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TELEGRAMA
TRIMISĂ DOMNULUI GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ, 
PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE STAT AL R.P.R., 

DE CĂTRE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN,
CU PRILEJUL ANULUI NOU 1962

Cu prilejul Noului An 1962, Prea Fericitul Patriarh Justinian a tri
mis Domnului Gheorghe Gheorghiu-Dej, Preşedintele Consiliului de Stat 
al Republicii Populare Romîne, următoarea telegramă :

Domnului GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ, 
Preşedintele Consiliului de Stat

J

ăl Republicii Populare Romme
LOCO

In zorii Anului Nou, cu nădejdi înnoite exprimăm Consiliului de 
Stat şi Domniei Voastre personal, cele mai alese felicitări din partea 
Sfintului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne şi a Noastră personal, 
rugîndu-Vă să primiţi calde urări de sănătate, putere de muncă şi ani 
mulţi, ca să Vă îndepliniţi şi în curgerea anului 1962 înaltele funcţiuni 
ale Conducerii de Stat cu aceeaşi înţelepciune, energie şi vigoare, pen
tru noi înfăptuiri strălucite de folos obştesc, care să desăvîrşească dez
voltarea şi înflorirea frumoasei noastre Patrii, pentru continua propăşire 
şi fericire a poporului romtn şi pentru sprijinirea cu deplin succes a 
acţiunii menite să statornicească pacea şi colaborarea constructivă între 
toate statele lumii.

f  J U S T I . N I A N
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMlNE



TELEGRAMA
TRIMISĂ DOMNULUI ION GHEORGHE MAURER, 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE MINIŞTRI AL R.P.R. 
DE CĂTRE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN,

CU PRILEJUL ANULUI NOU 1962

Cu -prilejul Anului Nou 1962, Prea Fericitul Patriarh Justinian a tri
mis Domnului Ion Gheorghe Maurer, Preşedintele Consiliului de Miniştri 
al Republicii Populare Romîne, următoarea telegramă :

Domnului ION GHEORGHE MAURER, 
Preşedintele Consiliului de Miniştri 

al Republicii Populare Romîne
LOCO

La început de An Nou, cu încredere .şi bucurie exprimăm. Consiliului 
de Miniştri şi Domniei Voastre personal cele mai bune felicitări din par
tea Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne şi a Noastră personal, 
cu urarea ca şi în curgerea anului 1962, în deplină sănătate şi cu puteri 
înnoite, să desfăşuraţi o muncă plină de roade in toate sectoarele de acti
vitate ale vieţii publice, pentru dezvoltarea şi înflorirea continuă a Patriei 
noastre iubite. Republica Populară Romînă, pentru sporirea bunăstării şi 
fericirea harnicului popor romîn şi pentru contribuirea cu succes la 
acţiunea de pace şi înfrăţire a popoarelor din lumea întreagă.

f J U S T I N I A N
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMI'NE



SCHIMB DE TELEGRAME 
INTRE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

ŞI DOMNUL PROFESOR DUMITRU DOGARU, 
SECRETARUL GENERAL AL DEPARTAMENTULUI 

CULTELOR, CU PRILEJUL ANULUI NOU 1962

Intre Prea Fericitul Părinte Justinian, Patriarhul Bisericii Ortodox 
î?omîne şi Domnul Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al De 
partamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri al Republic: 
Populare iRomîne, a avut loc, cu prilejul Noului An 1962, următorul schim 
<ie telegrame :

Domnului Profesor D. DOGARU,

Secretarul General al Departamentului Cultelor

LOCO

Cu prilejul întîmpinării Noului An 1962, Vă rugăm să primiţi cel 
mai bune felicitări pentru Domnia Voastră personal şi pentru colabor. 
lorii Domniei Voastre, din partea Sfîntului Sinod al Bisericii ,Ortodo> 
Romîne şi a Noastră personal, cu urări călduroase de sănătate, putei 
<le muncă şi ani mulţi, ca să desfăsurati o activitate încununată de suif » ' 9 f

•ces pentru realizarea armonioasei colaborări între toate cultele religioa: 
din ţara noastră, în folosul Patriei noastre iubite, Republica Populai 
Romînă, şi în folosul împlinirii năzuinţelor tuturor popoarelor lumii c 
pace şi înfrăţire între oameni.

f J U S T I N I A N
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMlNE
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BISERICA ORTODOXA ROMINJ&

Prea Fericitului JUSTINIAN MARINA,

Patriarh al Bisericii Ortodoxe Romîne

LOCO

Vă mulţumesc pentru urările transmise la început de An Nou şi 
rîndul meu Vă urez sănătate şi putere de muncă, pentru a îndruma 

erul ortodox pe calea sprijinirii măreţelor realizări din ţara noastră, 
a aşezării unei păci trainice în întreaga lume.

*

Secretar General D. DOGARU



SCRISORI IRENICE 
PRIMITE DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

CU PRILEJUL SFINTELOR SĂRBĂTORI 
ALE NAŞTERII DOMNULUI DIN 1961

Potrivit rînduielilor de veacuri păstrate In Biserica Ortodoxă, Prea 
Fericitul Patriarh Justinian a trimis, cu prilejul Sfintelor Sărbători ale 
Naşterii Domnului din anul 1961, o scrisoare de crestinesc salut si fră-

* '  P /

tească îmbrăţişare în Hristos, tuturor patriarhilor ortodocşi din lume. 
Textul acestei scrisori a fost publicat în numărul trecut al revistei noastre.

In acelaşi timp, Intîistătătorii Patriarhiilor Ortodoxe au trimis Prea 
Fericitului nostru Patriarh Justinian asemenea scrisori care mărturisesc 
unitatea de nezdruncinat a Sfintei Ortodoxii. Iată cuprinsul acestor 
scrisori irenice :

Scrisoarea Sanctităţii Sate ATHENAGORAS, Patriarhul Ecumenic al 
Constantinopol u lu i:

PATRIARHIA ECUMENICA
Nr. 956.

Prea Fericite şi înalt Prea Sfinţite Arhiepiscop al Bucu
reştilor, Mitropolit al Ungrovlahiei şi Patriarh al Bisericii Or
todoxe Autocefale Romîne, Frate prea iubit şi mult dorit in 
Hristos Dumnezeu şi împreună-slujitor al smereniei Noastre, 
D. JUSTINIAN, îmbrăţişîndu-Vă frăţeşte în Domnul, cu multă 
bucurie Vă întâmpinăm.

Primind cu multă dragoste urările frăţeşti ale venerabilei şi m>ult 
iubitei Voastre Prea Fericiri, cu prilejul sărbătorilor Naşterii Domnului, 
cu multă bucurie, o dată'cu mulţumirile Noastre, venim să Vă Înapoiem 
şi îmbrăţişarea Noastră sărbătorească; urîndu-Vă din inimă să se po
goare asupra Voastră, a fraţilor iubiţi întru Hristos din jurul Vostru şi 
asupra întregii turme a dreptcredincioşilor creştini de acolo harul şi bine- 
cuvîntarea Domnului, Celui născut în trup.

In epoca aceasta plină de nelinişte şi de zbucium, în care oamenii 
iarăşi sînt gata să-şi dea duhul de teama şi aşteptarea celor ce au să
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vină asupra lumii (Luca XXI, 26), cu adevărat mare este mîngîierea 
care vine de la Dumnezeu în sufletele noastre, celor care credem, în urma 
harului şi bucuriei pe care o primim de la Hristos, Cel ce s-a născut. 
Iar mîngîierea noastră aceasta sporeşte şi mai mult în urma legăturii 
dragostei, care uneşte Sfintele lui Dumnezeu Biserici locale şi care 
tinde să se întindă şi asupra celorlalte confesiuni creştine de pe faţa 
pămîntului. Spiritul de înţelegere reciprocă şi de colaborare dintre Bise
ricile creştine, manifestat în timpul din urmă la Conferinţa Bisericilor 
Ortodoxe de la Rhodos şi la cea de a IlI-a Adunare Generală a Consiliului
Mondial al Bisericilor de la New-Delhi, ca si rîvna si înclinarea lor către

/  9

întărirea puterilor lor spirituale pentru ca voia sfîntă a Părintelui ce
resc comun să dăinuiască şi pe pămînt, ca şi în cer, pentru binele tutu
ror, arătînd că Bisericile creştine au început să simtă mai adînc misiunea 
lor în lume şi răspunderea pe care şi ele o au pentru neorînduiala din 
lume, ne dau nădejdea sigură că, pînă în cele din urmă, lumina ce a 
răsărit în lume prin Naşterea Mîntuitorului va birui întunericul care 
mai pluteşte şi astăzi asupra oamenilor.

Cu acestea, exprimînd dorinţa de a cunoaşte şi personal pe Venera
bila Voastră Prea Fericire, primindu-Vă în Fanar, împreună cu suita 
Voastră în primăvara apropiată, şi îmbrăţişîndu-Vă din nou întru Cei 
ce s-a născut, urăm ca Noul An care vine să fie bogat în har şi cu milă 
de la Dumnezeu, atit pentru Prea Fericirea Voastră, cît şi pentru Prea 
Sfînta Biserică de la Voi, şi rămînem cu dragoste frăţească şi deosebită 
cinstire.

Al respectabilei Voastre Prea Fericiri iubitor frate în Hristos,

t  ATHENAGORAS al Constantinopolului
Grăciunul 1961.

Scrisoarea Prea Fericitului HRISTOFOROS, Papă şi Patriarh al Ale
xandriei şi a toiatâ Africa:

H R I S T O F O R O S

Papă şi Patriarh al Alexandriei şi al întregii Africi,
către

J U S T I N I A N ,

Prea Fericitul Arhiepiscop al Bucureştilor, Mitropolit 
al Ungrovlahiei şi Patriarh al Bisericii Ortodoxe Romîne

Sărutare sfîntă în Hristos Cel ce s-a născut!

împreună cu mulţimea oştilor cereşti ale îngerilor, lăudînd slava 
lui Hristos, Dumnezeului nostru, Cel născut din Fecioara şi cîntînd tot
odată făgăduinţa 'sfîntă a păcii pe pămînt, şi a buneivoiri între oameni, 
ne simţim luminaţi de lumina cea prisositoare ce s-a revărsat asupra peş
terii din Betleem, de către steaua cea strălucitoare, care a călăuzit pe 
cei ce au adus ca daruri lui Emmanuel aur, smirnă şi tămîie şi, închi-
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nîndu-se împreună cu păstorii cei ce stăteau de veghe, înaintea Dom
nului păcii şi Mîntuitorului sufletelor noastre care se găsea culcat în 
iesle, cu dragoste frăţească venim să îmbrăţişăm pe de Dumnezeu 
păzită Sanctitatea Voastră şi să Vă dăm sărutare cu buze frăţeşti, cu 
prilejul măreţei sărbători a creştinătăţii, care aminteşte Naşterea după 
trup a lui Hristos, urîndu-Vă ani mulţi şi fericiţi, cu sănătate şi plini de 
.amîndouă bucuriile : pămîntească şi cerească.

Domnul păcii şi Mintuitorul sufletelor noastre, Cel ce dăruieşte 
aleşilor Săi şi tuturor celor ce cred în El şi lucrează binele în pace şi 
dreptate, pacea Sa «icare depăşeşte toată înţelegerea», Acelaşi să gră
iască cele bune în inimile puternicilor pămîntului, conducătorilor de po
poare şi de neamuri şi îndrumătorilor lor şi tot El, Dumnezeul Cel mai 
înainte de veci, Care s-a născut ca prunc, să potolească cu sceptrul Său 
puternic strîmtorarea neliniştii şi a trămîntării care se abat asupra lumii, 
să consolideze, întocmai ca pe o stincă puternică, lumea care se clatină 
din cauza învrăjbirii, să aducă pacea asupra omenirii, făcîndu-i cunos
cute sfintele Lui voiri şi, îndemnînd-o spre poruncile Sale, să o îndru- 
meze pe calea progresului neîntrerupt şi a fericirii, ca să ajungă la mîn-i 
tiiire, pentru ca şi pe pămînt împărăţia Lui să se înfăptuiască în bună- 
voire şi pace, ca şi în cer.

Cu acestea, îmbrăţişînd pe de Dumnezeu încununata şi de Dum
nezeu păzită Voastră Prea Fericire şi sărutîndu-Vă cu sărutare sfîntă 
în Hristos, Cel ce s-a născut în peşteră, rămînem frate în Hristos,

HRISTOFOROS al Alexandriei

Scrisoarea Prea Fericitului THEODOSIE, Patriarhul Antiohiei şi al 
întregului Orient:

PATRIARHIA GRECO-ORTODOXA A ANTIOHIEI
ŞI A TOT ORIENTUL

Damasc, 5 ianuarie 1962.
i

Prea scumpului şi veneratului frate în Domnul nostru Iisuş 
Hristos, Prea Fericitului JUSTINIAN, Patriarhul Bisericii Ortor 
doxe -Romîne, Prea iubitul nostru împreună-liturghisitor, harul 
şi pacea Bunului Dumnezeu să fie cu Prea Fericirea Voastră.

-Prea Fericirea Voastră,
Prea iubite Frate,

«Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe 
pămînt pace, între oameni bunăvoire». ,

(Luca II, 14).

Această pace divină care vine din gura cetelor îngereşti şi care 
întrece toată înţelegerea omenească, V-o împărtăşim din inimă, Prea
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iubite Frate, ca răspuns la mesajul Vostru frăţesc, pe care aţi binevoit 
a ni-1 adresa cu prilejul Naşterii Domnului nostru Iisus Hristos, şi ne 
bucurăm. Intr-adevăr împreună cu Voi şi împărtăşim sentimentele Voas
tre bogat exprimate în această zi mare de prăznuire, în care toate
profeţiile cu privire la venirea 'Mîntuitorului au fost împlinite pentru
mîntuirea omenirii.

Este adevărat, asa cum constatati si Voi, Prea iubite Frate, că
' 9 y 9 7 9

omenirea prăznuieşte şi anul acesta Crăciunul într-o atmosferă întune
cată de nori negri, dar ni se impune categoric nouă tuturor conducăto
rilor spirituali, datoria cea mai sfîntă de a continua strădaniile noastre 
personale şi rugăciunile noastre fierbinţi către Cel Atotputernic spre 
a răspîndi şi mai mult învăţăturile Evangheliei Sale, care să ajute 
pe toţi oamenii să cunoască adevărul, dragostea de aproapele şi dreptatea 
şi să le urmeze, aşa cum magii au urmărit steaua strălucitoare pînă la 
ieslea în care dumnezeiescul Prunc s-a născut smerit. Nădejdea noastră 
rămîne veşnic nezdruncinată în Răscumpărătorul nostru prea iubit, Care 
va netezi fără îndoială calea spre o pace trainică şi care să cuprindă 
universul întreg.

In numele Nostru personal şi al Sfîntului Sinod şi ai credincioşilor 
Bisericii Apostolice a Antiohiei şi a tot Orientul, Vă mulţumim din toată 
inima, Prea iubite Frate, şi Vă facem la rîndul Nostru cele mai calde 
urări pentru fericirea Prea Fericirii Voastre şi a Sfintei Voastre Bise
rici, cu ierarhii şi credincioşii săi. Rugăm pe Domnul şi Mîntuitorul nos
tru să Vă dea puterea îndestulătoare şi reuşita deplină în lucrarea Voas
tră pentru împărăţia Sa. II rugăm încă să binecuvînteze Noul An pentru 
ca să poată înscrie o eră de prosperitate şi pace adevărată, atît pentru no
bilul Vostru popor cît şi pentru toate popoarele lumii.

Rugîndu-Vă să Vă aduceţi aminte de smerenia mea în rugăciunile 
Voastre si încheind cu o îmbrăţişare frăţească, rămîn al Prea Fericirii

9 * 9 * •

Voastre, smeritul frate în Hristos,

t  THEODOSIE al IV-lea 

Patriarhul Antiohiei şi a tot Orientul

Scrisoarea Prea Fericitului Benedict, Patriarhul Ierusalimului:

Cu prilejul sărbătorii Naşterii mai presus de fire a Mîntuitorului nos
tru Iisus Hristos şi al celor ce urmează după ea, îmbrăţişînd frăţeşte pe res
pectabila Voastră Prea Fericire, Vă rugăm cu toată căldura sufletească 
să le sărbătoriţi, împreună cu turma creştină cea încredinţată Vouă, cu 
sănătate şi neîmpuţinată bucurie sufletească.

Dumnezeu să dăruiască lumii întregi un An Nou plin de daruri 
cereşti.

I

t  Patriarh BENEDICT
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Scrisoarea Sanctităţii Sale ALEXEl, Patriarhul Moscovei şi a toată 
Rusia :

Prea Fericirea Voastră,* •

Sfîntă noastră Biserică ne aminteşte iar despre minunata întrupare 
a Fiului lui Dumnezeu, care s-a pogorît din ceruri şi s-a născut pe
pămînt ca să ne renască pe noi pentru viaţa cea cerească ; de aceea ne
şi cheamă să-L slăvim, cu :•

«iHristos se naşte, slăviţi-L !».

Fie ca Hristos Pruncul Cel Născut — Arhiereul lumii întregi, — celei 
\a/ute şi celei nevăzute, să-Şi prelungească şi să-Şi înmulţească bine- 
cuvîntările Lui peste noi, cei ce Ii slăvim venirea Sa, şi să-şi întindă 
peste noi dragostea Sa, care întotdeauna însetează să răspîndească in
jurul nostru numai bucurie şi mîngîiere.

Vă felicit, Prea Iubite în Domnul şi Prea Fericite Părinte, de Praz
nicul Naşterii Mîntuitorului nostru, Domnul Iisus Hristos, şi cu toată 
piozitatea Vă doresc să petreceţi sfintele zile ale Marelui Praznic cu
pace sufletească şi deplină sănătate.

Să ne bineciivînteze Domnul pe noi cu pace şi bunăstare în Anul 
Nou sosit al bunătăţii Sale.

Cu dragoste întru Domnul rămînem sincerul Vostru cinstitor,

:t  A L E X E l

Patriarhul Moscovei şi al întregii Rusii
Moscova, ianuarie 1962.

Scrisoarea Prea Fericitului GHERMAN, Patriarhul Serbiei ;

PATRIARHUL SERBIEI 
Nr. 177/1961.

•Prea Fericite Arhiepiscop al Bucureştilor, Mitropolit al Un- 
grovlahiei, Locţiitor al Cezareei Capadociei şi Patriarh al Bi
sericii Ortodoxe Romîne, prea dorite şi prea iubite Frate întru 
Hristos şi împreună-slujitor al smereniei Noastre, D. D. JUS
TINIAN, îmbrăţişînd frăţeşte în Domnul pe Prea Fericirea Voas
tră, Vă salutăm din toată inima.

«Hristos se naşte, măriti-L, Hristos tiin
*  9  f  9

ceruri, intim piuaţi -L...».

Cu aceeaşi bucurie duhovnicească de nedescris aşteptăm şi în acest 
an Praznicul întrupării Domnului nostru Iisus Hristos şi salutăm cu 
dragoste şi respect pe Prea Fericirea Voastră cu cuvintele :

HRISTOS S-A NĂSCUT!
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In istoria neamului omenesc sînt puţine evenimente mari şi însem
nate ca acelea cînd Fiul Omului, pentru noi şi pentru a noastră mîntuire 
s-a pogorît din ceruri şi s-a făcut om. Cerul şi pămîntul tresaltă de bucu
rie, iar deasupra Betleemului cetele îngereşti cîntă : «Slavă întru cei 
de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt pace, între oameni bunăvoire» (Luca 
II, 14). Cu aceste cuvinte, îngerii lui Dumnezeu au vestit Naşterea Fiu
lui lui Dumnezeu, Domnul nostru Iisus Hristos, Care pentru omul căzut 
în păcat a adus cu El pacea cerească şi pacea pămîntească şi bunăvoirea 
între oameni. In veci să fie slava şi lauda Domnului Dumnezeului nos
tru pentru această prea mare milă a Sa. Noi ne rugăm neîncetat lui Dum
nezeu să nu lipsească de pace omenirea de astăzi, care are nevoie de ea 
mai mult ca oricînd.

Cu aceste rugăciuni către Pruncul nou născut la Betleem, noi feli
cităm din toată inima, cu prilejul Naşterii Domnului, pe Prea Fericirea 
Voastră, pe înalt Prea Sfinţiţii şi Pre# Sfinţiţii Arhierei, Sfînta Voastră 
Biserică, clerul si credincioşii Voştri.' ; » 9

Vă rugăm să binevoiţi a primi de asemenea şi felicitările Noastre 
pentru Noul An 1962, care să fie un an binecuvîntat şi fericit, cu cele 
mai sincere doriri ca să-l petreceţi în bună sănătate şi pace, spre de
plina prosperitate a Bisericii Romîne surori.

Sărutînd pe Prea Fericirea Voastră cu sărutare duhovnicească, ră- 
mînem în Domnul Hristos Cel nou născut, devotat frate al Vostru şi
împreună-slujitor,

tG H ERM A N

Patriarhul Serbiei
Belgrad, în ajunul Naşterii Domnului, 1961.

Scifisoarm Prea Fericitului EFREM II, Patriarhul Catolicos al în
tregii Gr uz ii:

Sanctitatea Voastră, Prea Fericite Vlădică,
Iubite întru Hristos Frate,

Aşad'ar, 'Prea Milostivul şi iubitorul de oameni Dumnezeu din nou 
ne-a învrednicit să ne felicităm unii pe alţii cu prilejul Marelui Praznic 
al Naşterii Mîntuitorului şi Domnului nostru Iisus Hristos.

«Nu este alt nume sub cer, care a fost dat oamenilor, prin care se 
cade să ne mîntuim» (Faptele Apostolilor IV, 12).

«Dumnezeu L-a preaînălţat şi I-a dat un nume mai presus de tot 
numele, oa înaintea numelui lui Iisus să se plece tot genunchiul celor 
cereşti şi celor pămînteşti şi al celor de dedesubt» (Filip. II, 9-10), şi 
nu există alt nume mai scump şi mai apropiat de inima unui credincios 
decît numele Domnului Iisus Hristos...

Şi iată a sosit sărbătoarea Naşterii Domnului, arătarea Lui lumii
în trup, şi noi o prăznuim luminat şi-L întîmpinăm pe El, Mîntuitorul
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nostru, Care a luat asupra Sa păcatele tuturor oamenilor ; întîmpinăm 
pe întemeietorul şi pe Căpetenia Bisericii creştine, căreia noi toţi îi
aparţinem, în care El — «Atotputernicul, Iubitorul de oameni şi Prea 
Milostivul petrece în veci şi luminează pe tot omul, oare vine în lume...».

...Şi noi luînd aminte Ia glasul îngerilor, cu credinţă înmulţim ru
găciunile noastre «pentru pacea a toată' 'lumea, în nădejdea că iubirea
lui Dumnezeu nu va îngădui "ca «lumea urii» să tulbure pacea lumii.

«Hristos se naşte, slăviţi-L!»

«Taina străină şi mare, care întrece mintea omenească,' şi bucuria 
maro, caro nu încape în firea cea slabă omenească...».

Deci, primiţi, Sfinţite Părinte, plin de dragoste, felicitările noastre
pentru Naşterea Domnului şi pentru Anul Nou din partea Sfintei noastre 
Bisericii Ivirene-Georgiene.

Să binecuvînteze Domnul întreaga lume cu pacea cea plină de h a r ;
să îmblînzească şi să înmoaie cu untdelemnul bucuriei mintea şi inima 
oamenilor care cugetă cele rele ; să trimită binecuvîntare asupra Sfintei 
Sale Biserici, — «pe care a cîştigat-o cu prea cinstitul Său Sînge», şi pe 
(icenrc dintre noi să ne binecuvînteze cu binecuvîntarea Sa cerească, pentru 
ca vSă slujim cu credinţă şi cu dreptate Patria noastră şi Sfînta Sa
Iii sericil.

Ivimiîiiriu cel cc Vă iubeşte din toată inima,

t  E F R E M  II«

Patriarhul Catolicos al întregii Gruzii

Naşterea Domnului, Anul Xou — Tbilisi, 1961-1962.

Scrisoarea Prea Fericitului CHIRIL, Patriarhul Bulgariei:
\

PATRIARHATUL BULGAR 
SFÎNTUL SINOD 

Nr. 9656.

Prea Fericirea Voastră,

Doxologia îngerească din sfînta noapte a Naşterii ne umple din nou 
de «marea bucurie «binevestită păstorilor din Betleem pentru toţi oame
nii», pentru că în oraşul lui David s-a născut Mîntuitor, Carele este 
Hristos» (Luca II, 10-11).

In sufletele noastre răsună cîntarea cea voioasă a oştirii îngereşti : 
«Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt pace, între oameni 
bunăvoire» (Luca II, 14), iar smerenia Celui neîncăput duhovniceşte ne 
preface ca şă învingem deşertăciunea pămîntească.

Cu cuvinte de Dumnezeu inspirate, prea slăvitul Apostol a expri
mat taina cea mare : «?Şi Cuvîntul trup s-a făcut şi s-a sălăşluit între 
noi, plin de har şî de adevăr» (Ioan I, 14).
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Luminata Naştere a lui Hristos întăreşte aşteptările fiilor lui Dum
nezeu, pentru dreptate şi pace, prin Acela pe care de Dumnezeu luminaţii 
prooroci L-au numit «Soarele dreptăţii», Hristos, Dumnezeul nostru.

Dumnezeiescul Prunc Iisus intră în templul sufletelor noastre, ca
să le sfinţească cu «Lumina luminării tuturor popoarelor», care face din
cei credincioşi un lăcaş vizibil al dumnezeieştii străluciri.

Felicit pe Prea Fericirea Voastră, în numele meu şi al Sfîntului Si
nod, cu ocazia prea luminoasei Naşteri a lui Hristos şi Anului Nou 1962,
rugînd smerit pe dumnezeiescul Prunc Hristos să Vă dăruiască cu bogata 
Sa milă, iar pe cinstitorul de Dumnezeu cler şi pe păstoriţii Voştri de 
Hristos iubitori să-i întărească în evlavie şi să-i binecuvînteze cu pace 
plină de har şi prosperitate.

Solicit sfintele Voastre rugăciuni arhipăstoreşti şi -sint ,al Prea Feri
cirii Voastre smerit, întru Domnul, confrate şi coslujitor.

t  CHIRIL 

Patriarhul Bulgariei

Sofia, 20 decembrie 1961.



1'10 LE GRAME ŞI SCRISORI DE FELICITARE 
PRI IVI ITE DE PREA FERICITUL PARTRIARH JUSTINIAN 

CU PRILEJUL SFINTELOR SĂRBĂTORI 
ALE NAŞTERII DOMNULUI DIN 1961 

ŞI ANULUI NOU 1962

Pe lîngă scrisorile ironice ale Patriarhilor ortodocşi, Prea Fericitul 
Patriarh Justinian a urni primit, cu prilejul sfintelor sărbători ale Naş
terii Domnului din /mul I9(’>l şi Anului Nou 1962, numeroase telegrame 
-şi scrisori de fi'lii’il;iri> din partea unor Intîistătători, ierarhi şi slujitori 
ai Bisericilor Ortodoxe pi eterodoxe din ţară şi de peste hotare.

La fel o;i şi in ;mii trecuţi, publicăm mai jos o parte din aceste măr
turii ak> di ii^osloi şi preţuirii de care se bucură Biserica Ortodoxă' Ro- 
mîniî şi Privi Fericitul nostru Patriarh Justinian, în rîndurile reprezen
tanţilor de Irinilo ai creştinilor din lumea întreagă.

Telo^nmi.i Prea Fericitului CHIRIL, Patriarhul Bulgariei:

Prea Fericitului Justinian,
I
• • Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

Cu eîildtiroasă iubire frăţească felicit pe Prea Fericirea Voastră de 
«fînta siirbillofiro a Naşterii lui Hristos şi cu rugăciuni stăruitoare Vă 
urez Prea Fericirii Voastre, Sfintei Biserici Ortodoxe Romîne şi bunului 
^Vostru popor un An Nou fericit.

f  CHIRIL\ 
Patriarhul Bulgariei
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Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului MACARIOS, Arhiepiscop al Ci
erului :

Prea Fericite Patriarh al Bisericii Ortodoxe Rornîne, Mitro

polit al Ungrovlahiei şi Arhiepiscop al Bucureştilor, Frate prea 

iubit şi mult dorit şi impreună-slujitor D. D. JUSTINIAN,. 

îmbrătisîndu-Vă frăteste în Domnul, cu multă bucurie Vă în- 

tîmpinăm.

Plinirea vremii a sosit. Mesia şi Mîntuitorul Cel prezis de profeţi 

şi căutat cu înfrigurare de popoarele pămîntului se găseşte în mijlocul 

nostru şi, prin prezenţa Lui, ne sfinţeşte. Fiul lui Dumnezeu Cel ce 

există mai înainte de veci, se naşte Prunc tînăr din Fecioara, la Bet- 

leem, ,se înîaşă în scutece şi se culcă în iesle, pentru ca să elibereze- 

omenirea de blestemul păcatului şi să o împace cu Dumnezeu. Cele- 
pămînteşti şi cele cereşti se bucură împreună de aceasta şi slăvesc îm
preună pe Dumnezeu, cîntînd minunatul imn : «Slavă întru cei de sus lui 

Dumnezeu şi pe pămînt pace, între oameni bunăvoire».

Ascultînd şi noi, cu urechile duhului, această cîntare, sărbătorim cu

bucurie şi veselie amintirea marii şi mai presus de fire Taine a mîntuirii..

-Şi îndeplinindu-ne o datorie sfîntă, dar şi plăcută, venim ca prin această'

scrisoare a noastră, să felicităm pe respectabila Voastră Prea Fericire,

de ziua aceasta mare a credinţei noastre şi ne rugăm din tot sufle(tul

Mîntuitorului Hristos, Celui născut din Fecioara, ţsă Vă ţină şi să Vă

întărească întotdeauna în păstorirea plăcută lui Dumnezeu şi -plină de-

folos a turmei credincioase celei încredinţate Vouă, hărăzindu-Vă toată

binecuvîntarea si tot darul desăvîrsit, dăruindu-Vă de asemenea si Noul» p 1 t

An al harului Său plin de toată bunătatea, plin de sănătate şi de împli? 

nire a tot ce doriţi, spre binele Prea Sfintei Biserici, în fruntea căreia 

Vă găsiţi cu toată strălucirea, ca şi spre binele întregii Biserici.

Rugîndu-Vă să împărtăşiţi aceste cuvinte sărbătoreşti şi doriri d^ 

bine şi Prea Sfinţiţilor Ierarhi din jurul mult doritei Voastre Prea Feri

ciri — fraţi ai Noştri prea iubiţi — , Vă dăm din nou sărutare sfîntă în  
Hristos cel ce s-a născut, şi rămînem al Prea Fericirii Voastre iubitor 

frate în Hristos,

t  MACARIOS al Ciprului

în S'fînta Arhiepiscopie a Ciprului. 

Crăciunul, 1961.
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Scrisoarea Prea Fericitului THEOKLITOS, Arhiepiscop al Atenei şi 
Primat al Bisericii Greciei :

Prea Fericite Patriarh al Bisericii Ortodoxe Romîne, Loc
ţiitor al Cezareei Cap'adociei, Mitropolit al Ungrovlahiei şi Ar
hiepiscop al Bucureştilor, Frate iubit în Hriistos Dumnezeu şi 
Impreună-slujitor, D.D. JUSTINIAN, îmbrăţişîndii-Vă în Domnul, 
cu multă bucurie Vă întîmpinăm. i

Strămoşul nostru Adam, căzînd şi fiind lipsit de harul cel dumne
zeiesc, şi dezbrăcat de îmbrăcămintea credinţei, a primit o rănire de 
iri^irlo, întru care tot neamul omenesc avea să moară, dacă nu s-ar fi 
l  ̂^orit Acel Samarinean milostiv din Evanghelie,' adică Domnul nostru 
Iisus Hristos, şi dacă nu ar fi vindecat rănirea aceasta. Fost-a Adam 
m !<>|i au fost întru el ; murit-a Adam şi toţi au murit întru el, apăsaţi 
«Ic mlinăciunea strămoşească.

Astfel, fiind născuţi întru robie, am fost eliberaţi de Domnul nosiru
* *

Iisus Hristos şi am fost răscumpăraţi cu Sfîntul Său Sînge. Prin întru
parea Domnului am primit darul cel negrăit al mîntuirii. In nesfîrşita Sa 
nula, s-a adus pe Sine jertfă pentru păcaiele noastre şi cu Sîngele pro
priii Ie-a spălat pe ele, după cum spune profetul Isaia : «Şi va trimite lor 
im om, care-i va mîntui» (Isaia XIX, 20) ; iar Evanghelistul Ioan : «Iar 
.mim căutaţi să mă ucideţi ca pe un om, care v-am vorbit vouă ade
vărul» (Ioan VIII, 10); Omul-Dumnezeu, Iisus Hristos, care El singur 
.i dat ispăşire lui Dumnezeu pentru noi toţi ; singurul mijlocitor între 
Niminezeu şi oameni, Cel ce nu a fost supus vechiului păcat, Cel ce a 
uisliynit în Trupul Său păcatul tuturor oamenilor şi prin Sîngele Său 
,i stors zapisul lor.

Pentru aceasta deci, «Cuvîntul trup s-a făcut» şi astfel «Cel născut 
ilin Tatăl mai înainte de veci», s-a născut, cînd a venit plinirea vremii 
-pentru noi şi pentru a noastră mîntuire de la Duhul Sfînt şi din Fecioara 
■Maria». Aceasta constituie «taina cea mare a credinţei» noastre.

Sărbătorind, aşadar, faptul acesta mîntuitor de lume al dumneze- 
*« . 111 întrupări a Mîntuitorului şi noi, cei care conducem frînele Sfintei 
n«uMiv Biserici, înaintea. Pruncului celui dumnezeiesc aducem, ca şi 
hlizii, Celui născut, darurile credinţei, dragostei şi nădejdii şi cîntăm 
împreună cu sfinţii îngeri imnul : «Slavă întru cei de /sus lui Dumnezeu 

pe pămînt pace, între oameni bunăvoire».
Venind întru întîmpinarea respectabilei Voastre Prea Fericiri, ca 

*1 a Sfintului şi Sfinţitului Sinod Patriarhal, cu prilejul strălucitelor săr- 
Im Ioii ale marilor taine ale credinţei noastre, Vă urăm din toată inima» 1

iii in I ,iU> neschimbată si orice altă abundentă de daruri dumnezeieşti, iar' 1 P 1
i\m i I A ii al harului, care vine, să Vă fie prielnic întru toate şi plin de 
l< ’«itn bunătatea.

Iii Sliaita Arhiepiscopie a Atenei, Crăciunul anului mîntuitor 1961.
Iubitor frate in Hristos şi cu totul devotat,

t  THEOKLITOS al Atenei
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Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului TIMOTEI, Mitropolitul Varşoviei 
si a toată Polonia.#

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Vlădică,

Domnul şi Dumnezeul nostru, care este atît de milostiv, ne-a îngă
duit să întîmpinăm din nou marele şi plinul de bucurie praznic al Naş
terii Domnului nostru. «Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu», cîntă 
îngerii vestind lumii venirea Fiului lui Dumnezeu- Cîntarea îngerilor
— biruinţa cerului ; închinarea păstorilor şi a magilor — bucuria pă- 
mîfitului : fiinţa omenească a primit plenitudinea Dumnezeirii. «iDe aceea 
Marele Dumnezeu a venit pe pămînt ca un om smerit, dorind să ne 
•ridice la înălţimea cerească». Toţi împreună cu păstorii şi magii ne 
închinăm astăzi lingă ieslea Pruncului dumnezeiesc, cu gîndurile îndrep
tate spre «itaina cea străină».

In zilele praznicului Naşterii Domnului nostru, rog pe Prea Feri
cirea Voastră să binevoiască a primi felicitările mele cele mai sincere 
cu prilejul acestei mari sărbători a creştinătăţii. Anul ce vine să fie 
pentru Prea Fericirea Voastră şi pentru toată Biserica lui Hristos anul 
harului dumnezeiesc. Domnul si Dumnezeul nostru să ocrotească Sfîntă9

Sa Biserică şi lumea întreagă cu pacea şi purtarea Sa de grijă dum
nezeiască.

Al Prea Fericirii Voastre smerit împreună-slujitor în Domnul,

f  T I M O T E I

Mitropolitul Varşoviei şi a toată Polonia

Varşovia, Naşterea Domnului, 1961.

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului IOAN, Mitropolit de Praga şi a 
toată Cehoslovacia :

#

Prea Fericirii Sale Prea Fericitului IU  ST IN IAN,
Arhiepiscop al Bucureştilor, Mitropolit al Ungrovlahiei

şi Patriarh al Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

«Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt pace, între oameni 
bunăvoire» (Luca II, 14).

Acest imn îmbucurător al păcii l-au cîntat în noaptea Crăciunului 
îngerii, şi aşa- L-au preaslăvit pe Noul Născut Hristos, Pruncul cel 
dumnezeiesc.#

Cu îngerii, şi noi II slăvim pe Cel Născut Prunc tînăr — Dumnezeu 
Cel mai înainte de veci.
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Sărbătorind acest prea solemn praznic al păcii, noi II preamărim 
pe împăratul păcii — pe dumnezeiescul Prunc Hristos. Dar, spre marea 
noastră durere, bucuria acestei măreţe zile este întunecată de actuala ten-, 

siune politică din lume.

Cu mari nădejdi spre pace noi ne amintim de Conferinţa Creştină’ 
de la Praga, care a avut loc în 13 iunie 1961. La această Conferinţă.
;m participat 628 de delegaţi din 40 de ţări ale celor cinci continente.
Cuiilerinţa a avut un caracter ecumenic. Conferinţa aceasta a adresat 
cm’m!inilor din lumea întreagă o epistolă în care face apel ca toţi să

juneţi si dreptatea».
 ̂ • *i Hiniiilim dimpotrivă şi de Conferinţa Panortodoxă de la Rhodos^ 

"ut' ii ii * 111 Im* In septembrie 1961. Conferinţa de la Rhodos a adresat
• t « h mii ii|m 11 hi Ih(i rievliim ortodocşi, chemîndu-i «să aibă pace între ei»..

\nl 111#iIţii111 mul Hubiiiţi entre împăratul păcii —  dumnezeiescul 
i ’niiK tui u ni lliMon - pentru ca HI, Atotputernicul, să trimită
♦ p m t ’ vl d u i f j n s l r ,  l i n ţ l l o r *  ( I  I rsei i l  V I ,  23 ) .

Siihil v1 IHicit pe Snnclilnten Vonslrn, pe de Dumnezeu păzită Voas-
lui Im hui, de marele ,şi plinul de Ionii! bucuria praznic al păcii — de
fsj/r.lur.'i Domnului nostru lisus Hristos, dorindu-Vă sincer bucurie du- 
linvnu rnscn jşi paC(\

«Vom unim, deci, ccle ale păcii» (Romani XIV, 19).

Al Pren Fericirii Voastre smerit rugător către Hristos,

t ' 1 O A N

Mitropolit de Praga şi a toată Cehoslovacia

2*1 decembrie 1961.

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului PAAVALI, Arhiepiscopul Careliei 
ţii îi toată Finlanda :

Prea Fericirea Voastră,

Gu harul lui Dumnezeu, ne unim si anul acesta cu mulţimea cetelorr * *
eere^li (Luca II, 13), şi preamărim pe Pruncul, Dumnezeul cel veşnic,
i ui son I din Fecioara, din dragoste pentru noi.

La sfîrşitul anului, noi II preamărim pe El, care este «Părintele 
indurărilor şi Dumnezeul a toată mîngîierea» (II Corinteni I, 3) pentru 
tonta bunătatea şi îndurarea Sa faţă de Sfîntă Biserică şi de întreaga ome
ni re — , «căci puterea Sa întru neputintă se săvîrseste» (II Corinteni
XII, 9-10).

Doresc Sanctităţii Voastre îmbelşugată bucurie duhovnicească şi mîn- 
yiiere în lisus Hristos, la acest mare praznic. Să ne rugăm ca şi în 
minerea anului care începe, toată creştinătatea să aibă bogăţie de nă
dejde prin puterea Sfîntului Duh (Romani XV, 13), ca milioanele de
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credincioşi din lumea întreagă să slăvească pe Dumnezeu întru cele 
înalte, ca de asemenea milioanele de oameni să ceară pacea de la Hris
tos, şi <să arate bunăvoire unii fată de alţii.

In -rugăciuni, urez Prea Fericirii Voastre sănătate deplină şi mulţi 
ani şi rămîn al Vostru smerit frate în Hristos,

t  P A A V  A L l 

Arhiepiscopul Koretiei şi a toată Finlanda
Crăciunul 1961.

Telegrama înalt Prea Sfinţitului PAISIE, Arhiepiscop a toată Albania :

Prea Fericitului JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

Salutări frăţeşti cu prilejul Naşterii Domnului şi Anului Nou şi cele 
•mai bune urări.

f  PAISIE

Arhiepiscopul a toată Albania

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului IACOB, Arhiepiscopul Bisericii Or
todoxe Greceşti din America de Nord şi de Sud :

Prea Fericite,

In scurtă vreme va 'sosi sărbătoarea cea plină de bucurie a dum
nezeieştii întrupări a Fiului şi Cuvîntului lui Dumnezeu, aducînd din nou 
omenirii vestea cea mare a păcii spre slava lui Dumnezeu, prin bună- 
voirea între oameni.

Anul care este pe .sîîrşite, mai mult decît oricare altul in timpurile 
din urmă, a dovedit că Bisericile care alcătuiesc Prea Sfîntă Ortodoxie 
merg pe calea unităţii, dînd neamurilor şi popoarelor... exemplul bu-

neivoiri...
Pentru aceasta, Vă urez să întîmpinaţi sărbătoarea cea de lume 

mîntuitoare a Crăciunului, cum .şi celelalte sărbători din ciclul ei, cu 
pace, bucurie şi veselie, iar Noul An al harului să fie pentru Voi şi pentru 
Sfîntă Biserică soră a Romîniei, plin de harul cel mîntuitor al Lui şi 
pentru Biserici şi pentru toată lumea un an de adevărată pace şi bună
voire creştină.

Imbrăţişînd cu sărutare sfîntă pe respectabila Voastră .Prea Feri
cire, rămînem cu dragoste adîncă în Hristos Cel ce s-a născut,

t  IACOB 

Arhiepiscopul Americii
18 decembrie 1961.
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Telegrama înalt Prea Sfinţitului ELIE, Mitropolitul Libanului:

Prea Fericirea Voastră,
Iubite Stăpîne şi Părinte duhovnicesc întru Hristos,

Primiţi de la mine felicitări şi urări pentru Sărbătoarea Sărbătorilor 
;a Naşterii lui Hristos, de putere, sănătate şi întru toate bună sporire- 
In luminata Prea Fericirii Voastre slujire, pentru binele Sfintei Voastre 
Biserici Pravoslavnice.

înalţ rugăciuni pentru ca Domnul să Vă dăruiască «mulţi ani».

Al Prea Fericirii Voastre smerit fiu în Domnul,

t  ELIE KARAN

Mitropolitul Libanului

Telegrama înalt Prea Sfinţitului N1FON, 'Mitropolit de Zahle şi 
-Baalbek (Liban) :

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN 
al Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

Din inimă Vă felicit cu prilejul Naşterii Domnului Hristos şi Noului 
.An si Vă doresc tot binele întru mulţi ani !

Cu multă preţuire,

t  NIFON 

Mitropolit de Zahle, Liban

Telegrama în a lt . Prea Sfinţitului PIT1RIM, Mitropolitul Crutiţei şi 
Oolomnei, conducătorul Eparhiei Moscovei :

Prea Fericitului. JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

Felicit din inimă pe Prea Fericirea Voastră cu prilejul marelui praz
nic al Naşterii lui Hristos si Anului Nou.

Cu frăţească dragoste,

t P I T l R I M
Mitropolitul Crutiţei şi Colomnei, 
conducătorul Eparhiei Moscovei, 

membru al Sf intui ui Sinod
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Telegrama înalt Prea Sfinţitului Mitropolit IOAN, Exarhul Ucrainei %

Prea Fericitului JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

■ Felicit din toată inima pe Prea Fericirea Voastră, cu prilejul praz
nicului luminat al Naşterii lui Hristos şi Anului Nou!

t  I O A N

Mitropolit, Exarhul Ucrainei

Telegrama înalt Prea Sfinţitului BORIS, Mitropolitul Odesei :

Prea Fericirii Sale Prea Fericitului JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

De praznicul Naşterii lui Hristos, felicit cu fiiască dragoste pe Prea 
Fericirea Voastră. Vă doresc bucurie duhovnicească şi sănătate. Mă în 
credinţez sfintelor Voastre rugăciuni.

f  BORIS 

Mitropolitul Odesei

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului Arhiepiscop NICODIM, preşedintele 
Secţiei legăturilor bisericeşti cu străinătatea a Patriarhiei Moscovei :

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Vlădică,

m

• «Astăzi Dumnezeu pe pămînt a venit şi omul la cer s-a înălţat». 
închinîndu-Ne în faţa marii taine a blagoslovitei arătări a lui Dum

nezeu în trup, cînd pentru pămînt cerurile s-au deschis şi pămîntul bucu
ros, la un loc cu îngerii, cîntă : «Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şf
pe pămînt pace !».

Vă felicit de marele praznic al Naşterii lui Hristos şi de Anul Nou*.
ce vine al negrăitei bunătăţi a lui Dumnezeu către oameni.

Vă doresc sănătate şi ajutorul binecuvîntat al lui Dumnezeu în slujba 
înaltă pe care o deţineţi, şi cu sentimente fiieşti faţă de Prea Fericirea 
Voastră mă încredinţez rugăciunilor Voastre sfinte.

f  NICODIM, Arhiepiscop 

Preşedintele Secţiei Legăturilor Bisericesti
* f o  *

cu străinătatea a Patriarhului Moscovei,
membru al Sfîntului Sinod

Naşterea Domnului, 1961. I
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Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului ONISIM, Arhiepiscop de Vladimir 
şi Suzdal :

Prea Fericirii Sale,
Prea Fericitului JUSTINIAN,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne
BUCUREŞTI

Cuprins de bucuria duhovnicească a măreţei zile a Naşterii Mîn- 
tuitorului Hristos ce vine, mă adresez Vouă cu urare sărbătorească şf 
cu sinceră dorinţă ca 'Prea Fericirea Voastră, încă mulţi ani şi în de* 
plină sănătate, să puteţi îndeplini înalta slujire patriarhală spre binele 
Bisericii lui Hristos.

Rog pe Domnul ca mulţimea păstoriţilor ortodocşi ai pămîntului ro- 
mînesc, ce se găsesc sub înţeleapta şi neîntrerupta Voastră grijă duhov
nicească, să continue şi mai departe neabătut a străbate calea aceea 
evanghelică, care-i este indicată de dreapta Voastră îndrumare ierar- 
hicească.

Aoreciem mult truda Voastră pentru întărirea credinţei creştine, 
precum şi pentru statornicirea păcii pe pămînt, păcii de care au nevoie 
şi pe care o visează toate popoarele, însetate după biruinţa păcii, drep- 
tatii si binelui.

» »

Fie ca îngerul Marelui Sfat — Fiul lui Dumnezeu, Carele s-a născut 
din Prea Curata Fecioară, Născătoare de Dumnezeu în Betleemul Iudeei, 
să dea Prea Fericirii Voastre ajutorul Său ceresc în truda Voastră înaltă 
ierarhicească.

Al Prea Fericirii Voastre smerit confrate şi sincer admirator,

t  O N I S I M ,
Arhiepiscop de Vladimir şi Suzdal

Naşterea Domnului, 1961.

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului CLIMENT, Mitropolit de Stara 
Zagora :

Prea Fericirii Sale, Prea Fericitului JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

Din toată inima felicit pe Prea Fericirea Voastră cu ocazia sfîntului 
praznic al Naşterii lui Hristos şi Anului Nou.

Dumnezeiescul Prunc Iisus să Vă dăruiască belşug şi să aibă sub 
ocrotirea harului Său slujirea Voastră arhipăstorească pe care V-o îm
pliniţi cu devotament de Dumnezeu luminat, pentru slava lui Dumnezeu 
şi propăşirea Sfintei Biserici.

t  KLIMENT
; • | Mitropolit de Stara Zagora
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Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului NICODIM, A'litropolit de Sliven:

Prea Fericirea Voastră,

Respectuos şi din inimă Vă felicit cu ocazia luminosului şi mîntu- 
itorului praznic al Naşterii lui Hristos şi Vă doresc de la Dumnezeu 
sănătate deplină şi puteri harice ca să conduceţi pe drumul divin Bise
rica Ortodoxă Romînă — soră, spre slava lui Dumnezeu şi pentru mîn- 
tuirea evlavioşilor Voştri păstoriţi.

întotdeauna îmi amintesc de amabilitatea Voastră şi bogata ospi
talitate, a Prea Fericirii Voastre, pentru care încă o dată Vă mulţumesc.

Intru mulţi ani, Prea Fericirea Voastră !» *

Mă încredinţez sfintelor Voastre rugăciuni arhipăstoreşti şi rămîn 
.al Prea Fericirii Voastre, întru Hristos, cel mai mic frate, cu stimă,

t NICODIM

Mitropolit de Sliven

Sliven, 20.XII.1961.

4

Telegrama înalt Prea Sfinţitului MAXIM, Mitropolitul Loveciului :
%

Prea Fericirii Sale Patriarhului JUSTINIAN

BUCUREŞTI

Din toată inima felicităm pe Prea Fericirea Voastră cu prilejul Sfin- 
' telor Sărbători ale Naşterii lui Hristos şi adresăm cele mai bune urări 

pentru Anul Nou.

f MAXIM

Mitropolitul Loveciului

Telegrama înalt Prea Sfinţitului PIMEN, Mitropolitul Nevrocopului 2

Prea Fericirea Voastră,

Prezint sincere şi respectuoase felicitări cu prilejul sfinţitului praznic, 
al Naşterii lui Hristos. Urez din toată inima un An Nou fericit în Domnul 
Hristos pentru Prea Fericirea Yroastră şi de Dumnezeu păzită turmă 
bisericească din frumoasa Romînie. Pe pămînt pace, pentru oameni bucurii.

t  P I M E N 

Mitropolitul Nevrocopului

Blagoevgrad, 5 ianuarie 1962. # •
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Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului IACOB, Mitropolitul Mytilenei :

Prea Fericite Părinte,

Cu prilejul sărbătorilor Arătării Domnului nostru Iisus Hristos şi al 
Noului An al bunătăţii Domnului, care se apropie, salutînd plin de bucurie 
pe Prea Fericirea Voastră, ne rugăm lui Dumnezeu să Vă dăruiască 
sănătate şi putere sufletească şi trupească, întru ani îndelungaţi, spre 
binele turmei credincioase a Bisericii surori în fruntea căreia Vă găsiţi cu 
vrednicie şi spre slava credinţei noastre ortodoxe.

Cu acestea, îmbrăţişînd pe Prea Fericirea Voastră cu mult respect 
şi ceriiulu-Vă rugăciunile Voastre bine plăcute lui Dumnezeu pentru Noi 
şi pentru turma Noastră credincioasă, rămînem cu adînc respect şi dra
goste desăvîrşită.

Incredinţîndu-ne rugăciunilor Prea Fericirii Voastre,

t  IACOB
Mitropolitul Mytilenei

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului HRISOSTOMOS, Mitropolitul Filip- 
pilor, Neapolei şi Thasosului :

Prea Fericite,

Sfintele şi marile sărbători ale credinţei noastre, care se apropie, îmi 
oferă mult doritul prilej de a relua legătura duhovnicească, in scris, cu 
Venerabila Voastră Prea Fericire şi de a Vă săruta sfînta Voastră dreaptă, 
rugîndu-Vă sa binevoiţi a primi umilele mele felicitări şi a încununa cu 
rugăciunile Voastre cele primite de Dumnezeu şi cu binecuvîntările Voas
tre Noul An al harului Domnului, ca să fie atît pentru mine, cît şi pen
tru turma dreptcredincioasă a Prea Sfintei şi Apostolicei noastre Mitro
polii, plin de har şi de binecuvîntări.

Al Prea Sfintei şi Venerabilei Voastre Prea Fericiri umil frate în 
Hristos, cu totul devotat,

t  H R I S O S T O ^ M O S
Mitropolitul Filippilor, Neapolei si Thasosului

Ivavala, 12.XII.1961.

Scrisoarea Prea Sfinţitului SIMEON, Episcopul Şanhaiului (R. P. 
Chineză) :

Prea Fericirea Voastră,
Prea Milostive Intîistătător şi Părinte Sfinte,

Am onoare a saluta pe Prea Fericirea Voastră cu prilejul marelui 
praznic al Naşterii lui Hristos şi Noului An 1962.
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Vă fac cele mai bune urări de sănătate şi fericire şi rog pe Dumne
zeu să Vă învrednicească încă mulţi ani să Vă rugaţi pentru noi ca să 

ne îndrepte paşii spre limanul cel mîntuitor.

Ne încredinţăm sfintelor Voastre rugăciuni şi binecuvîntări.

Al Prea Fericirii Voastre cel mai mic frate,

t  SIMEON 

Episcopul Şanhaiului, China

Naşterea lui Hristos, 1961.

Telegrama Prea Sfinţitului ANDREI MOLDOVANU, Episcopul romî- 

nilor ortodocşi din America si Canada :
9 9

Prea Fericirii Sale Părintelui Patriarh JUSTINIAN

BUCUREŞTI

Prea Fericite Părinte Patriarh,

Cu prilejul acestor sărbători, slujitorii Bisericilor, creştinii adevăraţi, 
înalţă calde rugăciuni pentru sănătatea şi fericirea Voastră, rugîndu-se 
ca cerul să Vă roureze de sus pace, sănătate, întru mulţi ani.

t  ANDREI

Episcopul romînilor ortodocşi 
din America si Canada

Telegrama Prea Sfinţitului PA VEL, Episcop de Astrahan :

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN

BUCUREŞTI

Fiieşte felicit pe Prea Fericirea Voastră de Naşterea lui Hristos. 

Vă urez cele mai sincere doriri de bine.

Rog a nu fi uitat în rugăciunile Prea Fericirii Voastre.

f  PAVEL 

Episcop de Astrahan
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Scrisoarea Prea Sfinţitului LEONID, Episcop de Kursk şi Biel- 

gorodsk :

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Vlădică,

Respectuos aduc Prea Fericirii Voastre cele mai cordiale felicitări cu 
prilejul marelui şi plinului de lumină praznic al Naşterii Domnului, Anu

lui Nou şi Bobotezei.
Domnul să dăruiască Prea Fericirii Voastre sănătate, zile îndelungate 

şi să întărească puterile Voastre spre slujba mult folositoare a Sfintei 

Lui Biserici.
Smerit mă încredinţez rugăciunilor Voastre de Intîistătător şi cerîn- 

du-Vă binecuvîntare, am cinstea să rămîn al Prea Fericirii Voastre cel 
mai plecat ascultător şi de totdeauna rugător către Domnul.

t  L E O N I D  
Episcop de Kursk şi Bielgorod.sk

Naşterea Domnului, 1961.

Scrisoarea Prea Sfinţitului Episcop CIPR1AN din Moscova :

«Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu si
p

pe pămint pace, între oameni bunâvoire».
♦

Prea Fericirea Voastră,

Cu profund respect şi cu dragoste fiiască Vă aduc omagiile mele Prea 
Fericirii Voastre cu prilejul sărbătorii Naşterii Domnului şi Anului Nou.

Acest An Nou să fie anul revărsării harului lui Dumnezeu peste Prea 
Fericirea Voastră, peste Biserica Voastră, pentru întreaga Biserică a lui 
Hristos şi pentru toată omenirea.

Cu dragoste şi respect,

f Episcop CIPRIAN
Moscova, Naşterea lui Hristos, 1961-1962.

Scrisoarea Prea Sfinţitului VISARION, Episcopul Banatului (R. P. F. 
Iugoslavia) :

Prea Fericirea Voastră,

Cu cea mai aleasă şi deplină dragoste frăţească, felicităm pe Prea 
Fericirea Voastră cu prilejul praznicului Naşterii lui Hristos şi ne rugăm 
lui Dumnezeu să Vă dăruiască acea bucurie cerească pe care au simţit-o 
toţi cei care au aşteptat mîntuire de la Dumnezeu.
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Dorim ca Dumnezeu să Vă răsplătească din darurile Sale cele bo 
gate, spre binele turmei ce Vă este încredinţată şi spre fericirea şi mîn 
tuirea Voastră personală.

Să fie cu bucurie şi plin de tot binele Noul An 1962!

Al Prea Fericirii Voastre pururea devotat frate întru Hristos,

t  VISARION 

Episcopul Banatului

Yîrset, Crăciunul, 1961. » »' 7

Scrisoarea Prea Sfinţitului NICOLAE, Episcop de Macariopol :

Prea Fericirea Voastră,

Prea Fericite Vlădică,

Cu prilejul mîntuitoarelor sărbători ale Naşterii Domnului, Anului
Nou şi Bobotezei, — cu un sentiment de o deosebită bucurie duhovnicească
mă adresez Prea Fericirii Voastre si Vă aduc cele mai fierbinţi felicitări

» t

şi doriri de tot binele pentru Prea Fericirea Voastră personal, pentru 
bunăstare şi propăşire în toate, a clerului şi poporului frate ortodox ro- 
mîn — în credinţă, cinstire de Dumnezeu, bunăstare, pace şi zile fru
moase. Fie ca bunăvestirea îngerească de Pace pe pămînt şi bunăvoire 
între oameni, în Anul Nou ce ne vine, şi mai profund să pătrundă în 
sufletele acelora care cîrmuiesc soarta popoarelor, pentru ca aşa să se 
poată înfăptui frumoasa proorocie a Evanghelistului Vechiului Testament 
şi proietuiui Isaia (II, 4).

Incredinţîndu-mă sfintelor Prea Fericirii Voastre rugăciuni, sărut 
sfîntă Voastră dreaptă patriarhicească şi rămîn devotat întru Domnul mai 
mic frate şi ascultător.

t  NICOLAE

Episcop de Macariopol

-Sofia, 23 decembrie 1961.

Scrisoarea Prea Cuviosului Arhimandrit PIMEN, Loctiitorul stare^
1 *

ţului Lavrei Sfintei Treimi a Sfîntului Serghie, din Zagorsk :
0

Cu cel mai profund respect rog pe Prea Fericirea Voastră să primească 
sincerele mele urări cu prilejul marelui praznic al Naşterii Iui Hristos 
si Anului Nou !
9

Vă rog să primiţi' cele mai sincere urări frăţeşti de sănătate, spor 
duhovnicesc şi fericire deplină, iar Sfintei Voastre Biserici urări de bine 
şi de. propăşire.
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Mă încredinţez sfintelor Voastre rugăciuni.
Al Prea Fericirii Voastre cel mai mic între irati,

t  1

Arhimandrit PIMEN
Loctiitorul star etalai 

t »

Lavrei Sfintei Treimi a Sfîntulai Serghie

Scrisoarea Prea Cuviosului Arhimandrit METODIE, Superiorul Bi
sericii Ortodoxe Ruse din Sofia :

Prea Fericite !

Potrivit bunătăţii şi purtării Sale de grijă, Domnul Dumnezeu ne-a 
învrednicit să trăim pînă la luminosul praznic al Naşterii care se apropie 
şi Noul An 1962...

In numele tuturor credincioşilor enoriaşi, cîntăreti si cler al Bisericii
; » ' t 9

Ruse din Sofia şi în numele meu personal, prezint Prea Fericirii, Voastre- 
cele mai călduroase felicitări cu ocazia marelui praznic al Naşterii lui 
Hristos, şi Anului Nou ; toţi ne rugăm fierbinte ca dumnezeiescul Prunc
— Domnul Iisus Hristos — să dea pace şi bunăsporire tuturor popoarelor, 
iar pe Voi, Prea Fericite Vlădică, să Vă întărească sufleteşte şi trupeşte, 
spre a continua tot aşa de sîrguitor greaua dar slăvită slujire apostolică 
de Intîistătător şi prim înger a-1 Sfintei Biserici Ortodoxe Romîne, soră,, 
spre slava lui Dumnezeu.

Sărut smerit sfîntă Voastră dreaptă arhipăsiorească.
Al Prea Fericirii Voastre întru Hristos fiu duhovnicesc,

Arhimandrit METODIE 
Superiorul bisericii ruse din Sojia

Sofia, 22.XII.1961.

Scrisoarea Prea Cuviosului Arhimandrit GORAZD, Şeiul Serviciului'’ 
Protocolului de pe lîngă Patriarhia Bulgară :

Prea Fericirea Voastră,

Cu adîncă şi fiiască stimă Vă felicit cu ocazia marelui praznic al 
Naşterii lui Hristos şi Vă urez sănătate şi zile îndelungate, ca să con
duceţi cu aceeaşi vrednicie deosebită şi arhipăstorească înţelepciune Sfîntă 
Biserică Romînă, întru mulţi şi fericiţi ani !

Sărut sfîntă Voastră dreaptă patriarhală şi rămîn al Prea Fericirii 
Voastre smerit fiu duhovnicesc,

Arhimandrit GORAZD 
Şeful Serviciului Protocolului 

de pe lîngă Patriarhia Bulgară
Sofia, 20 decembrie 1961.
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Scrisoarea Prea Cuviosului Arhimandrit ANTONIE, Şeful Servi
ciului Cultural de pe lîngă Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Bulgare j

*

Prea Fericirea Voastră,

Vă rog să primiţi felicitările mele fiieşti şi călduroase cu ocazia Naş

terii Domnului si Anului Nou 1962.
*

Oprindu-mă iarăşi cu gîndul lîngă peştera din Vitleem. a marii iu- 
T)iri a lui Dumnezeu, sîrguitor rog pe dumnezeiescul Prunc să întărească 

puterile trupeşti şi spirituale ale Prea Fericirii Voastre în cursul Anului 

Nou. El să meargă înaintea Voastră şi să zdrobească mrejele celui rău, 

ca, tu  ajutorul Lui să conduceţi tot aşa de înţelept, pe ape 'liniştite, cora

bia Sfintei Biserici Ortodoxe Romîne.

Sărut sfînta Voastră dreaptă arhipăstorească şi solicit binecuvîntare.

Al Prea Fericirii Voastre întru Hristos fiu duhovnicesc,

Arhimandrit ANTONIE 

Şeful Serviciului Cultural de pe Ungă Sfintul Sinod
al Bisericii Ortodoxe Bulgare

Sofia, 20.XII.1961.

4

Scrisoarea Prea Cuviosului PARTENIE, de la Mînăstirea «Sfîntul 
Dumitru Basarabov», Regiunea Russe, R.P. Bulgaria :

Prea Fericirea Voastră,

Eu, monahul Partenie, confrate al monahului Hrisant din 'Mînăstirea 
Basarabovo «Sfîntul Dumitru Basarabov», prin prezenta am onoarea a 
-aduce la cunoştinţa Prea Fericirii Voastre că la 19 septembrie 1961, după
o boală de două luni, s-a pristăvit fratele nostru întru Hristos monahul 
Hrisant, îndelungatul nevoitor de la Mînăstirea «Sf. Dumitru Basara- 
"bov» de lîngă satul Basarabov, Regiunea Russe.

Intrucît în ultimul timp trăiam lîngă evlaviosul stareţ şi am rămas 

.acum în locul lui la mînăstire, am socotit de datoria mea să înstiintez
7  P 9

pe Prea Fericirea Voastră despre moartea monahului Hrisant — prie

tenul credincios al mînăstirii «Sfîntul Dumitru Basarabov», spre ştiinţă.

Vă transmit felicitări cu prilejul Noului An 1962 şi sfintelor sărbători 

ale Naşterii Domnului, urîndu-vă ani mulţi de arhipăstorire.

Monahul PARTENIE 

din Mînăstirea «Sfîntului Dumitru Basarabov» j
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Telegrama Academiei Teologice din Moscova :

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN,
Membru de onoare al Academiei Teologice din Moscova

BUCUREŞTI

Academia Teologică din Moscova prezintă Prea Fericirii Voastre 
Intîistătătorul Bisericii Romîne, felicitările sale cu prilejul Naşterii Dom
nului şi Anului Nou, cu urarea să se reverse asupra Voastră milele Ce
lui Niiscut.

Rector RUJIŢKI
Inspector Arhimandrit PITII^IM 
Secretar Protoiereu OSTAPOV

De asemenea, Prea Fericitul Patriarh Justinian a mai primit scri
sori şi telegrame de felicitare şi de calde urări, cu acelaşi prilej al sfin
telor sărbători ale Naşterii Domnului din anul 1961 şi Anului Nou 1962, 
şi din" partea conducătorilor şi reprezentanţilor de frunte ai altor Biserici 
creştine.

»

In cele ce urmează publicăm cîteva din aceste telegrame şi scrisori 
de felicitare, subliniind astfel, încă o dată, aleasa preţuire de care se 
bucură Biserica Ortodoxă Romînă şi Prea Fericitul Patriarh Justinian, 
în rîndurile reprezentanţilor de frunte ai creştinilor eterodocşi din ţara 
noastră şi din lumea întreagă :

Scrisoarea Prea Fericitului VASKEN I, Patriarhul suprem şi Cato- 
licosul tuturor armenilor :

Prea Fericirea Voastră,
Prea iubite întru Hristos frate,

In pragul Anului Nou, cu nădejdi şi gînduri sfinte întîmpinăm Prazni
cul Naşterii Domnului şi Mîntuitorului nostru şi, din Sf. Ecimiadzin, 
felicităm pe Prea Fericirea Voastră cu cereasca vestire : «Pe pămînt pace 
şi între oameni bunăvoire !».

Pace Prea Fericirii Voastre şi Sfîntului Vostru Scaun. Pace biseri
cilor Voastre şi întregului Vostru popor. Pace lumii întregi I

Fie ca porunca cea dumnezeiască a Sfintei Naşteri, să se înrădăci
neze, tot mai mult, în inimile oamenilor şi popoarelor, iar anul 1962 să 
devină un far luminos, călăuzitor al omenirii către pace şi fericire.

B.O.R. — 3

I
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«Vărsat-am înaintea Lui rugăciunea mea, necazul meu înaintea Lui 
l-am spus!» (Ps. CXLI, 2).

Vă felicit de Naşterea Domnului şi un An Nou fericit.

Rugător şi frate întru Hristos,

f  VASKEN I

Patriarh Suprem 
Catolicos al tuturor Armenilor

Sf. Keiniiadzin, 16 decembrie 1961.

Scrisoarea Catolicosului de Răsărit BASILIOS GEEVARQMESn II, 

al Bisericii Ortodoxe Siriene din India de Sud:

Prea Fericirea Voastră,

Binecuvîntări apostolice şi cele mai cordiale şi frăţeşti felicitări pen

tru Voi. Harul şi pacea să fie cu Voi în Domnul nostru Iisus Hristos.

Am fost nespus de bucuroşi de răspunsul prompt şi binevoitor al 
Prea Fericirii Voastre la smerita şi întîrziata Noastră invitaţie, pentru 
a veni să ne viziteze la Mafabar delegaţii Voştri care au participat la 
New-Delhi. Entuziasta primire pe care au avut-o de la poporul nostru şi 
despre care presupunem că Prea Fericirea Voastră aţi şi fost încunoş- 
tiinţat, a fost numai o mică indicaţie despre reala şi adînca preţuire 
şi calda dragoste pe care Noi o simţim faţă de Voi.

Aşa cum am spus într-una din cuvîntările Noastre adresate iubitului 
nostru popor, Noi copiii binecuvîntatului Apostol Toma, am avut acum 
un prilej «să vedem şi să credem» cele despre existenţa fraţilor noştri 
creştini din îndepărtata ţară Romînia. Inimile noastre au fost încălzite 
de vizita Arhiepiscopului Iustin şi a Părintelui lonescu. Sute de mii de 
credincioşi de-ai noştri s-au adunat împreună ca să exprime sentimentul 
lor de aleasă bucurie că au putut să vadă faţa iubiţilor roştri fraţi .'im 

Romînia. • ; ' •

Vă rugăm să primiţi mulţumirile Noastre cele mai sincere şi pentru 
frumoasele daruri sacre pe care ni le-aţi trimis. Le vom preţui ca pe 

nişte amintiri scumpe ale legăturii dragostei care ne uneşte în Hristos.

Fie ca sărbătoarea în care* prăznuim întruparea Domnului nostru să 
Vă aducă bucurie şi pace, şi ca harul si dragostea Sa să continue a Vă 

susţine si a Vă întări întru mulţi ani !

.Al vostru frate în Hristos,

t  BASILIOS 

Catolicos de Răsărit
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Scrisoarea Eminenţei Sale MICHAEL RAMSEY, Arhiepiscop de Can- 
terbury, Primatul Bisericii Anglicane •

Prea Fericirea Voastră,
Prea iubite Irate în Hristos,

«Mflrirc întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt pace, între oa
meni iMinfivoiri!» (I.uca II, 14).

< 'nui Siinlii Fcvinară Maria a dat naştere Divinului ei Fiu în prima 
-i .i < i .u mii mim, |)i ol('|iile din vechime s-au împlinit, Dumnezeu a cercetat 
ir |tiijti>i11| 'mu, i;u ('uviiilnl a locuit între oameni. Cei veniţi la leagănul 
*i tni< nliii llnslr s, mii v;i/ul oornrilc deschise si au auzit o ceată nenu-

* 9

ni.ii.ihi dc vtiri i i M i  vestind : «Mărire întru cei de sus lui Dumnezeu

i pe pnimiit p ace, nit iu < )iii i H’i ii l)in ia voire».

Înainte de a urca pe tronul ceresc al Crucii Sale, Domnul a spus 
ucenicilor Săi ca deşi Iii pleacă de la ei, pacea Lui va rămîne cu ei, şi 
ci iiii trebuie să se teamă. «Pace las vouă, pacea Mea dau vouă. Să nu 
m* tulbure inima voastră, nici să se înfricoşeze» (loan XIV, 27). In ace
raşi noapte, inainte de a suferi, El s-a rugat pentru unitatea discipolilor 
Siii, «ca ei toţi să fie una ; după cum Tu, Tată, eşti în Mine şi Eu în Tine, 
ca si ei să [ie una în noi ; ca lumea să creadă că Tu M-ai trimis pe Mine» 
(loan XVII, 21).

In epistola sa către Efeseni, Sfîntul Apostol Pavel ne spune cum 
moartea Mîntuitorului a restabilit acea pace dintre Dumnezeu şi om, 
care fusese ruptă prin păcatele omenirii. «Căci El este pacea noastră care 
a făcut pe amîndoi una, şi a dărîmat zidul din mijloc al despărţirii»
( Efeseni II, 14).

Astfel, prin Naşterea Lui, viaţa şi moartea, Mîntuitorul a adus în 
lume promisiunea păcii, a păcii între urmaşii Lui, şi a păcii în inimile 
oamenilor.

Lumea de astăzi este sfîşiată de neîncredere şi frică, iar păcatele
omenirii în veci tulbură pacea pe care Hristos a venit s-o aducă. Rugă
ciunea noastră fierbinte este ca popoarele să se străduiască împreună ca 
să lucreze pentru înţelegerea dintre naţiuni, pentru ca oamenii să trăiască 
in lumea lui Dumnezeu şi să servească pe Creatorul lor în pacea pe care 
EI a venit s-o aducă.

• Noi ne rugăm, de asemenea, ca Ia timpul ales de Dumnezeu şi prin 
mijloacele pe care le doreşte, să se aşeze între toţi cei care poartă nu
mele lui Hristos, acea pace şi unitate în adevăr, pentru care s-a rugat 
Mîntuitorul nostru.

Şi, în sfîrşit, ne rugăm ca în inima fiecărui creştin să sălăşluiască, 
în acest timp, acea adevărată «pace a lui Dumnezeu care trece peste orice 
înţelegere» (Filipeni IV, 7), şi care întăreşte pe slujitorii lui Dumnezeu 
în toate necazurile, — «ipentru că suferinţa noastră cea de acum, uşoară 
şi trecătoare, ne aduce nemăsurată slavă veşnică» (II Corinteni IV, 17),
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Atotputernicul Dumnezeu să dea Prea Fericirii Voastre şi tuturor 

preoţilor şi poporului Vostru binecuvîntări din belşug în acest sfînt 
anotimp.

Al vostru frate iubitor în Hristos,

MICHAEL CANTUAR RAMSEY
i • •

Arhiepiscop de Canterbury
i . ' Primat a toată Anglia şi Mitropolit

'Scrisoarea Eminenţei Sale LAURISTON LIVINGSTON SCAIFE, Epis

cop al New-Yorkului de Vest, preşedintele Comisiunii de apropiere a Bi

sericilor Ortodoxă şi Vechi-Catolică :
3

• * •

Prea Fericitului Părinte JUSTINIAN,
4

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,

Salutări şi pace în Dumnezeu-Tatăl şi Domnul nostru Iisus Hristos.

In această sfîntă zi, în care Biserica din lumea întreagă sărbătoreşte 

Naşterea strălucită a Unicului nostru Domn si 'Mîntuitor Hristos, este
» P 9

eu adevărat o cinste deosebită de a exprima Prea Fericirii Voastre salu
tările Noastre din partea Bisericii Episcopale din America.

Aşa cum Prea Fericirea Voastră este informată, există o lungă pe

rioadă de timp de cînd ambele noastre Biserici sînt în raporturi de prie

tenie şi colaborare. Scopul nostru este, cu prilejul acesta al Naşterii Dom

nului, ca şi cu toate prilejurile, să asigurăm pe Prea Fericirea Voastră

că noi în toată vremea lucrăm şi ne rugăm pentru strîngerea legăturii
de prietenie şi dragoste creştinească, .care de atîta vreme există între noi. 

Fie ca lucrarea sfîntă a Duhului Sfînt să ne unească neîncetat şi mai mult.

Rugăciunea Noastră este ca Noul An să aducă prosperitate pentru 

ţ-Prea Fericirea Voastră, prin harul Atotputernicului Părinte, în lucrarea 

•Voastră, în .scopul întoarcerii inimilor tuturor creştinilor către Stăpînul 

nostru Atotsfînt.

Cu cele'mai cordiale urări şi exprimarea stimei Noastre şi dragostei
frătesti, rămînem, > 

t # 7 1

• A1 Vostru iubitor frate în Hristos,

LAURISTON LIVINGSTON SCAIFE,

{- • .Episcop al New-Yorkului de Vest,
. • Preşedinte al Comisiunii de apropiere

, . v. ă Bisericilor Ortodoxă şi Vechi-Catolică
\

% .

1 decembrie 1961.
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Telegrama Domnului VISSER'T HOOFT, secretarul general al Con 
silfului Ecumenic al Bisericilor : . . .

Prea Fericitului Părinte Patriarh JUSTINIAN[

BUCUREŞTI

Vă urez ca sărbătoarea Naşterii Domnului să aducă binecuvîntare în
noită Bisericii Voastre.-

/

VISSER’T'HOOFT 
de la Consiliul Ecumenic al Bisericilor

Scrisoarea Reverendului ROBERT B. MAGDONALD, Parohul bise
ricii «iSfîntul Simeon» din Filadelfia :

• »
•  •

j

Prea Fericite,

De Crăciun, doresc să adresez Prea Fericirii Voastre şi fraţilor-mei, 
clericilor marii \ 
hiei mele.

Voim să asigurăm pe Prea Fericirea Voastră că Biserica noasfră se 
roagă neîncetat ca Părintele nostru, Bunul Dumnezeu, să facă să crească 
marea Voastră Biserică, care atît de bine a mărturisit credinţa sa.

* * •

Vă rugăm să primiţi, Prea Fericite, respectele noastre cele mai 
profunde.

ROBERT B. MAC DONAU)
Paroh

1 decembrie, 1961.

’oastre Biserici, salutările Bisericii Episcopale şi ale paro-

Telegrama Arhimandritului TIRAYR MARDIKIAN, Şeful eparhiei Ar
mene din R.P.R., Bucureşti :

LOCO
i

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN '
al Bisericii Ortodoxe Romîne

Vă rugăm să primiţi, cu prilejul Sfintelor Sărbători ale Naşterii Mîn- 
tuitorului nostru şi a Noului An 1962, în numele Bisericii Armene din 
R.P.R., cu fiiască dragoste, felicitările Noastre şi cele mai fierbinţi urări 
de ani mulţi cu sănătate şi fericită arhipăstorire în pace, întru slava Sfin
tei Biserici Ortodoxe Romîne.

Arhimandrit TIRAYR MARDIKIAN,
Şeful Eparhiei Armene din R.P.R-* Bucureşti
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Telegrama înalt Prea Sfinţitului T1H0N, A4ifropolitul Bisericii creş

tine de rit vechi (lipovenesc), — din Brăila:

Prea Fericitului JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

Cu prilejul Anului Nou urez Prea Fericirii Voastre la mulţi ani şi 

fericite înfăptuiri in slujba Bisericii şi Patriei.

f  Mitropolit TIHON

*

în afară de scrisorile şi telegramele de felicitare prilejuite de sărbă
toarea Crăciunului 1961 şi Anului Nou 1962, publicate mai sus, Prea 
Fericitul Patriarh Justinian a mai primit şi altele, din partea unor sluji
tori ai lui Hristos, aparţinînd diferitelor confesiuni creştine. Tuturor li 
s-a răspuns la vremea cuvenită, împărtăşindu-li-se patriarhiceştile bine- 
cuvîntări ale Intîistătătorului Bisericii noastre strămoşeşti.



LA ÎNCEPUTUL ANULUI NOU

Păstrind un obicei de mult îndătinat în Biserica noastră, preoţii 
Capitalei, împreună cu salariaţii Administraţiei Patriarhale, ai Sfintei 
Arhiepiscopii a Bucureştilor şi cu cadrele didaclice de la Institutul Teo
logic de grad universitar şi Seminarul teologic din Bucureşti, s-au pre
zentat, la 1 ianuarie 1962, la reşedinţa patriarhală, pentru a prezenta 
Prea Fericitului Patriarh Justinian urări cu prilejul anului nou şi pentru 
a primi îndrumări şi sfaturi din partea Prea Fericirii Sale, în legătură 
cu activitatea pe care o vor desfăşura în cursul anului 1962.

Primirea s-a făcut în sala festivă din palatul patriarhal.

La intrarea in sală a Prea Fericitului Patriarh Justinian, Insolit de*
PP. SS. Episcop : Antim Tîrgovişteanul şi Teoctist Botoşăneanul, vicari 
patriarhali, P. C. Pr. Alexandru lonescu, vicarul Sfintei Arhiepiscopii 
a Bucureştilor, P. C. Pr. I. Gagiu, directorul Administraţiei Patriarhale, 
PP. CC. Consilieri administrativi patriarhali şi PP. CC. Consilieri admi
nistrativi ai Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor, toţi cei prezenţi intonează 
imnul patriarhal. Apoi în numele preoţimii şi al celorlalţi participanţi, 
P. C. Preot Constantin Marinescu, parohul bisericii Sfîntă Treime-Tei, 
după ce prezintă o succintă dare de seamă asupra activităţii pe anul trecut 
a preoţimii Capitalei, face Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian 
calde şi respectoase urări de sănătate şi îndelungare de zile, pentru a
conduce, Biserica Ortodoxă. Romînă, împreună cu Sfîntul Sinod, pe drumul 
unor realizări tot mai bogate, pentru promovarea păcii în toată lumea şi 
pentru înflorirea patriei noastre, Republica Populară Romînă.

A vorbit apoi Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian. Tinînd seama 
de valoarea conţinutului ei, şi avînd în vedere caracterul ei oarecum 
programatic pentru întreaga preoţime a Bisericii Ortodoxe, publicăm în 
întregime cuvîntarea rostită de Prea Fericitul Părinte Patriarh :

«Intilnirea aceasta de la începutul unui an nou a intrat în tradiţia 
vieţii noastre bisericeşti. Ea constituie un prilej de bucurie atît pentru
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Conducerea Bisericii, cit şi pentru clerul şi credincioşii sfintelor noastre 
altare ortodoxe.

Fiecare an nou reprezintă încă o treaptă pe scara nesjîrşită, ,pe care
o urcăm împreună, în slujirea cinstită şi nepregelătoare a lui Dumnezeu 
şi a poporului în mijlocul căruia ne împlinim misiunea noastră sfîntă. 
Dar fiecate an nou prilejuieşte şi un binevenit popas, pentru a ne îm
părtăşi unii altora gîndurile şi simţămintele, pentru a ne bucura laolaltă 
de roadele muncii pe care am desfăşurat-o în anul ce a trecut şi pentru 
a face mai clare perspectivele anului care începe, îndatori/ile de cinste 
ce ne revin.

Am ascultat cu luare aminte cele înfăţişate aici de reprezentantul 
Prea Cucerniciilor Voastre, Părintele Constantin Marinescu, de la parohia 
Sf• Treime-Tei, şi mărturisesc că gîndurile şi sentimentele care au fost 
exprimate în numele clerului Capitalei mi-au produs o deosebită bucurie. 
Vă mulţumesc tuturor pentru înalta conştiinţă de slujitori ai lui Hristos, 
care vă stăpîneşte şi pentru urările calde pe care mi le-aţi făcut. Pe 
toţi Vă îmbrăţişez cu dragoste de părinte şi de arhipăstor duhovnicesc 
şi tuturor vă jac, la rîndul meu, aceleaşi calde urări de sănătate, bun 
spor întru toate, puteri neobosite în munca ce vă aşteaptă şi roade îmbel
şugate în strădaniile Prea Cucerniciilor Voastre de vestitori ai Ciivîntuliii 
Evangheliei creştine şi de apărători ai păcii la care ne-a chemat Domnul.

La cuvintarea Părintelui C. Marinescu aş avea de spus şi eu cîteva 
lucruri pe care vă rog să le puneţi la inima Cucerniciilor Voastre.

Socotesc necesar să subliniez faptul că anul care a trecut a adus 
Bisericii Ortodoxe Romîne un prestigiu sporit, atît în cuprinsul ţării, cît 
şi peste hotare, în toată lumea creştină. Evenimentele şi împlinirile ce 
s-au înscris în cronica anului 1961 sînt mărturii vii ale acestei îmbucură
toare constatări.

Pe plan intern, preoţimea noastră şi-a îndeplinit cu devoţiune şi cu 
zel apostolic sacra ei misiune, dovedind că pe zi ce trece ea devine tot 
mai conştientă de rolul său şi scutură tot mai mult zgura unor vechi 
deprinderi, care o stînjeneau deseori în calea spre adevăratul apostolat 
creştin. Preoţimea ortodoxă romînă se arată an de an, mai conştientă
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de faptul că învăţătura creştină nu este şi nu poate fi desprinsă de viaţă; 
câ mesajul Evangheliei lui Hristos nu cheamă la izolarea de lume, de 
preocupările şi de problemele ei, ci la trăirea intensă şi la slujirea tuturor 
dreptelor năzuinţe ale omenirii pentru dreptate, pentru libertate, pentru 
un trai mai bun, pentru pace între toţi oamenii şi între toate popoarele. 
Mergînd cu hotărîre pe drumul acesta luminat de învăţătura dumnezeie
ştilor Scripturi, ascultînd cu fiiască dragoste îndemnurile Sfîntului Sinod 
şi ale ierarhilor săi, clerul Bisericii Ortodoxe Romîne a sprijinit şi in 
anul care a trecut toate iniţiativele luate de Conducătorii înţelepţi ai 
ţării noastre pentru propăşirea economică şi culturală a poporului romîn. 
Preoţii noştri si-au îndemnat credincioşii să-si aducă contribuia lor la
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orice aeţiune de interes obştesc, la orice înfăptuire menită să ducă la 
înflorirea Republicii Populare Romîne. De asemenea, ei nu şi-au pre-



VIAŢA BISERICEASCĂ

cupei ii nici un efort in acţiunea nobilă şi sfinta pe care o desfăşoară 
toate ţropoarele de pe pămînt, cu scopul de a înfăptui visul milenar al 
omenirii: triumful deplin şi definitiv al păcii în lume. Angajarea sinceră 
şi entuziastă a preoţilor şi credincioşilor noştri în marele front al luptăto
rilor pentru pace a pornit din sentimentele lor de ccikl patriotism, dar 
si din porunca divină a slujiţii «păcii pe pămînt şi buneivoiri între oa
meni», din datoria ce revine oricărui creştin de a împlini testamentul 
/ v? rarr ni l-a lăsat Domnul şi Mint ui forul nostru Iisus Hristos, citul 
a spus: «Ivirea Mea dau vouă; pacea Mea las vouă» (loan, XIV, 27). 
I't rhttindrni ittufr sau aflat prezenţi, — în comitetele de luptă pentru

Iu alfa;cir pr aur Ir slujesc, în conferinţele preoţeşti de orientare 
nu mlmtnts/rahvr , piro{H noştri şi-au spus răspicat cuvintul în 
.fiifha mtirrfci tuii'r u apăra/ii parii.

\( aista intensă (uhoitutr pufnoticâ a preoţi mii noastre a adus 
llisrarii Ortodoxe Roniinr o mai inatr preţuire din partea credincioşilor, 
<iiir au ('oiistatal cu Biserira, muica lor duhovnicească si siluitorii ei
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ii 'unii umeuză pe ralra im plinirii relor mai nobile aspiraţii morafe ale
popa/ului nostru şi ale întregii umanităţi; ea a cîşligat în acelaşi timp
st (cu mai înaltă apreciere din partea conducerii Statului nostru democrat
popular, — apreciere care a fost exprimată public prin telegrama pe
aur Prezidiul Marii Adunări Naţionale si Consiliul de Miniştri al

» % t

Republicii Populare Romîne au trimis-o Patriarhului, cu prilejul împlinirii 
a 1)0 de arii, în februarie 1961. Aşa cum ani subliniat în răspunsul pe care 
l-am trimis forurilor conducătoare ale Statului, înaltele aprecieri ce s-au 
adus activităţii mele depuse în slujba poporului romîti au cuprins şi stră
daniile unite ale ierarhilor şi clerului Bisericii Ortodoxe Romîne, pentru 
apărarea păcii în lume. Cinstirea ce s-a adus Patriarhului reprezintă, aşa 
dar, o cinstire adusă întregului cler al Bisericii noastre; ea reprezintă 
recunoaşterea contribuţiei de pînă acum a slujitorilor sfintelor noastre 
altare la nobila cauză a zidirii păcii pe pămînt şi ne obligă pe toţi să 
dăm un avînt mai mare acestei activităţi în viitor. Am fost bucuros să 
constat că angajamentele pe care Patriarhul şi le-a asumat faţă de Con
ducerea noastră de Stat au fost socotite de ierarhii şi preoţii noştri ca 
propriile lor angajamente. Sînt, de asemenea, bucuros, să pot afirma 
aici cu toată convingerea că preoţimea noastră dă viaţă acestor angaja
mente, cultivind, în sufletele credincioşilor ortodocşi dragostea de patrie, 
loialitatea faţă de Republica Populară Romînă, hotărîrea fermă de a 
sprijini orice acţiune destinată să asigure progresul neîncetat al poporului 
nostru şi întronarea păcii în lumea întreagă•

Un alt prilej de mulţumire sufletească la acest popas de Anul 
Nou ni-l oferă constatarea că şi în afară de hotarele patriei noastre, 
Biserica Ortodoxă Romînă a desfăşurat, în anul trecut, o activitate demnă 
de toată lauda. Prin participarea ei la unele importante acţiuni organizate 
pe plan pan-creştin sau pan~ortodox, prin contribuţia ei valoroasă la 
clarificarea sau rezolvarea unor probleme de interes general creştin, Bi
serica noastră a dobîndit aprecierea întregii creştinătăţi.
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Vă este cunoscut tuturor că Biserica Ortodoxă s-a alăturat, cu toată 
sinceritatea si cu toată energia Mişcării pentru pace de la Praga. Iniţiată 
de Bisericile şi cultele creştine din Republica Socialistă Cehoslovacă, 
această Mişcare a crescut an de an şi a devenit in prezent un adevărat 
for al solidarităţii pan<reştine şi un purtător de cuvînt al conştiinţei 
creştinilor de pretutindeni, care cred şi mărturisesc că mesajul Evanghe
liei lui Hristos este viu in lumea contemporană3 că el slujeşte viaţa, nu 
moartea, slujeşte pacea, nu războiul, slujeşte dragostea şi înţelegerea 
dintre popoare, nu zavistia şi ura. O afirmare viguroasă a acestor inalte 
şi sfinte adevăruri a constituit-o cea dinţii Adunare mondială creştină 
pentru apărarea păcii, care s-a ţinut la Praga, în luna iunie 1961. 
Aproape 700 de delegaţi din jyeste 40 de ţâri din toate cele cinci conti
nente ale pămîritului au dovedit lumii întregi că, peste deosebirile confe
sionale, marea comunitate a creştinătăţii este unită într-un singur g înd : 
acela al slujirii lui IIristos-Dumnezeu, prin împlinirea poruncii Sale de 
zidire a păcii, înţelegerii şi dragostei în lume. Absenţa Bisericii Romano- 
Catolice de la această măreaţă afirmare a unităţii şi solidarităţii întregii 
lumi creştine în problema fundamentală a zilelor noastre — problema 
apărării păcii — nu trebuie interpretată în sensul că marea majoritate 
a clericilor şi credincioşilor catolici nu ar nutri aceleaşi sfinte năzuinţe 
ca şi fraţii lor creştini de alte confesiuni; această absenţă confirmă numai 
faptul dureros că suprema conducere a Bisericii Romano-Catolice con
tinuă a merge pe drumul lipsit de glorie al sprijinirii acelor acţiuni 
războinice condamnate de toate popoarele lumii şi potrivnice profundului 
umanism al învăţăturii creştine. Lipsa Bisericii Romano-Catolice de la 
Marea Adunare Mondială creştină pentru apărarea păcii de la Praga,
— ca şi de la alle manifestări ale ecumenicităţii creştine — s-a dovedit 
a fi primejdioasă în primul rîtid pentru cercurile conducătoare de la 
Vatican, care s-au rupt şi mai mult de credincioşii catolici, dovedind şi 
de data aceasta că nu sini în slujba «Domnului Păcii» şi sînt departe 
de împlinirea poruncilor evanghelice ale dragostei şi frăţiei între oameni.

Lucrările Adunării pan-creştine de la Praga au fost deosebit de rod
nice. Delegaţia Bisericii Romîne a adus o contribuţie însemnată, parti- 
cipînd la dezbaterea problemelor, în toate cele zece comisii de lucru ale 
Adunării. Prin pregătirea ei temeinică, prin seriozitatea cu care a abordat 
problemele puse în discuţie, prin clarificările pe care le-a adus deseori 
şi mai ales prin fermitatea cu care a mărturisit, In toate împrejurările, 
încrederea nezdruncinată în triumful păcii, al dreptăţii şi al libertăţii,
— delegaţia Bisericii noastre a dobîndit preţuirea tuturor creştinilor adu
naţi la Praga. Prestigiul Bisericii Ortodoxe Romîne în rîndurile Biseri
cilor participante la Mişcarea de la Praga este confirmat şi de faptul că 
Biserica noastră are în prezent un reprezentant în forul suprem de con
ducere al acestei Mişcări şi încă un reprezentant în comitetul ei permanent 
de lucru.

Un alt eveniment cu răsunet în întreaga creştinătate — la care Bi-
&  »

serica Ortodoxă Romînă şi-a adus contribuţia ei substanţială a fost Con
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ferinţa pan-ortodoxă, care s-a ţinut la Rhodos In toamna anului 1961. 
Convocată de Sanctitatea Sa Patriarhul Ecumenic Athenagoras al Con
sta nti no pol ului, In urma consensului unanim al Patriarhilor ortodocşi 
din întreaga lume, — această cpnferinţă pan-ortodoxă a avut misiunea 
de mare răspundere de a pregăti temele unui viitor pro-sinod ecumenic. 
Ea a prilejuit totodată o manifestare puternică a unităţii şi forţei Orto
doxiei ecumenice, deoarece la lucrări au participat reprezentanţi ai tu- 
iuror Patriarhiilor şi Bisericilor Ortodoxe autocefale din lume, iar hotă
rî rit e au fost adoptate prin consensul unanim al participanţilor. Proble
mele ce urmau a fi dezbătute în cadrul Conferinţei pan-ortodoxe de la 
Rhodos au jost amănunţit studiate de profesorii Institutelor noastre teolo
gice de grad universitar, care au întocmit referate documentate asupra 
fiecărei chestiuni în pcarte. însuşi Sfîntul Sinod a consacrat cea mai 
mare parte a lucrărilor sesiunii sale din august 1961 studierii acestor 
probleme şi stabilirii poziţiei Bisericii noastre. Delegaţia noastră la 
Conferinţa pan-ortodoxă de la Rhodos a adus contribuţii valoroase la 
definitivarea catalogului' temelor viitorului pro-sinod ecumenic. Activi
tatea ei în cadrul Conferinţei s-a caracterizat prin temeinica pregătire 
teologică, «prin seriozitatea şi justeţea opiniilor expuse şi, mai ales, prin 
grija permanentă de a sluji unitatea dogmatică şi canonică a Ortodoxiei 
şi afirmarea nesecatelor ei comori de gîndire şi trăire creştină, în lumea 
contemporană»-

Simt o deosebită bucurie să vă aduc la cunoştinţă câ participanţii 
de la Conferinţa pan-ortodoxă au adoptat in unanimitate propunerea Bi
sericii Ortodoxe Romînd, de a se introduce în catalogul problemelor vi
itorului Pro-Sinod tema: «Contributia Bisericilor Ortodoxe locale la

♦

instaurarea idealurilor creştine ale păcii, libertăţii, înfrăţirii şi dragostei 
între popoare». De asemenea, în Mesajul adresat de Conferinţă tuturor 
Bisericilor din lume se spune : «Am urmărit ca în vremurile actuale Bi

sericile noastre să aibă conşiiiiiţa răspunderii lor, să evidenţiem proble

mele care frămîntă viaţa credincioşilor noştri şi a omenirii în general, 

şi încredinţăm pe toţi că Ortodoxia are conştiinţa deplină a răspunde
rilor şi îndatoririlor ei fată de acestea...» Sub semnul acestei înalte consti-
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inţe creştine, mesajul cuprinde apoi această caldă şi sfîntă chemare: 
«In Biserică şi prin Biserică, Sfîntul Duh dă viaţă oricărui suflet omenesc 
şi Biserica binevesteşte pe pămînt «pacea lui Hristos» şi împlineşte o 
«slujbă ele împăcare», după cum spune Pavel, dumnezeiescul Apostol al 
Neamurilor (II Corint. V, 18)... Conştienţi, deci, de marea răspundere 
înaintea lui Dumnezeu pentru sufletele oamenilor, ale tuturor oamenilor 
care trăiesc pe faţa pămîntului şi sînt făcuţi dintr-un singur sînge, trăind 
sub acoperămîntul Bisericii, cea «tuna, isfîntă, sobornicească şi aposto- 
lească», întru împlinirea poruncii dragostei celei dată de Domnul şi în 
numele Lui, vă rugăm pe toţi fraţii noştri «de departe şi de aproape să 
aveţi pace intre voi» (Marcu, IX, 50), pacea lui Hristos, pacea Dumne
zeului nostru, care covîrşeşte toată mintea...».
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Sîntem îndreptăţiţi să ne simţim sufletele pline de mulţumire du
hovnicească acum cinci constatăm că drumul pe care Biserica noastră 
Ortodoxă Romînă a mers fără şdpăire de ani de zile este drumul cel 
adevărat, care îşi află acum confirmarea cea mai înaltă prin glasul una
nim al tuturor Bisericilor Ortodoxe din lume. Iată deci că acţiunea noa
stră în slujba păcii corespunde învăţăturii, tradiţiei şi duhului autentic 
al Ortodoxiei ecumenice. Fermitatea noăstră în afirmarea idealurilor 
creştine de pace şi înţelegere între popoare reprezintă deci însăşi apărarea 
adevărurilor de credinţă şi de trăire pe care Ortodoxia le-a păstrat ne
schimbate din epoca de aur a propovăduirii apostolice şi pînă azi.

Trebuie să amintesc şi un alt eveniment de mare însemnătate in afir
marea viguroasă a Biserici tipastre Ortodoxe Romîne în lumea creştină 
de pretutindeni: la cea de a treia Adunare Generală a Consiliului Ecu
menic al Bisericilor, care s-a ţinut la New-Delhi, în India, între 19 noiem
brie şi 5 decembrie 1961, — Biserica noastră a participat cu o delegaţie 
restrinsă şi, prin votul reprezentanţilor de aproape 150 ele Biserici creştine, 
ea a reintrat in Mişcarea Ecumenică. Ca o apreciere a aportului pe care 
Biserica Ortodoxă Romînă l-a adus şi continuă să-l aducă la promovarea 
spiritului înţelegerii şi conlucrării frăţeşti între toate Bisericile creştine 
din lume, — ea are acum un reprezentant în Comitetul Central al Consi
liului Ecumenic al Bisericilor şi mai mulţi reprezentanţi în subcomitetele 
acestui Consiliu. Reintrarea Bisericii noastre în Mişcarea Ecumenică, la 
ale cărei începuturi noi ne-am adus, cu ani în urmă, partea noastră de 
contribuţie, are o semnificaţie deosebită: alături de celelalte Biserici Or
todoxe, alături de toate Bisericile creştine care înţeleg să slujească pe 
Ilristos-Domnul Păcii şi al Dragostei, noi vom lupta în cadrul acestui 
for mondial creştin, pentru refacerea unităţii creştine şi pentru triumful 
deplin al poruncilor evanghelice de pace, bună înţelegere şi dragoste între 
toate popoarele.

Roadele muncii noastre din anul trecut sînt, după cum vedeţi, foarte 
bogate• în  anul care începe, ne aşteaptă, însă, îndatoriri şi mai mari. 
Pentru aceasta, avem cu toţii misiunea sfîntă de a ne încorda puterile, 
spre a aduce Bisericii noastre mereu alte succese, de a spori şi mai 
mult prestigiul pe care şi l-a dobîndit, pînă în prezent.

Iată de ce socotim că presa noastră bisericească are datoria să înfă
ţişeze limpede perspectivele ce se deschid în faţa Bisericii noastre pe 
tărîmul activităţii ei externe, să clarifice scopurile urmărite de acele 
foruri creştine internaţionale la a căror activitate participăm şi noi şi sa 
sublinieze în permanenţă contribuţia pe care Biserica Ortodoxă Romînă
o aduce la vestirea şi înfăptuirea sublimei învăţături a Mîntuitorului 
nostru lisus Hristos.

Credem de folos ca profesorii institutelor şi seminariilor noastre tep- 
iogice să înfăţişeze studenţilor şi elevilor toate acele probleme, toate 
aceste acţiuni şi manifestări pan-ortodoxe şi pan-creştine. Problemele
înscrise în Catalogul viitorului Pro-Sinod ecumenic, precum şi cele aflate 
în centrul preocupărilor Consiliului Ecumenic al Bisericilor şi Mişcării
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creştine pentru pace de la Praga pot şi trebuie să constituie subiecte 
pentru studiu în cadrul lucrărilor de seminar la cursurile de magistru 
in teologie sau pentru tezele de licenţă ale studenţilor noştri teologi. O 
asemenea activitate creatoare, desfăşurată cit mai intens de profesorii 
şi studenţii Institutelor teologice, ca şi de mulţi dintre preoţii noştri cu 
aleasă pregătire, va ajuta Biserica noastră în eforturile ei de a aduce 
dontribuţii tot mai valoroase la soluţionarea marilor probleme care pre

ocupă în prezent întreaga Ortodoxie şi întreaga creştinătate.
0

Preoţi mii. noastre îi revine datoria de a urmări cu deosebită atenţie 
toate publicaţiile bisericeşti, de a fi bine informată asupra tuturor acestor 
neţi uni interbisericeşti şi de a lămuri pe credincioşii lor asupra rolului 
de seamă pe care-l are în prezent Biserica Ortodoxă Romînă în lumea 
creştină. Şi mai presus de toate, să fie conştientă că oriunde şi oricînd, 
Biserica noastră nu va înceta să slujească poruncile dumnezeieşti ule 
Evangheliei lui Hristos: Pacea, Dreptatea, Libertatea, înţelegerea şi 
Dragostea între oameni şi popoare. Slujind aceste porunci divinei, Bise
rica slujeşte pe Hristos şi are totodată bucuria de a sluji cele mai înalte 
năzuinţe ale umanităţii contemporane.

Prea Cucernici Părinţi, .

Am păşit pragul unui an nou, cu sufletele pline de bucurie, ca un 
pom încărcat de roade. Eu sînt încredinţat că bucuria aceasta ne va da 
puteri sporite, pentru ca la anul să cunoaştem mulţumiri sufleteşti şi mai 
mari şi rezultate mult mai frumoase, spre slava sfintei noastre Biserici 
Ortodoxe Romîne, spre continua înflorire a patriei noastre dragi, spre 
zidirea păcii în întreaga lume.

Să pornim la munca intensă şi de înaltă cinste care pe aşteaptă cu
cugetele curate şi cu hotărîrea nezdruncinată în triumful deplin al cauzelor 
sfinte pe care le slujim şi pe tărîni bisericecsc şi pe tărim patriotic. Să 
îndreptăm, acum, cel clintii glnd către Conducerea statului nostru care 
ne-a cinstit cu înalta sa preţuire şi, plini de recunoştinţă, să asigurăm 
Consiliul de Stat, în frunte cu Dl. Gh. Gheorghiu-Dej şi Consiliul de 
Miniştri al Republicii Populare Romîne că Biserica Ortodoxă Romîiţiă 
va fi şi în viitor demnă de încrederea ce i s-a acordat şi că, prin ierarhii, 
preoţii şi credincioşii ei, nu va înceta să muncească pentru înflorirea Re
publicii Populare Romîne, pentru propăşirea şi fericirea poporului romin 
şi să lupte pentru făurirea unei lumi a păcii pe pămînt.

Să rugăm pe Bunul Dumnezeu ca anul 1962 să fie anul triumfului
păcii, al eliberării popoarelor care încă mai îndură lanţurile robiei colo
niale, al înţelegerii şi al conlucrării frăţeşti între toate popoarele. Să fie 
pentru poporul nostru un citi de belşug, un an care — prin rezultatele
muncii tuturor — să pună temeliile solide ale fericirii obşteşti.
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Iar Prea Cucerniciilor Voastre vă urez încă o dată să vă aducă Atot
puternicul Dumnezeu bună sporire în munca pe care o veţi depune, 
belşug de roade duhovniceşti, sănătate şi bucurie în familiile Prea Cu
cerniciilor Voastre şi ale credincioşilor pe care îi păstoriţi pe cărările 
mîntidrii sufletelor lor.

La mulţi ani!

După aceasta Prea Fericitul Patriarh Justinian a stat de vorbă cu 

liecare preot şi salariat, urîndu-le tuturor un an bun şi cu mult spor în 

activitatea ce o va desfăşura spre.binele Bisericii şi Patriei noastre.



LUCRĂRILE ADUNĂRII NAŢIONALE BISERICEŞTI 
IN SESIUNEA ORDINARĂ DE LUCRU A ANULUI 1961

V

Duminică 17 decembrie 1961, în Palatul Patriarhal din Bucureşti 
s-au desfăşurat lucrările sesiunii ordinare de lucru a Adunării Naţionale 
Bisericesti.

>

La orele 10 dimineaţa, toţi membrii prezenţi, în frunte cu Prea Fe
ricitul Patriarh Justinian, înalt Prea Sfinţiţii ’Mitropoliti si Prea Sfinţiţii
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Episcopi, au luat parte la Doxologia săvîrşită în paraclisul Sfintei Pa
triarhii de Prea Sfinţitul Episcop Yalerian al Oradiei, înconjurat de un 
sobor de preoţi şi diaconi slujitori. După slujbă, membrii Adunării Na
ţionale Bisericeşti au trecut în sala de şedinţe. La orele 10,30, o delegaţie 
de membri ai Adunării, formată din Domnii : Acad. prof. Dr. N. Gh. 
Lupu, Acad. prof. Dr. Yasile Răşcanu şi Dr. Aurel Botiş şi Prea Cucer
nicii : Pr. Al. Ionescu, vicarul Arhiepiscopiei Bucureştilor şi Pr. Constantin 
Nonea, vicarul Arhiepiscopiei Iaşilor, a invitat pe Prea Fericitul Patriarh 
Justinian să prezideze lucrările înaltului for bisericesc.

Prea Fericitul Patriarh Justinian a intrat în sala de şedinţe împreună 
cu Domnul profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departa
mentului Cultelor, însoţiţi de înalt Prea Sfinţiiţii Mitropoliţi. A fost
intonat Imnul patriarhal.

După citirea apelului nominal, constatîndu-se că nu lipsesc decît
cinci membri şi că Adunarea poate lucra şi lua hotărîri valabile, po
trivit prevederilor regulamentare, — Prea Fericitul Patriarh Justinian 
a rugat pe Domnul Secretar General al Departamentului Cultelor, profesor 
D. Dogaru, să dea citire Decretului Consiliului de Stat, pentru deschiderea 
sesiunii ordinare de lucru a Adunării Naţionale Bisericesti.

* /

Domnul prof. D. Dogaru, Secretar General al Departamentului Cultelor, 
a dat citire Decretului nr. 447/1961, emis de Consiliul de Stat al Republicii 
Populare Romîne, prin care se declară deschisă sesiunea ordinară de 
lucru pe anul 1961 a Adunării Naţionale Bisericeşti a Bisericii Ortodoxe 
Romîne. Prea Fericitul Patriarh a subliniat faptul că acesta este cel dinţii 
decret pentru deschiderea unei sesiuni a Adunării Naţionale Bisericeşti, 
semnat de Domnul Gheorghe Gheorghiu-Dej, în calitate de preşedinte al 
Consiliului de Stat al Republicii Populare Romîne. Membrii Adunării au 
ovaţionat cu însufleţite aplauze numele Domnului Gheorghe Gheorghiu-Dej.

La propunerea Prea Fericitului Părinte Justinian, Adunarea Naţională 
Bisericească a hotărît să exprime sentimentele de loialitate şi devotament 
a!e clericilor şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Romîne, faţă de condu
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cătorii Republicii Populare Romîne, trimiţînd telegrame omagiale Dom
nului Gheorghe Gheorghiu-Dej, preşedintele Consiliului de Stat al R.P.R. 
şi Domnului Ion Gheorghe Maurer, preşedintele Consiliului de Miniştri 
al R. P. R. De asemenea, a fost trimisă şi Comitetului Naţional pentru 
Apărarea Păcii din R. P. R. o telegramă prin care se mărturiseşte hotă- 
rîrea slujitorilor şi închinătorilor Bisericii noastre de a aduce şi în \iitor, 
contribuţia lor neprecupeţită la marea acţiune de apărare a păcii în lume. 
(Textul acestor telegrame a fost publicat în nr. trecut al revistei noastre).

Intrîndu-se în ordinea de zi a sesiunii, au fost repartizate lucrările 
curente la comisiuni, pentru studiere şi propuneri. Pentru a se lăsa timp 
comisiuniior Adunării Naţionale Bisericeşti să studieze lucrările reparti
zate, şedinţa a fost suspendată.

La redeschiderea şedinţei, referenţii comisiuniior au dat citire propu
nerilor respective, care au fost supuse dezbaterilor şi aprobării Adunării 
Naţionale Bisericeşti, fiind adoptate cu unanimitate de voturi.

Astfel, Adunarea Naţională Bisericească a aprobat modificarea unor 
articole din Statutul pentru funcţionarea şi organizarea Bisericii Ortodoxe 
Romîne, referitoare la organizarea şi funcţionarea Caselor de ajutor reci
proc ale clerului şi salariaţilor bisericeşti şi a rugat pe Prea Fericitul
Patriarh Justinian să desemneze pe membrii unei comisii de clerici, 
care să întocmească un nou regulament al acestor case de ajutor. Textul 
noului regulament va fi supus Sfîntului Sinod şi Adunării Naţionale Bi
sericeşti pentru aprobare.

Au fost apoi dezbătute rapoartele de activitate ale sectoarelor din Admi
nistraţia Patriarhală pe anul 1960. Numeroşi membri ai Adunării Naţio
nale Bisericeşti — printre care Dl. Acad. prof. Dr. N. Gh. Lupu. P. C. Pr.
Alexandru Ionescu, vicarul Arhiepiscopiei Bucureştilor, P. C. Arhim. 
Ghermano Dineaţă, vicarul Episcopiei Rîmnicului şi Argeşului, Dl. Sabin 
Gaspar, P. C. Arhim. Emilian BirdaŞ, vicarul Episcopiei Romanului şi 
Huşilor, Dl. prof. Nicolae Mihăilescu, Dl. Basarab Dumitrescu, Dl. Dr. 
Mihail Fărcaşiu, P. C. Pr. Constantin Nonea, vicarul Arhiepiscopiei Iaşilor, 
P. C. Prot. Traian Belaşcu, vicarul Arhiepiscopiei Sibiului, etc. — au 
luat parte la discuţii, subliniind activitatea depusă de clerici şi credincioşi, 
sub îndrumarea înalţilor Ierarhi ai Bisericii Ortodoxe Romîne, pe tărîmul 
sprijinirii acţiunilor de folos obştesc, iniţiate de conducerea statului nostru 
democrat popular pentru propăşirea poporului romîn şi pentru continua 
înflorire a ţării, precum şi în acţiunea nobilă de zidire a unei lumi a 
păcii. De asemenea au fost evidenţiate realizările sectoarelor Administra
ţiei Patriarhale, care — sub îndrumarea directă şi permanentă a Prea 
Fericitului Patriarh Justinian — şi-au împlinit cu vrednicie îndatoririle 
ce le revin, în cadrul vieţii bisericesti. Cu unanimitate de voturi, Adunarea

y ţ  p w

Nafională Bisericească a aprobat rapoartele Sectorului Administrativ- 
Bisericesc, Sectoarelor Editură-Tipografie-Lito şi Ateliere ale Institutului 
Biblic şi de Misiune Ortodoxă, Casei de Pensii şi Ajutoare a salariaţilor 
Bisericii Ortodoxe Romîne şi sectorului economic-financiar al Administra
ţiei Patriarhale, — precum şi planurile financiare pe anul 1962.
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După rezolvarea chestiunilor înscrise pe ordinea de zi a sesiunii, 
a luat cuvîntul Domnul profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al 
Departamentului Cultelor, care şi-a exprimat satisfacţia pentru înaltul
nivel la care au fost dezbătute şi rezolvate problemele ce cad în compe
tenţa Adunării Naţionale Bisericeşti, Domnia Sa a amintit bunele apre
cieri pe care conducerea statului le acordă activităţii patriotice a clericilor 
şi credincioşilor ortodocşi, precum şi acţiunii ferme pe care o desfăşoară 
Biserica Ortodoxă Romînă în slujba păcii. Dl. prof. Dumitru Dogaru a 
prrciznt că un exemplu viu în acest sens îl constituie înalta apreciere 
pr c.'in* Imurile conducătoare ale Republicii Populare Romîne au acordat-a 
.i< li\ihiţii depuse de Prea Fericitul Patriarh Justinian, de Ierarhii şi cle-
i h 11 nilodocşi, - apreciere pe care au exprimat-o public cu prilejul celei 
<!r ,i M)-a aniversari a Intiistătătorului Bisericii Ortodoxe ’Romîne şi şi-a 
<*xpi imat nădejdea că activitatea Ierahilor şi clericilor Bisericii Ortodoxe 
Kouiine se va bucura şi in viitor de aceeaşi înaltă apreciere.

Prea Fericitul Patriarh Justinian a multumit Domnului Secretar
t

General al Departamentului Cultelor, profesor D. Dogaru, pentru parti
ciparea la şedinţa de lucru a Adunării Naţionale Bisericeşti, precum şi 
pentru bunele aprecieri pe care le-a făcut asupra activităţii desfăşurate 
de Înalţii Ierarhi si clericii Bisericii noastre. De asemenea, Prea Fericirea

* 9 '

Sa a adus mulţumiri membrilor Adunării Naţionale Bisericeşti pentru 
seriozitatea şi competenţa cu care au studiat, dezbătut şi rezolvat proble
mele înscrise pe ordinea de zi a acestei seziuni.

în continuare, Prea Fericitul Patriarh Justinian a făcut o scurtă 
expunere a activităţii desfăşurate de Biserica Ortodoxă Romînă pe planul 
strîngerii legăturilor frăţeşti cu toate Bisericile creştine din lume şi al 
mobilizării conştiinţei creştinătăţii întregi la acţiunea pentru împlinirea 
mesajului evanghelic al păcii pe pămînt şi bunei-voiri între oameni.

Adresîndu-se Domnului profesor D. Dogaru, Prea Fericitul Patriarh 
Justinian a spus în încheiere: «Vă rugăm, Domnule Secretar General, 
să vă faceţi interpretul nostru, al tuturor membrilor Adunării Naţionale 
Bisericeşti, faţă de Domnul Gheorghe Gheorghi-Dej, preşedintele Consi
liului de Stat al R.P.R., de Domnul Ion Maurer, preşedintele Consiliului de 
Miniştri al R. P. R. şi faţă de colaboratorii Domniilor lor, exprimîndu-le
sentimentele noastre de înaltă preţuire şi asigurîndu-i de tot devotamentul
şi de tot sprijinul nostru, în munca pe care o desfăşoară pentru b1‘nele 
patriei noastre, Republica Populară Romînă».

La rugămintea Prea Fericitului Patriarh Justinian, Domnul Secretar 
General al Departamentului Cultelor, a da.t citire Decretului nr. 457/1961, 
^mis de Consiliul de Stat al R.P.R., prin care se declară închisă sesiunea 
•ordinară de lucru pe anul 1961 a Adunării Naţionale Bisericeşti.



SCHIMB DE TELEGRAME 
INTRE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

ŞI SANCTITATEA SA PATRIARHUL ALEXEI 
AL MOSCOVEI ŞI AL ÎNTREGII RUSII

0

Cu prilejul împlinirii a 17 ani de la intronizarea Sanctităţii Sale* 
Alexei ca Patriarh al Bisericii Ortodoxe Ruse, Prea Fericitul Patriarh: 
Justinian a trimis Venerabilului întîistătător al Bisericii Pravoslavnice a: 
Rusiei următoarea scrisoare de felicitare si urări :

Sanctităţii Sale Părintelui ALEXEI,
Patriarhul Moscovei şi a toată Rusia

MOSCOVA

Amintindu-ne cu bucurie de evenimentul fericit al intronizăriî Sanc
tităţii Voastre în străvechiul Scaun patriarhal al Moscovei şi a toată' 
Rusia, cu dragoste Vă felicităm şi din inimă Vă urăm arhipăstorie înde
lungată, spre a putea contempla cu mulţumire împlinirile strădaniilor 
depuse de Sanctitatea Voastră atît pentru sporul duhovnicesc al clerului 
şi credincioşilor Bisericii Pravoslavnice a Rusiei, cît şi pentru întărirea 
unităţii Ortodoxiei noastre, ca să devină factor de nădejde în măreaţa ac
ţiune de apropiere şi înfrăţire a tuturor popoarelor lumii.

t  J U S T I N I A N

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne
Bucureşti, 3 februarie 1962.

Prea Fericitul Patriarh Justinian a primit din partea Sanctităţii Sale: 
Patriarhului Alexei următoarea telegramă de mulţumiri :

' Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN

BUCUREŞTI

Sînt mişcat de atentia Prea Fericirii Voastre si mulţumesc din înimăi
> » » i

pentru felicitări şi bunele urări.
La rîndul meu Vă trimit-sinceră-salutare frăţească.

y  f

f  Patriarhul A LEXEL



SCHIMB DE TELEGRAME 
ItK PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 
Şl l»RKA FERICITUL PATRIARH CHIRIL 

AL BULGARIEI

I • i l<> i.imi.ii'U' I ’rc;i Fericitul Patriarh Chirii al Bulgariei a îm
plinii virsla do (>l de ;mi. Cu acest prilej, Prea Fericitul Patriarh Justi- 
i i i.'iii ;i lriniis Intiistătătorului Bisericii Ortodoxe Bulgare următoarea tele
grama de felicitare şi urări :

Prea Fericitului Părinte CHIRIL,
Patriarhul Bulgariei

SOFIA

De ziua naşterii Prea Fericirii Voastre, Vă adresăm irăţeşti felicitări 
din partea Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne. şi a Noastră 
personal, şi rugăm pe Milostivul Dumnezeu să Vă dăruiască Sfintei 
Meseriei surori a Bulgariei şi Ortodoxiei creştine în pace, întreg, cinstit, 
sănătos, întru zile îndelungate, drept învăţînd cuvîntul Adevărului Său.

Vă îmbrăţişăm cu multă dragoste in Mîntuitorul Cel întrupat,

^ J U S T I N I A N
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

Bucureşti, 15 ianuarie 1962.

Prea Fericitul Patriarh CHIRIL al Bulgariei a mulţumit Prea Feri
citului Patriarh JUSTINIAN prin următoarea telegramă :

Prea Fericitului JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

Din inimă mulţumesc Prea Fericirii Voastre pentru caldele felicitări 
şi bunele urări cu ocazia zilei mele de naştere.

încredinţat totdeauna de sfîntă Voastră iubire frăţească, şi eu rog 
pe Atotmilostivul Dumnezeu să Vă dăruiască milele Sale mari şi bogate 
pentru ca să prosperezeTucrările Voastre osîrduitoare pentru Sfîntă Biserică.

t  CHIRIL 
Patriarhul Bulgariei



LA CEA DE A 61-A ANIVERSARE 
A PREA FERICITULUI PATRIARH JUSTINIAN

In ziua de 22 februarie a.c., Prea Fericitul Patriarh Justinian a îm
plinit vîrsta de 61 de ani. Cu acest prilej s-a săvîrşit în paraclisul Sfintei 
Patriarhii o slujbă religioasă, înălţîndu-se rugăciuni de mulţumire lui 
Dumnezeu pentru toate darurile Sale cele bogate cu care a înzestrat 
pe înaltul Arhipsător al Bisericii Ortodoxe Romîne şi pentru ca să-i dăru
iască şi de acum înainte puteri de muncă şi viaţă îndelungată spre slava 
Bisericii lui Flristos şi sălăşluirea păcii în lume.

Au fost împreună-rugători : Înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin 
al Moldovei şi Sucevei, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firmilian al O l
teniei, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului, Prea Sfinţitul 
Episcop Partenie al Romanului şi Huşilor, PP. SS. Vicari Patriarhali Antim 
Tîrgovişteanul şi Teoctist Botoşăneanul, P. C. Pr. Alexandru lonescu, vicar 
al Arhiepiscopiei Bucureştilor, P.C. Pr. I. Gagiu, directorul Administra
ţiei Patriarhale, P.C. Pr. Traian Ghica, directorul Casei de Pensii şi 
Ajutoare a salariaţilor Bisericii Ortodoxe Romîne,- PP. CC. Pr. Consi
lieri Patriarhali şi ai Arhiepiscopiei Bucureştilor, P.C. Pr. Diacon N. I. 
Nicolaescu, prorectorul Institutului Teologic din Bucureşti, P.C. Pr. N. 
Buzescu, directorul Seminarului Teologic din Bucureşti şi reprezentanţi 
ai salariaţilor Bisericii Ortodoxe Romîne.

Au fost de asemenea de faţă şi reprezentanţi ai Departamentului 
Cultelor.

După slujba religioasă, a avut loc o recepţie, în cadrul căreia toţi 
cei de faţă au prezentat Prea Fericitului Patriarh Justinian respectuoase 
felicitări şi sincere urări de sănătate şi viaţă lungă'.

Cu acest prilej, întîistătătorul Bisericii Ortodoxe Romîne a primit 
din ţară şi de peste hotare numeroase scrisori şi telegrame de felicitare. 
Reproducem, mai jos, cîteva din e le:

Telegrama Sanctităţii Sale Patriarhului ALEXEI al Moscovei şi al 
întregii Rusii :

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN

BUCURE ŞTI

*  •

Salutăm frăţeşte’ pe Prea Fericirea Voastră cu prilejul zilei de 
naştere. Dumnezeu să păzească pe Prea Fericirea Voastră tare şi puter
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nic întru mulţi ani, spre slava Sfintei Ortodoxii şi spre binele şi înflo

rirea Bisericii Voastre.

Cu nestrămutată întru Hristos dragoste, îmbrăţişez pe Prea Feri
cirea Voastră şi rămîn devotat întru Hristos, al Vostru,

i

t  A L E X E 1

Patriarhul Moscovei şi' a toată Rusia

11 Prea Fericitului Patriarh CHIRIL al Bulgariei:

Prea Fericitului JUSTINIAN,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

Cu prilejul zilei de naştere a Prea Fericirii Voastre, Vă felicit fră

ţeşte în numele meu şi în numele Sfîntului Sinod, şi rog pe Domnul 
Dumnezeu să înmulţească zilele Sale cele neschimbate pentru Voi ca, 

dăruindu-Vă sănătate şi puteri, să înălţaţi Lui slavă prin vrednica Voas
tră slujire arhipăstorească a Sfintei Biserici şi Patriei Voastre.

I t  CHIRIL
Patriarhul Bulgariei

Telegrama din Budapesta a unor membri ai Comitetului executiv al 
Mişcării creştine pentru pace de la Praga :

Prea Fericirii Sale Patriarhului JUSTINIAN

al Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

• Cu ocazia praznicului Prea Fericirii Voastre, ne îngăduim a prezenta 
Prea Fericirii Voastre, din şedinţa Comitetului Mişcării Creştine pentru 

Pace, de la Budapesta, omagiile noastre sincere şi Vă dorim mulţi ani.

f  Arhiepiscop NICODIM de laroslav şi Rostov

Prof.^MlLAN ŞES AN, Sibiu 

Vicar JIR1 NOVAK, Praga 

Administrator FERIZ BERKI, Budapesta 

ALEX. BUJEVSKI, Moscova
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Telegrama P.C. prof. GHEORGHE I. MOISESCU, parohul bisericii
ortodoxe romîne şi a membrilor coloniei romîne din Viena (Austria) : •

Prea Fericitului JUSTINIAN,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BL’CURESTI

Cu prilejul zilei de naştere a Prea Fericirii Voastre, credincioşii bi

sericii şi membrii coloniei romîne din Viena, Vă roagă să primiţi, prin 

glasul nostru, smerite urări de sănătate şi viaţă îndelungată.

Dumnezeu să Vă încununeze cu roade bogate slujirea de 'Mare Arhi- 

păstor al Ortodoxiei romîneşti.

Paroh,

Preotul GHEORGHE I. MOISESCU

Preşedinte, 

VASILE ONEA

Prea Fericitul Patriarh Justinian a mai primit, de asemenea, şi ur

mătoarele telegrame :

Din partea domnului profesor DUMITRU DOGARU, Secretarul Gene 
ral al Departamentului Cultelor:
i
t

Prea Fericitului JUSTINIAN MARINA,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

LOCO

Cu ocazia aniversării zilei de naştere a Prea Fericirii Voastre, Vă 
rog să primiţi călduroase felicitări, urări de sănătate şi de viaţă înde

lungată.

DUMITRU DOGARU

i Secretarul General al Departamentului Cultelor
de pe lingă Consiliul de Miniştri al R.P.R.
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Din partea domnului I. N. BĂRBULESCU, directorul general al De
partamentului Cultelor : • .

Prea Fericitului JUSTINIAN MARINA,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

LOCO

m

Cu prilejul aniversării zilei de naştere, Vă doresc din toată inima 
sănătate deplină şi viaţă îndelungată.

Vă urez ca această zi să fie prilej de noi succese în activitatea ce 
desfăşuraţi, pentru îndrumarea clerului şi credincioşilor, spre binele scum
pei noastre patrii şi apărarea păcii în lume.

I. N. BĂRBULESCU

Directorul General al Departamentului Cultelor 
de pe lîngă Consiliul de Miniştri al R.P.R.



PRĂZNUIREA SFINŢILOR TREI IERARHI, 
PATRONII INSTITUTULUI ŞI SEMINARULUI TEOLOGIC 

DIN BUCUREŞTI

După o veche tradiţie şcolile noastre teologice : Institutul teologic 
de grad universitar din Bucureşti şi Seminarul teologic şi-au serbat, în
ziua de 30 ianuarie 1962, patronii lor, Sfinţii Trei Ierarhi: Vasile, Grigorie
şi Ioan.

Sărbătorirea hramului s-a început de fapt încă din ajun, prin să- 
vîrşirea unei Privegheri care s-a oficiat de către un sobor de preoţi, toţi 
profesori la Institutul teologic şi' la Seminarul din Bucureşti, la care 
răspunsurile au fost date de către elevii Seminarului şi de studenţii 
Institutului.

In însăşi ziua hramului s-a oficiat Sfîntă Liturghie de către P.
Episcop Teoctist Botoşăneanu, Vicar Patriarhal, înconjurat de un sobor 
de preoţi format din : Prof. Pr. Ioan G. Coman, prof. Pr. Vladimir Prelip- 
ceanu, prof. Pr. Ene Branişte şi prof. Pr. Ioan Rămureanu, toţi de la 
Institutul teologic, prof. Pr. Nicolae Buzescu, directorul Seminarului şi
prof. Ierom. Florea Lucian de la Seminar, ca şi din diaconii : Prof. 'Ni- 

-colae Balca, prof. Emilian Vasilescu, Alexandru Munteanu de la Institut, 
şi ierod. Epifanie Norocel, magistrand.

Răspunsurile au fost date alternativ de corurile Institutului şi al 
Seminarului. Predica zilei, un însufleţit panegiric, a fost rostită de stu
dentul Aioanei-Bobric Ioan din anul IV. Studentul a cinstit, prin cuvînt. 
frumos, curgător şi plin de simţire,, pe cei trei luceferi strălucitori ai 
Bisericii creştine ortodoxe, care au trăit în veacul de aur al creştinismului
si au luminat lumea creştină de atunci cu învătătura lor, fiind locaşuri
i # » 9 *

ale Duhului Sfînt şi stîlpi ai adevărului de mîntuire, întărire a credincio
şilor si izvoare de mireazmă duhovnicească tuturor creştinilor.
/ 9 9

Sfinţii Trei Ierarhi sînt florile cele scumpe şi cu bun miros crescute 
în grădinile din Cezareea Capadochiei, din Arians şi din Antiohia, unde 
ei au studiat ; sînt ramuri răspînditoare ale Evangheliei celei cu bună 
umbră, cărbuni aprinşi din focul cel veşnic al dumnezeirii, dascăli ai 
prieteniei şi solitori ai păcii peste veacuri.

Predicatorul ne-a chemat să lăudăm — prin cinstire de praznic —  
<lupă aleasă vrednicie, pe apărătorii Treimii, pe păzitorii bunei credinţe*
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pe trîmbiţele cele bine răsunătoare ale adevărului creştin şi dumnezeiesc, 
pe slugile cele bune şi credincioase ale împărăţiei Tatălui, pe cei ce lu- 
crînd în via Domnului, au purtat talantul cu bună întrebuinţare, înmul- 
tindu-1 si înmiindu-1.

La sfîrşitul Liturghiei, la care a participat întregul corp profesoral 
al Institutului şi Seminarului s-a oficiat un Polihroniu pentru sănătatea, 
pacea şi îndelunga înzilire a Conducătorilor Bisericii şi ai Statului şi un 
Parastas pentru odihna sufletelor celor care au ctitorit locaşul şi al 
profesorilor decedaţi, care şi-au pus sănătatea, vigoarea şi toată înţelep
ciunea lor în slujba şcolii care a pregătit şi continuă să pregătească 
preoţii Bisericii Ortodoxe Romîne.

La ora 12, întreaga asistenţă a trecut în aula Institului teologic, 

care a fost împodobită cum se cuvine pentru un aşa de mare praznic.

Sosesc înalţii oaspeţi, în frunte cu Prea Fericitul Părinte Patriarh 
Justinian: înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin al Moldovei şi Su
cevei, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firmilian al* Olteniei, Prea Sfinţiţii 
Episcopi Antim Tîrgovişteanul şi Teoctist Botoşăneanul, Vicari Patriarhali, 
Dl. Mircea Neicov, Director în Departamentul Cultelor, PP. CC. Preoţi : 
Alexandru lonescu, Vicarul Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor, loan 
Gagiu, director al Administraţiei Patriarhale, Traian, Ghica, directorul 
Casei de Pensii şi Ajutoare a salariaţilor Bisericii Ortodoxe Romîne, 
Gh. Soare, V. Aştileanu, Stan Dimancea, L. Mateescu, Petre Alexandru, 
Emanuel Hodrea şi I. Popa, consilieri Patriarhali şi ai Arhiepiscopiei Bu
cureştilor etc.

9

Asistenţa e formată din PP. CC. şi Domnii profesori ai Institutului 
Teologic, în frunte cu P. C. prof. Diac. Nicolae I. Nicolaescu, prorector 
şi din cei ai Seminarului în frunte cu P. C. Pr. Nicolae Buzescu, directorul 
Seminarului, din preoţi din Capitală, din corpul administrativ al Institu
tului şi Seminarului, din magistranzi, studenţi şi elevi, ca şi din părinţi 
ai studentilor si elevilor.

» >

Răsună înălţător Imnul Patriarhal, cîntat de întreaga asistenţă, după 
care P. C. Părinte prorector prof. N. I. Nicolaescu, rosteşte un «Cuvînf 
din partea Rectoratului», în care spune, printre altele : «Profesorii, stu
denţii şi elevii Seminarului, urmînd străvechile rînduieli liturgice ale Bi
sericii Ortodoxe- şi frumoasa tradiţie a şcolilor teologice, s-au adunat 
astăzi pentru slăvită prăznuire a celor care prin bogata şi multilaterala 
lor activitate, au devenit podoaba veacului de aur din istoria spiritualităţii
creştine».

i

«lîn această zi ele sărbătoresc solemn pe Sfinţii Trei Ierarhi, Vasile 
cel Mare, Grigorie de Dumnezeu Cuvîntătorul şi loan Gură de Aur, pe 
care întreaga creştinătate îi cinsteşte pentru bogatele lor înfăptuiri cultu
rale, bisericeşti şi sociale şi pe care mai toate Bisericile ortodoxe i-au 
ales patroni ai aşezămintelor lor de pregătire a personalului clerical».

<oSe cuvine ca prăznuirea cereştilor ocrotitori ai şcolilor noastre să 
se facă si aici, in laboratorul duhovnicesc în care elevii seminaristi, stu-

9 ' p 1
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denţii teologi şi candidaţii la titlul de magistru în teologie studiază de 
dimineaţa pînă seara tezaurul revelaţiei şi se străduiesc a-şi însuşi cît 
.mai temeinic, atît cunoştinţele teoretice predate la catedră, cît şi deprin
derile practice necesare unor buni slujitori ai altarelor».

Vorbitorul a arătat, mai departe, şi alte temeiuri puternice pentru 
care Biserica îi sărbătoreşte pe Sfinţii Trei Ierarhi cu cinstea cuvenita, 
ca şi pricina pentru care aproape toate şcolile teologice ortodoxe din 
lume i-au ales ca patroni, pentru că« pentru profesorii de teologie şi 
pentru candidaţii la hirotonie, Sfinţii Trei Ierarhi sînt cele mai potrivite 
exemple. Ei au frecventat de mici calea Bisericii şi *s-au deprins din 
fragedă vîrstă cu faptele de iubire frăţească. Elevi silitori şi studenţi 
destoinici, ei şi-au însuşit cu rîvnă bunele învăţături predate în şcolile 
vremii lor şi pe toate le-au pus, ca pe o jertfă bogată, în slujba Bisericii 

'lui Hristos. Prin aceasta ei au rămas — peste veacuri — neîntrecute 
-pilde de sîrguinţă la învăţătură, de curăţie morală şi de vrednicie ce
tăţenească». 

t

De la Sfinţii Trei Ierarhi trebuie să ia exemplu toţi ucenicii întru
• cele ale Teologiei, pentru că ei «constituie un îndreptar pentru dascăli 
şi ucenici, fiindcă ei au fost corecţi, punctuali şi serioşi, pătrunşi de 
respect faţă de profesori şi prietenoşi faţă de colegi, iubitori de virtute 
şi arzînd de rîvnă pentru aflarea adevărului, pentru combaterea nedreptă

ţilo r sociale şi pentru înmulţirea dragostei frăţeşti între oameni».

P. C. Părinte prorector declară deschisă festivitatea, asigurînd con
ducerea Bisericii şi pe cea a Departamentului Cultelor că «obştea şcolilor 

, se va strădui să crească fii credincioşi şi slujitori activi ai Bisericii stră
moşeşti şi ai patriei, luptînd permanent pentru triumful deplin şi defi

n it iv  al libertăţii, egalităţii, păcii şi frăţiei între oameni şi popoare».

In continuare, corul reunit al Institutului şi Seminarului, execută 
«Cîntarea a IV-a din mârimurile Sfinţilor Trei Ierarhi», bucata muzicală 
aranjată de prof. Nicolae Lungu. După aceasta, Dl. profesor Nicolae 

•-Chiţescu de la Institutul teologic, dezvoltă o bogată conferinţă închinată 
vieţii, studiului, operelor şi activităţii obşteşti a Sfinţilor Trei Ierarhi, 

^intitulată : «Aspecte ale Eclesiologiei Sfinţilor Trei Ierarhi» al cărei text 
se publică separat în revistele noastre bisericeşti.

«Pre învătătorii cei mari» se intitulează bucata muzicală care s-a
$

executat apoi, compoziţie a tînărului asistent Constantin Drăguşin de la 
Institutul Teologic.

O altă compoziţie, a aceluiaşi autor, executată la această festivitate 
.şi anume «Cintecul Păcii», a fost îndelung aplaudată de întreaga sală
- care a cerut repetarea ei.

Programul a mai cuprins cinci bucăţi muzicale : «E ziua Domnului» 
de C. Kreutzer, «Noaptea» de C. Delcasso, «Oda Bucuriei»i din Simfonia 

..a IX-a de L. V. Beethowen, «Suita corală tir. I» de Nicolae Lungu şi 
Astăzi fraţilor romlni», armonizat de N. Lungu, toate conduse alternativ 

..de Dl. prof. N. Lungu şi Dl. Asistent C. Drăguşin.
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Partea literară a programului a cuprins o frumoasă «închinare Sfinţilor 
~Trei Ierarhi», versuri de Diacon Anatolie Lefter, care au fost recitate de 
•către elevul Andrei Alexandru din clasa a IV-a Seminar.

Pr. prof. Gheorghe Sîrbu, spiritualul Seminarului a înmănunchiat o 
■serie de fragmente din scrierile celor trei mari dascăli ai lumii creştine, 
în  care s-a subliniat dragostea pe care aceştia au nutrit-o pentru om ; 
prietenia care i-a legat pe ei — în şcoală şi în viaţă — şi la care au 
sfătuit şi posteritatea şi pacea pe care .ei au semănat-o în vremea lor 
:şi la care — iarăşi — şi în repetate rînduri au chemat creştinătatea şi 
'întreaga omenire, chemare valabilă permanent pînă în ziua de astăzi.

De asemenea, magistrandul Abrudan D. din anul II a citit traduceri 

•din operile Sfinţilor Trei Ierarhi, în legătură cu viaţa religioasă şi socială 
•din vremea lor.

• •

Festivitatea s-a încheiat cu «Imnul arhieresc», după care a urmat 
o  agapă frăţească!

Diac. A. LEFTER



TRECEREA INTRU CELE VEŞNICE 
A ARHIEPISCOPULUI THEOCLITOS AL ATENEI, 
PRIMAT AL BISERICII ORTODOXE A GRECIEI

In ziua de 8 ianuarie 1962, a adormit întru Domnul Arhiepiscopul 
Theoclitos al Atenei, Primat a l . Bisericii Ortodoxe a Greciei. Dureroasa 
veste a fost adusă la cunoştinţa Prea Fericitului nostru Patriarh Justinian 
de înalt Prea Sfinţitul Ghermanos, locţiitor de Arhiepiscop al Atenei 
prin următoarea telegramă ;

Prea Fericitului JUSTINIAN
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMÎNE

BUCUREŞTI

Cu durere Vă aducem la cunoştinţă că întîisătătorul Sfintei Biserici 
a Greciei, Arhiepiscopul D. THEOCLITOS s-a mutat către Domnul în 
dimineaţa zilei de 8 ianuarie, la Atena.

Biserica Greciei văduvită de cinstitul ei Arhipăstor, se roagă Dom
nului să odihnească sufletul lui în corturile sfinţilor.

Slujba înmormîntării se va săvîrşi în ziua de 11 ale lunii curente 
la Atena.

f  GHERMANOS
LOCŢIITOR DE ARHIEPISCOP

Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis înalt Prea Sfinţiituluf 
Ghermanos următoarea telegramă de condoleanţe, exprimînd sincera par
ticipare a Sfîntului nostru Sinod, la durerea încercată de Biserica Orto
doxă soră din Grecia, prin încetarea din viaţă a întîisătătorului ei :

înalt prea Sfinţitului Părinte GHERMANOS

Loctiitor de Arhiepiscop al Atenei
GRECIA

p

Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne şi Noi personal cu adîncă 
durere exprimăm Sfîntului Sinod al Bisericii Greciei surori condoleanţe 
frăţeşti pentru greaua pierdere încercată de clerul şi poporul dreptcredin-
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cios al Elladei prin încetarea din viaţă a bunului lor Intîistătător, Prea 
Fericitul Arhiepiscop Theoclitos al Atenei, şi cu evlavie rugăm pe Milosti

vul Dumnezeu să aşeze sufetul său în rîndurile celor drepţi.

Veşnică să fie pomenirea lu i !

f J U S T I N I A N
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMÎNE

In ziua inmormîntării Arhiepiscopului Theoclit, joi 11 ianuarie 1962, 
la orele 12, s-a săvîrşit în Catedrala patriarhală din Bucureşti o slujbă 
de pomenire pentru înaltul Ierarh adormit întru fericire. Cu această 
ocazie, s-a însemnat în condica palatului patriarhal următorul act co
memorativ :

«Biserica Ortodoxă Romînă — ierarhii, clerul şi credincioşii ei — cu 
profundă durere aflînd de încetarea din viaţă a fericitului întru adormire 
Arhiepiscopul THEOCLITOS al Atenei şi Primat a toată Grecia, participă 
la doliul Bisericii Ortodoxe surori a Greciei, pricinuit de pierderea Intîi- 
stătătorului ei.

Ridicat în Scaunul de arhipăstor al Bisericii Ortodoxe a Greciei în 
anul 1957, fericitul întru adormire THEOCLITOS a fost un sincer apă- 
rtăor al unităţii ortodoxe şi cald susţinător al legăturilor frăţeşti între 
Bisericile Greacă şi Romînă.

Ne !amintim cu duioşie de sentimetele arătate de Prea Fericirea Sa
%

şi de sprijinul acordat Bisericii noastre în vara anului 1958, cu prilejul 
trimiterii unor însemnate daruri din partea Patriarhiei Romîne pentru 
călugării romîni şi de alte naţionalităţi din Sfîntul Munte Athos.

De asemenea, este vie în memoria noastră primirea frăţească şi 
ospitalieră făcută delegaţiei Bisericii Ortodoxe Romîne, care a participat 
la Conferinţa Panortodoxă de la Rhodos în toamna anului 1961, cu care 
prilej Prea Fericirea Sa a făcut calde urări de colaborare frăţească 
tuturor delegaţiilor ortodoxe, pentru deplina reuşită a acestei Conferinţe.

Personalitatea distinsă a defunctului şi activitatea sa rodnică pe tă~ 
rîmul interortodox au întărit nădejdea că şi în viitor, vechile legături 
dintre Biserica Greciei şi Biserica Ortodoxă Romînă vor putea fi dezvol
tate şi întărite, spre binele credincioşilor celor două Biserici surori şi 
spre folosul de obşte al popoarelor grec şi romîn.

Păzind unitatea duhului şi propovăduind credinţa cea dreaptă, fericitul 
întru adormire a trecut la cele veşnice, lăsînd o rodnică activitate în slujba 
Bisericii lui Hristos.

In amintirea tristului eveniment al trecerii la cele veşnice a Prea 
Fericitului THEOCLJSTOS, Arhiepiscopul Atenei şi Primat a toată Grecia, 
s-a săvîrşit — astăzi, joi, 11 ianuarie 1962, în Catedrala Sfintei Patriarhii 
a Bisericii Ortodoxe Romîne — slujbă de pomenire, în prezenţa Prea 
Fericitului Patriarh Justinian al Bisericii Ortodoxe Romîne, a reprezentaţi-
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tului Domnului profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departa
mentului Cultelor, a reprezentanţilor Ambasadei Greciei la Bucureşti, în  
frunte cu Excelenţa Sa Domnul Ambasador Arghiropulos, a înalt Prea 
Sfinţitului Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, a Prea Sfinţiţilor 
Episcopi Antim Tîrgovişteanul şi Teoctist Botoşâneanull Vicari Patriarhali.

De asemenea, au luat parte la această pomenire Consilierii Patriarhiei
Romîne şi ai Arhiepiscopiei Bucureştilor, profesorii Institutului Teologic
Universitar din Bucureşti, ai Insitutului Teologic Universitar din Sibiu
şi ai Seminarului Teologic din Bucureşti, protoiereii Capitalei şi alţi
Ostenitori ai aşezămintelor noastre bisericesti, precum si studenti si elevi

» » *  / » ; •

ai şcolilor teologice din Bucureşti şi credincioşi închinători.
Dumnezeu să-l odihnească împreună cu aleşii Săi.

Veşnică să-i fie pomenirea»/

f  Patriarhul J U S T  I N I A N 
f  Mitropolitul IUSTIN 
t  ANTIM TÎRGOVIŞTEANUL 
f  TEOCTIST BOTO'SANEANUL 
Pr. ALEXANDRU IONESCU 
Pr. I. GAGIU 
Pr. SOFRON VLAD

(Urmează semnăturile tuturor celor ce au fost de faţă).

ARGIi IROPOU LOS, Ambasadorul 
Greciei la Bucureşti 

M. NEICOV, delegatul Departa
mentului Cultelor.

Această însemnare comemorativă, — care a fost de asemenea sem
nată de toţi cei prezenţi la slujba de pomenire, — exprimă sentimentele 
irătesti ale Bisericii noastre fată de Biserica Ortodoxă din Grecia.

* * »
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DE PESTE HOTARE

PATRIARHIA MOSCOVEI

VIZITA PATRIARHULUI GHERMAN AL SERBIEI I\r UNIUNEA SOVIETICA.—

La invitaţia Sanctităţii Sale Patriarhul Moscovei şi întregii Rusii Alexeir 
întîisătătorul Bisericii Ortodoxe Sîrbe şi Macedonene, Patriarhul Gherman, 
a vizitai: Uniunea Sovietică, în intervalul de la 5 la 20 octombrie 1961. 
Sanctitatea Sa patriarhul Serbiei 'a fost întovărăşit de către mitropolitul 
Damaschin al Agramului, de mitropolitul Daniil al Muntenegrului, de 
episcopul Bitoliei, Climent, de preşedintele Asociaţiei preoţilor ortodocşi,, 
protoiereu Milan Smilianici, de rectorul seminarului duhovnicesc, pro-
toiereu Dr. Duşan Kaşici, de secretarul protodiacon Branko Petrovici ş.a.

Oaspeţii au vizitat Moscova, Lavra Troiţa din Zagorsk, Leningradul 
şi Odesa. In aceste oraşe Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman şi persoa
nele care l-au însoţit au vizitat bisericile, mînăstirile, instituţiile de 
învăţămînt bisericesc, au participat la sfintele slujbe, au stat de vorbă 
cu clerul şi cu credincioşi. Oaspeţii au luat cunoştinţă de diferitele aspecte 
•ale vieţii poporului sovietic şi au avut convorbiri cu Patriarhul Alexei 
al Moscovei şi întregii Rusii şi cu alţi fruntaşi ai Bisericii Ortodoxe Ruse.

La -8 octombrie 1961, cînd Biserica Ortodoxă Rusă a prăznuit împli
nirea a 570 de ani de la încetarea din viaţă a prea cuviosului Serghie 
de Radonej, în Lavra închinată acesiui sfînt au avut loc festivităţi deose
bite la care, alături de Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei, a luat parte- 
şi Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman al Serbiei. în cuvîntarea rostită 
cu acest prilej, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei şi-a exprimat deosebita 
bucurie pe care i-a prilejuit-o slujirea alături de Patriarhul Bisericii 
Ortodoxe Sîrbe. Vizita Patriarhului Gherman reînnoieşte si întăreşte*

9 9 9

vechile şi strînsele legături de prietenie frăţească ce leagă Biserica Rusă 
şi Biserica Sîrbă, contribuind la consolidarea păcii în întreaga lume,. 
Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a arătat că el si însotitorii săi au

9 »

trăit în Uniunea Sovietică zile de neuitat. Poporul sîrb cinsteşte amintirea 
preacuviosului Serghie şi a altor sfinţi ai Bisericii Ortodoxe Ruse surori,, 
sfinţii Alexandru Nevski şi Vladimir.

în cuvîntarea rostită cu prilejul prînzului dat în cinstea oaspeţilor,- 
Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a arătat că legătura dintre Biserica
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Rusă şi Biserica soră Sîrbă a contribuit la strîngerea legăturilor de prie
tenie dintre popoarele sîrb şi rus. Acum* aceste legături trebuie să fie 
şi mai puternice, întrucît acum este şi mai necesară unitatea Bisericilor 
Ortodoxe în rugăciunea obştească pentru pace. In zilele de îngrijojrare 
pe care le trăieşte acum omenirea, Biserica face toate eforturile pentru a 
sprijini acţiunile de întronare a păcii între popoare. Biserica Rusă nu se
îndoieşte că si Biserica Sîrbă, în frunte cu Patriarhul ei, va colabora la

# i >  * '

această sfîntă cauză. Comuniunea între Bisericile noastre trebuie să se 
întărească, — a spus în cuvîntarea de răspuns Sanctitatea Sa Patriarhul 
Serbiei Gherman ; în timpul de faţă Biserica Sîrbă luptă împreună cu 
poporul pentru întărirea păcii. în încheiere, Patriarhul Serbiei Gherman 
a invitat pe Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei să viziteze Biserica Sîrbă, 
avînd astfel prilejul să se convingă din nou de dragostea pe care sîrbii 
ortodocşi o poartă faţă de marea Biserică soră rusă.

în urma vizitei pe care Sanctitatea Sa Patriarhul Serbiei Gherman 
.a făcut-o în Uniunea Sovietică, între 5 şi 20 octombrie 1961, s-a semnat 
un comunicat comun, în care se spune, între altele :

«Ambii Patriarhi socot că legăturile frăţeşti tradiţionale ale Bisericilor 
lor trebuie si de acum înainte să se dezvolte si să se întărească neîncetat,

9 »

fapt la care vor contribui diferitele forme de legături ş î 1 a b (3 r a r î r^^ i
proce. Patriarhul Serbiei Gherman a invitat pe Patriarhul Moscovei şi 
întregii Rusii Alexei să-l viziteze în Iugoslavia. Patriarhul Moscovei şi 
întregii Rusii Alexei a primit această invitaţie. Ambii Patriarhi subli
niază năzuinţa Bisericilor lor de a întări legăturile frăţeşti cu celelalte 
Biserici Ortodoxe Locale şi hotărîrea lor de a dezvolta raporturile priete
neşti cu Bisericile si asociaţiile de alte confesiuni. Ambii Patriarhi mărtu-

9 9 »

risesc necesitatea de a concentra eforturile Bisericilor lor in conlucrarea 
pentru statornicirea pe pămînt a unei păci trainice şi drepte. Ambii Pa
triarhi socotesc că în actuala situaţie internaţională complicată, colabo
rarea Bisericii la rezolvarea acestei probleme constituie o lucrare de 
prim ordin şi o datorie sfîntă a tuturor fiilor Bisericii Ortodoxe. Ambii 
Patriarhi cheamă toate Bisericile Ortodoxe Locale şi asociaţiile biseri
ceşti de alte confesiuni să-şi unească rugăciunile şi eforturile pentru trium
ful pe pămînt al ideilor păcii şi dreptăţii».

Comunicatul a fost semnat de Sanctitatea- Sa Patriarhul Moscovei 
şi întregii Rusii Alexei şi de Sanctitatea Sa Patriarhul Serbiei Gherman 
la Moscova, la 19 otcombrie 1961.

HIROTONIREA ARHIMANDRITULUI NICOLAE KUTEPOV CA EPISCOP DE

MUKACEV SI UJGOROD. — La 10 septembrie 1961 a avut loc în catedrala 
Adormirea Maicii Domnului din Lavra Troiţa Serghiev hirotonirea arhi
mandritului Nicolae ca episcop de Mukacev şi Ujgorod. Hirotonirea a 
fost săvîrşită de 'Mitropolitul Pitirim de Kolomna şi Krutiţa, Mitropolitul 
Boris al Chersonului şi Odesei, Arhiepiscopul Canadei, Pantelimon, Arhie
piscopul Nicodim al Iaroslavului şi Rostovului, episcopul. Podoliei, Ci- 
prian, episcopul Kostromului şi Galiţiei, Nicodim, şi episcopul Talinului
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şi Estoniei, Alexei. Episcopul Nicolae (ca mirean Nicolae Vasilievici 
Kutepov) s-a născut la 4 octombrie dintr-o familie de ţărani.

In anul 1953 a fost primit în rîndurile clerului din eparhia Vologda, 
<ca diacon. In anul 1954 a intrat la Academia duhovnicească din Lenin
grad, pe care a absolvit-o în 1958, cînd a fost numit profesor la semina
rul duhovnicesc din Kiev. In anul 1959 a fost hirotonit preot. Tot în 
anul 1959 a intrat în monahism, fiind numit inspector al seminarului 
duhovnicesc din Saratov.

Prin hotărîrea Sanctitătii Sale Patriarhului Alexei si a Sfîntului Sinod
f •

-al Bisericii Ortodoxe Ruse din 10 septembrie 1961, ieromonahul Nicolae 
a fost numit episcop 'al eparhiei Mukacev-Ujgorod.

ÎNCETAREA DIN VIAŢA A MITROPOLITULUI VENIAMIN. — La 4 octom

brie 1961 a încetat din viaţă Mitrppolitul Veniamin, care se afla în re
tragere. Mitropolitul Veniamin (ca mirean Ioan Atanasievici Fedcenkov) 
s-a născut la 2 septembrie 1880. După absolvirea seminarului duhovni
cesc din Tambov, a urmat cursurile Academiei duhovniceşti din Peter- 
burg, pe care a absolvit-o în anul 1907. In acelaşi an a fost tuns în mo
nahism, şi în curînd a devenit, rînd pe rînd, ierodiacon, ieromonah şi 
arhimandrit. între anii 1910 şi 1918 a fost profesor în instituţiile de în- 
văţămînt duhovnicesc. A fost unul dintre membrii Sinodului Local al 
Bisericii Ortodoxe Ruse din anul 1917. în anul 1919 a fost numit episcop 
•de Sevastopol, prin binecuvîntarea răposatului Patriarh Tihon. După anul 
1920 a petrecut mai mult de un sfert de veac In străinătate. în primii 
ani ai şederii sale în străinătate, aflîndu-se în cercul emigranţilor albi, 
nu a avut comuniunea cu conducerea legală a Bisericii Ortodoxe Ruse. 
Dar, curînd, el şi-a recunoscut greşeala şi necanonicitatea situaţiei sale 
şi a revenit în sînul Bisericii Mame. In anul 1933 arhiepiscopul Veniamin, 
ridicat la acest rang în anul 1932, a întreprins o călătorie în S.U.A., 
unde a ţinut o serie de conferinţe despre Biserica Ortodoxă 'Rusă. Prin 
hotărîrea Locţiitorului Patriarhal şi apoi Patriarh Serghie, în anul 1933 
•I. P. Sfinţitul Veniamin a fost numit în scaunul de arhiepiscop al 
Aleutului şi Americii de Nord şi Exarh al Patriarhiei din Moscova în 
America, cu reşedinţa la New-York. în anul 1939 a fost ridicat în rang 
de mitropolit. în anii grei ai războiului pentru apărarea patriei, Mitro
politul Veniamin s-a dovedit un vrednic ierarh al Bisericii Ruse şi un 
fiu devotat al patriei. El scria către Patriarhul de atunci, Serghie : « în 
treagă inima mea este alături de popor şi patrie». In apelurile adresate 
întregului popor american, el spunea : «iTrebuie să spunem că de sfîrşitul 
evenimentelor din Rusia depinde destinele lumii, şi mai ales ale lumii 
muncitoare». Cînd în S.U.A. a fost organizat comitetul de ajutor ruso- 
american, Mitropolitul Veniamin a fost ales preşedinte de onoare al 
.acestui comitet. La începutul anului 1945 Mitropolitul Veniamin s-a re
întors în patrie şi a participat la Sinodul Local al Bisericii Ortodoxe 
Ruse. In anul 1947 Mitropolitul Veniamin a fost numit în scaunul de M i
tropolit de Riga şi Letonia, unde el a sosit abia în februarie 1948, fiind 
reţinut încă un timp oarecare în America de treburile Exarhatului. In

B.O.R. — 5
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anul 1951 a fost transferat în scaunul Rostovului, iar în anul 1955 ini
scaunul Saratovului, unde a stat pînă în anul 1958, cînd Sanctitatea Sa
Patriarhul Alexei a satisfăcut cererea sa de retragere, binecuvîntînd ca;
el să-şi petreacă restul zilelor în mînăstirea Pecerska din Pskov, unde a
încetat din viată în octombrie 1961.

t

ÎNCETAREA DIN VIATA A ARHIEPISCOPULUI NICANDRU AL ROSTOVULIT

ŞI NOVOOERGASULUI. — La 16 august 1961, după o îndelungată şi grea 

bolă, a încetat din viaţă, în vîrstă de 71 de ani, Arhiepiscopul Rostovului 
şi Novocercasului, Nicandru. I. P. S. Mitropolit Nicandru (ca mirean' 
Leonid Nicolaievici Victorov) s-a' născut la 16 aprilie 1891, în familia- 
unui protoiereu din eparhia Iaroslav. A urmat seminarul duhovnicesc din 
Iarosiav şi apoi Academia duhovnicească din Kiev, pe care a terminat-o 
în anul 1915, cu titlul de candidat în teologie. între anii 1925 şi 1927 a 
fost parohul bisericii din Hanikou (China), eparhia Peching, iar între- 
1927 şi 1946 a slujit în eparhia Harbinului ca paroh al catedralei, pro
fesor de religie în şcolile medii şi docent la Institutul de teologie. La 
1 septembrie a primit monahismul, iar la 22 septembrie a fost făcut 
episcop, fiind numit întîi vicar al eparhiei Harbinului, apoi episcop af 
Harbinului şi Manciuriei. între anii 1956 şi 1961 a fost episcop şi apoi; 
arhiepiscop al Arhanghelskului şi Holmogorului. în fine, în martie 196Î 
a fost transferat în scaunul Rostovului şi Novocercasului.

BISERICA ORTODOXĂ GRUZINĂ

ÎNCETAREA DIN VIAŢA A MITROPOLITULUI DIMITRIE DE BODBII. — L 3

22 iulie 1961 a încetat din viată unul dintre cei mai renumiţi ierarhi ai
1 » ___

Bisericii Ortodoxe Gruzine, I.P.S. Mitropolit Dimitrie (ca mirean David' 
Ilarionovici Iaşvili). Mitropolitul Dimitrie s-a născut în anul 1872, într-o 
familie de preot. A terminat seminarul duhovnicesc din Tbilisi în anul 
1896. A slujt doi ani ca învăţător în şcolile ortodoxe, apoi, în anul 1898, 
intrînd în cler, a fost numit parohul bisericii din satul natal. In anul 
1912 a fost transferat în Tbilisi, ca paroh al bisericii Sfîntul Mihail, în
deplinind şi funcţiile de profesor şi protoiereu un timp îndelungat. Ră- 
mînînd văduv, a intrat în monahism, în 1952, fiind înălţat la gradul de* 
episcop, iar în anul 1958 la gradul de Mitropolit de Bodbii. Mitropolitul 
Dimitrie a fost un om de o înaltă cultură şi un mare predicator. Slujba în- 
mormîntării a fost săvîrşită de însuşi Sanctitatea Sa Prea Fericitul Efremr 
II, Pat’riarhul-Catolicos al întregii Gruzii, care a rostit o impresionantă cu- 
vîntare de evocare a vieţii şi bogatei activităţi a Mitropolitului Dimitrie.

/. N.



NOUL PRIMAT AL BISERICII ANGLICANE 
SI ARHIEPISCOP DE CANTERBURY, 

DR. ARTHUR MICHAEL RAMSEY
t

La 2 februarie 1961, Consiliul legăturilor dintre Biserici din cadrul 
Bisericii Anglicane informa pe Prea Fericitul Patriarh Justinian că Arhi
episcopul de Canterbury, dr. Geoffrey Francis Fisher, Primatul Bisericii 
Anglicane, şi-a înaintat demisia din scaun, urmînd să se retragă pe data 
de 31 mai 1961, şi că în locul său va fi transferat Arhiepiscopul de York, 
Arthur Michael Ramsey.

La 7 aprilie 1961, Arhiepiscopul Michael Ramsey a trimis Prea Fe
ricitului Patriarh Justinian o invitaţie, în care spunea, printre altele: 
«Intronîzarea mea ca cel de al o sutălea ocupant al Scaunului Sfîntului 
Augustin este rînduită să aibă loc marţi 27 iunie 1961, la orele 2 după 
amiază, în Catedrala Canterbury, şi ar fi pentru mine o deosebită bucurie 
dacă Prea Fericirea Voastră ar binevoi să numească un Mitropolit care 
să fie prezent la această împrejurare, ca reprezentant al Vostru personal... 
Nu mai este. nevoie să spun cît de mult va fi apreciată prezenţa repre
zentantului Vostru la slujba din Catedrala Canterbury, ca un simbol al 
prieteniei crescînde dintre Sfîntă Biserică Ortodoxă şi Biserica Anglicană».

Răspunzînd acestei invitaţii, Prea Fericitul Patriarh Justinian a de
legat ca reprezentant al Prea Fericirii Sale la intronizarea noului Primat 
al Bisericii Anglicane pe înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin al Moldovei 
si Sucevei.
9

Festivitatea intronizării Arhiepiscopului Arthur Michael Ramsey a 
avut loc — potrivit programului alcătuit mai dinainte — în ziua de 27 
iunie 1961, în catedrala de la Canterbury, în prezenţa a numeroşi ierarhi 
anglicani şi a reprezentanţilor Bisericilor ortodoxă, protestantă, vechi- 
catolică şi armeană, precum şi a unui reprezentant al Bisericii romano- 
catolice.

In cadrul unei recepţii la palatul Lambeth, în seara zilei de 29 iunie, 
delegaţii străini, au prezentat felicitări şi daruri noului Arhiepiscop de 
Canterbury. Darurile oferite de Prea Fericitul Patriarh Justinian, prin 
I. P. S. Mitropolit Iustin, din partea Bisericii Ortodoxe Romîne au fost 
apreciate în chip deosebit de Arhiepiscopul Michael Ramsey, ,după cum 
mărturiseşte de altfel si în scrisoarea de mulţumire trimisă Prea Feri-

* 9 I

citului Patriarh Justinian la 7 iulie 1961, în care spune:
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«iA fost o deosebită bucurie pentru mine să primesc scrisoarea din
23 iunie şi să am ca reprezentant personal al Prea Fericirii Voastre la 
intronizarea mea pe înalt Prea Sfinţitul Iustin, Arhiepiscop al Iaşilor 
şi Mitropolit al Moldovei şi Sucevei... Avusesem deja plăcerea a-1 întîlni 
pe înalt Prea Sfinţia Sa în Anglia, la Conferinţa de la Lambeth din 1958, 
şi am apreciat ca o deosebită cinste să-l am de faţă în Catedrala Can- 
terbury, cînd am fost intromzat. Gîndindu-mă la profunda dragoste care 
a existat de mulţi ani între Sfînta Biserică Ortodoxă a Romîniei şi Bi
serica Angliei (mai cu seamă de la Conferinţa Teologică, anglo-romînă 
din 1935), eu doresc să realizăm în viitor legături şi mai strînse între 
cele două Biserici ale noastre. Noi cei din Biserica Angliei ne rugăm 
într-una pentru pacea şi unitatea întregii Biserici sfinte a lui Hristos şi 
nădăjduim prin Harul lui Dumnezeu să contribuim la opera de înţelegere 
între toate naţiunile în Domnul nostru Iisus Hristos. Mulţumesc Prea 
Fericirii Voastre în modul cel mai călduros pentru darurile de preţ pe 
care cu atîta amabilitate le-aţi trimis prin înalt Prea Sfinţitul Mitropolit 
Iustin pentru mine şi pentru soţia mea. Acestea vor fi păstrate cu multă 
grijă ca dovezi de dragoste şi prietenie care există deja între Biserica 
Romîniei şi Biserica Angliei...».

Avînd în vedere raporturile de prietenie dintre Biserica Ortodoxă 
Romînă şi Biserica Anglicană, ca şi simpatiile noului Arhiepiscop de 
Canterbury, dr. Arthur Michael Ramsey, faţă de Ortodoxie în genere, 
dăm, în rîndurile de mai jos, cîteva date asupra vieţii, activităţii şi perso
nalităţii sale.

Arthur Michael Ramsey s-a născut la 14 noiembrie 1904. Tatăl său, 
A. S. Ramsey, congregaţionalist de frunte, era membru în consiliul cole
giului Sf. Magdalena din Cambridge. După terminarea cursurilor şcolii 
secundare din Repton, unde a avut profesor şi director pe dr. Geoffrey 
Fisher, Michael Ramsey şi-a continuat studiile la colegiul tatălui său, 
Sf. Magdalena, din cadrul universităţii din Cambridge, unde a obţinut 
premiul II la clasicism şi premiul I la teologie. In timpul cît era student 
la Cambridge, datorită talentului său oratoric, a fost ales preşedinte al 
Asociaţiei studenţilor. După terminarea cursurilor universitare la Cam
bridge, şi-a completat instruirea pentru preoţie la Cuddesdon, fiind hiro
tonit în anul 1928, şi făcînd apoi serviciul de curator la biserica parohială 
din Liverpool, sub conducerea canonicului John How, care a devenit mai 
tîrziu Primat al Bisericii Scoţiei. Dr. M. Ramsey a părăsit oraşul Liverpool 
în anul 1930, fiind numit prorector al Colegiului Teologic din Lincoln, 
post în care a funcţionat pînă în anul 1936. Intre timp, la patru ani 
după hirotonie, Michael Ransey a fost capelanul fostului său profesor şi 
director de la şcoala din iRepton, (care-1 pregătise pentru confirmaţie), 
dr. Geoffrey Fisher, în vremea cînd acesta era episcop de Chester. Din 
1936 pînă în 1938 a slujit la biserica parohială din Boston, ocupînd apoi, 
pînă în anul 1940, postul de vicar la biserica Sf. Becket din Cambridge. 
In 1940 M. Ramsey a fost numit profesor de teologie la universitatea 
din Durham şi canonic al catedralei din acelaşi oraş. Numărul ere-
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dincioşilor care frecventau catedrala crescuse simţitor şi se simţea nevoia 
unui bun predicator. Şi M. Ramsey era întru totul corespunzător acestui 
post. In oratoria sa nu era nimic artificial, nici ca formă şi nici ca fond. 
n acest timp se şi căsătoreşte, la vîrsta de 37 ani, cu Ioana Hamilton, 
cununia avînd loc în Capela Galilee de pe lîngă catedrala din Durham, 
fapt nemaiîntîlnit în istoria acestei catedrale. Canonicul Ramsey îndrăgise 
oraşul Durham, dar avea totuşi o egală afecţiune pentru oraşul său na
tal, şi de aceea în 1950 s-a reîntors la Cambridge ca profesor de dog
matică, înclinînd să-şi petreacă restul vieţii în mediul academic.

Dar după numai doi ani, transferîndu-se episcopul de Durham, A. 
T. P. Williams, la Winchester, canonicul Michael Ramsey a fost numit 
episcop în locul rămas vacant, continuîndu-se astfel tradiţia distincţiei 
intelectuale stabilită de Wescott, Lighfoot şi Hensley Henson. El a fost 
hirotonit ca episcop la 29 septembrie 1952 în catedrala din York de 
către Arhiepiscopul Garbett, împreună cu un sobor de 23 episcopi. înscău
narea s-a făcut cu trei săptămîni mai tîrziu. Din Durham el s-a dus 
destul de rar la Londra, unde avea totuşi numeroşi admiratori, după cum 
s-a putut constata în 1954, cînd a ţinut o cuvîntare cu prilejul dezvelirii 
monumentului ridicat lui Charles Gore în Westminster Abbey. La Durham 
el n-a neglijjat studiul, însă cea mai mare parte din timp a consacrat-o 
activităţii pastorale, apropiindu-se mult de credincioşii de rînd, pe care 
i-a cunoscut sub toate aspectele vieţii lor.

In 1955 Arhiepiscopul Garbett a anunţat că avînd sănătatea şubre
zită, intenţionează să se retragă din scaun şi că nu poate prezida sinodul 
episcopal de la York. Dată fiind această împrejurare, sinodul a fost pre
zidat de episcopul Michael Ramsey ; sub preşidenţia sa a fost adoptată 
o rezoluţie pentru întărirea legăturilor cu Biserica din India de sud şi 
cu Biserica Suediei. Nimeni nu se mai îndoia că el va fi urmaşul în 
scaun al Arhiepiscopului de York.

Şi, într-adevăr, la începutul anului 1956, la cîteva zile după încetarea 
din viaţă a d-rului Garbett, Michael Ramsey a fost numit Arhiepiscop 
de York, fiind înscăunat la 25 aprilie 1956.

In acelaşi an Arhiepiscopul Michael Ramsey, însoţit de un grup de 
şapte teologi anglicani, a făcut o vizită la Moscova, unde a discutat cu 
reprezentanţii Bisericii Ortodoxe Ruse probleme teologice fundamentale. 
In urma unor dezbateri însufleţite s-a ajuns la înţelegerea a numeroase 
probleme de ordin dogmatic, canonic şi liturgic, atît în ceea ce priveşte 
asemănările dintre ele, cît şi asupra părţilor în care se deosebesc. Cu 
acest prilej, — după cum se subliniază în «Revista Patriarhiei din Mo
scova» — Arhiepiscopul M. R:amsey s-a remarcat prin erudiţia sa teo
logică, prin tactul şi posibilităţile de a găsi soluţii pentru cele mai di
ficile situaţii, prin talentul său de a sintetiza varietatea de păreri, prin 
atenţia, răbdarea şi înţelegerea ce a arătat faţă de argumentele celor de 
alte păreri decît cele ale Bisericii Anglicane. Datorită acestor calităţi 
ale Arhiepiscopului de York, convorbirile teologice de la Moscova au avut 
rezultate din cele mai bune. Pentru toate aceste motive, pentru erudiţia 
şa în domeniul teologic şi pentru valoroasele sale lucrări din acest do
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meniu, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei şi al întregii Rusii 
i-a acordat Arhiepiscopului Michael Ramsey titlul de doctor în teologie 
«ohonoris causa».

Pînă în prezent, Arhiepiscopul M. Ramsey a publicat următoarele 
lucrări : 1. The Gospel and the Catholic Church («Evanghelia şi Biserica 
catolică»), 1936; 2. The Resurrection of Christ («ilnvierea lui Hristos»), 
1945; 3. The Glory of God and the Transfiguration of Christ («Slava lui 
Dumnezeu şi Schimbarea la faţă a lui Hristos»), 1949; 4. F. D. Mciurice 
and the Conflicts of Modern Theology («iF. D. Maurice şi conflictele teo
logiei moderne»), 1951 ; 5. Durham Essays and Addresses («Predici şi 
cuvîntări ţinute la Durham»), 1956, şi 6. From Gote to Temple («De la
Qore la Temple»), 1960, în care se ocupă de tendinţele recente din teologia
anglicană.

După cum se ştie, în iulie 1958 a avut loc la Lambeth Palace din 
Londra Congresul episcopilor anglicani, la care au fost invitaţi şi re
prezentanţi ai Bisericilor Ortodoxe. Biserica Ortodoxă Romînă a fost re
prezentată de o delegaţie din care au făcut parte înalt Prea Sfinţitul M i
tropolit Iustin al Adoldovei şi Sucevei şi P. C. Pr. Alexandru lonescu,
vicar al Arhiepiscopiei Bucureştilor. In ajunul deschiderii Congresului 
a avut loc o consfătuire în care a fost discutată problema esenţei şi a 
limitelor «iconomiei». Consfătuirea, deschisă de către Arhiepiscopul de 
Canterbury, Geoffrey Fisher, s-a desfăşurat sub preşedinţia Arhiepiscopului 
de York Michael Ramsey, care a acordat o atenţie deosebită contribuţiei 
aduse în discuţiile asupra acestei probleme de reprezentanţii Bisericilor 
Ortodoxe.

Arhiepiscopul Michael Ramsey a făcut în 1960 o călătorie în Africa, fiind 
primul Arhiepiscop care a vizitat Tanganyka. Pronunţîndu-se împotriva 
politicii rasiale, el a caracterizat-o ca «o trezire de sentimente asemănă
toare celor sîrnite de Hitler». El s-a pronunţat, de asemenea, împotriva 
controlului excesiv al naşterilor, care se practică în familiile creştine 
engleze, arătînd că «greşesc cei care se căsătoresc cu intenţia de a în
lătura sau amina prea mult naşterea de prunci». în prima lui vizită 
făcută la Durham în calitatea de Arhiepiscop de York, predicînd în cate
drală şi adresîndu-se metodiştilor, le-a spus că visul lui este ca «iîntr-o 
zi metodiştii, cu ajutorul episcopilor, să se unească cu Biserica Angliei, 
păstrîndu-şi obiceiurile şi metodele lor de activitate».

Noul Arhiepiscop de Canterbury a desfăşurat o variată şi rodnică 
activitate, bucurîndu-se de o mare autoritate printre ierarhii, credincioşii 
şi teologii anglicani, precum şi de o deosebită consideraţie şi stimă din 
partea Bisericilor Ortodoxe, faţă de cane a arătat totdeauna o deosebită 
dragoste şi multă înţelegere.

Dată fiind personalitatea noului Primat al Bisericii Anglicane, este 
de aşteptat ca raporturile şi colaborarea dintre Biserica pe care o păsto
reşte şi Bisericile Ortodoxe să fie cît mai rodnice, spre slava lui Dum
nezeu şi instaurarea păcii trainice în lume.
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ADUNAREA MONDIALĂ 
A REPREZENTANŢILOR TUTUROR RELIGIILOR 

PENTRU APĂRAREA PĂCII, DE LA TOKIO

In luna iulie 1961, a avut la Tokio o adunare mondială a reprezen
tanţilor tuturor religiilor şi Bisericilor pentru apărarea păcii, la care au 
participat şi reprezentanţi ai Bisericii Ortodoxe Ruse. Revista Patriarhiei 
din Moscova nr. 9 din septembrie 1961 publică un raport asupra acestei 
adunări semnat de Arhiepiscopul Serghie al Permu-lui şi Solikamului, 
avînd ca moto versetul din Isaia, 57, 19: «Pace, pace celor de departe 
şi celor de aproape, zice Domnul, şi-i voi vindeca». Redăm în paginile 
care urmează ideile principale ale acestui raport.

Pacea, — spune autorul, este marea năzuinţă a omenirii din toate 
timpurile, idealul raporturilor dintre oameni, propovăduit de toate religiile 
şi de toate bisericile. Pacea pentru care luptă cea mai mare parte din 
omenire, credinţa în înfăptuirea acestui nobil şi generos scop, constituie 
un mare potenţial moral care frămî-ntă minţile şi simţirile tuturor oame
nilor de bună credinţă care năzuiesc să o obţină, şi obţinînd-o, să o 
-apere şi să o păstreze. Pacea este vestită de îngeri în noaptea luminoasă 
a Naşterii lui Hristos, Care a pus începutul erei noastre creştine : «Slavă 
întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt pace, între oameni bună în
voire» (Lc. II, 14) cîntau îngerii, cîntare la care şi-au plecat urechea 
păstorii din Betleem — oamenii simpli din acel timp, care au transmis 
pînă în zilele noastre aceste imn de pace şi de bunăvoinţă faţă de oameni.

Arhiepiscopul Serghie arată că i-a revenit lui marea cinste de a 
transmite în acea respectabilă adunare cuvinte de pace şi de 'salut din 
partea Bisericii Ortodoxe Ruse şi a Intîistătătorului ei, a Sanctităţii 
Sale Patriarhului Moscovei şi întregii Rusii Alexei, din partea ierarhilor 
Bisericii Ruse, din partea clerului şi a milioanelor de credincioşi din ma
rea sa ţară.

Ori de cîte ori se aprind făcliile păcii şi se adună partizanii şi pri
etenii păcii pe vre-un continent oarecare, în apropiere de graniţele noastre

j
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sau în locuri îndepărtate ale globului, Biserica Ortodoxă Rusă le adresează 
cele mai bune urări şi participă activ la lucrările lor umanitare şi nobile. 
De mai mult de zece ani ea lucrează neobosit pentru cauza statornicirii 
şi întăririi păcii pe planeta noastră. încă din anul 1948, la festivităţile 
de la Moscova consacrate jubileului de cinci veacuri de autocefalie, ea a 
lansat apelul pentru pacea generală pe pămînt. Adunîndu-se la Moscova* 
întîistătătorii şi reprezentanţii majorităţii Bisericilor Ortodoxe şi-au spus 
în unanimitate şi sincer cuvîntul autoritar în sprijinul păcii şi despre 
inadmisibilitatea rezolvării conflictelor internaţionale pe calea războiului. 
La acea Consfătuire, care a servit ca temelie pentru dezvoltarea mai de
parte a mişcării pentru pace, au luat parte Bisericile ortodoxe autocefale 
din Antiohia, Alexandria, Rusia, Gruzia, Serbia, Bulgaria, Romînia, Po
lonia şi Albania. Atunci s-a lansat apelul «la unire, cu hotărîrea fermă 
de a rezista tuturor iniţiativelor şi acţiunilor care contrazic chemarea sr 
slujirea noastră creştină şi care încearcă să facă din noi, dacă nu vom 
fi uniţi, o armă a puterii întunericului». Ameninţarea unui nou război 
mondial a apărut în mediul popoarelor creştine. De aceea nu a putut să 
nu provoace un răspuns din partea religiei creştine, care propovăduieşte 
dragostea, pacea şi buna învoire între oameni.

Astfel a fost începutul cauzei pentru apărarea păcii. Biserica Orto
doxă Rusă nu a încetat de a propaga ideile păcii, propovăduite prin cu-
vîntul lui Dumnezeu. Ea a continuat si continuă traditia nobilă a stră-
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bunilor iubitori de pace şi a poporului rus iubitor de pace. Ea a fost 
totdeauna cu poporul şi a reflectat nădejdile şi aspiraţiile lui. Ea bine- 
cuvintează actul eroic de luptă pentru pace al întregului popor, colabo- 
rînd la o reală traducere în viaţă a ideilor păcii, prin toate mijloacele 
de care dispune. Bazată pe făgăduinţa evanghelică «Fericiţi făcătorii de 
pace, căci aceia fiii lui Dumnezeu se vor chema» (Mt. V, 9), ea propo
văduieşte neîncetat pacea la slujbele şi prin presa ei, inspiră ideile păcii 
elevilor din instituţiile de învăţămînt bisericesc, participă la congrese, 
conferinţe şi adunări consacrate apărării păcii. Dumnezeu binecuvintează 
această activitate, potrivit îndemnului apostolic : «Siliţi-vă să aveţi pace 
cu toţi» (Evr. XII, 14).

Dragostea de pace a Patriei noastre, spune autorul, este cunoscută 

tuturor. Şi acest lucru este firesc, pentru că popoarele Uniunii Sovietice 

sînt ocupate cu o gigantică muncă creatoare, care deschide orizonturi 
nemărginite pentru o înflorire fără precedent a vieţii culturale şi a pros
perităţii materiale. Totodată popoarele Uniunii Sovietice cunosc preţul 

războiului, întrucît nici un alt stat, în afară de ea, nu a adus în timpul 

ultimului război mondial jertfe mai mari şi nu a suferit distrugeri mai 
întinse.

Toate acestea îndeamnă popoarele Uniunii Sovietice să lupte cu o 

deosebită pasiune şi energie pentru păstrarea şi întărirea păcii mult 

dorite" pe pămînt. Popoarele din Uniunea Sovietică susţin în unanimitate 

eforturile guvernului lor pentru înfăptuirea dezarmării generale şi totale,
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lichidarea «războiului rece», destinderea încordării internaţionale si coexi-
7 1 J

stenţa paşnică a statelor cu sisteme social-politice diferite.
Biserica Ortodoxă Rusă, reflectînd dorinţele cetăţenilor sovietici cre

dincioşi, susţine eforturile popoarelor din Uniunea Sovietică în lupta 
pentru pace.

Această mare adunare constituie un inel în lanţul de conferinţe
t t

asemănătoare care au avut loc în diferite părţi ale lumii. Una dintre cele 
dintîi conferinţe consacrate problemei apărării păcii, convocată din ini
ţiativa Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei la Zagorsk, între 9 şi 12 mai 
anul 1952, a fost Conferinţa tuturor Bisericilor si asociaţiilor religioase
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din U.R.S.S., cu participarea intîistătătorilor şi reprezentanţilor Bisericii 
Ortodoxe Gruzine, Bisericii Armene, Bisericilor Evanghelice-Luterane şi 
a Bisericii Romano-Catolice din U.R.S.S. La ea au luat parte, de ase
menea, delegaţii din partea Consiliului Unional al creştinilor-baptişti 
evanghelici şi a altor Biserici şi asociaţiuni religioase din U.R.S.S. 
încă de atunci toţi fruntaşii diferitelor curente religioase şi bisericeşti 
adunaţi laolaltă şi-au unit eforturile în cauza apărării păcii pe pămînt. 
Şi trebuie să spunem că prin această Conferinţă s-a adus o mare con
tribuţie la apărarea păcii.

La aceeaşi Conferinţă s-a arătat şi faptul că conducătorii duhovniceşti 
ai musulmanilor din Uniunea Sovietică nu odată s-au adresat cu chemări 
către coreligionarii lor pentru împlinirea datoriei sfinte a -luptei de apărare 
a păcii în întreaga lume. Unul dintre cunoscuţii fruntaşi musulmani 
spunea : «In concordanţă cu patriotismul, ideea înfrăţirii se leagă neapărat 
de ideea egalităţii popoarelor , care nu îngăduie excluzivismul naţional». 
Conferinţa de atunci s-a adresat milioanelor de americani ca ei să în
demne guvernul lor să respecte normele internaţionale general-recunoscute 
si să adere la «Convenţia internaţională din 17 iunie anul 1925, care 9 * » 7 
interzice folosirea în război a gazelor asfixiante şi a mijloacelor bacte
riologice». In chemarea sa, Conferinţa a trasat un plan general pentru 
înfăptuirea luptei pentru pace.

Arhiepiscopul Serghie, a arătat, în raportul său că nu se poate trece 
cu vederea nici Conferinţa de la Delhi (India), convocată între 17 şi 18 
noiembrie 1957 sub denumirea de Conferinţa Mondială a tuturor religiilor. 
Biserica Ortodoxă Rusă, credincioasă poruncii : «aŞi între voi să aveţi 
pace», a trimis şi la această Conferinţă o delegaţie. Poate că unii din cei 
prezenţi aici au fost părtaşi la acea Conferinţă şi cunosc rolul pozitiv pe 
care l-a avut ea in cauza apărării păcii, organizînd colaborarea forţelor 
religioase şi morale pentru înfăptuirea unei sarcini atît de înalte şi 
nobile.

Biserica Rusă a participat şi participă la toate conferinţele, congresele, 
adunările şi asociaţiile pentru pace religioase, din diferite ţări şi conti
nente. Iată, chiar în centrul Europei, în capitala Cehoslovaciei, în oraşul 
Praga, a apărut o mişcare pentru apărarea păcii. Este mişcarea creştină 
pentru pace de la Praga. Organizatorii acesteia au fost reprezentanţi ai 
diferitelor Biserici creştine, în urma iniţiativei luate de comunităţile pro-
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testante din Cehoslovacia. In această mişcare, un rol important l-au avut 
şi Bisericile Ortodoxe, şi în special Biserica Rusă. Un stat care se declară 
creştin a folosit cel dintîi arma atomică, a săvîrşit adică o crimă îm 
potriva lui Dumnezeu şi a omenirii. De aceea creştinismul a avut datoria
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genice. Este aici ceva providenţial, care aduce aminte de cuvintele aposto
lului Pavel : «Iar unde a sporit păcatul, a inceput a prisosi şi harul» 
(Rom. V, 20). Prima Conferinţă intercreştină pentru apărarea păcii a 
avut loc între 1 şi 5 iunie 1958, la Praga. Ea a fost precedată de Confe
rinţa Ecumenică a Bisericilor din Cehoslovacia de la Praga din decem
brie 1957. Tema Conferinţei a fost : «Lupta împotriva armei termonu
cleare, ca sarcină a creştinilor şi a Bisericii». Vorbind figurat, aceasta 
a fost făclia aprinsă de oamenii de bună credinţă care mărturisesc învăţă
tura lui Hristos, în apărarea păcii şi a dreptăţii. In apelul său, Conferinţa 
de la Praga a afirmat : «Nu ne vom lăsa înşelaţi de părerea că marile 
probleme mondiale pot fi rezolvate numai prin forţă, prin violenţă sau 
război rece». Pentru noi, ca şi pentru toţi oamenii cinstiţi din lume, 
pentru toţi oamenii simpli, acest lucru este absolut evident, dar trebuie 
să-l amintim, întrucît există forţe care se împotrivesc năzuinţelor paşnice 
ale omenirii».

După prima Conferinţă creştină pentru apărarea păcii, a urmat a 
doua, la Debreţin (Ungaria), între 31 octombrie şi 2 noiembrie 1958. La 
această Conferinţă, ca şi la cea dintîi, şi ca şi la următoarele, au participat 
reprezentanţi din partea Bisericii Ortodoxe Ruse. Această Conferinţă s-a 
desfăşurat sub semnul căinţii pentru păcatul de nimicire în masă a oa
menilor din timpul războiului trecut, cu deosebire la Hiroşima şi Nagasaki. 
Profesorul Vogel din Berlinul occidental, vorbind despre Hiroşima, spune : 
«Acesta a fost un mare păcat al creştinilor şi nu trebuie să se mai 
repete». Au fost formate patru comisii, dintre care prima pentru Hiroşima. 
«Chemarea de la Hiroşinma» a constituit principala temă a Conferinţei, 
întrecerea omenirii în veacul atomic a fost stigmatizată pentru totdeauna 
de cumplita soartă a Hiroşimei. ‘Moartea aproape a trei sute de mii de 
fraţi japonezi constituie o chemare, un strigăt, adresat către conştiinţa 
întregii omeniri, pe care nu putem să nu-1 auzim: «Hiroşima nu trebuie 
să fie pentru noi, creştinii, numai un epizod al vieţii, trebuie să fie o che
mare la căinţă». Ceea ce s-a petrecut sub ochii noştri la Hiroşima consti
tuie un păcat care prin rădăcinile lui este şi păcatul nostru. Hiroşima 
este o chemare la lupta jertfelnică şi conştientă împotriva oricărei încer
cări de folosire a armei termonucleare.

A urmat apoi a doua Conferinţă creştină de la Praga, între 16 şi 19 
aprilie 1959. Şi la această Conferinţă au luat parte delegaţii Bisericii 
Ruse. Aici s-a dezbătut din nou problema Hiroşimei, arătîndu-se că în 
30 de secunde au fost ucişi aproape trei sute de mii de oameni, şi, în 
afară de aceştia, mulţi au murit în urmă, suferind îndelung de boala 
radiaţiei. Toţi au înţeles ce răspundere înspăimîntătoare a luat asupra sa 
fostul preşedinte al S.U.A., creştinul Harry Truman. Se ştie că renumitul
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leolog elveţian Karl Barth s-a exprimat în mod deschis împotriva armei 
atomice şi a înarmării Germaniei Occidentale. In raportul cu tema «iRăz- 
boiul şi creştinismul» profesorul protestant Gollwitzer de la Universitatea 
din Berlin a subliniat că trebuie întărită convingerea că «arma atomică 
nu intră în categoria mijloacelor legiferate de state». Conferinţa s-a 
adresat cu o scrisoare către toţi creştinii, în care se spunea : «Ne plecăm 
cu smerenie înaintea lui Dumnezeu şi II rugăm ca El să ajute şi să 
oprească omenirea de a păşi pe calea autonomicirii». Tot atunci s-a luat 
hotărîrea de a convoca Adunarea mondială creştină pentru pace la Praga 
în anul 1961.

Intre 6 şi 9 septembrie 1960 a avut loc la Praga a treia Conferinţă 
creştină pentru apărarea păcii. La această Conferinţă delegaţia Bisericii 
Ortodoxe Ruse a fost condusă de I. P. S. Mitropolit Pitirim. Din Gruzia 
a luat parte Patriarhul-Katolicos Efrem II. Conferinţa a avut loc curînd 
după terminarea celui de al 37-lea Congres Euharistie de la Miinchen, 
organizat de Biserica Catolică şi care a adoptat, prin persoana celor mai 
de seamă ierarhi ai ei, o atitudine potrivnică adevărurilor învăţăturii 
evanghelice. La Conferinţa de la Praga s-au exprimat obiecţiuni înte
meiate pentru caracterul şi direcţia Congresului Euharistie, care nu 
a lucrat pentru întărirea păcii. Jan Habada, episcop din Cehoslovacia, a 
spus : «iSpellman, în uniformă de preot militar, a luat parte la o adunare 
*a revanşarzilor germani Ia graniţa Cehoslovaciei». Congresul Euharistie 
Catolic de la Miinchen a încălzit acest duh. Răposatul arhiepiscop de 
Miinchen cardinalul Wendel, capelanul principal al Bundeswehr-ului, spu
nea către ostaşi, în timpul săvîrşirii unei messe : «iNu este nimic extra
ordinar în ideea nimicirii întregii omeniri într-un război atomic». Vorbind 
astfel, cardinalul uita, probabil, că el vorbeşte la un congres convocat 
sub deviza «Pentru viata lumii». Cu afirmaţii asemănătoare a vorbit, la
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masa servită pentru ostaşi, şi cardinalul american Francisc Spellman. 
Un duh de ură satanică emană din astfel de afirmaţii, şi, oare, nu despre 
ele vorbia în vremea sa proorocul Isaia ?: «Vai de cei ce răului îi zic bine, 
şi binelui rău, de cei ce socot întunericul ca lumină şi lumina întuneric, 
cei ce fac amarul dulceaţă şi dulceaţa amar» (Isaia V, 20).

Dr. Martin Niemoller a prezentat la această Conferinţă un interesant 
raport despre necesitatea înlăturării pentru totdeauna a războiului. Pre- 
întîmpinarea războiului «constituie pentru noi toţi o necesitate imperioasă, 
iar eforturile pentru salvarea şi întărirea păcii constituie sarcina, adevă
rata sarcină fundamentală a oricărei politici pînă la sfîrşitul veacului»
— spunea dr. Niemoller, cu profundă dreptate.

In legătură cu acestea ne vin în minte cuvintele sfîntului Grigorie 
Teologul : «Ce este oare comun între cuvintele dumnezeieşti şi silnicie ? 
Mai bine este să fii mijlocitorul unirii şi dragostei decît al dezbinării şi 
al distrugerii». Aceste cuvinte ale Sfîntului Grigorie Teologul sună cum 
nu se poate mai bine şi mai convingător în vremea noastră de contra
dicţii, de dicusţii, de litigii, de dezbaterii şi uneori de vrajbă acoperită cu 
fraze generale despre iubirea de pace. Ca o ilustraţie a acestora poate
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sluji faptul că un cardinal, Ottaviani, în cuvîntarea sa adresată către 
un grup de catolici emigranţi din ţările europene-orientale, în bazilica 
Santa Maria Maggiore, în luna ianuarie 1960, a protestat într-o formă 
violentă împotriva «dialogului dintre Occident şi Orient». In spiritul 
acestei politici a Vaticanului nu e de mirare că ierarhia catolică din 
R. F. G., la adăpostul stindardului fa-ls cu lozinca «Război atomic pentru 
apărarea valorilor creştine», susţine în mod activ politica atomică a 
autorităţilor din Germania Occidentală. Totodată unii teologi-moralişti 
catolici încearcă să dovedească «egalitatea şi dreptatea» înarmării Bundes- 
wehr-ului cu arma nucleară şi cu rachete, afirmînd că războiul atomic 
«nu este absolut amoral».

A treia Conferinţă de la Praga a adoptat un apel în care, între altele, 
se spune : «Noi trebuie să mărturisim înaintea tuturor oamenilor Adevărul 

Dumnezeului Viu, a Cărui sfîntă dragoste cuprinde fără deosebire pe 
creştini şi necreştini».

O dată cu conferinţele creştine pentru pace cu caracter general, între 

10 şi 14 septembrie 1960 a avut loc la Praga Conferinţa tineretului cre

ştin, la care au participat şi reprezentanţi ai Bisericii Ruse. La această 

Conferinţă a participat, de asemenea, şi secretarul federaţiei creştine 

mondiale de tineret, Kentaro Siozuki (Japonia). Discuţiile asupra rapoar
telor pe teme biblice şi sociale au avut un caracter foarte însufleţit. Dar 

obiectivul principal dominant a fost lupta pentru pace. Profesorul Josef 

Hromadka a caracterizat această Conferinţă ca un experiment al credinţei: 

«Trebuie ca nu atît prin organizare, — spunea dr. Hromadka, — cît mai 

ales duhovniceşte, să adunăm pe toţi creştinii, şi în această mişcare 

avem nevoie de forţele şi bărbăţia tinerei generaţii». Cine, dacă nu tine

retul, trebuie să aspire la întărirea păcii, ca să nu apese asupra lui conşti

inţa fricii şi a neputinţei în faţa posibilităţii unui nou război, ca explo

ziile sinistre de la Hiroşima şi Nagasaki să nu arunce umbrele lor asupra 

bucuriei de a trăi a oamenilor tineri, plini de nădejdi şi nobile aspiraţii ?

Intr-o atmosferă internaţională agitată, a fost convocată, între 13 

şi 18 iunie anul curent, Adunarea mondială creştină pentru pace, la 
Praga. Scopul fundamental al Adunării a fost de a uni pe toţi creştinii 
care cred în Iisus Hristos într-un efort comun pentru apărarea păcii. 
Adunarea mondială creştină pentru pace de la Praga şi-a îndreptat efortu
rile în lupta împotriva folosirii armei atomice, împotriva primejdiei izbuc
nirii unui nou război nimicitor. La Adunare au fost ascultate referate 
interesante şi cuvîntări cu caracter concret, cu teme ca : pacea şi dreptatea, 
dezarmarea, mijloacele de nimicire atomică etc.

Delegatul Japoniei profesorul Inoue, unul dintre organizatorii actualei 
Conferinţe (de la Tokio), a ţinut şi la Congresul de la Praga un interesant 
raport, cu tema : «iPacea — pîinea pentru toţi». Profesorul Inoue este de
legatul unui grup de creştini japoneji şi un luptător de seamă pentru 
cauza păcii.
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• In numele Bisericii Ortodoxe Ruse şi a credincioşilor ei, autorul 
exprimă nădejdea că adunarea de la Tokio a reprezentanţilor tuturor religii
lor care participă la ea va arăta căile concrete ale colaborării, pe baza apă
rării-păcii, ca să nu se mai repete. Hiroşima şi Nagasaki. «Dacă ne vom 
exprima solidaritatea cu Mişcarea creştină pentru pace de la Praga, spune 
în încheiere autorul, prin creşterea forţelor, vom contribui ca omenirea 
să se apropie de scopul suprem — de’ pacea mult dorită între toate po
poarele de pe pămînt. Acum este necesară lupta prin toate mijloacele 
paşnice pentru dezarmarea totală a tuturor statelor, pentru încearea ex
perimentării armelor nucleare, căci numai astfel este -asigurată pacea pe 
pămînt. Un semn al vremii este dezrobirea popoarelor din Asia şi Africa, 
ţinute timp de veacuri în lanţurile aruncate asupra lor de unele state 
creştine». Arhiepiscopul Serghie aminteşte cuvintele proorocului Isa ia : 
«Cit de frumoase sînt pe munţi picioarele celui ce binevesteşte binele, 
celui ce face să se audă pacea, celui ce binevesteşte bucuria şi propovă- 
duieşte mîntuirea»! (Isaia 52, 7). Arhiepiscopul Serghie cheamă pe 
toţi cei prezenţi, fără deosebire de credinţă, de convingeri filozofice şi 
religioase, de vîrstă şi de culoarea pielii, să fie astfel de binevestitori ai 
păcii, ai bucuriei şi mintuirii.



POVĂTUIRI SI ÎNDEMNURI DUHOVNICEŞTI 
SPICUIRI DIN PASTORALELE DE CRĂCIUN 

ALE IERARHILOR BISERICn ORTODOXE ROMINE

Păstrători fiind cu lăudată osîrdie ai străvechilor şi îndătinatelor 
predanii, Triaţii Ierarhi ai Sfintei noastre Biserici, în frunte cu Prea Fe
ricitul Părinte Patriarh Justinian, au adresat şi anul acesta clerului drept- 
credincios şi bine cinstitorilor creştini ortodocşi, scrisori pastorale pline'
de merinde duhovnicească cu prilejul Sfintelor Sărbători ale Naşterii 
Domnului din anul 1961.

Citite de Prea Cucernicii Preoţi din fata uşilor împărăteşti ale 
altarelor noastre străbune, frumoasele îndemnuri arhiereşti, cuprinse 
în pastorale, poveţele părinteşti, tîlcuirile adînci ale Sfintei Evanghelii, 
dar mai ales vestirea îngerească a mesajului divin : «Slavă întru cei 
de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt pace, între oameni bună-voire» au 
umplut sufletele credincioşilor de adîncă bucurie duhovnicească. Adevă
rate dreptare de credinţă, pastoralele de Crăciun ale înalţilor Ierarhi ai 
Bisericii Ortodoxe Romîne aduc, pe lîngă ecoul Sfintelor slujbe bisericeşti 
ale întrupării Domnului nostru lisus Hristos, şi stăruitoare îndemnuri la 
lupta activă pentru apărarea păcii în lumea întreagă. De asemenea cre
dincioşii noştri sînt sfătuiţi să nu-şi precupeţească eforturile lor pentru* 
propăşirea şi înflorirea vieţii noi din scumpa noastră Patrie, Republica 
Populară Romînă.

In paginile următoare spicuim, la fel ca şi în anii trecuţi, un mă
nunchi de pilde şi îndemnuri creştine din pastoralele de Crăciun (1961) 
trimise fiilor lor sufleteşti de către înalt Prea Sfinţiţii Mitropoliţi şi Prea 
Sfinţii Episcopi ai Bisericii noastre strămoşeşti.

1. In pastorala adresată clerului şi credincioşilor de către Prea Fe
ricitul Părinte Patriarh Justinian, (tipărită în întregime în numărul trecut 
al revistei noastre), se arată că «Sărbătoarea Naşterii Domnului este- 
irvor de bucurie curată pentru orice inimă credincioasă». întruparea Dom-

/ •
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nului nostru Iisus Hristos proorocită de profeţii Vechiului Testament, 
esle nu numai prilej de bucurie şi de trăire duhovnicească, dar şi de 
meditaţie creştinească. De aceea Prea Fericitul Patriarh Justinian lămureşte 
credincioşilor «cîteva din înţelesurile acestei mari sărbători creştine». 
Plecînd de la afirmaţia că «orice credinţă religioasă se întemeiază pe 
convingerea că dincolo de hotarele acestei lumi se află lăcaşul de lumină 
al lui Dumnezeu, Făcătorul tuturor celor văzute şi nevăzute ; şi pe în
credinţarea prezenţei în lume a lui Dumnezeu», Prea Fericitul Patriarh 
Justinian arată că pentru credinciosul creştin, «sentimentul acestei pre
zenţe nu este numai un fapt de ordin sufletesc». «Creştinii, zice Prea 
Fericirea Sa, au cunoscut pe Dumnezeu faţă către faţă, L-au văzut născîn-
du-Se în ieslea de la Betleem, I-au ascultat învăţăturile sfinte si s-au

f t »

minunat de faptele săvîrşite de El ; I-au cunoscut suferinţele îndurate 
pe Cruce şi au trăit alături de El bucuria învierii Sale din morţi». Pentru 
că scopul întrupării Mîntuitorului şi al Sfintelor Sale Patimi a fost acelâ  
de a ne izbăvi din robia păcatului şi de sub tirania morţii, credinciosul 
ortodox nădăjduieşte pururea spre agonisirea mîntuirii şi a împăcării 
noastre cu Dumnezeu. Intre viaţa duhovnicească şi viaţa cea de toate 
zilele, legată de trup, trebuie să existe însă armonie. Potrivit sfintelor 
învăţături creştine dobîndirea împărăţiei cerurilor se împleteşte cu «îm
plinirea unor porunci care privesc viaţa pămîntească a oamenilor». In 
acest sens sînt enumerate o serie de îndemnuri şi de porunci duhovniceşti, 
luate din Sfînta Scriptură, referitoare la dragostea creştină. «A înţelege 
şi a împlini aceste sfinte porunci, înseamnă a împlini voia lui Dumnezeu,, 
care doreşte ca toţi oamenii să trăiască în pace şi să se bucure laolaltă 
de bunăstare şi fericire». Dînd exemplu dragostea Mîntuitorului faţă de not 
şi arătînd că iubirea de oameni este trăsătura cea mai de seamă a Sfin
telor Sale învătături, Intîistătătorul Bisericii noastre strămoşeşti subli-

, 7  9 9

niază că «regula de aur a unei vieţi trăite în duh creştinesc este să te 
dăruieşti pentru binele semenilor, urmînd pilda Mîntuitorului Iisus Hri
stos». îmbărbătînd cugetele iubiţilor săi fii sufleteşti cu învăţătura mîn- 
tuitoare şi plină de dragoste a Domnului nostru Iisus Hristos, Prea 
Fericitul Patriarh Justinian zice: «Nu mi-e străină temerea voastră c ă . 
lumea întreagă ar putea cunoaşte noi valuri de suferinţe şi distrugeri,, 
prin uriaşa putere a armelor atomice. Cred, însă, că Dumnezeul nostru 
este iubire — şi ca Tată al acestei lumii, El va ajuta ca între toate statele 
de pe pămînt să se întindă punţile prieteniei şi ale bunei înţelegeri. Izbă
virea lumii de orice ameninţare cu războiul poate deveni fapt numai 
printr-o dezarmare generală, obligatorie pentru toate popoarele pămîn- 
tului». De aceea, avînd nădejde în făgăduinţa «Domnului Păcii», care 

este Domnul nostru Iisus Hristos, «creştinii de pretutindeni sînt îndreptă

ţiţi să creadă şi să se străduiască pentru întocmirea unei lumi fără arme- 

şi fără războaie, în care, aşa cum spune şi Profetul Isaia «săbiile vor fi 

prefăcute în brăzdare de pluguri şi lăncile în seceri. Nici un neam nu va 

mai ridica sabia împotriva altuia si nu-si va mai face războaie» (Isaia

II, 4). '
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Scaunul de Mitropolit al Banatului fiind vacant, Pastorala Prea Fe

ricitului Patriarh Justinian a fost adresată si clerului si credincioşilor
* > * 

din cuprinsul Arhiepiscopiei Timişoarei şi Caransebeşului.

2. Pastorala înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Iustin al Moldovei şi 
Sucevei, reactualizează în sufletele credincioşilor din Arhiepiscopia Iaşilor, 

icoana Naşterii Domnului «pe care o zugrăvesc şi acum, ca în zilele de 

demult, meşterii păstrători ai rînduielilor Sfintei noastre Biserici».

Evidenţierea sensurilor spirituale ale icoanei ortodoxe a Naşterii 
Domnului pe care o face I. P. S. Mitropolit Iustin cu ajutorul textelor 
scripturistice şi imnografice, are darul de a pregăti sufleteşte pe credin
cioşi pentru trăirea şi înţelegerea duhovnicească a marelui praznic al 
întrupării Domnului. Pentru a lămuri înţelesul adînc al întrupării Fiului 
lui Dumnezeu, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin citează profeţia me
sianică din Isaia (IX, 56), unde Mîntuitorul este numit «Domn al păcii», 
şi cuvintele Sfîntului Apostol Pavel din Epistola către Coloseni (I, 20), 
unde se arată că Dumnezeu a rînduit pe Fiul Său să se facă om «şi 
printr-însul pe toate cu Sine să le împace, atît pe cele de pe pămînt, cît 
şi pe cele din ceruri, făcînd pace printr-însul, prin sîngele Crucii Sale».

Privind întruparea Domnului nostru Iisus Hristos «ca temelie a îm

păcării noastre cu Dumnezeu», înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin arată 
că «Sfinţii Părinţi ai Bisericii vorbesc deseori nu numai despre unirea 

firii dumnezeieşti cu firea omenească, în Mîntuitorul, dar şi despre unirea 

firii dumnezeieşti cu firea omenească, în noi, ca urmare a întrupării 

Domnului din Fecioara Maria». Această afirmaţie este întărită pe învăţă

tura Sfîntului Chirii al Alexandriei, care spune : «El S-a făcut asemenea 

nouă, pentru ca noi să ne facem asemenea Lui,* pe cît este cu putinţă firii 

noastre şi pe cît o îngăduie iconomia reînnoirii noastre cea după har... 

S-a făcut El, ce sîntem noi, adică om, pentru ca noi să ne facem ce este 

El, adică Dumnezeu...». «Unindu-ne cu Fiul lui Dumnezeu, Domnul Păcii,

— subliniază în continuare I. P. S. Mitropolit Iustin — , şi noi am de

venit fii ai păcii după cuvîntul Sfintei Scripturi, fiind numiţi şi noi 

făcători de pace, ca fii ai lui Dumnezeu».

Arătînd că, astăzi «ideea păcii înfrăţeşte oamenii de pretutindeni şi 
că prin lupta unită a forţelor păcii se risipesc ameninţările războinice», 
înaltul Ierarh subliniază că «iPoporul nostru a îmbrăţişat cu căldură 
cauza apărării păcii, a sprijinit activ iniţiativele şi acţiunile mişcării 
mondiale de pace, ceea ce a făcut să crească autoritatea ţării noastre pe 
plan internaţional». De asemenea este amintit şi aportul «întru apărarea 
păcii între popoare» adus de credincioşii şi slujitorii Sfintei noastre Bi
serici, alături de toţi luptătorii pentru pace din întreaga lume. Astfel, la 
Adunarea Mondială creştină de la Praga (iunie 1961) şi la Conferinţa 
panortodoxă de la Rhodos (Septembrie 1961) «solii Bisericii noastre au 
făcut vădită dorinţa dreptmăritorilor creştini din Patria noastră, pentru 
apărarea păci».
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Pastorala înalt Prea Sfinţitului 'Mitropolit Iustin a fost adresată 
şi clerului şi credincioşilor din cuprinsul Eparhiei Romanului şi Huşilor, 
întrucît scaunul de episcop al acestei eparhii era vacant.

3. înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Ardealului îşi începe 
Pastorala zugrăvind «negrăita bucurie a Crăciunului» exprimată nu nu
mai de cîntările Sfintei noastre Biserici, dar şi de versurile simple alcă
tuite de credincioşi : «Astăzi s-a născut Hristos, / Mesia, chip lumi
nos. / Lăudaţi şi cîntaţi, / Şi vă bucuraţi!» Intr-adevăr, «iToată suflarea 
creştinească se bucură, cîntă şi preamăreşte pe Părintele ceresc, pentru 
bogatele sale daruri duhovniceşti împărtăşite nouă prin Fiul Său, care 
se naşte astăzi».

9

In continuare se arată că Hristos s-a născut cu trupul, în peştera din 
Vitleem, «o singură dată, acum o mie nouă sute şase zeci şi unu de ani», 
iar astăzi «Hristos se naşte în sufletele noastre. In inimile noastre vrea 
să se sălăsluiască».

*

înaltul Arhipăstor arată că, pentru credincioşi, «bucuria Crăciunului 
este bucurie adevărată, bucurie cerea;scă, bucurie veşnică», deoarece pen
tru izbăvirea de sub stăpînirea morţii şi de sub tirania păcatului săvîrşit 
de Adam, «Părintele ceresc si-a deschis vistieria milostivirii Sale trimitînd 
în lume pe însuşi Fiul Său prea iubit să se nască şi să crească, să ne 
mîntuiască». întruparea Domnului nostru lisus Hristos a făcut, începutul 
unei vieţi noi. «Viaţa aceasta nouă este rodul iubirii lui Dumnezeu şi de 
semeni. Ea se desfăşoară întru creştinească smerenie. Din iubire L-a 
dat Tatăl ceresc pe Fiul Său unul născut pentru noi şi pentru a noastră 
mîntuire. Prin smerire a coborît Hristos Mîntuitorul în lume, întru toate 
asemenea nouă făcîndu-se, afară de păcat». Veştejind păcatul trufiei din 
viaţa noastră creştinească, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae ne dă 
ca pildă de urmat «neprihănita viaţă pămîntească a Fiului lui Dumnezeu 
întrupat», îndemnîndu-ne părinteşte să ne rugăm «ipentru pacea a toată 
lumea, pentru bunastarea sfintelor lui Dumnezeu biserici şi pentru unirea 
tuturor». Toţi oamenii de pe faţa pămîntului au dreptul «la cinstire, la 
libertate, la trai tihnit şi fericit, la binefacerile păcii şi ale buneivoiri».

Amintind că «icei ce seamănă vrajbă între oameni şi popoare nu sînt 
ai lui Hristos, Domnul Păcii şi Mîntuitorul sufletelor noastre», înalt 
Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae arată că «fără dreptate şi fără iubire, 
pacea nu se poate aşeza şi întări între oameni şi .popoare», şi ne povă- 
ţuieşte «să nu contenim a lupta pentru pace cu creştinească osîrdie şi 
fără precupeţire, pînă cînd ne va ajuta Bunul Dumnezeu să prefacem 
săbiile în fiare de pluguri şi lăncile în seceri, iar cazărmile-n şcoli şi 
spitale, încît nici un neam să nu se mai ridice împotriva altui neam şi 
să nu-şi mai facă războaie în vecii vecilor» (Isaia II, 4).

4. Pastorala de Crăciun îndreptată cu părintească dragoste către cre
dincioşii din Arhiepiscopia Craiovei de către înalt Prea Sfinţitul Părinte 
Firmilian, Mitropolitul Olteniei, cuprinde, chiar de la început însemnarea 
că «nici un praznic al creştinătăţii nu are purcedere atît de înaltă, ca 
întruparea şi Naşterea lui Hristos», «şi de nici un praznic nu s-a apro-

B.O.R. — 6
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piat mai mult limba cîntăreţilor şi multele îndulciri ale scrisului duhovni
cesc». Desluşită «cu văz lăuntric», taina întrupării ne descoperă peste 
veacuri, «actul de neistovită dragoste a lui Dumnezeu, pătruns de milă 
pentru făptura mîinilor Sale, pentru chipul şi asemănarea Sa — omul». 
«De aceea, zice înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firmilian, închinătorii lui 
Hristos s-au apropiat de această «străină şi prea mărită Taină» cu paşii 
arhanghelului şi cu sfiala lui cea din icoanele Bunei-Vestiri».

înaltul Ierarh al Bisericii oltene arată că numai Fiul lui Dumnezeu,. 
Domnul nostru Iisus Hristos, ne-a mîntuit prin întruparea Sa, prin Sfin
tele Sale Patimi şi prin învierea Sa, de păcatul strămoşesc, «iln acest 
trup al nostru ne-a învăţat să învingem păcatul. Ne-a izbăvit, prin scumpul 
Său sînge, de tirania păcatului strămoşesc. A înfrînt moartea şi împără
ţia ei, prin Sfîntă învierea Sa. Ne-a deschis nouă raiul cel desfătat. Ne-a 
făcut moşteni ai vieţii veşnice şi fii ai Părintelui Ceresc. Ne-a îmbrăcat 
întru nemurire...».

In continuare, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firmilian precizează 
că «IVenirea Mîntuitorului în lume a fost însotită de întreită solie : slă-

9

virea lui Dumnezeu, pacea pe pămînt şi bunăvoirea între oameni». Lă
murind credincioşilor tîlcul duhovnicesc al acestei întreite solii mesianice, 
înaltul Arhipăstor subliniază că «nu se poate aduce «slavă, întru cei de 
sus, lui Dumnezeu», fără pace pe pămînt şi fără înţelegere între oameni.. 
Viforul duşmăniilor pămîntene şi toiul lăcomiilor omeneşti este văzduhul 
în care nu vieţuieşte Dumnezeu. Nici pacea nu poate trăi fără înţelegere 
şi dragoste între pămînteni. După cum, bunăvoirea este pîrgă şi rod nu
mai al păcii». De aceea, «propovăduirea păcii, susţinerea ei, vegherea şi 
lupta împotriva tuturor primejdiilor care o ameninţă este cea mai sfîntă 
şi înaltă îndatorire a creştinilor, de aici şi de pretutindenea, este miezul 
soliei creştine, temelia vieţii si lucrării în Hristos».

9 » »
Pastorala se încheie cu doriri de pace, de prosperitate «pentru ridi

carea patriei noastre, pentru înmulţirea roadelor pămîntului şi pentru, 
înălţarea mintii noastre».

» »

. 5. Prea Sfinţitul Iosif, Episcopul Rîmnicului şi Argeşului, stăruie în* 
Pastorala sa de Crăciun asupra faptului că Domnului nostru Iisus Hristos. 
«I-a plăcut să se numească Fiul Omului». Această denumire, deseori re
petată de Sfintele Evanghelii, ne arată «sensul cel adevărat, cel înalt,, 
pe care îl cuprindea cuvîntul «Om» în gura lui Dumnezeu» (Facere I, 26). 
După ce descrie cum s-a născut «Fiul Omului» în peşterea păstorilor de 
vite din Betleem, Prea Sfinţitul. Episcop Iosif aminteşte fiilor săi duhovni
ceşti că «lacolo s-a vestit pentru deapururi voia lui Dumnezeu în ce- 
priveşte pacea fără de care oamenii nu vor putea trăi». Arătînd că ome
nirea doreşte pace» şi «vrea să se bucure de progresele ştiinţei şi civili
zaţiei», Prea Sfinţia Sa îşi încheie Pastorala, atrăgînd atenţia credincio
şilor asupra datoriei de a lupta «ipentru împăcare, pentru statornicirea 
păcii între semenii lor», căci «cei care isgonesc dintre ei sămînţa vrajbei,, 
a urii, a războiului», sînt «în slujba păcii pe care au urat-o îngerii în 
noaptea Crăciunului» (Luca II, 14).
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6. Pastorala Prea Sfinţitului Episcop Antim al Buzăului pune accentul 
pe răscumpărarea din «blestemul cel de demult» de către Domnul nostru 
Iisus Hristos. «iPlinirea vremii înseamnă împlinirea proorociilor celor de 
demult prin care deseori şi în nenumărate feluri ni s-a făcut cunoscută 
întruparea Fiului». Arătînd împrejurările istorice ale Naşterii Domnului 
din pururea Fecioara Maria, P. S. Episcop Antim dă credincioşilor din 
eparhia sa o serie întreagă de poveţe arhiereşti privitoare la viaţa du
hovnicească în Hristos, tîlcuind cuvintele Sfîntului Apostol Pavel : «Să 
vă îmbrăcaţi în Domnul nostru Iisus Hristos» (Romani XIII, 14). Trebuie 
să primim în sufletele noastre pe Domnul Iisus cu credinţă, cu nădejde 
şi cu dragoste. Dar mai ales trebuie să-L primim, ca «'Domn al Păcii».

In continuare se arată că «Popoarele lumii doresc pacea aşa cum 
cerbul doreşte izvoarele apelor. Poporul nostru este adînc iubitor de pace. 
Credincioşii Bisericii doresc şi luptă pentru pace. Sîntem încredinţaţi, 
zice Prea Sfinţitul Episcop Antim, că vestea de Crăciun «Pre pămînt pace, 
între oameni bunăvoire» va afla urechi care s-o audă».

Pastorala Prea Sfinţitului Episcop Antim se încheie cu constatarea 
că «Popoarele vor să trăiască în pace şi bună convieţuire. De aceea 
bunul simţ şi conştiinţa ne îndeamnă să cerem cu toţii dezarmarea ge
nerală si totală».

9

7. Prea Sfinţitul Episcop C/iesarie al Dunării de Jos aminteşte cu 
părintească blîndeţe fiilor săi duhovniceşti că Sărbătoarea Naşterii Dom
nului este «praznic de bucurie», de mulţumire şi slavoslovie adusă lui Dum
nezeu, Care, prin Fiul Său... ne-a cercetat şi ne-a ridicat la starea duhov
nicească de fii ai lui Dumnezeu prin credinţă». După ce istoriseşte cum 
s-a săvîrşit Naşterea Domnului, Prea Sfinţitul Episcop Chesarie arată că 
«Venirea Mîntuitorului nu este întîmplătoare, ci a fost pregătită din 
veci de Tatăl ceresc, care voia să ne mîntuiască». întruparea Domnului 
nostru Iisus Hristos dovedeşte dragostea nesfîrşită a lui Dumnezeu pentru 
urmaşii lui Adam cel căzut. Sărbătoarea Naşterii Domnului aduce credin- 
ciosilor multe foloase duhovniceşti. Printre aceste foloase se numără în

9 I

primul rînd «mesajul păcii şi al buneivoiri pentru întreaga omenire». 
Prea Sfinţitul Episcop Chesarie învaţă pe credincioşii săi că «pacea, adu
cătoare de fericire, a fost şi o dorinţă scumpă a tuturor popoarelor şi 
este astăzi înţeleasă şi preţuită ca însăşi viaţa. Pentru că în secolul 
energiei atomice, al rachetelor şi al navelor cosmice, pacea pe pămînt 
este singura stare acceptabilă pentru societatea omenească». Arătînd parti
ciparea Bisericii Ortodoxe la lupta nobilă pentru apărarea păcii, pastorala 
se termină cu arhiereasca binecuvîntare ca pacea şi bunăvoirea aduse 
de Mîntuitorul, la Naşterea Sa, să pătrundă inimile credincioşilor din 
Eparhia Sa şi «ale tuturor oamenilor» ca să «rodească bună înţelege şi 
pace deplină pe pămînt».

8. întemeiată pe numeroase texte patristice, Pastorala de Crăciun a 
Prea Sfinţitului Episcop Nicolae al Aradului, Jenopclei, Hăltnagiului şi 
Hunedoarei, ne atrage atenţia că sărbătoarea Naşterii Domnului, Crăciu
nul, ne aminteşte, an de an, că «iDumnezeu a iubit pînă într-atîta lumea
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încît, i L-a trimis acesteia pe însuşi Fiul Său, care a luat chip de om 
întrupîndu-se. Dumnezeu însuşi adică s-a tăcut om asemănător fiecăruia 
dintre noi, ca să ne facă apoi pe noi oamenii asemănători Lui». Subli
niind acest aspect imediat al Sărbătorii Crăciunului, Prea Sfinţitul Episcop 
Nicolae înalţă un adevărat imn omului creator de bunuri materiale şi 
spirituale, demonstrînd că «mai mult decit vreodată în trecut, vremea pe 
care o trăim arată din plin cît de minunat este omul». Dar nu toţi 
oamenii merg pe drumul împlinirii «rostului ce le-a dat Creatorul», şi se 
fac «unelte ale păcatului», «fii ai pierzării». Repetînd istoria lui Cain sub 
alte înfăţişări, «aceştia ar dori să vadă pierind rostul omenirii, ca astfel 
să poată rămîne ei stăpîni peste bunurile acelora pe care îi pizmuesc». 
împotriva acestora Pastorala susţine că dorinţa lui Dumnezeu este ca 
«loamenii să trăiască, să se înmulţească, să aibă toate din belşug, şi să 
fie fericiţi, iar nu să se încaiere în războaie aducătoare de moarte şi 
distrugere».

9. Scara din visul Patriarhului Iacob, pomenită în Sfînta Scriptură 
a Vechiului Testament, închipuieşte, după cum arată Pastorala de Crăciun 
a Prea Sfinţitului Episcop Teofil al Vadului, Feleacului şi Clujului, «taina 
întrupării Fiului lui Dumnezeu sau «taina cea din veac ascunsă şi de în
geri neştiută», deoarece «Scara lui Iacob ne arată legătura sfîntă ce s-a 
stabilit între pămînt şi cer, între om şi Dumnezeu, prin întruparea Fiului 
Dumnezeu». Neascultarea primului Adam a despărţit pămîntul de cer. 
Dar prin întruparea Noului Adam, a Domnului nostru Iisus Hristos, 
între pămînt şi cer s-a aşezat acea minunată scară care leagă cele de 
jos cu cele de sus, leagă pe om cu Dumnezeu, s-a aşezat scara fericită 
care ne urcă iarăşi în raiul fericirii pierdute».

în continuare Prea Sfinţitul Episcop Teofil lămureşte credincioşilor 
învăţătura Bisericii noastre despre răscumpărarea noastră din păcatul 
strămoşesc de către Domnul nostru Iisus Hristos, «apărătorul şi mijloci
torul nostru care pururea se interpune pentru noi către Tatăl Său şi 
sprijineşte astfel cauza mîntuirii noastre».

Pastorala subliniază, în încheiere, că «Hristos ne-a împăcat cu 
Dumnezeu şi ne-a adus harul de a stărui în această pace, fericind şi 
numind fii ai lui Dumnezeu pe făcătorii de pace. El ne povăţuieşte prin 
aceasta să promovăm pacea împrejurul nostru şi binecuvîntează stră
daniile noastre depuse în slujba sfintei cauze a păcii, strădaniile noastre 
pentru triumful prieteniei şi al buneivoiri între popoare».

10. în Pastorala de Crăciun adresată credincioşilor ortodocşi din _ / i

Eparhia Oradiei, Prea Sfinţitul Episcop Valerian arată că «de ziua Naşterii 
Domnului se cuvine să facem o recapitulare a învăţăturii Celui ce s-a 
născut în Vitleem şi a Sfintei Biserici, pe care El a înfiinţat-o pentru 
mîntuirea noastră». Subliniind că Biserica Ortodoxă a păstrat «aadevărul 
credinţei şi învăţăturii Domnului Hristos nemodificat», Prea Sfinţitul 
Episcop Valerian trece în revistă trăsăturile principale ale învăţăturii 
ortodoxe despre Biserică. în continuare se arată că Biserica Ortodoxă 
ne îndeamnă «la pace şi bună înţelegere cu toţi», «propovăduieşte pacea
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şi înfrăţirea între oameni şi popoare», şi «combate orice gînd şi orice faptă 
de agresiune». Mai mult, «credincioasă misiunii ei sfinte, Biserica Orto
doxă vrea să ajute la realizarea păcii şi pe plan spiritual şi confesional. 
Ea este stăpînită de dorinţa arzătoare de a se ajunge la o înţelegere 
şi la o unitate deplină în duhul dragostei lui Hristos, a tuturor Bisericilor 
creştine».

In încheiere P. S. Episcop Valerian îndeamnă pe credincioşi să-şi 
îndeplinească datoriile «către Sfîntă Biserică şi către scumpa noastră 

Patrie», umblînd în lumina păcii şi a dragostei lui Hristos, respectîncl 
legile, sprijinindu-se şi ajutîndu-se ca fraţii adevăraţi.

Acestea sînt, prezentate pe scurt, cuvintele de învăţătură, îndemnurile 
părinteşti şi poveţele arhiereşti, îndreptate de înalţii Ierarhi ai Bisericii 
noastre către dreptmăritorii creştini din Patriarhia Romînă, cu prilejul 
Sfintelor Sărbători ale Naşterii Domnului din anul 1961. Lămurind cu

y  9

duhovnicească evlavie învăţătura Sfintei noastre Biserici despre întru
parea Domnului nostru lisus Hristos. Pastoralele de Crăciun sînt nu 
numai adevărate dreptare de credinţă ortodoxă, dar şi vestitoare ale 
mesajului divin al păcii, trîmbiţat pămîntenilor de cetele îngereşti în 
noaptea sfîntă a Naşterii Domnului.

Credincioasă Sfintelor sale învăţături şi mesajului divin al păcii 
încredinţat ei, prin Sfinţii Apostoli, de Domnul nostru lisus Hristos, Bi

serica Ortodoxă va îndruma totdeauna pe fiii săi duhovniceşti, cu aceeaşi 
-osîrdie şi dragoste nesfîrşită, pe calea slujirii păcii şi a vieţii omeneşti.



Dumnezeiasca Liturghie comentată în oficiul 
şi textul ei.

E P I C L E S A

1. Consideraţiuni sumare asupra textului. — Momentul culminant al 
anaforei este atins prin rugăciunea de chemarea sau invocarea Sfîntului 
Duh (epiclesa, âjthdriai?) asupra darurilor, pentru a fi transformate în 
Trupul şi Sîngele lui Iisus, jertfite pentru mîntuirea lumii.

Existenţa epiclesei, adică a unei rugăciuni speciale de invocarea pu
terii divine peste cinstitele daruri, spre a fi transformate în Trupul şi Sîn
gele Domnului, este primitivă în Liturghie. Documentele nu ne-au păstrat 
formula sau textul epiclesei primare, dar practicarea ei se găseşte con
firmată de aluzii şi menţiuni precise, încă din cursul veacului al doilea 
şi al treilea şi anume în scrierile Sf. Justin Martirul şi Filozoful*, Sf. Iri- 
neu 2 şi Origen 3. Scrierea lui Hipolit ( t  c. 235), Traditio apostolica, cuprin
de, chiar, o formulă scurtă de epiclesă. Din cele mai multe din aceste lo
curi, dar mai ales din anaforâ lui Serapion de Thmuis4 pare a rezulta 
că, în Biserica primară, epiclesa avea caracterul unei epidese sau invo
cări a Logosului5, pentru sfinţirea darurilor. In literatura bisericească 
de la veacul al patrulea încoace însă, apare net caracterul acestei rugă
ciuni, ca epiclesă a Sfîntului Duh 6 : «lApoi... rugăm pe iubitorul de oameni 
Dunlnezeu să trimită Duhul Cel Sfînt peste cele puse înainte> spre a 
face pîinea Trup al lui Hristos, iar vinul Sînge al lui Hristos. In adevăr, 
s-au sfinţit şi s-au prefăcut acelea de care s-a atins Sfîntul Duh».

Cu privire la originea epiclesei în Liturghie, în tradiţia creştinis
mului primar domnea o convingere unanimă la Sfinţii Părinţi ai veacului 
al patrulea şi al cincilea. Pentru Sf. Vasile cel Mare, cel puţin, ea era 
considerată aşa de veche că nu se putea spune «care dintre sfinţi ne-a 
lăsat în scris cuvintele invocării la sfinţirea pîinii Euharistiei şi a pa-

1. Apologia I, LXVI, 2.
2. Adversus haereses, cartea IV, cap. XVIII, 5.
3. Contra Celsum, VIII, 33 (P.G., t. XI, col. 1565) ; 0/77/7. A7, 14 la Matei (P.G., 

t. XIII, col. 948).
4. Rugăciunea I (pentru jertfă).
5. «'Să vină, Dumnezeule al adevărului, Sjiniul Tău Cuvint peste pîînea aceasta, 

ca să se facă pîinea Trupul Cuvîntului. şi peste potirul acesta, ca să se facă paharul 
Sîngele adevărului».

G. A se vedea, de exemplu, Sf. Chirii al Ierusalimului, Cateheza V mistag., 7.
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harului binecuvîntării»7. Pseudo-Proclu ( f  466) al Constantinopolului 
priveşte epiclesa de-a dreptul ca o tradiţie apostolică, atunci cînd afirmă 
că Sfinţii Apostoli, mai înainte de a se împrăştia pentru răspîndirea 
Evangheliei, petreceau mai tot timpul săvîrşind Sfînta Liturghie şi, fă- 
cînd rugăciuni, aşteptau coborîrea Sfîntului Duh, ca să prefacă pîinea şi 
vinul amestecat cu apă, ce erau puse înainte, în însuşi Trupul şi în în
suşi Sîngele Mîntuitorului nostru Iisus Hristos8.

O mărturie despre uzul general al epiclesei în Liturghia Bisericii pri
mare îl constituie însuşi faptul că ea se găseşte în rînduiala Liturghiei 
Sf. Iacob şi a tuturor Liturghiilor orientale, precum şi în cea a vechiului 
rit galican din Apus 9.

Sentimentul prezenţei apropiate a misterului, ce se realizează prin 
rugăciunea epiclesei, a dus în practica liturgică la prefaţarea acestei rugă
ciuni de invocare, cu formule de pietate socotite proprii a ajuta la pregă
tirea unei înalte dispoziţii religioase, necesară pentru întîmpinarea aces
tui moment. Aşa a rezultat obiceiul de a opri în loc cursul anaforei, pen
tru a recita unele rugăciuni impuse de simţul evlaviei personale. Cu vre
mea, ele s-au îndătinat, ajungînd să fie înscrise în liturghier. Acesta 
este cazul troparului ceasului al treilea : «Doamne, Cela ce ai trimis pe 
prea Sfîntul Tău Duh în ceasul al treilea, Apostolilor Tăi, pe Acela, 
Bunule, nu-L lua de la noi, ci reînnoieşte-ni-L nouă 10, celor care ne 
rugăm Ţie». Dintre codicii cercetaţi de profesorul atenian Pan. N. Trem- 
belalx, unii indică recitarea acestui tropar o dată sau de- trei ori, cu 
-stihul de umilinţă : «Dumnezeule, milostiv fii mie păcătosului»12, sau

7. Sf. Vasile cel Mare, Despre Sfîntul Duh, cap. 27, P.G., t. XXXII, col. 188.
Vezi şi Canonul 91 Sf. Vasile cel Mare.

8. Pseudo-Proclu, Tratatul despre tradiţia dumnezeieştii Liturghii, P.G., t. LXV,
col. 849.

9. Numai -din ritul roman a dispărut sau, cel puţin, Biserica Romano-Catolieă
«ezită să recunoască deschis existenţa unei rugăciuni speciale în rînduiala missei, pentru 
chemarea Sfîntului Duh peste daruri, «din cauza importanţei crescînde ce s-a ataşat în 
Apus cuvintelor de instituire ca formă de sfinţire» (A. Fortescue, La Messe, eiude sur la 
Jiturgie romaine, trad. de A. Boudinhon, Paris, 1921, p. 535). Nu lipsesc însă nici acolo 
autori (ca, de exemplu: dr. Buchwald, Die Epiklese in cier rom. Messe, Weidenauer 
Studien, I, 1906,pp. 21-56. Apud Adr. Fortescue, ibidem, p. 536; vezi şi Nic. Cabasila, 
Explicarea dumnezeieştii Liturghii, cap. XXIX şi XXX), care nu se sfiesc să recunoacă 
realitatea şi anume că; în missa romană, rugăciunea Per quetn haec onmia... reprezintă
un rest al epiclesei de mai tîrziu a S'fîntului Duh. Cf şi dr. Nic. Milaş, Comentând la
Canonul 91 al Sf. Vasile cel Mare, în Canoanele Bisericii Ortodoxe, voi. II, partea II, 
trad. rom. de Uroş Kovincici şi dr. Nic. Popoviei, Arad, 1936, p. 143, n. 4-p. 149.

10. Cu excepţia uneia sau a două ediţii, liturghierul roinîn dinainte de anul 1956
întrebuinţează aci forma «ci ne înnoieşte ,pe noi», o traducere oarecum interpretativă 
— am putea spune — sub influenţa versiunilor slave ale liturghierului, dar necores- 
punzătoarte termenului din originalul grec: ă.WiyKa.ivi.aov TIM-tv. Vezi lucrarea noastră
însemnări pentru o nouă ediţie a liturghierului, Bucureşti, 1947, pp. 14-15.

11. Pan. N. Trembela, Cele trei liturghii după codicii din Atena (în limba greacă), 
Atena, 1935, p. 113. Cf. şi Dom PI. de Meester, Genese, sources et deueloppements du 
lexte grec de la lilurgie de 'Saint Jean Chrysostome, Roma, 1908, p. 99.

12. Sub influenţa ediţiilor slavone, acest verset din Evanghelia după Luca, XVIII,
13, reprodus ad litteram ('0 Btoţ, EAâotkxi uoi tcp &uapTa)X(p,..) în ediţiile de limbă greacă 
ale liturghierului, a căpătat în liturghierul romîn o -localizare liturgică sub forma:
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chiar fără nici un stih. Unii codici nu fac nici o menţiune despre între
buinţarea acestui tropar la epiclesă, în timp ce alţii adaugă pe lîngă el 
«'Mărire...» cu troparul «Binecuvîntat eşti Hristoase, Dumnezeul nostru...» 
de la sărbătoarea Cincizecimii, precum «Şi acum...» cu condacul «iCînd 
s-a pogorît amestecînd limbile...» de la aceeaşi sărbătoare. Un cercetător 
apusean al istoriei textului grec al Liturghiei Sfîntului loan Gură de 
A u r13 socoteşte că întrebuinţarea acestui tropar la epiclesă ar fi început 
de prin veacul al XlI-lea sau al XIIMea, dacă nu chiar din veacul al 
Xl-lea. Socotim însă întemeiată părerea profesorului Pan. N. Trem- 
bela, că un astfel de obicei era cu totul sporadic în această epocă. Ge- 
neraliarea lui priveşte mai degrabă veacul al XV-lea şi al XVI-lea14.

Intr-unii din codicii acestei vremi, troparul ceasului al treilea, cu 
sau fără stihuri, se găseşte aşezat înainte de rugăciunea epiclesei (<cîn‘că 
aducem Ţie...»), ceea ce, desigur, e mai logic. Alte manuscrise, însă, îl 
prevăd ca în cele mai multe din liturghierele de astăzi, adică întrerupînd 
epiclesă după propoziţia : «Trimite Duhul Tău cel Sîînt peste noi şi peste 
aceste daruri ce sînt puse înainte». împotriva unei astfel de practici, 
obiectează cu temei autorii Pidalionului15, recomandînd ca, în confor
mitate cu logica, recitarea acestui tropar şi a stihurilor respective să se 
facă înainte de rugăciunea epiclesei16. Ediţiile mai noi ale liturghierelor 
greceşti au început chiar să nu mai înscrie acest tropar la epiclesă sau, 
cel mult, se mărginesc la stihul de umilinţă citat mai sus.

Textul rugăciunii pentru invocarea Sfîntului Duh este în cea maî 
mare parte diferit în cele două Liturghii principale bizantine. In amîndouă 
însă, epiclesă se înfăţişează ca o reluare a firului sau a cursului rugăciunii 
anaforei euharistice, şi anume în continuarea ecfonisului anamnesei («Ale 
Tale dintru ale Tale, Ţie Iţi aducem de toate şi pentru toate»). Această 
înlănţuire apare mai evidentă în Liturghia Sfîntului Vasile cel Mare, 
sub forma unei motivări cu care se deschide rugăciunea epiclesei: «Pen
tru aceasta, Stăpîne Prea Sfinte, ...îndrăznind, ne apropiem de sfîntul 
Tău jertfelnic şi punînd înainte cele ce închipuie Sfîntul Trup şi Sînge 
al Hristosului Tău, Ţie ne rugăm şi pe Tine Te chemăm (invocăm), 
Sfinte al sfinţilor, ...să vie Duhul Tău cel Sfînt peste noi şi peste darurile 
acestea ce sînt puse înainte şi să le binecuvînteze pe dînsele şi să le 
sfinţească şi să arate: pîinea aceasta, adică, însuşi cinstitul Trup al 
Domnului Dumnezeului nostru lisus Hristos, iar ceea ce este în potirul 
acesta, însuşi cinstitul Sînge al Domnului Dumnezeului şi Mîntuitorului

«...curâţeşte'tnâ pe mine, păcătosul», variantă inspirată, desigur, de preocuparea ascetică 
impusă de sfinţenia momentului.

13. Dom PI. de Meester, op. cit. şi Ioc. cit.
14. In liturghierul romîn, troparul ceasului al treilea în rînduiala epiclesei apare 

pentru prima dată în ediţia slayo-romlnă de Bucureşti din anul 1680, a mitropolitului 
Teodosie.

15. Pidalionul tradus şi tipărit la Mînăstirea Neamţu, în anul 1844, nota 1, 
Jit e de la tilcuirea Canonului 19 Laodiceea.

16. Vezi studiul nostru' Troparul ceasului al treilea in rînduiala epiclesei (extras 
din rev. «Biserica Ortodoxă Romînă»., ao. LT (1937), nr. 1-2 (ian.-febr.).
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nostru Iisus Hristos, care s-a vărsat pentru viaţa lumii, prefăcîndu-le cu 
Duhul Tău cel Sfînt».

Textul epiclesei este mult simplificat în formularul Liturghiei Sfîn
tului Ioan Gură de Aur, în care, prin adverbul «încă», cu care se des
chide rugăciunea epiclesei, se subliniază ideea că jertfa euharistică nu 
se mărgineşte numai la simboalele materiale de pîine şi vin, ci «încă 
(în plus, mai) aducem această slujbă cuvîntătoare şi fără de sînge 

(t?]v Xoyix ĵv xain;r)v xai dvaijiavwtov taxTQEiav, slujbă, cult, adoraţiune spi
rituală sau duhovnicească) 17 şi Te chemăm (invocăm, jiaQcmxtanjfxsv as) 

şi Te rugăm (xa* 6eo|i£fla) şi cu umilinţă la Tine cădem (xa't ixetbijo(iev), 

trimite Duhul Tău cel Sfînt peste noi şi peste aceste daruri, ce sînt puse 
înainte, ş i ' fă adică, pîinea aceasta cinstit Trupul Hristosului Tău, iar 
ceea ce este în potirul acesta, cinstit Sîngele Hristosului Tău, prefăcîn
du-le cu Duhul Tău cel Sfînt».

Precum se vede, însă, textele celor două epiclese, deşi deosebite unul 
de celălalt, se găsesc totuşi într-o analogie foarte apropiată în formulele 
oentru binecuvîntarea materiilor euharistice, devenind identice în formula 
::inală : «prefăcîndu-le cu Duhul Tău cel Sfînt». Pidalionul, întemeindu-se 
pe manuscrisele vechi, consideră că, în Liturghia Sfîntului Vasile cel Mare, 
acest final este un adaos strecurat mai tîrziu de copişti, sub influenţa 
formularului Sfîntului Ioan Gură de Aur, în care îşi are locul de ori
g ine18. El s-a îndătinat însă prin uz şi în Liturghia Sfîntului Vasile cel

' 17. In rugăciunile Sfintei Liturghii, expresia Xoyiv.y) Xaxpsia (cult, adoraţie spiri
tuală sau duhovnicească) se referă uneori la jertfele noastre spirituale subiective : rugă
ciuni de laudă si de mulţumire, curăţire lăuntrică efcc., dar mai ales la sfîntă jertfă eu
haristică. în scrierile Sfinţi'lor Părinţi, termenul Xaxpsia face parte dintre numirile prin 
care este desemnată sfîntă jertfă euharistică. Cf. Hristu Andruţos, Dogmatica Bisericii 
Ortodoxe răsăritene, trad. rom., Srbiu, 1930, p. 394.

Asupra aplicării expresiei «slujbă cuvîntătoare» (XoŢtxy) Xaxpsîa) din textul epi
clesei, la sfîntă jertfă euharistică, nu mai rămîne nici o îndoială prin faptul că rugă
ciunea dipticelor din Liturghia Sf Ioan Gură de Aur se deschide îndată după epiclesă 
cu menţiunea că această «slujbă cuvîntătoare» este adusă «pentru ca să fie celor ce se 
vor împărtăşi... spre iertarea, păcatelor...», precum şi «pentru sufletul drept care s-a 
săvîrşit întru’ credinţă». Menţionarea împărtăşirii nu ar avea nici un sens dacă nu s-ar 
referi la Sf. Euharistie, precum nici iertarea păcatelor, dacă această Xaxpsîa,
care se aduce, nu ar însemna jertfa liturgică. Cf. studiul nostru Expresiunea slujbă
cuvîntătoare in liturghierul rornin, Bucureşti, 1939, extras din rev. «Studii Teologice», 
an. VII (1938-1939). De asemenea, S<f. Chirii al Ierusalimului, continuînd explicarea
Liturghiei după momentul sfinţirii darurilor, lămureşte că «după ce s-a săvîrşit jertfa 
cea duhovnicească, slujba (cultul) cea nesîngeroasă (tt)v TtvejiaxixYjv S-oaiav, xy)v dvai- 
p-axTcv Xaxps'iav), rugăm pe Dumnezeu asupra acelei jertfe de ispăşire pentru pacea de 
obşte a Bisericilor... şi aducem (oferim) această jertfă pentru toţi care au nevoie de
ajutor»). Cateheza V, 8 mistag.

18. Cf. Pidalionul, în traduc, şi loc. cit., lit. d. Intr-adevăr, ca şi alte manuscrise, 
un sul liturgic (kontakion) de -la începutul veacului al XV-lea, aflat în Biblioteca Uni
versităţii din Iaşi, nu are acest final al epiclesei în Liturghia Sf. Vasile. Vezi Pr. dr. 
Ioan Zugrav, Un manuscris din anul 1419 al Liturghiei lSf. Vasile cel Mure, 1938, p. 
18-19.

în manuscrise din veacul al XlI-lea-XVIII-lea ale Liturghiei Sf. Vasile cel Mare 
(menţionate la Pan. N. Tremfoela, op. cit., p. 183), a treia binecuvântare a sfintelor
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mare dar, poate, că nu atît printr-un proces de automatism rutinar, cît 
mai degrabă pentru motivul că finalul epiclesei din Liturghia Sfîntului 
loan Gură de Aur reprezintă, o formulă ce apare mai expresivă şi, deci, 
mai proprie pentru a impune cu necesitate îndeplinirea a treia oară a 
semnului pentru binecuvîntarea cinstitelor daruri, împiedicînd astfel de a 
fi eludat în practică. Departe de a altera logica desfăşurării rugăciunii, 
formula «prefăcîndu-le cu Duhul Tău cel Sfînt» vine aci, dimpotrivă, ca 
o completare, prin precizarea şi sublinierea cererii din epiclesă Sfîntului 
Yasile cel Mare, în care ideea din textul «să le sfinţească si să arate:9 *
adică pîinea aceasta..., iar ceea ce este în potirul acesta...» nu apare sti
lizată atît de accentuat şi de explicit ca în formula din Liturghia Sfîn
tului loan Gură de Aur :• «Şi fă, adică, pîinea aceasta...». De aceea nu soco
tim nici necesară, nici utilă o epurare a textului actual al epiclesei din 
formularul actual al Liturghiei Sfîntului Vasile cel Mare.

2. Oficiul sau ritul epiclesei. — Rostirea troparului ceasului al trei
lea cu stihurile, ce-l prefaţează, apare — precum s-a menţionat — ca un 
imperativ al conştiinţei religioase şi ca un mijloc de pregătire a evlaviei 
cu care trebuie aşteptată minunea pogorîrii focului Dumnezeirii pentru 
-aprinderea jertfei, adică venirea Sfîntului Duh peste daruri, spre a le 
preface în Trupul şi Sîngele Domnului. Ca organe ale harului divin, litur- 
ghisitorii sînt datori să se găsească într-o stare de vrednicie şi de sfin
ţenie corespunzătoare acestui moment care este cel mai sublim din 
oficiul Liturghiei. De aceea, în timp ce corul intonează imnul «iPe Tine

i  _ J i o  1  '

mai întîi trei închinăciuni în faţa sfintei mese, rostind de fiecare dată 
stihul «Dumnezeule, curăţeşte-mă pe mine păcătosul...». Acesta este un 
act de smerenie şi de mărturisire, căci formula«...curăţeşte-mă pe mine 
păcătosul şi mă miluieşte» reprezintă de fapt o recunoaştere a păcatelor, 
de care sufletul nu poate fi pe deplin curăţit decît prin lucrarea harului 
Sfîntului Duh. Intr-o supremă concentrare şi înălţare a spiritului spre 
Părintele ceresc, cu privirea rugătoare şi cu mîinile 'ridicate, preotul 
liturghisitor se roagă apoi rostind textul rugăciunii din troparul amintit. 
Această ţinută sau poziţie fizică constituie expresia cea mai proprie unei 
stări sufleteşti, în care se aşteaptă şi se nădăjduieşte a se primi darul 
cerut prin rugăciunea ce se rosteşte. Gesturile şi poziţiile corpului la 
rugăciune traduc sau exprimă şi subliniază stări de religiozitate şi dis
poziţii de spirit anumite, sensibilizînd ideile şi sentimentele corespunzătoa
re, angajînd şi dirijînd în acelaşi timp spiritul în sensul acestora. Pozi
ţia şi gesturile liturghisitorului în timpul epiclesei nu trebuie, deci, inter
pretate şi executate ca simple forme de protocol sau de paradă, ci ca 
acţiuni de încordare a întregii fiinţe, în angajarea şi susţinerea avîn- 
tului spiritual. Căci, aşa precum sublinia St. loan Gură de Aur, «harul 
nu se împărtăşeşte (transmite) decît sufletelor atente şi cu luare aminte...

daruri apare legată de încheierea din textul epiclesei: «care s-a vărsat pentru viaţa 
lumii». Astfel apare situaţia şi în unele liturghiere slavone, ca de exemplu ediţia din
1508 a lui Mac arie, în Muntenia ş.a.
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Căci dacă nu arătăm o dorinţă vie (aprinsă) pentru binefacerea pe care 
o cerem, nu-i vom aprecia decît slab preţul şi însemnătatea... Aşa că 
Dumnezeu voieşte ca mai întîi susfletul nostru să se pregătească (să se 
dispună) printr-o luare aminte activă, pentru a primi plenitudinea haru
rilor Sale» 19.

Precum se vede din textul troparului de mai sus, preoţii liturghisitori 
se roagă în primul rînd ca Sfîntul Duh nu numai să nu le fie retras 
(„jT*) dvtaveX'fls acp'fjjicov^), să nu fie lipsiţi de el sau să li se suspende, 
ori să li se suprime asistenţa Lui, ci, totdeodată, să le fie reînnoit, să 
fie restaurat, (,,dM36Yxaiviaov r]|ilv“ ), adica sa f e reînsufleţit suflul L 1 
într-înşii, învestindu-i cu puterea Sa, ca oarecînd pe Sfinţii Apostoli în 
ziua Cincizecimii.

In cursul oficiului, liturghisitorii s-au rugat deja de mai multe ori 
ca Dumnezeu să-i curăţească cu puterea Sfîntului Său Duh, de orice pată 
a trupului şi a sufletului, spre a fi vrednici să slujească neprihăniţi la 
sfîntul Său jertfelnic. In acest moment însă, ei au nevoie mai mult ca ori- 
cînd de acea suflare a Duhului lui Dumnezeu, care să-şi plimbe flacăra 
Lui în adîncimile şi cutele lor lăuntrice, spre a arde neghina păcatului 
şi a mistui toată necurăţia. De aceea, într-un avînt încordat al spiritului, 
ei stăruie rostind de trei ori rugăciunea din troparul ceasului al treilea. 
Anume, după prima recitare, preotul face o închinăciune în faţa sfintei 
mese, in timp ce diaconul sau chiar preotul însuşi, cînd nu este diacon, 
zice stihul 11 din Psalmul L : «Inimă curată zideşte întru mine, Dumne
zeule, şi duh drept înnoieşte întru cele dinlăuntru ale mele». înălţînd 
apoi mîinile şi căutînd spre cer, se roagă iarăşi, rostind acelaşi tropar. 
Se face, după aceea, din nou o închinăciune în faţa sfintei mese, ros- 
tindu-se stihul 12 din Psalmul L ; «Nu mă lepăda de la faţa Ta şi Duhul 
Tău cel Sfînt nu-L lua de la mine», după care urmează ca mai înainte 
rugăciunea aceluiaşi tropar.

încheind acest preambul de pietate personală, preotul, lăsînd mîi
nile în jos şi luînd o poziţie ca pentru prezentarea sau aducerea jertfei, 
adică ţinînd braţele aproape de corp, cu palmele desfăcute spre cinstitele 
daruri şi cu privirea transportată, rosteşte, pătruns de înfiorare sfîntă, 
partea de la început din rugăciunea chemării Sfîntului Duh peste daruri : 
«încă aducem această slujbă duhovnicească şi fără de sînge». Continuă

i » • o  * »

cădem». Nicolae Cabasila menţionează că preotul cade în genunchi 
(jTOoajUTTTei) cînd rosteşte epiclesa20, uz amintit şi de Sf. Efrem Şirul 
( t 373), în imnul său Despre preoţie. Precum se poate vedea însă în 
omiliile Sfîntului Ioan Gură de Aur (Omilia III, 4, la Epist. către Fili- 
peni), în aceeaşi epocă era deopotrivă practicată şi poziţia dreaptă : «tot 
poporul credincios, laolaltă cu ceata preoţească, drepţi (în picioare) şi cu 
braţele ridicate, aduc înfricoşătcarea jertfă». . Ingenunchierea liturghisi-

19. Sf. Ioan Gură de Aur, Omilia I, 6 la Fapt. Apost.
20. Nicolae Cabasila, op. cit., cap. XXVII, P.O., t. CL, col. 425 B. Vezi trad. 

rom. de Diaconii Ene Branişte, Bucureşti, 1946, pp. 70-71.
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torilor în timpul rostirii epiclesei a rămas un rit propriu Liturghiei numite 
«a celor 12 Apostoli», care se găseşte în întrebuinţarea Bisericilor etero- 
doxe orientale (iacobiţii sirieni şi maroniţii sirieni) 21.

Poziţia dreaptă a liturghisitorilor în timpul rugăciunii epiclesei este 
dictată însă în chip logic de raţiuni de ordin practic în primul rînd, în 
legătură cu acţiunea implicată de ritualul epiclesei, deoarece liturghisi- 
torii trebuie să însoţească anumite părţi din textul ei, prin gesturi, ară
tînd adică şi binecuvîntînd cu mîna cinstitele daruri de pe sfîntă masă, 
lucrări pentru care poziţia de rămînere în genunchi nu oferă condiţiile 
corespunzătoare. De aceea, în Bisericile Ortodoxe de rit bizantin, înge- 
nunchierea liturghisitorilor în timpul epiclesei a ieşit din uz. Poate, în
tre altele, şi sub influenţa dispoziţiilor din Canoanele 20 Sin. I Ec., 90 
Trulan, 15 Petru al Alexandriei şi 91 al Sf. Vasile cel Mare, prin care 
se opreşte îngenunchierea în cursul Liturghiei, începînd din Duminica 
Paştilor şi pînă la sărbătoarea Pogorîrii Sfîntului Duh, precum şi în 
zilele de duminică. Cinstindu-se în aceste timpuri liturgice învierea lui 
Hristos (Can. 90 Trulan) şi amintindu-se astfel că «prin Cruce a venit 
bucurie la toată lumea», duminica fiind în plus «imaginea veacului aş
teptat», adică «a zilei celei neînserate, căreia alta nu-i va urma», sîntem 
«datori a năzui spre cele de sus» (Can. 91 Sf. Vasile cel Mare) şi, ca
atare, Sfinţii Părinţi au rînduit ca, la Liturghia din aceste zile, comuni
tatea să păstreze poziţia dreaptă.

Totuşi, în practică, emoţia şi pietatea religioasă a credincioşilor in 
acest moment de covîrşitoare sublimitate şi sfinţenie din timpul epiclesei, 
îşi găseşte expresie în plecarea genunchilor. In unele biserici, momentul 
epiclesei este semnalat de litu-rghisitorii înşişi, printr-o scurtă şi uşoară 
sunare de clopoţel în altar, iar în alte părţi este obiceiul de a se da chiar 
cîteva lovituri de clopot, anunţîndu-se astfel şi credincioşii absenţi de 
la Liturghie, ca să se reculeagă şi să se unească la rugăciunea Bi
sericii 21 bis.

In rolul său special de organ al unei lucrări mai presus de minte 
şi de cuvînt în aducerea jertfei liturgice, preotul are nevoie nu numai 
de asistenţa Sfîntului Duh, ci şi de un harism special, aşa precum Sfinţii 
Apostoli au căpătat în ziua Cincizecimii darul facerii de minuni şi al
grăirii în limbi, prin venirea Sfîntului Duh ca o suflare de vînt vijelios, 
ce s-a despărţit în limbi de foc, sălăşluind cîte una peste fiecare din ei 
(Fapt. Apost. II, 2-4). De aceea, chiar în rugăciunea epiclesei, liturghi- 
sitorii cer venirea Sfîntului Duh nu numai peste daruri, ci, mai întîi chiar, 
peste ei înşişi, căci minunea prefacerii acestora în Trupul şi Sîngele Dom
nului se săvîrşeşte prin rugăciunea şi prin mîna sau gestul- de binecu- 
vîntare al preoţilor. Rugăciunea de invocare a Sfîntului Duh şi gesturile 
de binecuvîntare ale preotului sînt, deci, acte integrante ale ritului 
epiclesei.

21. Cf. Ignace Ephrem II Rahmani, Les liturgies orientales et occidentales, Bey- 
routh, 1929, p. 143.

21 bis. Gf. dr. V. Mitrofanovici si dr. Tarnavschi. Liturgica.... 1909. do. 520-521.
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Poziţia şi acţiunile liturghisitorului trebuie să se conducă de legea 
sau principiul corespondenţei dintre formă sau acţiune şi ideea pe care 
trebuie să o exprime. Este firesc, deci, ca mai întîi preotul să-şi ridice 
privirea şi mîinile în sus, o dată cu cugetul, în timp ce rosteşte : «Tri
mite Duhul Tău cel Sîînt peste noi», şi lăsîndu-le apoi lin spre darurile 
de pe sfîntă masă : «şi peste aceste daruri ce sînt puse înainte». Conţi - 
nuînd mai departe finalul epiclesei : «Şi fă, adică, pîinea aceasta cinstit 
Trupul Hristosului Tău», el arată şi binecuvîntează cu mîna dreaptă 
în semnul Crucii Sfîntul Agneţ, făcînd apoi de asemenea acelaşi lucru 
deasupra potirului, în timp ce se roagă ca ceea ce este în acesta să devină 
«cinstit Sîngele Hristosului Tău». Le binecuvîntează apoi a treia oară pe 
amîndouă deodată, în timp ce zice «prefăcîndu-le cu Duhul Tău cel Sfînt», 
mărturisind astfel că prefacerea darurilor are loc prin lucrarea harului 
divin 22.

«Rostind acestea, întreaga slujbă şi-a atins punctul culminant şi 
s-a desăvîrşit: darurile s-au sfinţit şi jertfa s-a săvîrşit, marea Victimă, 
adică ‘Mielul Cel junghiat pentru m.întuirea lumii se vede întins (depus, 
aşezat) pe sf. masă» 23. La rugăciunea de invocare făcută de preot, «focul 
dumnezeiesc s-a pogorît din cer»24 şi, atingîndu-se de cinstitele daruri, 
le-a prefăcut în chip supranatural : pîinea în Trupul lui Hristos, iar vinul 
în Sîngele Lui» 25. Astfel, prin invocarea şi lucrarea Sfîntului Duh asu
pra cinstitelor daruri, preotul — unul dintre muritorii slujitori ai celor 
sfinte... — devine cel mai mare făcător de minuni», precum se exprima 
A. Dmitrievski 25 bis. Ceea ce se află acum pe sf. masă nu mai sînt simple 
daruri de pîine şi vin şi nici simboale, chipuri sau imagini (dvtiTima) 
ale Trupului şi Sîngelui lui Hristos26, ci Sfintele şi Dumnezeieştile 
Taine27 ale Trupului şi Sîngelui Domnului. Este Trupul şi Sîngele care

22. In Liturghia Sf. Vasile cel Mare, acomodarea acţiunii din timpul rugăciunii 
epiclesei se conduce de aceleaşi principii, în strînsă concordanţă cu ideile şi succesiu
nea lor în text.

23. Nic. Cabasila, op. cit., cap. XXVII, P.G., t. CL, col. 425 C şi trad. rom. cit.
24. Sf. loan Gură de Aur, Omilia IX despre pocăinţă.
25. Sf. Chirii al Ierusalimului, Cateheza V, 7 mistagogică.
25 bis. Liturghierul cartea tainică. In limba rusă, în rev. «îndrumare’ pentru cle

ricii rurali», Kiev, mr. 30 din anul 1903, p. 329.
2(5. Cf. Sf. loan Damaschin, Expunere exactă a dreptei credinţe, cartea IV, cap.

13, P.G., t. XCIV, col. 1145 (iar în colecţia «Izvoarele Ortodoxiei», îngrijită de Pr. dr. 
D. Fecioru şi Pr. dr. O. Căciulă, Dogmatica Sf. loan Damaschin, pp. 265-266) ; Nic.
Cabasila, op. cit., cap. XXVII, P.G., t. CL, col. 425 C şi cap. XXXII, ibidetnt col. 440 C,
şi trad. rom. cit. ; Hristu Andruţos, op. cit., <p. 378, n. 1, pp. 373 şi 380. în epiclesă 
Sf. Vasile cel Mare, pîinea şi vinul sînt numite într-adevăr xâ dvxîxuîia xou 'Aţiod 
Hajiiaxo£ xcti Atuaxo  ̂ xo® XpioxoO ooo («cele ce închipuiesc Sf. Trup şi 'Sînge ale Hris
tosului Tău), dar trebuie să remarcăm că această denumire este aplicată şi se referă
la darurile de pline şi vin înainte de sfinţire, iar nu după ce acestea au fost prefăcute 
în Trupul şi Sîngele lui Hristos. Cf. şi Sf. loan Damaschin, op. cit., P.G., t. XCIV,
col. 1153.

27. în jertfa euharistică sînt comemorate, actualizate şi semnificate actele cele mai 
însemnate din opera divină a mîntuirii. Prin natura lor, ele depăşesc raţiunea, fiindu-ne 
accesibile numai prin credinţă. «Se numesc, deci, Sfintele Taine (xa "AYia MuoxYîpia)̂
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s-au zămislit de la Duhul Sfint şi s-au născut din Sfînta Fecioară, Trupul 
care a primit chinuri şi umiliri, Trupul şi Sîngele prin care ne-a răs
cumpărat răstignindu-se pe Golgota, care a înviat a treia zi, s-a înălţat 
la ceruri şi sade de-a dreapta Tatălui28. Este prezent în chip real' Trupul 
viu al Domnului, cel unit ipostatic cu Dumnezeu-Cuvîntul, este prezent în
treg Dumnezeu-Omul cu sufletul şi cu Dumnezeirea29. In Sf. Euharistie 
chiar şi în fiecare parte a pîinii şi a vinului ca şi oriunde este prezent 
Dumnezeu-Omul, este prezent ca Dumnezeu perfect, adică cu toate păr
ţile Lui constitutive cu sufletul si cu Dumnezeirea. Fără îndoială însă,, 
potrivit cuvintelor instituirii, pîinea se preface în Trupul, iar vinul în 
Sîngele Lui, dar nici una din acestea în sufletul sau în Dumnezeirea Lui 30. 
Prezenţa Sa devine astfel sensibilă în mijlocul nostru, sub forma pîinii 
şi a vinului Sfintei Euharistii, care «a fost considerată ca o continuare şi 
prelungire a misterului întrupării»*31 Dumnezeu-Omului, pe care îl 
vedem aci cu ochii spirituali.

In această prezenţă a Domnului în Sfintele Taine îşi găseşte jus
tificare nu numai obligaţia tipiconală pusă liturghisitorilor de a se în
china de trei ori pînă la pămînt după sfinţirea darurilor, ci însuşi obiceiul 
practicat în realitate, de a rămîne cu genunchii plecaţi şi cu capul reze
mat de sfînta masă, după rostirea epiclesei, pînă ce se termină cîntarea 
«Pe Tine Te lăudăm...». Ingenunchierea este forma cea mai proprie în 
acest moment, pentru exprimarea adoraţiunii faţă de Fiul lui Dumnezeu 
prezent în Sfintele Taine.

Precum se lămureşte în Pidalionul tradus la Mînăstirea Neamţu în 
anul 1844, fila 96, o astfel de practică pioasă nu vine în contrazicere cu 
dispoziţiile Canoanelor 20 Sin. I Ec. şi 90 Sin. VI Ec., care opresc înge- 
nunchierea — adică facerea rugăciunilor în genunchi, ca la Vecernia din 
Duminica Cincizecimii — în zilele de duminică si în tot cursul Cincize-

9

cimii. Aceste rînduieli canonice, ca şi Canonul 10 Nichifor Mărturisito
rul, nu interzic metaniile, adică închinăciunile cu metanie sau plecarea
genunchilor pentru sărutarea icoanelor în zilele menţionate aci şi în faţa

pentru că» — aşa precum remarca Sf. Ioan Gură de Aur, O/ni/ia VII, 1 la I Corint. — 
aci «noi credem nu ceea ce vedem, ci altceva care nu se vede», ceva care rămîne as
cuns celui ce nu este creştin şi nu crede. Iconomia acestei jertfe şi urmările sau efectele 
ei pentru mîntuirea lumii, chipul în care se actualizează sau se reproduce jertfa /Mîn
tuitorului în Euharistie, identitatea între jertfa liturgică şi cea de pe Golgota iprin trans
formarea darurilor de pîine şi viu, la invocare'a Sfîntului Duh de către preot, prezenţa 
reală şi substanţială a Domnului, unirea noastră prin împărtăşire cu Trupul Său răs
tignit, înviat şi glorificat, şi, ca -urmare, împărtăşirea de efectele jertfei de pe Cruce sînt 
taine, pentru că nu le putem înţelege decît prin credinţă .De aceea, {încă din veclrme, 
sfînta jertfă euharistică a primit numele de Sfintele Taine, în limbajul liturgic.

28. Cf. Nic. Cabasila, op. cit., cap. XXVII, P.G., t. CL, col. 425 C-D precum şi
trad. rom. cit. Cf. şi Epistola patriarhilor orientali, artic. 17, la Macarie, Teologia dogma-
tică ortodoxă, voi. II, trad. rom. de Arhiin. Gherasim Timus, Bucureşti, 1885, p. 495.

29. Cf. ’Sf. Ioan Damaschin, op. cit., trad. rom. cit., pp. 264-265 ; Hr. Andruţos, 
op. cit., .pp. 380-381.

30. Hr. Andruţos, ibidem, pp. 380-381. Cf. şi Macarie, op. cit., trad. rom. cit.,
voi. II, p. 316.

31. Hr. Andruţos, op. cit., p. 368.
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dumnezeieştilor Taine ale Trupului şi Sîngelui Domnului, după sfinţire,
căci aceasta nu este stare în genunchi în timpul rugăciunii. Altfel, ce
ar trebui să credem despre ceea ce se îndeamnă în sfintele cîntări :
«Veniţi să ne închinăm şi să cădem la Hristos...» sau «înaintea Ta cădem^
Cel ce Te-aî sculat din morţi...» s.a. ?

t 0

Acum, după ce focul dumnezeiesc s-a pogorît din cer peste cele puse 
inainte, pîinea şi vinul nu mai sînt pîine şi vin decît prin forma sau 
înfăţişarea lor ; ele nu mai sînt simplu «cinstitele daruri», ci «/Sfintele 
Daruri» ale însuşi Trupului şi Sîngelui Domnului şi Mîntuitorului nostru 
Iisus Hristos. In acest chip El este prezent realmente în mijlocul Bise
ricii Sale, aşa precum i-a făgăduit că va rămîne pînă la sfîrşitul veacurilor.

Nu-L vedem cu ochii fizici, dar avem această viziune cu ochii lăun
trici ai credinţei. La ce înălţime are prilejul să se ridice, deci, zborul 
de cugetare al liturghisitorilor şi de ce vibraţiuni se cuvine să se lase înfio
rate adîncimile simţirii lor religioase! Realizarea unui suiş spiritual 
atît de sublim se arată prin semne vizibile la unii liturghisitori cu «viaţă 
îmbunătăţită», ca în cazul stareţului Paisie Velicicovschi (| 1794) de la 
Mînăstirea Neamţu, a cărui faţă radia transfigurată şi scăldată în lacrimi
ori de cîte ori făcea slujba Sfintei Liturghii 32, ori ca în cel al preotului
Ioan din Kronstadt. care, în prezenţa Jertfei euharistice, continua rugă
ciunile pe de rost, plecat asupra Sfîntului Agneţ, ca şi cum ar fi tăi
nuit cu Domnul 33.

3. Jertfa şi preotul jertfei. — «Prefacerea darurilor este lucrarea 
acelei pogorîri a Sfîntului Duh... El săvîrşeşte Tainele, prin mîinile şi
prin limba preoţilor»34. Aşa precum la creaţie s-a porunict să scoată 
pămîntul iarbă verde şi de atunci pînă astăzi această poruncă dumneze
iască se împlineşte cînd plouă, tot aşa Dumnezeu-Cuvîntul, prin Care 
toate şi omul s-au alcătuit, «plouă prin invocare, în această ţarină nouă 
puterea umbritoare a Sfîntului Duh. După cum toate cîte a făcut Dum
nezeu, Ie-a făcut prin lucrarea Sfîntului Duh, tot astfel şi acum puterea 
Duhului lucrează cele mai presus de fire, pe care nu le poate cuprinde 
nimic altceva decît credinţa... Cum se face pîinea Trupul lui Hristos* 
iar vinul şi apa Sîngele lui Hristos ?... Sfîntul Duh se pogoară peste ele 
şi face pe acelea ce sînt mai presus de cuvînt şi de cuget... Dacă însă 
cauţi să afli chipul în care se face aceasta, îţi este de ajuns -să a.uzi ca
se fac prin Duhul Sfînt..., dar modul în care se prefac nu se poate cer
ceta (este nepătruns)»35.

Aşa cum este însă stilizată, epiclesa este adresată Tatălui, adică 
Părintelui ceresc sau, mai exact, lui Dumnezeu Cel în Treime, lui Dum-

32. Vezi Protofereul Serghie Cetfericov, Paisie, stareţul• mînăstirii Neamţului„ 
traci. rom. de episcopul Nicodim, staretu-I Mînăstirii Xeamtu, tipografia Mănăstirii Neamţu,
1943, p. 143.

33. Cf. Pr. Nic. Nicov, Pariatele Ioan Kronşiadlschi, un chip cfe păstor misionar 
ortodox, 1935, p. 58.

34. Nic. Cabasila, op. şi irad. cit., cap. XXXVIII, P.G., t. CL, col. 428 B.
35. Sf. Ioan Damaschin, op. cit., cartea IV, cap. XIII. In trad. cit, colecţia «Iz

voarele Ortodoxiei», 1, pp. 263, 264, 265.
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nezeu privit în unitatea fiinţei Lui, precum se poate remarca uşor în fina
lul ei, atît în Liturghia Sf. Ioan Gură de A u r : «Şi fă, adică pîinea 
aceasta, cinstit Trupul Hristosului Tău...», cît şi în Liturghia Sf. Vasile 
cel Mare : «Stâpîne Prea Sfinte..., Ţie ne rugăm... să vie Duhul Tău cel 
Sfînt... şi să arate plinea aceasta cinstitul Trup al Domnului şi Dumne
zeului şi Mîntuitorului nostru Iisus Hristos». «iDe ce» — se întreba Nicolae 
Cabasila — «preotul liturghisitor nu invocă pe Fiul, Care este Preotul şi 
Sfinţitorul jertfei, ca să sfinţească Darurile, ci pe Tatăl ?». «Pentru că»
— răspunde acest exeget al Liturghiei — «Mîntuitorul are puterea de a 
sfinţi nu ca om, ci ca Dumnezeu. El sfinţeşte, adică, prin puterea dum
nezeiască pe care o are comună cu Tatăl»36. Deci, atunci cînd preotul 
binecuvîntează darurile spunînd «Şi fă adică pîinea aceasta.,, iar ceea 
ce este în potirul acesta... prefăcîndu-le cu Duhul Tău cel Sfînt», însuşi 
Hristos este Cel ce lucrează prin preot, împreună cu Părintele şi cu Du
hul. El însuşi este Cel ce aduce şi Cel adus, Cel ce se jertfeşte şi Cel 
jertfit, Cel primit şi împărţit37. «(Aci nu este nicidecum lucru omenesc, 
ci puterea Fiului, a Părintelui şi a Duhului şi toate se fac prin dumne
zeiescul har... Hristos lucrează cu Duhul Sfînt prin preoţia preoţilor... 
Şi, cînd El însuşi lucrează, are şi pe Părintele împreună voind şi pe 
Sfîntul Duh împreună lucrînd»^8. Deci, aşa precum deja s-a spus, ««preo
tul şi sfinţitorul jertfei e'ste Fiul» 39.

Jertfa liturgică se săvîrşeşte chiar în timpul şi prin actul sfinţirii, 
cînd se stabileşte astfel identitate între jertfa liturgică şi cea adusă pe 
Golgota, şi «cînd victima şi sacrificatorul este una şi aceeaşi persoană»41. 
Trupul şi Sîngele euharistie al Domnului, găsindu-se despărţit în acest

36. Nic. Cabasila, op. şi trad. cit., cap. XXXI, P.O., t. CL, col. 437 B-C. împo
triva ereticilor arieni, care invocau ca un argument în sensul doctrinei lor subordi- 
naţiene, faptul că, în rugăciunea epiclesei, se cere de la Dumneztu-Tatăl trimiterea 
Sfîntului Duh, Fulgenţiu, episcop de Ruspe, Africa (t 533), ia în considerare ches
tiunea «pentru ce se cere trimiterea numai a Sfîntului Duh -peste sfînta jertfă : Dacă
jertfa este adusă întregii Treimi, oare .pentru ce se cere numai trimiterea Sfîntului Duh 
pentru săvîrşirea sfinţirii proaducerii noastre ca şi cum, într-adevăr, Dumnezeu-Tatăl 
însuşi, de la care purcede Sfîntul Duh, -n-ar putea — ca să zic aşa — să sfinţească 
jertfa adusă Lui ; sau ca şi cum Fiul însuşi n-ar putea să sfinţească jertfa Trupului Său, 
pe care noi o aducem, deşi El însuşi a sfinţit Trupul Său, pe care l-a adus, pentru
răscumpărarea noastră, aşa îneît Sfîntui Duh a trebuit să fie trimis pentru sfinţirea
jertfei Bisericii, ca şi cum Tatăl şi Fiul ar neglija pe cei care jertfesc ?». Ad Monimum, 
Cartea II, 6, P.L., t. LXV, col. 184. «Gînd poate cere Sfînta Biserică (ea, care este 
trupul lui Hristos) mai potrivit şi mai stăruitor venirea Sfîntului Duh, decît la sfinţirea 
jertfei Tru-pului lui Hristos, întrucît, precum se ştie, Capul ei s-a născut după trup
din Duhul Sfînt»?, lămureşte acelaşi scriitor bisericesc, în cap. X al aceleiaşi scrieri 
(col. 186).

37. S im ion, episcopul Tesalonicului, Explicare despre sjînia biserică, P.G., t.
CLV, col. 736 (în trad. rom., 1865, p. 264).

38. Simion, arhiep. Tesalonicului, ibidem, trad. rom., p. 265.
39. Nic. Cabasila, op. cit. si trad. rom. cit., cap. XXXI, P.G., t. CL, col. 437 B.

Cf. şi cap. XXVIII şi XXX.
40. Idem, ibidem, cap. XXXII, P.G., t. CL, col. 440 B, şi Hr. Andruţos, op.

cit., p. 398.
41. Hr. Andruţos, op. cit., ibidem.
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moment, adică pîinea Sf. Agneţ pe disc, iar vinul sfinţit în potir, «se
reprezintă sau se simbolizează astfel jertfa sîngeroasă, despărţirea reală 
a Trupului de Sîngele lui Hristos, în moartea Lui pe Cruce»42. Sfinţirea 
nu trebuie înţeleasă, însă, ca o nouă junghiere sau ca un cuţit menit să 
taie sau să junghie Mielul lui Dumnezeu, «prezentîndu-ne sîngele fără
irup şi trupul fără sînge» 43. Deci, pe sfîntă masă, El nu se mai jert
feşte răstignindu-se ca pe Golgota ; jertfa- este însă reprezentată şi actua
lizată în forme sacramentale.

De regulă, «jertfa mielului constă în transformarea din starea de 
nejunghiere (miel nejertfit), în stare de junghiere (miel jertfit). Acelaşi 
lucru se petrece şi în Liturghie : pîinea nejertfită se preface atunci prin 
sfinţire, în ceea ce a fost jertfit, adică din pîine ne junghiată (nejertfită) 
ea se preface în însuşi Trupul Domnului, Care a fost junghiat (jertfit) 
cu adevărat... Se cuvine deci să vedem aci nu închipuire (simbol, imagine), 
ci săvîrşirea reală a jertfei. Prin urmare, ceea ce se aduce ca jertfă nu
este pîinea, ci însuşi Trupul lui Hristos... De aceea, este şi se numeşte
nu jertfă de pîine, ci jertfa Mielului lui Dumnezeu... Deoarece această
jertfă constă nu din junghierea Mielului în clipa sfinţirii darurilor, ci din 
transformarea pîinii în Mielul cel junghiat, este limpede că atunci are 
loc prefacerea ia.r nu junghierea. Astfel că darurile care se prefac pot fi 
multe, iar prefacerea se poate săvîrşi adesea ; nimic nu este împotrivă 
ca reailitatea, în care s-au prefăcut darurile, să fie una şi aceeaşi, căci 
după cum unul este Trupul Domnului, tot aşa este şi o singură junghiere 
a Trupului Său» 44.

Prin sfinţire, pe sf. masă se află în chip real, sub forma pîinii şi 
a vinului, Trupul lui Hristos unit cu Dumnezeirea. «lAsta nu înseamnă 
însă că se coboară din cer Trupul care a fost înălţat, ci că însăşi pîinea 
şi vinul se prefac în Trupul şi Sîngele Domnului... 45 şi nu sînt doi, ci 
unul şi acelaşi»46. Aşa că, dacă jertfa liturgică se aduce în repetate rîn- 
duri în aceeaşi biserică şi este adusă în acelaşi timp şi în alte biserici, 
precum a fost şi va fi săvîrşită în diferite epoci ale istoriei, nu urmează că 
sînt mai mult lisus Hristoşi, «unul aici şi altul dincolo, unul astăzi şi 
altul altădată, ci unul şi acelaşi lisus Hristos, în Trupul Căruia se prefac 
darurile noastre. Aşa încît pretutindeni şi întotdeauna nu este decît o 
singură jertfă euharistică, anume aceea a Trupului Domnului, «ipentru 
că El totdeauna are un singur trup, iar nu mai multe (în diferite) locuri»47.

42. Hr. Andruţos, op. cit., ibidem.
43. Idem, ibidem, <pp. 398 şi 397.
44. Nk. Cabasi-la, op. şi trad. cit., cap. XXXII, P.G., t. CL, col. 440-441.
45. «Se fac una şi aceeaşi cu Trupul din cer al Domnului...». Mărturisirea Pa

triarhului Dositei al Ierusalimului, Decret. 17. La Pr. I. Mi-hălcescu, Dogma soteriologică,
Bucureşti, 1926, p. 254.

46. Sf. loan Damaschin, op. cit., cartea IV, caip. XIII ; trad. rom. cit., p. 265.
47. Cf. Sf. loan Gură de Aur, Omilia XVII, 3 la Ep .către Evrei; cf. şi Omilia 

XXIV, 4 la I Corint.; Omilia III, 5 la Efeseni; Despre preoţie, III, 4; VI, 4. Mărturisirea 
Patriarhului Dositei, loc. cit; Macarie, Op. cit., voi. II, p. 539 ; Hr. Andruţos, op. cit., 
p. 382, n. 1.

B.O.R. — 7
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Sfinţindu-le şi prefăcîndu-le în Trupul şi Sîngele Său, Domnul a
primit astfel darurile aduse de credincioşi. Căci a primi înseamnă a le 
aşeza între ale tale, a le însuşi, a le face ale tale proprii încorporîndu-Ie 
într-ale tale48. Darurile noastre atît de sărăcăcioase şi de .fieînsemnate, 
ca şi nimicnicia noastră în raport cu maiestatea divină, se înnobilează 
deci, căpătînd o valoare nemărginită, căci prin sfinţirea lor noi aducem
lui Dumnezeu şi El primeşte de la noi ca dar nu pîine şi vin, adică o
ofrandă din lumea creaţiei sau din numărul elementelor create, ci Trupul 
şi Sîngele Fiului Său, adică sfîntă şi slăvită umanitate sau natura ome- 
neaescă cea fără prihană a Fiului lui Dumnezeu, unicul dar de jertfă 
vrednic de El. Prin această minune a prefacerii din jertfa euharistică, 
ajungem deci să ne unim cu Arhiereul nostru Cel veşnic. Care ne pri
meşte în acest chip să jertfim prin El, în El şi cu El, spre slava Sfintei
Treimi. Unită astfel cu Arhiereul Cel veşnic, Biserica aduce lui Dumne
zeu, o dată cu dumnezeiasca jertfă a Sfintei Euharistii, şi jertfele credin
cioşilor, mulţumind 49 pentru toate cele ce a făcut pentru mîntuirea noas
tră, dar mai ales pentru suferinţele şi moartea Fiului Său pe Cruce 
pentru noi, rugîndu-L totdeodată pentru iertarea păcatelor şi pentru dobîn- 
direa măreţiei veşnice. Prin Liturghie ni se pune astfel la îndemînă mij
locul de a aduce lui Dumnezeu un cult de adoraţie si de mulţumire, de

7 » » 7

o perfecţiune egală cu slava Lui.

•Şi Domnul aduce daruri lui Dumnezeu-Tatăl, căci «El însuşi este 
Cel ce aduce jertfa euharistică, pentru a mulţumi în locul nostru şi a 
compensa imperfecţiunile (recunoştinţei noastre. Dar, precum s-a spus, 
şi noi jertfim o dată cu El în* acelaşi scop, căci această jertfă a fost lăsată 
în administrarea noastră, aşa că, prin El, am ajuns destul de bogaţi pen
tru a aduce lui Dumnezeu un dar de o măreţie fără margini, ca întoar
cere a toată darea cea bună şi desăvîrşită (Iacob I, 17), ce ne vine din 
mîna Sa cea darnică» 50. Domnul, însă, se aduce ca dar pe El însuşi şi 
totdeodată şi darurile puse înainte pe sfîntă masă, atunci cînd ele au de
venit El însuşi, adică atunci cînd au fost prefăcute în Trupul şi Sîn
gele Lui 51.

48. Cf. Nic. Cabasila, op. şi traci rom. cit., cap. XLVII, si XLIX, P.O., t. OL,
col. 469 B si 477 C. ’

»
*

49. Jertfa euharistică este înainte de orice o jertfă de mulţumire. Sf. Ioan Gură
de Aur lămureşte că dumnezeieştile Taine ale Trupului şi Sîngelui itii Hristos se numesc
Euharistie, adică mulţumire, pentru că ele reprezintă un monument sau o imensitate
infinită de daruri, pe care Dumnezeu ni le-a făcut, şi anume cel mai mare dintre toate,
precum şi pentru că sînt nesfîrşite motivele •per.'tru care noi trebuie să reînnoini sen
timentele noastre de mulţumire şi de recunoştinţă (Omilia AWT, 3 la Matei). Jertfa euha
ristică este, deci, înainte de orice, o jertfă de mulţumire, pentru că, 'precum se ex
prima Nicolae Cabasila (op. cit., cap. XII; cf. şi cap. XLIX), «noi avem mai multe 
motive de mulţumire decît- .pentru cerere... Căci, din partea Sa, Dumnezeu ne-a dat totul, 
încît n-a mai rămas nici 1111 lucru pe care să nu ni-1 fi dat».

50. Dr. N. Gihr, Le-Salut Sacrifice de la Messe (trad. franc., revue sur ia 
sixieme edition aIlema«nde, p. 130. *

51. Nic. Cabasila, op. cit., P.O., t. CL, col. 477 B.
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într-aceasta constă preoţia'sau oficiul de mijlocitor al lui Hristos în 
Liturghie: în sfinţirea darurilor, adică în prefacerea lor în Trupul şi 
Sîngele Său, şi în «ducerea proaducerii omeneşti, din partea lui Hristos, 
la Tatăl»52. El este, deci, nu numai preotul şi sfinţitorul jertfei liturgice, 
ci şi mijlocitorul nostru. «Fără Mine nu puteţi să faceţi nimic» (Ioan 
XV, 5), sublinia El în ultima cuvîntare către ucenicii Săi, cînd le-a atras 
de asemenea atenţia că «nimeni nu poate să vină la Tatăl decît prin 
Mine» (Ioan XIV, 6). Prin jertfa Lui a fost răscumpărată lumea, dobîn- 
dind iertare, prin El ne-am împăcat cu Dumnezeu, prin EI ne-am făcut 
vrednici de darurile Lui. «iCa unul ce rămîne în veci, are şi preoţie stătă
toare... şi fiind pururea viu, poate să mijlocească pentru cei ce se apropie 
printr-însul, de Dumnezeu» (Evr. VII, 24, 25; cf. şi IX, 4 ; Rom. VIII, 34). 
Prin El, deci, sînt primite rugăciunile şi darurile noastre, prin El caută 
Tatăl spre noi şi noi ne ridicăm ochii spre EI, căci «iunicul mijlocitor între 
Dumnezeu şi om este Omul-Hristos Iisus, Care s-a dat pe Sine răscum
părare pentru toţi» (I Tim. II, 5*6). «In Sf. Euharistie, deci, Iisus Hris
tos este prezent în activitatea Sa arhierească, ca Cel ce’ aduce şi ca Cel 
ce se aduce jertfă, împlinind pe pămînt ceea ce împlineşte şi în cer» 53.

îri jertfa liturgică însă, Hristos este activ prin intermediul preoţi
lor, adică prin oficiul acestora sau, precum s-a spus, «prin mîinile şi prin 
limba preoţilor»54. In Liturghie, slujjba acestora apare, aşadar, sub un 
dublu aspect. Prin faptul că ei primesc darurile credincioşilor, le pregă
tesc şi le oferă lui Dumnezeu în numele lor, preoţii sînt pe de o parte 
reprezentanţi şi mijlocitori ai comunităţii către Domnul. Pe de altă parte, 
ei mijlocesc prin rugăciunile lor primirea acelor daruri în jertfa de pe 
Golgota a Trupului şi Sîngelui lui Hristos. «în prea curatele mîini ale 
Mîntuitorului, la Cina cea de Taină, s-au sfinţit şi s-au prefăcut pîinea în 
Trupul, şi vinul în Sîngele Lu i»55. în jertfa Sfintei Euharistii, taina pre
facerii darurilor se lucrează, însă, prin mijlocirea preotului, adică la ce
rerea şi prin mijlocirea lui» 5G.

52. Josepli Kramp, Die Opferanschauungen cler romischen Messliturgie (zweile
Kapilel : Die Opferanscli. der griechisohen Liturgic nach den 'Darlegungeii Nikolaos
Kabasila), ed. II, Regensburg, 1924, p. 153.

53. Hr. Andruţos, op. cit., pp. 395 şi 398.
54. Nic. Cabasila, op. şi traci, cit., cap. XXVIII, P.G., t. CL, ccl. 427 A-B.
55. Dr. T. Tarnavsclii, Despre cele mai însemnate Liitirghii ale Bisericii orientale...,

în rev. «Candela», an. 1893, pp. 5-0.
50. Nic. Cabasila, op. şi Irad. cit., cap. XXIX, P.G., t. CL, col. 429 B. Acest

exeget al Liturghiei consideră că acesta este motivul pentru care Sf. Euharistie este de
semnată sub denumirea de Xoyixy) ^axpsîa, slujbă cuvintătoare, în textul epiclesei, întrucît 
preotul «săviîrşeşte aducerea darurilor slujindu-se numai de cuvintele sfinţitoare» (cap. LI).

Denumirea ^axpeta este una din expresiile sub care se găseşte desemnată la
Sfinţii Părinţi jertfa euharistică (cf. Hr. Andruţos, op. cit., p. 394). Liturghierul roinîn
traduce formula XofixT) Xaxpsia. prin slujbă cuvintătoare, traducere ce s-ar putea prevala 
intr-adevăr de aspectul formal al rînduielii sau oficiului Sf. Euharistii, care se desfă
şoară într-o serie de rugăciuni, de imne şi mulţumiri, adică sub atîtea forme ale logo
sului gurii sau ale cuvîntului vorbit, recitat şi cîn-tat. Prefacerea darurilor, zice exegetul 
amintit, «o împlineşte harul, iar preotul se roagă numai. De unde rezultă că, deşi jertfa 
este într-adevăr o lucrare şi o acţiune, dar întrucît preotul însuşi nu operează într-însa,
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Fără îndoială, prefacerea nu se poate atribui energiei sau lucrării 
preotului, deoarece aci nu operează puterea omenească a lui, ci lisus 
Hristos însuşi sfinţeşte darurile, ca Dumnezeu, lucrînd cu Duhul Sfînt 
prin rugăciunea preotului57. Pentru ca harul Domnului său lucreze, este 
necesar însă să aibă loc mai întîi rugăciunea preotului, aşa încît acesta 
este în acelaşi timp reprezentantul şi slujitorul Iui Hristos Care, o daiă 
cu instituirea Sfintei Euharistii la ultima cină, l-a învestit cu mandatul 
de a o săvîrsi, atunci cînd a zis ucenicilor S ă i : «Aceasta să faceţi în

9 9 9

amintirea Mea» (Luca XXII, 19; I Cor. XI, 24). De aci rezultă, deci, 
că în Liturghie nu se repetă jertfa sub forma sîngeroasă de pe Golgota 
şi că nu se aduce o nouă jertfă, căci «iHristos nu mai moare» (Rom. 
VI, 9), El s-a adus jertfă sîngeroasă o singură dată, pentru iertarea 
păcatelor lumii (Evrei IX, 25, 28; X, 12), dîndu-se «pe Sine însuşi preţ 
de răscumpărare pentru toţi» (I Timotei II, 6). «iCa jertfă, Euharistia 
este jertfa de pe Golgota continuată şi aplicată» 5S, cu alte cuvinte ori 
mai bine zis, reprodusă sau actualizată prin ceremonii liturgice, adică 
sub forma nesîngeroasă, în care Hristos s-a dus la Cina cea de Taină, 
printr-o acţiune sacramentală şi deci tainică, jertfă adevărată şi una cu 
cea de pe Golgota.

Deci, aşa precum sublinia Sf. loan Gură de Aur, «Jertfa, pe care o 
săvîrşesc astăzi preoţii în Liturghie, este aceeaşi pe care a dat-o odinioară 
Hristos ucenicilor Săi. Cea de acum nu este întru nimic mai prejos de 
cea de atunci, deoarece nu oamenii o sfinţesc, ci chiar Acela Care a 
sfinţit-o pe cea dintîi... Darul de jertfă este acelaşi... Deci Trupul lui lisus 
este aci precum era şi acolo. Cel care îşi închipuie că aici e ceva mai 
puţin decît era acolo, nu ştie că Hristos este încă prezent şi totdeauna E! 
este Cel ce lucrează»59, deoarece El jertfeşte într-amîndouă, şi în cea 
de atunci, şi în cea de acum, şi anume : pe cruce, prin actul fizic al pro- 
aducerii Sale, iar în Liturghie prin intermediul preotului, printr-o acţiune 
sacramentală.

Negreşit, în comparaţie cu jertfa de pe Cruce, jertfa liturgică nu are 
scopul de a realiza haruri noi ori mai mari decît cele ale jertfei de pe 
Cruce, la care se referă şi pe care o reproduce, şi nici de a însemna o 
ispăşire din nou a păcatelor lumii, ci ea este, precum am spus, o formă

ci numai vorbeşte, je drept cuvînt spune că proaduce o Xaxps'.av, nu însă în
chip. activ» (cap. LI). Acest fel de interpretare, realmente îndreptăţit ‘din punct de 
vedere formal, nu-şi poate găsi însă justificare — precum observa J. Kramp, op. cit., 
pp. 139-140, n. 1 — decît -prin făptui că Nic. Cabasi'la a luat în considerare expresia în 
cauză numai în momentul fixat de locul, pe care ea îl ocupă în textul epiclesei, iar nu 
şi în al rugăciunii dipticelor, care urmează îndată după sfinţirea darurilor. Of. studiul 
nostru Expresiunea «slujbă cuvîntătoare» din liiurghierul roniîn, Bucureşti, 1939, extras
din rev. «Studii Teologice», an. VII (1938-1939).

57. Cf. Sf. loan Gură de Aur, Omilia II, 6, Despre trădarea lui Iuda; Simion, 
arhiep. Tesalonib., Despre biserică, P.G., t. CLV, col. 736 (trad. rom. cit., p. 265, col. 2). 
«De aceea, credincioşii să nu aibă nici o îndoială în ceea ce priveşte sfinţenia darurilor...». 
Pseudo-Ghenman, Comentar liturgic, P.G., <1. XGVIII, col. 433 D.

58. Nic. Cabasila, op. şi trad. rom. cit., cap. XXIX, P.O., t. CI,, col. 429 B.
59. S'f. loan Gură de Âur, Omilia II, 4 la Ep. II Timotei.
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actualizată, ca un mijloc al gratiei divine, pentru ca, pînă la sfîrşitul 
veacurilor, să se poată împărtăşi de roadele sau efectele morţii Domnului 
pe Cruce toţi cei care arată această dorinţă şi se străduiesc în acest scop. 
Cu un termen teologic, scopul Liturghiei este «sfinţirea credincioşilor», 
care, prin primirea dumnezeiescului Trup şi Sînge, «dobîndesc iertarea pă
catelor, moştenirea împărăţiei cerurilor şi alte bunuri»60. O altă deo
sebire este şi aceea că, pe Golgota, jertfa a fost adusă exclusiv de Iisus ; 
ea a fost, deci, numai a Sa proprie, pe cînd în Liturghie, Sf. Euharistie, 
deşi este jertfa Sa, totuşi este în acelaşi timp şi a Bisericii, întrucît fiii
ei sînt membre ale Trupului tainic al lui Hristos. Ca Trup tainic al Lui,
deci, Biserica jertfeşte în Sfîntă Euharistie, prin Sfîntă Euharistie şi 
cu Sfîntă Euharistie. Unindu-se astfel cu Iisus Hristos, «într-o comuni-

9

tate de sacrificiu»61, Biserica jertfeşte şi se jertfeşte la sf. masă, cu 
Arhiereul său cel veşnic.

4. Preoţie ieratică sau externă şi preoţie internă. — La proscomidie, 
credincioşii au adus şi au predat preotului darurile lor de pîine şi de 
vin, ca simbol al vieţii lor, spre slava lui Dumaezeu, şi, o dată cu ele, 
preotul a primit şi dispoziţiile religioase, dorinţele şi intenţiile cu care 
ei au însoţit aceste daruri: realizarea cererilor pentru mîntuirea sufletelor
şi dobîndirea celor de trebuinţă şi de folos în veacul de acum pentru ei
şi pentru cei pentru care au adus daruri. In rugăciunile sale, preotul
pune după aceea toate aceste dispoziţii şi intenţii ale credincioşilor, în 
legătură cu darurile prezentate de ei, iar în cursul rugăciunii teologice şi 
euharistice din cuprinsul anaforei, credincioşii se unesc cu preotul în 
jertfa milei şi a dreptăţii, în jertfa cuvîntului şi a laudei, în jertfa curăţiei 
si a sfinţeniei 62, aduse de el în numele întregii Biserici. Ca să fie însă 
deplină această proaducere, este necesar ca, la epiclesă, şi anume atunci 
cînd'preotul oferă darurile spunînd : «Ale Tale dintru ale Tale, Ţie îţi
aducem de toate şi pentru toate», întreaga obşte creştină, prezentă la 
Liturghie, să-şi readucă în cercul luminos al conştiinţei, într-un zbor
iute şi concentrat al gîndului, toate dorinţele şi intenţiile legate de 
darurile predate de ei preotului la proscomidie, spre a fi primite o dată 
cu acestea, in jertfa Trupului şi a Sîngelui lui Iisus. Căci Liturghia re
prezintă un olocaust, în care, o dată cu jertfa euharistică, se consumă şi 
osîrdia, rugăciunile, lauda şi mulţumirile noastre către Dumnezeu Cel în 
Treime, ajungînd a fi primite astfel de EI prin Domnul nostru Iisus Hristos.

Această rechemare în mernorie şi prezentare a intenţiilor de către 
credincioşi trebuie să aibă loc într-o dispoziţie sau spirit de sacrificiu,
căci se cuvine ca, în Liturghie, jertfa să fie nu numai a Capului Bisericii, 
ci şi a tuturor membrelor, care alcătuiesc Trupul Lui tainic, care este 
Biserica. Pentru ca jertfa euharistică să fie într-adevăr şi a întregii Bise

60. Kic. Cabasi'la, op. şi traci. rom. cit., cap. I, P.G., t. GL, col. 1 A ; ci. şi cap. 
XLI, ibidem, col. 466 C. Vezi şi Ol. N. Căciulă, *H Osia Eoxapwx'ia 6$ 0uoia, Atena, 1931,
pp. 324 sq.

61. Dr. N. Gilir, op. cit., voi. I, ,p. 135.
62. Cf. Origeiv Omilia IX la Levitic, P.G., t. XII, col. 521*522, ,
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rici, este adică necesar ca, împreună cu preoţia ieratică şi externă a litur- 
ghisitorilor, să conlucreze şi preoţia internă a credincioşilor. Prin Taina 
Botezului şi a Mirungerii, aceştia au ajuns «proţie sfîntă», «preoţie împă
rătească», împuternicită şi îndatorată «isă aducă jertfe duhovniceşti, plă
cute lui Dumnezeu, prin Iisus Hristos» (I Petru II, 9 şi 5 ; cf. şi Apo- 
calipsa, I, 6; V, 10). Viaţa întreagă a fiecărui creştin se cuvine, adică, 
să fie un prinos sau un dar de jertfă, aşa cum îndemna Sf. Apostol Pa- 
vel : «Să înfăţişaţi trupurile voastre ca o jertfă vie, sfîntă şi plăcută lui 
Dumnezeu, ca o închinare (cult) duhovnicească din partea voastră» (Rom. 
XII, 1). Cu deosebire, însă, în clipa aducerii Sfintei Jertfe euharistice, 
liecare credincios trebuie să se silească în chip special a face «ca să 
moară tot ceea ce alcătuieşte într-însul omul cel pămîntesc, adică... necu- 
răţia, patima, pofta rea, mînia, iuţimea, răutatea» (Colos. III, 5, 8), 
sau, precum sfătuia Sf. Aposiol Petru : «Să vă depărtaţi de poftele trupeşti, 
care se oştesc împotriva sufletului» (I Petru II, 11). Este vorba, deci. 
de o înfrînare şi amuţire a tot ceea ce este pasiune şi preocupare ome
nească, în clipa supremii a Sfintei Jertfe, o dominare plină de sforţări 
şi o golire eroică de egoismul nostru, pentru a deveni astfel nişte răstig
niţi împreună cu Hristos, în această clipă a aducerii jertfei Trupului şi 
Sîngeîui euharistie al Domnului.

Negreşit, «lexpiaţiunea (ispăşirea) noastră personală este indispensa
bilă, dar ea înseamnă prea puţin lucru, dacă ţinem seama de ceea ce 
sîntem datori. Iisus, însă, se face prezent pe sfintele altare, pentru a primi 
neînsemnatele noastre dispoziţiuni de pocăinţă şi pentru a le da o valoare 
nemăsurată prin unirea lor cu suferinţele sfintelor Sale Patimi» 63. Fiind 
deci ca nişte morţi care trăiesc ascunşi cu Hristos în Dumnezeu (Colos.-
III, 3), jertfa Bisericii este primită, întrucît este ascunsă în jertfa Lui, 
în care, cu care şi prin care jertfim. Iată, deci, ceea ce trebuie să fie 
învăţaţi să ştie şi să se silească a îndeplini şi credincioşii, măcar la tim
pul epiclesei : să se înfăţişeze ca nişte victime de jertfă, fiind morţi păca
tului, cu hotărîrea de a lua asupra lor crucea îndeplinirii obligaţiilor ce le 
sînt impuse de condiţia sau situaţia fiecăruia, cît şi de încercările, la care 
ar fi supuşi în viaţă, făcînd pe Dumnezeu stăpînul vieţii lor, voia lor 
supunîndu-se şi urmînd poruncilor Lui. O jertfă spirituală totală, deci, 
în sensul meditaţiei Fericitului Augustin în legătură cu textul din Matei 
XXII, 37 («Să iubeşti pe Domnul Dumnezeul tău din toată inima ta...») : 
«iCe-ţi mai rămîne din inima ta, cu ce să te mai iubeşti pe tine însuţi ?
Ce-ti mai rămîne din sufletul si din cugetul tău ? Căci Domnul a zis :

î » o

din toată, din tot... Cel ce te-a făcut îti cere totul» c4.
9 *

Esenţialul este, adică, să ne silim a realiza în această clipă o stare 
de spirit de adevărată incandescenţă, înfăţişîndu-ne, precum zicea Sf. 
Ioan Gură de Aur, cu o voinţă şi cu o inimă încălzită de rîvnă religioa
să 65.. La aceasta se mărgineşte preoţia credincioşilor în Liturghie, o

63. Mgr. Chevrot, Notre Messe, Paris, 1941, p. 173.
G4. Fer. Augustin, Sermo XXXIV, 4, 7, P.L., t. XXXVIII, col. 212
05’. Cf. Omilia IV, 6, Despre An na, P.O., t. L,IV, col. 667*668.



preoţie internă, adică o slujbă la altarul inimii, spre deosebire de preoţia 
externă şi sacramentală exercitată de liturghisitori la sf. jertfelnic. Chiar
pentru aceştia din urmă şi mai înainte de oricine pentru ei, slujba la al
tarul inimii este prima dintre datoriile lor sfinte, întrucît prin «limba», 
adică prin rugăciunile şi «mîna» lor se săvîrşeşte sfinţirea jertfei. Ca unul 
ce este «însărcinat. să se roage pentru toţi, preotul — precum conchide 
Sf. Ioan Gură de Aur — se cuvine să-i întreacă pe toţi, cu atît cu cît 
un ocrotitor este firesc să depăşească pe aceia pe care îi ocroteşte. Dar 
atunci cînd invoacă pe Sfîntul Duh .şi săvîrşeşte înfricoşătoarea jertfă..., 
ce curăţie, ce cucernicie nu avem dreptul să-i pretindem ? ! Cît de curate 
trebuie să-i fie mîinile, ca instrumente al înfricoşătoarelor Taine, cît
de curată se cuvine să-i fie limba însărcinată să rostească cuvintele pe 
care le ştim ! Există un grad de sfinţenie, de curăţie, la care să nu fie 
nevoie a se ridica un suflet, care primeşte Duhul lui Dumnezeu ?... 
Sufletul preotului trebuie să strălucească întocmai ca razele soarelui, care 
luminează lumea» 66.

Prin recitarea plină de pătrundere a stihurilor care prefaţează rosti
rea troparului ceasului al treilea şi prin însăşi rugăciunea epiclesei, litur- 
ghisitorii se silesc să ajungă pe treapta cea mai înaltă a urcuşului şi 
desăvîrşitei lor creşteri duhovniceşti, prin lucrarea harului curăţitor al 
Sfîntului Duh. Ei trebuie să facă însă în acelaşi timp sforţări cruciale 
pentru a conlucra cu acţiunea harului, lepădîndu-se de ei înşişi, în scopul
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că, aşa precum sublinia Sf. Grigorie de Nazianz, «nimeni nu este vred
nic de marele Dumnezeu, de marea jertfă şi de Marele Preot, dacă nu 
s-a dat mai întîi pe sine jertfă vie şi sfîntă lui Dumnezeu, dacă nu I-a
adus o închinare dreaptă şi bineplăcută, dacă n*a adus lui Dumnezeu o
jertfă de laudă şi o inimă zdrobită, singura jertfă pe care Dumnezeu, Cel
ce ne-a dat totul, o pretinde de la noi 67. Fără îndoială, «ce poate fi mai
sacerdotal», precum preciza alt Sfînt Părinte al Bisericii, «idecît a afie- 
rosi lui Dumnezeu un cuget curat şi a-I aduce darurile neprihănite ale 
cucerniciei, pe altarul inimii» ? 68.

Mai mult, adică, decît în oricare alte clipe ale serviciului său, litur-
ghisîtorul se cuvine să se găsească desprins cu desăvîrşire de orice umbră 
de vremelnicie, într-o stare de amuţire şi de ştergere din spirit a ori
căror preocupări, prin care ar putea să fie distras sau captiv al urmelor
si ecourilor acestora. Chiar numai atit nu este suficient; aceasta ar fi 
t

numai un aspect negativ al unei stări de spirit, din care lipseşte elementul
viu si activ. O stare de suflet, care nu este «nici rece , nici fierbinte», ci 

f 9

numai «călduţă» sau «încropită» (Apoc. III, 15, 16), nu conduce la con-

66. Sf. Ioan Gură de Aur, Despre preoţie, cartea IV, cap. 4.
67. Sf. Grigorie de Nazianz, Cuvîntare apologetică despre fugă, cap. XCV, trad.

rom. de Pr. N. Donos, Apologia..., Huşi, 1931, *p. 105. «Acesta este sacrificiul cel dintîi, 
cînd fiecare se aduce jertfă şi începe de la el, pentru ca după aceea să-şi poală aduce 
darul». Sf. Ambrozie al Mediolanului, De Abel, cartea II, c. 1.

68. -Sf. Leon cel Mare, episc. Romei, Sermo, IV, cap. 1 (Cuvînt pentru aniver
sarea hirotoniei sale), P.L., t. LIV, col. 149.
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lactul cu valorile transcendente, ci lasă pe liturghisitor într-o indiferenţă 
ucigătoare a oricărei spiritualităţi. El trebuie să tindă şi să promoveze 
intr-un act de concentrare vie şi activă asupra motivelor rugăciunilor, 
cucerit de scopul lor, pe care să-l trăiască cu toată fiinţa lui, intr-un elan 
sincer şi stăruitor. Căci nu trebuie să ne închipuim că rugăciunile şi toate 
lucrările Liturghiei ar fi simple talismane, că, adică, simpla lor execu
tare formală ar fi de ajuns ca liturghisitorul să se considere achitat de 
rolul său sacramental. însufleţit de credinţă şi de nădejde în ajutorul ha
rului divin, încălzit de iubire de Dumnezeu şi pentru credincioşi, el tre
buie să se silească a ajunge să încerce senzaţia spirituală a prezenţei lui 
Dumnezeu, a contactului cu lucrarea Lui şi a efecteor acesteia.

Ca organ sau instrument al harului, liturghisitorul trebuie să tindă a 
se realiza în acest sens, în măsura puterilor lui, pentru ca aceea ce este 
dat să se împărtăşească printrînsul spre m.întuirea credincioşilor să nu-i 
fie spre pierderea propriului său suflet. De aceea, în clipele de cea mai 
înaltă sfinţenie şi de înfricoşătoare taină, liturghisitorii recurg la ajutorul 
divin, implorînd sprijinul harului în efortul lor spiritual, siguri fiind că 
pe cele de lipsă ale slujitorilor Lui sinceri, Dumnezeu le va complini. 
Liturghisitorul s-ar putea considera achitat de slujba lui, însă, numai 
în măsura în care şi el personal s-a silit să participe sau 'să conlucreze 
activ cu graţia dumnezeiască, prin care se face începutul şi desăvîrşirea 
mîntuirii. , <

Fără un ataşament însufleţit de credinţă, fără un efort al voinţei 
pentru mortificarea vieţii simţurilor, efort încălzit de dragostea fierbinte 
a inimii pentru unirea cu Hristos, Sfîntă Euharistie va trece prin mîi- 
nile liturghisitorilor, care o ating şi o poartă, fără ca ei să-şi împroprieze 
binefacerile pe care, lor în primul rînd, li le oferă Mîntuitorul.

Fără îndoială, sfinţirea darurilor nu este împiedicată să se săvîr- 
şească din cauza păcatelor şi scăzămintelor omeneşti ale liturghisitorilor, 
deoarece această sfinţire nu este efectul virtutii omului, ci al harului. Cea

» 9 '

de a doua lucrare a harului, însă, adică sfinţirea slujitorilor şi a credin
cioşilor este absolut condiţionată de conlucrarea fiecăruia prin vrednicie 
morală.

Pr. prof. P. VINTILESCU



MANUSCRISE SLAVONE DIN MÎNĂSTIREA PUTNA

I
«

O dată cu punerea pietrii fundamentale a Mînăstirii Putna, de către 
Yoevodul Ştefan cel A4are, la anul 1466, în preajma vechii bisericuţe de 
lemn de stejar, ctitoria lui Dragoş Voevod, adusă la Putna din Volovăţ, 
în jurul noii fundaţii începe activitatea cărturărească de copiere a cărţilor 
de ritual, pentru noua ctitorie.

Motivul care a determinat înflorirea culturii slavone în 'Mînăstirea 
Putna, pe vremea lui Ştefan cel Mare, este nevoia imediată a cărţiilor de 
cult. Tradiţia cărturărească venea din Mînăstirea Neamţu, unde o serie 
de aiîonimi şi Gavriil monahul, numit Uric, au copiat frumoase manuscrise 
pe pergament şi hîrtie, încă în epoca lui Alexandru cel Bun.

Cercetînd mai deaproape urmele primelor izvoare culturale slavone, 
pe pămîntu'l Moldovei, constatăm că ele nu sînt altceva decît creaţii de 
origine bizantină, transpuse în limba slavonă.

Influenţa bizantină s-a răspîndit după organizarea statală a 'Mol
dovei, în viaţa politică, bisericească şi culturală. Moştenirea bizantină s-a 
infiltrat direct de la Constantinopol, datorită relaţiilor cu Bizanţul ; iar 
după 1453, aceeaşi influenţă s-a făcut simţită din muntele Athos, unde 
începuse să fie realizată in limba slavonă, datorită fraternităţii monahale 
ce domnea în Sfnîtul Munte.

O altă cale prin care influenţa bizantină a putut să răzbată direct, 
pînă în 'Moldova, a putut fi stavropighia Patriarhiei Ecumenice din M î
năstirea maramureşeană, Peri, care era unul din cele mai înaintate 
posturi spre Nord, ale Patriarhiei de Constantinopol.

Dar cultura bizantină a pătruns în Principatele Romîne, mai ales 
prin intermediul slavon. De aceea, a şi fost acceptată integral, folosin- 
du-se de o potrivă conţinutul şi forma ; subiectul şi limba de exprimare.
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Linia slavonă de cultură a ajuns în Moldova din trei direcţii : din 
Rusia Chieviană, alimentată de izvoade bizantine direct de la Con-stanti- 
nopol, datorită relaţiilor bisericeşti şi politice ; din Bulgaria, care avea 
importante centre culturale în Mînăstirea Rîla şi la Tîrnova ; şi din 
Serbia, care cunoştea puternice centre cărturăreşti în mînăstirile Studeniţa 
si Deciana.
»

Locul de fixare a culturii slavone în Moldova, a fost capitala Yoe- 
vodatului, Suceava, şi cele dintîi mînăstiri : Neamţu, Întemeiată la 1390,
Probota, fondată la 1391, Moldovita, ctitorită în 1402 si Bistrita zidită

1 9 % 1 ; f

la 1407. In aceste cinci centre au fost redactate primele lucrări de limbă 
slavonă.

Care au fost primii ctitori ai scrisului slavon în Moldova, e greu
de ştiut. Istoriile literare nu ne-au desvăluit încă această latură necu- 

»

noscută. In afară de numele lui Gavriil Uric, nu avem alte date. O cerce
tare a hrisoavelor din sec. XIV, XV şi începutul sec. XVI, dezleagă pro
blema, în limitele existenţii documentelor scrise. Astfel, în epoca Muşa- 
tinilor, a lui Alexandru cel Bun şi urmaşilor săi, de la 1399-1452, pot fi 
număraţi, în Moldova, mai mult de 50 de scriptori, în funcţiuni de 
dieci, pisari, dascăli, grămătici şi logofeţi, dintre care unii cu nume
monahale

în epoca lui Ştefan cel Mare, pot fi găsiţi, menţionaţi în hrisoave,
mai mult de 40 de pisari, dieci, grămătici, dascăli şi mari logofeţi, în
afară de scriitorii de cărţi bisericeşti, ale căror nume se cunosc în bună 
parte, fiind menţionate în însemnările votive, ale unor manuscrise.

1. Am urmărit numele şi titlurile primilor scriitori de acte domneşti în limba slavonă 
din cuprinsul hrisoavelor publicate în traducere romîneascâ în „Documente privitoare la 
istoria Romîniei, Moldova**, voi. I, 1399-1457. editura Academiei R.P.R., Bucureşti, 1953. 
Activitatea fiecărui pisar s-a desfăşurat după hrisoavele cercetate existente, intre anii notaţi 
in dreptul fiecăruia :

1. Laţco-Iaţko, 28 nov. 1399—11 febr. 1400. — 1 aug. 1400 ;
2. Brătei, logofătul, 30 iulie 1401—6 iulie 1413 ;
3. Grăclj 7 ianuarie 1407 ;
4. Isaia, logofătul, 28 ian. 1409—25 aprilie 1420 ;
5. Tnmas-Toma, logofătul, 28 iunie 1411 ;
6. Isaia Gîrdovici, 2 aug. 1414, care poate fi una şi aceeaşi persoană cu Isaia

logofătul ;
7. Ivaşcu Bratevici, 8 aprilie 1419—21 febr. 1430-1454 ;
8. Neagoe, logofătul, 2 martie 1422—14 aprilie 1435 ;
9. Cîtpcici, logofătul, 20 august 1422—12 mai 1425 ;

10. Mihail Grămăticul, logofătul, 25 decemb. 1422—10 sept. 1452 ;
11. Onţa, grămăticul, 31 martie 1423—3 sept. 1448 ;
12. Ghedeony diacul Doamnei, 2 aprilie 1428—16 ian. 1453 ;
13. Ion, pisarul, 28 decembrie 1428 ;
14. Mihul, grămăticul, 31 august 1429—1441 ;
15. Tăutul, pisarul, 7 iulie 1430 ;
16. Vancea, logofătul, 1430—1436 ;
17. Oancea, logofătul, 30 aprilie 1431—20 iulie 1437-1445 ;
18. Paşcu, diacul, 4 ian. 1432—5 aprilie 1442 ;
19. Bogdan, diacul, 29 iunie 1433 ;
20. Donciu, grămăticul, 16 noiemb. 1433—10 oct. 1448, Doncea ;
21. Costea, logofătul, 25 mai 1434—8 sept. 1442 ;
22. Iacuşj pisarul, 17 febr. 1435 ;
23. Dioiiisiu, logofătul, 25 noiemb. 1435—18 august 1438 ;
24. Zancea, diacul, 25 noiembrie 1435 ;
25. Oţăl Mihail, diacul şi grămăticul, 21 aprilie 1136—16 aprilie 1441 ;
26. Ion, marele logofăt, 4 mai 1436 ;
27. Petrii Birlici, 23 mai 1436 ;
28. Laz, pisarul, 17 iulie 1436 ;
29. Sima, logofătul (Simeon ?), Săma, 5 martie 1438—8 mai 1443 ;
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Prezenţa în hrisoavele existente a numelor de pisari, dieci, grămătici, 
dascăli şi logofeţi, demonstrează stadiul dezvoltării administrative a 
Moldovei, în epoca lui Alexandru cel Bun şi urmaşilor săi. In acelaşi 
timp, se arată nivelul cultural al timpului, în care se pot număra atîţia 
cunoscători si scriitori de slavonie.

9

E destul că, într-un singur an, 1436, întîlnim concomitent opt scri
itori de hrisoave voevodale. Datorită acestor date, care nu sînt complete, 
întrucît foarte puţine documente de epocă, au ajuns pînă la noi, sîntem 
obligaţi să ne schimbăm ;părerea despre starea culturală a moldovenilor,
în secolul XV, înainte de Ştefan cel Mare.

* i

Pe vremea lui Ştefan cel Mare, încep situaţii noi. Voevodul pune să 
se scrie cronica Ţării. Se sapă lespezi pentru toate mormintele existente 
ale antecesorilor Muşatini şi urmaşii lui Alexandru cel Bun, cu date 
precise asupra morţii lor. Bisericile nou zidite au pisanii, manuscrisele 
se însemnează cu notiţe votive, în care se dau lămuriri asupra ctitorului, 
donatorului şi scriitorului. In actele domneşti, se menţionează, cu pre
cizie, numele cancelarului, marelui logofăt şi al pisarului, oricare îi este 
gradul. Alături de ctitorul voevod, apare şi numele artistului modest, 
atît pe .lespezile de morminte, din biserica veche din Rădăuţi 2, cît şi pe 
filele de pergament sau de hîrtie. Se naşte deci, o conştiinţă istorică. Nu
mele omului începe a se valorifica, întîi alături de Voevod şi mai pe 
urmă, prin el însuşi. începe un fel de democratism cultural. Pe manu
scrise pisarul îşi pune, uneori, numele, fără să mai pomenească de Voevod. 
Numele Voevodului apare mai ales, atunci cînd el în persoană ordonă

30. Simeon, logofătul (Sima ?), 30 iulie 1439—28 mai 1443 ;
31. Hristofor, grămăticul, 15 iulie 1439—30 mai 1443 ;
32. Cîrslea, pisarul, 23 aprilie 1441 ;
33. On[ţa], pisarul, 7 iulie 1441 ;
34. Luca, pisarul, 8 martie 3442—7 sept. 1455 ;
35. Toader, diacul, 26 mai 1442—5 aprilie 1445 ;
36. Tudor, grămăticul, 6 martie 1443—1 ianuarie 1453 ;
37. Mihail Pisarul, 1 mai 1443 ;
38. Ilie, logofătul, 26 aprilie 1444 ;
39. Seţco, pisarul, 25 ianuarie 1446—1456 ;
40. Sandul, grămâticul-logofătul, 6 ianuarie 1446—8 februarie 1455 ;
41. Giurgiu Ioiîovici, 4 martie 1446—30 iunie 1456 ;
42. Tador Prodan, 14 iunie 1447—15 septembrie 1466 ;
43. Standul, logofătul, 18 februarie 1448 ;
44. Dobrulet, pisarul, 17 iulie 1448 ;
45. Iliaş, pisarul, 3 sept. 1448 ;
46. Doncea, pisarul (Donciu grămăticul ?), 10 oct. 1418 ;
17. Vulpaş, pisarul, 26 mai 1449—30 ianuarie 1456 ;
48. Vasco, grămăticul, 27 iunie 1449 ;
49. Petru, marele logofăt, 27 iunie 1449 ;
50. Tador Popevschi, 13 iunie 1451 ;
51. Dobrul, pisarul, 13 septembrie 1451—epoca lui ştefan cel Mare ;
52. Gheorghe Sîrbul, cintăreţul, 10 octombrie 1454 ;
53. Petru Ardanovici, 13 iunie 1456 ;
54. Toma, diacul, 1452 pînă în epoca lui Ştefan cel Mare.

Este de mirare faptul că în epoca anterioară lui Ştefan cel Mare se intilneşte un
număr aşa de mare de scriitori de hrisoave, în timp ce pentru hrisoavele bisericeşti nu se 
cunoaşte decît un singur nume, Gavriil Uric.

2. Pe lespedea mormîntului voievodului Bogdan I, cel Bătrîn, din vechea biserică 
domnească din Rădăuţi, se memţionează în limba slavonă : ,,Din mila lui Dumnezeu Io
Ştefan Voevod, domnul Tării Moldovei, fiul lui Bogdan Voevod, a înfrumuseţat acest mor-
mînt strămoşului său, bătrînului Bogdan Voevod, în anul 6988 (1480), luna ianuarie 27. Aceste
morminte le-am făcut eu M(a)ist(er) Ian“. Kozac Eugen, Die Inschriften aus der Bukowina, 
Wien, 1903, p. 102),
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să i se facă o lucrare, cum ar li Evangheliarul de la Humor ; şi atunci 
avem de-a face cu lucrări somptuoase, atît in ceea ce priveşte materialul, 
pergament, cît şi în ceea ce priveşte executarea caligrafiei şi miniaturilor.

In afară de Yoevod, în epoca lui Ştefan cel Mare, zidesc ctitorii şi
boierii săi : Luca Arbore, Ioan Tăutu şi alţii. Mitropolitul şi Episcopii se
fac şi ei ctitori de cărţi slavone, pentru care plătesc să fie scrise. Alături 
de numele voevodului, în însemnările votive, se pomeneşte numele Epis
copului şi 'Mitropolitului şi foarte adesea numele egumenului locului, 
unde se copiază scrierile3.

In afară de mulţimea scriitorilor din Cancelaria Yoevodală care lu-
>

erau sub îndrumarea dascălilor, grămăticilor şi marilor logofeţi, în cărţile 
liturgice, sau de învăţătură, din vremea lui Ştefan cel Mare, intîlnim

3. Datorită acestor fapte, în epoca lui Ştefan cel Mare, găsim mai multe nume de
scriitori şi copişti, în limba slavonă. Astfel, sînt identificaţi următorii scriitori de hrisoave, 
cu arătare a intervalului de timp în care şi-au desfăşurat activitatea, potrivit menţionării 
fiecăruia dintre ei, în hrisoavele epocii, publicate de I. Bogdan, ,,Documentele lui Ştefan
cel Mare“ , Bucureşti, 1913, voi I, 518 pp,, voi. II, 612 pp. ; precum şi din ,.Documente privi
toare la Istoria Romîniei“ , Moidova, voi. II, 1457-1500, şi voi. I I I ,  1500-1550.

1. Toma, logofătul, 1452—1460—1496 ;
2. Dobrul, logofătul, 1451—12 sept. 1468 ;
3. Vulpaş, vicecancelarul, 26 mai 1449—11 febr. 1478 ;
4. Petru Ardanovici, 13 ianuarie 1456—31 august 1458 ;
5. Iliaş, pisarul, 13 martie 1458 ;
6. Ş te ful, pisarul, 26 octombrie 1458—3 iulie 1460 ;
7. Isaia, diacul — Şuşmanovici — 10 aprilie 1458—10 sept. 1471, poate pisarul

Mineiului pe ianuarie-februarie din anul 1492 ; pentru logofătul Tăutu :
8. Ghedeon, 20 mai 1459—1428 7—1453 ?
9. Toader Prodan (Tader) diacul (1447 ?), 12 august 1461—15 sept. 1466 ;

10. Steţco, diacul (1446), 20 aprilie 1462—24 oct. 1471 ;
11. Ilarion din Moldoviţa, 15 ianuarie—decembrie 1462 ;
12. Triful, diacul, nu e pomenit în hrisoavele existente, dar e menţionat că

vinde un Apostol la 1463 şi este pisar al Evangheliarului din 1477, 
de la Lwov ;

2 3. Mircea, diacul, de asemenea nu e menţionat în hrisoave, dar poartă numele
de diac, pisar al Apostolului de la Hilandar-Athos din 1463 ;

11. Tautul Ion, marele logofăt, 28 aprilie 1464—1511 ;
15. Roman, pisarul, 18 februarie 1466—11 sept. 1480 ;
16. Andreica, pisarul, 13 martie 1466—7 mai 1475 ;
17. Tador, pisarul (1443 ?), 8 decembrie 1466—10 ian. 1467 ;
18. Ivan Vladicini — Ivanco —, 1 ianuarie 1467—6 iunie 1469 ;
19. Ilie Stavrici, diacul, 11 septembrie 1467—26 august 1474 ;
20. Negrilaş, pisarul, 5 iunie 1472 ;
21. Borcea-Burcea, pisarul, 19 august 1472—9 mai 1482 ;
22. Oanţă (Oancea, 1423 ?), 17 aprilie 1474 ;
23. Ioan Timotin, 11 martie 1475 ;
24. Ion Dascălul, 22 mai 1476 ;
25. Paisie Ieromonahul, egumen din Putna, 25 ian. 1476 ;
26. Glienadie Ieromonahul, din Putna, 21 iunie 1476 ;
27. Alexa, diacul — Alexiu —, 9 martie 1479—16 martie 1497 ;
28. Ion Brat Lucim, 23 august 1481 ;
29. Costea, diacul, brat Ion Dascălul, 1482—1499 ;
30. Ivul, diacul, 15 martie 1482 ;
31. Tador, brat Ion Dascălul, 13 mai 1484 ;
32. Toader, diacul şi grămăticul, 12 ianuarie 1487—30 septembrie 1503 ;
33. Ioan, diacul (13 mai 1484 ?), 5 martie 1487—17 ian. 1491 ;
34. Avram, diacul, la vistierie, 3 martie 1490 ;
35. Mateinş-Matei, diacul, 16 ian. 1491—11 martie 1494 ;
36. Şandru-CHje — Cîrje, 11 ian. 1495—25 ian. 1502 ;
37. Damian, grămăticul, 1495, nu e menţionat în hrisoave, dar a copiat sintagma

lui Vlăstare, în Iaşi, la 1495 ;
38. Dragotă Tăutul, 6 martie 1497—15 martie 1497 ;
39. Ion Popovici, diacul, 24 septembrie 1498—30 sept. 1503-1506 ;
40. Vasilie Vladicin-Vascan, 25 apr. 1501—14 martie 1508 ;
41. Dumitraşcu-Popa, 5 aprilie 1500 ;
42. Ion Gramafticul), 22 sept. 1499 ;
43. Dumitru, diacul, a scris în 1504, Mineiele pentru Mînăstirea Dobrovăţ,

i fără să fie pomenit în hrisoave.
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şi numele unei serii de scriitori, caligrafi ai manuscriselor pe liîrtie şi 
pergament.

O parte dintre ei, sînt civili, pisari şi dieci, din serviciul cancelariei 
domneşti, poate ; alţii însă sînt vieţuitori ai mînăstirilor Neamţu şi Putna, 
interesaţi mai îndeaproape în răspîndirea cărţii de cult şi mai frecvent 
solicitaţi, pentru copierea operelor literare slavone, ale vremii4.

După cum, în cadrul documentelor din epoca lui Ştefan cel Mare, se 
întîlnesc nume de pisari, dieci şi grămătici, care primesc favoruri şi con
firmări de proprietate asupra bunurilor lor, fără să-i aflăm menţionaţi ca 
scriitori, din lipsa multor hrisoave pierdute în decursul vremii, tot aşa 
trebuie să considerăm că şi cărţile manuscrise, fără însemnări, au fost 
copiate de pisari care, din modestie nu şi-au lăsat, în scris, numele pe 
lucrările caligrafiate de dînşii. Altfel, numărul lor ar fi mult mai mare. 
Totuşi, din spicuirea ce am făcut asupra cîmpului cultural din epoca lui 
Ştefan cel Mare, ne putem documenta asupra preocupărilor literare de 
limbă slavonă, care a fost cultivată de cei peste şasezeci mînuitori ai 
condeiului, atît în cancelaria domnească, cît şi în chiliile niînăstireşti.

4. Numele caligrafilor şi miniaturiştilor din epoca lui Ştefan cel Mare, se află men
ţionate în însemnările votive din cuprinsul manuscriselor copiate de dînşii. Prin.tre ei se 
numără :

.1 .  Anastasie, arhimandritul, din Moldoviţa, pisarul Mineiului pe luna ianuarie, scris 
în anul 1466, care a aparţinut Bibliotecii Muzeului Mitropolitului Bucovinei. (Emil Tur- 
deanu, „Manuscrisele slave din timpul lui Ştefan cel Mare“ , în rev. „Cercetări Literare**,
V, Bucureşti, 1943, pp. 99-240 _|_ X I I I  planşe. La pp. 221-222 se dau mai multe- nume
de pisari).

2. Casian, monahul, din Mînăstirea Putna, caligraful unei Psaltiri, din anul 1470,
în prezent aflată în Biblioteca Salticov, Leningrad, pisarul Mineelor pe noiembrie 1467, pe 
august, fără dată, şi probabil pd octombrie, precum şi a unui sbornic, Sf. Efrem Şirul,
aflate în Biblioteca Mînăstirii Putna. (Prof. V. Brătulescu, în ,,Miniaturi şi manuscrise din 
Muzeul de artă religioasă**, Bucureşti, 1939, p. 131, arată unele nume de scriitori, .după 
însemnările din cărţile copiate în secolele XV-XVI).

3. Nicodim, ieromonahul, scrie în Mînăstirea Putna un Minei pe luna aprilie în
anul 1467, aflat în Muzeul istoric din Moscova, precum şi Evangheliarul pentru Mînăstirea
Humor, din anul 1473, în prezent în muzeul Mînăstirii Putna.

4. Ioanichie, ieromonahul, de la Mînăstirea Neamţu, care copiază un Minei pe luna 
ianuarie în anul 1467, aflat în prezent în Biblioteca ,,V. I. Lenin“ din Moscova. (M. 
Berza, în „Repertoriul monumentelor şi obiectelor de artă din timpul lui Ştefan cel 
Mare“ , Bucureşti, 1958, Manuscrise, pp. 358-445, publică notiţele votive slavone din manu
scrise şi comunicările primite din U.R.S.S., privind descrierea manuscriselor existente la 
Moscova şi Leningrad.

5. Chiriac, monahul, din Mînăstirea Putna, care copiază „Cuvîntările Sf. Ioan Hri- 
sostom**, la 1470, şi „Viaţa şi faptele- Sf. Ioan Zlataust“ , cu Hexaimeronul, existente în 
biblioteca Mînăstirii Putna,

6. Vasilie, monahul, din Mînăstirea Putna, este autorul copist al manuscrisului 
„Leastviţa**, din anul 1472, aflat în biblioteca Mînăstirii Putna.

7. Iacov, ieromonahul din Putna, este caligraful Sbornicului pe lunile aprilie, mai,
iunie, copiat la 1474 şi probabil al unui alt volum de sbornic, pe lunile noiembrie, decem
brie, existent în Mînăstirea Putna (P. P. Panaitescu, .„Manuscirsele slave din Biblioteca
Academiei R .P .R .“ , voi. I, Bucureşti, 1959, p. 396, arată pe Iacov, copist al Sbornicului 
slavon, sec. XV, Bibi. Acad. R.P.R. nr. 296).

8. Ghei'vasie, ieromonahul, din Putna, copiază la 1472 Sintagma lui Matei Vlastare,
în Mînăstirea Neamţu, aflată la Biblioteca Academiei ; caligrafiază în anul 1475 Vechiul
Testament, aflat în prezent la Moscova ; iar în anul 1492, stabilindu-se în Mînăstirea Putna, 
a scris Liturghierul, care se află ia Filiala Academiei R.P.R. din Cluj, cu menţiunea „ot 
Putna**. (Repertoriu..., p. 432, după comunicarea cercetătorului M. Pribeanu şi Corina
Niculescu).

9 şi 10. Ioan şi Petru sînt autorii unui Sbornic, copiat în anul 1475, conţinînd cu
vintele : Avei Dorotei, şi alte învăţături creştine, volum existent în Biblioteca Academiei
R.P.R., nr. 160.

11. Asincrit, monahul, este menţioaat pe un Sbornic de rugăciuni şi învăţături,
terminat în anul 1486, la 5 august, existenţa lui fiind necunoscută.

12. Paladie, monahul, este miniaturistul Evangheliarului Mînăstirii Putna, scris pe 
vremea egumenului Paisie cel Scurt, la anul 1479.
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Operele ieşite din mîna vechilor pisari, uimesc omenirea pînă în
zilele noastre, prin frumuseţea şi trăinicia artei lor, care a fost pilduitoare 
peste veacuri şi grăitoare despre hărnicia şi iscusinţa poporului nostru.

Din patrimoniul cultural slavon al epocii lui Ştefan cel Mare şi de 
mai tirziu, M-rea Putna păstrează o bogată zestre de manuscrise slavone, 
pe care vom încerca să le prezentăm în paginile următoare, iăcînd în 
acelaşi timp o trecere în revistă a semnelor de hîrtie-fiIigrane, din cărţile 
şi scrierile analizate.

I. HRISOAVE PE PERGAMENT ' /

In muzeul Mînăstirii Putna se păstrează o serie de hrisoave pe perga
ment din secolele XV-XVIII, în legătură cu dreptul de proprietate asupra 
bunurilor primite de la Ştefan cel Mare, dăruite de diferiţi sfetnici ai 
domniei, sau de episcopi. Unele documente privesc dreptul moldovenesc, 
sînt acte de proprietate asupra braniştei mînăstireşti sau pe satele supuse 
mînăstirii, sau Episcopiei din Rădăuţi. Aceste drepturi erau de obicei 
confrmate în domniile mai noi prin alte hrisoave, cu mărturia boierilor 
din divan.

13. Pahomie, monahul, scrie probabil în Mînăstirea Putna, Evangheliarul pentru 
Mînăstirevi Voroneţ, din anul 1490, în prezent la Muzeul Istoric din Moscova.

14. Teodor Mărăşescu, diaconul din Mînăstirea Neamţu, a scris o serie de Evan
gheliare : Tetraevanghelul din 1492, păstrat numai într-o filă cu miniatură, în prezent
necunoscut ; Tetraevangheliarul din 1493, păstrat în Biblioteca de Stat din Munchen ; Tetra- 
evangheliarul din 1498, scris pentru Moldoviţa, aflat la Muzeul Istoric din Moscova ; Apos
tolul din anul 1500, păstrat în Biblioteca Academiei, şi un Tetraevanghel, fără dată, păs
trat, de asemenea în Biblioteca Academiei R.P.R.

15. Spirido7i, iei’omonahul, din Putna, a copiat Tetraevanghelul din 1502, pentru 
biserica Curţilor domneşti ale lui Ştefan cel Mare, pe Bistriţa. Tot lui i se atribuie o 
Evangheliei, un Praxi-Apostol şi încă un manuscris pe care le copiază în Mînăstirea Rila din 
Bulgaria, unde căuta modele pentru miniaturi. (Emil Turdeanu, Manuscrise..., pp. 92 şi 222).

16. Filip, monahul, probabil din Putna, copiază din porunca voievodului Ştefan,
Evangheliarul din 1502, pentru Mînăstirea Zograful din Muntele Athos, aflat în prezent 
Biblioteca de Stat din Viena. ,

17. Visarion, monahul, ucenicul Mitropolitului Teoctist, a scris, la Muntele Athos, 
în Mînăstirea Zograful, „Comentarii la Cartea Iov“ , în anul 1503, manuscris aflat la Aca
demia R.P.R.

18. Paisie, monahul şi cîntăreţul, copiază, în Mînăstirea Putna, Mineiul pe luna 
martie, pentru Mînâstirea Dobrovăţ, la anul 1504, şi tot lui trebuie să-i fie atribuită şi 
Psaltichia din Mînăstirea Putna, scrisă în jurul anului 1500, dat fiind atributul său de 
cîntăreţ.

19. Ignatie, preotul, din Coţmani, a scris pentru Mînăstirea Putna, Mineiul pe luna
noiembrie din anul 1504, la porunca episcopului de Rădăuţi, Ioanichie.

In afară de aceşti scriitori de cărţi slavone, au mai îmbogăţit scrisul de limbă 
slavă şi o serie de dieci, grămătici, dascăli şi chiar logofeţi, cum au fost deja amintiţi 
mai sus :

20. Diacul Mir cea, pisar al unui Apostol din anul 1463, pentru Mînăstirea Hilandar
din Muntele Athos.

21. Diacul Trif, scriitorul Evangheliarului din Lwov, de la 1477.
22. Logofătul loan Tăutul, care se pare că este copistul Psaltirei din Muncaci, la 

anul 1473, cu portretul său pe una din pagini.
23. Diacul Isaia,, care copiază la porunca logofătului Ion Tăut, pentru Mînăstirea 

Adormirii, un. Minei pe ianuarie-februarie, în anul 1492, aflat la Lwov, Biblioteca Osorinski.
24. Diacul Toader, fiul preotului Gavril din Suceava, care a scris Evangheliarul Mî

năstirii Pătrăuţi, la anul 1493, semnalat de Simeon FI. Marian, în 1900, după o însemnare
din Condica Bisericii Pătrăuţi („Repertoriul...**, p 403).

25. Damian, grămăticul, din Iaşi, a scris Sintagma lui Matei Vlastaris, în anul 1495.
26. Diacul Dumitru, a scris pentru Mînăstirea Dobrovăţ, Mineele pe lunile îanuarie- 

iulie şi noiembrie, la anul 1504, aflate în Biblioteca Academiei Romîne. (Emil Turdeanu, 
„Manuscrise...“ , p. 221).

27. Diacul Fedca, pisarul Mineiului pe septembrie din anul 1489, semnalat de C. 
Turcu, „Un manuscris slavon necunoscut din timpul lui Ştefan cel Mare“, în „Hrisovul",
VI, 1946, pp. 105-109 („Reper tor iu l . .p .  400).
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Dar în mînăstire se păstrează şi unele urice, care nu privesc direct 
proprietăţile sale. Despre aceste hrisoave se poate crede că sînt acte care 
au fost date spre păstrare la mînăstire în vremurile de băjenie, sau pro
prietăţile menţionate în ele au devenit, între timp, proprietatea 'Mînăstirii 
Putna.

Astfel, Mînăstirea Putna păstrează următoarele hrisoave, pe care le 
prezentăm în ordine cronologică :

1. URIC DOMNESC, de la Ştefan cel Mare, dat în Suceava la 18 
septembrie 1462, scris pe pergament de Toma, pe vremea -marelui 
logofăt Dobrul, prin 6are se dăruieşte lui Pan Sfma Corcea, satul Corceşti, 
pe Cozancea; ocina lui dreaptă.

Hrisovul este înnegrit de vreme şi pătat. Sigiliul s-a pierdut în decursul vremilor,
iar pergamentul s-a întărit şi s-a scorojit din cauza umidităţii.

Data hrisovului a fost citită de I. Bogdan, Documentele lui Ştefan ccl Mare, voi. 
1/59, spre deosebire de Kozac şi D. Dan, care dau data de 18 septembrie 1457 r\

2. HRISOV VOEVODAL, din 8 februarie 1470, dat în Suceava de
Ştefan cel Mare, scris pe pergament de Steţco, pe vremea logofătului 
Toma. Prin a'cest document Tătarul O ană şi copiii lui, fugiţi în Ţara 
Leşească, $înt iertaţi ele robie, scutiţi de orice despăgubire şi invitaţi să 
se întoarcă în Tara Moldovei si să trăiască liberi «slobod si în bună voire

* 9 9

fără nici o siluire, cum şed şi trăiesc în ţara noastră toţi moldovenii, după 
dreptul lor moldovenesc» G.

între martorii hrisovului, pe lîngă fiul Voevodului, Alexandrei, în fruntea listei, 
figurează Mitropolitul Teoctist, episcopul de Roman, Taras;e şi egumenul Putnei, arhi
mandritul Ioasaf.

Hrisovul nu mai păstrează sigiliul origiaial.

3. HRISOV DOMNESC, dat de Ştefan cel Mare în Suceava, la 28 
mai 1470, scris pe pergament, de diacul Ilie, pe vnemea logofătului Toma, 
prevăzut cu sigiliul original, aplicat în ceară roşie, cu legenda în limba 
slavă: «Pecetea Io Ştefan Voevod, Domnul Ţării Moldovei».

Prin document se dăruieşte Mînăstirii Putna o vie de 9 fălci, Lîngă Hîrlău, cum
părată de Voevod, de la mai mulţi oameni săraci. în fruntea listei martorilor din 
hrisov, sînt pomeniţi după fiul voevodului Alexăndrel, Mitropolitul Teoctist, Kpiscopu! 
Tarasie de la Roman, popa Teodor, egumenul de la Bistriţa şi I\ir popa S'iluan, egu
menul Neamţului 7.

4. — URIC, pe pergament, din 25 ianuarie 1476, scris de Paisie, 
ieromonahul Mînăstirii Putna, dat de vistiernicul lui Ştefan cel Mare, 
Iuga, care dăruieşte Mînăstirii Putna satul Sirăuţi, o cădelniţă şi un chivot 
de argint, 100 de zloţi ungureşti şi doi cai buni, cu rugămintea de a i se

5. Ion Bogdan, op. cit., nr. XXV, voi. 1, pp. 58-59, redă întreg textul în limba sla
vonă, cu comentarii asupra datei, în legătură cu broşura ,,Die ăl teste Urkunde des Klosters 
Putna“, publicat în 1904 de E. Cozak şi D. Dan (D. Dan, Mînăstirda şi comuna Putna, 
Bucureşti, 1905, p. 87, n. 2).

6. Traducerea hrisovului din 8 februarie 1470 a fost publicată de I. Bogdan, op. cit.,
voi. I, pp. 140-141, pentru importanţa conţinutului, ca document de Drept moldovenesc. D.
Dan, op. cit., p. 87.

7. I. Bogdan, op. cit., voi. I, pp. 149-151, observa prezenţa populaţiei ungureşti la
Hîrlău, D. Dan, op. cit., p. 87.
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face pomenire la Sfintele slujbe. In partea a doua a hrisovului, egumenul 
loasaf, din Putna, făgăduieşte că va aduce la îndeplinire rugămintea 
vistiernicului Iuga, cît va dura mînăstirea.

Zapisul este prevăzut cu şnur negru fără pecete.

5. HRISOV DOMNESC dat de Ştefan cel Mare, la 30 august 1479,
în Suceava, fără pecete, scris de Borcea, pe vremea logofătului Ioan
Tăutu, pe pergament.

Prin acest hrisov se hotărăşte că în satul Mitropoliei din Rădăuţi şi satul Coţniani, 
funcţionarii domneşti nu au a judeca alte pricini decît sfada şi furtul. Celelalte delicte 
urmează a fi judecate de Episcopul Ioanichie din Rădăuţi, sau de vornicii lui.

Totodată se stabileşte că nimeni să nu aibă treabă cu pripasurile ce vor fi la
Rădăuţi şi în satul Coţniani 9.

6. HRISOV DOMNESC, dat de Ştefan cel Mare în Suceava la 23
august 1481, fără pecete originală, scris pe pergament de Ioan, fratele
lui Luca, pe vremea logofătului Tăutu.

I-n acest hrisov se repetă iiotărîrea domnească din 30 august 1479, ca în satele
Rădăuţi şi în Coţniani, posesiunile Episcopiei, judecăţile să fie făcute de episcop sau
de vornicii săi, slujbaşii domneşti avînd a judeca numai pricinile de sfadă şi de
furt, etc.10

7. HRISOV DOMNESC, pe pergament, scris în limba slavonă, de
Ioan în Suceava, la 15 martie 1490.

Prin acest hrisov se stabileşte aria geografică a satelor şi bisericilor cu numărul
preoţilor, la fiecare biserică, aparţinînd Episcopiei de Rădăuţi. In total sînt citate 50 de 
biserici, în 43 de sate diferite, cu numele lor, Se face menţiune şi de şase sate, luate de 
la Episcopia Rădăuţi de către Voevodul Ştefan cel Mare şi transferate Mînăstirii Putna, 
cu voia Episcopului de Rădăuţi. în locul acestor sate se acordă Episcopiei Rădăuţilor, 
0 biserici, cu ,preoţii lor, în alte localităţi n .

8. HRISOV DOMNESC, pe pergament, dat în Suceava, la 15 martie
1490, de Ştefan cel Mare, scris de Teodor diacul, cu pecete originală,
atîrnată în şnur roşu, de sigiliu.

Ştefa-n cel Mare, cu binecuvîntarea Mitropolitului Sucevei Gheorghe, dă Mînăstirii
Putna 10 biserici cu popii lor, din 10 sate diferite, in ţinutul Sucevei. în acelaşi timp,
cu voia Episcopului de Rădăuţi, dăruieşte Mînăstirii Putna încă 6 biserici cu preoţii lor, 
din ţinutul Sucevei, .pe care le ia din privilegiul pe care Alexandru cel Bun «strămoşul 
nostru» le-a dat Episcopiei Rădăuţilor. în schimb, acordă Episcopiei de Rădăuţi alte 
6 biserici, cu preoţii lor, în aite localităţi, în afară de ţinutul Sucevei12.

Tot prin acest act domnesc, se delimitează şi hotărăşte braniştea munţilor, pă
durilor, poienilor şi pîraielor Mînăstirii Putna pe linia: Laura, Falcău, Sadău, Obcina

8. I. Bogdan, op. cit., voi. I, pp. 210-214, scoate în evidenţă numirile de greutăţi şi 
valoare a metalelor preţioase, împrumutate din limba italiană (soma, pl. somi), D. Dan, 
op. cit., p. 89.

9. I. Bogdan, op. cit., voi. I, pp. 229-233, crede că Hrisovul a fost adus la Putna
de la Episcopia din Rădăuţi. D. Dan, op. cit., p. 87.

10. I. Bogdan, op. cit., voi. I, pp. 256-257, consideră conţinutul Hrisovului identic cu
cel din 30 august 1479. D. Dan, op. cit., p. 88.

11. I. Bogdan, op. cit., voi. I, pp. 405-410, acordă o deosebită atenţie traducerii
şi identificării localităţilor din Hrisov, care( redă aproape toate satele existente, în nordul
Moldovei, în. anul 1490. D. Dan, op. cit., p. 88.

12. I. Bogdan, op. cit., voi. I, pp. 417-425, remarcă, la acest Hrisov, adresa contem
porană, scrisă în slavoneşte pe verso : ,.Mînăstirii de la Putna, pentru popi“, D. Dan,
op. cit., p. 88.
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vRusca, Obîrşia Seletinului, Şipotele Sucevei, Pogonişte, Obcina Arsuri, Dealul Timotei, 
'Runcul Berchezului, Oblrşia Veţeului, Obîrşia Maleasei, pînă Ia gura Putnei, unde se 
•varsă Suceava.

9. HRISOV DOMNESC] dat în Suceava la 17 noiembrie 1502, scrt's 
:în limba slavonă, pe pergament, de Teodor-Toader, pe vremea marelui 
logofăt Tăutu, cu sigiliul original al lui Ştefan cel Mare.

Prin • acest document se stabileşte că «dregătorii Vlădiceşti să nu aibă nicio 
•treabă» la popii de prin satele Mînăstirii Putna, peste tot, prin toată ţara noastră şi 
:să-i judece egumenul Mînăstirii Putna. în acelaşi timp, se acordă Mînăstirii Putna cîte 
150 de drobi de sare, pe an, de la Ocna domnească din Trotuş şi se repetă delimitarea 

fbranistei Mînăstirii Putna în hotarele munţilor: Laura, Suceava obîrsiei ei, Falcăul, 
Sadăul, Rusca, Plosca, Şipote, Pogoniş, Benea, Arsuri, Timotei, Berchez, Veteu, Me- 
îeasa şi Gura Putnei. în afară de boieri sînt amintiţi ca martori Mitropolitul Gheorghe 
din Suceava, Episcopul Teoctist de la Roman şi Episcopul loanichie din Rădăuţi13.

10. HRISOV DOMNESC, dat de Ştefăniţâ Vodă, în Hîrlău, la 30 
iunie 1522, scris în limba slavonă, pe pergament, de Margire a lui 
Mălai, pe vremea logofătului Trofuşanu.

Prin acest hrisov, Ştefăniţă Vodă dăruieşte Episcopiei de Rădăuţi, unde este'ru
gător, Episcopul Chir Pahomie, un loc de prisacă la obîrşia Crasnei, în Hrusca, unde a 
’lost mai de mult prisaca domnească14.

11. URIC ARHIERESC, dat în Mînăstirea Putna, de Episcopul Va
dului Anastasie, la 13 iunie 1539, scris în limba slavonă, pe pergament> 
de Spiridon Monahul, pe vremea Arhimandritului Siluan, şi Egumenului
'Arsenie.

"Episcopul Vadului, Anastasie, dăruieşte în două rînduri, pe vremea stareţilor 
.-amintiţi, cîte 100 galbeni ungureşti, pentru a i se face parastas şi dimineaţa Liturghie ;
şi altă pomenire în orice zi din săptămîna Rusaliilor, seara parastas şi a doua zi 
‘Liturghie 15. ’ '

12. HRISOV DOMNESC, scris în limba slavonă pe pergament, - cu 
iscălitura originală a Voevodului Moldovei,. Vasile Lupii, în legătură cu 
,proprietăţile Mînăstirii Putna 16.

II. EVANGHELIARE

A. PE PERGAMENT

1. — Evangheliarul Putnean (Secolul XIII)
i

Manuscrisul slavon pe două coloane, scris pe pergament, legat în scoarţe de
tei, acoperite în piele gravată cu ornamente şi chenare. Format in-folio, mic, 0,26x0,18 m., 
un volum alcătuit din 19 fascicole de cîte 8 file fiecare, afară de fascicola I-a de şapte

13. I. Bogdan, op. cit., voi. II, pp. 209-212, atrage atenţia asupra persistenţei nu
melor de localităţi, din vechile hrisoave ; D. Dan, op. cit., p. 88.

14. D. Dan, op. cit., p. 89, njr. 16 ; ,,Documente privitoare la istoria Romîniei", sec,
XV I, Moldova, voi. I I I ,  n. 181.

15. Documente privitoare la istoria rominilor, sec. XVI, Moldova, voi. I I I ,  n. 355.
16. D. Dan, op. cit., p. 90, n. 26.

B.O.R. — 8
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file şi ultima de trei foi. Filele, în număr de 146, au fost numerotate cu creionul discret,,
de un cercetător slavist, probabil Emil Caluznischi.

Muzeul Mînăstirii Putna păstrează unul dintre cele mai vechi Evangheliare din 
Moldova, scris în limba * slavonă, denumit Codex—Evangheliarum Putnamum. Acest',
jnanuscris este situat din punct de vedere paleografie, ca aparţinind sec. XIII-XIV.
Slavistul Emil Caluznischi îl atribuie secolului XIII, după formele morfologice, caracte
ristice limbii slavone în acest secol17
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Evangheliarul Putnean, sec. X III- IX  

(începutul Evangheliei lui Marcu)

Vechimea manuscrisului însă, 
este marcată şi de alte forme ma
teriale. Pergamentul este foarte* 
frumos lucrat. O piele fină, tăbăcită, 
bine, prezintă o porozitate regulată 
şi striaţiuni paralele, asemănătoare - 
cu rîndurile unei stofe de mătase., 
în zare, aceste striatiuni seamănă 
perfect cu zimţii palpabili ai mate
rialelor textile impregnate cu vini
lin. Acest lucru ne face să ne gîn- 
dim că filele proaspete pe perga
ment, înainte de a fi -fost scrise,, 
au fost presate între ţesături de- 
mătase fină, care au împrumutat 
pergamentului urmele ţesăturii.

Fascicolele caetelor, îndoite în. 
patru, numără cîte 8 file, numero
tate numai pînă la fascicola 13. 
Volumul este scris pe două coloa
ne pe pagină şi are un aer sobru 
şi sever. Negrul de un cafeniu
închis al tuşului, este nuantat dinf 1 i
loc în ioc cu litere capitale, nu prea* 
proeminente, de un roşu uşor în
tunecat.

Departe de a tinde spre 
caligrafie graţioasă, Evangheliarul 
putnean din sec. XIII este scris cu, 
litere semiunciale, de dimensiuni 
modeste, tipizate după un model a- 
proape geometric, de parcă ar fi:
desemnat în pătrăţele. în privinţa 
caligrafiei, se pare că hrisoavele- 
date de Vladislav al Poloniei în 
1388, în legătură cu suzeranitatea 
asupra lui Petru Muşat, precum şr 
Uricul lui Roman Vodă al Moldo
vei, din 30 martie 1392, publicate
de I. Bogdan, în albumul paleogra

fie moldovenesc, în 1926, urmează tipul de scriere slavonă, din acest Evangheliar.

Scrierea pe două coloane induce oarecum în eroare pe cercetători, ştiind că distri
buţia texteior liturgice pe doua coloane, în manuscrise, este de provenienţă mai nouă.. 
Cuvintele urmează unele după altele, fără interval, fiind totuşi desipărţite, nu de distanţe,, 
ci de puncte discrete, din loc în loc.

17. Emil Kaluzniaţki, Ruth&mteche Literatur und Sprache, în „Oesterreiche-Ungarische' 
Monarchie in Wort und Bild“ , Band XV, Bukovina, Wien, 1899, pp. 393-395. D. Dan,. 
op. cit., p. 75.
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Ornamentaţia manuscrisului se arată a fi tot atît de modestă ca si sobrietatea caii-* „ • 
grafiei. întreg Evangheliarul este dominat de o preocupare de a economisi materialul.
Deşi nu se face economie în scris, prin îngrămădirea slovelor, care îşi au ritmul lor 
măsurat şi distanta respectată, totuşi chenarele nu abundă nici ca frecvenţă, nici ca 
dimensiune. Ca formă, ele se înfăţişează după o singură temă : funia împletită în trei 
sau răsucită în două cu capetele răsfirate şi uşor lobată, în forma palmetei. Locurile 
rămase albe din desenul de negru, sînt discret umplute, parţial, cu roşu închis, care 
apare aşa, poate tocmai din 
cauza vechimii. Chenarele, des- "
tul de rare, au rolul de a
marca începuturi de Evanghelie :
Ioan, Matei, Luca şi Marcu
sau noi capitole din cuprinsul 
cărţii : Evangheliile Patimilor,
ale ceasurilor de la Paşti, E- 
vangheliile învierii, Sinaxarul a- |i 
nual etc.

Spre deosebire de Evan
gheliarele de mai tîrziu, manu
scrisul de la Putna are 1 1 1 1 con
ţinut mai mic. El nu cuprinde 
textul celor patru Evanghelii, în r* 
întregime, ci numai pericopele *y
evanghelice, pentru sîunbătă şi m 
duminică, grupate pe ordinea ^
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săptămînilor, începînd de la Du
minica învierii. Astfel, la înce
put, avem texte evanghelice de 
la Ioan, apoi de la Matei, Luca '' 
şi Marcu, în ordinea săptămî- * 
nilor, grupate după Paşti sau * 
după Rusalii. în săptămîna lu- £ 
minată, există texte evanghelice £ 
pentru fiecare zi. Din acest % 
punct de vedere Evangheliarul 
putnean este un document litur
gic, asupra felului în care se 
săvîrşeau slujbele şi Pravila în 
biserica moldovenească, din se
colele XII-XIV.

Pentru trebuinţele liturgi
ce ale zilelor de sărbătoare, sau 
cu sfinţi mai mari, Evanghelia
rul putnean conţine texte evan
ghelice speciale : cele 12 Evan
ghelii ale Patimilor, Evanghe
liile ceasurilor din Vinerea Ma
re, un Sinaxar cu Evanghelii la Sfinţii şi sărbătorile calendarului anual, pe luni, 
începînd din sepembrie şi, în sfîrşit, cele 11 Evanghelii ale învierii, de la Utrenia de 
duminică.

Sinaxarul început din septembrie, se continuă numai pînă în aprilie, cînd caligraful 
pare să fi cedat locul unui ucenic urmaş. O altă scriere, asemănătoare ca şablon, 
continuă luna aprilie, lăsînd locuri albe pentru titluri de culoare roşie, pe care nu le-a 
mai scris nimeni.

Caligrafia din partea doua este mai puţin unitară, slovele sînt mai rare, mai 
schematice şi mai puţin precis desenate. Golurile de alb, în care urmau să fie scrise 
lămuriri liturgice, titluri sau trimiteri, continuă pînă la sfîrşit, cînd Evangheliarul rămîne

Evangheliarul Putnean, sec. XIII-XIV)
(Evanghelia lui Ioan)
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neterminat. După Sinaxar urmează Evangheliile învierii. Se redau în text Evangheliile: 
I-a, a Ilî-a, a IV-a, a Vll-a, a VI11 - a şi a X-a neterminată. Pentru celelalte
Evanghelii : a II-a, a V-a, a Vl-a a IX-a, se fac trimiteri în altă parte, unde este scris
acelaşi text.

Ultima filă — 146— se termină, pe verso, cu Evanghelia a X-a, a învierii, ne-
terminată, în caligrafie. în cotorul cărţii au mai fost trei file de pergament albe, pe 
care în decursul vremii, cineva le-a tăiat, lăsînd mustăţile lor vizibile.

Din cauza schimbării mîinii caligrafului şi ornamentele au disţpărut în cursul 
sinaxarului, din luna aprilie înainte şi manuscrisul se prezintă mai departe, monocrom, 
deşi anterior nu folosise decît culoarea negru şi roşu maroniu.

Literele capitale imită şi ele chenarele în formă de funie răsucită în două, sau
împletită în trei. în decursul Evangheliarului se găsesc numai trei litere caipitale, mari, 
repetate: -R=P, V=«B şi 1=1. Prima iniţială începe Evangheliile cu textul slavon: 
Zis-a Domnul, în slavoneşte PeMt; a doua slovă reprezintă introducerea în textele pe- 
ricopelor cu cuvintele: în zilele acelea, slavoneşte Kz . Ambele iniţiale sînt re
petate la toate pericopele, prezentîndu-se ca nişte împletituri fine, aşezate vertical, pe 
dimensiunea de 7 rînduri orizontale. Slovele arătate -mai sus sînt stilizate după motive 
zoomorfice uneori, în chipul şarpelui sau ca o suprapunere de cleşte. Iniţiala I se pre
zintă tot ca o împletitură în forma unei cruci, cuvîntul de început fiind Iisus.

Caracterul arhaic al manuscrisului mai este vădit şi de unele maniere ale perga
mentului, în care privinţă s-a procedat cu maximum de economie. Astfel, cînd din cauza
-unei tăieturi în piele, s-a produs o perforaţie şi aceasta a rămas în mijlocul filei, în
timpul scrierii a fost ocolită, scriindu-se în continuare, dincolo de ea. Dacă tăetura era 
lunguiaţă, atunci a fost cusută şi închisă prin presare. Pe o filă se poate vedea chiar 
o mică mustaţă de păr de viţel gălbui, la marginea unei asemenea tăieturi, de la jupuirea 
animalului. E curios că în manuscris se află şi unele file ştirbe, capete de pergament, 
cu lipsă, fără colţuri şi fără margini. Spiritul de economie, sau greutatea cu care se 
procura materialul, l-au făcut pe caligraf să nu se poată lipsi de unele foi mai mici, 
incomplete sau cu găuri de la jupuirea animalului.

Liniatura manuscrisului prezintă un caracter cu totul specific. Rîndurile scrierii 
sînt 'marcate de nişte perforaţii făcute cu vîrful cuţitului pe ambele margini ale fiecărei
foi, pentru a- se putea linia pe ele, ambele pagini ale filei dintr-o dată. Din aceste semne
de cuţit s-au tras linii paralele, prin zgîriere, iar în intervalul lor a fost caligrafiat 
textul, cu semiunciale.

'Răsfoind cartea, cercetătorul este şocat de nişte semne discrete pe margine, care 
seamănă cu nojiţele de opincă. La unele file s-a tăiat o făşie de 3 mm., din colţul de
sus pe margine, de 3-4 cm., în jos. Alături s-a tăiat o trecere şi vîrful acestei faşii
a fost introdus în tăietură pe dedesubt, pentru a fi apoi tras spre margine, pe sub colţul 
îndoiturii bazei sale, ca un nod. Din această îndoitură a fîşiiei mici de pergament, a 
rezultat un semn fix de carte, rupt din fila de pergament. Acest semn arată locul unor 
texte evanghelice mai «frecvent citite în biserică, la care se fac trimiteri din Sinaxar, 
pentru a nu se scrie de mai multe ori acelaşi text. Felul în care sînt lucrate aceste
semne de carte, amintesc de meşteşugul cojocarilor şi se identifică cu nojiţele de opincă 
sau cu felul de a coase chimire de piele, şei sau căpestre brodate în piele colorată, din 
industria casnică ţărănească.

Ne aşteptam ca manuscrisul să aibă o legătură mai veche, totuşi scoarţele sale 
în piele gravată, comparate cu modelele din epoca lui Ştefan cel Mare, ne arată că, 
legătura Evangheliarului provine din sec. XVII-lea, cusătura lui însă este veche, lu
crată cu un şnur colorat, la capetele cotorului, spectfic secolelor XV-XVI. Şnurul este 
prins cu aţă la ambele capete ale cotorului, de fiecare fascicolă de pergament peste o
margine de piele aşezată ca protecţie pe muchia cotorului.

Răsfoirea manuscrisului ne documentează despre grija cu care a fost păstrat în 
vremuri de băjenie. Grunzurile de pămînt şi ţărîna din încheietura cotorului, ne arată 
că volumul a fost adesea poate şi îngropat în pămînt, de unde provin probabil şi petele 
mai accentuate de pe primele file17 a.

17 a. Pentru denumirea operelor manuscrise, care conţin textele Evangheliilor, am 
folosit termenul generic de EVANGHELIARE. De obicei se face deosebire între Evanghelie
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2. Evangheliarul lui Nicodim de la Humor (1473)
Manuscris slavon, pe pergament, ferecat în scoarţe de argint aurite, cizelate cu

icoanele învierii şi Adormirii. în interior, pe tprima fila, portretul lui Ştefan cel Mare, 
miniatură. ,

Volum în-folio mare, 36x24,5 cm., alcătuit din 36 fascicole de cîte opt fiile, afară 
de prima coală, de două file şi ultima de patru file. Fascicolele II-IX au fost numerotate 
cu 1-9. Fascicole I-a, pe care se află miniatura celebră, portretul lui Ştefan cel Mare, 
a fost adăugată probabil după -terminarea cărţii, ca un omagiu pentru Voevod.

Cu ocazia reorganizării Muzeului Mînăstirii Putna, în aprilie 1957, la a 500-a
aniversare a urcării pe tronul Moldovei a lui Ştefan cel Mare, a fost adus, între odoarele 
mînăstirii, Evangheliarul de la Humor, scris în Mînăstirea Putna de Ieromonahul Nicodim, 
la anul 1473, vestit mai ales pentru portretul policromat al Voievodului Ştefan cel
Mare, care a rămas ca izvod, pentru realizările portretistice ale viteazului domn.

Manuscrisul păstrează preţioase notiţe asupra scrierii, legăturii scoarţelor metalice 
şi a circulaţiei sale. Ştefan cel Mare este numit în acest Evangheliar «Ţar»: «Bl ago* 
cestivul şi de Hristos iubitorul Ţar, Io Ştefan Voevod, Domnul Ţării Moldovei, a dat 
să se scrie acest Tetraevanghel, cu mîna ieromonahului Nicodim şi-l dete Mănăstirii de 
la Humor, spre pomenire sufletului său şi a părinţilor săi, şi a copiilor săi, egumen 
fiind atunci Popa Ghenadie, şi s-a sfîrşiit în luna iunie, 17, la anul 6981 (1473)».

Ieromonahul Nicodim, din notiţa slavonă, arătată mai sus, este caligraful care
a scris pentru Mrrea Putna Mineiul ipe Juna aprilie din anul 1467, aflat în prezent, 
în Biblioteca Lenin din Moscova, asupra căruia Muzeul de Artă R. P. R. a primit 
comunicarea din partea conducerii bibliotecii.

O altă însemnare, cizelată pe scoarţa metalică, din anul 1487, ne arată că ;
«Io Ştefan Voevod, cu mila lui Dumnezeu, Domnul Ţării Moidovei, fiul lui Bogdan Voevod, 
a ferecat această Evanghelie în Mînăstirea de la Humor, în anul 6995 (1487), noiem
brie 20».

După înfrîngerea lui Petru Rareş, de către Soliman, în anul 1558, călugării de la 
Humor, au trimis Evangheliarul la Ciceu, de unde Petru Rareş îl readuce la altarul
Mînăstirii Humor, odată cu revenirea <sa pe tronul Moldovei, în anul 1541, aşezîndu-1 în 
biserica rezidită de fratele său, logofătul Teodor.

în timpul răzmeriţii lui Gheorghe Ştefan din anul 1653, vestitul Evangheliar, luat 
de la Humor, trece din’ mîinile aliaţilor lui Vasile Lupii, cazacii lui Timus Hmelniţki, 
şi ajunge în posesia armatei lui Ia’noş Kemeny. Noul Voevod al Moldovei, Gheorghe 
Ştefan, răscumipără cartea şi o trimite Mînăstirii Humor, unde a mai stat aproape
trei secole, pînă în 1937, cînd Mitropolia Bucovinei a aşezat-o în Muzeul Arhidiecezan.

în timpul celui de al doilea război mondial, Evangheliarul de la Humor a fost
păstrat̂  împreună cu manuscrisele Mînăstirii Dragomirna, pentru care motiv a fost
transportat în 1948 în Muzeul acelei Mînăstiri. în 1957, Evangheliarul de Humor, a fost
aşezat în muzeul Mînăstirii Putna, unde a şi fost scris în anul 1473, de mnîa ieromo
nahului Nicodim, venit la Putna din 1467, pentru a pregăti mînăstirii, încă înainte de
sfinţire, cărţile de cult necesare, din care -un Minei s-a păstrat pînă în zilele noastre
în Biblioteca Lenin din Moscova.

Evangheliarul de la Humor este prima operă, din epoca lui Ştefan cel Mare, 
caligrafiată somptuos. Scrisă pe pergament, cu frontistpicii şi miniaturi la fiecare
Evanghelie. Cu icoaneie celor patru evanghelişti şi chenare bogate, Evangheliarul re
prezintă culmea măiestriei în miniatură şi caligrafie.

şi Tetraevanghel. In Evanghelie, textul este orînduit pe duminici şi săptămîni orientate după 
Sfintele Paşti şi Rusalii, Postul Mare, apoi Sinaxarul, Evanghelii la toată trebuinţa şi 
Evanghelii de obşte, începînd cu Evanghelia lui Ioan, urmat de Matei, Luca şi Marcu. 
In Tetraevanghele, ordinea Evangheliilor este luată după Noul Testament : Matei, Marcu, 
Luca şi Ioan, textul fiind împărţit în, capitole, iar pesntru despărţirea pericopelor, se mar
chează în cadrul capitolelor ,}Zaceale“  (începuturi), notate de obicei cu culoare roşie şi 
însemnate pe marginea paginilor. Pentru orientare liturgică, la sfîrşitul Tetraevanghelelor 
există tabele indicatoare pe săptămîni, orînduite după Paşti şi Rusalii, cu trimitere la 
Zacealele <le la cei patru Evanghelişti.
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Gizelura scoarţelor, cu icoanele învierea Domnului şi Adormirea, completează 
cadrul artistic al epocii, în ceea ce priveşte lucrul în metal.

Dar importanţa mare a Evangheliarului de la Humor, scris şi acum .păstrat în
muzeul Mînăstirii Putna, este faptul că are miniatura portretului Iui Ştefan cel Mare,
care, atît ca execuţie GÎt si ca fidelitate a trăsăturilor fizionomice ale marelui voevod,

* t f '

reprezintă potenţialul artistic al epocii în acest gen. De aceea a şi fost publicat în
cqpii colorate de către Hurmuzache, în documentele sale, de către D. Onciul, în
Istoria Romînilor, de către N .Iorga, în Actele Minore, de către Ion Bogdan, în studiile
de specialitate: Evangheliarele de la Humor şi Voroneţ, de către 'Sextil Puşcariu, în
Istoria Literaturii Romîne, etc.

Evangheliarul lui Nicodim, conţine textul celor patru Evanghelii, în ordinea 
Noului Testa'ineiît; Matei Marcu, Luca şi Ioan, împărţite în capitole şi versete. Pericopele
evanghelice, adică fragmentele care se citesc într-o zi sau la o sărbătoare, se notează
pe margine, cu cerneală roşie, sub denumirea de zaceale, începuturi, şi se numerotează 
aparte, independent de capitole şi versete.

Iîmpărţirea textelor evanghelice şi ale Apostolului în zaceale, a fost păstrată şi în 
tipărituri de la 1512 pînă în preajma secolului nostru. Această împărţire avea avantajul 
de a evita scrierea sau tipărirea de 2-3 ori a aceluiaşi text pentru diferite zile, sărbători 
sau slujbe religioase speciale.

Astfel, Evanghelia lui Matei, care are 28 de capitole, este împărţită în 115 zaceale, 
sau pericope evanghelice. Evanghelia lui Marcu, care are 16 capitole, numără 71 de 
zatceale. Cele 24 capitole de la Luca sînt împărţite în 114 zaceale, iar Evanghelia lui 
Ioan, cu 21 de capitole ,este împărţită în 67 zaceale.

La sfârşitul Evangheliarelor vechi există tabele c.u trimiteri pentru Evangheliile
din săptămânile de Ia înviere pînă la .Rusalii, precum şi după Rusalii, cu toate zilele, 
în ordinea zilelor săptămânii. în dreptul fiecărei zile din săptămînă şi a duminicilor,
există trimiteri la Evangheliii, dar nu se arată capitolul şi versetul, ci zaceala şi nu
mărul ei, care de obicei sînt notate cu roşu pe marginea paginilor.

Aceeaşi rînduială o întîlnim şi în Sinaxarul anului calendaristic. Sfinţii din 
calendarul 'bisericesc, de la 1 sept.—31 aug. sînt înşiraţi zi cu zi, în fiecare lună. 
La Sfinţii mai mari se arată, prin trimitere, evanghelia care trebuie citită la slujba 
lor, atît la utrenie, cît şi la liturghie, indioîndu-se de pildă, Evanghelia lui Marcu, 
zaceala 7, iar pentru liturghie Evanghelia lui Luca zaceala 23, etc.

Pentru a uşura căutarea textului, zacealele erau notate cu roşu pe marginea 
exterioară a textului1S.

3. Evangheliarul lui Paladie (1488)
i

Manuscris slavon, pe pergament, ferecat în scoarţe metalice de argint aurit, 
cizelate cu icoanele învierii Domnului şi Adormirii. Format in-folio mare 37x26 cm. 
Un volum, alcătuit din 27 fascicole numerotate, de cîte 8 file, cu excepţia .primei coaie, 
de 6 file şi ultima de 4 file.

Evangheliarul lui Paladie a fost scris în 1488, între 3 septembrie şi 25 martie, pe 
vremea egumenului Paisie cel Scurt, fiind executat, în ceea ce priveşte caligrafia şi 
legătura, în Mînăstirea Putna, din ordinul Iui Ştefan cel Mare, aşa cum mărturiseşte 
însemnarea slavonă de la pagina finală, a textului Evangheliei lui Ioan: «Drept mări
torul Domn, Io Ştefan Voevod, Domnitor a toată Ţara Moldovei, a făcut, a scris şi a 
ferecat această Tetraevanghelie, mînăstirii sale din Putna, în al treisprezecelea an al 
domniei sale, fund arhimandrit Paisie Scurtul, prin mîna mult păcătosului tahigraf, 
Paladie, în anul 6997 (1488) şi s-a început în luna lui septembrie 3 şi s-a sfîrşit în 
martie 23.

18. Bibliografie completă în legătură cu Evangheliarul de la Humor a fost publicată 
de „Repertoriul Monumentelor şi obiectelor de artă din timpul lui Ştefan cel Mare/‘, p. 388, 
şi de Emil Turdeanu, Manuscrisele slave..., pp. 121-124. Tot în „Repertoriul Monumente
lor...“ se redau fotografii în alb şi negru, cu icoanele Evangheliştilor şi începutul Evan
gheliilor.
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Actuala legătură a Evangheliarului este mai nouă, fiind refăcută de către 
Roxandra, Doamna lui Alexandru Lăpuşneanu, după cum ne arată inscripţia slavonă 
de pe scoarţa din spate: «Această Tetraevanghelie a tnoit-o şi .ferecat-o Doamna 
Roxandra, din argintul cel vechi de la Bătrînul Ştefan şi a dat-o în Mînăstirea Putna 
unde este hramul Adormirii Prea Curatei Stăpîne şi a noastră Născătoare de Dumnezeu, 
-în anul 7078 (1569), septembrie 21»19.

Manuscrisul excelează prin eleganţă. Materialul şi execuţia dau semne de bogăţie. 
’Frontispicii late, în formă de arabescuri deschid porţile celor patru Evanghelii, iar 
chenarele executate în policromie, formeaza lînceputul Evangheliilor săptămîna'le şi prazni- 
'Carele. Din notiţa votivă deducem viteza de sciere a Evangheliarului, care a fost lucrat 
numai în 7 luni de zile, anul considerîndu-se cu începutul de la 1 septembrie.

Copertele cizelate în table de argint aurit, reprezintă icoanele tradiţionale, Co- 
borîrea în Iad, iar la sfîrşit hramul Mînăstirii, Putna, Adormirea Maicii Domnului, sub 
•care a fost gravată inscripţia Doamnei Roxandra. Cotorul cărţii este ferecat în articu
laţii metalice ca şi toate celelalte evangheliare ferecate din depozitul Muzeului Mî- 
jiăstirii Putna.

4. Evangheliarul lui Ştefan cel Mare (1504— 1507)
Manuscris slavon, caligrafiat ipe pergament, legat în scoarţe metalice de argint 

aurit, cizelate cu icoanele învierii şi Adormirii.
Format in-folio mare, 38 x 26 cm. Un volum alcătuit din 49 fascicole, numerotate,

de cîte 8 file fiecare, afară de prima coală nenumerotată, de 3 file simple ; coala întîia
numerotată este de 6 file, fascicola 48 de 7 He şi încă o coală de 4 file.

Un miniaturist anonim a copiat, pe pergament, în anul morţii lui Ştefan cel 
Mare, un Evangheliar, care a fost sfîrşit abia în anul 1507, pe vremea domniei lui
Bogdan cel Orb. O însemnare slavonă, la sfîrşitul Evangheliei lui Ioan ne lămureşte:

«Cu bunăvoinţa Tatălui, şi cu ajutorul Fiului şi săvîrşirea Sfîntului 
Duh, drept măritorul şi de Hristos iubitorul Domn, Io Ştefan Voevod, cu 
mila lui Dumnezeu, Domnitorul Ţării Moldovei, care aprins fiind de 
dorul dumnezeiesc şi fiind iubitor de cuventele lui Hristos a început 
bucuros această Tetraevanghelie Mînăstirii sale din Putna unde este 
hramul Adormirii Prea Sfintei Născătoare de Dumnezeu' şi într-aceasta 
.l-a găsit moartea şi n-a apucat să o săvîrşească».

«Şi apoi fiul său Bogdan Voevod, cu mila lui Dumnezeu, Domnul 
Ţării Moldovei, a ferecat-o şi a sfirşit-o întru pomenirea răposatului său 
părinte, Ştefan Voevod şi pentru sănătatea şi mîntuirea sa».

Armătura exterioară a cărţii urmează tipicul liturgic, avînd pe coperta din faţă 
icoana învierii Domnului, interpretata prin imaginea : Coborîrea în iad si ridicarea stră
moşilor Adarn şi Eva. Scoarţa finală are gravată icoana hramului Mînăstirii Putna, 
Adormirea, sub care a fost cizelată o inscripţie slavonă : «Io Bogdan Voevod, cu mila 
lui Dumnezeu Domnul Ţării Moldovei, a ferecat această Tetraevangheiie, Mînăstirii 
sale din Putna, unde este hramul Adormirii 'Născătoarei de Dumnezeu, întru pomenirea 
răposatului părintelui său, Ştefan Voevod si pentru sănătatea si mîntuirea sa, în anul 
7015 (1507), mai 5»20.

19. Traducerea însemnărilor slavone din, Evangheliarul lui Palade este luată după
D. Dan, Mînăstirea Putna..., pp. 70-71. Ele au fost publicate şi de episcopul Melchisedek, 
O vizită la cîteva mînăstiri şi biserici antice in Bucovina, în ,,Revista pentru Istorie, Ar
heologie şi Filologie", an. I (1883), pp. 245-281_|_13 planşe, p. 265. Rocent, aceste însemnări 
au fost publicate şi în R e p e r to r iu l .pp. 393-400. Alte menţiuni în O. Tafrali, Le Tresor 
du Monastăre de Putna, pp. 22-23, pl. 12, şi la Emil Turdeanu, Manuscrisele slave..., pp. 
148-150. Eugen Kozac, Inschriften..., p. 71, publică de asefmenea textul slavon al însem
nării votive.

20. însemnările slavone din Evangheliarul lui Ştefan cel Mare de la 1504-1507 sînt
redate după traducerea lui D. Dan,, M-rea Putna, pp. 69-70. Textul slav şi traducerea au
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Pe 
aspectul

în interior, 
evanghelişti de o 
potenţial artistic 
coate constata că

coperta posterioară, 
unei porţi ghintuite

patru nasturi mari de argint, hemisferici, dau manuscrisului? 
în fata viitorului.

»

Evanghelia este îngrijit şi somptuos caligrafiată.
în stilfineţe strălucitoare, 

al epocii lui Ştefan cel 
vechii caligrafi cunoşteau

Aurul este unul

Icoanele celor patm< 
bizantin, dau privitorului intuiţia întreguluk 

Mare. Din icoanele evanghelişilor
bine jocul liniilor, în 

de bază ale

se mai
destul de 
din elementele

aranjareaî 

ornamentării*ondurilor dţ profunzime, 
frontispiciilor, iar culorile vegetale dau cărţii sentimentul bogăţiei, al gustului artistic: 
şi al seninătăţii.

5. Evangheliarul lui Petru Albota (1569)
Manuscris slavon, pe pergament, ferecat în scoarţe metalice de argint aurit 

cizelate cu icoana învierii şi Adormirii.
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Evangheliarul lui Petru Albotă, 1569

(Evanghelia lui Ioan)

32,5x22,5 cm. Un volum, compus din 35
de 4 file si ultima de 5 file.

fascicole de' 
Fascicolele atr

Format in-folio mare, 
cîte 8 file, cu excepţia primei fascicole 
fost numerotate numai de la 1-15.

Sub egumenia arhimandritului Spiridon, după moartea lui Ştefan cel Mare, Mănăstirea 
Putna a mai primit în dar, un Evangheliar, caligrafiat pe pergament, donat de pîrcălabul

fost publicate şi de E. Turdeanu, Manuscrise slave..., pp. 207-209, precum şi de O. Tafrali,
op. cit., pp. 23-24, pl. 13, şi de M. Berza, Repertoriul..., pp. 425-431. Alte meinţiuni : epis
copul Melchisedec, O vizită..., p. 264, tabela 15 A, cu desene executate de pictorul Epaminondar

episcopul Melchisedec în călătoria sa prin Bucovina; —Bucevschi, care l-a însoţit pe 
Kozac, Inschriften..., p. 71 etc.

E_
t.
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Petru Albotă, la 5 august 1569. Formatul cărţii este mai mic, ca-ligrafia foarte îngrijită, 
Iar miniaturile evidenţiază talentul şi fineţea structurii sufleteşti a caligrafului.

Fondurile celor patru icoane ale Evangheliştilor, ca şi chenarele de la începutuF< 
fiecărei Evanghelii în parte ,sînt ornamentate din abundenţă cu un galben auriu, ca
racteristic acestui 'caligraf anonim, care stăpîneşte nuanţele pale.

După însemnări slavoneşti, la sfîrşitul textului, ne arată: «Cu bunăvoinţa Ta
tălui şi cu ajutorul Fiului şi cu săvîrşirea tS>fîntului Duh, Eu adecă robul lui Dumnezeu,. 
Pan .Petru Albotă, logofătl, am făcut această Tetraevanghelie şi am dat-o Sfintei M ă
năstiri Putna întru pomenirea mea şi a părinţilor mei. De aceea, părinţilor, mă rogT 
dacă cineva va începe să citească în ea lucruri de mîntuire, pomeniţi-ne şi pe noi te 
Sfintei voastre rugăciuni, ca şi pe voi să vă pomenească Hristos întru împărăţia sa* 
cerească, Amin. în anul 7077 (1569), luna august 5»21.

A doua notiţă . slavonă este scrisă în continuare cu unele amănunte în ceea ce' 
priveşte donaţia cărţii: «Această Tetraevanghelie a dat-o Pan Albotă, logofătul, Sfinter. 
Mînăstiri Putna unde este hramul Sfintei Adormiri a Prea Sfintei Stăipînei noastre1 
Născătoare de Dumnezeu, pentru sufletul său şi pentru sufletul .părinţilor săi. Vecinica-< 
lor pomenire, sub egumenul Spiridon, în anul 7077 (1569), august 5».

B. EVANGHELIARE PE H1RTIE 
• • •

O serie de cinci Evangheliare, scrise pe hîrtie, completează seria* 
manuscriselor slavone din Mînăstirea Putna, avînd continui biblic sU

* 9  »

folosinţă liturgică.

1. Evangheliarul lui Martin Vasevici (15Q9)
*

. Manuscris slavon, pe hîrtie, legat în scoarţe de metal, argint aurit, cizelate ctv
icoanele învierii si Adormirii.

___  p .

Format in-folio mare, 36,5x23,5 cm. Un volum alcătuit din 41 fascicole numero
tate, de cîte 8 file fiecare, afară de prima coală cu 3 file si ultima fascicolă nenumero
tată, de 5 file.

Evangheliarul scris la 1599 de Martin Vasevici, din Rohatin, Ţara Ladiam, este: 
cel mai vechi manuscris pe hîrtie din colecţia Evangheliarelor Mînăstirii Putna. Manu
scrisul a fost ferecat de maestrul Ioachim-Zlătarul din Suceava', la porunca pîrcălabului: 
Gheorghe Islozeanu, prin osîrdia jupînesei Cristina, pe vremea lui Ieremia Movilă* 
Voevod, la 22 martie 1598.

Avem de a face cu o donaţie a unui boier de rangul II, iar diferenţa socială1
apare îndată, ca deoseb’re de material. în locul pergamentului se întrebuinţează hîrite.. 
Caligrafia şi chenarele păstrează însă bunele tradiţii. Avem de a face cu un manuscris- 
frumos caligrafiat şi mai ales artictic, ferecat în argint aurit, în oraşul Suceava, »Ian 
argintarul Ioachim, unde au fost ferecate şi unele din manuscrisele Mitropolitului 
Anastasie Crimca, de la Mînăstirea Dragomirna.

'Se vede că manuscrisul a fost copiat şi ferecat după modelele luate din Mînăstirea^ 
Putna, deoarece icoanele scoarţelor sînt aproape identice cu aJe evangheliarelor mai 
vechi, din epoca lui Ştefan cel Mare. Martin Vasevici, din Ţara Ladiam, Galiţia, putea; 
fi chiar un vieţuitor al Mînăstirii Putna, unde şi-ar fi putut găsi valorificarea talentului* 
său de miniaturist.

La sfîrşitul textului Evangheliei, de la loan, se află o notiţă votivă, în limba*-
slavonă, care exprimă cu lirism accentuat, sentimentele darnicului pîrcălab, Gheorghe. 
Islozeanu şi a celei de un cuget cu dînsul, juipîneasa Cristina :

21. D. Dan, Mînăstirea Putna, pp. 71-72, publică textul slavon şi traducerea notiţelor 
votive din Evangheliarul lui Petru Albotă logofătul, din anul 1569 ; O. Tafrali, Le tresorl,.,,. 
p. 25, reia textul şi publică icoanele Evangheliştilor. Alte menţiuni, Melchisedec, O vi-
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«In zilele drept măritorului şi de Hristos iubitorului Domnului nostru, 
induratului Io Ieremia Moghilă Voevod, cu mila lui Dumnezeu Domnul 
Ţării Moldovei, din porunca robilor lui Dumnezeu Pan Gheorghe Islo- 
ezanu,plrcălab de Hotin, împreună cu jupîneasa domniei sale, anume 

*Cristina, s-a scris această sîntă Tetraevcinghelie şi tot atunci s-a şi făcut 
. ea cu ajutoriul lui Dumnezeu şi cu toată osîrdia lor. Şi au dat-o în biserica 
din Cetatea Hotinului, unde este hramul Adormirii Prea Sfintei Stăpinei 

t noastre Născătoare de Dumnezeu, spre ruga şi pomenirea lor şi ca să 
. le fie lor şi copiilor lor şi părinţilor lor şi întreg neamului lor, de aproape 
şi de departe, şi au dat-o şi pus-o cu binecuvîntarea lui Dumnezeu şi au 
zis aşa, puind această Sf. Evanghelie pe Altarul lui Dumnezeu şi a zis 
fiecare din ei, fiind într-un cuget, suspinînd din adîncul inimii lor, ple
cînd capetele şi genunchele lor înaintea Altarului lui Dumnezeu unde 
au pus-v, au zis: Priimeşte de la noi Părinte nevăzute, Tată, Fiule 
şi Duhule Sfinte, cel de o fiinţă în Treime mărit, priimiţi de la noi şi 
Maica lui Dumnezeu, al cărei este hramul, acest mic dar, adus de 

Moi întru rugăciunea de la noi nevrednici. De asemenea părinţi sfinţi, 
*citiţi şi pentru noi păcătoşii, rugaţi pe Dumnezeu, iar noi, părinţi sfinţi, 
Episcopi şi alţi sfinţi v-o încredinţăm şi cu binecuvîntare din ajutorul 
lui Dumnezeu, o punem aici pe Sfîntul Altar, mai sus de scris, Adormirea 
Prea Curatei Ştăpînei Născătoare de Dumnezeu şi pururea Fecioarei 
Maria. Iar cine s-ar apuca să înstrăineze şi să ia această danie a noastră 
de la aecastă sfîntă biserică, sau ar zălogi-o, şi voind s-o urnească din 
acest sfînt loc, din Hotin, unde este hramul Adormirii Prea Curatei Stă- 
pîtiei Nnastre Născătoare de Dumnezeu, să fie blestemat şi de trei ori 
blestemat de 318 părinţi sfinţi şi de 12 apostoli şi anatema în numele 

/tui Dumnezeu. Şi Eu Gheorghe pîrîcălab, dimpreună cu jupîneasa mea, 
şi noi voim ca un astfel de om, care ar voi să ia această sfîntă carte şi 
s-o înstrăineze din acest loc sfînt, unde am dat-o noi, voim cu un astfel 
de om să ne răfuim la înfricoşatul judeţ, unde nu este făţărie. Şi s-a scris 

-această sfîntă Evanghelie cu mîna leneşului, netrebnicului şi mult pă- 
..cătosului rob al lui Dumnezeu, Martin Vasevici din Lohatin, din Ţara 
Ladiam, şi s-a ferecat cu mîna de ţărînă a robului lui Dumnezeu Ioachim 

-argintarul din Suceava, în anul 7107 (1599), luna martie 22»22.

Hîrtia este filigranată cu imaginea unui mistreţ.

2. Evanghelia înstrăinată la Humor (sec. XVI-XVII)
Manuscris S'lavon pe hîrtie, legat în scoarţe de lemn, acoperite cu catifea roşie, cu 

-icoanele metalice, aplicate pe coperte.
Format in-folio mare, 32,5x21 cm. l Tn volum alcătuit din 31 de fascicole numero

tate, de cîte 12 file fiecare, legătura cărţii cu şnur colorat, cusut după modelele vechi.

22. Textul şi traducerea însemnărilor votive din Evangheliarul lui Gheorghe Izlo-
• zeanu şi Cristinei, din anul 1599, au fost publicate de D. Dan, Mînăstirea Putna, pp. 72-74. 
Alte menţiuni : O. Tafrali, Le tresor..., p. 26. Prof. V. Brătulescu a observat, încă îna
inte de 1939, filigranul din hîrtie, un mistreţ (Miniaturi şi manuscrise..., p. 18) .
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Potrivit tradiţiei, Evanghelia conţine cuvîntul de îndrumare tipiconală, predoslovia 
arhiepiscopului Teofilact al Bulgariei şi cele patru Evanghelii în ordinea : Matei, Marcur 
Luca şi Ioan, împărtite în capitole şi versete, iar pe margine cu notarea zacealelor-

La sfîrşitul Evangheliei, tipicul cetirii pericopelor din săptămîniile de peste an şi 
Sinaxar, precum şi Evangheliile pentru trebuinţe de obşte : botez, cununie, anaslu, pentru» 
înviere şi parastase, cu trimiteri la zacealele din corpul cărţii.

In interiorul cărţii nu găsim miniaturile evangheliştilor, dar aflăm patru frontis- 
picii la începutul Evangheliilor, lucrate în culori vii de verde, roz, galben, roşu închis,, 
maron şi albastru. Desenul chenarelor este conceput pe baza figurii geometrice a pă
tratului, puţin mai viguros decît în vechile manuscrise în care chenarele par mai flexi
bile din cauza dominaţiei cercului şi a liniilor ondulate.

Icoanele cizelate în metal şi aplicate pe coperta din faţă, reprezintă: în centra 
Anastasis, iar în cele patru colţuri Sfinţii Evanghelişti, cu nume greceşti. Pe scoarţa
din spate, la 1904, cercetătorul D. Dan a mai văzut icoana Sf. Nicolae, cizezlată îa
argint aurit, pe care se putea citi în slavoneşte: «Maister Dumitru, anul 7188 (1680).. 
Icoana se păstrează astăzi în depozitul muzeului Mînăstirii Putna23.

Pe cotorul exterior al cărţii, au fost desenate în culori chenare cu struguri, care- 
lasă trei medalioane, -pe care au fost scrise prescurtările ; St. IV., GE, LIE.

O însemnare în limba slavonă de Ja sfîrşitul Evangheliei lui Ioan ne lămureşte- 
timpul în care a -fost caligrafiat manuscrisul «Mărire Sfîntului Dumnezeu, care a dat 
cărţii acesteia început şi după început şi sfîrşit. Amin. 7188 (1680)».

Pe primele pagini de text, din Evanghelia lui Matei, de La zacea-la 1, pe 18* 
file, a fost scrisă o însemnare în limba romînă în subsolul fileilor, pe un singur rînd : 
din care se constată că Evangheliarul a fost înstrăinat la Mînăstirea Humor :

«Această Sfîntă Evanghelie, ea robul lui Dumnezeu Chirii, care mult 
bine am trăit In Ţara Moldovei, iar cînd s-a mîniat Dumnezeu, precum 
pentru păcatele care am făcut, nu în binele nostru, cînd i s-au făcut milă 
lui Dumnezeu, Iar n-am ştiut harul lui Dumnezeu, ce ca nişte păcătoşi,, 
păcatele am înmulţit. Că văzui eu că este străinată acum această Sfîntă 
Ivanghelie, la Sfînta Mînăstire Humorul, unde iaste hramul uspeniei Prea 
Cinstitei şi fără prihană Născătoarei de Dumnezeu şi Prea Sfînta Maică K 
ca să-mi fie mie de pomenire în vecii vechilor, leat 7184 (1676) septem
brie 30».

Urmează o criptogramă care poate să fie semnătura lui Chirii
Notiţa continuă apoi cu semnul de început, în limba slavonă:

«In zilele egumenului acestuia, ieromonah Silvestru, întru pomenirea• 
lui si a ctitorilor acesteia Sfinte Evanghelii şi a neamului lor, leat: 
7184 (1676)».

Textul Evangheliei este scris cu titluri roşii şi conţinutul Evangheliilor cu slove-
negre.

Hîrtia este filigranată cu cnipul unui mistreţ, cu coamă, care apare frecvent pe- 
filele scrise, ceea ce dovedeşte că manuscrisul ar putea să aparţină, din punct de- 
vedere al materialului, secolului a'l XVI-lea.

Manuscrisul este inventariat la Mînăstirea Putna cu nr. inv. 456/1863 şi nr. inv.- 
480/1925.

23. D. Dan, Mînăstirea Putna, p. 75, a publicat numai numele maistrului Dimitrie* 
şi notiţa slavonă finală din anul 1680. Notiţa romînească din anul 1676, din Evangheliarul 
din sec. XVI, înstrăinat Ia Mînăstirea Humor, este inedită.
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3. Evangheliarul de la Solea (1623)
Manuscris slavon pe hîrtie, format in-folio mare, 35x21 cm., legat în scoarţe de 

lemn, îmbrăcate cu catifea roşie, peste care au fost aiplicate icoanele tradiţionale: învierea 
şi cei patru Evanghelişti.

Un volum, format din 37 de coaie numerotate, de cîte 8 şi 10 file, av/înd în total 
-316 foi, numerotate în creion negru, de un cercetător.

După desfiinţarea Mînăstirii Sol
ea, în urma ocupării Bucovinei de că
tre austriaci, în 1775, o parte din zes- 
irrea mînăstirii, unde fusese stareţ ar
himandritul Vartolomeu Măzăreanul, a 
fost adusă Ia Mînăstirea Putna. Aşa 
se explică prezenţa condicii Mînăstirii 
Solea, în biblioteca Mînăstirii Putna, 
existenţa în muzeu a perdelei donate 
de soţia lui Ştefan Tomşa, Avcsania, 
şi a unui felon preoţesc, în ţesătura cu 
chipul Mîntuitorului, binecuvîntînd ca 
•arhiereu şi tot astfel se explică şi pre
zenţa Evangheliarului slavon din anul 
3623 si a unei Psaltiri.

s

Evangheliile sînt scrise în ordi
nea din Noul Testament. La începutul 
fiecărei Evanghelii sînt pagini frumos 
ornamentate, în culori vii, cu chenare 
deasupra, prelungite şi pe margine în 
ghirlande laterale, de 'frunze de viţă 
sensibil colorate, cu verde şi roşu pal.

Tema centrală a chenarului, de 
3a Evanghelia de la Matei, este steaua 
în şase colţuri, stilizată spre v-îrfuri 
cu frunze, iar pornirile liniaturii sînt 
-colorate în albastru, verde, galben, ro
şu si maron deschis.
» $

Ornamente mai înguste se întîl- 
nesc şi la începutul capitolelor mai 
de seamă. Ele sînt colorate cu aceleaşi 
nuanţe. Icoanele evangheliştilor lip
seau în manuscris. Mai tîrziu, însă, 
au fost aplicate patru icoane de evan- 
ghelişi, luate dintr-o tipăritură slavonă 
•şi lipite la locul lor pe file albe. O 
mînă talentată a încercat colorarea gra
vurilor, în culorile chenarelor din fron- 
tispicii. Astfel îneît numai cu o deo
sebită atenţie se «poate observa că e- 
vangheliştii nu sînt desenaţi, iar gravura colorată mai tîrziu, aplicată în Evanghelie.

Textul Evangheliilor este împărţit în capitole şi versete, iar pe margine cu roşu 
•sînt însemnate numărul de ordine al zacealelor.

La început a fost caligrafiată rînduiala tipiconală şi predoslovia arhiepiscopului 
Teofilact al Bulgariei. La sfîrşitul cărţii tabelul cu trimiteri pentru Evangheliile dumi
nicale şi de peste săptămînă, cu arătarea numărului zacealelor din fiecare Evanghelie.

O însemnare în ‘limba slavonă, se înşiră pe un rînd în partea de jos a filelor 
1-5, cu următorul cuprins în traducere ronîînească :

«Această Sf irită Tetraevanghelie a cumpărat-o robul lui Dumnezeu 
Constantin Roşea, vel vornic şi a ferecat-o fratele său Gheorghe vistier-

Evangheliarul de la Solea, 1623 
(Evanghelia lui Luca)
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nicul şi Vasile vel ar mas şi au dat-o Sfintei Mînăstiri din Solea, unde- 
este hramul Sfinţilor celor dinţii Apostoli Petru şi Pavel şi ceilalţi doispre- 
zece tapostoli, pentru sufleţia şi pomenirea lor, a părinţilor şi a copiilor 
lor. Şi dacă cineva ar îndrăzni să o înstrăineze şi nu ar întoarce-o înapoi 
mînăstirii, unul ca acela să fie blestemat şi de trei ori blestemat de Bunul 
Dumnezeu şi de Prea Curata lui Maică şi de 318 părinţi de la Niceea
şi de lînşişi Sfinţii \ntîi Apostoli Petru şi Pavel. 7131 (1623) noien- 
brie 8» 24.

Hîrtia manuscrisului este frecvent filigranată cu un mistreţ. In inventarul Mînăstirii;
Putna, Evangheliarul a fost înregistrat cu nr. inv. 455/1863 şi nr. inv. 481/1952. 

f

4. Evanghelia Iui Vasile Obedenschi (sec. XVII)
Manuscris slavon pe hîrtie, din sec. XVII, format in-folio mare, de 31X20 cm.,,

legat în scoarţe de lemn, îmbrăcate în piele, cu gravuri caracteristice secolului XVII'L
Fascicolele şi filele- nu au fost numerotate. Starea generală a manuscrisului-

bine conservată.
Ordinea Evangheliilor din acest manuscris respectă tradiţia biblică a vechilor

împărţiri 'din 'Evangheliarele din sec. XV şi XVI, cu notarea pe margine, în roşu,,
a zacealelor.

■La început, este redată Cazania Arhiepiscopului Teofilact al Bulgariei, iar la 
sfîrşit tabelul trimiterilor la Evangheliile duminicale, de peste săptămlnă, ocazionale şi 
din Sinaxar.

Scrierea se face pe linii puternic apăsate, în hîrtie, care apare adîncite pe o-
faţă şi în relief pe cealaltă pagină. Caligrafia pare a fi executată de un mare miniaturist
din sec. XVII, stăpîn pe condei, din a cărui pană iese un scris precis, egal şi lămurit,
ca un model de literă. Dacă n-ar fi evidente decoiorările hîrtiei, din cauza cernelii, s-ar 
putea crede că avem de a «face cu o tipăritură. Manuscrisui pare să fi fost scris în 
mediul kievian, sau în sudul Poloniei. Ctitorul său a fost VasMe Obedeneschi şi soţia 
sa, de la care a rămas o notiţă slavonă fără dată1, scrisă cu litere latineşti de mînă, 
din care se vede că Evanghelia a fost donată chiar Mînăstirii Putna, pentru sănătatea 
şi mîntuirea neamurilor lor.

Hîrtia manuscrisului este filigranată cu o stemă urbană, negustorească şi un
scut cu acvilă, .pe care se vede şi imaginea unui topor.

Dacă această Evanghelie nu mai evocă miniaturile (policrome ale secolelor ante
rioare, ea exprimă siguranţa tehnicii tiparului, în exactitatea slovelor, îneît asemănarea 
ei cu un incunabul este evidenţă, cu atît mai mult cu cît, în afară de culoarea de negru 
a scrierii, cerneală roşie este foarte rar întrebuinţată. în ansamblul ei, Evanghelia lui 
Obedenschi, prezintă un aspect de monumentalitate, atît ca dimensiuni, cît şi ca scriere 25.-

în inventarul Mînăstirii Putna, Evanghelia este înregistrată 'la nr. inv. 566/1863 
şi nr. inv. 569/1952.

5. Evanghelia preotului Ion Banilovschi (sec. XVII)
Manuscris slavon, pe hîrtie, din sec. XVII, format in-folio mare, de 27X19 cm.,, 

legat în scoarţe de lemn acoperite cu piele, gravate din sec. XVIII.
Fascicolele şi filele nu au fost numerotate. Un alt manuscris slavon din sec. XVII,.

34. Evangheliarul dd la Solea a fost menţionat de D. Dan, Mînăstirea Putna,
p. 74, cu textul slavon şi traducerea romînească a notiţei votive, privind numele donato--
rilor : vornicul Constantin Roşea şi fraţii săi Gheorghe vistiernicul şi Vasile Armaşul, din
anul 1623.

25. D.Dan, MKnăstirea Putna, p. 75, nr, 8, pomeneşte, în treacăt, despref ,,o Evan
ghelie slavonă din sec. XV-XVI, scrisă pe hîrtie, cu o scriere foarte frumoasă4'.
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scris după cît se «pare* de mai multe mîini, este Evangheliarul care poartă pe el cr
însemnare slavonea-scă: «Smeritul preot Ion Banilovschi».

In copierea cărţii s-a încercat imitarea chenarelor şi frontispiciu or din vechile -
izvoade, iar caligrafia propriu zisă, pare a fi un aidevărat mozaic.

împărţirea textului se face în capitole şi versete, la cele patru Evanghelii, mar-
cîndu-se zacealele pe marginea exterioară a paginilor.

începutul ca şi sfîrşitul Evangheliilor, încearcă să se apropie de marile monu
mente caligrafice din sec XV-XVI. Măsura talentului însă a caricaturizat niţel, vechile* 
modele. Aşezarea scrisului este înghesuită şi dă impresia unei îngrămădiri, ca o ten
dinţă de economisire a hîrtiei. La subsolul paginilor explicaţii tipioonale, scrise cu roşu,- 
:n legătură cu pericopele Evangheliilor, foarte asemănătoare cu cele din Apostolul lut 
Pan Ştefan ot Volovăţ, cu o însemnare din 1650, fapt care pune aceste două manuscrise* 
într-o înrudire de autor şi vecinătate de timp.

•Evangheliarul lui Banilovschi nu are nici început, nici sfîrşit O parte din lipsurr 
au fost înlocuite cu hîrtie mai aibă şi altă scriere. Vechea hîrtie, pe care e scris textul 
Evangheliilor, este tare, groasă, vărgată de linii filigranate în lung, lucioasă ca uit 
pergament ceruit.

FHigranele din inima >hîrtiei arată imaginea unei coroane pe unele file, două’
capete de ca*l, în simetrie 'bilaterală dorsală pe a'lte fascicole şi silueta unui brad răsfirat- 
pe alte coaie.

Capetele de cal, dacă sînt văzute invers, dau impresia unui os frontal de bour;:
cu tot cu coarne, în dispoziţie de semilună, orientată în sus. Intr-un manuscris al Acade
miei Romîne, Sbornic din sec. XV, nr. 152, se întîlneşte un filigran asemănător: cap de
cal simplu. Forma din cele două filigrane însă, este diferită. Dacă s-ar lua în conside
raţie compararea acestor două filigrane, timpul scrierii Evangheliarului lui Banilovschi\
ar coborî pînă în sec. al XVI-lea, deşi legătura cărţii, cu gravuri în reţele, este de pro
venienţă mai nouă, sec. XVIII. Pielea scoarţelor de lemn poartă lustrui unei prelucrări:
moderne, iar gravurile sînt executate cu poleială: în faţă Răstignirea, într-un medalion: 
romboidal, iar în cele patru colţuri, icoanele a patru ierarhi.

Pe scoarţa interioară din faţă1, unele însemnări prozaice, gospodăreşti în limba?
romînă, din anii 1762-1765, vorbesc despre animale, slugi şi jupîni, precum şi de lecţiile
de muzică aie unui cîntăreţ. Aceste însemnări ar putea arăta că Evangheliarul a aparţinut 
bisericii săteşti din Putna, care nu era alta decît vechea biserică din cimitir a Mînăstiriir 
ctitoria în lemn de stejar, a lui Dragoş Voevod, ridicată la Volovăţ, pe care Ştefan
cel Mare a transportat-o la Putna, în anul 1466, odată cu începutul zidirii noii sale
ctitorii, aşa cum mărturiseşte hrisovul lui Mihai Racoviţă din 17 martie 1723.

Notiţa, slavonă cu numele lui Ion Banilovschi se află la sfîrsitul cărţii, care a•
P 9 r

fost inventariată în patrimoniul Mînăstirii Putna cu nr. inv. 566/1862 si nr. inv-
555/1952 «o.

6. Evangheliarul, (Fragment) — (sec. XV—XVI)

Intre Evangheliarele care au format patrimoniul literar slavon al Mînăstirii Putna,. 
a mai existat o evanghelie din secolul XV-XVI, din care se păstrează în biblioteca 
Mînăstirii o filă volantă, din zaceala 44, la Evanghelia lui Marcu, începînd cu cuvîntul r 
«Iuda...».

Colaţionînd fila volantă de Evanghelie, cu toate textele existente în biblioteca? 
mînăstirii, se poate vedea că ea face parte dintr-un manuscirs înstrăinat, care ar putea 
fi identificat unde s-ar afla, prin faptul că îi lipseşte zaceala 64 din Evanghelistul 
Marcu.

26. Notita cu numele preotului Ioan Banilovschi, pe Evanghelia slavonă din Putna,,. 
este menţionată şi de D. Dan, op. c i t p. 75, n. 9.
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III. APOSTOLUL

1. Apostolul lui Pan Ştefan ot Volovăţ (sec. XVII)
Manuscris slavon pe hîrtie, probabil din anul 1650, legat în scoarţe de piele,

agravată, din sec. X'VIII.
Format in-folio mare, 27x21 cm., un volum de 28 fascicole de cîte 8 file fiecare, 

.greu deteriorate.
In completarea seriei de cărţi cu conţinut biblic, vom considera Apostolul, pe 

«care l-am denumit al lui Pan Ştefan ot Volovăţ, după o însemnare slavonă, scrisă 
de Dumitraşcu Ştefan, la 13 noiembrie, 7158 (1650), pe scoarţa a doua, în interior: 
-«Această carte este a lui Pan Ştefan... ot Volovăţ şi Dumitraşcu Ştefan a scris aceasta 
-ca să se ştie, văiet 7158 (1650) nov. 13».

Apostolul începe cu o Cazanie, după care urmează textul scrierilor apostolice în 
.ordinea din Noul Testament, cu indicarea zacealelor, la fiecare carte, împărţită în capitole 
-.şi versete. Zacealele au fost însemnate cu roşu -pe marginea exterioară a fiecărei pagini. 
La sfîrşit sînt redate tabele similare *cu cele din Evangheliare, pentru arătarea perico- 
pelor ce se citesc în fiecare duminică şi «peste săptămînă, precum şi la Sinaxarul anual 

.al Sfinţilor şi pentru slujbele de obşte.
Caligrafia manuscrisului este mai decadentă. Spiritul de imitaţie şi lipsa de

talent, au făcut pe copist, dacă a fost numai unul, să facă împrumuturi din cărţile 
„-manuscrise anterioare. S<-au copiat chenare şi litere care au fost tratate mai popular. 
Desenele par nişte picturi pe sticlă, sau ornamente pe ceramica executate de primitivii 
genului.

La fiecare nouă epistolă, se dă o cazanie. Subsolul paginilor este plin de expli
ca ţii scrise pe 1 şi 2 rînduri în culoare roşie, în -care se pomenesc numele epistolelor, 
ale Apostolilor şi alte amănunte.

Pe pagini se fac adesea fel de fel de semne arătătoare : mîini, săgeţi, linii roşii, 
notiţe marginale, care toate la un loc ne redau portretul psihologic al copistului, pre-

* ocupat de a face economie de 'hîrtie şi de a fi explicit, în lămuririle tipiconale.
In general manuscrisul pare încărcat, dar cu toate nuanţele optice de îngrămă

dire , el lasă impresia hărniciei scriitorului. Slovele iniţiale seamănă uneori cu literele
• capitale din Kniga Poucenie, a lui Efrem Şirul, din sec. XV. Cifrele la rîndul lor sînt * 
caligrafiate îngrijit şi uneori scrise invers, cum e cazul cifrei 14, cu care este numero
tată fascicola respectivă. La fascicol a nouă se încearcă copierea unui hrisov domnesc 
intr-o caligrafie mai aşezată, caracteristică vechilor urice domneşti27.

Data la care a fost copiat acest manuscris trebuie fixată la sfîrşitul sec. XVI, 
în-ceputul sec. XVII, cu atît mai mult cu cît hîrtia are un filigran de treflă, care se 
întîlneşte în manuscrisele din vremea Iui Vasile Lupu, în Moldova ,cum e cazul manu

scrisului slav nr. 50 din biblioteca Academiei Republicii Populare Romîne.

IV. CĂRŢI DE RITUAL
*

Odată cu fondarea Mînăstirii Putna, în anul 1466, s-a pus problema 
procurării cărţiilor de cult. Astfel, printre primii vieţuitori ai Mînăstirii 

■care abia începuse să fie zidită, au fost şi cîţiva caligrafi veniţi din Mî
năstirea Neamţului, împreună cu stareţul loasaf. Printre ei s-a numărat 
.şi Nicodim ierodiaconul, caligraful unui Minei pe luna aprilie, din anul 
1467, aflat în prezent la Moscova. Nicodim ierodiaconul pare a fi unul 

■ dintre fraţii Jderi, descris de maestrul Mihail Sadoveanu în romanul cu 
..acelaşi nume, la hramul Mînăstirii Neamţu.9 7  »

27. Apostolul lui Ştefan ot Volovăţ nu a fost cunoscut de D. Dan la 1904, în lucra- 
.srea sa, Mînăstirea Putna.
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In biblioteca Mînăstirii Putna se mai află încă o colecţie de Mineie, 
dintre care unele au însemnări votive, în limba slavonă, ca aparţinînd 
epocii lui Ştefan cel Mare. Altele, însă, au caracterul epocii, în ceea ce 
priveşte caligrafia, legătura în piele gravată a scoarţelor şi mai ales 
filigranele hîrtiei, precum se va vedea mai jos.

1. Minei pe luna ianuarie (sec. X V—XVI)
Manuscris slavon pe hîrtie, format in-folio mare, 35,5x23 cm., legat în scoarţe

de lemn, îmbrăcate în piele gravată. Un volum, alcătuit din 43 coaie, din cîte 8 file
fiecare, ultima coală cu 4 file. La început lipseşte coperta şi o filă din coală.

Mineiu! pe luna ianuarie conţine slujbele tuturor Sfinţilor din luna ianuarie, în
partea I-a, iar în partea a 11-a vieţile sfinţilor pe scurt — proloagele — din aceeaşi 
lună, aşezate în ordinea cronologică a datelor.

în chip obişnuit, vieţile Sfinţilor se aşezau în Minee, la peasna Vl-a, din slujba 
Utreniei, la Canoane. Mineiele din sec. XV-XVI transcriu vieţile sfinţilor, separat, în 
partea a Il-a a lunilor, cu formula de fiecare dată: «Intru această lună în... zile, pome
nirea celui întru sfinţi...».

Manuscrisul este caligrafiat cu slove semiunciale şi iniţialele lucrate în roşu cu 
ornamente de negru înlăcrămat. Rîndurile textului se succed fără distanţă între cuvinte. 
Fiecare zi din Minei începe cu un titlu în care se repetă: «luna ianuarie, în-... zile, 
pomenirea celui întru sfinţi...». Titlurile sînt scrise cu slove roşii undate, pe rîndul 
l-iu; şi semiunciale pe rîndurile următoare, în care se dau şi explicaţii tipiconale despre 
felul slujbei ; Vecernie sau Utrenie, denumirea imneior; Stihiri, S'tihoavnă, Sedelne, 
Sfetelne, Hvalitii, etc. cu menţiunea melodiei glasurilor şi podobiilor28.

Legătura în scoarţe de lemn, legate în pieie gravată, cu diferite ornamente, frumos 
executate din presă, este caracteristică sec. XV-XVI. Printre figurile ce apar în gravarea 
pielii, sînt; vulturi bicefali, în simetrie bilaterală, aşezaţi în romburi mărunte, organizate 
iu chenare dreptunghiulare, pe suprafaţa scoarţei precum şi alte ornamente geometrice 
şi florale.

Marginea cotorului cusut, este protejată de un şnur frumos împletit din nuanţe
de verde, roşu şi galben, foarte bine conservate.

Hîrtia este filigranată cu un mistreţ mic, cu coamă desfăcută şi cu imaginea
unei inimi.

Manuscrisul nu are o însemnare votivă asupra autorului sau donatorului. El 
conţine totuşi uneie însemnări trecătoare, în limba slavonă şi romînă. Era un vechi 
obicei ca anumite evenimente importante, care impresionau, să fie scrise pe cărţi. Astfel 
se notau cutremurele de ipămînt, schimbările de domnie, actele de tiran.e, încetări din 
viaţă ale domnilor şi arhipăstori'lor, etc. în acelaşi timp, se mai notau şi unele însemnări 
de proprietate a cărţilor, costul lor şi de cine erau scrise sau legate, iar cei ce le
citeau sau deţineau vreo slujbă în biserică, îşi înseinau numele din cînd în cînd, cu
arătarea datei şi titlului lor bisericesc.

Astfel în Mineiul pe ianuarie de la Putna, care trebuie cotat ca apariţnînd cel 
mai tîrziu, începutului sec. al XVI-lea, avem următoarele însemnări: Pe scoarţa finală 
în interior romîneşte : «Să se ştie cînd au pribegit peste hotar Io Ştefan Recomu Petru 
Voevod, în Jar a Leşească, vlet 7182 (1673), mesiţa gen. 6 dni». Acelaşi scris în slavo-

28. Observaţiile în legătură cu Mineiul pe ianu'arie, sec. XV-XVI, sînt inedite. Da
tarea s-a făcut după filigranele din hîrtie. D. Dan, op. cit., p. 77, publică notiţele romîneşti, 
în legătură cu Petriceicu Voievod şi Dumitraşcu Cantacuzino.

B.O.R. — 0
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neşte notează : «Ai ana sie diacon din Sf. Minâstire Puina a scris aci, în zilele lui Ion 
Dumitraş Voevod, în anul 7182 ((1673), luna ianuarie 25 de zile».

Evenimentul istoric corespude în general faptelor, fiind vorba despre fuga lui 
Ştefan Petriceicu, si venirea în domnie a lui Dumitraşcu Cantacuzino la anul 1673.
• 9 • 9

Pe scoarţa din faţă o a'ltă notiţă slavonă ne vesteşte: «Ca să se ştie cînd a 
murit Vlădica Iorest, în anul 7186 (1678)».

Este vorba de un nume

• • • • •  • •

• ........................
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Aceleaşi gravuri în piele, aceleaşi cheutori pentru închizătoare de bronz, -prinse 
într-o copcă la marginea scoarţei.

Filigranele hîrtiei sînt de asemenea apropiate de cele din Leastviţă": un cap de
bour cu cruce simplă, înălţată între coarne, avînd în partea interioară o ornamentaţie
de coroană princiară. Alt filigran este Tiara papală, într-o formă mai simplă decît 
în alte manuscrise, cum ar fi Pavecernicul din anul 1493, sau Mineiul pe noiembrie,
din anul 1504, ceea ce ne dovedeşte că filigranul acesta este mai vechi decît datele
arătate mai sus.

Atît legătura, cît şi semnele hîrtiei filigranate, situiază manuscrisul în epoca
lui Ştefan cel Mare, deşi nu avem asupra lui o însemnare de acest fel. Fiind vorba de 
un volum din seria mineelor mînăstirii, pentru trebuinţele liturgice ale Pravilei, ne
putem explica prezenţa lui în Mînăstirea Putna, chiar de la începutul zidirii ei, ca al
doilea Minei la strană, pereche cu exemplarul scris de ierodiaconul Nicodim la 1467, 
în Mînăstirea Putna, în prezent aflat la Moscova. Un vechi obicei al marilor mînăstiri 
era şi acela ca biserica să fie înzestrată, în general, cu cîte două raiduri de cărţi de
acelaşi fel, ipentru ambele strane29.

Manuscrisul a fost înregistrat la Biblioteca Mînăstirii Putna cu nr. inv. 365/1863 
şi nr. inv. 571/1952.

3, Mineiul pe luna august (sec. XV)
Manuscris slavon, pe hîrtie, format in-folio mare, 29x21 cm. Un volum alcătuit 

din 27 coaie, numerotate, cu cîte 8 file, ultima fascicolă de 6 file.
Volumul este scris de o singură mînă destul de grăbit, cu vădite intenţii de

economisire a hîrtiei. Caligrafia este simplă, slovele semiunciale mici, intervalele dintre 
rînduri înguste şi scrierea fără ornamente, cu destulă reţinere în ceea ce priveşte policro
mia. Titlurile zilelor de lună şi începutul imnelor liturgice, marcate cu iniţiale simple
roşii, risipesc monotonia paginilor reci de negru continuu. Totuşi ordinea şi măsura 
domină manuscrisul. Ochiul parcurge şi urmăreşte cu uşurinţă textul.

Legătura manuscrisului este originală, în scoarţe de lemn de tei, acoperite cu piele 
gravată. Printre figurile gravate pe scoarţă se observă bouri în mişcare de atac şi 
defensivă, încadraţi în cerculeţe legate între ele de liniile chenarelor dreptunghiulare.

Conţinutul manuscrisului confirmă tipicul Mineelor anterioare. în partea I-a sînt 
redate slujbele zilnice din luna august iar în partea a Il-a Vieţile Sfinţilor de la 
Sinaxar.

'Scrierea din proloage este mai liberă, cu trăsături personale, care lasă să se
întrevadă mişcarea condeiului în afara tipicului geometric al slovelor din alte manuscrise, 
în plus, trăsăturile caligrafice din Mineiul pe august îngăduie cercetătorului să iden
tifice, pe bază de asemănare, şi alte manuscrise, fără de dată, care aparţin probabil
aceluiaşi Casian, scriitorul unei psaltiri pe pergament, din anul 1470, aflată în Biblioteca 
Saltîcov-Scedrin din Leningrad, şi a Mineiului pe noiembrie.

Astfel, «pe baza trăsăturilor individuale, caligrafice, din Mineiul pe august, Casian 
monahul poate fi socotit caligraf şi al altor două manuscrise, neidentificate din punct 
de vedere al autorului: Mineiul pe octombrie şi al Sfântului Efrem Şirul, aflate tot în 
Biblioteca Mînăstirii Putna, după cum se va vedea mai departe.

La sfîrşitul cărţii se află o notiţă de scriere slavonă cursivă, în legătură cu au
torul caligraf : «Această lună a scris-o Ştefan Voevod, prin mîna greşitului Casian»30.

29. Mineiul pe aprilie a fost remarcat şi cotat ca aparţinînd epocii lui Ştefan cel
Mare, din seria de cărţi de cult, în lucrarea : Mînăstirea Putna şi monumentele sale de
cultură veche şi artă bisericească din epoca slavonismului, prezentată de ierod. Paulin Du
mitru Popescu, ca lucrare de licenţă, la Facultatea de Teologie din Cluj, în anul 1951, 
voi. dactilografiat, 107 pp., plus 97 planşe fotografiate. Un volum în, biblioteca Mînăstirii 
Putna. D. Dan, în lucrarea citată, nu pomeneşte despre acest manuscris slovon.

30. Mineiul pe august a fost omis de D. Dan în lucrarea sa, Mînăstirea Putna, El
aminteşte însă, p. 156, fără specificare, despre Casian, care ar fi caligrafiat două Minee. 
Însemnarea slavonă fără dată a lui Casian, de la sfîrşitul Mineiului, a fost publicată §»i 
de M. Berza, Repertoriul..., p. 374, în fotocopie.
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Hîrtia manuscrisului este filigranată frecvent cu foarfece, ca şi Mineiul pe noiem
brie, scris de acelaşi Casian, ceea ce însemnează că aparţine secolului XV.

Mineiul a fost înregistrat în biblioteca Mînăstirii PutPA cu nr. inv. 577/V/1863 
$i nr. inv. 557/1952.

4. Mineiul pe luna octombrie (sec. XV)
Manuscris slavon pe hîrtie, format in-folio mare, 29x21,5 cm., legat în piele. Un 

volum, alcătuit din 29 fascicole de cîte 8 file fiecare, ultima coală cu 5 file.
Mineiul conţine slujbele zilnice pe luna octombrie, cu imne pentru vecernie şi 

utrenie, al căror început este marcat cu iniţiale unciale, scurte, colorate în roşu. Tot 
în roşu se scriu şi titlurile zilelor calendaristice, cu numele sfinţilor de prăznuire şi 
explicaţiile liturgice, etc. Lâ sfîrşitul Mineiului a fost scrisă, in extenso, slujba Cuvioasei 
Paraschiva, care ne-ar putea documenta pe de o parte asupra originei bulgăreşti a 
izvodului, după care s-a copiat manuscrisul, iar pe de altă parte, asupra vechimei cinstirii 
Cuvioasei Paraschiva în biserica moldovenească.

Scrierea este caracteristică pentru două mîini .diferite. Unele file sînt caligrafiate 
cu minuscule simple, schematice, subţiri şi distanţate, rare. Alte pagini sînt acoperite 
de un scris mai aşezat, cu minuscule mai îngroşate, cursive şi ordonate. întregul Minei 
pare a fi scris în asociaţie de maestru şi ucenicul său, care-şi fac rîndul la scris alter
nativ. Caligrafia manuscrisului este caracterizată şi de o mare grabă. Lipsa de zăbavă 
asupra scrisului este evidentă şi în chenarul fugar pe prima pagină, alcătuit dintr-o 
spirală roşie simplă, umplută, în curbe, cu cîte o cetiniţă cu trei ace desfăcute pe lăţimea 
fiecărei ondulaţii.

Legătura cărţii în scoarţe de tei îmbrăcate în piele frumos gravată, ornamente,
este «specifică sec. XV, încît manuscrisul trebuie situat cu certitudine în epoca lui Ştefan 
cel Mare şi atribuit, potrivit trăsăturilor caligrafice mai libere, lui Casian monahul, 
scriitorul Mineiului pe august, analizat mai sus şi -pe noiembrie, scris în 1467.

Ornamentele gravate pe piele au ca temă principală chenare cu medalioane rotunde, 
în care se observă siluete de bouri în avînt de fugă, în atitudine de apărare şi de
luptă. Alte chenare reprezintă, în romburi succesive, muguri de fioare, cruci şi crini.

Hîrt;a manuscrisului are un filigran mai deosebit şi mai rar întîlnit: trunchiul
unui trup de leu, cu labele anterioare întinse şi o coroană cu cruce. Aceste filigrane 
nu le-am mai întîlnit în alte manuscrise din Mînăstirea Putna, caligrafiate în sec.
XV si XVI. 

i

Zidirea unei noi Mînăstiri voevodale,- a impres’onat pe canonarhul strănii de la 
Putna, care era, probabil, şi pisar cunoscător de slavonie. De aceea cu trăsătură de
uricar, a însemnat în limba slavonă, pe scoarţa interioară din faţă : «Alexandru voevod 
din mila lui Dumnezeu Domn a toată Ţara Moldovei, a zidit Mînăstirea Slatina, fiind 
monahul Iacoh cel Tînăr egumen al locului, din Slatina» ai.

Din această notiţă rezultă că, la 27 septembrie anul 1559 cînd s-a sfinţit Mî
năstirea Slatina, Mineiul pe octombrie era în folosinţă la strana Mînăstirii Putna.

O altă însemnare pomeneşte de un: «Matei ot Văscăuţi vleto 7176 (T668), gen.», 
în legătură probabil cu o vizită sau cu vreo danie făcută Mînăstirii Putna .

însemnarea despre Mînăstirea Slatina este suficientă ca să arate că după circa 
46 de ani de la moartea lui Ştefan cel Mare, cartea exista în biserica Mînăstirii Putna
şi după cîteva zile de la sfinţirea Mînăstirii Slatina, săvîrşită la 27 septembrie 1559,
pisarul a însemnat, în luna lui octombrie, vestea despre noua ctitorie voevodală a lui
Alexandru Lăpuşneanu.

Volumul a fost înregistrat în patrimoniul Mînăstirii Putna cu nr. inv. 477/11/1863 
şi nr. inv. 450/1952.

31. D. Dan, Mînăstirea Putna, p. 77, nr. 17. numeşte Mineiul pe octombrie „Irmo- 
loghion“ şi publică notiţa slavonă despre zidirea Mînăstirii Slatina, precum şi traducerea 
ei In romineşte.
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5. Mineiul pe luna noiembrie (1467)
Manuscris slavon pe hîrtie, format in-folio, mare, de 30X21,5 cm., legat în

scoarţe de tei acoperite cu piele gravată. Un volum conţinînd 30 de coaie de cîte
8 file, -plus o foaie de sfîrşit.

De migăloasă tradiţie, Mineiul pe noiembrie, scris de monahul Casian din
Mînăstirea Putna la anul 1467, deschide luna lui noiembrie cu un chenar modest din
motive circulare, îngrijit colorate în galben, auriu şi verde. Numele lunii este scris cu 
iniţiale mari, capitale, după care urmează începutul vecerniei din ziua dintîi a lunii
noiembrie, în care se săvîrşeşte prăznuirea Sfinţilor Cosma şi Damian.

Scrierea în paginile întregi se înşiră pe 30 de rânduri cu slove semiunciale,
continue, în negru cu întreruperi de roşu la noi începuturi de stihiri, în titluri sau la 
îndrumările liturgice.

Manuscrisul conţine numai slujbele sfinţilor, fără proloagele din S'inaxar la
sfîrşit, cum eram obişnuiţi să vedem în Mineiele anterioare. în schimb, o notiţă votivă 
în limba slavonă, pe ultima pagină ne arată numele caligrafului: «Casian a scris această 
lună, în anul 6975 (1467), pentru Domnul Io Ştefan Voevod, Domnul Ţării Moldovei» 32.

-Specificarea de a fi scris «această lună», ne poate arăta că puteau fi mai mulţi
caligrafi care scriau la seria Mineielor pe 12 luni ale anului, încă înainte de sfinţirea 
Mînăstirii Putna, care a fost înaugurată abia la 3 septembrie 1470.

O altă însemnare slavonă vorbeşte despre o reparare a legăturii manuscrisului ; 
«Această lună noiembrie a legat-o din nou proegumenul Eustafie, din ascultarea Sfintei 
Mînăstiri a Putnei, în zilele blagocestivului domnitor, Io Bogdan Voevod, jiul lui 
Alexandru voevod, în anul 7076 (1568) luna octombrie 31», adică după 101 ani de
existenţă a volumului.

O notiţă din timpul lui loan Racoviţă voevod, pe prima pagină la subsol, ne
grăieşte în limba romînă: «Ieromonah Ion ot Putna iclisiarh, iscălit ca să se ştie cînd 
am stat iclis'arh vă deni Ion Racoviţă Voevod, vlt. 7220 (1712)». Anul a fost dat
(arătat) greşit.

Pe scoarţa din faţă în interior, un mînuitor de condei, a sch’ţat chipul unei clo
potniţe bucovinene, formată din doi stâlpi de zidărie, uniţi printr-o arcadă, ca un zid
acoperit cu olane, purtînd deasupra trei cruci. Alături e o însemnare latinească, probabil 
din sec. XIX : «‘Sum iile qui non timeo illo. Teodor Chondritisky».

Marcarea precisă a timpului scrierii, în anul 1467, aduce după sine o lămurire în 
ceea ce priveşte hîrtia, f’ligranată cu foarfece şi mistreţ. După acest manuscris slavon 
trebuie să stabilim cu exactitate, că încă în sec. XV circula în Moldova hîrtie filigranată 
cu -imaginea unui mistreţ, cu coamă desfăcută.

în ceea ce priveşte gravurile în piele, ele reprezintă f'gurile tradiţionale ale mo
delelor consacrate, tiparele cărora s-au păstrat în Mănăstire, aproape 100 de ani, 
fiind folosite şi atunci cînd se făceau reparaţii la legătura cărţilor.

Manuscrisul a fost înscris în patrimoniul Mînăstirii Putna cu nr. inv. 577/111/1863 
şi nr. iv. 564/1952.

6. Minei pe luna noiembrie (1504)
Manuscris slavon pe hîrtie, format in-folio mare, de 32x21,5 cm., legat în scoarţe

de lemn acoperite cu piele gravată. Un volum de 33 fascicole de cîte 8 file fiecare,
ultima coală numai din 2 file, din primul caiet lipsesc două file de la început, pînă 
la peasna a IV-a din canoanele utreniei, ziua I-a.

Mineiul conţine în partea I-a slujbele zilnice ale sfinţilor din luna noiembrie,
iar în partea a II-a vieţile sfinţilor din Sinaxarul lunii.

32. Datorită însemnării slavone, Mineiul lui Casian din anul 1467 a fost înregistrat 
de D. Dan, op. cit., pp. 77-78, şi apoi de E. Turdeanu, Manuscrise slave..., p. 113, şi de 
M. Berza, Repertoriul.,., pp. 375-376, în care se publică şi fotografia unei pagini din manuscris.
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Potrivit unui vechi obicei, practicat pe multe cărţi din biblioteca Mînăstirii Putna, 
marginea cotorului Mineiului pe noiembrie a fost pictată cu un chenar, care desenează 
3 e cele trei laturi, cîte un medalion, centrat la mijloc, în care s-a scris prescurtat în 
imba slavonă: «Mineiul—lunii—noiembrie». Cu vremea şi scrierea şi ornamentele po-
licromate pe cotor s-au mai şters. Urmele lor lasă să se vadă încă nuanţele din roşu 
cărămiziu, albastru închis, negru de tuş şi verde puternic care umpleau desenul bine 
imprimat în marginea filelor din cotor, pe toate cele trei laturi.

Scrierea Mineiului este semi- 
uncială continuă, ordonată, în ne
gru pentru text şi în roşu, pentru 
slove e iniţiale din începutul fie
cărei zile liturgice, precum şi în 
titluri, la începutul imnelor şi în 
lămuririle de tipic.

Potrivit obiceiului, volumul a 
fost legat în scoarţe de tei, aco
perite cu piele maron închis, pe 
care sînt gravate chenare dreptun
ghiulare concentrice, formate din 
ornamente diferite în care domină 
figurile de vulturaşi bicefali, aşe
zaţi în romburi consecutive.

9

Hîrtia prezintă trei filigrane 
clare: un cap de bour, avînd în
tre coarne o săgeată terminată cu 
o rozetă în 4 colţuri şi în gură un 
mugur de crin ; imaginea unui bour 
cu o cruce înaltă între coarne, 
pe care atîrnă în spirală şi tiara
papală, cu trei trefle şi cu o ter
minaţie de vîrf de coif.

Mineiul are la sfîrsit o
9

noţită slavonească din care 
citim : «Slavă săvîrsitorului

9

Dumnezeu în veci. Amin. S-a 
început şi s-a sfîrşit această 
carte în zilele blagocestivului 
si de Hristos iubitorului,
9 9

Domnitorului nostru Io Ştefan
Voevod, Domnul Tării Mol-

*  /

dovei, prin stăruinţa şi bine- 
cuvîntarea şi dania arhiepis
copului de Rădăuţi Kir loa- 
nichie, prin mina mult păcă

tosului, popa Ignatie, din vestitul sat Coţmani. Anul 7012 (1504), iu
nie 12» 33.
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Mineiul pe noiembrie, 1504

Popa Ignatie, caligraful care a scris acest Mineiu, probabil a 
Mînăstirea Putna, unde se formase în meşteşugul caligrafiei, sau s-a 
năstirea Putna în căutarea unui izvod pentru a-1 copia.

fost vieţuitor în
deplasat la Mî-

33. Repertoriul...j publicat de M. Berza, reproduce două clişee din Mineiul pe no
iembrie, din anul 1504, redînd şi bibliografie anterioară : D. Dan, op. cit., pp. 78-79. Emil 
Turdeanu, Manuscrise slave..., p. 207 etc.
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Pe scoarţa din s-pale, în interior, întîlnim iscălitura unui episcop din Rădăuţi : 
«Şmerenii kir Teojati», iar pe ultima pagină diaconul Daniil scris pe slavoneşte : 
«A scris robul lui Dumnezeu Daniil, diaconul Episcopiei de Rădăuţi».

Manuscrisul a fost înregistrat >în patrimoniul Mînăstirii Putna cu nr. inv. 577/1V/18G3 
şi nr. inv. 563/1952.

7. Foi răzleţe din alte Mineie
Seria Mineielor din Mînăstirea Putna trebuie întregită cu un Minei pe luna

mai din sec. al XV-lea, care s-a pierdut; în Biblioteca Mînăstirii, rămînînd 2 f;le volante, 
cuprinzînd slujba Sf. Simeon, de la Muntele Minunat, prăznuit în Pravila Sinaxarului
Bisericii Ortodoxe la 24 mai. Una dintre filele volante este filigranată cu imaginea 
bourului moldovean de dimensiuni mai mici, cu o rozetă între coarne la capătul
unei tije.

Caligrafia Mineiului este foarte aprop’ată de trăsăturile preotului Ignatie, care
a scris Mineiul pe noiembrie în 1504. în toate Mineiele existente nu am putut găsi
loc pentru aceste file volante, care conţin slujba Sfîntului Simion, de la Muntele Minunat,
peasna IX-a, din Canoane, de la Utrenie şi Sfetelna.

O altă filă volantă, conţine viaţa Sf. Cuvios Teodor. Caracteristicile caligrafiei
sînt din secolul XV.Daeă este vorba de viaţa S'f. Teodor Studitul, atunci poate fi vorba
de o filă ,dintr-un Minei pe noiembre.

Foaia este filigranată cu o amforă fără mînere, cu cruce deasupra. Filigrane
asemănătoare am mai întîlnit în manuscrisele Mînăstirii Putna, pe hîrtia din Kniga 
Poncenie, din sec. XV şi Triodul din sec. XV-XVI.

A treia filă volantă reprezintă probabil restul unui Minei pe februarie, întruoît
conţine slujba Sf. Teodor, Peasna a IX-a din Canoane, într-o caligrafie din secolele
XVII-XVIII.

*

'Din secolul XVIII se păstrează în biblioteca Mînăstirii Putna două Antologioane ; 
unul pe lunile februarie, martie, aprilie şi mai, cu însemnări frecvente din anul 1732
şi al do:lea pe lunile octombrie-decembrie, eu însemnări din 1770-1775. Ambele Antolo- 
ghioane sînt deteriorate, fără legătură.

8. Triodul pe două coloane (sec. XV—XVI)
#

Manuscris slavon pe hîrtie, format in-folio mare, 29x20,5 cm., legat în scoarţe
de lemn acoperite cu piele gravată. Un volum alcătuit din 37 de fascicole de cîte
8 file fiecare.

Manuscrisul cuprinde slujbele Triodului, începînd din dumineca Vameşului şi
Fariseului, pînă la Paşti.

în chip cu totu'l neobişnuit, Triodul de care ne ocupăm este scris mărunţel, pe
două coloane,’ cu 24 de rînduri pe pagină. Trăsăturile caligrafiate foarte original. înce
putul slujbelor şi titlurile liturgice sînt scrise cu roşu ca şi iniţialele cu care încep iînnele. 
Un chenar modest în roşu şi în negru, deasupra coloanei din stînga, face începutul
cărţii, caligrafiată în scriere cursivă, fără intervale între cuvinte, păstrînd totuşi inter
vale de aliniat între diferite tropare.

După caligrafie, cartea pare mai nouă, dar hîrtia prin filigranele ei, arată că
aparţine secolelor XV-XVI. Astfel întîlnim I. Capul de bour cu cruce 'terminată în
mugure ; II. Cap de bour cu cruce între coarne şi şarpe în spirală, crucea terminată
cu o treflă; III. O amforă cu coroană şi cruce deasupra. IV. O stea neregulată în
6 colturi.
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Intre fascicolele 36-37 a fost introdusă o coală scrisă numai pe o singură 
coloană pe toată pagina, cu alte trăsături. Ea cuprinde de asemenea, slujbe de triod 
şi e marcată cu un alt filigran din secolele XV-XVI, silueta unui mistreţ furios, cu coamă 
zburlită. Legătura cărţii este executată, după gravurile în piele, în sec. XV-XVI, repre- 
zentînd ornamente florale, întâlnite şi pe alte manuscrise din epocă34.

Triodul a fost înregistrat între bunurile Mînăstirii Putna nr. inv. 569/1863 şi nr. 
572/1952.

9. Triodul Penticostar
(sec. XV— XVI)

tie, legat 
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folio 
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La vedere, manuscrisul JJ 
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în anul 1472 de Vasile ^ 
în Mînăstirea Putna. 
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Triodul pe 2 coloane, sec. XV-XVI

al treilea filigran este imaginea unui scut, pe

o parte 
iniaturii albe., 
textului greoaie.

hîrtie diferită 
este resorbită 
se suprapun

si scrierea a 
p
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;
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cum rîndurile scrise
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lectura

34. Triodul slavon din sec. XV-XVI, nu a fost remarcat în lucrările anterioare 
despre M-rea Putna şi manuscrisele sale. Datarea lui am făcut-o după filigranele din hîrtie.
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O dată cu schimbarea hîrtiei marcată cu alte filigrane, caligrafia devine mai 
vioaie, mai luminoasă. Scriitorul a micşorat lin'atura şi a realizat un iext mai liniştit.

După filigranele, reprezentînd siluetele diferiie de mistreţ, manuscrisul poate fi 
cotat ca aparţinînd sec. XV-XVI, cu atît mai mult cu cît există mari asemănări cu 
Leastviţa din anul 1472, în afară de anul marcat în însemnarea din josul primelor 
pagini, an 7000 (1492).

La sfîrşitul volumului este o notiţă în limba romlnă: «Să se ştie de cînd s-au 
pristăvit Pavel, în luna lui octombrie, deni 1, în care este acoperămîntul Prea Cinstitei 
Maicei Născătoare de Dumnezeu, let. 7207 (1699 ) 35.

Manuscrisul este înregistrat în patrimoniul Mînăstirii Putna cu nr. inv. 369/1863 
şi nr. inv. 562/1952.

Alături de alte cărţi de ritual, Psaltirea s-a bucurat de o răspîndire 
mai deosebită atît înainte, cît şi după apariţia tiparului. Datorită faptului 
că Psaltirea are o întrebuinţare multiplă în cadrul cultului, şi din cauză 
că era manualul de învăţătură pentru cei ce deprindeau îndeletnicirea 
scrisului si cititului, această carte se întîlneste si între manuscrisele

> * » P

Mînăstirii Putna, în multiple exemplare, din secolele XV-XVII, pe care 
le vom analiza, în ordinea vechimii.

10. Psaltirea cea Mare (sec. XV)
Manuscris slavon pe hîrtie, legat în scoarţe de lemn, acoperite cu pîele gravată,

in-folio, 28x23 cm. Un volum alcătuit din 47 coaie numerotate, de cîte 8 file, plus
13 file nenumerotate, în coaie.

Psaltirea de care ne ocupăm este mare nu numai ca format, ci mai ales în ceea
ce priveşte cuprinsul. Ea conţine, la început, o sere de învăţături exegetice asupra
psalmilor, cu lămuriri despre numărul şi autorii lor ; Asaf, Moise, David etc., după care 
urmează unele cuvinte şi predoslovii ale marilor învăţători, Părinţi ai Bisericii: «Al 
Sfîntului Vasile cel Mare, Predoslovie la începutul psalmilor», «al Părintelui Eusebie, 
Episcopul, Istorisirea despre psalmi; al Sf. Ioan Zlataust, Cuvînt despre psalmi; al 
Sfîntului Ioan Gură de Aur, Cuvînt despre rugăciune; rugăciuni de început, la citirea 
Psaltirei, etc.

In conţinutul cărţii întră cele 20 de catisme, cu 150 de psalmi, după care urmează
9 peasne ale oîntărilor lui Moisi, precum şi Acatistul şi Paraclisul Maicii Domnului. 
Sînt înşirate apoi o serie de paraclise, închinare sfinţilor: Nicolae, Gheorghe, Parascheva, 
canoane ale MaiMcii Domnului, ale Sfinţilor Apostoli Ioan şi Petru şi ale mucenicilor 
Ştefan, Gheorghe, Dimitrie, Teodor-Tiron, Procqpie, Mercurie, al Sf. Ierarh Nicolae şi 
ale altor sfinţi de obşte, la un loc.

•Scrierea excelează ca un model de cea mai sublimă caligrafie, dintre toate ma
nuscrisele slavone, ale Mînăstirii Putna, din sec. XV-XVI, pe hîrtie.

In adevăr, miniatura acestei opere este cea mai somptuoasă din toată gama 
vechilor manuscrise slavone pe hîrtie, cu atît mai mult cu cît ea nu este Evangheliar, 
carte căreia i se acordă o atenţie deosebită.

Chenarele abundă la începutul fiecărei catisme, literele capitale mari de 3-4 
rînduri, policromate, fac începutul fiecărei Slave din catisme, iar iniţialele cu un colorit 
sensibil, bogat ornate de linii, încep fiecare psalm în parte.

Toate chenarele de catisme, de la acatiste, paraclise şi canoane, sînt lucrate în 
aur. Culorile din chenare şi iniţiale sînt de aşa manieră asociate, încît n-ai putea să 
caracterizezi decît suave.

35. Triodul Pentieostar din sec. XV-XVI a fost omis de cercetătorii patrimoniului 
cultural din M-rea Putna. Identificarea manuscrisului şi datarea lui am făcut-o după 
filigranele şi gravurile în piele, de pe scoarţe.



138 BISERICA ORTODOXĂ ROMINĂ

Desenul de culori potolite, roşu pal, este însoţit de linii discrete de aur deschis,
în trăsături frecvente şi subţiri. Scheletului sclipitor de aur din chenare şi slove capitale
i se asociază culorile distinse din flori, în nuanţe de bleu, vernil, o gamă întreagă
de verde pal şi galben auriu.

Aurul este dominant, într-o nuanţă deschisă în haşuri diafane, umăr la umăr
cu scheletul desenului, cu care se leagă şi aproape se confundă, asociindu-se în acelaşi 
timp cu celelalte nuanţe, într-o fericită armonie cromatică.

Modelele literelor şi vignetelor, par a imita tot ce s-a produs mai frumos în
miniatura epocii lui Ştefan cel Mare. Departe de a fi simple, cu tot arabescul de
linii, împletite alternativ pe dedesubt sau trecute pe deasupra, pe linii curbe de cerc,
sau în drepte cu unghiuri, chenarele şi iniţialele par sup e, degajate şi transparente.
Din acest punct de vedere culorile nu sînt o umplutură grea a desenului de linii, ci
d’n contra, ele reliefează tocmai sprinteneala şi mişcarea vibratorie a jocului de fugă
al liniilor ondulatorii -în circuitul lor închis, din chenare sau litere iniţiale.

f  9

Oricare linie din frontispiciile late ale catismelor sau din iniţialele psalmilor, nu 
are un început şi nici sf-îrşit, ea este continuă şi mlădioasă. Trece peste unele puncte
şi este depăşită alternativ, îneît nu i se poate găsi capătul. Liniile în general sînt
dublate, iar intervalul lor colorat pune în evidenţă fiecare margine, relevîndu-se pe
sine în asociaţia cromatică a celorlalte nuanţe.

'Scrierea este semiuncială, larg şi bogat distribuită, ca într-un Evangheliar 
voevod al. Faptul că literele nu sînt tocmai înalte, dau putinţă ochiului de a le urmări
pe orizontală, într-o lectură cursivă. Deşi nu există distanţe între cuvinte, punctuaţia 
desparte propoziţiunile şi frazele prin puncte roşii-aurii pale.

Legătura în scoarţe de lemn de tei acoperite de piele neagră, este caracteristică
secolului XV, fiind gravată cu chenare de linii şi ornamente geometrice şi florale.

Hîrtia este groasă, ca şi cernită. în cotor se poate vedea, cu greutate, un
filigran : imaginea unei cuşme episcopale, Ia bază cu un ornament de cruci. Acest
filigran se întîlneşte şi în Manuscrisul slavon nr. 11, Triod, din Biblioteca Academiei 
R. P. R., care este cotat ca aparţinînd secolului XVI.

In ceea ce priveşte datarea cărţii, am putea s-o considerăm ca aparţinînd epocii 
Iui Ştefan cel Mare, începutul sec. XVI, cel mai tîrziu, atît pentru arta ei deosebită,
cît şi pentru legătura originală.

însemnări votive nu sînt. Pe coala 33, fila a 6-a o notiţă slavonă vorbeşte despre 
reparaţia legăturii : «Această carte am legat-o eu Zosima cel mult păcătos, întru po
menirea sa şi a părinţilor să», anul 7231 (1723), luna aprilie 5 zile».

Pe coala 47 alte însemnări în 'limba romînă din anul 7200-7201 (1693-1604) : «Să 
se ştie cînd am învăţat la Psaltire — să se ştie cînd m-am călugărit»36.

în patrimoniul Mînăstirii Putna, Psaltirea a fost înregistrată la nr. inv. 572/111/1863 
şi nr. inv. 509/125/1952.

11. Psaltirea de la Solea (sec. XVII)
Manuscris slavon pe hîrtie, legat în piele gravată, in-folio mic, 28X21 cm. l Tn 

volum ‘alcătuit din 38 coaie numerotate de cîte 8 file.
Strîns legată de modelu'l Psaltirei mari de la Putna, în biblioteca mînăstirii se 

păstrează încă un exemplar de Psaltire, scrisă în anul 1612, pe vremea lui Ştefan 
Tomsa, ctitorul Mînăstirii Solea.

9 /

Apropierea între Psaltirea mare şi exemparul provenit de la Solea, constă în 
asemănarea conţinutului şi mai ales în imitarea chenarelor, fapt pentru care o şi tratăm, 
aci, trecînd peste considerentul cronologic.

Psaltirea de la Solea conţine cei 150 de psalmi, împărţiţi în 20 de catisme, care 
la rîndul lor se citesc în trei stări, denumite Slave.

36. Cu toate calităţile sale artistice excepţionale, Psaltirea slavonă din sec. XV 
n-a fost observată de cercetătorii care s-au ocupat cu manuscrisele vechi ale Mînăstirii 
Putna.

&
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După catisme, urmează 9 peasne, din cîntările lui Moisi, Acatistul Maicii Domnului, 
cu Canon, Condace şi Icoase. In continuare rugăciuni diferite, începutul Polunoşniţei, 
cinstitul Paraclis al Prea Sfintei Născătoare de Dumnezeu, cinstitul Paraclis al Sfîntului 
Arhierarh Nicolae şi cinstitul Paraclis al Sfîntului Mucenic Gheorghe, purtătorul de 
biruinţă.

Scrierea este semiuncială, continuă, cu ornamente şi litere capitale la fiecare 
catismă. Iniţia'le mari marchează începutul Slavelor din catisme, iar capitale mai simple 
înlăcrămate, ’ pun în evidenţă începutul fiecărui psalm.
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Catisma XX

scris această Psaltire, de
mult păcătosului 
Ioan, proegumen

ieromonah 
al Mînăstirii 

Pantokrator, în zilele blagoces- 
tivului domn Io Ştefan Voevod, vleato 7120 (1612)

Psaltirea de la Solea, 1612

iulie 20».

Din această însemnare înţelegem că în timpul domniei I-a a Iui Ştefan Tomşa 
*(1611-1615), s-a scris această Psaltire slavonească, pe vremea păstoriei Mitropolitului 
miniaturist Anastasie •Krimca, (1608-1629), ctitorul Mînăstirii Dragomirna. Psaltirea însă 
a fost scrisă la Mînăstirea Neamţu, denumită în vechime, din cauza hramului înălţării 
Domnului, Pantokrator, aşa cum o numeşte şi Iacob monahul din Mînăstirea Putna, în 
Sbornicul din anul 1474.

Psaltirea a fost scrisă pentru Mînăstirea S*olca, ctitoria lui Şţefan Tomşa, potrivit 
unei notiţe scrisă în limba romînă, pe mai multe pagini, la subsol, pe cîte un rînd,

/
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începînd de la catisma 14, psalmul 101 : «Această Sfinfă Carte ce se cheamă Psaltire, 
tie-au dăruit-o părintele stareţul Partetiie, ot Solea, mie, lui ieromonah Varnava, dichiu 
ot Mitropolia Suceava, în anii 7239 (1731), august 15 vă(dni) (în zilele) (lui Grigore 
Voevod. La cine a rămînea după moartea me, să ne pomenească, dueîndu-o la mînăstire 
la Solea».

Din Mînăstirea Solea Psaltirea a fost adusă la Mînăstirea Putna, probabil după 
desfiinţarea mînăstirii, împreună cu alte odoare vechi care au fost repartizate la Mî
năstirea Putna, Dragomirna şi Suceviţa, dimpreună cu personalul ctitoriei lui Ştefan 
Tomsa.*

Psaltirea de la Solea, scrisă de proegumenul Ioan de la Neamţti, în anul 1612, 
este rezultatul bunelor tradiţii miniaturistice din epoca Mitropolitului Anastasie Crimca, 
care dă miniaturii slavone din Moldova, în secolul XVII, prestigiul şi strălucirea, înainte 
ca tiparul să pună stăpînire pe domeniul cărţii bisericeşti.

In biblioteca Mînăstirii Putna, Psaltirea de la Solea a fost înregistrată cu nr. 
inv. 582/11/1863 şi nr. inv. 583/1952.

12. Psaltirea lui Avramie Boldur (sec. XV)
Manuscris slavon >pe hîrite în 4°, mare, 21x16 cm., legat în scoarţe de lemn, 

acoperite cu piele gravată. Un volum alcătuit din 25+20 fascicole de cîte 8 file. Fascico
lele numerotate în două serii.

Iniţial miniaturistul acestei Psaltiri s-a gîndit să o caligrafieze pe un material
durabil, de aceea a şi început a scrie prima filă cu un chenar, plin de gingăşie, pe
pergament. Intre timp, se vede că şi-a dat seama că nu va avea la îndemînă acest 
material şi a renunţat la el folosind hîrtia. Astfel .prima şi a opta filă din 'Psaltire, 
sînt din pergament. Hîrtia însă a fost şi ea aleasă ca să compenseze lipsa de pergament. 
Este vorba de o hîrtie plină, groasă, uşor .poroasă şi în acelaşi timp lucioasă, aproape 
ceruilă,'îneît pînă în ziua de astăzi cercetătorul nu are siguranţa optică dacă are de 
a face cu hîrtie sau pergament.

Unii au încercat rezistenţa, ciupind din colţurile filelor prime, care la rupere 
au lăsat semne asemănătoare cu pergamentul. O cercetare atentă ne arată că avem 
hîrtie plină cu patină şi aspect de pergament.

In ceea ce priveşte conţinutul, Psaltirea lui Boldur este în fapt un Sbornic, sau
un Breviar. în liturgica Bisericii Ortodoxe, o asemenea carte s-a mai numit şi Prăvi-
lioară, din cauză că are într-însa, în afară de textul Psaltirii cu cei 150 de psalmi, 
împărţiţi în 20 de catisme şi alte imne liturgice, necesare săvîrşirii cultului.

După cat’sma 20-a, au fost scrise cîntările lui Moisi, apoi se face începutul Ceaslo- 
veţului de la fascicola 21, cu Polunoşniţa, Ceasurile, Vecernia cu Lumină Lină, Pave- 
cerniţa, etc., cu trimiteri în ce priveşte psalmii, la textul Psaltirii.

O nouă serie de coaie însemnate de la 1-20, continuă Ceaslovul cu Sunaxarul, 
începînd din luna septembrie. în afară de numele sfinţilor din calendarul bisericesc sînt 
redate Troparele şi Condacele Sfinţilor prăznuiţi în fiecare zi a lunilor scrise, fie la 
faţa locului, fie făcîndu-se trimiteri pentru imne sau tropare de obşte, care au mai 
fost scrise anterior.

Şirul troparelor şi condacelor se prelungeşte în cadrul Triodului şi Penticostarului, 
de la Duminica Vameşului şi Fariseului cu specificarea «începutul marelui post». în 
timpul Triodului se dau stihiri şi sedelne, marele canon cu Acatistul Maicii Domnului, 
Cinstitul Paraclis al Născătoarei de Dumnezeu, un canon al Sf. Andrei Criteanul, pe
9 peasne, de cîte 4 stihiri fiecare şi două rînduri de irmoase. Mai sînt redate Rugăciunea 
lui Manase, precum şi treptele celor opt glasuri, facerea lui Teofan. Apostolii şi Evan
ghelia pentru morţi, molitfe, etc.

Scrierea este semiuncia'lă, continuă în negru, cu litere capitale colorate şi ornamentale. 
Unele iniţiale sînt lucrate numai în roşu, dintr-o singură trăsătură de pană îngroşată, 
cu discrete ornamente în forma stropilor, de aceeaşi culoare. Alte slove capitale sînt 
desenate în roşu, cu două rînduri de linii, şi intervale policroma te.
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Iniţialele mai ample, marchează începutul catismelor, cele mai modeste notează
începutul slavelor şi psalmilor.

La început, pe fila de pergament, Psaltirea are un minuţios policromat. Tema 
ornamentului este cercul concentric, praporţionat cu mărimea paginei. întreg frontispiciul 
este colorat, pe un fond verde, cu roşu, maron, albastru şi verde deschis.

Pe fascicola 21, la începutul ceaslovului, un alt frontispiciu rămas numai în de
senul de roşu, aminteşte atît ca dimensiune, cît şi ca model şi colorit, de ornamentul din 
manuscrisul Sladcaia Pouce-

*i*iV i * i%* iNYiV

nie, de care va fi vorba mai 
tîrzfu în Capitolul Cărţilor 
de învăţătură. Acelaşi che
nar se repetă şi la începutul 
Sinaxarylui.

A*

La începutul Paraclisu
lui. este un alt chenar mai -tJ! 
modest, format dintr-o împle
titură în trei, iar la sfîrşitul 
Paraclisului există o serie de 
tabele pascalice, în roşu şi 
negru pentru calculul datei 
Paştilor, în care sens au fost

9 1

desenate două mîini : una cu 
pa'lma în sus şi alta in
vers, ştiut fiind că după in
tervalele degetelor de la mî- 
nă şi după nodurile lor, se 
calculau în vechime lunile 
de 31 sau de 30 de zile, iar
pe articulaţiile degetelor se 
descifrau şi crugul anilor.

Manuscrisul nu are o 
însemnare asupra originei sa
le. Vîrsta sa trebuie determi
nată în funcţie de alţi fac
tori : hîrtie, legătura şi în
semnările.

Hîrtia
cu imaginea 
într-un cerc

este filigranată 
balanţei înscrise 

>

ovalizat pe ver
ticală. Din manuscrisele slave 
ale Bibliotecii Academiei
R.P.R., acest filigran se în- 
tîlneşte mai ales în operele 
caligrafiate în sec. XV si XVI 
(Ms. nr. 39, 106, 171,' 264,
540 etc.).

Legătura Psaltirei este 
originală, lucrată în piele ma
ron închis, aşezată pe scoarţe 
de lemn de tei. Gravurile în

f'
Psaltirea lui Boldur, sec. XV-XVI

piele sînt foarte asemănătoare cu cele de pe scoarţele 
din anul 1472, reprezentînd ornamente mici în medalioane succesive, de 

bicefali, rozete şi muguri de floare. Se păstrează şi urmele chingilor 
a cărţii, care erau formate din trei şuviţe de piele, fiecare împletită în 

şi apoi unite într-o cheiţă de bronz precis ajustat, oxidat de vreme.
Cotorul cărţii este mărginit, de un şnur gros, frumos împletit, din culori diferite, 

foarte bine conservate, în nuanţele de verde, roşu, şi galben, care alternează în vîrste,

Leastviţei
vulturaşi
închidere

de
trei
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ca şi o cerguţa ţărănească. Şnurul esle prins la marginea cotorului, pentru a-1 proteja
şi a umple golul dintre el şi marginea rotundă de piele. O cusătură care trece «prin 
şnur şi prin fiecare fascicolă, străbate în acelaşi timp o făşie de >p:ele mai groasă, 
care este aşezată în lungul întregului cotor, ca o garnitură care întăreşte articulaţia 
volumului, lăsînd să se vadă în acelaşi timp care era sistemul de cusătură în legă- 
toria cărţilor din secolele XV-XVI.

Cotoarele exterioare ale cărţii, marginea filelor pe cele trei laturi, au fost din 
vech'me ornamentate cu trei medalioane -pe cele trei laturi, în care au fost scrise numele 
cărţii. Astăzi nu se mai poate citi decît pe capătul superior: «I Ceaslov», fapt care 
arată că manuscrisul a conţinut de la început, în afară de Psaltire, şi Ceaslovul. De 
altfel, legătorul cărţii a fixat în cotorul superior trei cheutori, ca nişte rigle croşetate, 
de care trebuiau legate zăloagele, adică semnele care se aşezau la locul dorit, potrivit
timpului liturgic, la Psaltire, la Ceaslov, şi la celelalte anexe.

însemnările sînt din timpuri mai noi şi se referă mai ales la reparaţiile ce s-au
adus cărţii. O notiţă slavonească, la începutul Troparelor din Postul Mare ne arată: 
«Această carte, Psaltirea lui Avramie Bol dur, a legat-o şi a înnoit-o ieromonahul, Egu
men Simeon din Mînăstirea Putna, în zilele lui lo Gheorghe Ştefan Voevod, anul 7165 
(1657), luna ianuarie 27 zile». în continuare, un alt scris, tot în limba slavonă, ne 
arată numele maistrului legător; «Prin mina mult păcătosului Antonie».

O altă însemnare slavonă, pe scoarţa din urmă, este mai veche: «Daniil Diaconul 
din Ţara de Jos, slujitorul Vlădicii, părintelui nostru Kir Teofan, Episcop de Rădăuţi, 
7161 şi 7167 (1653-1659)». Teofan a fost Episcop de Huşi la 1646-1654, apoi a păstorit 
Episcopia Rădăuţilor de la 1658-1666, venind la Rădăuţi probabil cu un diacon din sudul 
Moldovei, de la Huşi, adică Ţara de Jos.

însemnările nu fac decît să arate că la datele notate mai sus, cartea era în 
folosinţă la strana mînăstirii şi din cauza vechimii a fost nevoie de reparaţie şi 
înnoire.

Tendinţa pe care a avut-o caligraful la început de a scrie această Psaltire pe 
pergament, legătura cu semne gravate în piele, caracteristică secolului XV, precum şi 
filigranele din hîrtie situiază manuscrisul aparţinînd epocii lui Ştefan cel Mare.

în patrimoniul Mînăstirii Putna, Psaltirea a fost înregistrată cu nr. inv. 583/1863 
şi nr. Înv. 135/1952.

13. Psaltirea Ieromonahului Iorest (sec. XV—XVI)
Manuscris slavon, pe hîrtie, legat în piele, fără gravură, format în 8°, mic de

20,5x16 cm. Un volum format din coaie nenumerotate.
Volumul conţine textul Psaltirii, abia de la catisma 7-a, adică de la psalmul 50 

înainte. După ■sfârşitul Psaltirii au fost scrise cele 9 peasne din Cîntările lui Moisi, 
Cinstitul Paraclis şi Acatistul Bogorodiţei.

Atît Paraclisul cît şi Acatistul, au fost scrise cu o caligrafie asemănătoare
Codicelui Voroneţian.

Scrierea păstrează tradiţia sein iunci alei or continue. Catismele sînt scrise cu litere
negre, iar iniţialele de la începutul lor sînt ornate. Psalmii se disting prin iniţiale capi
tale, roşii, îngroşate. La sfîrşitul manuscrisului este un adaos de trei fascicole incom
plete, numerotate cu 14, 15 şi 16, avînd 4+4+3 file, detaşate dintr-un ceaslov. Pe
fascicola 14, dedesubtul unui chenar, admirabil colorat, în formă de funie răsucită, un 
titlu de unciale înalte, arată: «începutul vecerniei», al cărei .psalm este deschis cu
o literă capitală foarte bogat ornată, în policromie de nuanţe: roz şi galben-auriu, com
binat cu roşu pal.

Spre deosebire de manuscrisele anterioare, Psaltirea Ieromonahului Iorest riu
mai are legătura originală. Actuala legătură, în scoarţe de lemn, este făcută în piele
netedă, lucioasă şi fără ornamentele tradiţionale. Unele ornamente gravate, arată forme
mai tîrzii din sec. XVII şi XVIII. Hîrtia însă respectă epoca secolului în care s-a
pristăvit Voevodul Ştefan cel Mare. Aspectul filelor este substanţial, uşor ceruit, de
patina folosirii peste veacuri. Un -filigran distinct desenează, la cotorul cusăturii, silueta 
unui mistreţ cu coamă, fapt care situiază manuscrisul în sec. XV-XVI. De altfel acest



DIN TRECUTUL BISERICII NOASTRE 143

filigran se întîlneşte frecvent şi în sec. XV, cum a fost cazul cu mineiul lui Casian din 
noiembrie, aflat în Biblioteca Mînăstirii Putna, cu datare -din anul 1467, misteţul figurînd 
pe file concomitent cu foarfeca.

O însemnare slavonească, făcută la peasna 9-a din Cîntările lui Moisi, fără
semnătură, notează: «Clisiarşi ot Putna, vlet 7010» (1502). Cifra anului este clară 
şi evidentă: 7010.

Pe ultima -filă un pisar şi-a încercat peniţa, scriind în limba grecească cuvintele 
slavone de la începutul axionului: «Axios esti os alithos...». Cuvine-se ou adevărat... şi iscă
leşte: «Ieromonah Iorest, vlet 7133 (1625), noembrie 8». Este pentru a doua oară cînd
întîlnim numele de Iorest notat pe manuscrisele Mînăstirii Putna. Pe mineiul din 
ianuarie, era poate un nume nou în rîndul episcopilor din Rădăuţi sau o dată greşită 
în legătură cu moartea Vlădicii Iorest, din anul 1678. De data aceasta însă este vorba 
de un ieromonah Iorest, la anul 1625, care ar putea fi Mitropolitul de mai tîrziu al 
Ardealului, 1640-1643, care se ştie că a avut metania în Mînăstirea Putna.

Pe ultima filă a Psaltirii o notiţă în limba romînă face aprecieri meditative asupra
cărţii: «Psaltire în-a-păratului David organ, mlîntuitoare sufletului, foarte de folos, cine
o crede cu toată inima, vlet 7427 (1739)». înv. 582/1V/1863.

14. Psaltirea Mică (sec. XV—XVI)
Manuscris slavon pe hîrtie, legat în piele gravată, format in 8° mic, 19x15 cm. 

Un volum de 23 de fascicole de cîte 8 file. Cîteva fascicole au numai 6 file. La 
început lipsesc 2 fascicole şi 5 file, pînă la psalmul 20, catisma 3-a.

Scrierea uşor decadentă faţă de manuscrisele anterioare.

De altfel şi formatul a -părăsit tradiţia cărţilor monumentale. La început în chenar
albastru închis, cu galben deschis, ar putea să arate o miniatură mai nouă, sau decolo-
rarea unui vechi izvod. Slovele iniţiale au fost colorate în roşu, unele ornate cu îm
pletituri, la începutul capitolelor, iar altele desenate numai în roşu cu linii îngroşate. 
Iniţialele îngroşate au fost haşurate cu tuş negru, fapt care reduce mult caracterul 
eleganţei simple. De altfel, acest lucru nu se întîlneşte în alte 'manuscrise şi pare
o tendinţă mai tîrzie, sau un adaos în manuscris.

în afară de textul Psaltirii, manuscrisul mai conţine Cîntările lui Moisi, numai
7 peasne, scrise de altă mînă.

Datarea manuscrisului poate fi precizată prin filigranul din hîrtie, imaginea unui
mistreţ şi legătura originală, specifică sec. XV-XV1.

înregistrarea cărţii în biblioteca Mînăstirii Putna s-a făcut sub nr. inv. 582/1/1863 
şi nr. inv. 577/1952.

\

15. Pavecernic — Bogorodicinic (1493)
Manuscris slavon >pe hîrtie, legat în piele gravată, format în 8°, 21,5x15,5 cm. 

Un volum alcătuit din 24 fascicole din cîte 8 file fiecare -j-2l file separate, pe care este 
scrisă Pascalia.

Manuscrisul conţine o serie de canoane, care se citesc în biserică la Pavecerniţa 
mică, în afară de Polunoşniţă, şi Pavecerniţa mare. La sfîrşit există o serie de tabele 
pascalice, pe 84 de ani şi slujba Sfintei Precistanii.

Caligrafia prezintă un text în semiunciale continue, pe o hîrtie albă, cu linia tură 
drapată şi o ipunere în pagină armonioasă. Cîteva chenare de forme diferite deschid 
capitolele din cuprinsul manuscrisului : Polunoşniţă, Pavecerniţa mare, Canoane pe opt 
glasuri, etc.

Hîrtia este filigranată foarte bogat; 1. Mîna deschisă, cu o stea de 5 colţuri, 
deasupra degetului mijlociu; 2. un picior de potir cu o coroană deasupra; 3. cap de 
bour cu botul rezemat pe o coroană, avînd colţurile orientate în jos; 4. cap de bour 
cu verigă în nări şi cîrjă de cardinal între coarne; 5. ca.p de bour cu cruce înălţată
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între coarne, în jurui căruia atîrnă în spirală şarpele ; 6. cap de bour cu şarpe în jurul 
crucii, format mai mic.

Ultima filă din manuscris este pergament nescris, tot aşa de curat ca şi hîrtia 
de care abia se deosebeşte ca nuanţă.

Datarea manuscrisului se deduce, în afară de filigrane, din rînduiala Pascaliei,
care este completată pe tabele, care încep cu anul 7001, pînă la anul 7084 (1493-1576).

Astfel, se pare că manuscri
sul a fost caligrafiat cu cel
puţin un an înainte de 1493
întrucît acest an este în frun
tea tabelei pascalice, ca în
dreptar pentru data cînd ur
ma să cadă Pastele în a- 
cel an.

Legătura cu volumul 
este originală, lucrată în 
scoarţe de lemn, îmbrăcate cu 
piele gravată şi ornamente 
precis executate, caracteristice 
epocii lui Ştefan cel Mare.

O însemnare latineas
că pe scoarţa a doua, în in
terior, arată: «Anno d/o-
mi/ni 1600, hic aderat Pe
tru s Radimensis, Andreiovici». 
Notiţa continuă în limba po
loneză: Uimeniem damasto- 
.yn rusin radem yuneasta zra- 

>;:v, dimna». Pavecernicul, exce- 
lează ca manuscris slavon,

y.’iy.y ■ - v.;.; X  •

S l l j l l  curat, îngrijit şi deosebit de 
i l l i 3  fin caligrafiat. Chenarul de 
:i"PiIyT' la Pascalie în nuanţe de gal- 

#  ben auriu, vernil, verde des
chis, crem şi maron deschis, 
oglindesc o mînă sensibilă, 
foarte apropiată de talentul 
pisarului Psaltirii mari, des
crisă mai sus.

în Biblioteca Mînăsti-
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Pavecernic-Pascalie, 1493 Manuscris slavon, pe 
hîrtie, legat în piele gravată, 

un volum alcătuit din 48 de coaie numerotate, de cîte 8 file fiecare, format în 8°,
22x18 cm.

Manuscrisul conţine silujbele specifice Trebnicelor: Sfinţirea apei, Maslul, Acatistul 
Bogorodiţei, cu canon, o serie de Paraclise ale Sfinţilor Nicolae, Gheorghe, Ioan Novi,
Ioan Botezătorul, Arhanghelii Mihail şi Gavriil, Paraclisul Sf. Treimi, al Sf. Ilie, şi 
al Mucenicului Dimitrie, Rînduiala înnoirii Bisericii, Pasca>lia, etc.

Scrierea textului se face negru şi roşu cu slove semiunciale continue.
Hîrtia este de două feluri ; una mai închisă, uşor ceruită şi groasă, alta pe 

care o a doua mînă a scris rînduiala înnoirii bisericii, mai subţire, deschisă.
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Filigranele arată imaginea unui mistreţ şi un scut ca emblemă de cetate, cu
chipul unui -mistreţ în diagonală.

Datarea manuscrisului se face prin observarea primului an din tabela Pascaliei : 
7068 (1560). Pe scoarţa dorsală, direct pe lemn în interior, o însemnare: «7220 (1712): 
«Ieromonah Ion ot Putna, cliziarşi». Pe coala 28, o altă înseninare : «Diacon Parteniu
ot putnescum monastirie, let 7313 (1805)», împreună cu o altă însemnare a arhimandri
tului Vartolomeu Măzăreanu, despre titlurile Craiului Ion Tretie.

O însemnare de cronică din anul 7139 (1631), în limba slavonă, scrisă pe coala
28, a -fost violent răzuită şi ştearsă cu tuş, pînă la deteriorarea hîrtiei. Probabil era
vorba de proprietatea manuscrisului.

Molitfelnicul este legat în scoarţe de lemn de tei, acoperit cu piele gravată de
ornamente, specifice sec. XV şi XVI.

La sfârşitul cărţii există o traducere în limba slavonă a celor mai însemnate 
nume proprii, din limba grecească.

Manuscrisul a fost înregistrat între cărţile Mînăstirii Putna la nr. inv. 584/
1863 şi nr. inv. 451/1952.

Expunerea cu privire la prima serie de manuscrise slavone din M î
năstirea Putna, în care sînt cuprinse hrisoavele voevoclate pe pergament, 
Evangheliarele, pe pergament şi hîrtie, Apostolul şi o serie de cărţi 
de cult încheie partea intîia a studiului de faţă, în care a-m încercat 
o prezentare descriptivă. a manuscriselor analizate, pentru menţionarea 
lor în cadrul literaturii de specialitate.

Dacă se pare că s-a insistat prea puţin asupra unor manuscrise ce
lebre, ca Evangheliarul de la Humor şi alte monumente ale vechii mi
niaturi din 'Moldova, aceasta se explică prin faptul că am căutat, mai 
ales analizarea operelor anonime şi necunoscute, care aşteptau să fie iden
tificate, ca "aparţinlnd epocii lui Ştefan cel Mare si sec. XVI, prin semnele 
de hîrtie filigranate care au fost menţionate.

Lipsurile eventuale, în descrierea cărţilor, vor putea ii împlinite de 
imaginile fotografice, din paginile manuscrise, care au fost executate de 
prof. V. Vişine'scu şi de semnele filigranate în hîrtie care vor fi publicate 
în partea a II-a a studiului de faţă. , *

Pr. P AU LIN POPESCU

* V V V *



PRIMUL VOLUM DIN ISTORIA ROMINIEI *

In condiţiile create culturii romîneşti de revoluţia populară începută
la 23 August 1944, nu este de mirare că şi istoriografia s-a dezvoltat în
ritmul şi cu intensitatea unei adevărate revoluţii. Si nu este vorba numai9 t t
de o dezvoltare în suprafaţă şi în adîncim-e, ci şi de o transformare struc
turală a ştiinţei istoriei, care permite istoriografiei romîneşti să se 
ridice «ipe o treaptă calitativ superioară faţă de istoriografia din trecut 
şi, totodată, faţă de ştiinţa istorică din ţările capitaliste contemporane»

Este adevărat că şi istoriografia romînească veche — apreciabilă atît 
prin eforturile cît şi prin rezultatele ei — a urmat, în general, o linie 
sănătoasă. Lăsînd la o parte pe marii cronicari, ca şi lucrările istorice ale 
Şcolii Ardelene, primii mari istorici au avut şi au propagat o concepţie 
justă despre istorie. Nicolae Bălcescu,de pildă, voia să scrie o istorie «ade
vărat naţională», adică o istorie care să dea nu «biografia stăpînitorilor», 
ci «tsă ne arate poporul romîn» în dezvoltarea lui istorică. In acelaşi 
spirit, Mihail Kogălniceanu îşi deschidea la Iaşi, în 1843, cursul de istorie 
naţională, proclamînd istoria «cartea de căpetenie a popoarelor» şi soco
tind că nu domnii, ci poporul este «izvorul a tuturor mişcărilor şi 
isprăvilor».

Istoricii romîni de mai tîrziu s-au a'bătut în oarecare măsură de la 
această linie justă, dar ei au contribuit totuşi la dezvoltarea istoriografiei 
romîneşti, îndeosebi prin oameni ca A. D. Xenopol, care a publicat între 
1888 şi 1893 prima Istorie a Roniînilor de mari proporţii, Dimitrie Onciul,

* ISTORIA ROMÎNIEI, I : Comuna primitivă. Sclavagismul. Perioada de trecere 
la feudalism. Bucureşti, Editura Academiei Republicii Populare Romîne, 1960, gr. in 8°, 
LXX 1+889 pp.

1. Acad. C. Daicovic.'u, Tratatul de Istorie a Romlniei, în rev. «Lupta de clasă», 
septembrie 1960, p. 23.
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întemeietorul şcolii pozitiviste în istorie la noi, Nicolae Iorga, Vasile 
Pîrvan si alţii.

/ 9

După 23 August 1944, istoriografia romînească a reluat firul isto
riografiei progresiste a paşoptiştilor. Acum începe să se Iacă mai ales 
istoria popoarelor, a maselor, a producătorilor de bunuri. Problema cen
trală o formează astăzi mişcările si revoluţiile săvîrsite de sclavi, ţărani,

P $ f 9 * | ’

burghezie, clasa muncitoare. Istoria patriei se studiază, în mod firesc, 
ca parte integrantă a istoriei universale şi a ieşit, în sfîrşit, din cadrul 
<oeuropocentrism.ului»2, istoria devenind astfel cu adevărat universală.

Istoriografia romînească nouă beneficiază însă de condiţii cu totul 
superioare, create de statul nostru democrat popular, condiţii care îi dau 
posibilitatea desfăşurării unei activităţi necunoscute la noi pînă acum în 
domeniul istoriei. Astfel, s-au reorganizat vechile institute de cercetări şi 
s-au creat altele noi. în anul 1948 a fost reorganizată însăşi Academia 
R.P.R. şi secţia a V-a de ştiinţe istorice, filozofice şi economico-juridice. 
S-au creat o serie de muzee de istorie şi s-au reorganizat cele vechi. 
Săpăturile arheologice, întreprinse pe tot teritoriul ţării noastre înce
pînd din anul 1949 şi continuate după aceea în fiecare an, depăşesc tot 
ce s-a realizat la noi în trecut în acest domeniu. Rezultatele lor sînt 
cunoscute din referatele întocmite de colectivele de specialişti, din nume
roasele monografii publicate, din .comunicări şi articole, din piesele ex
puse în muzee. Tot pentru înmulţirea posibilităţilor de documentare s-au 
tipărit, în ultimii ani, numeroase colecţii de documente, ediţii critice de 
cronici şi legiuiri, traduceri de istorii şi cronici romane, greceşti şi bizan
tine care privesc istoria patriei noastre. De un ajutor ,-preţios sînt în 
activitatea ştiinţifică numeroasele periodice de specialitate care apar de 
17 ani încoace în diferite centre culturale ale ţării: buletine, reviste de 
studii şi cercetări istorice, colecţii de comunicări, publicaţii periodice spe
cializate pe epoci istorice sau pe probleme (numismatică, orientalis
tică etc.). \ i

Istoriografia noastră preţuieşte bunurile culturale ale trecutului, va- 
lorificînd în mod critic toate realizările ştiinţifice ale vechii istoriografii,
li. P. Hasdeu, Ai. Odobescu, Al. Papiu 11 arian, Gh. Bariţ, Gr. Tociiescu, 
A. D. Xenopol, N. Iorga, I. Bogdan, D. Onciul, C. Giurescu, V. Pîr
van, istorici din a doua jum.ătate a veacului al XlX-lea şi începutul vea
cului al XX-lea, sînt apreciaţi şi folosiţi de istoriografia actuală, deşi au 
avut greşeli, fireşti pentru epoca şi împrejurările în care au trăit.

Intre numeroasele condiţii favorabile create istoriografiei romîneşti 
de stalul nostru în anii puterii populare, trebuie menţionate şi largile 
posibilităţi de colaborare cu istoricii din întregul sistem mondial socia
list. Un ajutor preţios ni-! dă îndeosebi ştiinţa istorică sovietică prin 
numeroasele traduceri de studii şi periodice, larg folosite la noi, prin 
schimbul de experienţă, prin folosirea metodei de muncă în colectiv apli
cată şi pe plan internaţional. în acest sens, s-a- creat în anul 1956 o

2. Acad. C.. Daieoviciu, Dezvoltarea ştiinţei, istorice contemporane pe baza ini'â 
[nitirii marxist-lministe, în rev. «Lupta de clasă», octombrie 1957, p. 89.
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comisie romîno-rusă, condusă de acad. M. N. Tihomirov, pentru studiul ’ 
relaţiilor romîno-ruse prin explorarea fondurilor de arhive sovietice şi
romîne 3. • ;

Istoricii noştri au început alcătuirea tratatului de Istorie a 'Romîniei, 
mare lucrare de sinteză ştiinţifică, în cinci volume, asupra importanţei 
căreia nu se va insista niciodată prea mult. Primul volum al acestei lu
crări, apărut la sfirşitul anului 1960 în Editura Academiei R.P.R., cuprinde 
orînduirea comunei primitive, sclavagismul şi perioada de trecere la feu
dalism. Comitetul de redacţie al volumului a avut ca redactor responsabil 
pe acad. C. Daicoviciu şi ca redactori reponsabili adjuncţi pe acad. E. 
Condurachi şi profesorii I. Nestor şi Gh. Ştefan, membri corespondenţi 
ai Academiei R.P.R. Volumul întruneşte munca celor mai buni specialişti 
ai noştri în domeniul istoriei străvechi si vechi.

I »

După un cuvînt înainte, o scurtă caracterizare geografică a teri
toriului R.P.R. şi o prefaţă semnată de comitetul de redacţie, primul volum 
al tratatului de Istorie a Romîniei cuprinde un dens capitol asupra izvoa
relor şi patru părţi care tratează despre: orînduirea comunei primitive, 
apariţia .şi formarea relaţiilor sclavagiste în Dacia, epoca sclavagistă ro
mană şi perioada de trecere la feudalism.

In afară de utilizarea ultimelor rezultate ale cercetărilor ştiinţifice, de 
imensul material documentar pe care îl cuprinde, primul volum din Istoria 
Romîniei are mai ales meritul de a fi înlăturat o serie de teorii neînteme
iate şi erori ale vechii istoriografii, aducînd lumină în numeroase pro
bleme legate de istoria patriei noastre sau rezolvînd alte probleme. Astfel, 
încă din prima parte a volumului, trebuie semnalat faptul că, în urma 
unor importante descoperiri arheologice făcute în ultimii ani, începutul 
istoriei noastre poate fi plasat cu aproximativ 600.000 de ani în urmă. 
Este vorba de uneltele de piatră cioplită din aşa numita «cultură de 
prund» descoperite pe Valea Dîrjovului, Raionul Slatina, şi care ar fi 
mai vechi decît etapa pitecantropilor de Pekin şi Casablanca. Uneltele 
de pe Valea Dîrjovului reprezintă pînă acum singura urmă de cultură 
de prund în Europa, toate celelalte găsindu-se în Africa şi Asia. Din 
această importantă descoperire se trage concluzia că pămîntul ţării noastre 
a fost locuit din cele mai vechi timpuri. Paleoliticul mijlociu şi superior 
sînt de asemenea bine reprezentate pe teritoriul patriei noastre. Resturile, 
fosile umane, numeroasele unelte, vetrele, peşterile-locuinţă demonstrează 
continuitatea de viaţă de-a lungul întregii epoci vechi a pietrei.

In legătură cu trecerea de la paleolitic la neolitic, tratatul de Istorie 
a Romîniei rezolvă şi o altă problemă, respingînd o serie de teorii greşite 
ale vechii istoriografii. Astfel, din cauza volumului redus al cercetărilor 
arheologice din trecut, mult timp s-a crezut că în întreaga Europă, 
între paleolitic şi neolitic ar fi existat un gol, un hiatus. Este aşa nu
mita «teorie a hiatusului», a discontinuităţii de viaţă pe aceste teritorii, 
care ar fi devenit pentru multă vreme «Jocuri pustii». In aceste condiţii,

3. Acad. A. Oţetea, Dezvoltarea ştiinţei istorice romîneşti, după 23 August 1944, 
în rev. «Studii», anul XII (1959), nr. 4, p. 41.



RECENZII 149

culturile neoliticului dezvoltat, bogat reprezentat atît la noi cît şi în în
treaga Europă, nu se puteau explica altfel decît printr-o altă teorie gre
şită, şi anume prin teoria transplantării acelor culturi de către populaţii 
venite de pe alte meleaguri. Cercetările arheologice mai noi demonstrează 
însă că pe teritoriul ţării noastre a existat şi o perioadă mezolitică, în 
care societatea omenească a trecut de la paleolitic la neolitic. De ase
menea, se poate documenta, în regiunile extrac.arpatice, prezenţa primelor 
etape de dezvoltare ale neoliticului.

In ceea ce priveşte neoliticul, foarte bine cunoscut pe teritoriul patriei 
noastre, primul volum de Istorie a Romîniei semnalează şi subliniază în 
mod deosebit descoperirea unor culturi neolitice vechi, necunoscute pînă 
acum în Europa de Răsărit. E vorba de cultura Criş şi cultura ceramicii 
liniare, identificate pe teritoriul ţării noastre mai ales în urma cercetă
rilor arheologice intense din ultimii ani. Cultura Criş a stat la baza dezvol
tării ulterioare a vieţii neolotice din întregul sud-est european, iar cul
tura ceramicii liniare, răspîndită treptat pînă în Belgia şi Franţa, re
prezintă deocamdată cea mai veche urmă de viaţă a triburilor neolitice 
din Europa Centrală.

O altă problemă care se pune şi se rezolvă într-un mod nou este
aceea a relaţiilor dintre triburile de pe teritoriul ţării noastre şi cele din
ţinuturile vecine, atît în epoca pietrei cît şi mai ales în epoca metalelor.
Cercetările şi studiile asupra comunei primitive au dovedit că la noi, ca
si aiurea, dezvoltarea societătii omeneşti si a culturii ei materiale s-a » 1 i # t
făcut pe baze autohtone, locale. Influenţele din afară au grăbit ori au 
încetinit procesele istorice, factorul extern fiind totdeauna secundar. Ast
fel, prima mare diviziune socială a muncii, care constă din desprinderea 
triburilor de păstori de masa de agricultori, produsă la noi în jurul 
anului 2000, şi folosirea aramei, sînt anterioare migraţiei dinspre Răsărit 
a triburilor de păstori din complexul cultural al «înmormîntărilor cu 
ocru roşu». Aceste triburi, care au adus la noi ceramica şnurată şi în- 
mormîntările cu ocru, au contribuit la grăbirea procesului de separare a 
triburilor şi de trecere la organizarea patriarhală.

De asemenea, tot în ceea ce priveşte problema influenţelor, s-a revi
zuit şi punctul de vedere privitor la rolul sciţilor, al grecilor şi al celţilor 
în. dezvoltarea societăţii de pe teritoriul patriei noastre. în legătură cu 
apariţia metalurgiei fierului, tratatul respinge atît «ipoteza cimeriană» 
cît şi «iipoteza lusaciană», care afirmau că fierul a fost importat din 
afară, prin migraţii. Rolul sciţilor, exagerat de istoriografia burgheză, 
este de asemenea secundar. Ei au contribuit la răspîndirea metalurgiei fie
rului la noi şi la grăbirea procesului de destrămare a comunei primi
tive,' fără să fie însă iniţiatorii culturii fierului în spaţiul carpato-danu- 
bian. Creatorii Hallstattului de pe teritoriul Romîniei au fost geto-dacii 4, 
procesul de dezvoltare a acestor triburi fiind un proces autohton, la care 
s-au adăugat, fireşte, şi înrîuriri 'din afară.

4. Acad. C. Daicovi’ciit, Trăiaiul de Isiorie a Rominiei, p. 30.
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Acelaşi rol secundar l-au avut şi coloniile greceşti de pe ţărmul 
pontic, deşi influenţa lor economică şi culturală asupra populaţiei autoh
tone a fost deosebit de puternică. Ele au întărit şi desăvîrşit procesul mai 
vechi de destrămare a orînduirii comunei primitive şi de apariţie a pri
melor forme sclavagiste. Nu se poate neglija însă nici influenţa tribu
rilor băştinaşe asupra grecilor. Cultura şi religia din oraşele greceşti din 
Dobrogea au fost puternic înrîurite de pămîntenii din aceste regiuni. în 
deosebi cultele religioase ale tracilor vecini au exercitat o deosebită atrac
ţie asupra grecilor.

Istoriografia din ultimii ani a limpezit şi problema influenţei celtice, 
exagerată de istoriografia burgheză şi mai ales de Cezar Bolliac, Ion 
Andrieşescu şi mai puţin de Vasile Pîrvan. Tratatul de Istorie a Romîniei 
analizează pe larg urmele civilizaţiei celtice de pe teritoriul ţării noas
tre. Influenţa lor este însă sporadică şi superficială şi este departe de a 
fi reprezentat o adevărată «celtizare» a teritoriului patriei noastre, aşa 
cum s-a crezut uneori în vechea istoriografie.

Tratatul de Istorie a Romîniei se ocupă pe larg şi de manifestările 
de suprastructură din comuna primitivă şi în special de cele religioase. 
Primele manifestări de viaţă spirituală şi religioasă sînt semnalate încă 
din paleolitic şi sînt documentate prin apariţia unor desene, gravuri, pic
turi şi figurine legate de magia vînătorească şi poate de credinţe totemice. 
In neolitic sînt foarte răspîndite practicile legate de cultul fertilităţii 
şi al fecundităţii, cum este de pildă cultul femeii-mame, documentat prin 
numeroasele figurine antropomorfe feminine. De asemenea, este foarte 
dezvoltat cufTul morţilor, care presupune existenţa ideii de suflet şi de 
viaţă viitoare. Ritul funerar cel mai răspîndit în această epocă este în- 
humaţia. In epoca bronzului, manifestările religioase sînt variate şi evo
luate. Se poate vorbi acum de un naturism manifestat mai ales în cultul 
soarelui. Acest cult este bine documentat arheologic prin apariţia unor 
motive ornamentale specifice, ca : cercuri, cercuri cu cruce, spirale, vîr- 
te juri. Se întîlnesc din ce în ce mai multe obiecte şi locuri de cult, sanc
tuare, altare. Cultul morţilor se îmbogăţeşte şi apare ca rit funerar nou 
incinerarea, care, după unii cercetători, ar presupune o concepţie mai 
abstractă, mai spiritualistă, despre suflet.

O altă problemă de istorie veche, limpezită şi rezolvată just în tra
tatul de Istorie a Romîniei, este aceea a civilizaţiei geto-dace şi a statului 
dac. Istoriografia burgheză s-a preocupat puţin, sporadic şi superficial 
de Dacia preromană, trăgînd concluzii false sau netrăgînd nici o con
cluzie. Tendinţele acestei istoriografii au mers fie spre diminuarea civi
lizaţiei şi istoriei dacilor, fie spre exagerarea lor, ajungîndu-se chiar la 
teoria unui fel de «pandacism», despre care acad. C: Daicoviciu crede că 
era menit să servească unui «.imperialism» romînesc în Europa sud- 
estică 5. Astăzi s-a dovedit, pe bază de izvoare, existenţa unei puternice

5. Acad. C. Daicoviciu, Poziţia antiştiinţifică a istoriografiei burgheze romme, 
în «Studii şi referate privind istoria Romîirei», partea I, Editura Academiei R.P.R., 
1954, pp. 164 şi 167,
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.civilizaţii sclavagiste la noi înainte de cucerirea romană, risipindu-se 
astfel legenda despre rolul civilizator al Romei. Săpăturile arheologice 
întreprinse în munţii Orăştiei au dat la iveală un vast sistem de forti
ficaţii şi construcţii care alcătuiau centrul statului dac. Numeroasele 
unelte de fier şi* atelierul cu bare de materie primă descoperite în com
plexul de cetăţi dace din munţii Orăştiei atestă o agricultură înaintată 
şi meşteşuguri înfloritoare. Trebuie amintită în special ceramica pictată 
de factură superioară. în meşteşugul clădirii de cetăţi şi fortificaţii, dacii 
se găseau pe ultima treaptă atinsă pînă atunci. Meşterii lor lucrau cu 
compasul şi cu instrumente de ultimul model, dovedind o vădită supe
rioritate faţă de celţii şi germanii Europei Apusene şi rivalizînd cu ro
manii,* cuceritorii lor de mai tîrziu. Grandioasele sanctuare din incinta 
sacră, probabil Kogaionon-ul despre care vorbeşte Strabo, ca şi descope
rirea unor urme de scriere locală cu alfabet grecesc, dovedesc că, si din 
punct de vedere suprastructural, civilizaţia dacilor atinsese un nivel înalt. 
Cucerirea romană a pus capăt dezvoltării acestei civilizaţii autohtone 
autentice.

O altă problemă importantă, rezolvată în tratatul de Istorie a Ro

mîniei, este aceea a statului sclavagist dac. Istoriografia burgheză, prin 
A. D. Xenopol, Nicolae Iorga, Vasile Pîrvan şi Ion Andrieşescu, vorbea 
despre un stat sclavagist dac încă de pe vremea lui Dromichete, adică 
de pe lâ anul 300 î.e.n., exagerîndu-i măreţia şi puterea. Astfel, acest 
stat a putut să devină pentru vechii noştri istorici un adevărat «imperiu», 
de o putere «imensă», «iformidabilă», iar Burebista un «împărat al Ră
săritului» 6. Justa interpretare a ştirilor transmise de Diodor Sicilianul 
şi a izvoarelor arheologice dovedeşte însă că aşa zisul stat al lui Dro- 
michete nu era decît o vastă uniune de triburi şi că pe timpul lui Dro
michete dacii se găseau încă în faza de tranziţie a democraţiei militare, 
în schimb, formaţia politică închegată de Burebista în veacul I î.e.n., 
pentru a înfrunta primejdia romană, este fără îndoială un stat sclavagist, 
care premerge vastei unităţi teritoriale realizate de Decebal. Izvoarele 
literare şi documentele arheologice o dovedesc pe deplin. Forţele de 
producţie atinseseră o mare dezvoltare, dacii găsindu-se acum în a doua 
epocă a fierului. Existenţa proprietăţii private, existenţa oraşelor devenite 
din centre de apărare centre meşteşugăreşti şi comerciale, marea dezvol
tare a negoţului sînt tdt atîtea dovezi ale existentei condiţiilor necesare 
înfiinţării statului. Cît despre munca cu sclavi şi apariţia contradicţiilor 
de clasă, ele ajunseseră în veacul I î.e.n. în stadiul care impunea o orga
nizaţie de stat. Asasinarea lui Burebista în anul 44 î.e.n. este o dovadă 
a antagonismului şi luptelor interne. Chiar fenomenele de suprastructură 
sînt în veacul I î.e.n. acelea ale unui stat închegat. Religia dacilor depă
şise faza tribală sau unional-tribală. Zeii gentilici fuseseră umbriţi de o 
divinitate supremă, dar nu unică, Zamolxis, căreia i se aducea, într-un 
sanctuar comun, un cult condus de un mare preot. Aşezarea de la Gră

6. Idem, ibidem, p. 169,



152 BISERICA ORTODOXA R0M1NA

diştea Muncelului era, în acelaşi timp, centru economic, politic, militar şi 
religios al dacilor.

Formaţia politică a lui Burebista a fost deci un stat sclavagist, 
care avea să atingă culmea dezvoltării sale la sfîrşitul veacului I î.e.n., 
sub Decebal. In ceea ce priveşte caracterul statului dac, se poate afirma 
că acesta a fost un stat sclavagist, dar un stat sclavagist începător, 
deosebit de statul sclavagist clasic. In acest stat, proprietatea colectivă 
gentilică coexista cu marile proprietăţi ale nobilimii, sclavia rămăsese la 
stadiul ei primitiv de dezvoltare şi nu ajunsese să cuprindă întreaga 
producţie, iar oamenii liberi reprezentau principala forţă de muncă. Rezol
varea justă a problemei caracterului statului dac, în tratatul de Istorie 
a Romîniei, are, aşa cum arată acad. C. Daicoviciu, o însemnătate care 
depăşeşte Istoria Romîniei. Ea contribuie la înţelegerea caracterului sta
telor «barbare» de la periferia întregii lumi greco-romane, care erau tot 
state sclavagiste de tip începător7.

In ceea ce priveşte caracterul religiei geto-dacilor, tratatul de Istorie 
a Romîniei ia o atitudine justă, punînd capăt discuţiilor purtate în tre
cut la acest capitol. Se ştie că unii istorici şi teologi au afirmat că dacii 
au fost monoteişti şi că Zamolxis era zeul lor unic. S-a mai vorbit de 
asemenea despre un «.pseudo-monoteism» sau un «henoteism exclusivist» 
al geto-dacilor. Tratatul de Istorie a Romîniei socoteşte toate aceste teorii 
ca «greşite» sau «exagerate» (p. 330), dacii fiind politeişti, ca şi popoarele 
vecine aflate la acelaşi grad de civilizaţie. Tratatul interpretează în acest 
sens cunoscutul şi mult discutatul pasaj din Herodot, numele de Zamolxis- 
Gebeleizis reprezentînd de fapt două divinităţi, contopite, poate, pe vremea 
lui Herodot, în una singură. In acelaşi fel este prezentată şi credinţa 
gelo-dacilor în nemurirea sufletului, credinţă care nu va fi fost, aşa cum 
s-a afirmat adesea, ceva specific geto-dacilor, deoarece o întîlnim la toate 
popoarele antice. In continuarea acestui capitol, tratatul de Istorie a 
Romîniei se ocupă de riturile religioase ale dacilor, mai mult bănuite 
decît cunoscute, de locurile de cult şi de divinităţi. Acad. C. Daicoviciu, 
care tratează întreaga parte a Il-a, privitoare la apariţia şi. formarea 
relaţiilor sclavagiste în Dacia, socoteşte ca neîndoielnică existenţa unui 
cult al soarelui şi a unei divinităţi solare. Dacii ar fi avut şi un animal 
sacru si anume bourul sau zimbrul. Ca rit de înmormîntare, ei au avut

9

mai ales incinerarea şi numai rareori înhumaţia. Mormintele de incinerare 
erau cu sau fără tumuli.

Importante modificări a suferit şi capitolul cuceririi romane, pe care 
istoriografia noastră nouă o înfăţişează în mod ştiinţific, cu laturile ei 
pozitive şi negative. Este cunoscută exaltarea rolului «civilizator» al ro
manilor asupra dacilor «barbari». Părăsind linia sănătoasă urmată de 
Bălcescu, care vedea-şi «marea civilizaţie materială» adusă de romani, 
dar şi «idurerile» stăpînirii romane, Xenopol, Iorga, Pîrvan, vorbesc des
pre «ordinea» şi «civilizaţia» romană, despre «omenia» romană8. Răz

7. Idem, Tratatul de Istoria Romîniei, p. 33.
8, Idem, Poziţia antiştiinţijicâ..., pp. 174*175.
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boaiele lui Traian sînt însă adevărate războaie de cotropire, care se 
explică nu prin spiritul romanic al epocii şi nici prin orgoliul lui Tra
ian, ci prin profunde cauze economice, sociale, politice şi militare. Iar 
provincia romană Dacia, departe de a fi o Dacie «felix», este un ţinut

cotropit, îrămîntat continuu de răscoale ale populaţiei supuse.

în legătură cu stăpînirea romană în Dacia, volumul I din Istoria 

Rom miei se ocupă pe larg de problema continuităţii populaţiei dace şi 
apoi daco-romane pe teritoriul din nordul Dunării. Această continuitate 

a fost negată de unii istorici străini, ca Robert Roesler şi A. Alfoldi. 

Tratatul de Istorie a Romîniei respinge aceste teorii pătimaşe şi neştiin- 

tifice, demonstrînd contrariul prin argumente scoase din scrierile lite

rare antice, prin argumente arheologice şi. epigrafice şi chiar prin ar

gumente logice.

In ceea ce priveşte problema răspîndirii creştinismului în Dacia, tra
tatul socoteşte că începutul acestei răspîndiri s-a făcut în timpul stăpî- 
nirii romane, dar că în acest timp nu poate fi vorba decît de adepţi 
izolaţi şi poate străini ai acestei credinţe (p. 442). Comunităţi creştine 
constituite nu au putut să apară în Dacia decît începînd din timpul lui 
Constantin cel Mare, cînd creştinismul a încetat de a mai fi persecutat. 
De acum înainte creştinismul se răspîndeşte rapid în nordul Dunării, 
atît prin cuceririle lui Constantin cel Mare pe malul stîng al Dunării, cît şi 
prin misionari şi prin legăturile directe dintre locuitorii din nordul şi 
din sudul Dunării. Avem deci de-a face cu un mod de a aborda această 
problemă deosebit de concepţia vechilor istorici romîni, care vorbeau des
pre o răspîndire treptată a creştinismului în Dacia, începînd chiar îna
inte de cucerirea romană, şi intensificîndu-se după cucerire şi mai ales 
după anul 313, cînd misionarii au putut circula liberi atît în imperiu cît 
si în afară.
»

în ultima parte, tratatul de Istorie a Romîniei se ocupă de perioada 
de trecere la feudalism, adică de perioada dintre veacurile IV şi X. Este 
un mare succes al istoriografiei noastre noi faptul că a fost infirmată 
acea teorie după care mileniul scurs între eliberarea Daciei şi formarea 
statelor feudale ar fi un mileniu de întuneric, aproape inaccesibil cer
cetărilor istorice. Această perioadă, de o importanţă excepţională în 
istoria noastră, deoarece este perioada formării poporului romîn, a limbii 
romîne şi a primelor înjghebări statale romîneşti, a făcut obiectul preocu
părilor unor colective speciale de arheologi şi a fost studiată pe şantiere 
speciale ca cele de la Moreşti (Transilvania), Poeneşti-Vaslui, Garvăn (Re
giunea Galaţi), Spanţov (Reg. Bucureşti), Sărata-Monteoru etc. Un ca
pitol special se ocupă de populaţia autohtonă, cu accent deosebit asupra 
continuităţii culturii autohtone pe întregul teritoriu al Daciei. De ase
menea, în capitolele privitoare la migraţia popoarelor, se scoate permanent 
în evidenţă existenţa daco-romanilor în spaţiul carpato-dunărean, urmă- 
rindu-se dezvoltarea culturii lor materiale şi spirituale. O importanţă deo
sebită se dă pătrunderii şi aşezării slavilor pe teritoriul patriei noastre,
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ca şi migraţiei bulgarilor şi stăpînirii primului stat bulgar pe teritoriile 
din stînga Dunării.

Volumul I al tratatului de Istorie a Romîniei se încheie cu tratarea 
problemei de o deosebită importanţă a formării limbii şi a poporului ro- 
mîn. Capitolul care tratează această problemă este semnat de acad. C. 
Daicoviciu, acad. Em. Petrovici. şi prof. Gh. Ştefan. Tratatul respinge
ca neîntemeiată teoria imigraţionistă, demonstrînd continuitatea şi autoh- 
tonia poporului romîn pe teritoriul patriei sale. Procesul formării poporu
lui romîn şi a limbii romîne este un proces de lungă durată, care începe 
cu colonizarea şi romanizarea ’Moesiei şi a Daciei şi se sfîrşeşte după 
asimilarea elementului etnic şi lingvistic slav. Procesul poate fi socotit
încheiat în ultimele veacuri ale mileniului I, cînd apar primele menţiuni 
despre vlahi, adică despre o populaţie care nu mai este nici romană, nici 
slavă (p. 808). In ceea ce priveşte locul de formare a poporului romîn 
şi a limbii romîne, acesta este plasat de tratatul de Istorie a Romîniei 
în spaţiul de la nordul Dunării de Jos şi în special în ţinuturile de deal
si de munte ale Daciei. 
p

Ne-a fost, desigur, imposibil să prindem în această sumară prezen
tare întregul aport de revizuiri, completări, noutăţi, pe care primul vo
lum din tratatul de Istoria Romîniei îl aduce pentru partea străveche şi 
veche a Istoriei patriei noastre. Şi chiar dacă unele afirmaţii cuprinse în 
acest volum ar mai putea suferi schimbări cu prilejul altor ediţii, pe mă
sura înaintării cercetărilor arheologice şi istorice, ceea ce s-a realizat pînă 
acum. este, în chip incontestabil, o operă de mare valoare ştiinţifică 
si educativă.

9

Valoarea primului volum din tratatul de fstoria Romîniei este sporită 
si prin condiţiile superioare redacţionale şi tehnice în care a apărut, pre
cum şi prin cele 16 planşe-hărţi în afara textului, prin numeroasele fi
guri presărate în text, prin bibliografia bogată de la sfîrşitul fiecărui 
capitol, şi, în fine, prin indicii de diferite feluri.

Apariţia pe cît mai curînd a tuturor volumelor din tratatul de Istorie 
a Romîniei va însemna, desigur un eveniment de seamă în istoria cul
turii romîneşti şi un nepreţuit dar făcut acestei culturi de munca înfră
ţi tă a istoricilor romîni actuali.»

Diac. prof. EMILI AN VASILESCU

SB



UN GHID AL MONUMENTELOR 
FEUDALE BUCUREŞTENE *

Comemorarea (în 1959) a 500 de ani de Ia prima menţiune docu
mentară a oraşului Bucureşti (hrisovul slavon din 20 sept. 1459, de laVlad 
Ţepeş Vodă) a prilejuit apariţia unor numeroase şi importante publicaţiuni 
privitoare la arheologia, la istoria şi Ia monumentele istorice şi de artă ale
frumoasei noastre Capitale. Fără să mai vorbim de articolele de ziare şi de
reviste scrise cu acest pri'lej, amintim doar cîteva volume de studii şi de 
popularizare, ca de exemplu : Bucureşti. — Scurt istoric, volum colectiv 
apărut sub redacţia profesorului FI. Georgescu, editat de Muzeul de Is
torie a Oraşului Bucureşti, 1959; Pagini din trecutul Bucureştilor, de 
prof. FI. Georgescu, în aceeaşi editură, 1959; Bucureştii de odinioară în 
lumina săpăturilor arheologice, sub redacţia prof. I. Ionaşcu, publicat în 
aceeaşi editură, 1959; Bucureşti. Mic îndreptar, Editura «Meridiane»,
1960; Muzeele din Bucureşti, de M. 'Mihalache, în aceeaşi editură, 1960; 
Documente privitoare la istoria oraşului Bucureşti (1594-1821), publi
cate de G. Potra, Editura Acad. R.P.R., 1961 ; prof. FI. Georgescu şi P. 
Cernovodeanu, Muzeul de Istorie a oraşului Bucureşti, 1960, Editura Mu
zeului de Istorie a oraşului Bucureşti ; prof. I. Dumitrescu, Muzica în 
Bucurestiul de ieri si de azit s.a.

t I * 9

Una din cele mai voluminoase, mai temeinice şi mai utile publicaţii 
de acest fel este şi cea cu titlul Repertoriul bibliografic al monumentelor 
feudale din Bucureşti, datorită d-lui Nic. Stoicescu, cercetător la Institutul 
de Istorie al Academiei RJP.R.

Nu lipseau nici pînă acum lucrări mai vechi', care să facă oficiul 
de călăuză pentru cei ce voiau să se informeze asupra istoriei şi monu
mentelor vrednice de văzut şi de cunoscut ale Capitalei ţării noastre. Lă- 
sînd la o parte pe cele cu caracter literar ’sau gazetăresc, bazate pe 
ainintirile privitoare la diferitele aspecte şi monumente ale Bucureştilor 
din trecutul apropiat (ca de exemplu : articolele de D. Caselli şi cele de 
G. Potra din «/Gazeta- Municipală» ; Bucureştii Vechiului Regat, de G. Co- 
slescu, Bucureşti 1944 ; Bucureştii ce se duc, de H. Stahl, Vălenii de Munte,

* Nic. 'Stoicescu, Repertoriul bibliografic al monumentelor feudale din Bucureşti, 
Bucureşti, 1961 (Editura Academiei R.P.R.), 304 pp. format mare, cu 135 figuri în text.
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1910, ş.a.), toate publicaţiunile romîneşti din timpul mai nou, cu caracter de
studiu arheologic, istoric sau artistic al monumentelor bucureştene, se bazau 
mai ales pe lucrarea— monumentală la vremea ei, dar de mult depăşită şi 
învechită — a lui lonescu-Gion : Istoria Bucureştilor, apărută la sfîrşitul 
veacului trecut (1899). Chiar cele mai serioase şi mai demne de încredere 
dintre călăuzele pentru cercetarea şi cunoaşterea oraşului Bucureşti şi a 
trecutului său, scrise in prima jumătate a veacului nostru (ca de exem

plu : Bucureşti, de O. N. Greceanu, 1928 şi 1929; Conducător istoric la 
bisericile din Bucureşti şi împrejurimile imediate (1936) şi Istoria Bucu
reştilor (1937), ambele de N. Iorga ; Bucureşti. Ghid istoric şi artistic, 
de prof. Gr. Ionescu, Bucureşti, 1938, şi Bucureşti. Oraşul şi monumentele 
sale, de acelaşi, Bucureşti, 1956), pe lîngă faptul că repetau uneori erori 

de informaţie luate după lucrările similare mai vechi, nu putuseră bene

ficia încă de vastul material informativ pus la îndemîna istoricilor noştri 
prin noile săpături arheologice efectuate şi prin cercetările istorice publi

cate în ultimii ani, prin grija regimului de democraţie populară, mate

rial care impune revizuirea şi corectarea multor afirmaţii eronate din ve

chile monografii despre trecutul Bucureştilor.

Lipsa aceasta o împlineşte acum lucrarea d-lui N. Stoicescu. Folo
sind în chip critic tot ce s-a publicat pînă acum în literatura romînească 
şi străină, dar punînd la contribuţie, în plus, datele şi informaţiile noi 
asupra trecutului Capitalei noastre, aflate în publicaţiunile recente care 
cuprind rezultatele săpăturilor arheologice făcute în anii din urmă în 
Bucureşti şi în împrejurimi (ca de exemplu : Bucureşti. Rezultatele săpă- 
turilor şi ale cercetărilor din anul 1953, Bucureşti, 1954 ; Bucureştii de 
odinioară in lumina săpăturilor arheologice, Bucureşti, 1959, ş.a.), dl. 
N. Stoicescu a pus la îndemîna doritorilor de a cunoaşte trecutul şi istoria 
Capitalei prin monumentele sale de artă, o călăuză cu mult superioară 
din toate punctele de vedere faţă de lucrările similare anterioare, pe care 
le depăşeşte nu numai prin lărgimea şi bogăţia informaţiei de ordin 
arheologic şi istoric, prin modul sistematic în care prezintă materialul 
adunat, ci şi prin spiritul critic de care dă dovadă, ca şi prin frumuseţea 
formei de prezentare stilistică şi tipografică. De fapt, lucrarea d-sale 
e departe de a fi- — aşa cum se intitulează cu modestie — un simplu 
repertoriu bibliografic al monumentelor de istorie şi de artă din Bucu
reşti ; nu e vorba doar de o listă bibliografică de felul celei publicate 
tot de d-sa mai înainte, cu titlul Bibliografie pricind bisericile din Bucu
reşti (în «Studii şi cercetări de Istoria artei», 1957, nr. 3-4, pp. 287-296, 
ca o continuare a Bibliografiei privind monumentele istorice din R.P.R,, 
începută în numărul anterior al aceleiaşi publicaţii, pp. 155 şi urm., în 
care se dă şi bibliografia mînăstirilor din Bucureşti). Indicaţiile pur 
bibliogra-fice, adăugate la fiecare din monumentele prezentate, nu ocupă 
decît o mică parte din conţinutul lucrării ; cea mai mare poarte o formează 
prezentarea istorico-arheologică şi descrierea artîstică a fiecărui monu
ment, precum şi materialul intuitiv, alcătuit din planuri, fotografii ale
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acestor monumente şi reproduceri după diferite desene, gravuri şi tablouri 
mai vechi ale lor.

Cartea se deschide cu Prefaţa autorului (pp. 5-8), în care acesta ex
pune cuprinsul, împărţirea şi metoda de lucru a operei sale. Precum ne 
previne d-sa, lucrarea constituie cea dintîi încercare de a strînge la un 
loc ştirile privitoare la monumentele oraşului, — atît cele civile cît şi 
cele religioase, existente sau dispărute — construite în epoca feudală, 
adică de la sec. XV, de cînd datează cele mai vechi monumente cunoscute 
din Bucureşti, pînă Ia anii 1848-1850, socotiţi ca limită extremă a orîn- 
duirii feudale în ţara noastră (p. 6).

Urmează o Introducere, semnată de acad. prof. A. Oţetea (pp. 9-19), 
în care acesta face un scurt dar substanţial şi cuprinzător istoric al Bu
cureştilor, pe baza principalelor izvoare, documente şi monumente cu
noscute şi publicate pînă acum.

Cuprinsul propriu zis al Repertoriului bibliografic este împărţit în 
trei mari părţi.

Cea dintîi e consacrată monumentelor de arhitectură civilă (pp. 
21-153). O primă subdiviziune a acestei părţi se ocupă cu Cetatea Bucu
reşti (pp. 23-35), a doua (pp. 26-60), cu Curţile, palatele şi casele dom
neşti din Bucureşti, între care figurează şi palatul brîncovenesc de la 
Mogoşoaia (azi muzeu) ,a treia cu Case boiereşti (pp. 61-78), a patra 
(pp. 79-89) cu Case vechi de tîrgoveţi (între care figurează şi Casa , 
parohială a bisericii Răzvan, pp. 82-83), a cincea cu vechile Hanuri 
din Bucureşti (pp. 90-121), a şasea cu diverse Instituţii publice vechi din 
Bucureşti : şcoli (pp. 123-134), spitale (pp. 134-142), teatre etc., iar a 
şaptea (pp. 148-153) cu alte monumente (băi publice, chioşcuri sau foi- 
şoare, cişmele şi poduri etc.).

A doua şi cea n^ai mare parte a cărţii (pp. 155-329) se ocupă cu 
monumentele de arhitectură religioasă : mînăstiri, biserici, schituri şi pa- 
clise. Precum precizează autorul însuşi (p. 158), monumentele bucureş- 
tene de arhitectură religioasă din epoca feudală sfiit cu mult mai nume
roase decît cele de arhitectură civilă ; din cele 78 de monumente de arhi
tectură din răstimpul de la sec. XVI pî-nă la mijlocul sec. XIX de pe 
teritoriul oraşului Bucureşti, 59 sînt biserici sau mînăstiri şi numai 19 
sînt monumente civile, dintre care cele mai multe sînt cu mult mai noi 
decît cele religioase, provenind abia din sec. XIX. Adăugind, la bisericile- 
monumente, şi pe cele care nu figurează în lista oficială a monumentelor 
istorice şi de artă, dar care aparţin oa vechime tot epocii feudale, dl. 
Stoicescu numără 138 biserici mînăstireşti şi parohiale şi 15 paraclise, 
construite în Bucureşti pînă la mijlocul secolului trecut (dintre care unele 
dispărute azi), fără să mai punem la socoteală pe cele neidentificate 
şi dispărute de mult, pe care le cunoaştem doar din planurile vechi ale 
oraşului sau din diferite menţiuni documentare. Importanţa biserjcilor 
bucureştene pentru istoria artei româneşti e subliniată de autor însuşi, în 
felul următor: «în formarea si evoluţia arhitecturii romînesti, bisericile

9  t *  ’

constituie cel mai important capitol, întrucît multe din ele, păstrîndu-se
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aproape în forma originară, oferă posibilitatea studierii în profunzime, 
atît a influenţei elementelor de arhitectură străine, cît şi a deosebit de 
valorosului aport pe care l-au* adus meşterii ieşiţi din mijlocul poporului 

nostru, al căror înalt simţ artistic a dus la modificarea şi interpretarea 

creatoare a acestor influenţe. Intrucît monumente civile nu s-au păstrat 
decî't cu totul sporadic şi, în orice caz, abia îiîcepînd din sec. al XVII-lea, 
bisericile constituie principalele jaloane ce marchează evoluţia arhitecturii 

noastre feudale» (p. 160).

Dl. N. Stoicescu face mai întîi o scurtă prezentare cronologică a 

bisericilor din Bucureşti, îm.părţindu-le cronologic, pe secole (începînd cu 

sec. XVI) şi pe perioade, iar înlăuntrul acestora pe grupe, după caracterele 

arhitectonice (dispoziţiile constructive), exemplificând cu monumentele 

principale din fiecare grupă ; în această împărţire autorul s-a condus 
de lucrările de sinteză asupra evoluţiei arhitecturii romîneşti ale arhi

tecţilor N. Ghika-Budeşti (Evoluţia arhitecturii în Muntenia şi Oltania, 
4 volume, apărute în «Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice», Bu
cureşti, 1927, 1930, 1932 şi 1936) şi Gr. Ionescu (Istoria arhitecturii rdini- 
neşti, Bucureşti, 1937). Urmează apoi prezentarea, pe rînd, a bisericilor 
şi a mînăstirilor bucureştene care aparţin epocii feudale (mire ele fiind 

trecute şi cele care nu sînt monumente istorice sau de artă), enumerate în 
ordinea alfabetică a denumirii cu care sînt cunoscute de obicei ; şirul lor

1 9

începe cu biserica Albă-Dîrvaş de pe Calea Victoriei şi se termină cu 
biserica fostei mînăstiri Zlătari ('Calea Victoriei nr. 12). Cea mai veche 
dintre cele enumerate şi ajunse pînă la noi, fie în forma originară, fie 
refăcută, este biserica Buna Vestire-Curtea Veche (impropriu cunoscută 
azi sub denumirea de Sf. Anton, mijlocul sec. XVI), iar cea mai noua 
in limitele epocii feudale este biserica Sf. Spiridon-Nou de pe Calea Şer- 
ban Vodă (în forma actuală din 1852-1858). La fiecare biserică sau mî- 
năstire se indică mai întîi numiri-le vechi si noi sub care a fost cunos- 
cută succesiv în timp şi locul în care este (a fost) situată ; apoi se face 
pe scurt istoria şi descrierea arhitectonică, se dau informaţii asupra pic
turii şi asupra valorii artistice (cînd e cazul), iar la sfîrşit se indică 
bibliografia generală şi cea specială a fiecărui monument (culeasă cu 
petit). Spaţiul consacrat fiecărei biserici variază după importanţa fiecă
reia : <de la cîteva rî.nduri pentru cele mai puţin importante (ca de exem
plu : bisericile Alexe, Bărbătescu-Vechi, Ceauş Radu, Iancu-Vechi ş.a.) 
pînă la 5-10 pagini şi fotografii mai multe, pentru cele mai importanie 
din punct de vedere istoric şi artistic (ca de exemplu : bisericile mînăs- 
tirii Antim, Cotroceni, Mihai Vodă, Stavropoleos, Văcăreşti ş.a.). Dar 
chiar la acestea din urmă, istoricul si descrierea nu sînt exhaustive, ci 
cuprind numai informaţiile esenţiale şi absolut necesare pentru cunoaş
terea monumentelor respective, pentru datarea lor în timp, pentru fixarea 
valorii lor istorice şi artistice şi mai ales pentru încadrarea lor în isto
ria şi evoluţia vieţii politice, sociale, culturale şi economice a oraşului ; 
cititorul doritor de o informaţie mai bogată şi de amănunte în plus, le
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poate afla în bogata bibliografie care se adaugă la sfîrşitul capitolului 

consacrat fiecărui monument în parte.

Aşa, de exemplu, se poate urmări din carte marea importanţă pe 

care au avut-o mînăstirile şi bisericile de enorie din Bucureşti (ca şi cele 

din alte părţi ale ţării) în dezvoltarea vieţii culturale a oraşului, priil 

numeroasele şcoli care au luat fiinţă şi au funcţionat pe lîngă unele mî

năstiri şi biserici parohiale mai importante, începînd din sec. XVI pînă 

către mijlocul secolului trecut (ca de exemplu : mînăstirile Sf. Gheorghe- 

Vechi, Colţea, Sf. Sava (Academie) sau bisericile Domniţa Bălaşa, Olari, 

Sf. Nicolae Şelari ş.a.), cai şi prin cele cîteva tipografii, biblioteci sau

alte instituţii de cultură, adăpostite la început tot prin unele mînăstiri

(tipografie, bibliotecă, muzeu .şi cabinet de antichităţi l!a Sf. Sava ; tipo

grafie şi bibliotecă la Antim, tipografie şi bibliotecă la Mitropolie, tipo

grafie şi vestita bibliotecă a Mavrocordaţilor la Văcăreşti, tipografie la 

Colţea, ş.a.m.d.).

A trei'a şi ultiima parte a lucrării, care este şi cea mai mică' (pp. 331- 
336) e consacrată celor cîteva monumente istorice din Capitală : singurele 

care se mai păstrează din epoca feudală sînt troiţele sau crucile memo
riale (toate din piatră). Lăsînd la o parte pe cele dispărute şi pe cele

aduse în Bucureşti din alte părţi în ti-mpul mai .nou (ca de exemplu ce!e

din curtea Patriarhiei), autorul descrie, dintre vechile cruci şi troiţe bu- 

cureştene, numai pe cele mai importante, în număr de şapte, şi anume : 
crucea lui Leon Vodă din curtea bisericii Slobozia (1631), crucea osta

şilor lui Matei Basarab de la Fundeni (din 1632), crucea lui 'Papa Brîn- 

coveanu din Piaţa Unirii (1713), crucea lui Şerban Cantacuzino de pe 

platoul Cotroceni (1668), crucea lui Mogoş Serdarul din altarul bisericii 

Oborul Vechi (1718/1719), crucea mitropolitului Neofit din 1741 (azi la 

palatul Mogoşoaia) şi crucea lui 'Miloradovici din 1809 (azi în curtea 

Muzeului romîno-rus din strada N. Iorga). Unele din acestea (ca de 
exemplu crucea lui Mogoş) sînt şi opere de artă, preţuite ca realizări 

valoroase ale sculpturii noastre în piatră.

Autorul subliniază, ori de cîte ori se iveşte prilejul, nepăsarea si 

inconştienţa condamnabilă, cu care regimurile politice din trecut au dărî- 

mat, au lăsat să se ruineze şi să dispară atîtea vechi şi preţioase monu

mente istorice şi de artă ale Capitalei (ca de exemplu turnul Colţei), sau 

au îngăduit şi patronat denaturarea formelor originare la unele din ele, 

prin refaceri sau «restaurări» neghioabe (ca cele de la mînăstirile An

tim, Sf. Gheorghe-Nou, Radu Vodă ş.a'.) ; totodată se relevă, prin con

trast, marea atenţie şi- grija pe care statul nostru democrat popular o 

acordă monumentelor noastre istorice şi de artă, bunuri preţioase ale 

zestrei noa’stre culturale din trecut, puse azi la îndemîna întregului popor, 

scoase din paragină, ruină şi uitare, reparate şi restaurate cît mai fidel
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faţă de îormele lor de la început, şi popularizate în masele largi ale 

poporului muncitor, prin studii şi cercetări sau diverse publicaţiuni de 
specialitate, toate datorite Institutelor noastre de Arheologie, de Istorie 

şi de Artă, create prin grija Partidului şi a Guvernului.

Lista monumentelor enumerate şi de'scrise în Repertoriul bibliografic 
întocmit de dl. N. Stoicescu este recapitulată la sfîrşitul cărţii, într-un 

preţios Indice cronologic (pp. 337-340), în care monumentele bucureştene 

de istorie şi de artă sînt înşirate în ordinea cronologică a vechimii lor, 

indicîndu-se la fiecare anul, deceniul sau epoca aproximativă în care a 

fost construit, refăcut, sau în care e pomenit pentru prima oară în inscrip

ţii, pisanii sau în documente; şirul lor începe cu prima Curte Domnească 

din Bucureşti, construită probabil pe la mijlocul ;sec. XV (1458-1459), şi 

se încheie cu anul 1850, în care s-a construit fostul han Hilel (pe lîngă 

biserica Sf. Gheorghe-Vechi*, azi dispărut), cuprinzînd în total 354 mo

numente diverse (biserici şi mînăs-tiri, palate şi case, hanuri şi diverse 
instituţii publice etc.), dintre care foarte multe sînt de mult dispărute 

(cele cîteva cruci-monumente istorice descrise în carte nu sînt trecute în 

această listă). Datorită acestui util indice, monumentele enumerate şi de
scrise în carte în ordinea sistematică şi alfabetică pot fi grupate şi studiate 

şi cronologic, pe epoci sau pe secole.

Cartea se încheie cu Bibliografia generală a izvoarelor folosite şi a 

lucrărilor citate, înşirate în ordinea alfabetică a autorilor. Dimensiunile 

acestei liste bibliografice sînt de-a dreptul impresionante ; ea ;se întinde 

pe 20 de pagini întregi, scrise cu literă mărunţică (pp. 341-360) şi cu

prinde nu mai puţin de 854 de titluri, izvoare şi lucrări auxiliare :• colecţii

de documente (dintre care unele în mai multe volume de sute de pa

gini), monografii, studii şi articole de reviste şi de ziare etc., atît romî- 

nesti cît si străine, în diverse limbi. Si, trebuie să subliniem, nu e vorba9 » * I ' '

doar de o simplă colectare de material bibliografic, ci de lucrări real
mente folosite, consultate şi citate, ale căror informaţiuni au fost com

parate şi colaţionate, verificate, şi uneori chiar rectificate cu mult spirit 

criiic, deoarece dl. N. Stoicescu semnalează şi corectează deseori erorile, 

confuziile, nepotrivirile sau inexactităţile de informaţie asupra vechilor 
monumente bucureştene, întîlnite în unele din izvoarele şi lucrările auxi-

p 1  P .

liare folosite si citate de d-sa. 'Puţine din studiile mărunte si articolele» • '

mai vechi, de prin revistele noastre bisericeşti, în legătură cu obiectul 

lucrării, au scăpat atenţiei autorului. Dintre cele apărute pînă acum, 

după ce autorul îşi va fi -încheiat manuscrisul lucrării, amintim cîteva mai 
importante, spre a fi- avute în vedere la o eventuală nouă ediţie, şi

anume (în afară de cele menţionate deja la începutul recenziei de faţă) : 
Mărturii istorice despre monumentele religioase din Bucureştii de altădată, 
de Pr. N. Şerbănesjcu ,în rev. «Biserica Ortodoxă Romînă», an. 1960, 
nr. 1-2, pp. 83-116; Cruci memoriale din Bucureşti, de Pr. Paulin Po-
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•pescu, în aceeaşi revistă, an. 1960, nr. 11-12, pp. 1078-1114; Un monu
ment de artă religioasă: ctitoria mitropolitului Antim Ivirea nul, de prof. 
3. Nanu, în aceeaşi revistă, an. 1961, nr. 3-4, pp. 223-318.

Remarcabil prin 'bogăţia şi varietatea materialului informativ şi scris 
într-o formă stilistică academică, sobră şi îngrijită, cu numeroase trimi
teri şi referinţe la izvoarele folosite, Repertoriul bibliografic al monumen
telor feudale din Bucureşti, redactat de dl. N. Stoicescu, se prezintă în 
«xcelente condiţii grafice, cu care ne-au obişnuit mai toate publicaţiunile 
■de acest fel ale Academiei R.PJR. din ultimii ani. Cele 135 figuri presărate 
în text (fotografii, planuri şi reproduceri de pe desene;' gravuri şi tablouri 
vechi ale monumentelor feudale din Bucureşti), toate realizate cu o artă 
superioară, ajută mult pe cititori — şi mai ales pe cei ce nu au .văzut 
'•cu ochii proprii monumentele descrise — să-şi facă o imagine cît. mai 
■exactă şi mai' limpede despre monumentele prezentate. Adunarea, cer
cetarea şi sistematizarea unui' atît .de vast .material bibliografic l-au 
costat, desigur, pe autor,-mulţi ani de muncă migăloasă şi plină de atenţie 
şi de răbdare, dar soldată cu o operă de mare utilitate practică şi valoare 
ştiinţifică, pentru care i se cuvin meritate elogii.

Pr. prof. ENE BRAVIŞTE



O VALOROASĂ CARTE COMEMORATIVĂ
DESPRE MARELE PICTOR ANDREI RUBLEV

l • ' # '
 ̂• %

‘ . ’ -• - t
In- colecţia «Viaţa oamenilor celebri», fondată în 1933, de Maxim 

Gorki; a apărut, sub n-rul 14 (304 de la înfiinţarea colecţiei), lucrarea^ 
«Andrei Rublev» (Moscova, 1960), cu prilejul comemorării a 600 de ani 
de la moartea marelui artist rus de către Consiliul 'Mondial al Păcii.

Autorul, Vladimir Sergheevici Pribîtkov, redă în cele 216 pagini ale- 
cărţii sale (zece capitole) şi în cele 19 reproduceri, date interesante asu
pra vieţii şi operei acestui genial pictor rus *.

Personalitatea acestui mare artist a fost scoasă în evidenţă de Pu
terea Sovietelor, încă de la începutul existenţei ei. In ziua de 30 iunie- 
1918, Consiliul Comisarilor Poporului, sub preşedinţia lui- V. I. Lenin,. 
semna tabloul oamenilor iluştri din trecutul poporului rus a căror amin
tire urma să rămînă neştearsă în mintea si în inima contemporanilor 
şi a generaţiilor viitoare. La categoria pictorilor, Andrei Rublev este 
primul.

In anul 1947, Consiliul de miniştri al U.R.S.S. a dat o hotărîre pe 
temeiul căreia mînăstirea Spas Andronikov din Moscova, era declarată

* Vladimir 'Sergheevici Prizîtkov: Andrei Rublev. Ed C.C. al Comsomolului
Leninist «Tînăra Gardă», Moscova, 1960.

Cele 19 reproduceri de icoane şi fresce din cuprinsul lucrării sînt următoarele:
1. Dreptul Melehisedec. -Detaliu de pe o frescă din biserica Spas (Mîntuitorului),. 

din Novgorod. Pictat de Teofan Grecul ; 2. Dreptul Abel. Detaliu de pe o frescă din 
aceeaşi biserică. Pictat de Teofan Grecul ; 3. Staretul Macarie, de Teofan Grecul ; 4.

I ___  * 9 ' ' -

îngerul ipictat de A, Rublev din «Evanghelia Hitrovo»; 5. Iniţiale din «-Evanghelia
Hitrovo»; 6. Arhanghelul Mihail. Detaliu de pe icoana din Zvenigorod ; 7. Apostolul 
Pavel. Detaliu de pe icoana din Zvenigorod» ; 8. Patriarhul Avraam. Frescă din» 
Catedrala Uspenski, din Vladimir ; 9. Apostolul Petru, frescă din Catedrala*
Dmitrievski, din Vladimir; 10. Un grup de apostoli prooroci. Detaliu de pe fresca: 
Grupul drepţilor spre rai, din Catedrala Uspenski, din Vladimir, 1403; 11. Apostolul 
Petru. Detaliu de pe fresca «Grupul drepţilor spre rai», din Catedrala Uspenski, din
Vladimir ; 12. Dreptele femei. Detaliu de pe fresca din Catedrala Uspenski, din Vladimir^. 
1408; 13. Pomul. Detaliu de pe fresca Ioan înaintemergătorul, copil, cu îngerul, Cate
drala Uspenski din Vladimir, 1408 ; 14. Maica Domnului. Icoană din Catedrala Uspenski 
din Vladimir; 15. Dmitri SoJunski. Detadiu de pe icoana din Catedrala Troitki, din- 
Mînăstirea Troiţki; 16. Mironosiţele la mormînt. Detaliu de pe icoana din Catedrala 
Sfintei Treimi ; 17. Troiţa ; 18. Troiţa, îngerul din mijloc, colorat; 19. Mântuitorul. De
taliu de pe icoana din Zvenigorod, colorat.
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monument istoric, pe numele marelui pictor Andrei Rublev. Date sumare 
asupra muzeului sînt publicate sub semnătura directorului său, David 
Arsenişvili, într-un articol apărut în revista «Orizonturi», din iunie 1959. 
Trebuie notat însă că acest muzeu este consacrat nu numai operei lui 
Rublev, ci şi a celorlalţi maeştri ai vechii arte ruse, începînd din sec. XI 
şi pînă în al XVIII-lea veac.

Se ştie că în Mînăstirea Spas* Andronikov, a trăit, a murit şi a fost 
înmormîntat genialul creator al Troiţei nemuritoare, capodoperă a creaţiei 
geniului uman, despre care Natalia Demina scrie: «Secolele trec, dar 
farmecul puternic al Sf. Treimi a lui Andrei Rublev, pe care am putea-o 
numi Imnul Dragostei, rămîne acelaşi, căci această operă aparţine lumii
întregi». («Orizonturi», nr. 41/1954).

Iar Romain Roland notează la 17 iulie 1935, în Cartea de aur a 
Galeriei Tretiakov din Moscova «Capodopera lui Rublev va rămîne pentru 
mine una din amintirile cele mai armonioase şi cele mai pure ale picturii» 
(Ibidem).

Prezentînd cartea «Viaţa şi opera lui Ru'blev» cititorilor revistei «Bi
serica Ortodoxă Romînă», avem sentimentul că aducem un modest omagiu 
acestui mare artist, mare prin sufletul şi prin creaţia sa ; pe cît de mare 
artist, tot pe atît de mare om, care, în imaginaţia sa de poet, vedea omul 
sub chip de «înger pămîntesc» în timp ce concepea îngerul ca «om ceresc».

Biografia genialului pictor, monahul rus Andrei Rublev, este, pînă 
acum, aproape necunoscută, în istoria culturii ruse din sec. 14 şi 15.

Nu există izvoare din care să rezulte descrierea vieţii creatorului 
celebrei Troiţe, şi nici timpul nu a cruţat splendidele catapestesme sau
picturile murale ale maestrului.

Prin deducţie ar rezulta că Andrei Radonejski (adică din Radonej), 
poreclit Rublev, plebeu de origină şi orfan, s-ar fi născut în a opta decadă 
a secolului 14, deci între 1370-1380; după alte date, în decada şaptea: 
1360-1370.

In anul 1398 intră în cinul călugăresc din mînăstirea Sfintei Treimi 
din Makoveţ, lîngă Moscova, unde începe să picteze icoane, iar în anul 
1405, ajuns deja talent recunoscut şi remarcat, obţine un angajament 
la Kremlin. După trei ani, adică în 1408, pictează, împreună cu Daniil 
Ciornîi, profesorul şi prietenul său de toată viaţa, catedrala Uspenski din 
oraşul Yladimir.

Andrei Rublev a lucrat, uneori, în colectiv, cu contemporanii săi Teofan
Grecul, Daniil Ciornîi si cu Prohor din Gorodet.’ » ' i

Teofan Grecul, grec de origină, a început să lucreze în Rusia în a 
şaptea decadă a sec. 14, adică de la 1360 la 1370.

In anii 1425-1428, prin pictarea catedralei Sfintei Treimi, maestrul 
rus Andrei Rublev atinge apogeul creaţiei sale. • '

După anumite izvoare, ar fi murit în anii 1428-1430.

*
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mare importanţă ca şi ar ta pictorilor de icoane din Bizanţ, cu care se 
stabiliseră relaţii ce se desvoltau în continuu.

Tocmai sub influenţa Bizanţului se manifestă, în principatul Moscovei 
din sec. 14, simbolica, alegoria, aprofundarea tratării chipurilor religioase 
tradiţionale.

*

Spre deosebire de maeştrii bizantini, pictorii ruşi de icoane, bazîn- 
.du-se pe temeiul naţional, folosesc 'simbolica pentru a exprima înalte idei 
de umanitate, corespunzătoare avîntului forţelor naţionale, în lupta îm
potriva hoardelor tătăreşti.

•Premergătorii lui Rublev, de la care el învaţă meseria-, nu fuseseră 
în stare să atingă apogeul în această sinteză a gîndirii şi simţirii, dar 
trasaseră calea de urmat.

Mer.gînd pe această cale, Andrei Rublev se şi ciocneşte cu Teofan 
Grecul. Despre Teofan Grecul, numit şi filosoful, s-a scris mult şi însăşi 
opera lui vorbeşte pentru şi despre el.

Originar din Bizanţ, elev al maeştrilor bizantini, el a fost un om 
de o individualitate pronunţată, cu o minte iscoditoare şi cu un suflet 
protestatar. Teofan părăseşte patria sa plecînd în Rusia unde aştepta să ca
pete nu atît ospitalitate, cît mai ales un cîmp vast pentru desfăşurarea ta
lentului său.

El a dat crezare svonurilor despre originalitatea Bisericii Ruse, a 
artei’ ruse, despre dragostea poporului rus pentru pictură şi el nu a 
rămas dezamăgit. Aducea cu el tendinţa spre expresivitate, aplicînd o 
serie de procedee, necunoscute pînă atunci.

Se poate afirma-, cu tărie, că dacă Teofan Grecul a dat mult picturii 
ruse, totuşi însăşi Rusia l-a creat pe Teofan.

Teofan Grecul este, şi pe drept cuvînt, considerat pictor rus şi nu 
bizantin. Totuşi, neavînd origine rusă, şi fiind educat în Bizanţ, e\ nu a 
putut, cu toată genialitatea lui, să devină exponent al gîndirii şi al 
-speranţelor poporului rus.

Creaţia lui Teofan Grecul a produs asupra lui ;Rublev, fără discuţie, 
o dublă impresie. Originalitatea bizantineanului, puterea de convingere 
a sentimentelor umane şi emoţiilor din pictura lui nu au putut să-l 
lase pe Rublev indiferent.

Dar filozofia Grecului, ideile pronuţate de el despre contrastul dintre 
pămîntesc şi ceresc, a trebuit să producă în tînărul călugăr un protest 
accentuat. A'dmirînd forţa picturii lui Teofan, Andrei nu putea să se 
opună împotriva orientării acestei .forţe. Fiind uimit de descătuşarea sim
ţurilor omeneşti prin noile metode în pictura lui Teofan, genialul maestru 
rus Rublev se opune, cu dîrzenie, impresiilor produse de ele.

Nu există îndoială că Rublev pictează în acea perioadă icoane în 
care susţine o concepţie despre lume, diferită de cea teofaniană şi simte 
nevoia să-l contrazică pe Teofan.

O posibilitate de exprimare i se oferă. In anul 1405 marele cneaz 
Vasilii Dimitrievici, decide pictarea bisericii Bunei Vestiri, a treia biserică 
de piatră din curtea marelui cneaz, destinată familiei sale şi apropiaţilor
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>ei. Sînt angajaţi ca pictori pentru această lucrare, Teofan Grecul, Prohor 
din Qorodeţ şi Andrei Rublev.

In acest colectiv, în care lucrau doi maeştri ruşi alături de Teofan 
Grecul, s-a manifestat un fel de întrecere şi în acelaşi timp a rezultat, 
demonstrativ, independenţa Bisericii Ruse faţă de Bizanţ.

Pictorii moscoviţi, desigur, au simţit aceasta şi nu s-au .dat bătuţi,- 
-apărînd ca parteneri şi, în acelaşi timp, rivali destonici, ai genialului bi- 
.zantinean.

Se crede că Andrei Rublev, care pînă atunci nu practicase pictura 
murală în frescă, tehnică ce exclude detaliile şi pretinde lucru cu pensula 
largă, a lucrat, la început, ca ajutor.al celor doi maeştri.

Maestrul freschist trebuie să fie stăpîn absolut pe arta s a : ochi 
-.precis şi mînă dibace, fiindcă orice corectură pe tencuiala1 umedă este 
aproape exclusă. Tencuiala ise usucă repede, .vopselele se îmbibă adînc 
şi orice modificare a fres'cei este legată de prefacerea din nou a între
gului perete sau a unei mari porţiuni din el.

In schimb însă, la pictarea icoanelor, Rublev lucrează, desigur, in
dependent, executînd o mare parte a picturii, cu ajutorul lui Prohor. 
Tinînd seama de particularităţile creaţiei rubleviene, aşa după cum apare 
în miniaturile din Evanghelia din Hitrovo, de tendinţa lui -de terminare 
a compoziţiei şi ştiind că Rublev este moştenitor al 'întregii bogăţii de 
forme prelucrate de pictura rusă, ne putem da seama că Rublev a fost 
pictorul catapetesmei bisericii.

Catapeteasma bisericii Buna Vestire este o realizare uimitoare, ne- 
maiîntîlnită pînă atunci. Ea este împărţită în patru registre. începînd 
de jos, primul, cu uşile împărăteşti, are la stînga icoana hramului bise
ricii. Al doilea, numit în general, mijlociu-, are la mijloc compoziţia Deisis : 
Iisus Hristos între Maica Domnului şi Ioan înaintemergătorul ; apoi 
•arhangheli, apostolii Petru şi Pavel, Sfinţi Părinţi şi mucenici. Al treilea 
•este completat cu reprezentarea praznicelor împărăteşti. In registrul 
ultim, de sus, stau icoanele reprezentînd, pînă la piept, chipurile Maicii 
Domnului şi ale proorocilor. Toate figurile gravitează spre Hristos din 
Deisis. Hristos le uneşte.

p

In catapeteasmă este exprimată puternic ideea de intervenţie, în 
‘favoarea oamenilor, din partea Maicii Domnului şi a sfinţilor, pe lîngă 
Atotputernicul Judecător, du'blată de o alta : de unitate, de integritate, 
de legătura adîncă dintre lumea cerească şi cea pămîntească. .

Catapeteasma, ale cărei icoane se apropie, după destinaţie, de pictura 
în fresca şi care sînt întocmite spre a fi privite de la distanţă, diferă de 
pictura în frescă unde figurile sînt puţin legate una de alta sau nu 
sfnt legate de loc.

Catapeteasma este caracterizată printr-o legătură, fără întrerupere, 
a reprezentărilor sale şi este important de notat că chiar şi forma icoa
nelor din fieca/e registru determină egalitatea în mărime a personagiilor 
reprezentate.
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Teofan Grecul lucrînd la Moscova s-a dovedit, încă o dată, nu numai 
un 'bun maestru al desenului clar-obscur, dar şi ca un perfect maestru 
colorist. • , • •

Nuanţele aurii, măslinii, albastre, ale lucrărilor lui, cu distribuţia 
proprie lui Teofan, a roşului deschis, se unesc într-o gamă strictă dar 
severă, ca şi în trecut. •

Executînd Deisis-ul, bătrînul maestru a rămas credincios ideilor 
sale de exprimare a chipului Măriei, a lui Ioan Inairitemergătorului,.
ale Apostolilor şi ale Sfinţilor Părinţi. Severitatea, concentraţia figurilor, 
nobleţea combinării de culori la icoane formează meritul lui inalienabil. 
Figurile din catapeteasmă, realizate de el, nu se unesc, ele sînt separate* 
iar culorile nu produc bucurie.

Cu totul altfel apar praznicele, realizate de maeştrii ruşi. In «învierea- 
lui Lazăr», Măria, sora lui Lazăr, căzută în genunchi în faţa 'Mîntuitorului, 
este învelită într-o mantie de culoare roşu-deschis, dar aceasta nu a 
împiedicat pe artist să-i dea graţie feminină.

In toate aceste icoane istoricii artei au remarcat, încă de mult, trăsă
turile care vor deveni principale în creaţia lui 'Rublev : caracter finit al 
compoziţiei, unirea* mai multor figuri într-un ansamblu, gingăşia armo
niilor de culori deschise.

S-a constatat deosebirea stilului maeştrilor ruşi şi în icoana «Schim
barea la Fată».»

Tot de maeştrii ruşi a fost creat şi Arhanghelul Mihail, în chipul 
căruia este multă feminitate, iar uşoara înclinare a capului şi corpului 
denotă o demnitate interioară. -

■Pictorii ruşi, dacă învaţă ceva de la Teofan, aceasta se rezumă la 
cunoaşterea mai aprofundată a legilor armoniei de culori, la crearea uner 
game de nuanţe.

In rest, ei -sînt cu totul independenţi.
*

Din pictura lui Rublev de la Zvenigorod, unde a fost chemat de 
cneazul Iurie, fratele mai mic al marelui cneaz de Moscova, a rămas- 
puţin. Dar chiar acest puţin ne arată cît de mult se dezvoltase geniul 
pictorului, pe atunci în vîrstă de 24-26 ani.

Să luăm una din scenele reprezentate pe un stîlp al Mînăstirii Us- 
penski din Zvenigorod; bătrînul Varlaam converteşte pe tînărul prinţ. 
Iosif, care, apoi, se botează ; mai tîrziu, devenind rege, introduce religia 
creştină la el în ţară. Această scenă realizată de Rublev, ce pare nevino
vată în aparenţă, aminteşte cneazului Iurie de testamentul lui Serghie din* 
Radonej, naşul său. Acesta dădea finului sfaturi de supunere faţă de 
fratele său mai mare, renunţînd să meargă împotriva lui şi a poporului* 
întreg.

Se poate presupune că Rublev a continuat să exprime tema de mar
sus si în alte realizări.

. >
fn medalioanele stîlpilor din biserică, Rublev a reprezentat pe Fior 

ş i’.iLavr, -care erau consideraţi în Rusia ca protectori ai oştenilor şi ai 
cailor.
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Icoana Prea Sfintei Troiţe, de Andrei Rublev.

4

L
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Rublev îi reprezintă gînditori, meditiînd asupra viitorilor vieţii pă- 
•mînteşti a omului, care nu se poate lumina decît prun bucuria unei vieţi 
drepte, paşnice, fără gfînd de luptă şi de .războaie.

Prietenia şi înţelegerea lui Pahomie cu cel ce locuieşte dincolo de 
nori sînt redate de Rublev în mod convingător.

Maestrul încearcă să inspire credincioşilor ideea că existenţa pe 
pămînt şi viaţa veşnică sînt legate indisolubil şi că în sinceritatea şi cu
răţenia gînaurilor se află garanţia nemuririi.

Această idee clară este redată şi în alte realizări. Timpul nu a cruţat 
:minunatele fresce, dar ne putem închipui cît de puternic şi armonios 
străluceau în catedrala Uspenski nuanţele de peruzea, de azur, de roz 
şi aurii ale pensulei lui Rublev, care crea descătuşat şi din inimă.

Ceva -mai tîrziu, după pictarea catedralei Uspenski (Na Gorodke), 
.Andrei Rublev şi Daniil Ciornîi crează icoana Mîntuitorului din Mînăstirea 
Savino-Storojevscki, în care se remarcă aplecarea capului, expresiunea 

•omenească a Mîntuitorului şi privirea lui smerită şi pătrunzătoare, pri
vire ce vede tot ce alţii nu pot vedea.

O astfel de privire care pătrunde viitorul o are numai Madona lui 
.Rafael, pictată *abia după 100 de ani.

Figura Mîntuitorului este aşezată în poziţia <de «trei sferturi», iar 
.faţa este îndreptată direct spre privitor.

•Nu mai puţin sugestive sînt şi chipurile Arhanghelului Mihail şi al 
.apostolului Pavel, care arată linia inimitabilă a lui Rublev.

întristat, Arhanghelul înclină capul său cu părul buclat, spunînd 
parcă Mîntuitorului că totul a fost deja spus şi că ne mai putîndu-L

• deranja, apteaptă, împăcat,, mila Lui.
‘Maestrul pătrunde în psihologia chipurilor sale atît de adînc şi redă 

lumea lor interioară atît de fin încît în fiecare chip se unesc diferite 
mişcări ale sufletului si ale inimii.

* »

Tot Rublev şi Daniil Ciornîi au executat restaurarea picturii de la 
•catedrala Uspenski din Vladimir.

In lucrările lui Rublev din catedrala «Precistîia Vladimirska» din
’Vladi'mir, istoricii văd o combinare dibace a picturii cu arhitectura bise
ricii şi se minunează de bogăţia caracterelor date de maeştri în fresce, 
remarcînd că aici Rublev a trecut la soluţionarea unei noi probleme, 

:slăvind liniştea, nobleţea sufletească, integritatea chipurilor apostolilor,
îngerilor şi drepţilor pictaţi acolo.

Andrei Rublev a îndrăznit să picteze Judecata de Apoi în chip de
•sărbătoare si a convins si pe colaboratorii săi că asa trebuie înţeles acest

•  # i  i  f t

eveniment. El vede cu cîtă bucurie şi cît de frumos trîmbiţează arhan
ghelii, cum se apropie, în grabă, spre tronul Atotţiitorului, mulţimile de 

-credincioşi, conduse de apostoli, cum se grăbesc dreptele femei să -afle 
fericirea veşnică si cum strălucesc culorile.

* » *

Şi cu cîtă încredere şi plini de speranţă merg oamenii spre deţină
torul cheilor raiului şi cu cîtă bucurie aşteaptă ei să aile adevărul ! A-
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■ceştia nu mai sînt acei din catedrala Dmitrievski descurajaţi şi cunos- 
cînd păcatele naturii omeneşti.

îngerul trîmbiţaş al lui Andrei şi Daniil nu anunţă ora de judecată, 
ci mai repede ora speranţelor, uitîndu-se la cei chemaţi cu zîmbet dulce 
şi de înţelegere. Simţămintele dreptelor femei cărora li s-au deschis porţile 
•raiului nu pot fi redate doar printr-un singur cuvînt. Femeile parcă ar fi 
încremenit văzînd neaşteptata milă a Creatorului.

Fiecare figură din pictura mînăstirii Uspenski, fiecare chip redat- de 
.Rublev şi de Daniil în -frescele 'bisericii sînt absolut individuale. O singură 
•emoţie, un singur avînt duce drepţii, dar ei, luaţi global, sînt oameni 
diferiţi şi fiecare, cu caracterul special respectiv, trăieşte evenimentul, 
adînc personal. Această remarcă se referă atît la prooroci cît şi la Sfinţii 
.Părinţi ai Bisericii şi la dreptele femei.

Andrei si Daniil cred sincer în Judecata de Sus si în Dumnezeu. In
» f

'numele ideilor creştine ei şi pictează.

Pentru Rublev este naturală ura împotriva tătarilor care distrugeau 
•mînăstiri şi biserici şi profanau operele creştine.

Andrei îsi mai dădea seama de diferenţa între interesele avuţilor şi» » » # 
•celor fără averi, care ducea la antagonism între castele de pe atunci.

Din întîmplarea cu preotul Patrichie, păstrătorul cheilor catedralei 
Uspenski, omorit mişeleşte de tătari, conduşi de Edighei, pentru că a re
fuzat să arate unde se păstrează bogăţiile mînăstirii, a reţinut Andrei, 
pictorul călugăr, că pentru credinţă omul trebuie să rabde.

Din cauza jugului tătăresc şi a obligaţiei de a li se plăti bir, pentru 
•o perioadă de timp de 20 ani, s-a renunţat la construcţia de biserici şi 
mînăstiri, ceea ce a dus la pierderea interesului pentru pictură.

Este în deobşte cunoscut că din anul 1408 şi pînă către 1420, pictorul 
Rublev a educat un grup întreg de elevi care împărtăşeau aceleaşi con
vingeri ca ale genialului lor profesor.

La începutul anului 1422 s-a zvonit că stareţul mînăstirii Sfintei 
.Treimi, Ni con, intenţionează să construiască o catedrală de piatră.

Pentru pictarea catedralei sînt invitaţi Rubl'ev şi Ciornîi. Istoricii 
ştiu că Rublev şi Ciornîi deveniseră în acel timp preoţi şi mai mult nimic. 
:La început ei refuză; pînă la sfîrşit, în urma insistenţelor repetate ale 
.lui Nicon, ei acceptă totuşi să lucreze, împreună cu elevi de ai lor.

Aici pictează Andrei Rublev renumita Troiţă, «iîn amintirea lui Sergiu 
din Radonej».

Nu există îndoială că atît frescele cît şi catapeteasma s-au executat 
sub conducerea lui Rublev si a lui Daniil Ciornîi. Figurile din registrul0 o o
al doilea, Deisis, sînt aşezate în aceeaşi rînduială ca şi la catedrala 
Blagoveşenski, unde orînduiala fusese fixată de Teofan Grecul ; persona- 
giile de aici însă sînt asemănătoare, figurile omeneşti şi Deisis-ul este 
perceput nu ca o înşiruire .de reprezentări separate, ci ca o friză neîn
treruptă.
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Praznicile împărăteşti nu se deosebesc de cele pictate de Rublev îir. 
Catedrala Blagoveşenski (Bunei Vestiri) ; ele reprezintă doar variaţiuni 
fine pe temele maestrului. In toate se vede stilul lui Rublev.

In figurile cele mai caracteristice rubleviene din Deisis, la Apostolul. 
Pavel şi la mucenicul Dumitru Solunski, este atîta poezie şi atîta ritmi
citate în colorit şi trăsăturile albe de pe chipuri, încît se recunoaşte- 
uşor pensula lui Rublev. In general el repetă pictura din catedrala Bunei- 
Vestiri şi nu apare cu ceva nou.

Sînt executate perfect de elevii lui Rpblev mai multe icoane, ca de 
pildă Intîmpinarea Domnului, Cina Cea de Taină, Intrarea în Ierusalim,. 
Botezul Domnului ş. a. In ele, la drept vorbind, nu se vede decît reflexul 
geniului rublevian, şi o imitare a marelui pictor, dar nu o nouă culme; 
a realizării picturale.

Ajungem acum la capodopera lui Rublev, Troiţa.
Modul de pictare al Sfintei Treimi, pînă la Rublev, este în deobşte. 

cunoscut. Ilustrînd episodul biblic, cu primirea de către Patriarhul Avraanr 
şi soţia sa Sara, a trei îngeri care le-au profeţit naşterea minunată a. 
unui fiu, Isaac, pictorii au exprimat-o, în general, în două variante:

In prima variantă ce se întîlneşte în icoanele bizantine şi ruse pictate 
pînă la finele sec. 14, îngerul de la mijloc era redat dominînd pe cei
lalţi doi.

A doua variantă apare in legătură cu reprezentarea Sfintei Treimi- 
simbolizată în acest episod biblic. In acest mod, cei trei îngeri se pictau: 
cu capetele de aceeaşi mărime şi cu nimbul identic.

Privind Troiţa ca model de înţelegere şi ca garanţie a posibilităţii 
unei asemenea înţelegeri pentru triumful credinţei creştine, îţi vine 
în minte, fără să vrei, Serghie din Radonej a cărui dorinţă era ca teama» 
neînţelegerii din lume să fie învinsă.

Renunţînd la formele obişnuite, Rublev abordează problema ca fi
lozof, căutînd să pătrundă în tainele existenţei, problemă nesoluţionată, 
de condiţiunile istorice ale timpului său, din punct de vedere al cunoştin
ţelor naturii si ale vieţii sociale, t / »

Condiţiunile istorice din acea vreme, agresiunea * lui Edighei, apoi: 
ciuma şi epidemiile ce i-au urmat, generau suferinţe, infirmînd ideea exi
stenţei egalităţii între oameni, exprimată în letopiseţii de pe atunci.

Ori, toţi oamenii alcătuiesc progenitura lui Adam; şi ţari şi cnejr 
şi boieri şi demnitari şi negustori şi meseriaşi, şi muncitori. Dar uit în d--* 
aceasta ei se ceartă, se duşmănesc şi luptă unii împotriva altora, ne- 
înţelegîndu-se.

Rublev vede în cei trei îngeri nu episodul bi'blic despre Avraam şi 
Sara că vor avea un fiu, ci cu totul altceva : îngerii invită pe oameni să. 
nu se mai duşmănească, ci să trăiască în înţelegere, renunţînd la lăcomie.
şi fiind gata la abnegaţie şi chiar sacrificiu.

-Rublev crede că adevărul şi bunurile nu sînt apanajul unei 'singure; 
persoane, lăsînd pe ceilalţi despuiaţi şi în sărăcie. Ele trebuie să fia*

ale tuturor.
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Claritatea acestei idei în mintea lui a predeterminat alegerea formei
•de exprimare: severitate în compoziţia icoanei, claritatea şi curăţenia
armoniei culorilor, dar în această predeterminare a constat greutatea 
realizării.

S-a simţit nevoia de curaj în gîndire, de îndrăzneală de luptător 
.şi o asemenea încredere în torţele proprii, încît să nu mai existe teama 
■de a se renunţa la realizările vechi. '

Toate aceste calităţi s-au găsit în Rublev. Fără şovăire, el a renunţat
'la reprezentarea lui Avraam şi a Sarei, a meselor de ospăţ şi la scena
de sacrificare a mielului. El a lăsat să se înţeleagă locul unde se petrece 
acţiunea, arătînd stejarul din Mamvri şi locuinţa patriarhului. .. '

Rupînd în mod conştient cu tradiţia, pictorul a scos în evidenţă
principalul, chipurile legate spiritual, ale celor trei îngeri, care se
.apleacă deasupra unui potir, jertfa pe care Hristos, arătat în figura de la 
mijloc, este gata să o primească pentru neamul omenesc.

Pe Rublev ca şi pe alţi maeştri l-a atras, odată calea aleasă pentru
•exprimarea gîndului său, forma în care va încadra reprezentarea s a ; şi
a ales cercul care servea drept reprezentare a cerurilor, a perfecţiunii, 
•a înălţimii spiritului.

In Evanghelia din Hitrovo, tînărul pictor, căutînd a reda unitatea 
mişcării şi liniştei, a încadrat pe îngerul pictat, păşind într-un cerc ; dar 
acolo cercul a rămas în contrast cu imaginea.

In Troiţa (Sfînta Treime) maestrul a rezolvat în mod genial pro- 
’.blema, inaccesibilă pînă atunci, exprimînd linia geometrică printr-o miş- 
«care ritmică a figurilor inşile. La oricare din îngeri ai privi, privirea îţi 
.alunecă, involuntar, spre cel vecin, urmărind aplecarea capetelor şi figu
rilor, pînă cînd, din nou, se va concentra asupra'aceluia ale cărui haine 
poartă o dungă de aur — cel din mijloc, Mîntuitorul.

De aceea cercul în icoană nu numai că nu împiedică mişcarea, dar 
■•devine chiar o condiţie şi un rezultat al e i ; iar nerespectarea simetriei 
•ce se observă în aplecarea capetelor şi figurilor se percepe ca o esenţă 
.a armoniei.

Mişcările naturale ale îngerilor din Troiţă prezintă o perspectivă 
•originală şi întreaga grupă apare sferică, îndepărtîndu-se spre fundul 
lemnului şi apărînd la suprafaţa lui.

Acest lucru face să apară un al doilea plan în care dealul şi pomul 
repetă caracterul ritmic al celor două figuri din dreapta, pe cînd clădirea 
perfectează o elasticitate mai pronunţată a celei din stînga, echilibrînd 
•curentul ondulator al contururilor şi făcînd întreaga compoziţie liniştit- 
stabilă.

Andrei Rublev nu execută în prealabil trasarea sau conturarea grun
dului tabloului, cum făceau adeseori, maeştrii, realizînd mai întîi desenul 
şi apoi âcoperindu-1 cu culoare. Siguranţa absolută în tehnica lui proprie 
îi permitea să picteze, deodată, folosind vopseaua.

Rublev a ales şi combinat genial gama culorilor care exprimă mişca
rea liniilor şi combinarea desenului cu culoarea.
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In Troiţă problema interioară a fost alta decît-aceea din îngerul din- 
Zvenigorod, Pictorul a aplicat, chiar în centrul tabloului un albastru' 
ţipător alături de vişiniu închis şi a creat astfel- un contrast de culori" 
deschise al veşmîntului lui Hristos, determinat de însuşi caracterul ho- 
tărît al chipului şi de voinţa fermă pentru jertfirea Sa spre mîntuirea. 
oamenilor. Inadmisibilă în altă icoană, în Troiţă este chiar necesara.

’ In însuşi acest contrast al combinaţiei de culori constă armonia pe* 
care arta picturii încă nu o cunoscuse. ‘

Este cu adevărat dialectica culorii. Şi ei i se supun culorile hainelor 
celorlalţi doi îngeri laterali.

' Obiectul culorii, alunecarea şi complectarea lui în acord cu centrul' 
nu are egal în arta epocii, după cum nu are egal însuşi tabloul din punctul 
de vedere al gîndirii adînc filozofică, deşi el se picta ca icoană.

In finalul cărţii sînt redate condiţiunile dramatice ale creării acesiei 
capodopiere a lui Rublev, condiţiunile de lucru ale ei şi încoronarea muncii' 
creatoare a maestrului, prin punerea icoanei în tîmplă, deasupra uşilor
împărăteşti.

Au trecut de la epoca lui Rublev şase secole. Numărul de icoane şi‘
de fresce originale pictate de Rublev este mic ; de asemenea şi datele
desgre genialul pictor, ajunse pînă la noi, sînt prea puţine.

Totuşi calea vieţii lui 'Rublev, se arată destul de clar.

Rublev a trăit în secolul 14, ,mult înaintea gînditorilor şi pictorilor
de talia lui Michel Angelo, Rafael, şi Leonardo da Vinci ; dar el a dat
artei nu mai puţin decît ei, lăsînd în urmă pe contemporanii' săi atît
din Rusia cît şi din Europa.

Nu putem trece indiferenţi şi fără a ne descoperi în faţa călugărului
moscovit, care, acum fiOO de ani, a putut păstra, cu toate încercările-
grele ale timpului său, încrederea în viaţa şi în viitorul omului.

* * *
FLORJCA BUD1Ş 
Pictor bisericesc
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LUCRĂRILE SFÎNTULUI SINOD 
AL BISERICII ORTODOXE ROMINE

• *

IN SESIUNEA ANULUI 1961 «;
• «

SPICUIRI DIN SUMARELE ŞEDINŢELOR
*

ŞEDINŢA DIN 16 DECEMBRIE 1961

La orele 10 dimineaţa. Prea Fericitul Patriarh Justinian, împreună cu Domnul' 
profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cultelor de pe lîngă-
f'onsiJiul de Miniştri, intră în sala de şedinţe a Sfîntului Sinod.

9 * t t

Se rosteşte rugăciunea «împărate ceresc».

La invitarea Prea Fericituiui Preşedinte, P.S. Episcop Antim Tîrgovişteanul, se
cretarul Sfîntului Sinod, face apelul nominal şi sînt prezenţi: Prea ' Fericitul Patriarh'
Justinian ; II. PP. SS. Mitropoliţi: Iustin al Moldovei şi Sucevei, Firmilian al 01tenieir, 
Vasilc al Banatului, şi PP. SS. lEpiscopi : Iosif al Rîmnicului şi Argeşului, Antim al ‘ 
Buzăului, Partenie Ciopron, locţiitor al Sfintei Episcopii a Romanului şi Huşilor, Ghe- 
s.'iric al Dunării de Jos, Teofil al Clujului, Valerian al Oradiei, Nicolae al Aradului,..
Antim Tîrgovişteanul, vicar -patriarhal, şi Teoctist iBotoşăneanul, vicar patriarhal.

Prea Fericitul Preşedinte aduce la cunoştinţă că s-a primit o telegramă din par
tea I.P.S*. Mitropolit Nicolae al Ardealului, prin care roagă să i se motiveze absenţa de-- 
lii şedinţele Sfîntului Sinod, fiind bolnav. ; -v'• ’

Sfîntul Sinod motivează absenta I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului.
• •  ̂ i • *

Prea Fericitul Părinte Preşedinte anunţă participarea la şedinţele Sf. Sinod a P.Sv-
I piscop Partenie Ciopron, hum;<t de I.P.S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei loc- 
(iilor al eparhiei Romanului şi Huşilor, confirmat de Departamentul Cultelor d̂e pe lîngă- 
< w»iisiliiil de Miniştri. Prea Fericirea Sa descrie în cîteva cuvinte personalitatea P.S*
I pjsoop Partenie Ciopron, care a participat în trecut la lucrările Sfîntului Sinod, prim*
limcţiile îndeplinite de P.S Sa ca ierarh al Bisericii Ortodoxe Romîne.

•  *

Luînd cuvîntul, P.S. Episcop Partenie Ciopron 'mulţumeşte Prea Fericirii Sale- 
l'rntru cuvintele frumoase ce i le-a adresat, ;precum şi înalt Prea Sfinţitului Mitropolit 
Iustin al Moldovei şi Sucevei pentru încrederea acordată* prin numirea sa ca locţiitor* 
.ii eparhiei vacante a Romanului şi Huşilor, asigurînd totodată pe II. PP. SS. şi PP. SS. 
membri ai Sfîntului Sinod că va contribui cu toată rîvna la bunul mers al treburilor 
liiMariccşti. P.S. Sa roagă pe Domnul profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al 
Departamentului Cultelor,' să aducă la cunoştinţa forurilor competente de sţaţ, că va
* ol.ibora în toate acţiunile în care Biserica este chemată să-şi aducă ,aportul său.
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Prea Fericitul Preşedinte citeşte lista comisiunilor sinodale pe anul 1961, vşi 
•propune numirea P.S. Episcop Partenie Ciopron ca membru în Comisiunea Invăţămîţi- 
<ului .pentru pregătirea personalului bisericesc. Fiind absent de la'şedinţe I.P.S. Mitro
polit Nicolae al Ardealului, Prea Fericirea Sa propune de asemenea pe P.S. Episcop 
<Chesarie al Dunării de Jos -să îndeplinească funcţia de preşedinte al acestei comisiuni.

Sfintui Sinod aprobă propunerile de mai sus ale Prea Fericitului Patriarh Justinian.
In continuare, Prea Fericirea Sa repartizează lucrările la comisiuni.
La orele 11, Prea Fericitul Preşedinte suspendă şedinţa ;pînă la orele 17, în vede

rea studierii în comisiuni a iucrărilor repartizate.

Şedinţa se redeschide la orele 17, sub preşedinţia Prea Fericitului Patriarh 
-Justinian.

1. Tem. nr. 14.455/1961. Participarea delegaţiei Bisericii Ortodoxe Romîne la lu- 
vcrările celei de a treia Adunări Generale a Consiliului Ecumenic al Bisericilor, care a
.avut loc la New-Delhi, între 18 noiembrie şi 6 decembrie 1961.

I.P.S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei .prezintă darea de seamă asupra 
«'desfăşurării . lucrărilor Adunării Generale a Consiliului Ecumenic al Bisericilor ţinută
Ua New-Delhi, la care I.P.S. Sa a participat, însoţit de P.C. 'Pr. Al. Ionescu, vicarul 
Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor, ca reprezentanţi ai Bisericii Ortodoxe ‘Romîne.

După ce înfăţişează un istoric asupra înfiinţării şi organizării Mişcării ecumenice, 
J.P.S. Sa face o amplă expunere asupra lucrărilor acestei Conferinţe interbisericeşti.

La această mare întrunire din capitala Indiei, au fost reprezentate 155 Biserici 
'Creştine din lumea întreagă, particiipînd peste 1200 de persoane.

Tema care a constituit preocuparea principală a Conferinţei a fost: «Hristos, lu
mina lumii». Pe lîngă aceasta, Conferinţa a dezbătut şi aprobat următoarele:

1. Integrarea Consiliului Internaţional al -misiunilor în organizaţia Consiliului -Ecu
menic al -Bisericilor.

2. Noua «Bază» a Consiliului Ecumenic al Bisericilor, alcătuită în sens trinitar.
3. Primirea de noi Biserici ca membre ale Consiliului Ecumenic.
Cererea Bisericii noastre de primire în această organizaţie a fost acceptată aproape 

<cu unanimitate de voturi.
De asemenea, Adunarea a ales pe I.P.S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei 

-ca membru în Comitetul Central al Consiliului Ecumenic al Bisericilor. Totodată s-au 
.acordat pe seama Bisericii Ortodoxe Romîne încă trei locuri de membri.

Conferinţa s-a încheiat cu vizita delegaţiei noastre în sudul Indiei, în Malabar, 
făcută. Bisericii Ortodoxe Siriene, de acolo, cu care prilej au fost «prezentate darurile tri- 
;mise de Prea Fericitul Patriarh Justinian.

Sfîntul S'inod, <în urma expunerii făcute, hotărăşte ;
Se ia act de cuprinsul dării de seamă prezentate şi se exprimă mulţumiri dele

gaţiei Bisericii Ortodoxe Romîne, in frunte cu I.P.S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi 
Sucevei pentru participarea şi activitatea depuse cu prilejul Conferinţei de la New-Delhi, 

.unde s-a obţinut cu succes acceptarea Bisericii Ortodoxe Romîne ca membră a Consiliului 
.Ecumenic al Bisericilor.

La invitarea Prea Fericitului Patriarh Justinian, P.S. Episcop Antim al Buzăului, 
.-raportorul Comisiunii canonică-juridică şi pentru disciplină, citeşte referatele asupra:

1. Tem. nr. 14.402/1961. Procesul-verbal al Permanenţei Consiliului Naţional Bise
ricesc din 14 decembrie 1961, cu privire la modificarea unor articole din Statutul Bise-.

.ricii Ortodoxe Romîne, referitoare la Casele de ajutor reciproc.
In şedinţa sa din 14 decembrie 1961, Permanenţa Consiliului Naţional Bisericesc 

a propus modificarea art. 94, 159, 165, 166 şi 167 din Statutul pentru organizarea şi
funcţionarea Bisericii Ortodoxe Romîne privind Casele de Ajutor reciproc ale clerului 
.tşi salariaţilor bisericeşti din eparhii.

Examinînd proiectul de modificare a articolelor în cauză, Comisiunea propune
japrobarea lui aşa cum a fost formDlat de Permanenţa Consiliului Naţional Bisericesc.

De asemenea, Comisiunea este de acord cu instituirea unei comisiuni de clerici
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(Im Adunarea Naţională Bisericească, care să întocmească noul Regulament de orga- 
iil/nn* şi funcţ onare a Caselor de ajutor reciproc ale clerului şi salariaţilor bisericeşti
din rpnrhii, al cărui text să fie supus avizării Sîîntului Sinod şi aprobării Adunării 
N n (iot i;i Ic Bisericeşti şi apoi Departamentului Cultelor pentru cuvenita decizie de 
a pi obiirc.

SJîntul Sinod aprobă propunerile de mai sus ale Comisiunii şi hotărăşte ca ele 
fu* aduse la cunoştinţa Adunării Naţionale Bisericeşti.

_ _ _ _ _ _  _ _  •

2. Tem. nr. 12.646! 1961. Fixarea noilor alegeri pentru organele deliberative şi
rxcciitivc din Patriarhia Romînă.

Actualele organe deliberative şi executive în parohiile şi eparhiile din Patriarhia
Itfoinînă au fost constituite în conformitate cu dispoziţiunile Statutului pentru organi- 
/mr.'i şi funcţionarea Bisericii Ortodoxe Romîne şi regulamentelor în vigoare, în anul 
l%8. Mandatul acestor foruri del.beralive şi executive expirînd în anul 1962, Comisiunea 
niuoiiică-juridică şi pentru disciplină propune fixarea noilor alegeri, după cum urmează:

a) Alegerile pentru organele deliberative şi executive în parohiile din toate epar
hiile Patriarhiei Romîne să se facă în cursul lunii martie 1962, şi anume :

— la 4 martie sau la 11 martie 1962.
b) Pentru executarea în bune condiţiuni a alegerilor organelor parohiale, epar

hii Ir vor emite circulari, în care vor arăta prevederile regulamentare în vigoare, în legă- 
lur/l cu procedura alegerilor (art. 8 şi urm. din Regulamentul organelor deliberative
ţi rxecutive din Patriarhia Romînă) şi vor recomanda parohiilor să fie aleşi în forurile 
parohiale, credincioşi care dovedesc ataşament pentru interesele parohiei, în acţiunea 
piMitru apărarea păcii şi de sprijinire a lucrărilor de interes obştesc.

c) Alegerile pentru organele deliberative şi executive ale eparhiilor să se facă 
(lup/î constituirea organelor parohiale în cursul anului 1962, la o dată ce se va stabili 
<lr către Prea Fericitul Patriarh Justinian şi Sinodul Permanent.

Sfînlul Sinod aprobă propunerile de mai sus ale Comisiunii.
P.S. IZpiscop Teoctist Boloşăneanul, raportorul Comisiuniii învăţămîntului pentru 

pi<%̂iitirea personalului bisericesc, citeşte referatul Comisiunii asupra:
1. Temei nr. 7747j 1961. Proiectul pentru noua programă analitică a cursurilor 

<!«• îndrumare misionară.
Iu referatul Comisiunii se arată că Sfîntul Sinod, în şedinţa sa din 9 noiem

brie 1961, a hotărît reorganizarea cursurilor de îndrumare misionară, pe cicluri.
0  comisiune formată din profesori de la Institutul Teologic din Bucureşti a fost 

liis/ircinată să întocmească un proiect de programă analitică, conţinînd prelegeri şi se- 
mnmrii pentru fiecare ciclu de cursuri pe timp de 30 de zile.

La propunerea comisiunii, care a examinat proiectul de programă analitică a' 
« i i i surilor de îndrumare misionară şi în urma discuţiilor la care au participat membrii
Mliiluliii Sinod, se hotărăşte :

Programa analitică va cuprinde un număr de 24 de prelegeri, la care se vor 
(ulttiifţu svminariile respective.

Cursurile de îndrumare se vor ţine la Curtea de Argeş şi eventual la Mînăstirea 
Nnimţu.

J'n vederea programării preoţilor la aceste cursuri, eparhiile vor întocmi tabele 
</«• f>rcojii care nu au urmat cursurile de îndrumare, cu indicarea locului unde urmează 
•../ jiv programaţi.

Celelalte date referitoare la vechimea în preoţie şi înscriere, vor fi aceleaşi ca şi
In wnile anterioare ale cursurilor de îndrumare misionară.

Prelegerile la ambele centre vor ji susţinute de profesorii de la cele două Institute
lin!ui>nc din Bucureşti si Sibiu.

I « 9 »

Prelegerile propuse prin referatul Comisiunii sinodale, se aprobă, urmînd să fie 
it/nu lisate pe cele două centre.

1 a întocmirea orariului zilnic, care urmează să fie aprobat de forurile competente,
. sui insista asupra prelegerilor şi seminar iilor, precum şi asupra or dinei şi disciplinei

Ihuticiparea cursiştilor la Sfinla Liturghie va ji obligatorie in duminici şi sărbători.
Li orele 22, Prea Fericitul Patriarh Justinian ridică şedinţa, anunţînd pe cea 

*uin,n.’ pentru ziua de luni 18 decembrie.
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ŞEDINŢA DIN 18 DECEMBRIE 1961

Şedinţa se deschide ia orele 14 sub preşedinţia Prea Fericitului Patriarh Jusiinian.
La şedinţă ia parte Domnul profesor Dumitru Dogaru, Secretarul Generai al De

partamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri.
Se rosteste rugăciunea «îmoărate ceresc».

# o  * ,

Se face apelui nominal şi sînt prezenţi: Prea Fericitul Patriarh Justinian, II. PP. 
SS. Mitropolii Iustin al Moldovei şi Sucevei, Firmilian al Olteniei şi Vasile al Bana
tului, şi PP. SS. Episcopi: Iosif al Rîmnicului* şi Argeşului, Antim al Buzăului, Partenie 
Ciopron, locţiitor al Sfintei Episcopii a Romanului şi Huşilor, Chesarie al Dunării de 
Jos, Teofil al Clujului, Valerian al Oradiei, Nicoiae al Aradului, Antim Tîrgovişteanul, 
vicar patriarhal, şi Teoctist Botoşăneanul, vicar patriarhal.

Se intră în ordinea de zi.
La invitarea Prea Fericitului Preşedinte, Prea Sfinţitul secretar; Episcop Antim

Tîrgovişteanul, citeşte sumarul şedinţei Sfîntului Sinod din 16 decembrie 1961, care, 
pus la vot:

Se aprobă nemodificai.

Prea Fericitul Părinte Preşedinte aduce Ia cunoştinţă că pe ordinea de zi a şedinţei 
de astăzi a Sfîntului Sinod se află:

Te/n. nr. 14.456/1961. Raportul Comisiei Sinodale instituite pentru cercetarea 
unor nereguli gestionare la Arhiepiscopia Timişoarei.

La invitarea Prea Fericitului Patriarh Justinian, P.S. Episcop al Rîmnicului şi
Argeşului, citeşte raportul Comisiuini Sinodale, instituită în şedinţa Sfîntului Sinod din
10 noiembrie 1961, pentru cercetarea unor nereguli de ordin gestionar la Arhiepiscopia 
Timişoarei.

Luînd cunoştinţă de cuprinsul raportului Comisiunii sinodale de cercetare, care 
arată că I.P.S. Mitropolit Vasile Lăzărescu se face vinovat nu numai de lipsă de 
supraveghere a subalternilor săi în administrarea bunurilor eparhiale, dar şi de însuşirea 
/legală a unor sume -de bani din fondurile Arhiepiscopiei Timişoarei, şi ţinînd seama
de gravitatea acestor învinuiri aduse unui membru al Sfîntului Sinod, se hotărăşte cu 
unanimitate de voturi, cu excepţia celui în cauză :

Cazul I.P.S. Mitropolit Vasile Lăzărescu al Banatului se deferă spre judecată 
Sfîntului Sinod, ca instanţă canonică \ţle judecată a membrilor săi.

• Raportul Comisiei sinodale de cercetare, cu întreg dosarul cauzei şi împreună cu 
uitîmpinarea in apărare a I.P.S. Mitropolit Vasile al Banatului, se trimit Comisiei 
canonice-juridice şi pentru disciplină.

Prea Fericitul Părinte Preşedinte suspendă şedinţa pentru examinarea actelor de la 
dosarul în cauză de către Comisia canonică-juridică şi pentru disciplină.

*
i

La redeschiderea şedinţei, Prea Fericitul Preşedinte invită pe P.S. Episcop Antim 
al Buzăului, raportorul Comisiei canonice-juridice şi pentru disciplină, care citeşte refe
ratul cicestei comisii asupra învinuirilor constatate în sarcina I.P.S. Mitropolit Vasile
Lăzărescu, prin raportul comisiei sinodale de cercetare şi prin actele de 1a dosar.

Comisiunea canonică-juridică şi pentru disciplină, în urma examinării dosarului, 
propune, prin referatul său, următoarele:

1. Judecarea de către Sfîntul Sinod a I.P.S. Vasile Lăzărescu, Arhiepiscop a’
Timişoarei şi Mitropolit al Banatului, pentru abaterile consemnate în referatul Comisiei 
sinodale de cercetare şi sancţionarea lui cu îndepărtarea din scaun, pe temeiul Sfin
telor Canoane, şi a legiuiriior bisericeşti în vigoare ; precum şi stabilirea I.P.S. Sale la 
una din mînăstiri, pentru reculegere şi căutarea sănătăţii.

2. Trimiterea în judecata Consistoriuîui Eparhial al Timişoarei a clericilor găsiţi
vinovaţi în aceste nereguli pentru sancţionarea lor cu depunerea din treaptă.

3. Fn ceea ce priveşte întîmpinarea- depusă Sfîntuiui Sinod de către I.P.S. Mi*
tropolit Vasile Lăzărescu, ţinînd seama că şi în timpul cercetării, I.P.S.-Şa. a contestat
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unele acte, Comisiunea canonică-juridică constată că, pentru faptele definitiv stabilite şi 
MMimosnile de l.P.S. S*a, sancţiunea propusă ia pct. 1 de mai sus rămîne întemeiată
i nu este cazul a se acorda amînarea solicitată. Totuşi, pentru a se da satisfacţie
* «m i l o r  din .întîmpinarea l.P.S. Sale, Comisiunea propune ca Sfîntul Sinod să' dea 

«mumii nceleiaşi Comisii sinodale să cerceteze faptele arătate în această întîmpinare, 
uimind să se raporteze la viitoarea şedinţă a Sfîntului Sinod.

După citirea referatului Comisiei canonice-juridice şi pentru disciplină, Sfîntul 
Ninntl, alcătuit din 12 membri, sub preşedinţia Prea Fericitului Patriarh Justinian, se
• iiunlilim* în instanţă de judecată, în conformitate cu prevederile canonice şi ale art. 
'•o din Regulamentul organelor centrale din Patriarhia Romînă.

înainte de a se intra în deliberare, l.P.S'. Mitropolit Vasile Lăzărescu este che
mai înaintea instanţei, prin PP. S-S. Episcopi Teofil al Clujului şi Teoctist Botoşă- 
iii’aniil, vicar patriarhal, pentru a-şi spune cuvîntul său de apărare faţă de acuzaţiile 
niprinsc în raportul. Comisiei sinodale de cercetare, de conţinutul cărora l.P.S. Sa 
a luat cunoştinţă.

IVczcntîndu-se în şedinţă, l.P.S. Mitropolit Vasile Lăzărescu declară — în apă- 
hiio —, că, faţă de cele susţinute anterior, în faţa comisiei de cercetare, nu are nimic 
ilo ml/lu^at, precizînd că, din sumele imputate n-a folosit nimic pentru sine sică aceste 
miiiii* le a ridicat potrivit unei vechi tradiţii locale.

După această declaraţie, l.P.S. Mitropolit Vasile Lăzărescu se retrage din sală, 
iac Instanţa de judecată intră în deliberare.

La deliberare iau cuvîntul toţi membrii completului de judecată, arătînd că sînt 
«U> acord cu încheierile Comisiei sinodale de cercetare, cît şi cu propunerile Comisiei 
canoiiieo-juridice şi pentru disciplină.

îu urma celor de mai sus,

I N S T A N Ţ A  DE  J U D E C A T A
4

Vă/Jnd raportul Comisiei sinodale de cercetare întocmit pe baza actelor de la 
«limur, a verificărilor experţilor contabili desemnaţi şi a declaraţiilor luate de această 
umiisie îu cursul cercetărilor, din care se constată în sarcina l.P.S. Mitropolit Vasile
I /i/ilrcscu şi a colaboratorilor săi grave nereguli financiare în gestiunea Arhiepisco
piei Timişoarei;

Avîud în vedere că prin aceste nereguli de ordin gestionar s-au produs mari
materiale în -‘dauna Arhiepiscopiei în cauză, atît prin însuşirea personal de către

Mitropolit Vasile Lăzărescu a unor sume din fondurile eparhiale, cît şi prin îriles-
UJH*a Iraudclor săvîrşite de subalternii săi;

I uitnd seama că, prin această latură negativă a activităţii l.P.S. Sale s-a pro-
ihii o adîncfi tulburare în sufletul clerului şi credincioşilor din eparhie, cu repercusiuni 
•I»»favorabile* asupra întregii noastre Biserici ;

IV temeiul art. 10, lit. j, din Statutul pentru organizarea şi funcţionarea Bise-
n<il Ortodoxe Rornîne şi art. 50 din Regulamentul organelor centrale din Patriarhia 
i/nmtii/i;

Vfl/lnd prevederile Sfintelor Canoane 25, 38, 72 Apostolice, 26 al Sinodului IV 
! i iiiiUMiir, 35 al Sinodului Trulan, 11 al Sinodului VII Ecumenic şi altele, care regle-
miHiliM/M corecta administrare a bunurilor bisericeşti, şi prescriu aspre sancţiuni în caz de
fiit lll« «tio a lor, mergînd pînă Ia pedeapsa caterisirii inclusiv;

Avlnd în vedere, însă, vîrsta înaintată a l.P.S. Mitropolit Vasile Lăzărescu, pre
miu ?! starea şubredă a sănătăţii l.P.S. S'ale, în unanimitate de voturi,

H O T Ă R Ă Ş T E :

I Ne respinge cererea l.P.S. Mitropolit Vasile Lăzărescu cu privire la amînarea
jinlm I U || Mile.

V Sii îndepărtează l.P.S. Vasile Lăzărescu din funcţiunea de Arhiepiscop ai Ti-
MHyMM’i >l Mitropolit al Banatului.

imuhIii*
llV.l\
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3. Pentru reculegere şi căutarea sănătăţii sale, I.P.S. Vasile Lăzărescu se trimite
la Mînăstirea Sîmbăta de Sus din Arhiepiscopia Sibiului, unde se va muta cel mai
tîrziu pînă la 31 decembrie 19G1, dată pînă la care va putea primi drepturile sale buge
tare. Ulterior, în caz de necesitate, Prea Fericitul Patriarh Justinian îi va putea desemna 
o altă mînăstire.

4. Clericii de la Centrul Eparhial al Sfintei Arhiepiscopii a Timişoarei, care se
vor găsi vinovaţi de nereguli gestionare, consemnate în raportul Comisiei sinodale de 
cercetare, să fie pedepsiţi cu toată severitatea, pînă la caterisire, dîndu-se sarcină giran
tului sau locţiitorului scaunului de Arhiepiscop al Timişoarei să înlesnească cît mai
curînd formele de judecată. ■

5. Cu privire la celelalte aspecte ale neregulilor financiare de la Sfînta Arhiepis
copie a Timişoarei, Comisia sinodală, instituită în acest scop, va face cercetările res
pective, prin experţii necesari, urmînd a prezenta raportul ei la prima şedinţă a Sfîn-
tului Sinod.

Această sentinţă, dată astăzi 18 decembrie 1961 în sala Sfîntului Sinod din Pa
latul Sfintei Patriarhii, s-a citit în şedinţă, de faţă fiind şi I.P.S. Mitropolit Vasile*
Lăzărescu.

*

— Hotărîrea de mai sus, fiind aprobată de Sfîntul Sinod, cu unanimitate de 
voturi, devine obligatorie, şi urmează a fi adusă la cunoştinţa celor în drept spre 
executare.

— Sfîntul Sinod deleagă pe înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firmilian al Olteniei 
să gireze Sfînta Arhiepiscopie a Timişoarei.

Prea Fericitul Patriarh Justinian anunţă încheierea lucrărilor sesiunii ordinare a 
Sfîntului Sinod pe anul 1961 şi roagă pe Domnul profesor Dumitru Dogaru, Secretarul 
General al Departamentului Cultelor, a citi cuvenita decizie de închidere a lucrărilor.

Se citeşte decizia Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri* 
nr. 17.797/1961, pentru închidcrea sesiunii ordinare a Sfîntului Sinod pe anul 1961.

Şedinţa se ridică la orele 22.

PREŞEDINTE, 

t JUSTINIAN 

Patriarh
0

MEMBRI:

t IUSTIN, Mitropolitul Moldovei şi 'Sucevei 
t FIRMILIAN, Mitropolitul Olteniei 
t CHESARIE, Episcopul Dunării de Jos 
f ANTIM, Episcopul Buzăului 
t IOSIF, Episcopul Rimnicului şi Argeşului 
t NICOLAE, Episcop al Aradului 
f PARTENIE, Episcop-locotenent al Romanului şi

Huşilor
t TEOFIL, Episcopul Clujului 
t VALERIAN, Episcopul Oradiei 
t TEOCTIST BOTOŞANEANUL, Episcop, vicar

patriarhal.

SECRETAR:
t ANTIM TIRGOV1ŞTEANUL, Episcop, vicar

patriarhal.
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TELEGRAMA TRIMISĂ DOMNULUI 
GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ, 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE STAT AL R.P.R., 
DE MEMBRII SFÎNTULUI SINOD, 

AI ADUNĂRII NAŢIONALE BISERICESTI 
SI AI COLEGIULUI ELECTORAL BISERICESC

Cu prilejul sesiunilor extraordinare ale Sfîntului Sinod şi Adunării 
Naţionale Bisericeşti şi lucrărilor Colegiului Electoral Bisericesc din fe
bruarie 1962, membrii înaltelor toruri ale Bisericii Ortodoxe Romîne au 
trimis Domnului Qheorghe Gheorghiu-De], Preşedintele Consiliului' de Stat 
al Republicii Populare Romîne, următoarea telegramă :

4

%

Domnului Preşedinte al Consiliului de Stat
al Republicii Populare Romîne,

l GHEORGHE GHEORGHIU DEJ

BUCUREŞTI

Membrii- Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne, ai Adunării 
Naţionale Bisericeşti şi ai Colegiului Electoral Bisericesc, întruniţi în 
şedinţe extraordinare de lucru, suib preşedinţia Noastră, în zilele de -16, 
17 şi 18 februarie 1962, pentru rezolvarea unor probleme de interes gene
ral bisericesc şi pentru completarea vacanţelor de ierarhi la Timişoara- 
Caransebeş .şi Roman-Huşi, exprimă Consiliului de Stat şi Domniei Voas
tre personal sentimentele lor de înaită consideraţie şi deplin devotament.
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Plini de recunoştinţă pentru înţelegerea pe care Conducerea de Stat 
a arătat-o Bisericii Ortodoxe Romîne cu prilejul acestor sesiuni ale foru
rilor sale centrale, noi toţi Vă asigurăm că în îndeplinirea lucrărilor pen
tru care ne-am adunat, ca şi în toată activitatea noastră, vom fi călăuziţi 
permanent de conştiinţa de a contribui neîncetat la înflorirea patriei noas
tre; la fericirea poporului romîn şi la consolidarea păcii în lumea întreagă.

PREŞEDINTE,

^ J U S T I N I A N
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMI NE



TELEGRAMA 
TRIMISA DOMNULUI ION GHEORGHE MAURER, 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE MINIŞTRI AL R.P.R., 
DE MEMBRII SFÎNTULUI SINOD, 

AI ADUNĂRH NAŢIONALE BISERICEŞTI 
ŞI AI COLEGIULUI ELECTORAL BISERICESC

Cu prilejul sesiunilor extraordinare ale Sfîntului Sinod şi Adunării
Naţionale Bisericeşti şi al lucrărilor Colegiului Electoral Bisericesc, mem
brii acestor înalte foruri centrale ale Bisericii Ortodoxe Romîne au tri
mis Domnului' Ion Gheorghe 'Maurer, Preşedintele Consiliului de Miniştri 
al Republicii Populare Romîne, următoarea telegramă :

Domnului Preşedinte al Consiliului de Miniştri 
al Republicii Populare Romîne,

ft

ION GHEORGHE MAURER
BUCUREŞTI

Membrii Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne, ai Adunării 
.Naţionale Bisericeşti şi ai Colegiului Electoral Bisericesc, întruniţi-în şe
dinţe extraordinare de lucru, sub preşedinţia Noastră, în zilele de 16, 17 
şi 18 februarie 1962, pentru rezolvarea unor probleme de interes general 
bisericesc şi pentru completarea vacanţelor de ierarhi la Timişoara-Caran- 
sebeş şi Roman-Huşi, exprimă Consiliului de Miniştri şi Domniei Voastre 
personal, sentimentele lor de aleasă consideraţie şi devotament.

Folosim prilejul acestor sesiuni pentru a Vă asigura că ierarhii, preoţii 
şt credincioşii Bisericii Ortodoxe Romîne vor sprijini plini de însufleţire 
toate strădaniile Conducătorilor statului nostru pentru înflorirea patriei 
noastre, fericirea poporului romîn şi consolidarea păcii în lumea întreagă-

PREŞEDINTE,

t  J US T  I N I  AN
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMÎNE



TELEGRAMA TRIMISĂ COMITETULUI NAŢIONAL 
PENTRU APĂRAREA PĂCII DIN R.P.R., 

DE MEMBRII SFÎNTULUI SINOD, 
AI ADUNĂRII NAŢIONALE BISERICESTI 

SI AI COLEGIULUI ELECTORAL BISERICESC

Cu prilejul sesiunilor extraordinare ale forurilor centrale deliberative* 
şi elective ale Bisericii Ortodoxe Romîne, din februarie 1962, membrii Sfîn
tului' Sinod, ai Adunării Naţionale Bisericeşti şi ai Colegiului Electoral 
Bisericesc au trimis Comitetului Naţional pentru Apărarea Păcii din Re
publica Popularăm iRomînă următoarea telegramă :

Către :
4

COMITETUL NATIONAL PENTRU APĂRAREA PĂCII' 
DIN REPUBLICA POPULARĂ ROMÎNĂ

BUCUREŞTI

Membrii Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne, ai Adunării' 
Naţionale Bisericeşti şi ai Colegiului Electoral Bisericesc, cu prilejul în
trunirii lor în şedinţe extraordinare de lucru, în zilele de 16, 17 şi. 18 
februarie 1962, reînnoiesc Comitetului Naţional pentru Apărarea Păcii din 
R.P.iR1. sentimentele lor de ataşament statornic la nobill'a cauză » păcii şi 
vă asigură că ierahii, preoţii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Romîne vor 
continua să sprijine din toate puterile lor acţiunea ce se desfăşoară cu 
însufleţire pe întreg cuprinsul patriei noastre ca şi în lumea1 întreagă,, 
pentru biruinţa definitivă a păcii şi înfrăţirii între toate popoarele pă- 
mîntului.

PREŞEDINTE,

t  JU ST IN I  AN
: PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMÎNE

*

tM r/



PASTORALA TRIMISĂ CLERULUI ŞI CREDINCIOŞILOR. 
DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

CU PRILEJUL SFINTELOR SĂRBĂTORI 
ALE ÎNVIERII DOMNULUI, 1962

Iubiţii mei fii duhovniceşti,

— ~ * * 
Ne^ain bucurat în Duminica Floriilor, de slava cu care a fost Intiin— 

pinat Iisus Ffristos, la intrarea Sa in Ierusalim, cînd «mulţimea poporului 
aşternea pe cale hainele sale şi alţii tăiau ramuri din copaci şi le ţineau 
în mîini ; iar cei ce mergeau înainte şi cei ce urmau, strigau : Osana,. 
Fiul lui David !» — am cîniat si noi cu e i; «Bine esti cuvîntat Cel ce ai

• f 

venit şi iarăşi vii întru numele Domnului!» (din Laudele Floriilor). După 
Florii, în toată \sâpfămîna L-am urmat pe Hristos, în calea Lui spre* 
răstignire şi moarte: la denii am ascultat propovâduirea din ultimele 
zile ale vieţuilrii Sale ipămînteşti; am fost părtaşi la Cina cea de Taină,, 
unde Mîntuitorul a vestit ucenicilor apropierea Patimilor L u i; ne-a răsunat 
In cugete, Yu$fciuriea lui Iisus din grădina Ghetsimani, unde L-am vă
zut, aievea, pe Domnul primind sărutarea tui Iuda vînzătorul, şi apoi' 
îndurînd loviturile şi batjocura, judecata nedreaptă' şi osînda; L-am ur
mat, cu duhul, pe drumul greu al urcuşului spre Gol got a şi am simţit 
în noi durerea pironirH Sate pe Cruce. Vineri seara am fost părtaşi la * 
nesfîrşita tristeţe cu care Iosif din Arimateea şi mironosiţele femei au aşe
zat în mormînt nou, săjmt în patră, trupul Mîntuitorului. Iar în această 
noapte minunată, tind sfinţiţii slujitori au vestit din faţa altarelor: 
«Veniţi de luaţi lumină», — am ştiut că taina mîntuirii noastre s-a îm
plinit şi «Hristos a înviat din morţi, cu moartea pe moarte călcînd si 
celor din mormînturi viată dăruindu-le».

Iubiţii mei fii duhovniceşti,

Mare şi neasemuită este taina învierii Domnului şi plină de îmbel
şugate roade duhovniceşti este ea, pentru sufletele rţoastfe. Deci, «Veniţi 
roţi credincioşii să/ ne închinăm Sfintei învieri a lui Hristos, căci iată a 
venit prin Cruce bucurie la toată lumea». Apropiaţi-vă, însă, în această slă~
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uită sărbătoare a Paştilor, de sfintele altare, «cu inimile curăţite de orice 
cuget rău» (Evrei X, 22), pentru ca, din comoara învăţăturii Sfintelor 
Scripturi, să aflaţi calea pe care se cuvine să mergeţi în toate zilele vieţii 
voastre, spre a vă învrednici de darul cel nepreţuit al vieţii veşnice, 
pe care l-a adus învierea lui Hristos tuturor celor ce cred şi mărtu
risesc Prea Sfîntul Său nutne. Rugind pe Dumnezeu «să vă dea vouă 
duhul înţelepciunii şi al descoperirii spre cunoştinţa Lui şi să vă 
lumineze ochii inimii, ca să pricepeţi nădejdea la care v-a chemat» (Efe- 
-seni I, 17-18), — ca păstor şi părinte duhovnicesc, vă îndemn împreună cu 
Sfîntul Apostol Pavel «să umblaţi cu vrednicie, cu toată smerenia şi blîn- 
deţea, cu îndelungă răbdare, îngăduindu-vă; unii pe alţii, în iubire, şi si- 
îindu-vă să păziţi unirea duhului, întru legătura păcii» (Efeseni IV, 1-3).

Intr-adevăr, iubiţii mei, dragostea, unirea şi pacea sînt căile care 
duc pe toţi oamenii la fericire, iar pentru noi creştinii, ele sînt ferestrele 
sufletului prin *care pătrund în cugete şi în inimi lumina şi bucuria în 
vierii ; suit poruncile pe care HrisYos Cel înviat ni le-a lăsat spre împli
nire, ca .pe cel mm scump şi mai sfînt testament al Său.

Dragostea este cea dintîi poruncă a Legii creştine : «iDumnezeu este 
•dragoste» ( I Ioan IV, 8), iar Mintuitorul însuşi a spus lămurit, fără pu
tinţă de răstălmăcire: '«'Intru aceasta va cunoaşte lumea că sînteti uce-9 » 9
nici ai Mei1, de veţi avea dragoste unii către alţii» (Ioan X III, 35). Ră- 
mîneţi, deci, în dragostea lui Dumnezeu, iubiţi pe semenii voştri, «îm- 
bărbătaţi-vă la dragoste şi fapte foune» (Evrei X, 24), căci «cel ce ră- 
mîne în iubire, rămîne în Dumnezeu, şi Dumnezeu rămîne în el» ( I  Ioan 
IV , 16), iar «cine urăşte pe fratele săiu este omorîtor de oameni, şi orice 
'omorîtor de oameni nu are viaţă veşnică» ( I Ioan III, 15).

Unirea dintre oameni este iarăşi o poruncă sfîntă a Bisericii noastre, 
\fiindcă toţi oamenii sînt fii ai aceluiaşi Dumnezeu, iar Hristps, Fiul tui 
Dumnezeu, s-la j&rtfit pentru întreaga lume şi a deschis porţile raiului 
pentru toţi. Datori, s înteţi şi voi, iubiţii mei, să păstraţi legătura binecu- 
vîntată a unirii frăţeşti, — după cuvîntul Sfintei Scripturi, care zice: 
«Să gîndiţi la fel, avînd aceeaşi iubire, acelaşi suflet, aceeaşi cugetare», 
şi <osă nu caute nimeni numai de ale sale, cii fiecare şi de ale altuia» 
f  Filipeni II, 2, 4), ca «isă nu fie între voi dezbinări, ci să fiţi uniţi' în duh 
•şi cugete» ( I Corinteni I, 10).

•Pacea este însă piatra de temelie a credinţei noastre mîntuitoare, pen
tru că însuşi «Hristos este pacea noastră» (Efeseni II, 14), şi «Domn al 
:Păcii» ( II Tetfaloniceni HI, 16). El «a coborît pe pămînt pentru pace, 
pentru a împăca prin sîngele Său nu numai pe cele de pe pămînt, ci şi 
pe cele din ceruri ; pentru a uni* pe cele cereşti cu cele pămînteşti. El a

•suferit pentru pace, a fost răstignit pentru pace, a fost înmormîntat pen

tru pace», — după cum ne încredinţează Sfîntul Ioan Gură de Atif (Omi- 
iia  VlII-a la Epistola către Coloseni). După slăvită Sa înviere din morţi, 
■cele dintîi cuvinte pe care le-xi rostit către oameni au fost: «Pace vouă !» 

(Luca XXIV, 36; Ioan XX, 19), pecetluind astfel Testamentul pe care 
l-a lăsat urmaşilor Săi, cînd a zis : «Pacea Mea d>ati vouă, pacea Mea
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las vouă...» (Ioan XIV, 27). Pentru aceasta, iubiţi creştini, Sfinta Biserică 
Ortodoxă, tnaica noastră duhovnicească, vă aminteşte neîncetat, prin gra
iu l dumnezeieştilor Scripturi, îndatorirea nestrămutată pe care o aveţi, de 
a urma «calea păcii» (Luca I, 79), pe care numai cei nedrepţi nu o cunosc 
(Romani III, 17); de a căuta pacea cu toată lumea (Evrei XII, 14), şi 
de a trăi în bună pace cu toţi oamenii (Romani XII, 18).

Dragostea, unirea şi pacea sînt, \aşadar, virtuţile care trebuie să stea 
purtirea de veghe în sufletele voastre, ca să puteţi primi darurile Învierii 
lui Hristos şi bucuria cea negrăită a Paştilor, a acestei luminate zile 
•«pe oare a făcut-o Domnuil, ca să ne bucurăm si să ne veseltim într-însa» 
(Ps. CXVIII, 24).

Iubiţii mei fii duhovniceşti,

Cît sînt de sfinte şi de adevărate pâruncile şi învăţăturile Bisericii 
noastre, o \dovedeşte! însăşi viaţa ce se desfăşoară în jurul nostru. Au 
trecut aproape doiiă mii de ani de cînd Mîntuiforul s-a întrupat, a colin
dat pâmîntul Ţării Sfinte v&stind Legea dragostei, a frăţiei şi ti păcii, 
pentru omenirea însîngerată de războaie şi lovită de nedreptate şi silnicie. 
Ura !a înveninat inimile oamenilor, iar poftele de avuţie şi de stăpînire 
i-au dezbinat şi i-au :făcut să-şi fie duşniani unii altora. Tptuşi setea de 
dragoste, de unire frăţească şi de pace n-a putut fi înăbuşită în inimile 
oamenilor, iar încrederea nestrămutată în împlinirea acestor sfinte năzu
inţe n-a încetat nicicînd să lumineze cugetul omenirii întregi. Şi iată că 
acum trăim zilele miniuiate în dptre popoarele îşi dau mina, unindu-şi stră
daniile, ca să aducă pe pămînţ domnia dragostei, a conlucrării frăţeşti şi 
a păcii, — care, pentru noi creştinii, sînt înseşi poruncile dumnezeieşti
ale credinţei si chezăşia mîntuirii noastre.

i > » t

In  ţara noastră, ca şi în alte ţări, a pierit de sub ochii noştri lăco
mia şi ura, izvorîte din goana după avuţii; dispafe tot mai mult vrăjmăşia 
.şi dezbinarea pe care le ppariă cu sine pofta de măriri deşarte şi de stă- 
pîniri nedrepte; a încetat războiul, pricinuit de împărţirea oamenilor in 
..stăpîni şi robi. Pe noi toţi ne utieşte acum legea sfîntă a muncii înfrăţite, 
spre binele şi fericirea tuturor; pămintul roditor al ţârii noastre este acum 
■ogorul drag al tuturor fiilor patriei noastre şi roadele lui se împart tu
turora, după hărnicia fiecăruia şi după dreptate; bunurile şi bogăţiile 
ţării sînt astăzi ale întregii obşti romîneşti şi de binefacerile lor se bu
cură poporul întreg; între oameni e stăpînă acum unirea, înţelegerea şi 
preţuirea recvprdcă, fiind convinşi de înţelepciunea cuprinsă în Sfînia 
Scriptură, care zice : «Mai fericiţi sînt doi laolaltă decît unul, fiindcă au 
o mai bună răsplată pentru munca lor, pentru că dacă unul cade, îl scoală 
tovarăşul să'U ; dar vai de cel singur care cade, şi nu este cel de al doilea 
să-l ridice..., căci sfoara pusă în trei nu se rupe degrabă» (Eclesiast IV, 
9, 10, 12). Pentru ţipi, cei care ne închinăm Sfintei Învieri a lui Hristos, 
toate aceste minunate înfăptuiri sînt împlinirea voii lui Dumnezeu, pe 
<care se străduiau primii creştini s-o împlinească, cînd «toţi cei ce credeau
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erau împreună şi aveau toate de obşte» (Fapt. Ajx>st. II, 44), «nu numai 
în rugăciune şi nici numai în învăţătură, ci şi în viaţa lor obştească» — 
aşa cum ne încredinţează Sfintui Ioan Gură de Aur (Omilia V II la Fapt.- 
Apost.). Primii creştini ştiind că Dumnezeu a dat părnintul în stă pini rea 
tuturor oamenilor (Facere I, 28), «ierau o inimă şi un suflet» — ne 
spune Cartea Faptelor Apostolilor — , şi «nici unul nu zicea că averile 
sînt aie lui, ci aveau toate de obşte» (IV, 32).

Dar, mai jpresus de toate, iubiţii mei, trebuie să ne bucure hotărîrea 
cu care mai toate popoarele s-au unit în aceeaşi dorinţă sfîiitâ de a zidi' 
paĉ ea pe pămînt şi a făuri o lume fără arme şi fără războaie, fiindcă aşa 
cum prea bine spune Sfîntul Grigorie de Nissa, «războiul sugrumăi viaţa, 
el este tatăl dezastrului şi al morţii» (Cuv. VII la Fericiri), iar în zilele- 
noastre, cu armele distrugătoare care s-au descoperit, războiul ar aduce- 
mari distrugeri omenirii. De aceea şi voi, iubiţii mei, ca unii ce cunoaş
teţi că Iisus Hristos Cel înviat a treia zi din morţi este «Domnul Păcii»*, 
să vă alăturaţi cu toate puterile voastre tuturor acelora care, ca şi Feri
citul Augustin, socotesc că «mai bine să nimicim războaiele prin cuvinte, 
decît pe oameni prin sabie, şi să cîştigăm sau să obţinem pacea prin pace,- 
nu prin război» (din scrisoarea 229).

încredinţat că toate acestea le veţi face din tot sufletul «şi fără în
doiri» (Filipeni II, 14), cum vă îndeamnă şi Sfîntul Apostpl Pavel, «ca 
şi cînd aţi face pentru Domnul» (Coloseni III, 23), ca să puteţi primi da-- 
rurile învierii în inimile voastre curate, neîntinate de păcat, — rog pe' 
Domnul si Mîntuitcrul nostru Iisus Flristos să vă binecuvînteze si să vă dă-

» » 

ruiască zile bune şi îndelungate, cu sănătate, pace şi bunăsporire intru: 
toate, şi, din toată inima, vă spun tuturor: «Hristos a înviat!».

t J U S T I N I A N
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMÎNE



SCRISOAREA IRENICĂ 
TRIMISĂ TUTUROR PATRIARHILOR ORTODOCŞI 

DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

Potrivit datinei, Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis tuturor- 
Patriarhilor ortodocşi din lume, următoarea scrisoare, cu prilejul sfinte- 
lor sărbători ale învierii Domnului din acest an :

Sanctitatea Voastră,

Prea iubite frate întru Hristos Cel înviat,

Ziua învierii Mântuitorului Hristos — «ziua pe care a făcut-o Dom 
nul să ne bucurăm şi să ne veselim într-însa» (Ps. CXVIII, 24), ne oferă 
prilej fericit să Vă mărturisim dragostea noastră frăţească şi să Vă în
credinţăm de necontenita noastră silinţă «de a păstra unirea duhului prin
legătura păcii» (Efeseni IV, 3).

Dragostea, unirea şi pacea sînt poruncile pe care Hristos Cel în
viat le-a lăsat celor ce cred în El, ca pe cel mai scump şi mai sfînt tes
tament al Său.

«Poruncă nouă dau vouă, ca să vă iubiţi unul pe altul... Din aceasta 
vor cunoaşte toţi că sînteţi ucenici ai Mei, de veţi avea dragoste Intre voi» 
(Ioan X III, 34-35). «Cel ce rămîne in iubire, rămîne în Dumnezeu şi 
Dumnezeu rămîne în el» (I Ioan IV, 16), iar «Cine urăşte pe fratele său 
este omorîtor de \aameni şi orice omorîtor de oameni nu are viaţă veş
nică» ( I Ioan III, 15).

Hristos, Fiul lui Dumnezeu, s-a jertfit pentru toţi oamenii şi s-a rugat 
Tatălui ceresc pentru ca toţi cei ce cred în El să fie strîns uniţi între 
e i: «...Slava pe care Mi-ai dat-o Mie, Eu le-am dat-o lor, ca una să fie, 
precum şi Noi sîntem una; Eu în ei şi Tu în Mine, ca să fie cu desăvîr- 
şire ityia...» (Ioan XVII, 22-23). Iar Apostolul Pavel îndeamnă: «...să nu 
fie între voi dezbinări, ci să fiti wiiti în duh si în cugete» (I Corin-
teni l, 10). ,

In  sfîrşit, /xicea este piatra de temelie a credinţei noastre mîntuitoare, 
pentru că însuşi «Hristos este pacea noastră» {Efeseni II, 14) şi «Domn 
<a! Păcii» ( II Tesal. III, 16). El «a coborit pe pămînt pentru pace, pentru



194 BISERICA ORTODOXĂ ROMINA

a împăca prin sîngele Său nu numai pe cele de pe pămînt, ci şi pe cele 
din ceruri; ;pentru a uni pe cele cereşti cu cele pămînteşti. El a suferit 
pentru pace, a fost răstignit pentru pace, a fost înmormîntat pentru pace», 
după cum ne încredinţează Sf. Ioan Gură de Aur ( Omilia VlII-a la  
Epistola către Coloseni).

Avem simţămîntul puternic că în zilele noastre, ateste daruri aduse- 
de învierea Mîntuitorului I/ristos încep să fie preţuite din ce în ce mai 
mult de ltoate popoarele lumii, care îşi unesc strădaniile ca să aducă pe 
pămînt domnia dragostei, a conlucrării frăţeşti şi a păcii. Este dătătoare* 
de mari nădejdi hotărîrea cu care mai toate popoarele s-au unit pentru 
a zidi pacea pe pămînt şi a făuri o lume fără arme şi fără războaie, fi
indcă aşa cum spune Sfîntul Grigorie de Nisa, «războiul sugrumă vi aia ̂  
el esţe tatăl dezastrului şi al morţii» (Cuv. VII la Fericiri).

La rîndul nostru, Noi, Intîistâtâtorii Sfintelor Biserici care mărturi
sesc pe Hristos Cel înviat «Domn al Păcii», avem datoria să depunem 
toate eforturile pentru a face ca omenirea întreagă să se împărtăşească 
din darul păcii, adus de Învierea Mîntuitorului lumii, înlăturînd pentriC * 
totdeauna războaiele din viaţa pojK>arelor. Pe lîngă atîtea temeiuri, care 
ne îndreptăţesc la această sfîntă acţiune, să metri ca îndreptar şi îndem
nul Fericitului Augustin: «Mai bine să nimicim războaiele prin cuvinter- 
decît pe oameni prin sabie, şi să cîştigăm sau să obţinem pacea prin pacer 
nu prin război (din scrisoarea 229).

Cu aceste mărturisiri şi nădejdi, îndreptăm salutarea noastră pascală 
către Sanctitatea Voastră si din toată inima Vă dorim Sanctitâtii Voas-

9 t

tre personal, precum şi tuturor ierarhilor Sfinţitului Vostru Sinod, slu
jitorilor şi Credincioşilor Sfintei Biserici al cărei Ar hi păstor sînteţi, să 
Vă împărtăşiţi din belşug din darurile minunate aduse lumii de învie
rea Domnului, să Vă bucuraţi de sănătate deplină, îndelungare de zile> 
pace şi întru toate bunăsporire, spre fericită petrecere în viaţa de acum 
şi spre dobundirea vieţii celei veşnice, cîştigată nouă de Biruitorul morţii^ 
Hristos Dumnezeul nostru.

Vă îmbrăţişăm cu dragoste frăţească şi rămînem al Sanctităţii Voas
tre, împreună-slufitor în Hristos Cel înviat.

\
i

f  J US T I NI A N
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMI NE-
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ALEGEREA, ÎNVESTITURA SI ÎNSCĂUNAREA 
ÎNALT PREA SFINTITULUI NICOLAE CORNEANU 

CA MITROPOLIT AL BANATULUI

Potrivit prevederilor statutului pentru organizarea şr 
funcţionarea Bisericii Ortodoxe Romîne, în ziua de*

17 februarie 1962 s-a- întrunit, în Palatul Patriarhal din Bucureşti, Co
legiul electoral bisericesc, — alcătuit din membrii Adunării Naţionale-
Bisericeşti, membrii de drept şi membrii Adunării eparhiale a Arhiepiscopiei 
Timişoarei —, pentru a aiege pe noul Arhiepiscop a! Timişoarei şi Mi
tropolit al Banatului, în scaunul devenit vacant prin îndepărtarea l.P.S. 
Vasile Lăzărescu.

După săvîrşirea Doxologiei în paraclisul Palatului Patriarhal, mem
brii Colegiului electoral bisericesc au trecut In sala de şedinţe, iar o dele
gaţie a acestui for electiv s-a prezentat Prea Fericitului Patriarh Justi
nian, rugîndu-1 să prezideze lucrările Colegiului. Prea Fericitul Patriarh 
Justinian, împreună cu dl. Tiţă Florea, delegatul Domnului Preşedinte aî 
Consiliului de 'Miniştri, dl. profesor Traian Ionaşcu, delegatul Domnulur 
Preşedinte al Marii Adunări Naţionale a Republicii Populare Romîne, şr 
Dl. Profesor Dumitru Dogaru, secretarul general al Departamentului 
Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri, au intrat în sala de şedinţe, în
soţiţi de înalt Prea Sfinţiţii Mitropoliţi.

După citirea apelului nominal de către P.C. Secretar Pr. Gh. Co
toşman, vicarul Arhiepiscopiei Timişoarei, — constatîndu-se că din cei 
85 de membri îndreptăţiţi a vota, sînt prezenţi 72 şi că, în consecinţă .̂ 
Colegiul electoral bisericesc poate proceda la alegere —, Prea Fericitul 
Patriarh Justinian a rugat pe Domnul Secretar General al Departamen
tului Cultelor să citească Decretul Consiliului de Stat al Republicii Popu
lare Romîne de deschidere a Colegiului electoral bisericesc. Domnul Pro
fesor Dumitru Dogaru a dat citire Decretului emis de Consiliul de Stat 
al R.P.R., prin care se deschid lucrările Colegiului electoral bisericesc 
pentru alegerea titularilor în Scaunele de Arhiepiscop al Timişoarei şi

A L E G E R E A
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Caransebeşului şi Mitropolit al Banatului, în ziua de 17 februarie a.c., şi 
de Episcop al Romanului şi Huşilor, in ziua de 18 februarie a.c.

Prea Fericitul Patriarh Justinian a rostiit apoi o scurtă cuvîntare în 
care a înfăţişat îndatoririle ce revin Colegiului electoral bisericesc de a 
alege ierarhi vrednici; care să cîrmuiască clerul şi credincioşii ortodocşi 
din eparhiile ce le vor fi încredinţate pe calea împlinirii poruncilor evan
ghelice, pe calea zidirii păcii pe pămînt. Subliniind încă o dată liber
tatea religioasă pe care regimul democrat popular a asigurat-o tuturor 
Bisericilor şi cultelor din ţara noastră, Prea Fericitul Patriarh Justinian 
a propus ca membrii Colegiului electoral bisericesc să dea expresie sen
timentelor pe care fiii Bisericii Ortodoxe Romîne le nutresc faţă de con
ducătorii Republicii Populare Romîne şi faţă de toţi cei care luptă pentru 
apărarea păcii în lume. In unanimitate, Colegiul electoral bisericesc a ho- 
tărît să se trimită telegrame omagiale Domnuiui Gheorghe Gheorghiu-Dej, 
Preşedintele Consiliului de Stat al R.P.R., şi Domnului Ion Gheorghe 
Maurer, Preşedintele Consiliului de Miniştri al R.'P.R. De asemenea, a 
fost trimisă o telegramă Comitetului Naţional pentru Apărarea Păcii din 
Republica Populară Romînă. (Textul acestor telegrame este publicat în 
primele pagini ale acestei reviste). .

După o scurtă suspendare a şedinţei, pentru a da posibilitate mem
brilor să se consfătuiască între ei, lucrările au fost reluate. La propunerea 
Prea Fericitului Patriarh Justinian, Colegiul electoral bisericesc a ales pe 
domnii Roşu Vasile şi Fărcuţiu Petru ca bărbaţi de încredere spre a su
praveghea operaţiunile de votare şi despuiere a scrutinului.

Procedîndu-se la votare prin vot direct şi secret şi apoi făcîndu-se 
despuierea scrutinului, cu respectarea tuturor prevederilor regulamentelor 
în vigoare, s-a constatat că din cele 72 de voturi introduse în urnă, Prea 
Sfinţitul Dr. Nicolae Corneanu, Episcopul Aradului, a întrunit 70 de vo
turi. Pe temeiul voturilor membrilor Colegiului electoral bisericesc, Prea 
Fericitul Patriarh Justinian a proclamat pe Prea Sfinţitul Dr. Nicolae 
Oorneanu ales ca Arhiepiscop al Timişoarei şi Caransebeşului şi Mitro
polit al Banatului.

Adresîndu-se apoi noului ales, Prea Fericitul Părinte Patriarh Jus
tinian a rostit următoarea cuvîntare :

. i

Prea Sfinţite Părinte Episcop Nicolae,

Cu deosebită dragoste îţi împărtăşesc bucuria că astăzi, Colegiul 
electoral bisericesc — întrunit pentru completarea Scaunului vacant de 
Arhiepiscop al Timişoarei şi Mitropolit al Banatului — te-a ales pe Prea 
Sfinţia Ta ca întiistâtător al Mitropoliei, de la graniţa de vest a ţării. 
Proclamlnd acest rezultat a i votului Colegiului electoral bisericesc, prin 
Care noi vedem exprimindu-se deopotrivă voia lui Dumnezeu Cel Atot
puternic şi vrerea clerului şi credincioşilor Bisericii noastre, ne exprimăm 
satisfacţia că turma dreptcredincioasă din marea şi frumoasă Mitropolie 

<<a Banatului a fost încredinţată spre păstorire unui păstor cu adevărat



T

W IA Ţ A  BISERICEASCA 197!

i

I

Prea Fericitul Patriarh Justinian, conducînd lucrările Colegiului 
electoral bisericesc pentru alegerea noului Mitropolit al Banatului

B.O.R.



198 BISERICA ORTODOXA ROM IN A

vrednic de înalta chemare ce i s-a făcut. Căci slujirea arhierească ester
o chemare de ta Dumnezeu. Prin noi, cei care săvîrşim alegerea, lucrează 
voia lui Dumnezeu, fiindcă alegătorii sînt organele prin care se manifestă 
Pronia divină, iar aleşi sînt numai aceia pe care Dumnezeu îi socoteşte• 
vrednici să-I slujească Lui şi Sfintei Sale Biserici, în duh şi adevăr. Prea 
Sfinţia Ta eşti «islujitor bun şi credincios», pe care Dumnezeu l-a ales„

Domnul Prof. D. Dogaru, Secretarul General al De
partamentului Cultelor, citind Decretul Consiliului de 
Stat al R.P.R., pentru deschiderea lucrărilor Colegiu

lui electoral bisericesc

prin votul nostru de astăzi, ca să-ţi spună, ca în parabola talanţilor r  
«Peste puţine ai fost pus, peste multe te voi pune» (Matei, XXV, 21).

Cît de adevărate şi de pline de tîlc se dovedesc nepieritoarele cu
vinte ale Evangheliei! Cît de limpezi se arată sub lumina înţelepciunii 
lor dumnezeieşti, cele ce par uneori lipsite de înţeles pentru mintea şt 
judecata noastră omenească! Cele ce s-au săvîrşit’cu Prea Sfinţia Ta, 
Părinte Episcop Nicolae, sînt p dovadă vie a• permanenţei adevărurilor 
evanghelice şi a dragostei cu care Dumnezeu pururea poartă de grijă Sfintei: 
Sale Biserici, căutînd neîncetat spre cei vrednici a duce mai departe, cu ne—
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obosită rivnă, slujirea începută de cei 12 Apostoli. Nu a trecut decît un an 
de cind Prea Sfinţia Ta ai fost ales să păstoreşti ca episcop eparhia Ara
dului. Munca apostolică, plină de grele răspunderi, pe care ai desfăşu-

Prea Fericitul Patriarh Justinian, votînd

rat-o ctcolo, abia începuse să dea roade, — dar aceste roade adevereau 
un păstor bun, care <rsufletul îşi pune pentru oile sale» (Ioan X, 11). Ac
tivitatea desfăşurată la eparhie, ca şi felul în care ai împlinit misiunile 
pe care Sfîntul Sinod ţi le-a încredinţat peste hotarele ţării, — ca membru
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al delegaţiilor Bisericii Ortodoxe ■ Romîne la Adunarea Mondială Creştină 
pentru Pace de la Praga şi la Conferinţa Paruortodoxâ de la Rhodos, —  
au arătat tuturor că, pe • lingă cărturarul îndrăgostit de frumuseţile teo
logiei ortodoxe, pe care te cunoscusem cu toţii din anii strădaniilor depuse 
ca profesor >al şcolilor bisericeşti, Prea Sfinţia Ta eşti ş i un ierarh, plin de 
dragoste faţă de păstoriţi şi de zel a\ppstotic în slujirea B isericii străbune

• *

» • •

Dl. acad. prof. P. Constantinescu-Iaşi, membru 
* Colegiului electoral bisericesc, votînd

al

• • • 4 • • •  • 
şi in păzirea adevărurilor de credinţă ale Ortodoxiei ecumenice. Pentru 
aceste daruri cu care ţi-ai împodobit sufletul, voia lu i Dumnezeu s-a oprit 
ctsupra Prea Sfinţiei Tale ş i te->a chemat la o slu jire  mai grea şi mai 
în a ltă : aceea de mitropolit al Banatului.

Ştim şi mărturisim că Prea Sfinţia Ta nu ai dorit să iei pe umerii 
tineri ai Prea Sfinţiei Tale povara cîrm uirii unei Mitropplii. Ştim iarăşi 
că chibzuinţă omenească poate socoti că ar fi fost de folos ca Prea Sfin- 
ţ'ia Ta să fi rămas un timp mai îndehmgat în fruntea :eparhiei Aradului,
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pentru a dobîndi mai multă experienţă în conducerea treburilor bisericeşti• 
Dar voia lui Dumnezeu a căutat mai adînc, în cutele sufletului, unde ochii 
noştri nu pot pătrunde, şi cunoscînd cele bune şi de folos pentru Biserica 
Sa, te-a ales să conduci cu dragoste, cu înţelepciune, cu dreptate şi cu 
neşovăitoare hotărîre turma icea cuvîntătoare a lu i Hristas din Mitropolia 
Banatului. Si asa cum noi, cei care ne^am rostit cuvîntul în cadrul Cole-

• *

giului electoral bisericesc, ne-am supus voii lu i Dumnezeu, —  tot aşa îţi 
cerem şi Prea Sfinţiei Tale să te pleci cu supunere înaintea aceleiaşi vo
inţe dumnezeieşti şi să-ţi încordezi puterile spre a răspunde cu vrednicie 
noii şi înaltei s lu jiri arhipăstoreşti la care ai fost chemat, avînd pururea 
convingerea că adevăratul Arhiereu al lui Hristas are datoria să fie «.pildă 
credincioşilor, cu cuvîntul, cu purtarea, cu dragostea, cu credinţa, cu 
curăţia» ( I  Tim. IV , 12).

In  numele Sfîntului Sinod, în numele Adunării Naţionale Bisericeşti, 
al Colegiului electoral bisericesc şi al meu personal, exprim aici nădejdea 
noastră nezdruncinată că Prea Sfinţia Ta vei folosi din plin şi cunoştin
ţele bogate pe care le-tai agonisit în anii îndelungaţi de studii, şi pute
rile tinereţii cu care te-a dăruit Dumnezeu, precum şi multa rîvnă pe care 
ai doveditjo în slujirea dreptei credinţe străbune, pentru a introna în cu- 
prinsul Mitropoliei Banatului pacea duhovnicească, buna rînduială şi ade
vărata slujire arhierească şi preoţească, in  duhul adevărului şi al dragostei 
creştine. Munca ce te aşteaptă va ţi uneori peste măsură de grea. Dar dacă 
în clipele în care te vei simţi copleşit de povara răspunderilor, îţi vei 
aminti cuvintele pe care însuţi Prea Sfinţia Ta le-ai rostit cu un an în 
urmă în această sală, spunin d: «itocmai cînd sînt slab, atunci sînt tare» 

( I I  Cor. X II, 10), —  «tare prin ajutorul şi darul Mîntuitorului Hristos, 

care a luat asupra Sa neputinţele noastre ale fiecăruia» (Matei V III,  17) — , 
aturtci poţi fi sigur că vei b iru i toate greutăţile şi că «slujba ta o vei face 
deplin» ( I  Timotei IV , 5). Te încredinţăm, de asemenea, că nici de acum 
înainte nu vei fi lipsit de sprijinul plin de frăţească dragoste al Sfîntului
Sinod, ori de ciţe ori îl vei socoti de trebuintă.■ i

%

Ca aceste încredinţări şi cu aceste nădejdi, te felicităm, călduros pen
tru înalta treaptă pe care voia lu i Dumnezeu te-a înălţat, pe scara s lu jir ii 
arhiereşti şi îţi dorim, Prea Sfinţite Nicolae, să înalţi şi Mitropolia Ba
natului în rîndul Mfţropoliilor de frunte ale B isericii Ortodoxe Romîne, 
spre a fi de folos ş i B isericii străbune, şi Patriei noastre dragi.

Aşa să-ţi ajute Dumnezeu l
%

Noul ales a mulţumit Prea Fericitului Patriarh Justinian pentru cu

vintele pline de părintească dragoste pe care i le-a adresat, şi tuturor

membrilor Colegiului' electoral bisericesc pentru încrederea acordată, spu- 
nînd următoarele:
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Prea Fericite Părinte Preşedinte,
9 *

Domnule delegat al Preşedintelui Consiliului de 'Miniştri 
Domnule delegat al Marii Adunări Naţionale a Republicii

Populare Romîne,
Domnule Secretar General al Departamentului Cultelorr 
înalt Prea Sfinţiţi si Prea Sfinţiţi Părinţi,
Mărit Colegiu,

Au trecut numai, un an şi două luni de cînd în iacelaşi toc şi prin' 
votul aceloraşi, am fost chemat să preiau conducerea văduvitei eparhii a  
Aradului. N-am crezut atunci, precum n-am crezut nici pînă înainte cu 
eîteva clipe, că împreună-lucrarea mea cu clericii şi credincioşii ce mi-au 
fost daţi în grijă s*ar putea vreodată întrerupe. Am plecat în cetatea de 
pe malurile Mureşului, cu gîndul de a râmîne acolo pentru totdeauna^ 
ori, mai creştineşte zis, pînă va îngădui Bunul Dumnezeu.

Tatăl ceresc, care grijeşte de cele ale fiecăruia dintre noi însă, o voit 
Intr-altfel. Hotărîrea Domniilor Voastre ce s-a împărtăşit mai înainte spre 
obştească luare de cunoştinţă, hdtărîre adusă sub umbrirea Duhului Sflnt 
Care- pe toate le orînduieşte, m-̂ a făcut încă o dată să înţeleg că viaţa 
noastră a oamenilor este în mîna Aceluia care ne-a dat-o si că voii Sole'

s

trebuie să I ne supunem.
In  votul exprimat astăzi văd împlimndu-se voia lui Dumnezeu. Iar 

în faţa acesteia mă plec smerit, aducîndu-^mi aminte de cuvintele pe care 
Domnul le-a adresat de mult Apostolului Petru: «...(oarecînd) te în
tingeai singur şi te duceai, unde voiai; ...(acum) altul te va încinge şi te* 
wa duce unde nu voiesti», > ' .

9 *

Mărit Colegiu,

Sarcina ce mi se pune \acum pe umeri nu este uşoară. E viorba de' 
conducerea unei Mitropolii care prin însăşi struăura ei ridică mult mai 
multe şi mai complicate probleme decît o Episcopie, Experienţa ultimului- 
an, dacă ar fi numai ea, mi-a dovedit însă din plin că în slujba arhieriei 
harul de Sus împlineşte atîtea din neputinţele noastre omeneşti. Oricum, 
aş putea spune că timpul pe care l-am petrecut în fruntea Episcopiei Ara— 
dului mi-a dat putinţa să iau contact cu mai toate cele ce ţin de îndru
marea. spirituală a păstoriţilor, precum şi cu aspectele administrativ-gos
podăreşti ale conducerii unei eparhii. Voi încerca să folosesc în activitatea 
de viitor cele ce le*am învăţat, dar mai ales voi căuta să fac de acum 
înainte şi ceea ce pînă acum, din felurite pricim, n-am ajuns.

Mărturisesc întocmai 'da şi la spovedanie, că nici pînă acum n-am cru-■ 
tot totuşi nici o strădanie pentru ca «slujba să mi-o fac deplin». Păsto
riţii mei de pînă azi o ştiu aceasta. Nu mi-am îngăduit odihnă şi nu am 
lăsat de-o parte nimic din cele ce se cereau împlinite. Alţii sînt însă aceia' 
care au calitatea de a aprecia ce am fost, sau ce n-am fost în stare să* 
realizez.
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Cît mă priveşte, voi căuta ca zestrea de experienţă şi cunoştinţe acu
mulată so  pun de acum înainte în slujba eparhiei căreia m-aţi hărăzite 
Mă voi dărui ei în întregime, fremătînd de dorinţa încă neîmpuţinată 
de a împlini toate îndatoririle ce revin unui ierarh. Nu voi uita nici o- 
clipa că sînt urmaşul unui lung şir de vlădici printre care se numără 
Sfîntul Iosif de la Partoş de acum ăproape 300 de ani. Nu voi uita însă 
mai ales că restaurata Mitropolie a Banatului este rodul vremurilor pe

Noul Mitropolit al Banatului, I.P.S. Dr. Nicolae Corneanu, mulţumind colegiului
electoral bisericesc «pentru încrederea acordată

care le trăim . Ea a văzut lumina zilei în epoca de transformări şi de moi 
temeluiri pe care o străbatem. Aşezămintele ei culminînd cu falnica cate
drală., mîndrie a întregii noastre Ortodoxii, au ajuns la statul de acum tot 
datorită munificienţei orînduirii cu care am fost blagosloviţi.

Sînt acestea pricini care obligă nu doar la o simplă recunoştinţă cir 
mai ales, la întruparea ei în fapte corespunzătoare. Ca şi pînă acum, ori 
dacă mi-e îngăduit a spune, mai mult încă decît pînă acum, mă leg în
fata lui Dumnezeu si a Domniilor Voastre, ca oreotii si credincioşii din 
» * -  » '  i p » »

Mitropolia Banatului, să fim buni credincioşi şi în acelaşi timp cinstiţi şi 
loiali cetăţeni ai patriei, sinceri şi devotaţi susţinători ai conducerii ei-
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Sfîntul Apostol Pauel ne învaţă să fim «supuşi stăpînirii», iar tîlcuitorii 
<Crezului nostru creştin, într-un glas, ne cer, de peste veacuri, să fim nu 
tnumai supuşi, ci din tot sufletul alături de cei ce vreau mai-binele.

Dar cum s^ar putea înfăptui mai-binele, dacă n-am avea tihna şi 
diniştea, pacea şi bună-înţelegerea, fără de care însăşi viaţa ar fi primej
duită ? De aceea, ca adevăraţi creştini si conştienţi cetăteni, ierarhul si

Membri ai Colegiului electoral bisericesc felicită «pe noul Mitropolit al Banatului,
I.P.S. Dr. Nicolae Corneanu

obştea de ortodocşi ai Mitropoliei Banatului vom osteni prin toate mijloa
cele ca pacea să nu poată fi alungată dintre noi. Fericirea de care ne este 
insetat sufletul vom căuta a o realiza ca «făcători de pace», precum ne 
.cere Mîntuitorul Hristos însusi.

Mărit Colegiu,

Votul de astăzi al Domniilor Voastre aduce în viaţa mea o mare coti
tură. Sînt pe deplin conştient de tot ceea ce decurge de aici. Nu ştiu în 
ce măsură voi fi în stare să împlinesc toate cele legate de noua îndatorire
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la  care sînt chemat. In această clipă îmi plec încă smerit genunchii, în 
faţa Părintelui ceresc, şi-L rog să mă întărească. In  acelaşi timp mul
ţumesc fierbinte Domniilor Voastre, celor care mi-aţi arătat atîta încredere 
prin votul acordat. Vă asigur că voi munci de acum înainte cu şi mai 
multă rîvnă, astfel încît să nu înşel bunele nădejdi ce le-aţi legat de 
umila-mi persoană.

Făgăduiesc apoi să fiu supus rînduielilor Bisericii noastre dreptmări- 
toare, urmind în toate îndrumările Sfîntului Sinod. De asemenea conducă
torii ţârii, care, plini de tabnegaţie stăruiesc în înfăptuirea celor ce tind 
ispre fericirea poporului, vor avea în mine un susţinător fără rezerve al 
.tuturor iniţiativelor menite a duce la ridicarea obştei sub raport spiritual 
si material..
»

De felul cum voi şti să-mi împlinesc aceste făgăduinţe, să mă facă 
Dumnezeu părtaş fericirii sau osîndei celei veşnice. Am in!

Toţi cei prezenţi au felicitat călduros pe noul Mitropolit al Banatului, 
urîndu-i îndelungată şi rodnică păstorire.

INMÎNAREA DECRETULUI I In ziua de 24 februarie, la Departamentul Cul- 
DE RECUNOAŞTERE ( telor de pe lîngă Consiliul de Miniştri al R.P.R.,

a avut loc solemnitatea înmînării Decretului emis de Consiliul de Stat 
al Republicii Populare Romîne, prin care se recunoaşte alegerea înalt 
Prea Sfinţitului Dr. Nicolae Corneanu ca Arhiepiscop al Timişoarei şi 
Caransebeşului şi Mitropolit al Banatului.

La această solemnitate a participat Domnul Posteucă Constantin din 
partea Consiliului de Stat al R.P.R.

Din partea Departamentului Cultelor au participat: Domnul Profesor 
Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cultelor, Dom
nul I. N. Bărbulescu, Director General, Directori şi funcţionari superiori 
<iin Departamentul Cultelor.

Din partea Bisericii Ortodoxe Romîne au participat: Prea Fericitul 
'Patriarh Justinian, înalt Prea Sfinţitul Iustin, Mitropolitul Moldovei şi 
Sucevei, înalt Prea Sfinţitul Firmilian, Mitropolitul Olteniei, Prea Sfin
ţitul Episcop Teoctist Botoşăneanul, vicar patriarhal, P.C. Pr. Alexandru 
Ionescu, vicarul Arhiepiscopiei Bucureştilor, P.C. Pr. Ioan Gagiu, direc
torul Administraţiei Patriarhale, P.C. Pr. Traian Ghica, directorul Casei 
de Pensii a salariaţilor Bisericii Ortodoxe Romîne, P.C. Diacon prof. N. I. 
Nicolaescu, rector-deiegat al Institutului Teologic de grad universitar din 
Bucureşti, P.C. Pr. prof. Ioan G. Coman, precum şi reprezentanţi ai epar
hiilor Timişoarei şi Romanului.

Dl. I. Onţanu, director în Departamentul Cultelor, a dat citire Decre
tului nr. 108 al Consiliului de Stat al Republicii Populare Romîne, prin 
care înalt Prea Sfinţitul Nicolae Corneanu se recunoaşte în Scaunul de 
Arhiepiscop al Timişoarei şi Caransebeşului şi Mitropolit al Banatului.

Domnul Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departa
mentului Cultelor, a înmînat înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae Cor
neanu, decretul Consiliului de Stat.
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înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae a mulţumit pentru încrederea 
acordată de înaltele foruri conducătoare ale statului nostru, rostind ur
mătoarea cuvîntare :

«In recunoaşterea pe care înalta conducere de stat a dat-o alegerii ce 
mi s-a făcut ca Mitropolit al Banatului, văd manifestîndu-se încă o dată 
atît încrederea şi bunăvoinţa faţă de mine personal — pentru care sînt

La solemnitatea înmînărij Decretului de recunoaştere a alegerii noilor 
ierarhi ai Bisericii Ortodoxe Romîne: Prea Fericitul Patriarh Justinian 
şi Dl. Prof. D. Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cultelor, 
împreună cu înalt Prea Sfinţiţii Mitropoliţi Iustin al Moldovei şi Sucevei 

şi Nicolae al Banatului şi cu Prea Sfinţitul -Episcop Partenie
al Romanului şi Huşilor

profund recunoscător şi mult îndatorat — , cît mai ales grija cu care 
regimul nostru democrcct-popular orînduieşte toate în aşa fel ca Bisericile 
şi comunităţile religioase să-şi poată desfăşura viaţa potrivit autenticei 
lor învăţături şi legiuiri.

In  ceea ce o priveşte, Biserica Ortodoxă Romînă, supusă oarecînd 
atîtor servituti compromiţătoare de către guvernanţii care o decretau iro
nic de pompos «dominantă», a putut verifica din nou, şi o spun aceasta ca 
unul din ierarhii ei, că Biserica noastră se bucură azi de posibilitatea 
de a-şi alege ierarhii fără imixtiunea acelor politicieni burghezi, care îşi 
impuneau «omul» indiferent prin ce mijloace şi indiferent de meritele sau 
nemeritele lui. Ca niciodată în trecut, neremorcată la carul vreunui par-
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iid, Biserica îşi poate urma drumul ei în conformitate cu nimic altceva 
decît cu propriile ei interese care nu pot fi potrivnice celor ale membrilor 
ei. Ca niciodată în trecut, Biserica, respectînd principiile ei de bază, îşi 
trăieşte viaţa proprie aşa după cum i-a hărăzitJo întemeietorul ei, Hris- 
tos Domnul.

Sîntem fericiţi pentru acest lucru şi ne simţim mîndri că trăim într-o 
astfel de ţară, unde alături de alţi credincioşi cum şi de restul cetăţe
nilor cu care ne aflăm în raporturile cele mai frăţeşti, ne putem mărturisi

t
4 9

r  •

înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului rostindu-şi cuvîntarea 
la solemnitatea' înmînării Decretului de recunoaştere a alegerii sale

#K * •

Crezul şi prăctica cultul. în  astfel de condiţii, cît de liniştiţi putem'zice 
împreună cu Cel căruia / ne închinăm, că dăm «ceea ce este al lui Dum
nezeu lui Dumnezeu, şi ceea ce este al Cezarului, Cezarului».

Intr-adevăr, preceptului acestuia îi înţelegem astăzi rostul mai bine 
decît oricînd în trecui, ca unii care trăim într-un stat în care tot ceea ce 
se face, urmăreşte, întocmai ca şi Evanghelia Mîntuitorului, fericirea omu
lui. De aceea, înfăţişarea mea aici şi acum în faţa Domniilor Voastre, 
reprezentanţi legiuiţi ai statului care ne oblăduieşte, spre a vă exprima 
omagiul, supuşenia şi, fidelitatea fără de margini, nu vrea să demon
streze altceva decît concordanta care există în constiinta mea de ierarh* > » 
al Bisericii Ortodoxe Romîne, între comandamentele religiei lui Hristos 
şi îndatoririle ce-mi revin în calitate de cetăţean al Republicii Populare 
Romîne>
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La drept vorbind, pentru mine, problema raporturilor Bisericii că
reia aparţin, cu Statul al cărui cetăţean sînt, are un aspect mai intim pe 
care simt trebuinţa să-l exprim cu un prilej ca acesta care ne-a adunat 
aici. Vremea în care m-am format şi apoi aceea în care mi-am începui 
activitatea publică corespunde epocii de răsturnare a unei lumi vechi şi de 
naştere a alteia noi. Aş putea spune că m-am dezvoltat în condiţiunile 
lumii care s-a făurit sub ochii noştri. Ceea ce a fost oarecînd am cunoscut 
doar prin ecourile care au străbătut timpul sau din fosilele ce întocmai 
cercetătorilor ştiinţifici, paleontologilor sau arheologilor, le mai descoperi 
uneori. Tocmai de aceea mă simt legat de contemporaneitate prin toate 
fibrele fiinţei mele şi îndrăgesc ca ceva ce îmi aparţine, tot ceea ce în
floreşte în ţara mea. Nu pot concepe, în calitatea pe care o am, să lucrez 
înfr-altfel decît mină în mină cu ăceia care reprezintă însăşi lumea mea. 
Idealurile lor sînt şi ale mele, sentimentele ce le nutresc ei, le nutresc şt 
eu. Iată de ce legătura mea cu oamenii timpului în care vieţuiesc nu 
este o problemă ce trebuie pusă spre a fi rezolvată; eu o trăiesc şi o 
împlinesc ca pe cel mai firesc lucru.

Oamenii vremii mele au ca ideal fericirea tuturor prin înlăturarea 
ignoranţei, a exploatării unuia de către altul, a deosebirilor de rasă şi a  
conflictelor întreolaPtă. Aş putea oare ca preot să nu am şi eu acelaşi 
ideal ?! Mîntuitorul Hristos este doar acela care a venit să împărtăşească 
«intreagti: cunoştinţă» (Rom. XV, 15), să aducă pe om la starea de a  
spune întocmai ca şi Apostolul Pavel: «N-am exploatai pe nimeni» ( I I  
Cor. VII, 2), să înfrăţească pe oameni între ei astfel încît «să nu mai fie 
iudeu şi elin, sau rob şi slobod, sau parte bărbătească şt parte femeiascăr 
ci toţi să fie una» (Gal. III, 28; Col. III, 11), să-i împace pe unul cu 
altul astfel încît să fie «pace pe pămînt si între oameni bunăvoirea (Luca 
11, 14).

Oamenii de astăzi ai tării mele iubesc adevărul si urăsc minciunar
9 I

iubesc dreptatea şi urăsc nedreptatea, iubesc pe cei buni şi urăsc pe cei răL 
Ca preot aş putea simţi într-altfel ? Biserica lui Hristos, spune Sfîntul 
Apostol Pavel, trebuie să fie ea însăşi <cstîlp şi temelie a adevărului» ( I  
Tim. III, 15), ea condamnă pe cei «dare schimbă adevărul în minciună>
(Rom. I, 25), fericeşte pe cei ce «însetoşează de dreptate» ( Mt. V, 6), şi . 
doreşte ca toţi să fie «plini de cuget bun» (Rom. XV, 14).

In  sfîrşit, astăzi popoarele, mai hotărîte ca altădată, vor ca în toate 
să biruiască viaţa şi să fie înfrîntă moaiHea, peste tot să fie numai bu
curie, optimism, frumuseţe... Şi iarăşi, ca preot aş putea să nu vreau 
acelaşi lucru ? Doar Hristos Mîntuitorul însusi zice că a venit în lume

» * 

pentru ca aceasta «să aibă viaţă, şi încă din belşug» (Ioan X, 10), pentru 
ca oamenii să se bucure pururea ( II Cor. X III, 11) şi să se împărtăşească 
din frumuseţea «lucrurilor mîinilor lui Dumnezeu».

Preciziunile acestea poate că ar fi lipsăe de importanţă dacă n-ar 
exista în lume preoţi şi prelaţi care îşi zic creştini şi care răstălmăcesc 
şi chiar tăgăduiesc prin vorbele şi faptele lor învăţătura evanghelică. 
îm i vin în minte, bunăoară, cuvintele unui cardinal cu pretenţii de a
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deveni «urmaş al Sfîntului Petru», câ de. acum înainte trebuie ţinută 
«în mîna dreaptă bomba atomică, iar în cea stingă, Biblia». «Credincioşi»- 
de acest gen se mai găsesc încă în ţările supuse dominaţiei capitalului... 
Este limpede că o atare poziţie este străină spiritului învăţăturii creştine' 
şi potrivnică moralei evanghelice. Ea jigneşte şi îndurerează pe orice ade
vărat creştin.

9

In  ce mă priveşte, urmînd autenticei învăţături a Domnului şi Mîn~ 
iuitorului Hristos, voi împărtăşi pînă la ultima suflare idealurile, sim~

•Prea Fericitul Patriarh Justinian toastînd la recepţia dată de Departa
mentul Cultelor în cinstea noilor ierarhi ai Bisericii Ortodoxe Romîne

ţămintele şi vrerile exprimate, ostenind din toate puterile pentru promo
varea lor. Fdc in acelaşi timp solemna făgăduinţă de a rămîne pururew 
credincios poporului căruia aparţin, iapărîndu-mi patria de orice ar pute^& 
primejdui dinlăuntru sau din afară. împreună cu preoţii şi credincioşii ce 
mi-au fost încredinţaţi spre arhipăstorească îndrumare, ne vom arăta îm 
orice clipă supuşi împlinitori ai rînduielilor obşteşti şi nădăjduiesc să nu  
se găsească nici unul dintre noi care să făptui,ască ceva care ar dăuna 
binelui nostru comun. Numai de felul cum voi şti să-mi împlinesc aceste: 
sfinte îndatoriri, rog pe Dumnezeu din cer să-mi dea .ajutorul Său».

Domnul profesor D. Dogaru a făcut înalt Prea S'finţitului Mitropolit 
Nicolae al Banatului' urări de sănătate si activitate rodnică. Toti ceir

* * 

prezenţi au felicitat călduros pe noul Arhipăstor al clerului şi credincio
şilor ortodocşi din Mitropolia Banatului.
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La- amiază, Departamentul Cultelor a oferit, în saloanele restauran
tului «Athenee Pal ace», o masă în cinstea înalt Prea Sfintitului Mitro- 
polit Nicolae al Banatului şi a noului Episcop al Romanului şi Huşilor, 
-căruia îi fusese înmînat Decretul Consiliului de Stat de confirmare în 
-cadrul aceleiaşi festivităţi. La această masă au participat şi reprezentanţi 

altor culte din Capitală. S-au rostit toasturi subliniindu-se atmosfera 
de prietenie şi respect reciproc, care există astăzi între feluritele culte reli
gioase din Republica Populară Romînă, unitatea de acţiune a credincios 
şilor oricăror religii în acţiunea nobilă de apărare a păcii şi aducîndu-se 
•calde felicitări şi urări noilor ierarhi ai Bisericii Ortodoxe Romîne.

Seria toasturilor a fost deschisă de Domnul Profesor Dumitru Do
garu, Secretarul General al Departamentului Cultelor, care a subliniai 
îrotărîrea celor doi ierarhii de a fi alături de eforturile poporului nostru 
pentru pacea în lumea întreagă. In încheiere, D-sa a urat înalt Prea Sfin
ţitului Mitropolit al Banatului şi noului Episcop al Romanului şi Huşilor 
viaţă lungă şi activitate rodnică în cele ce şi-au propus.

Au mai toastat: Monseniorul Francisc Augustin, din partea- Arhiepis
copiei Romano-Catolice din Bucureşti ; Prot. Karol Szekely din partea cle
rului reformat; Dl. pastor Adolf Bruckner, din partea Bisericii Evanghe
lice C. A . ; Dl. pastor Szendressi Pali, din partea Bisericii Evanghelice 
S .P .; Dl. rabin Zalmann I. M., din partea cultului Mozaic; Dl. imam 
'Nezir Medet, din partea Cultului Musulman ; P.C. Prot. V. Vlăduceanu, 
•consilier al Arhiepiscopiei Timişoarei şi P.C. Pr. N. Buri acu, inspector 
eparhial al Episcopiei Romanului şi Huşilor.

Seria toasturilor a fost încheiată de Prea Fericitul Patriarh Jus
tinian, care a subliniat încă o dată convingerea fermă a ierarhilor, cleri
cilor şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Romîne, că lupta sfîntă a po
poarelor pentru înlăturarea unui nou război şi pentru statornicirea păcii 
în întreaga lume va fi încununată de biruinţă. Mărturisind încrederea 
deplină în conducătorii Republicii Populare Romîne, care merg pe drumul 
asigurării unei vieţi fericite pentru întregul nostru popor, a închinat pa- 
îiarul în sănătatea Domnului Gheorghe Gheorghiu-Dej, Preşedintele Con
siliului de Stat al R.P.R.

înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului şi noul Episcop 
al Romnuîui şi Huşilor au mulţumit tuturor vorbitorilor pentru urările ex
primate, făgăduind că întreaga activitate pe care o vor desfăşura va fi 
pusă în slujba Bisericii şi Patriei.

De asemenea au mulţumit conducerii de Stat pentru încrederea 
acordată.

ÎNVESTITURA ŞI ÎNSCĂUNAREA
Duminică 4 martie 1962, la Timişoara, 
au avut loc festivitătile învestiturii si în-
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scăunării înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae al Banatului.
De dimineaţă, în gara oraşului a sosit trenul la care era ataşat vago

nul special cu care au sosit din Bucureşti : Prea Fericitul Patriarh Jus
tinian, Domnul Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departa
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mentului Cultelor, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae Corneanu, înalt 
Prea Sfinţitul Mitropolit Firmilian al Olteniei şi Prea Sfinţitul Episcop 
Teoctist Botoşăneanul, vicar patriarhal, însoţiţi de funcţionari superiori 
din Departamentul Cultelor şi din Administraţia Patriarhală. înalţii oas
peţi şi noul Mitropolit al Banatului au fost întîmpinaţi de un grup de 
preoţi, care le-au urat bun venit, şi conduşi apoi la reşedinţa mitropolitană

La orele 9,30 dimineaţa, cu un impunător cortegiu format din diaconi, 
preoţi şi protopopi, Prea Fericitul Patriarh Justinian, Domnul Profesor 
Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cuitelor, şi înalt 
Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae Corneanu au fost conduşi la catedrala 
mitropolitană, unde au fost întîmpinaţi după datină de soborul arhiereilor 
şi preoţilor liturghisitori şi unde s-a desfăşurat solemnitatea investiturii 
şi înscăunării noului' Arhiepiscop al Timişoarei şi Mitropolit al Banatului.

La această solemnitate au participat:
Din partea autorităţilor locale: Domnii I. Beligăr, secretar al Sfatului 

Popular al Regiunii Banat, Al. Şleam, secretar al Sfatului Popular al ora
şului Timişoara, Moise Hiriş, secretar al Comitetului- regional de luptă 
pentru pace, Vasile Roşu, secretar al Consiliului regional A.R.L.U.S.

Din partea Departamentului Cultelor au participat directori şi func
ţionari superiori.

Din partea Patriarhiei Romîne: Prea Sfinţitul Episcop Teoctist Bo
toşăneanul, vicar patriarhal, Prea Cucernicii Pr. Ioan Gagiu, directorul 
Administraţiei Patriarhale, Pr. Traian Ghica, directorul Casei de Pensii 
a salariaţilor Bisericii Ortodoxe iRomîne, Pr. D. Fecioru şi Pr. Vasile Aş- 
tileanu, consilieri patriarhali, Pr. Iuiiu Man, inspector general patriarhal, 
Pr. N. Cazacu, secretarul cabinetului patriarhal, Diacon; prof. N. I. Ni- 
colaescu, rector al Institutului Teologic de grad universitar din Bucureşti, 
şi P.C. Pr. prof. Ioan G. Coman, de la acelaşi Institut Teologic.

Din partea altor Biserici şi culte religioase: Eminenţa Sa dl. dr. 
Gh. Argay, episcopul Bisericii .Evanghelice S.P., dl. dr. Iuiiu David, vica
rul Episcopiei reformate din Cluj, P.C. Prot. Ştefan Tomici, vicarul Bi
sericii Ortodoxe Sîrbe din Banat, dl. Prot. Nosner Friederich, reprezen
tant al Eminenţei sale dr. Fr. Miiller, episcopul Bisericii Evanghelice C.A., 
dl. prof. dr. Kovâcs Lajos, reprezentantul Eminenţei Sale dr. Kiss Aiexa, 
episcopul Bisericii Unitariene din Cluj, P. C. Prot. dr. Cziza, repre
zentantul Bisericii Romano-Cafolice din Timişoara, dl. prof. dr. Ştefan 
Iuhâzs, rectorul Institutului Teologic Proiestant din Cluj, dl. prof. Carol 
Rapp de la Institutul Teologic Protestant din Cluj, dl. dr. St. Tokeş, con
silier al Episcopiei reformate din Cluj, dl. Mathos Paul, protopop evan
ghelic S. P. din Timişoara, dl. Leo Peuker, protopop reformat din Timi
şoara, dr. 'Martonosi Gh., dl. prim-rabin dr. E. Neumann, şi dl. .rabin dr. 
I. Dressler din Timişoara.
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Din partea altor eparhii ale Bisericii Ortodoxe Romîne : P.C. Prot. 
Traian Belaşcu, vicarul Arhiepiscopiei Sibiului, P.C. prof. dr. Sofron Vlad, 
rectorul Institutului Teologic de grad universitar din Sibiu, PP. CC. 
dr, Grigorie T. Marcu, şi dr. C. Sîrbu, profesori la Institutul Teologic de

B.O.R. — 3
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grad universitar din Sibiu ; P.C. Pr. Paul Madincea, consilier al Epis
copiei Ortodoxe din Oradea, P.C. Pr. I. Moraru, consilier al Episcopiei 
Ortodoxe din Cluj, PP. CC. Preoţi1 I. Nădăban şi P. Sălăgeanu, consi
lieri ai Episcopiei Ortodoxe a Aradului, P.C. prof. dr. Z. 'Munteanu, direc
torul Seminarului Teologic din Caransebeş.

De asemenea, au fost prezenţi membrii Adunării eparhiale a Arhiepis
copiei Timişoarei, protopopi din regiunea Banatului, preoţi şi credincioşi 
din oraş.

Sfînta Liturghie a fost săvîrşită de înalt Prea Sfinţitul Firmilian, 
Mitropolitul Olteniei, împreună cu Prea Sfinţiţii Episcopi Teofil al Cluju
lui şi Valerian al Oradiei, înconjuraţi de un sobor de preoţii şi diaconi. 
Răspunsurile au fost date de corul catedralei mitropolitane, dirijat de dl. 
Aurel Ciobanu.

După oficierea Sfin'tei Liturghii, Prea Fericitul Patriarh Justinian 
a trecut pe solee, iar înalţii ierarhi slujitori s-au rînduit în faţa sfîn
tului altar.

Prea Sfinţitul Episcop Teoctist Botoşăneanul, vicar patriarhal, a dat 
citire Gramatei patriahale pentru înscăunarea noului Arhiepiscop al Ti
mişoarei şi Mitropolit al Banatului.

înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae a fost condus de doi diaconi 
în faţa Prea Fericitului Patriarh Justinian, pentru a primi cîrja de Arhi- 
păstor al clerului şi credincioşilor din Mitropolia Banatului. Primind din 
partea P.C. Pr. Ioan Gagiu, directorul Administraţiei Patriarhale, cîrja 
mitropolitană, Prea Fericitul Patriarh Justinian a înmînat-o noului Mitro
polit, spunînd : '«IPrimeşte cîrja aceasta, ca să păstoreşti turma lui Hris- 
tos cea încredinţată ţie. Celor ascultători să le fie, prin tine, toiag de rea- 
zim şi întărire, iar pentru nestatornici, să o foloseşti ca toiag de certare, 
toiag de îndreptare».

După1 ce diaconul a zis stihul: «Toiagul puterii, toiagul cîrmuirii,
va trimite tie Domnul din S ion !», Prea Fericitul Patriarh Justinian a

t ' 7

rostit către cler şi credincioşi: «Vrednic este», la care a răspuns clerul 
şi corul. Intîistătătorul Bisericii noastre a aşezat pe capul nouiui ierarh 
camilatca mitropolitană, rostind pentru a doua oară tradiţionala for
mulă : «Vrednic este», apoi l-a condus — însoţit de diaconi care cădel
niţau — şi l-a aşezat în strană, spunînd pentru a treia oară aceeaşi 
formulă.

Prea Fericitul Pairiarli Justinian s-a înapoiat pe solee, de unde a 
rostit următoarea cuvîntare:

9

înalt Prea Sfinţite Părinte Mitropolit Nicolae,
\

laminarea drjei ar hi păstoreşti este cel din urmă act solemn de con
sfinţire a alegerii Tnalt Prea Sfinţiei Tale în Scaunul de Arhiepiscop al 
Timişoarei şi Mitrdpolit al 'Banatului. Colegiul electoral bisericesc, împli
nind vpia lui Dumnezeu şi exprlmînd totodată vrerile clerului şi credin
cioşilor Bisericii noastre strămoşeşti, a preţuit frumoasele calităţi ale
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înalt Prea Sfinţiei Tale şi te^a ales, la 17 februarie 1962, să păstoreşti 
turma dreptcredincioasă din Arhiepiscopia Timişoarei şi Caransebeşului. 
Sfintul Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne a împlinit cercetarea alegerii 
după tradiţiile şi rînduielile noastre bisericeşti şi — găsindu-te vrednic 
de înalta chemare ce ţi s-a făcut — a aprobat această alegere.

In  ziua de 24 februarie alp., Consiliul de Stat al Republicii Populare 
Romîne, prin decretul nr. 108 a confirmat, din partea forului suprem al 
puterii de stat, alegerea înalt Prea Sfinţiei Tale ca Mitropolit ortodox 
al Banatului. »

Şi astăzi, în cadrul acestei înălţătoare solemnităţi, — împlinind înda
toririle Noastre de întîistătător al Sfîntului Sinod şi. de Patriarh al Bi
sericii Ortodoxe Romîne — , Noi ţi-am încredinţat cîrja de Arhipăstor, care 
simbolizează puterea de ierarh în Biserica Ortodoxă şi reprezintă semnul 
văzut al dreptului de a cîrmui, cu dragoste de părinte, cu dreptate şi blîn- 
deţe, pe cei ce mărturisesc dreapta credinţă străbună din cuprinsul Mi
tropoliei Banatului.

în  acest fel, toate cele rînduite de pravilele bisericeşti şi de legile 
ţării, au fost împlinite, iar înalt Prea Sfinţia Ta eşti, de azi înainte, 
Arhiepiscopul Timişoarei şi Mitropolitul Banatului, — ales de legiuitele 
foruri bisericeşti, aprobat de Sfîntul Sinod, confirmat de autoritatea su
premă a statului şi de Noi înscăunat ca ierarh canonic al acestei străvechi 
şi frumoase Mitropolii ortodoxe, din partea de apus a ţării noastre. Vei 
porni, de azi înainte, la munca de grea împlinire a înaltei răspunderi pe 
care Dumnezeu ţi-a dat-o. Din activitatea pe care ai des fâs urai-o pînâ 
acum, ca şi din cuvintele adînc chibzuite pe care le-ai rostit în ziua ale
gerii şi la solemnitatea înmînării Decretului Consiliului de Stat, Noi ne-am 
încredinţat că înalt Prea Sfinţia Ta eşti stâpînit de conştiinţa clară a 
îndatoririlor ce-ţi revin, ca urmaş al Apostolilor şi ierarh al Bisericii lui 
Hristos, dar şi de rîvna neobosită de a lucra, cu timp şi fără t:mp, pentru 
înălţarea duhovnicească a eparhiilor bănăţene, pentru slava Sfintei Bise
rici Ortodoxe Romîne şi pentru binele poporului şi al patriei în care vie- 
ţu:m cu toţii şi pe care o dorim iot mai înfloritoare.

Vei păstori ca mitropolit peste plaiuri şi aşezări romîneşti, care au 
cunoscut, din cele mai vechi timpuri, o viaţă bisericească creştină bine 
rînduită, cu ierarhi vrednici, al căror nume s-a înscris pentru veşnicie în 
istoria Bisericii noastre'. Vei păstori peste locuri care au cunoscut însă, 
de-a lungul vremii, şi încercări grele, care au îndurerat inimile clerului şi 
credincioşilor de aici.

»

Vei păstori în Arhiepiscopia Timişoarei despre care ştim că fiinţa 
ca Episcopie încă în veacul al Xî-lea, pe timpul cînd stăpînea în părţile 
Banatului principele ortodox Ahtum. Această Episcopie se socoteşte a fi 
fost urmaşa unei Episcopii mai vechi, care îşi avusese reşedinţa în Mî- 
năstirea Morissena (Mureşana), şi al cărei episcop, — cu numele de 
«Ursu» — a luat parte la cel de al Vll-lea Sinod Ecumenic, ţinut în 
anul 787 la Niceea. Cu toate că vremurile acelea îndepărtate au fost de
seori potrivnice unei vieţuiri tihnite a romînilor din aceste locuri, iar
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episcopii din Timişoara au foât siliţi să-şi mute uneori reşedinţa şi în 
alte oraşe ale provinciei, — acest Scaun vlădicesc a dăinuit sute de ani, 
înălţîndu-se, încă diri vechime, la treapta de Mitropolie. El a fost des
fiinţat în veacul sal XVlII-lea de împăraţii habsburgi, care au făcut tot 
ce le-̂ a stat în putinţă pentru ca romînii din Ardeal şi Bănat să-şi piardă 
legea şi credinţa străbună ortodoxă. Timp de două veacuri, în Timişoara

Prea Fericitul Patriarh Justinian rostindu-şi cuvîntarea în catedrala din Timişoara, 
la solemnitatea învestiturii şi înscăunării înalt Prea Sfinţitului Mitropolit

Nicolae al Banatului

n-a mai existat o Episcopie romînească. Dar amintirea Scaunului epis
copal din această cetate de frunte a Banatului a stăruit mereu vie în 
inimile credincioşilor ortodocşi din aceste margini ale pămîntului romînesc. 
In  anul marilor mişcări revoluţionare din anul 1848, printre alte revendi
cări, reprezentanţii romînilor bănăţeni cereau stăruitor să li se redea 
«obişnuitul mitropolit romînesc al Timişoarei», şi o organizaţie «supe
rioară bisericească mitropolitană» autonomă. Asemenea drepte cereri şi-au 
găsit împlinirea abia în anul 1939, cînd, după îndelungi stăruinţe, a fost 
reînfvnţată străvechea Episcopie ortodoxă din Timişoara. Dar dorinţa cle
ricilor şi credincioşilor bănăţeni de a avea Mitropolie nu s-a putut înfăptui
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decît numai după istoricul act de la 23 August 1944, căci în iunie 1947, 
Episcopia Timişoarei a fost înălţată la treapta de Arhiepiscopie, iar în 
septembrie acelaşi an, a fost restatornicită vechea Mitropolie, cu jurisdicţie 
bisericească asupra Banatului întreg.

Această scurtă privire asupra istoriei zbuciumate a Scaunului mitro
politan de la Timişoara este plină de învăţăminte pentru noi toţi; în 
acelaşi timp ea este dătătoare de puteri pentru Înalt Prea Sfinţia Ta, 
Părinte Mitropolit Nicolae, în slujirea vlădicească pe care o ai de înde
plinit. Vezi bine că vei păstori peste o obşte credincioasă puternic legată 
de Scaunul ei ierarhic; vei păstori peste credincioşi ai căror părinţi şi 
strămoşi au luptat cu stăruitoare rîvnă ca să-şi redobîndească Scaunul 
mitropolitan, ce le fusese răpit de împotrivirile vremurilor de asuprire şi 
silnicie. Ei te vor înconjura cu dragostea şi cu ascultarea cu care stră
bunii lor au înconjurat, în veacurile trecute, pe ierarhii cu adevărat vred
nici, care au păstorit din Scaunul pe care ai fost aşezat acum. La dra
gostea lor de fii credincioşi, Înalt Prea Sfinţia Ta va trebui să răspunzi
cu dragoste de părinte; la ' legătura lor sfîntă cu altarul strămoşesc să 
răspunzi cu slujirea Înalt Prea Sfinţiei Tale, fără oboseală şi fără pri
hană ; la supunerea şi ascultarea lor să răspunzi cu înţelepciunea şi blîn- 
deţea păstorului celui bun; şi, mai presus de toate, la simtămîntul lor 
de dreptate, să răspunzi cu nepărtinirea părintească a Înalt Prea Sfinţiei 
Tale, revărsînd peste fiecare şi peste toţi aceeaşi purtare de grijă, aceeaşi 
povăţuire şi aceeaşi certare, dacă va fi de trebuinţă.

Din lungul şir de ierarhi care ţi-au fost înaintaşi, Înalt Prea Sfin
ţia Ta încă poţi lua pildă şi îndemn pentru lucrul cel bun şi bineplăcut 
lui Dumnezeu, pe Care eşti chemat să-L împlineşti. Să-ţi aminteşti ne
încetat de ierarhii, pe care istoria bisericească i-a însemnat cu slove de
aur şi pe care Biserica noastră pururea îi va pomeni, — cum au fost:
Constantin, cel care în veacul al XlII-lea se împotrivea cu zel apostolic 
încercărilor de catolicizare a ortodocşilor din Car păţi; Teodosie, cel ce 
a păstorit cu vrednicie şi cu bogată roadă duhovnicească în vremea în 
care Sfîntul Nicodim de la Tissmana înălţa lăcaşuri sfinte în munţii Ol
teniei şi în Ţara Haţegului; Gherasim, cel ce a stat într-ajutor marti
rului Gheorghe D oja; Teodor, cel care în anul 1594 a plătit cu capul 
încercarea de a scutura jugul robiei turceşti, sau Sofronîe, care a căzut 
în luptă cu turcii cotropitori; Gherasim, cel care la îriceputul veacului al 
XVIlI-lea, aduna sinoade pentru stăvilirea «uniaţiei» cu Roma, şi de toţi 
cei care iău cinstit Sâaunul acesta. Dar pilda pe care se cuvine să o ai 
întotdeauna înainea minţii şi inimii Înalt Prea Sfinţiei Tale, se cu
vine a fi Sfîntul Iosif cel Nou de la Partoş, cel mai bun şt cel mai 
vrednic ierarh din cîţi au păstorit obştea dreptcredincioasă de pe me
leagurile bănăţene, ale cărui rugăciuni neîncetate către Domnul sînt 
redzim puternic al Bisericii din Banat. La racla cu sfintele sale moaşte 
să îngenunchi cît mat des şi înaintea icoanei sale să ie rogi fără 
odihnă, pentru ca el să te ajute a dobîndi o viaţă neprihănită şi sfin
ţenie, fără de care orice slujitor al lui Hristos nu-şi poate îm-



I

1
\

I
3

?
1

VIAŢA BISERICEASCĂ 219
iii

plini chemarea. Să le ajute să îmbrăţişezi cu iubire caldă şi curată
pe toţi oamenii, ori de ce neam ar fi ei, orice grai ar rosti şi orice
credinţă ar mărturisi, — asa cum el însusi a revărsat minunatele da-
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ruri cu care îl împodobise Dumnezeu şi peste creştini şi peste ne
creştini. Să te 'ajute să sporeşti în inima şi în cugetul înalt Prea Sfin
ţiei Tale blîndeţea împreună cu dreptatea, pe care să le rever şi asupra 
tuturor preoţilor şi creştinilor pe care îi păstoreşti spre mîntuire şi spre 
răsplata cea veşnică. Să te ajute ca niciodată pîra cea vicleană, supă
rarea îndelungată, iubirea de arginţi, sfrîmbătatea sau răzbunarea să 
nu-şi găsedscă loc nici in preajma înalt Prea Sfinţiei Tale, — căci în 
inima Înalt Prea Sfinţiei Tale sîntem încredinţaţi că nu vor putea pătrunde.

Ai avut trista Ocazie să fii însuţi martor al dreptăţii cu care Dum
nezeu pedepseşte pe cel ce uită chemarea sa şi legămîntul făcut în clipa 
în care a fost chemat la slujirea cea sfîntâ, pe cel ce se depărtează de 
bine şi se alipeşte de rău, năpăstuind pe cei drepţi, urgisind pe cei ce 
nu se plecau voii lui, crescînd în inima sa şarpele înveninat al iubirii 
de arginţi şi alungind din sufletul său dragostea, bunătatea, blîndeţea 
şi dreptatea. Ai văzut singur că dreptatea lui Dumnezeu este îndelung 
răbdătoare, dar ea nu iartă cînd vede că putinţa de îndreptare nu mai 
există în cugetul celui căzut în păcat. Prin judecata şi pede\ci\psa dată de 
Sfîntul Sinod al Bisericii Ortddoxe Romîne, înaintaşului direct al Înalt 
Prea Sfinţiei Tale în acest Scaun, dreptatea lui Dumnezeu s-a vădit 
răbdătodre în 'aşteptarea îndreptării şi necruţătoare în osîndă.

Aceasta este chemarea şi îndatorirea Înalt Prea Sfinţiei Tale ca ar
hiepiscop al Timişdarei şi Mitropolit al Banatului. Pentru împlinirea aces
tor chemări şi îndatoriri, Sfîntul Sinod şi-a pus toată nădejdea în Înalt 
Prea Sfinţia Ta, care, 'urmînd pilda Sfîntului Iosif cel Nou de ta Partoş. 
şi cerîridu-i să-ţi fie pururea-rugător către Scaunul Judecăţii celei mari, 
va trebui să-ţi aduni tdate piiterile pentru a răspunde cu vrednicie încre
derii ce ţi s-a arătat şi legămîntului pe care l-ai făcut. împlinind aces
tea, vei aduce roade bune• şi îmbelşugate în ogorul vieţii bisericeşti şi 
vei încerca bucuria cea fără de margini a datoriei împlinite, dovedindu-te 
totodată slujitor spre cele de folos spre binele poporului nostru, spre 
înălţarea patriei noastre iubite şi spre zidirea păcii în lumea întreagă.

Cu aceste convingeri nezdruncinate in cugetele noastre, astăzi, cînd, 
duJpă datinile şi rînduielile Bisericii Ortodoxe, Noi te-am aşezat ca Mitro
polit canonic al Banatului, înălţăm gîndurile noastre către Părintele ce
resc si rostim cu inimi smerite această riigădune :

* o

«Doamne Dumnezeul nostru, Cel mare si minunat în toate lucrurile
*  t

Tale, Cela ce ocîrmuind toate cu înţelepciune negrăită şi cu purtare de 
grijă atotstăpînitoare, ai zidit Biserica Ta cea sfîntă şi ai întărit-o prin 
Sfinţii Tăi Apostoli: iar după aceea, ai aşezat într-însa pe sfinţiţii ierarhi 
şi preoţi întru aducerea Jertfei celei fără de sînge, pentru luminarea drept- 
măritorilor creştini, pentru conducerea turmei cuvîntătoare pe calea iu
birii faţă de Dumnezeu şi faţă de oameni, pe calea păcii şi a m întuirii;

i
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însuţi, Prea Bunule Stâpîne, care ai binevoit ca smeritul Tău slu
jitor, Nicolae Episcopul, să fie ales şi rînduit în Scaunul arhipăstoresc, 
ca Arhiepiscop al Timişoarei şi Caransebeşului şi Mitropolit al Banatului;

Intăreşte-l pe dînsul, cu puterea Sfîntului Tău Duh, ca, îmbrăcat cu 
harul arhieriei, să slujească Ţie cu toată vrednicia!:

Dăruieşte-i lui cuvînt cu putere multă, spre plinirea Evangheliei 
iubitului Tău Fiu, Domnul nostru Iisus Hristos;

lmpodobeşte-l pe el cu înţelepciune întru cîrmuirea clerului şi cre
dincioşilor si Duhul Tău cei Prea Sfînt să sălăsluiască întru el în toate

» » / >

zilele vieţii sale;t *

lntăreşte-l pe el în harul de a lega cele ce — după adevăr — se 
cuvin a fi legate şi de a dezlega■ cele ce — du\pă adevăr — se cuvin 
a fi dezlegate;

Tnvredniceşte-l, fără de sminteală, să sâvîrşească această mare slu
jire înaintea Ta şi să ducă la mîntuire sufletele ce i-au fost încredinţate, 
înfăţişîndu-se fără de osîndă înaintea înfricoşatului Tău Scaun, şi ară- 
tîndu-se vrednic de a auzi acel fericit glas : «Intră întru bucuria Dom
nului tău !» ;

Că tu rînduiesti si sfintesti toate si Tie mărire înălfăm ; Tatălui si
* » t w *

Fiului şi Sfîntului Duh, acum şi pururea şi în vecii vecilor. Amin!» 1.

In numele clerului şi credincioşilor din Mitropolia Banatului, nouî 

Mitropolit a fost salutat de P.C. Pr. Ic. Stavr. dr. Victor Vlăduceanu, con

silier al Arhiepiscopiei Timişoarei, care a rostit următoarea cuvîntare-:

«Bucură-te si te veseleste noule Ierusalime, că
» » 1 

sla-va Domnului peste tine a strălucit.
Saltă acum şi te bucură, Sioane..».

Prea Fericite Părinte Patriarh,
Domnule Secretar General al Departamentului Cultelor, 
înalt Prea Sfintite Părinte Mitropolit Nicolae, 
înalt Prea Sfinţiţi si Prea Sfinţiţi Părinţi,» * / » % 7

Onoraţi reprezentanţi ai autorităţilor de stat,
Onoraţi reprezentanţi ai cultelor religioase,
Prea Cucernici Părinţi,

>  7

Iubiţi credincioşi,
}  »  1

Ca un nou -Ierusalim tresaltă azi de bucurie credincioşii din străve-
l

chiul oraş de reşedinţă al Mitropoliilor Banatului, Timişoara, şi ca un 

nou Sion saltă şi se umple de nouă strălucire monumentala- noastră ca

tedrală mitropolitană.

1. Rugăciune stilizată şi adaptată după rînduielile de înscăunare în Bisericile
slave.
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Moştenitori ai unor vechi tradiţii, care se coboară pînă în epoca 
apostolică, credincioşii ortodocşi din Banat şi-au afirmat în toate tim
purile credinţa lor religioasă, în forma pe care o păstrează şi azi.

Instalarea de azi a I.P.S. Sale Arhiepiscopului şi Mitropolitului Dr. 
Nicolae Corneanu în restauratul Scaun al Miir-opoliei Banatului, con
stituie o mărturie elocventă a existenţei 2cestei tradiţii pe care conduce
rea statului nostru democrat-popular ţine s-o respecte prin însăşi partici
parea reprezentanţilor ei autorizaţi la desfăşurarea acestor festivităţi.

De-a lungul veacurilor din epoca ducelui Qlad şi a strănepotului său 
Optum, care-şi aveau în -sec. IX-X capitala în cetatea Morisenei — Ce- 
nadul de azi, pînă la mitropolitul romîn Gheorghe din sec. al XVIII-iea, 
Scaunul Mitropoliei noastre a fost ilustrat de atîtea figuri reprezentative 
şi proeminente. Menţionăm pe Constantin, mitropolitul Morisenei, pe
Teodosie, mitropolit al Morisenei, contemporan cu Iachint, primul mitro
polit al Ungrovlahiei.

Este demn de aducere aminte faptul că mi.troplitul Axentie al Timişoa
rei, care, alături de episcopul Gherasie al Mehadiei şi Caransebeşului, a luat 
parte iobagilor în răscoala lui Gheorghe Doja, fapt pentru care a avut 
să sufere prigoane.

Mitropolitul Teodor al Timişoarei împreună cu vlădica Dotian al Ca
ransebeşului participă activ la răscoala romJnilor bănăţeni de la 1594, 
iniţiată şi ajutată de Mihai Vodă Viteazul. Amîndoi vlădicii romîni mor 
ca nişte eroi şi matiri în mijlocul răsculaţilor romîni, în cetatea Beci- 
cherecului.

Curai şi dragoste dusă pînă la sacrificiul vieţii, au arătat şi mitro
poliei romîni Ioanichie la 1716, împreună cu judele romîn al Timişoarei, 
Nicolae Muncian, şi apoi mitropolitul Nicolae, în răzmeriţa de la 1738.

Dintre toţi ierarhii romîni ai Banatului, cel care s-a distins în chip 
deo'sebit, prin autoritatea-i morală, a fost mitropolitul losif, cunoscut sub 
numele de Sfîntul losif cel Nou de la Partoş, unde s-a retras şi a fost 
înmormîntat la vîrsta de 86 de ani, în 1656.

Este, desigur, meritul Prea Fericitului Părinte Patp*arh Justinian, 
că acest sfînt naţional, după ce a zăcut, aproape uitat, 300 de ani, în 
mormîntul său de la Mînăstirea Partoş, a fost adus acum 5 ani, aici la 
Timişoara, în cadrul unor impunătoare solemnităţi 'bisericeşti şi aşezat in 
dreapta pronaosului catedralei noastre mitropolitane.

Tradiţia despre vechimea si caracterul romînesc al Scaunului mitro
politan al Timişoarei a trecut atît de mult în conştiinţa autohtonilor, încît cei 
30.000 de ţărani, muncitori, • meseriasi, intelectuali si preoţi romîni, adu

naţi pe Gîmpul Li’bertătii de la Lugoi, la 15-27 iunie 1848, sub prezidiul 
tribunului Eutimie Murgu, aduc istorica hotărîre de a a1ege pe cale sino
dală în Scaunul vacant pe «Obişnuitul Mitropolit romîn al Timişorei».

Păstrători ai aceloraşi tradiţii vechi şi ascultînd glasul aceleiaşi con
ştiinţe, după 114 ani, strănepoţii celor de pe Cîmpul Libertăţii de la
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Lugoj, au ales la Bucureşti, la Sfînta Patriarhie, cu însufleţire şi cu vot 
unanim, pe obişnuitul Mitropolit romîn al Banatului, în persoana I.P.S. 
Dr. Nicolae Corneanu.

Aleşii clerului şi ai credincioşilor, fiind călăuziţi de aceleaşi coman
damente superioare spirituale şi urmărind aceleaşi idealuri de pace şi 
dreptate socială, şi-au dat votul lor celui mai vrednic dintre fiii1 credin
cioşi ai Banatului, hărăzit să conducă restaurata Mitropolie a Banatului 
pe calea credinţei, a dragostei, a armoniei, a frăţiei şi păcii între fraţi 
si între celelalte nationalităti conlocuitoare, asa cum au întrevăzut marii
9 » t ’ •

luptători pentru dreptatea socială de la 1848, în frunte cu Eutimie Murgu,
Nicolae Bălcescu, Vincenţiu Babeş, Ignatie Vuia, Nicolae Ţincu-Velea
si alţii.* f

Prea Fericite Părinte Patriarh',
Domnule Secretar General,
Onoraţi' oaspeţi, ‘ '

i ** — "1* “ 1 "
I

inalt Prea Sfinţitul Mitropolit Dr. Nicolae Corneanu vine în fruntea 
Mitropoliei Banatului, coborînd: nu de pe culmile lipsite de contact cu 
realitatea, ci înzestrat cu o bogată experienţă. încă din anii studenţiei, 
I.P.S. Sa este cunoscut ca un tînăr modest, cu preocupări înalte. Suflet 
blînd şi generos, o excepţională generozitate, conştiinciozitate, nu mai 
puţin delicateţea-i cuceritoare sînt trăsăturile fundamentale ce conturează 
fiinţa Arhipăstoruluî nostru.

Cu scurgerea anilor, — profesor la fosta Academie Teologică din 
Caransebeş, secretar şi apoi consilier la Arhiepiscopia Timişoarei, pro
fesor la Seminarul Teologic din Caransebeş şi apoi conferenţiar la Insti
tutul Teologic Universitar din Sibiu, — personalitatea diaconului, secre
tarului mitropolitan, consilierului arhiepiscopesc şî a profesorului de teo
logie, prindea contururi definitive îndreptăţind astfel, în sufletele admi
ratorilor săi, toate nădejdile legate de viaţa şî activitatea sa consacrată 
îri întregime consolidării patrimoniului spiritual al Ortodoxiei noastre şi 
prosperării scumpei noastre patrii, Republica Populară Romînă.

Cele' realizate numai într-uri singur an de I.P.S. Sa ca Episcop al 
isto'ricei eparhii a Aradului, Ienopolei şi Hălmagiului, reprezenta doar un 
început, o treaptă de înălţare spre culmea înaltă a Sionului Mitropoliei 
Banatului.

înalt Prea Sfinţite Părinte Mitropolit Nicolae,

Priri glasul meu, cucernicii preoţi şi credincioşii noştri din Mitropo
lia Banatului depun la tronul I.P.S. Voastre, omagiul credinţei lor şi 
devotamentul lor neclintit. Văzînd în I.P.S. Voastră pe Păstorul cel bun, 
noi toţi, cler şi credincioşi, vă vom. urma pe drumul de lumină, de înăl
ţare, de fericire şi de pace, pe linia aspiraţiilor poporului nostru.

Urîndu-vă din 'suflet sănătate deplină, cu smerenie rugăm pe Atot
puternicul Dumnezeu să dăruiască I.P.S. Voastre anii, virtuţile şi duhul
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Sfîntului 'Mitropolit losif cel Nou, înaintaşul I.P.S. Voastre de acum
306 ani. Fiind asistat si călăuzit de duhul marilor si fericiţilor înaintaşi,

* » » t •

mi.tropoliţi ai Morisenei şi Timişoarei, care au păstorit Biserica Banatului, 
şi cunoscînd alesele calităţi şi excepţionala putere de muncă a i.P.S. 
Voastre, sîntem deplin încredinţaţi că arhipăstorirea I.P.S. Voastre va 
marca o cotitură hotărîtoare în istoria Mitropoliei Banatului.

Cunoscîndu-vă şi preocupările cărturăreşti, — ca unul care petre- 
ceţi de atîta timp sub cupola magnifică a literaturii patristice, explorînd 
bogăţia şi adîncimea de gîndire a Sfinţilor Părinţi, sîntem încredinţaţi 
că, la timpul său, încărcat de ani şi de fapte mari, veţi intra pe poarta 
Istoriei Bisericii Romîneşti, cu numele de 'Mitropolitul Nicolae Cărturarul.

înalt Prea Sfinţite Părinte Mitropolit Firmilian,

Potrivit hotărîrii Sfîntului Sinod, I.P.S. Voastră aţi condus pînă în 
ziua de astăzi şi Mitropolia Banatului.

Profund recunoscători pentru dragostea părintească cu care aţi venit 
în mijlocul lor, spre a-i îndruma în cele sufleteşti, clerul şi credincioşii 
noştri Vă mulţumesc din adîncul inimii şi roagă pe Bunul Dumnezeu 
să Vă dăruiască ani mulţi cu sănătate, cu noi si mari realizări' duhov- 
niceşti, pentru pacea şi bunăstarea credincioşilor din Mitropolia Olteniei, 
pe care cu atîta înţelepciune o păstoriţi.

Prea Fericite Părinte Patriarh,

Coborîţi din nou, cu aceeaşi seninătate, din înălţimea tronului pa- 
friarhicesc, în mijlocul credincioşilor bănăţeni, prilejuindu-ne nouă tutu
rora, cler şi credincioşi, numai bucurii. Nu vom uita nici o clipă, Prea 
Fericite Părinte, că, dacă noi credincioşii din această Mitropolie sîntem 
martorii acestui însemnat eveniment, care ne-a dat şi adus pe nou-alesul 
şi doritul nostru Arhipăstor, aceasta se datoreşte în primul rînd dragostei 
şi purtării de grijă a Prea Fericirii Voastre.

Cu ochi pururea veghetori, Prea Fericirea Voastră a privit şi cu 
părintească dragoste a îmbrăţişat cauza şi soarta credincioşilor Mitro
poliei Banatului.

Cu fiiască şi profundă recunoştinţă, preoţimea şi credincioşii bănă
ţeni roagă pe Prea Fericirea Voastră ca, şi în viitor, graţia Prea Feri
cirii Voastre să se reverse cu aceeaşi îmbelşugare asupra lor şi asupra 
păstorilor lor sufleteşti, învrednicind pe noul şi iubitul lor Arhipăstor de 
toată patriarhiceasca ocrotire şi îndrumare.

Intru mulţi ani, Prea Fericite Părinte Patriarh!
»  1

Domnule Secretar General al Departamentului Cuitelor,

Cu respect deosebit aducem înaltului Guvern al ţării, Onoratului Depar
tament al Cultelor şi Dv. personal, omagiul viilor sentimente de recu
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noştinţă aîe clerului şi credincioşilor Mitropoliei Banatului, pentru înaltul 
şi permanentul sprijin acordat Arhiepiscopiei noastre.

Vom şti să răspundem acestei solicitudini şi ocrotiri, prin desăvîr- 
şita noastră loialitate faţă de toate organele înaltei noastre stăpîniri, po
trivit voii sfinte a Mîntuitorului, de «a da Cezarului ceea ce este al Ce
zarului şi lui Dumnezeu, ceea ce este al lui Dumnezeu».

îndrumaţi şi dinamizaţi în activitatea noastră de noul nostru Arhi
păstor, clerul şi credincioşii din Mitropolia Banatului asigură înalta noas
tră 'Conducere de stat că vor sprijini şi de aci înainte, cu însufleţire, toate 
acţiunile menite să contribuie la înflorirea continuă a patriei noastre 
scumpe şi la triumful păcii în lumea întreagă, mergînd pe drumul aspi
raţiilor poporului nostru. Căci, în epoca atomică ce o străbatem, cu groaz
nicele mijloace de exterminare în masă, cînd ştiinţa şi tehnica au atins 
culmi nebănuite, cînd omul se înalţă cu succes în cosmos, pentru salva
rea civilizaţiei umane, pentru prosperitatea omenirii, pentru zîmbetul cald 
al copiilor noştri, se impune nevoia imperioasă a unirii eforturilor tutu
rora pentru apărarea păcii, pentru triumful principiilor de coexistenţă 
paşnică, pentru preîntîrnpinarea unui război racheto-nuclear, pentru cre
area unei societăţi fără arme şi fără războaie, în care toate popoarele
să convieţuiască în pace, armonie şi bunăînţelegere.

Calde mulţumiri şi sentimente de recunoştinţă exprimăm tuturor înal
ţilor oaspeţi, înalt Prea Sfinţiţilor şi Prea Sfinţiţilor Părinţi, înalţilor re
prezentanţi ai autorităţilor de stat, Prea Cucernicilor Părinţi vicari, con
silieri patriarhali, Cinstiţilor reprezentanţi ai cultelor religioase, corului 
catedra ei noastre şi tuturor celor ce s-au ostenit şi au contribuit la buna 
reuşită a serbării noastre şi s-au bucurat împreună cu noi, în' această 
sfîntă şi mare zi, care va.rămîne neştearsă în inimile noastre. Amin!

A răspuns Înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului, care 
a spus următoarele :

Prea Fericite Părinte Patriarh,
Domnule Secretar Generat al Departamentului Cultelor, 

< Înalt Prea Sfinţiţi şi Prea Sfinţiţi Membri ai Sfîntului
Sinod,

Stimctti reprezentanţi ai autorităţilor de stat,
Cinstiţi oaspeţi,
Cucernici Părinţi si iubiţi credincioşi,

> i > 7

Sfînta Carte istoriseşte că de mult, cînd, la porunca Domnului, Moise 
s-a pornit să scoată poporul iudeu din captivitatea egipteană pentru a-l 
readuce în binecuvîntata lui ţară, mulţimile s-nu înfundat într-o pustie 
unde erau .1ameninţate cu pieirea din pricina lipsei de apă. Strîmtoraii 
fiind, Moise s-a îndreptat spre Dumnezeu Care le stătea mereu într-ajutor 
şi primi următoarea poruncă: «Treci pe dinaintea poporului şi ia cu 
tine cîţiva din bătrînii din Israel, iar toiagul tău... ia-t în mină şi pleacă.
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Şi iată, Eu voi sta în faţa ta, acolo pe stînca Horebului, iar iu loveşte 
stînca!, şi din ea va ţîşni apa şi se va adăpa poporul» (Exod XVII, 1-6).

De această întîmplare mi-am adus aminte în momentul în aţire In- 
tîistâtătorul Bisericii noastre mi-a predat toiagul Arhiepiscopiei Timişoarei 
şi Caransebeşului şi Mitropoliei Banatului, ca semn văzut al împuter
nicirii de a păstori turma credincioşilor ortodocşi romîni din partea de 
vest a ţării. Fie ca toiagul ce mi s-a înmînat că atîta părintească grijă din 
partea Prea Fericirii Sale Părintelui Patriarh, — pentru care îi sînt 
adînc mulţumitor — , să poată face să izvorască de pretutindeni izvoarele 
iubirii celei fără de margini şi ale dreptăţii celei mai desăvîrşite.

Binecinstitori creştini,
9 7

După o scurtă văduvie, eparhia Timişoarei şi a Caransebeşului îşi 
redobîndeşte azi ptinătatea formei ei de organizare. Neprelungirea unei 
situaţii de provizorat ca şi reaşezarea Mitropoliei Banatului în situaţia 
legală şi canonică sînt a se datora grijii pe care conducerea Bisericii o 
are pentru toate mădularele ei. In  acelaşi timp însă, acestea demonstrează 
din nou şi cu putere larga înţelegere pe care conducerea statului o arată 
Bisericii noastre ca şi tuturor celorlalte culte religioase creînd condiţii 
optime pentru normala desfăşurare a vieţii lor potrivit rînduielilor tra
diţionale proprii. Recunoştinţa ce o datorăm pentru solicitudinea ce ni s-a 
arătat nu vom găsi niciodată cuvinte îndeajuns de potrivite spre a o 
exprima cum am dori.

In  ce mă priveşte, după ce un an şi mai bine am stat în fruntea 
de Dumnezeu păzit ei eparhii a Aradului, am fost chemat — prin votul 
măritului Colegiu electoral bisericesc — să preiau conducerea eparhiei 
voastre. Socotesc că aceasta a fost voinţa lui JDumnezeu însuşi, exprimată 
prin glasul oamenilor, voinţă în faţa căreia mă plec urmîndu-i întocmai.

Sarcina ce mi se pune pe umeri, îmi dau foarte bine seama, nu este 
de loc uşoară. Mă bizui însă pe asigurarea marelui Pavel cum, că «Du
hul vine slăbiciunilor noastre într-ajutor» (Romani V III, 26). Nădăjduiesc 
apoi că nu voi fi niciodată singur şi că voi avea mereu alături pe toţi 
înalt Prea Sfinţiţii şi Prea Sfinţiţii membri ai Sfîntului Sinod care, în 
frunte cu Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, mi-au stat şi pînă 
acum întru sprijin şi, de asemenea, sînt sigur că nu voi fi lipsit nici de 
bunăvoinţa Onoratului Departament al Cultelor care, avînd• asigurarea 
loialităţii noastre celei mai desăvîrşite, nu ne va trece niciodată cu vede
rea. In  mod cu totul deosebit sînt convins că împreună-lucrarea cu voi, 
preoţii şi credincioşii din cuprinsul Mitropoliei Banatului, va suplini 
lipsurile noastre ale fiecăruia luaţi în parte. Strădaniile depuse în comun 
şi cu gînd curat nu se poate să nu rodească din belşug.

Aparţinem unei Biserici care înainte cu aproape 14 ani, înlăturind 
bariere create în mod nefiresc de susţinătorii unor interese străine po
porului nostru, şi-a refăcut pentru totdeauna unitatea. Credincioşii des
părţiţi oarecînd în «două strane» formează astăzi o singură comunitate
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de credinţă, simţire şi voinţă creştinească. Unitatea aceasta sîntem decişi 
s-o apărăm ca lumina ochilor din cap.

Vin la voi cu sufletul deschis şi dorinţele cele mm bune. Am plecai 
de aici, dintre voi, şi m-am reîntors la voi ca împreună să muncim pen
tru mărirea Bisericii lui Hristos şi fericirea patriei noastre.

O vorbă veche spune, e adevărat, că «nu este prooroc dispreţuit fără 
numai în patria sa şi între rudeniile sale şi în casa sa» (Marcu VI, 4 ; 
Luca IV, 24). Poate să fie aşa! Eu însă nu vin la voi ca prooroc, nici 
cu altfel de gînduri, ci ca un frate al vostru, care vă roagă să-l primiţi 
tot ca pe un frate. In acest fel privindu-ne unii pe alţii, sînt sigur câ în 
scurtă vreme vom ajunge în aşn măsură înfrăţiţi întreolaltă, încît nu va 
exista pricină care să ne înstrăineze şi nimic care să ne despartă. Şi cînd 
vom fi ajuns aici, împreună vom putea să ne împlinim toate îndatoririle.

In Cartea ce stă la temelia învătăturii noastre creştineşti, nu o dată
9 * * *

se dă îndemnul de «a păzi unirea duhului întru legătura păcii» (Efe- 
seni IV, 3). Să păstrăm şi noi această unire întru legătura bunei înţe
legeri între noi si vom ajunge să «mutăm si munţii din loc» (cf. Ma
tei XXI, 21).

Biserica Ortodoxă Romînă din aceste părţi, în care există şi alte 
culte religioase, are datoria de a trăi în aceeaşi unire şi cu surorile ei 
cinstitoare ale Aceluiaşi singur şi mare Dumnezeu din cer, pentru că ar 
fi necreştineşte să aşteptăm de la alţii să convieţuiască în bună înţelegere, 
în timp ce noi n-am găsi calea care să ne apropie şi să ne împreune îh  

strădania împlinirii aceloraşi ţeluri de progres şi pace.
4

i

1 Iubiţii mei fii sufleteşti,
%

Se spune câ spre sfîrşitul vieţii sale, împovărat de ani şi slăbit tru
peşte, Sfîntul Apostol şi Evanghelist locin nu-şi îngăduia totuşi odihnă 
şi lăsîndu-se purtat de alţii, mergea din loc în Ipc să binevestească. Şi 
pentru câ îi lipsea puterea de a cuvînt a îndelung, v singură povaţă dădea 
peste tot unde ajungea: «Priiţii mei, iubiţi-vă unul pe altul». Vorbele 
acestea am venit şi eu să vi le spun astăzi şi vi le voi spune mereu de 
acum înainte cît Bunul Dumnezeu ne va îngădui să fim împreună. Avem 
mare trebuinţă şi unii şi alţii de iubire şi bună înţelegere. Împăcarea 
dintre toţi oamenii din lume şi buna lor convieţuire, după care jinduiesc
de atîta vreme popoarele, de la noi trebuie să plece, de la felul în care 
vom şti să ne înţelegem între noi, în familiile, în comunităţile, în ţările 
noastre...

De atîtea ori ne-am lovit şi ne lovim întreolaltă rănindu-ne, am făcut 
şi facem nedreptate semenului nostru împilîndu4, ne-am înstrăinat şi ne 
înstrăinăm unul de altul, duşmănindu-ne. Să nu mai fie aşal Cît de fals 

ar suna în gura noastră cuvîntul «dragoste», pe care îl rostim atît de 
des, dacă n-ar avea un ecou aevea în faptele noastre, dacă în loc «să ne
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iubim unul pe altul ca intr-un gind sâ mărturisim» preţuirea ce o avem 
jaţă de omul din noi şi din semenul nostru, noi i-am dori răul şi i-am 
căuta pieirea!

Trăim într-o vreme cum alta mai măreaţă n-a fost vreodată. Tot 
ceea ce oarecînd se putea visa doar, astăzi se înfăptuieşte sub ochii noş
tri înmărmuriţi. Străbatem lumea şi lumile în cîteva ceasuri, apăsăm pe

♦

înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului rostindu-şi cuvîntarea în catedrala
din Timişoara, cu prilejul investiturii şi înscăunării sale

un buton şi auzim ori vedem ceea ce se întîmplă la sute şi mii de kilo
metri, răscolim măruintaiele pămîntutui şi descoperim tainele universului. 
Se apropie vremea cînd se va putea trăi ca în fericitul Eden, descris oa
recînd de Moise... Cît de monstruoase apar în perspectiva acestei minuni 
a zilelor noastre vrajba, războiul, uciderea?! Cît de trebuincioase sînt în 
schimb pacea şi bunăvoirea. Noi cei ce ne numim creştini, aveUm datoria de 

a osteni împreună cu toţi ceilalţi oameni de bine de pretutindeni pentru 
oa să izbîndească de-a pururea dragostea, înţelegerea, pacea, şi să fie 
alungate ura, vrajba, războiul.
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Fraţii mei întru Hristos Domnul,

V-am slpus cuvînt mai îndelungat despre dragostea ce trebuie s-o 
avem unul faţă de altul, pentru câ ea este semnul dupâ care se cunoaşte 
adevăratul creştin. Mai presus de toate însă am ţinut să apăs asupra ei 
pentru că in dragoste aş vrea să se desfăşoare toată munca ce-o încep 
acum la voi. Şi numai atunci voi socoti câ mi-am putut împlini datoria, 
cînd din price voi înfăptui va răzbate doar dragostea. Cu inimă caldă voi 
primi pe toţi cei ce vor avea dorinţa să se apropie de mine. Cu suflet 
deschis mă voi apropia de toţi cei ce vor avea trebuinţă de mine. Se va 
întîmpla poate ca uneori slăbiciunea omenească să fie aceea care să co- 
vîrşească duhul. Fierbinte 11 rog pe Dumnezeu să-mi ajute a mă ridica 
grabnic şi frăţeşte vă rog şi pe voi de pe acum să nu mă lăsaţi să fiu 
intr-altfel decît îmi este datoria. Nu voi cruţa nici p osteneală. Să nu-mi 
cruţaţi nici o slăbiciune. Episcopul, ne învaţă Părinţii Bisericii, este epis
cop numai atît a timp cît este al lui Hristos şi al credincioşilor pe care îi 
păstoreşte. Se înstrăinează de Ei sau de ei ?, poate fi orice, numai 
episcop nu ! '

De aceea, în clipele acestea solemne, fac juruinţă în faţa lui Dum
nezeu şi a voastră de a nu precupeţi nimic întru împlinirea tuturor înda
toririlor ce-mi revin ca arhiereu, îndrumător şi conducător al turmei du
hovniceşti ce mi s-a dat spre păstorire, astfel încît să pot spune mereu, 
ca altădată Cel Căruia ne închinăm: <«Pe cei ce mi i-ai dat... astfel i-am 
păzit că n-a pierit nici unul dintre ei» (Ioan XVII, 12).

In  acelaşi timp mă simt îndatorat să asigur pe toţi cei care au con
tribuit la înălţarea mea în rang, câ voi face totul pentru ca să nu le înşel 
încrederea ce mi-au arătat şi pentru ca bunele nădejdi ce le-au legat de 
activitatea mea viitoare să nu rămînă zadarnice. Sfîntului Sinod, în jiunte 
cu Prea Fericitul Părinte Patriarh lustinian, îi făgăduiesc supunere şi 
disciplinată încadrare în toate cele ce le rînduieşte spre continua propăşire 
a Bisericii noastre. Profund recunoscător sînt ocîrmuirii statului nostru 
care a recunoscut prin înalt decret al Consiliului de Stat alegerea de arhi
episcop şi mitropolit ce mi s~a făcut. Atît eu cît şi preoţii şi credincioşii 
pe care îi voi păstori, vom răspunde acestei atenţii şi bunăvoinţe prinir-o 
comportare cetăţenească exemplară şi printr-o strădanie continuă de a 
sluji fără rezervă patria noastră, Republica Populară Romînă.

Recunoscător mă îndrept în sfîrşit spre toţi cei ce venind astăzi aici, 
de departe sau de aproape, au ţinut să punem laolaltă început bun unei 
noi perioade în viaţa Bisericii Ortodoxe bănăţene.

Iar lui Dumnezeu din cer, Părintele nostru al tuturor, fie mărirea 

si închinăciunea în veci de veci. Amin!
»

*

S-a săvîrşit apoi un Polihroniu, după care Prea Fericitul Patriarh 

Justinian, Domnul Profesor D. Dogaru, Secretarul (General al Departa

mentului Cultelor, şi înalt Prea Sfinţitul 'Mitropolit Nicolae al Banatului
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.au fost conduşi la reşedinţa mitropolitană, în timp ce clopotele bisericilor 
din oras băteau tără încetare.

»

La orele 14 a avut loc în saloanele restaurantului «Timişoara» o masă 
festivă dată de Consiliul eparhial al Arhiepiscopiei* Timişoarei, în cinstea 
înalţilor oaspeţi şi a participanţilor la solemnitatea înscăunării înalt 
Prea Sfinţitului Mitropolit Dr. Nicolae Corneanu. Cu acest prilej s-au 
rostit numeroase toasturi pentru noul Mitropolit al Banatului.

Vorbind din încredinţarea Sfîntului Sinod şi în calitate de Mitropolit 
locţiitor al Banatului pe scurtul timp al vacanţei acestui Scaun, înalt 
Prea Sfinţitul Firmilian, Mitropolitul Olteniei, a salutat în persoana înalt 
'Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae pe Beniaminul Ierarhilor Bisericii O r
todoxe Romîne, exprimîndu-şi convingerea că vigoarea tinerească şi pute
rea de muncă a noului mitropolit va imprima Bisericii Ortodoxe bănăţene 
‘Un suflu nou de viaţă spirituală.

In numele credincioşilor din eparhie, dl. Ruva Marin, membru al 
Adunării Eparhiale, a adus înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae oma
giul şi devotamentul închinătorilor altarelor ortodoxe romîne din Banat, 
urîndu-i îndelungată şi rodnică arhipăstorire.

P.C. Prot. Traian Belaşcu, vicarul Arhiepiscopiei Sibiului, a adus 
noului Mitropolit un cuvînt cald de salut din partea înalt Prea Sfinţi
tului Mitropolit Nicolae Colan al Ardealului.

\

In numele clerului şi credincioşilor din cuprinsul Arhiepiscopiei Si
biului, vorbitorul' a asigurat pe înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al 
Banatului de cele mai sincere sentimente de preţuire şi admiraţie, pentru 
alesele calităţi morale şi cărturăreşti, pe care le-a vădit în timpul cît a 
funcţionat ca profesor la Institutul Teologic din Sibiu, şi a rugat pe 
!Bunul Dumnezeu să-l învrednicească a călăuzi preoţimea bănăţeană pe 
•drumul slujirii credinţei străbune, dar şi pe drumul sprijinirii nobilelor 
.aspiraţii de pace şi propăşire ale poporului nostru.

Prea Sfinţitul Episcop Valerian al Oradiei şi-a exprimat bucuria de a fi 
'participat ia solemnitatea înscăunării înalt Prea Sfinţitului Mitropolit 
Nicolae al Banatului, «care, prin pregătirea sa cărturărească şi prin 
blîndeţea sufletului său, reprezintă nădejdea şi chezăşia unei păstoriri rod
nice». Amintind apoi că Biserica Ortodoxă Romînă socoteşte ca o datorie 
sfîntă a ei să nu stea. izolată de tumultul vieţii contemporane, ci să 
participe la strădaniile ce se depun pentru găsirea unui răspuns la marile 
probleme care frămîntă astăzi lumea, Prea Sfinţitul Episcop Valerian a 
spus: «iSfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne, în frunte cu Prea 
Fericitul Patriarh Justinian, a slujit şi slujeşte cu credinţă tot ce este 
menit să contribuie la ridicarea morală şi materială a oamenilor».

In continuare, P.S. Episcop Valerian a subliniat faptul că noul M i
tropolit a venit la cîrma Bisericii Ortodoxe Romîne din Banat «cu braţ 
tînăr, cu energie nouă şi clocotitoare». Arătînd că înalt Prea Sfinţitul 
Nicolae, încă de pe cînd era Episcop al Aradului, a îndeplinit misiuni 
încredinţate de Biserica noastră peste hotarele ţării, participînd la Confe-

B.O.R. — 4
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rinţe şi Adunări creştine, alături de alţi reprezentanţi ai Bisericii Or
todoxe (Romîne, iar uneori alături şi de reprezentanţii altor confesiuni' 
creştine din R.P.R., şi că înalt Prea Sfinţia Sa a exprimat cu vigoare- 
în aceste foruri internaţionale hotărîrea nezdruncinată a Bisericii noastre

»

de a sluji păcii şi progresului omenirii, — vorbitorul a evidenţiat datoria-
-ce revine tuturor slujitorilor lui Hristos de a se face vestitorii Evangheliei
păcii care le-a fost încredinţată de Mîntuitorul, spre a nu lăsa ca fraţii
lor botezati în numele lui Hristos să fie tîrîti în acţiuni inumane, care* t *
ridică pe creştini împotriva creştinilor, pe oameni împotriva oamenilor şi 
popoare împotriva popoarelor. Exprimîndu-şi convingerea că înalt Prea 
Sfinţitul Mitropolit Nicolae este cu adevărat un apostol al lui Hristos, 
al Evangheliei dragostei şi un slujitor devotat al idealurilor sfinte ale- 
păcii în lumea întreagă, Prea Sfinţitul Episcop Valerian şi-a încheiat' 
toastul cu aceste cuvinte : «Aducîndu-Vă, înalt Prea Sfinţite frate Nico
lae, doririle de bine şi de izbîndă în greaua sarcină de Arhipăstor al Ti* 
mişoarei şi întregului Banat, ale mele şi ale tuturor preoţilor şi credin
cioşilor de pe plaiurile şi codrii Crişanei şi Bihorului, rugăm pe Bunul 
Dumnezeu să-l pomenească pe înalt Prea Sfinţitul Nicolae, Mitropolitul 
Banatului, «păzindu-1 în pace, întreg, cinstit, sănătos, îndelungat în zile, 
drept învăţînd cuvîntul adevărului Său». Nu pot să fac altă urare mai 
bună si mai frumoasă decît aceea ca să trăieşti mulţi si îndelungaţi ani,* / » * o  » *
să vezi cu ochii înalt Prea Sfinţiei Tale ziua cînd pe pămînt va fi numai’ 
dreptate, frăţietate şi pace». /

P.C. Prot. Toma Bujor, din Lugoj, a arătat mulţumirea şi adînca re
cunoştinţă a protopopilor şi preoţilor din Arhiepiscopia Timişoarei, pentru 
fericita alegere a înalt Prea Sfinţitului Nicolae ca Mitropolit al Banatului 
şi a asigurat pe noul ierarh de întregul devotament şi de toată ascultarea* 
şi supunerea fiiască a clerului bănăţean, care este convins că va fi con
dus cu înţelepciune pe drumul adevăratei slujiri în duh şi adevăr la alta
rele lui Hristos, pe drumul cultivării în sufletele lor şi ale credincioşilor 
lor a celor mai curate sentimente de patriotism şi de rîvnă întru sprijinirea 
muncii creatoare a poporului nostru.

Eminenţa Sa Domnul Gh. Argay, Episcopul Bisericii Evanghelice S.P., 
şi-a exprimat bucuria deosebită de a participa la această festivitate, care' 
îi oferă prilejul de a prezenta înalt Prea Sfinţitului* Mitropolit Nicolae a î‘ 
Banatului, omagiile clerului şi credincioşilor Bisericii Evanghelice sinodo- 
presbiteriene din Republica Populară Romînă, şi felicitările sale. «De 
Biserica Ortodoxă Romînă ne leagă sentimente de recunoştinţă şi dra
goste, — a spus în continuare Eminenţa Sa Dl. Episcop Gh. Argay. Bi
serica noastră s-a bucurat de sprijin şi înţelegere din partea Prea Feri
citului Patriarh Justinian şi a celorlalţi ierarhi ai Bisericii Ortodoxe- 
Romîne. Pe lîngă multe alte interese comune, pe noi ne leagă şi marea* 
cauză a păcii în lume şi a construirii unei vieţi noi în ţara noastră. Sîn
tem în acelaşi front paşnic şi muncim împreună pentru a sprijini orice- 
acţiune menită să asigure fericirea poporului şi înflorirea scumpei noas- 
tre patrii comune, Republica Populară Romînă. Credincioşii şi preoţiii
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noştri formează o singură tabără luptătoare pentru înaltele ţeluri etice, 
deşi preaslăvesc pe Dumnezeu în biserici şi în graiuri diferite». Emi
nenţa Sa DL Episcop Gh. Argay şi-a încheiat toastul făcînd înalt Prea 
Sfinţitului Mitropolit Nicoiae al Banatului urări de păstorire îndelungată 
şi binecuvîntată de Dumnezeu cu bogate realizări.

Domnul dr. David Iuliu, vicarul Episcopiei reformate din Cluj, a 
adus noului Mitropolit al Banatului salutul cald şi frăţesc al clerului şi 
credincioşilor reformaţi din cuprinsul eparhiei Clujului, spunînd: «Vă 
aducem salutul apostolic din cea de a doua Epistolă a iui Ioan : Milă şi 
pace fie cu voi, de la Dumnezeu Tatăl şi de la Domnul nostru Iisus Hris
tos, Fiul lui* Dumnezeu, întru adevăr şi întru dragoste! Vă rugăm să ve
deţi In salutul nostru respectul, iubirea şi cinstirea ce le purtăm în in i
mile noastre, faţă de Prea Fericitul Patriarh Justinian, faţă de Chiriarhii, 
preoţii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Romîne. Aceste simţăminte de 
înaltă preţuire le exprimăm de această dată faţă de înalt Prea Sfinţia 
Voastră, pe care — atît din activitatea spirituală, cît şi din cea prac
tică — , v-am cunoscut ca un reprezentant de frunte al Bisericii Ortodoxe, 
înzestrat cu daruri preţioase. Biserica noastră este legată de Biserica 
Ortodoxă Romînă prin legături frăţeşti, mereu mai strînse şi mai puter
nice. înalt Prea Sfinţia Voastră veţi aprecia că în salutul nostru ocupă 
un loc de frunte dorinţa şi strădania noastră de a adînci legăturile şi cola
borarea sinceră ce există între noi, spre binele patriei noastre dragi, spre 
binele Bisericilor şi credincioşilor noştri, spre binele întregului nostru 
popor».

Referindu-se la temeiurile de credinţă şi de aspiraţii care stau la 
baza legăturilor frăţeşti de preţuire şi respect reciproc dintre cele două 
Biserici creştine, dl. dr. David Iuliu a spus în încheierea toastului său : 
«Bisericile noastre desfăşoară o vie activitate în slujba păcii. Vom activa 
?i în viitor în acelaşi spirit, deoarece vom păşi întotdeauna pe calea 
păcii. Noi vedem în persoana înalt Prea Sfinţiei Voastre un hotărît lup
tător pentru pace. Funcţiunea înaltă pe care o deţineţi în Biserica Orto
doxă Romînă, conferă o importanţă şi mai mare activităţii pe care o des
făşuraţi pe acest tărîm. Noi dorim sincer să colaborăm mai strîns şi în 
această privinţă, contribuind la intensificarea legăturilor dintre oameni, 
spre înfăptuirea speranţei lumii întregi : pace pe păm înt!».

P,C. Prot. Ştefan Tomici, vicarul Bisericii Ortodoxe Sîrbe, a adus un 
călduros omagiu înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae. Amintind uni
tatea de credinţă dintre ortodocşii romîni şi sîrbi din Banat, precum şi 
oîteva momente din luptele pe care le-au dus laolaltă, de-a lungul istoriei, 
pentru apărarea tezaurului lor spiritual şi naţional, împotriva cotropitorilor 

otomani şi habsburgici, — vorbitorul a spus în încheiere: «Sîntem încre

dinţaţi că înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicoiae va şti să unească pe 

toţi reprezentanţii cultelor din Banat, pentru a aduce contribuţii mereu 

‘«ponte cauzei păcii şi bunei înţelegeri şi- pentru a cultiva în sufletele tutu

ror credincioşilor ataşamentul sincer faţă de scumpa noastră patrie, Re-
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publica Populară Romînă, pe care o slujim cu tot devotamentul şi dra
gostea noastră de cetăţeni leali».

In numele Bisericii Romano-Catolice din Banat a vorbit vicarul ge
neral Dr. Ferdinand Cziza, care — adresîndu-se noului Mitropolit — a 
spus printre altele: «tfParticipînd astăzi la festivitatea instalării înalt 
Prea Sfinţiei Voastre în Scaunul de Arhiepiscop al eparhiei Timişoarei şi 
Caransebeşului şi de Mitropolit al Banatului, vă asigur, atît în numele 
credincioşilor şi preoţilor romano-catoiici din Timişoara, cît şi în numele 
meu personal, că sîntem gata şi pe mai departe să colaborăm în mod 
rodnic cu toţi fiii Bisericii Ortodoxe din Banat, pe care de acum înainte
o conduceţi, şi cu toţi fraţii noştri întru Hristos, ca şi cu toţi oamenii de 
bună voinţă, spre binele Bisericilor noastre şi spre binele patriei noastre».

Protopopul Bisericii Evanghelice C.A. din Bamat, Fr. Nosner, a 
adus Inait Prea Sfinţitului- Mitropolit Nicolae al Banatului salutul cald 
şi urările frăţeşti ale Prea Sfinţitului Episcop Dr. Friederich Miiller, con
ducătorul Bisericii Evanghelice C.A. din ţara noastră, care n-a putut par
ticipa, din cauza stării sănătăţii sale, la festivităţile înscăunării nouiui 
Arhipăstor ortodox al Bisericii Ortodoxe Romîne din Banat. Exprimind 
sentimentele de dragoste şi preţuire pe care le nutresc pastorii şi credin
cioşii evanghelici din Republica Populară Romînă faţă de slujitorii şi în
chinătorii Bisericii Ortodoxe Romîne, Dl. Protopop Fr. Nosner a urat 
înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae, rodnică şi îndelungă păstorire,' 
în slujba lui Hristos, în slujba marilor idealuri de pace ale tuturor po
poarelor de pe pămînt.

Dl. prof. dr. Kovăcs Lajos, reprezentantul Eminenţei Sale Dr. Kjss
Ălexa, episcopul Bisericii Unitariene din Cluj, a toastat pentru înalt 
Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae, exprimîndu-i salutări cordiale şi urări 
de viaţă lungă şi bogată în înfăptuiri, din partea conducătorului Bisericii 
Unitariene si a tuturor credincioşilor unitarieni.

; 9

In numele Cultului mozaic din ţara noastră a vorbit domnul prim- 
rabin Dr. E. Neumann, care a omagiat pe noul Mitropolit al Banatului. 
iReferindu-se la cuvîntarea rostită de înalt Prea Sfinţitul Nicoiae la festi
vitatea înscăunării, Domnia Sa a spus printre altele: «In programul 
anunţat lapidar în biserică, aţi făcut elogiul dragostei ce fecundează toate 
acţiunile umane, — dragoste care constituie o călăuză şi un îndreptar 
pentru înalt Prea Sfinţia Voastră. Este o deosebită bucurie pentru mine 
;să dau expresie profundei satisfacţii pe care am avut-o participînd la
intronizarea înalt Prea Sfinţiei Voastre. Urez din suflet înalt Prea Sfin
ţiei Voastre sănătate, spre a putea augment tezaurul spiritual al Bise
ricii Ortodoxe Romîne».

Dl. Prof. Dr. Ştefan Iuhasz, rectorul Institutului Protestant din Cluj,
a adus înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae omagiul profesorilor şi

studenţilor teologi protestanţi. Amintind apoi că primul dintre înaintaşii 

în Scaun ai înalt Prea Sfinţitului Nicolae a fost episcopul Hieroteos, 

venit din Bizanţ în veacul al X-lea, pentru păstorirea ortodocşilor dintre
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Dunăre şi Mureş, şi pentru creştinarea celor ce nu cunoşteau Evanghelia, 
vorbitorul a subliniat faptul că creştinii maghiari cinstesc în acest episcop 
ortodox pe primul lor misionar creştin. Dl. Prof. Dr. Ştefan Iuhasz şi-a în
cheiat toastul rugînd pe Mîntuitorul nostru Iisus Hristos să binecuvînteze 
viaţa şi munca înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae, spre binele Bise
ricii Ortodoxe Romîne, spre întărirea frăţiei dintre toate Bisericile creş
tine, dintre naţionalităţile conlocuitoare, spre binele patriei noastre comune, 
Republica Populară Romînă.

In numele Institutului Teologic de grad universitar din Bucureşti a 
vorbit P.C. Pr. Prof. Dr. Ioan Q. Coman, care a evocat anii' de studenţie 
şi de profesorat ai înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae. «Sîntem 
fericiţi- — a spus Prea Cucernicia Sa — să vedem înflorind aşa de fru
mos darurile Sfîntului Duh în foişorul sufletului fostului nostru student 
şi coleg. Asemenea daruri se văd rar, sau, în general, cînd ele apar, nu
mai sînt în viată cei care au udat sămînta lui Dumnezeu, în răsadniţa> t *  7 t

sufletului celor aleşi. Considerăm că cinstea ce vi se face se răsfrînge şi 
asupra noastră, a dăltuitorilor tinereţii înalt Prea Sfinţiei Voastre».

Vorbind despre îndatoririle grele ce stau în faţa celor chemaţi să 
cîrmuiască viaţa obştească a turmei dreptcredincioase, P.C. Pr. Prof. Di\ 
Ioan G. Coman a spus, printre altele : «Toiagul arhipăstoresc e împletit 
din veghe neadormită, dragoste şi jertfă pentru credincioşi. «Păstorul 
cel bun, sufletul său îşi pune pentru oi» (Ioan X, 11). Ştim că aţi păstorit 
cu un asemenea toiag la Sfîntă Episcopie a Aradului, unde v-aţi făcut 
preţuit şi iubit. Toiagul de episcop, devenit azi toiag de Arhiepiscop şi 
'Mitropolit, va înflori şi mai mult aceste virtuţi arhipăstoreşti. Cu timp 
şi fără timp, aţi depus şi depuneţi eforturi pentru a promova marele ideal 
evanghelic şi universal al zi elor noastre : unitatea creştinilor şi a tuturor 
oamenilor de bună înţelegere, dragoste şi pace. In epoca noastră de stră
duinţe uriaşe pentru întărirea şi înstăpînirea unei păci definitive în lume, 
în zorii acestui ev în care duşmănia şi războiul vor fi dispărut fără urmă 
şi în care va răsări soarele unei umanităţi bazate pe dreptate şi pe dra
goste, înalt Prea Sfinţia Voastră aţi adus şi aduceţi contribuţii de mîna 
intîia prin năzuinţa caldă a unei apropieri şi prietenii continue între toţi 
oamenii. Ştim cît vă sînt de dragi cele două mari coordonate ale mo
mentului de fată : oaceat în viata internaţională si ecumenis-mul în viata

» * t f

creştină şi cît de frumos şi la ce nivel v-aţi achitat de misiunile încre
dinţate ca membru în delegaţiile Bisericii noastre la Conferinţa Pan- 
creştină de la Praga din iunie 1961 şi! la Conferinţa Panortodoxă de la 
Rhodos din septembrie acelaşi an. Avem încredinţarea neclintită că veţi 
săvîrşi lucrul cel bun şi în marele for ecumenic al Consiliului Mondial 
al Bisericilor, în ’sînul căruia Biserica noastră a reintrat în noiembrie 
1961, alături de Bisericile Ortodoxă Rusă, Bulgară şi Polonă. Ecumenis- 
mul şi pacea se întregesc şi se ajută ca membri ai aceleiaşi mari fa
milii morale a omenirii».

P.C. Pr. Prof. Dr. Ioan G. Coman a încheiat cuvîntul său rugînd pe 
Mîntuitorul Iisus Hristos să dea înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae
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viaţă îndelungată cu sănătate, puteri mari de muncă şi nesfîrşită dra
goste, pentru a realiza o arhipăstorie memorabilă, cu roade bogate şi de 
frumuseţe apostolică şi patristică.

Din partea Institutului Teologic de grad universitar din Sibiu, P.C. 
Pr. Prof. Dr. Sofron Vlad, rectorul Institutului, a urat noului Mitropolit 
al Banatului sănătate deplină şi rodnică arhipăstorire, pentru a Împlini 
nădejdile Bisericii noastre şi ale credincioşilor, legate de persoana înalt 
Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae.

In numele clerului din eparhia Aradului a toastat P.C. Pr. Petru 
Sălăgeanu, consilier eparhial, care a exprimat sentimentele de respect, 
de preţuire şi de neţărmurită dragoste, pe care le păstrează preoţi mea 
din Episcopia Aradului, unde înalt Prea Sfinţitul Nicolae şi-a început slu
jirea arhierească.

Seria toasturilor a fost încheiată de Domnul Prof. Dumitru Dogaru, 
Secretarul General al Departamentului Cultelor. Domnia Sa a subliniat 
bucuria cu care a luat parte la această festivitate, unde a avut prilejul 
să constate încă o dată că slujitorii- cultelor, creştine sau necreştine, se 
pot aduna laolaltă, prieteneşte, animaţi de spiritul încrederii, preţuirii 
reciproce şi al colaborării, spre binele propriilor lor culte, dar şi spre 
binele obştesc. Amintind că orînduirea socialistă îşi propune să educe 
un om nou, care să fie iubitor al semenilor săi, indiferent de credinţă, ~ 
rasă sau neam, — Domnul Profesor D. Dogaru a arătat că Biserica 
Ortodoxă Romînă, în frunte cu Prea Fericitul Patriarh Justinian, precum 
şi celelalte culte religioase din ţara noastră sînt un exemplu, ele ară.- 
tînd, prin raporturile ce există între ele, calea ce trebuie urmată de toate 
cultele din lume, pentru lichidarea şovinismului, pentru coexistenţa paş
nică spre care tinde întreaga omenire.

In încheierea toastului său, Domnul Prof. Dumitru Dogaru, Secreta
rul General al Departamentului Cultelor, a urat Inait Prea Sfinţitului 
Mitropolit Nicolae al Banatului, succes desăvîrşit în noua misiune ce t 
s-a încredinţat, mergînd pe drumul slujirii nobilelor aspiraţii ale poporu
lui nostru şi îndrumînd preoţimea să fie la înălţimea cerinţelor vremurilor 
noi pe care le trăim.

Tuturor le-a răspuns înalt Prea Sfinţitul- Mitropolit Nicolae, care a 
mulţumit celor prezenţi pentru participarea la solemnitatea înscăunării 
sale ca Arhiepiscop al Timişoarei şi Caransebeşului şi Mitropolit al Ba
natului.

«•îngăduiţi-mi, — a spus înalt Prea Sfinţia Sa — să mulţumesc, în 
primul rînd Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian şi întregului Sfînt 
Sinod, pentru marea grijă arătată Arhiepiscopiei Timişoarei, prin stă- 
ruinta cu care au rînduit lucrurile în asa fel ca vacanta Scaunului de aici

t 9  t

să nu se prelungească.

Mulţumesc Domnului Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul' General 
al Departamentului Cultelor, pentru larga înţelegere acordată nevoilor 
Bisericii Ortodoxe Romîne din acest colţ de ţară.

j
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îngăduiţi-mi, mai ales, să prezint expresia viilor mele mulţumiri, a 
-lealităţii şi devotamentului sincer, Domnului Preşedinte al Consiliului de 
'Stat, Gheorghe Gheorghiu-Dej, care conduce cu atîta înţelepciune desti
nele patriei noastre scumpe, Republica Populară IRomînă. Să-i urăm din’ 
tot sufletul, sănătate deplină şi viaţă îndelungă spre noi şi- mari biruinţe, 
care dau poporului romîn posibilitatea să-şi aducă aportul său în stră
daniile popoarelor lumii la rezolvarea marilor‘probleme ce frămîntă astăzi 
omenirea, iar nouă, slujitorilor credinţei creştine, să aducem contribuţia 
noastră la consolidarea păcii pe pămînt».

Toţi cei prezenţi au ovaţionat îndelung pentru Domnul Preşedinte al 
Consiliului de Stat, Gheorghe Gheorghiu-Dej.

*
*

*

Masa oficială s-a desfăsurat într-o atmosferă de însufleţire, de încre^> 9 7
vdere şi de sinceră prietenie.



ALEGEREA, ÎNVESTITURA ŞI ÎNSCĂUNAREA 
PREA SFINŢITULUI PARTENIE CIOPRON 
CA EPISCOP AL ROMANULUI ŞI HUŞILOR

.Dum inică 18 februarie 1962, în sala festivă a Pa- 
latului Patriarhal din Bucureşti, a avut loc cea de"

a doua şedinţă a Colegiului electoral bisericesc pentru alegerea noului* 
Episcop al Romanului şi Huşilor, în Scaunul aflat vacant în urma ale- 
gerii Prea Sfinţitului Teofil Herineanu ca Episcop' al Clujului.

La orele 12, o delegaţie a membrilor Colegiului electoral bisericesc:..
— aflaţi în sala de şedinţe — , s-a prezentat Prea Fericitului Patriarh 
Justinian, rugîndu-1 să deschidă lucrările înaltului for electiv al Bise
ricii Ortodoxe Romîne. Prea Fericitul Patriarh Justinian, împreună 
cu Domnul Tiţă Florea, delegatul Domnului Preşedinte al Consiliului de • 
Miniştri, Domnul Profesor Trai an Ionaşcu, delegat al Marii Adunări Na
ţionale a Republicii Populare Romîne şi Domnul Profesor Dumitru Do
garu, Secretarul General al Departamentului Cultelor, au intrat în sala de • 
şedinţe, însoţiţi de înalt Prea Sfinţiţii Mitropoiiţi ai Bisericii Ortodoxe 
Romîne.

La propunerea Prea Fericitului Patriarh Justinian, Colegiul electoral 
bisericesc aprobă ca P.C. Pr. Constantin Nonea şi Dl. Mihai Mitrea să- 
îndeplinească funcţiunea de secretari ai şedinţei. După citirea apelului 
nominal, constatîndu-se că din cei 85 de membri îndreptăţiţi să-şi dea* 
votul, sînt prezenţi 74, şi că în consecinţă Colegiul electoral bisericesc 
poate proceda la alegerea pentru care a fost convocat — , Prea Fericitul ' 
Patriarh Justinian a invitat pe înalt Prea Sfinţitul* Mitropolit Iustin aV 
Moldovei şi Sucevei ca, în conformitate cu prevederile Statutului pentru, 
organizarea şi funcţionarea Bisericii Ortodoxe Romîne, să prezideze şe
dinţa Colegiului electoral bisericesc.

Ocupînd scaunul prezidenţial, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin.* 
al Moldovei şi Sucevei a înfăţişat răspunderea ce revine membrilor Co

legiului electoral bisericesc de a alege un ierarh înţelept şi vrednic în* 
Scaunul vacant de Episcop al Romanului şi Huşilor, rostind următoarea^ 
scurtă cuvîntare :
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Prea Fericite Părinte Patriarh,
Înalt Prea Sfinţiţi şi Prea Sfinţiţi Membri ai Sfîntului 

Sinod,
Domnule Delegat al Domnului Preşedinte al Consiliului 

de Miniştri,
» 7

Domnule Delegat al Marii Adunări Naţionale,
Domnule Secretar General al Departamentului Cultelor 
Prea Cucernici Părinţi si Domnilor membri al Colegiului* » o

electoral bisericesc,

Potrivit rinduielilor canonice şi legiuirilor Bisericii noastre strămo
şeşti sîntem chemaţi să alegem pentru Scaunul vlădicesc al Romanului 
şi Huşilor un nou Arhipăstor spre a propovădui cuvîntul Evangheliei, spre' 
a săvîrşi lucrarea arhierească de iconom al Tainelor lui Dumnezeu, spre ai
păstori cu părintească luare aminte turma cea credincioasă din vechea- 
şi frumoasa eparhie a Romanului şi Huşilor.

Scaunul episcopal din voievodalul oraş al Moldovei este văduvit prin 
trecerea Prea Sfinţitului Episcop Teofil Herineanu, iubitul nostru frate1 
întru Hristos, la cîrtna eparhiei Clujului, spre a statornici şi desâvîrşv 
acolo, cu aşezată chibzuinţă, duhul jyăcii şi al dragostei Intre fraţi. In  
cei aproape zece ani de arhipăstorie la Roman, Prea Sfinţia Sa, cu rîvnă- 
apostolică, a împlinit cele de lipsă, a îndemnat cu îndelungă stăruinţă 
pe sfinţiţii slujitori şi pe Innecredincimii creştini la lucrarea care rodeşte‘ 
binele si mîntuirea.

Cu \cuvmtul, Prea Sfinţitul Teofil s-a dovedit neobosit slujitor al 
Evangheliei; de cele sfinte, totdeauna, cu frică de Dumnezeu, cu credinţă' 
adtncă şi cu dragoste fierbinte s-a apropiat; ca Arhipăstor s-a purtat 
ca un adevărat părinte, însetat de binele fiilor s ă i; în treburile gos
podăreşti a sîrguit cu grijă deosebită, cu dreaptă chibzuinţă şi cu cinste' 
desăvîrşită. In  tckxte, Prea Sfinţia Sa s-a arătat pe sine pildă bună pentrw 
toţi slujitorii şi credincioşii ortodocşi din eparhia Moldovei de Jos.

In istorica şi binecuvîntata Episcopie a Romanului şi a Huşilor, ca* 
peste tot în aceste părţi, te întîmpină la tot persul hărnicia potolită ş i
cuviinţa moldovenească.

t

Dacă ' pînă' nu de mult, Moldova era uitată şi aproape părăsită, as
tăzi această parte a ţârii noastre, prin grija conducerii de stat, cunoaşte'
o epocă de înălţare şi de înflorire pe care nici cea mai înflăcărată ima
ginaţie n-o bănuia mai înainte.

Bucurindu-se de condiţiile şi de larga înţelegere arătată problemelor 
bisericeşti de conducerea statului nostru democrat, credincioşii ortodocşi 
din eparhia Romanului şi Huşilor, ca toţi icredincioşii Bisericii Ortodoxe 
Romîne, silesc cu nestăvilită stăruinţă, împreună cu întregul nostru popor 
la lucrarea ’măreaţă de statornicire a binelui pentru toţi în ţară, îşi dau 
obolul lor ta colaborarea frăţească între popoare şi la statornicirea păcii 
trainice în lume.
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însetaţi de dreptate şi de omenie, credincioşii moldoveni, potrivit 
propovâduirilor Evangheliei, sînt printre cei dintîi la împlinirea înda- 

; ioririlot faţâ de Patrie şi faţâ de Biserica noastră strămoşească. Cu hotă- 
. rîre nezdruncinată credincioşii ortodocşi din eparhia Romanului şi Hu- 
. şilor adaugă priceperea şi munca lor la munca întregului popor romtn
# pentru viaţa îmbelşugată şi înălţarea tot mai sus a patriei noastre scumpe.

Toiagul vlădiciei purtat veacuri de-a rîndul de ierarhi, dintre care 
unii cunoscuţi prin smerenie şi pietate, alţii prin grija pentru buna chi-

o  t f '  t / I

iurăreascâ, trebuie purtat cu vrednicie mai departe în de Dumnezeu păzită 
Episcopie a Romanului şi Huşilor.

Inâttătoarea si dumnezeiasca lucrare de mîntuire a .<credincioşilor din
* » »

. acea eparhie, precum şi aleasa misiune de a povăţui şi îndruma pe sluji
torii bisericeşti în silinţa de a face pe toţi fiii lor duhovniceşti lucrători

• ai binelui obştesc, ne impun nouă, celor care alcătuim Colegiul electoral,
■ de a gîndi şi chibzui temeinic spre a trimite acolo un Vlădică vrednic care 
să fie «bun povăţuitor», •«iconotn al harului arhieresc», «rieazim şi întă
rire pentru cei ascultători», «trezire şi certare pentru cei neascultători şi 

. nestatornici».
Cerînd ajutorul lui Dumnezeu, să procedăm deci la alegerea unui 

episcop care să înţeleagă şi să împlinească, spre toate cete bune şi de folos, , 
înalta sa dregătorie, care să fie «pildă credincioşilor cu cuvîntul, cu 
purtarea, cu dragostea, cu duhul, \cu credinţa, cu cinstea», după cuvîntul 
Sfîntului Apostol Pavel.

Şedinţa a fost suspendată timp de o oră, spre a da posibilitate mem
brilor Colegiului să se consfătuiască-. La redeschiderea şedinţei, au fost 
aleşi ca bărbaţi de încredere, care să supravegheze.operaţiunile de vo
tare şi- despuiere a scrutinului, Domnii Ioan Caminschi şi Vasile Mihai. 
După ce toţi membrii Colegiului electoral bisericesc şi-au exprimat voinţa, 

•prin vot secret şi direct, prdcedîndu-se la numărarea voturilor, s-a con
statat că Prea Sfinţitul Episcop Dr. Partenie Ciopron a întrunit 73 de 

^voturi. In urma acestui rezultat, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin 
al Moldovei şi Sucevei a proclamat pe Prea Sfinţitul Dr. Partenie Cio- 

-pron ca Episcop al Romanului şi Huşilor, rostind următoarea cuvîntare :

Prea Fericite Părinte Patriarh,
înalt Prea Sfinţiţi şi Prea Sfinţiţi Membri ai Sfîntului 

Sinod,
Domnule Delegat al Domnului Preşedinte al Consiliului 

de Miniştri,
Domnule Delegat al Marii Adunări Naţionale,
Domnule Secretar General al Departamentului Cultelor,
Prea Cucernici Părinţi şi Domnilor Membri ai Colegiu

lui electoral bisericesc,

Prin bună chibzuinţă şi împreună-hotărîre am ales pentru Scaunul 
wlădicesc din voievodalul oraş Roman pe Prea Sfinţitul Partenie Ciopron.
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Originar dintr-'un sat din nordul Moldovei, Prea Sfinţia Sa, în at
mosfera de bună cuviinţă a casei părinteşti, — deseori împovărată de griji 
şi necazuri, a dobîndit primele cunoştinţe despre lume şi viaţă. Mai tîr- 
ziu, cunoscînd că este chemat «spre vestirea Evangheliei lui Dumnezeu» 
(Romani I, 1), a îmbrăcat haina călugărească, a urmat cursurile Semi
narului Venktenin Costachi şi în cele din urmă ale Facultăţii de Teologie, 
■obţinînd titlul de doctor în teologie.

Liniştea aşezămintelor călugăreşti din Moldova, pe care Prea Sfin
ţia Sa le-a cet\cetat şi le-a îndrumat ca exarh, atmosfera de la catedrala 
Ortodoxiei moldovene, unde multă vreme a slujit aa ierodiacon şi iero
monah, sub părinteasca oblăduire a adormiţilor întru fericire mitropo
litu l Pimen şi patriarhul Nicodim, slujirea de episcop, stăreţia mînăstirii 
voievodale de la Suceava în care sălăşluiesc moaştele Sfîntului Ioan cel 
Nou, au adăugat Prea Sfinţitului Partenie, o dată cu 'anii, cunoştinţele 
.-şi experienţa pastorală, îndreptăţind temeiurile alegerii sale în Scaunul 
de Episcop al Romanului şi Huşilor.

Prea Sfinţite Partenie,

Cu aleasă bucurie vă dau vestea că măritul colegiu electoral biseri
cesc V-a acordat înalta încredere alegîndu-Vă Episcop al eparhiei Ro
manului şi Huşilor. Cununa anilor Prea Sfinţiei Voastre, pregătirea pe 
care o aveţi, experienţa pe care >aţi dobîndit-o în dregătoriile de pînă acum, 
osteneala întru cuvînt si 'întru învătătură care V-au învrednicit de cinste

• »

( I  Tim. 17), întăresc nădejdea noastră că lucrarea la care sînteţi chemat 
ăcum va fi împlinită cu spor bogat de înfăptuiri în frumoasa eparhie a 
Romanului şi Huşilor.

Limanul cel lin şi neînviforaţ spre care trebuie să se îndrepte cu 
iuare aminte binecredincioşii creştini, povăţuiţi şi călăuziţi de păstorii lor 
duhovniceşti, este binele în toate cele de aici şi binele veşnic în împărăţia 
lui Dumnezeu.

Potrivit aşezămintelor şi datinilor noastre bisericeşti, veţi propovădui, 
cu timp şi fără timp, Evanghelia Mîntuitorului Hristos. Cum îndeamnă 
Sfîntul Apostol Pavel, veţi stărui, mustra, certa, îndemna cu toată înde
lunga răbdare ( II Tim. IV, 2), veţi face «cuvîntul lui Dumnezeu viu şi 
lucrător» (Evrei IV, 21) In cugetele şi faptele credincioşilor ce vi se în
credinţează.

t

Ca Ar hi păstor veţi călăuzi clerul şi turma credincioasă din eparhia 
Romanului, spre staulul în care sălăşluieşte dreptatea, bunăvoirea şi pacea.

Ca arhiereu, «rînduit pentru oameni», veţi săvîrşi lucrarea de sfin
ţire a fiilor duhovniceşti, apropiindu-i «de tronul harului dumnezeiesc».

In  toate să fiţi, dar, slujitor al lui Dumnezeu cu multă răbdare ( II 
Cor. VII, 6), cu bunătate, 'cu smerenie, cu blîndeţe (Coloseni VII, 12), 
spre a îmbrăca şi înnoi în dreptatea şi în sfinţenia adevărului (Efes. 
IV, 24), pe toţi slujitorii ortodocşi şi pe binecredincioşii creştini din epar
hia Romanului.
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Prin chibzuita chivernisire a treburilor eparhiale trebuie să fiii «o  
făclie aprinsă», o pildă grăitoare, un izvor de cinste şi bună rtnduială 
înaintea sfetnicilor şi colaboratorilor Prea Sfinţiei Voastre.

In  lucrarea chiriarhală sînteţi chemat să continuaţi strădaniile înain
taşilor pentru păstrarea credinţei strămoşeşti, pentru adîncirea legăturilor 
frăţeşti între toţi fiii poporului, pentru odrăslirea, rodirea şi statornicirea’
binelui în viata tuturor.

t

Privind în trecutul îndepărtat al eparhiei, citind filele bătrînelor cro
nici, veţi găsi la vlădicii Romanului destoinicie, înţelepciune, hărnicie şv 
sfat bun pentru tot ceea ce veţi urzi şi împlini în acea Episcopie.

Veţi găsi între ei pe Tarasie, sfetnic înţelept al neîntrecutului domn 
Ştefan cel Mare; pe Vasile, a cărui iscusinţă în pătrunderea şi înţelegerea 
aşezămintelor liturgice ale Bisericii era cunoscută la Moscova; pe Ma- 
carie, renumit dascăl de slovenie, continuatorul letopiseţului cel moldo
venesc, alături de Petru Rareş, ctitor al catedralei episcopale de la Roman r 
pe Efti-mie, cărturar şi et, însărcinat de Alexandru Lăpuşneanu să scrie 
Cronica domniei sale; pe Dosoîtei, mai pe urmă mitropolit ial Moldovei^ 
tălmăcitor şi editor de cărţi bisericeşti, stihuitor al psalmilor, meşter fău
ritor al limbii literare romîne; pe Pahomie, călugăr cu viată aspră chemat 
de la sihăstria Pocrovului, ucenic al Sfîntului Dimitrie al Rostovului ;• 
pe harnicul, întreprinzătorul şi bunul gospodar loanichie, ctitorul mai' 
multor biserici: pe Veniamin Costachi, care şi-a legat numele, la Roman,, 
de clădirea spitalului de lîngă biserica Pfecista Mare; pe învăiatut Mel
chisedec, autor a numeroase scrieri de teologie şi istorie, luptător pentru 
unirea Ţărilor Romîne, sprijinitor al înfăptuirilor social-politice din tim
pul lui Cuza Vodă, zelos prieten al Bisericii Ortodoxe Ruse, membru al' 
Academiei; pe Teodosie, tălmăcitor al Sfîntului Ioan Gură de Aur; pe‘ 
Lucian Triteanu, în timpul căruia au fost scoase la iveală minunatele 
fresce ale catedralei Romanului; pe Teofil Herineanu, care cu osîrdie se- 
sile st e acum să întăreăscă 

>

inima Ardealului.

Pe lîngă toate acestea, să nu uitaţi că ierarhii Romanului, în cursul 
vremurilor, au întreţinut relaţii de caldă prietenie cu pravoslavnica Bise
rică Ortodoxă Rusă.

Aceste legături între Bisericile noastre ca şi legăturile între ţara' 
noastră şi U.R.S.S. reprezintă contribuţii la întărirea păcii în lume.

Toţi aceşti vlădici ai Romanului, care s-au distins prin însuşiri alese 
sau prin diferite înfăptuiri, alcătuiesc o carte, o cronică, în căre Prea 
Sfinţia Voastră veţi găsi deseori sugestii cumpănite, motive şi îndem
nuri la lucru în via Domnului.

înalta dregătorie episcopală la care aţi fost chemat astăzi prin hotă
rîrea Colegiului electoral bisericesc mai cere, încă, altceva. Să priviţi nu: 
numai în trecut, la înaintaşi, ci şi în jurul Prea Sfinţiei Voastre, spre a‘ 
cunoaşte, ca bun păstor, viaţa turmei celei binecredincioase, frămîntările' 
şi preocupările ei. »

legătura păcii între fiii Bisericii strămoseşti, în
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Nu mai departe, oraşul în care veţi avea reşedinţa, pînă mai ieri aşe
zare numită patriarhală, în care nu se întîmpla aproape nimic, este as
tăzi un oraş, în care clocoteşte viaţa cea nouă, ca peste tot în patria 
noastră scumpă. Ca din pămînt s-au ridicat acolo întreprinderi şi uzine, 
în care muncesc mii de oameni pentru traiul nostru îmbelşugat, pentru 
pacea şi prosperitatea tuturor; s-au întemeiat şcoli şi instituţii de cul- 
iură pentru luminarea tineretului, aşezăminte sanitare pentru ocrotirea 
sănătăţii, locuinţe confortabile, pentru locuitorii acestui oraş.

In împrejurimile Bacăului şi pe Valea Trotuşului, într-uti iureş ne mai- 
întîlnit pînă acum, se înalţă oraşe noi, combinate şi fabrici în care sînt 
prelucrate bogăţiile scoase din adîncurile pămînt ului.

Dealurile peste tot sînt împodobite, prin hărnicia moldovenilor, cu 
vii şi livezi de pomi roditori. Cîmpiile întinse pe care fiii satelor lucrează 
cu însufleţire, avînt patriotic şi unire frăţească, dau roade bogate şi la 
vreme, în frumoasele gospodării colective, care se organizează acum.

întregul popor de prin părţile în oare veţi avea părintească oblăduire 
stăruie prin muncă pentru ordinea cea nouă din patria noastră, doreşte 
>cu ardoare şi luptă cu hotărîre pentru statornicirea păcii şi bunăvoirii 
între oameni şi popoare.

Slujitorii şi credincioşii Sfintei noastre Biserici din acele părţi, îna
ripaţi de rîvna pentru cele bune ( Gal. IV, 18), adaugă, la eforturile în
tregului popor, munca şi sprijinul lor pentru pămîntul cel nou în care 
locuieşte dreptatea ( II Petru III, 12) ; ei caută pacea cu toată lumea, 
pacea «care covîrşeşte orice minte» (Filipeni IV, 7).

Conştiinţa umană îi îndeamnă la frăţească vieţuire cu semenii lo r;
constiinta creştină îi călăuzeşte la unire tainică în Iisus Hristos. Pacea 

i p i »

lui Hristos întru care au fost chemaţi ca să fie un singur trup stăpîneşte 
inimile lor (Colos. III, 15); conştiinţa cetăţenească îi arată ca «fii ai 
ascultării», ca pilde luminoase în împlinirea tuturor îndatoririlor patriotice.

Loviţi de urgia necruţătoare a celor două războaie mondiale trecute, 
se silesc s)ă fie făcători ai păcii, deoarece numai în timp de pace se 
poate lucra cu folos pentru viaţa lor fericită, pentru înălţarea şi înfru
museţarea patriei noastre.

Tot ceea ce veţi vedea, dar, în jurul Prea Sfinţiei Voastre, clocotul 
•şi înfăptuirile minunate din patria noastră, năzuinţele şi preocupările fii
lor ei, dragostea lor faţă de pace, vor fi alt izvor bogat de învăţăminte 
ş i temeiuri puternice în desfăşurarea înaltei voastre lucrări chiriarhale.

Prea Sfinţite Partenie,

Mergeţi intr-o eparhie în care veţi găsi clenci luminaţi şi credin
cioşi ascultători. împreună cu ei priviţi cu încredere şi în viitor. Purtaţi 
făclia credinţei ortodoxe cu' vrednicie, păstraţi cu sfinţenie aşezămintele
si rînduielile vechi ale Bisericii; dati cuvenita cinste conducerii de stat;
i *

sîrguiţi-vă pentru orice lucru bun (Tit II, 1) ; sprijiniţi cu hotărîre ne
şovăielnică şi cu cinste, atît cu graiul cît şi cu fapta, eforturile de înăl
ţare tot mai sus a vrednicului nostru popor. «̂ 4ş<7 să lumineze lumina
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voastră înaintea oamenilor ca să vadă faptele voastre cele bune şi să 
preamărească pe Tatăl vostru Carele este în ceruri» ( Matei V, 16).

Propovăduiţi fără înretare «Evanghelia păcii» ; înarmaţi-vă cu «cu- 
vîntul lui Dumnezeu» (Efes. VI, 17); povăţuiţi pe toţi «să facă ce este* 
bine» (I Tim. VI, 18), pentru ei, pentru fraţii şi semenii lor, pentru patria 
noastră scumpă, pentru Dumnezeu.

I  mbfăţişîndu-vă frăţeşte întru Hristos, la acest înălţător prilej din 
viaţa Prea Sfinţiei Voastre, Vă urez personal şi în numele înaltului Cole
giu electoral, păstorie îndelungată, sănătate netulburată, putere de muncă 
şi bună sporire în lucrarea la care aţi fost chemat.

Prea Sfinţitul Dr. Partenie Ciopron, noul Episcop al Romanului ş i 
Huşilor, a mulţumit membrilor Colegiului electoral bisericesc pentru încre
derea acordată, rostind următoarea cuvîntare :

Prea Fericirea Voastră Părinte Patriarh, 
înalt Prea Sfinţite Părinte Preşedinte,
Domnule reprezentant al Consiliului de Miniştri, 
Domnule reprezentant al.Marii Adunări Naţionale, 
Domnule Secretar General al Departamentului Cultelor, şt 
Prea Onorat Colegiu electoral bisericesc,

Din porunca şi cu binecuvintarea Sfîntului Sinod, a fost voia lui 
Dumnezeu, exprimată prin votul D-Voastră de astăzi, să fiu rechemat şi 
orînduit păstor sufletesc al istoricei eparhii a Romanului şi Huşilor.

Este în tradiţia Bisericii noastre ca la alegerile de ierarhi, noul ale& 
să spună cîteva cuvinte, prin care să-şi exprime gîndurile şi simţămintele’ 
de care este stăpînit în aceste momente.

Mă supun şi eu acestei tradiţii.

Prea onorat Colegiu electoral,

Mulţumindu-vă cu recunoştinţă pentru deosebita cinste ce mi-aţi făcutr 
ţin să declar de la început câ preţuiesc, aşa cum se cuvine, această înaltă 
atenţiune, dar în acelaşi timp măsor şi greutatea sarcinei care apasă pe* 
umerii mei, chiar din clipa de faţă. Greutatea este cu atît mai marer. 
cu cît la această eparhie au păstorit mulţi ierarhi de valoare, care au 
înscris pagini de neuitat în istoria Bisericii şi a ţării noastre. Nădăjduiesc 
însă câ, avînd ajutorul lui Dumnezeu şi sprijinul clerului şi poporului' 
dreptcredincios, voi reuşi să aduc la bun sfîrşit misiunea ce mi se încre
dinţează, 

t

Multe şi variate sînt îndatoririle unui episcop. El reprezintă pe' 
pămînt pe Marele Arhiereu Iisus Hristos; el este urmaş al Sfinţilor Apos
toli, de la care a primit harul arhieriei prin succesiune apostolică. Fru
moasă şi înălţătoare cinste! Dar şi m<are răspundere înaintea lui Dum
nezeu. Dintre îndatoririle chiriarhale, amintesc cîteva dintre cele mai•
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Însemnate şi care formează temelia activităţii ierarhului: săvîrşirea Sfin
telor Taine şi ierurgii — în special cele rezervate exclusiv arhiereului; 
propovâcluirea cuvîntului dumnezeiesc şi conducerea turmei cuvîntătoare-

Prea Sfinţitul Episcop Partenie Ciopron, mulţumind 
Colegiului electoral bisericesc pentru alegerea sa 

ca chiriarh al Episcopiei Romanului şi Huşilor

pe calea mtntuirii. Subscriu cu amîndouă mîinile aceste obligaţii funda
mentale şi vă asigur că le voi îndeplini cu sfinţenie.

Insă numai îndeplinirea acestor obligaţii, pur duhovniceşti, nu-i de ' 
ajuns, mai ales pentru vremurile de astăzi. De aceea, cu îngăduinţa '
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D-Voastră, aş vrea să pun accentul pe altă latură a vieţii, pe un sector 
de activitate care nu trebuie să fie străin unui episcop: problema socială 
.şi apărarea păcii.

Prea onorat Colegiu electoral,

In  decursul veacurilor creştine, viaţa a adus în faţa conştiinţei cre
dincioşilor o serie întreagă de probleme, care au trebuit să fie rezolvate 
şi puse de acord cu spiritul vremii. Iti zilele noastre, problema socială
— am putea spune problemele sociale — pe care vremurile prin care 
trecem, cu prefacerile lor adînci, ni le pun în faţă, ocupă un loc de

rea acestor probleme. Viaţa de azi evoluiază rapid şi devine din ce în ce 
,mai preţioasă, mai exigentă; popoarele sînt antrenate într-o muncă intensă 
pe căile propăşirii şi civilizaţiei în toate direcţiile.

Această stare de lucruri se petrece şi în ţara noastră de cînd poporul, 
prin aleşii lui, a preluat puterea şi conducerea treburilor obşteşti. în  acest 
iimp s-au realizat înfăptuiri de o covîrşitoare importanţă în toate sec
toarele şi mai ales în privinţa condiţiilor de viaţă ale poporului muncitor, 
■care, pe zi ce trece, sînt tot mai îndestulătoare şi civilizate.

Conştient de acest progres, poporul nostru merge înainte pe calea 
trasată de spiritul vremii şi doreşte să trăiască în pace şi linişte cu toate 
popoarele, fiind convins câ numai într-un asemenea climat se poate munci 
cu folos şi se poate trăi o viaţă mulţumită.

Insă această linişte nu este văzută cu ochi buni, nu este privită cu 
simpatie de toată lumea. Această pace îşi are duşmanii ei, care caută pe 
toate căile şi prin toate mijloacele s-o tulbure, să provoace nemulţumiri, 
neînţelegeri şi chiar conflicte primejdioase.

Dîndu-şi seama de această stare de lucruri, popoarele iubitoare de 
pace au constitui# un front comun al păcii, şi sîntem mîndri că şi ţara 
noastră ia parte activă la acest front.

Insă pentru ca acţiunea să aibă deplin succes, este absolut necesar ca 
poporul să fie luminat, îndrumat şi orientat, pentru a-şi da seama de 
■valoarea poziţiilor cucerite pe teren social şi de necesitatea ca aceste bu
nuri preţioase să fie apărate. Iar la rîndul lor, conducătorii ţării noastre, 
să ştie câ, în acţiunea lor pentru apărarea păcii, au sprijinul unanim şi 
integral al maselor populare.

Desigur, sînt şi alte instituţii de îndrumare şi orientare, însă un rol 
important îl are şi Biserica. Slujitorii altarului trebuie să-i lămurească 
pe credincioşi, care sînt în acelaşi timp şi cetăţeni ai ţârii, despre foloa
sele şi binefacerile păcii, arătîndu-le ce lucruri de seamă s-au realizat 
într-un timp relativ scurt, cît am avut pace şi linişte. Iar dintre repre
zentanţii Bisericii, un cuvînf cu greutate, un cuvînt autorizat şi cu mare 
influenţă în popor, îl are Arhiereul, fie el episcop, mitropolit sau patriarh.

lată de ce, noul vlădică pe care l-aţi. ales astăzi, pe lîngă îndatoririle 
.sale duhovniceşti, va ţine seamă de aceste cerinţe ale vremurilor prin 
care trecem.
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Prea onorat Colegiu electoral,

In  activitatea mea pe teren bisericesc şi social voi avea ca pildă de 
urmat pe înaintaşii mei, care nu ilustrat Scaunul episcopal de la Roman. 
Tot atît de preţioase îmi vor fi şi îndrumările primite de la Sfîntul Si
nod. De asemenea, sînt convins că voi găsi aceeaşi bunăvoinţă, înţelegere 
şi îndrumare la Chiriarhul meu canonic, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit 
al Moldovei şi Sucevei, al cărui Episcop sufragan voi fi de azi înainte.

Iar pentru ca acţiunea mea să tindă spre desăvîrşire, atît cît ome
neşte este posibil, voi cere sprijinul Părintelui ceresc pe Care II voi ruga 
să mă ajute ca să-mi îndeplinesc cu sfinţenie mandatul ce mi l-aţi încre
dinţat, şi să-mi dea puteri prisosltoare, ca să păstoresc în duhul dra
gostei creştine, al îngăduinţei şi înţelegerii, al blîndeţei şi bunătăţii, al 
dreptăţii şi răbdării, dar şi cu autoritatea păstorului, a cărui întreagă fiinţă 
este pătrunsă de spiritul disciplinei şi ordinei. Mă voi ruga să-mi lumi
neze mintea, ca să fiu de folos pentru păstrarea credinţei creştine orto
doxe, alături de fraţii mei întru Hristos, Prea Sfinţiţii Membri ai Sfîntului 
Sinod, în frunte cu Prea Fericirea Sa Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne.

De asemenea voi cere să-mi dea înţelepciune, ca să colaborez în 
chip cinstit cu organele puterii de stat ale Republicii Populare Romîne, 
a căror străduinţă, vrednică de toată admiraţia, este îndreptată pentni 
bunăstarea şi fericirea poporului nostru. înţeleg colaborare în proble
mele în care Biserica este chemată să-şi aducă partea ei de contribuţie.

Acestea le voi cere şi pentru acestea mă voi ruga lui Dumnezeu.

în  încheiere, fac înaintea D-Voastră făgăduinţa solemnă că îmi 
voi da toată osteneala pentru ca să merit încrederea ce mi-aţi acordat-o.

Membrii Colegiului electoral bisericesc au felicitat călduros pe noul 
a Ies, urîndu-i rodnică păstorire în Scaunul de Episcop al Romanului şi
I Inşilor.

Prea Fericitul Patriarh Justinian a mulţumit membrilor înaltului 
lor electiv al Bisericii .Ortodoxe Romîne pentru spiritul de răspundere în 
care şi-au adus contribuţia lor, la rezolvarea unor probleme bisericeşti 
ntît de importante, ca acelea ale completării Scaunelor eparhiale vacante.

La invitarea Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, Domnul Pro
fesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cultelor, 
;i dat citire Decretului nr. 99/1962 ai Consiliului de Stat al Republicii 
Populare Romîne pentru închiderea şedinţelor Colegiului electoral bise
ricesc din 17 şi' 18 februarie 1962.

s

INMINAkEA DECRETULUI 
DE RECUNOAŞTERE

In ziua de 24 februarie a.c., la Departamentul 
Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri al

R.P.R., a avut loc .solemnitatea înmînării Decretului Consiliului de Stat 
;il Republicii Populare iRomîne, pentru confirmarea alegerii Prea Sfinţitului 
l)r. Partenie Ciopron ca Episcop al Romanului şi Huşilor.

B.O.R. — 5
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La această solemnitate — în cadrul căreia a avut loc şi înmînarea 
Decretului Consiliului de Stat al R. P. R. pentru confirmarea ale
gerii înalt Prea Sfinţitului Dr. Nicolae Corneanu ca Arhiepiscop al 
Timişoarei şi Mitropolit al Banatului — au participat, din partea Depar
tamentului Cultelor: Domnul Secretar General Prof. D. Dogaru, Domnul 
Director General I. N. Bărbulescu, directori, directori adjuncţi şi împu
terniciţi regionali.

Din partea Bisericii Ortodoxe Romîne au fost prezenţi: Prea Feri
citul Patriarh Justinian, înalt Prea Sfinţiţii. 'Mitropoliţi Iustin al Moldovei 
şi Sucevei, şi Firmiltan al Olteniei, Prea Sfinţitul Episcop Teoctist Boto- 
şăneanul, vicar patriarhal, însoţiţi de vicari eparhiali, directori şi consi
lieri din Administraţia Patriarhală, profesori ai Institutului Teologic de 
grad universitar din Bucureşti etc.

Dl. I. Onţanu, director în Departamentul Cultelor, a dat citire De
cretului nr. 109 al Consiliului de Stat al Republicii Populare Romîne, .prin 
care Prea Sfinţitul Dr. Partenie Ciopron se recunoaşte în Scaunul de 
Episcop al Romanului şi Huşilor.

Domnul Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departa
mentului Cultelor a înmînat Prea Sfinţitului Episcop Dr. Partenie Ciopron, 
decretul Consiliului de Stat.

Prea Sfinţitul Episcop Dr. Partenie Ciopron a mulţumit înaltului for 
de conducere al statului nostru pentru încrederea acordată, rostind urmă
toarea cuvîntare:

» i

Domnule Secretar General,
»

Cu voinţa lui Dumnezeu — Care toate le ştie şi le orînduieşte spre 
bine — exprimată zilele trecute prin votul reprezentanţilor clerului şi po
porului, smerenia mea am fost ales păstor sufletesc al eparhiei Romanului 
şi Huşilor, dieceză cu un frumos trecut în istoria Bisericii1 şi ţării 
noastre.

Aici au păstorit numeroşi ierarhi, care prin vrednicia lor au ilustrat 
acest Scaun arhieresc.

Iar pentru desăvlrşirea actului alegerii care a fost aprobat de Sf Intui 
Sinod, m-am prezentat astăzi în faţa Dumneavoastră pentru a primi 
Decretul Conciliului de Stat al Republicii Populare Romîne, prin care 
această alegere este confirmată.

Adînc mişcat şi profund recunoscător pentru încrederea ce mi se 
acordă, ţin de la început să asigur Conducerea supremă a ţării noastre de 
întregul meu devotament şi de colaborare sinceră pentru binele obştesc.

Mulţumesc cu recunoştinţă Consiliului de Stat şi guvernului Repu
blicii Populare Romîne, reprezentat aici prin Domnul ' Secretar General al 
Departamentului Cultelor, Profesor D. Dogaru, pentru toată bunăvoinţa 
arătată cu prilejul alegerii şi învestirii mele.

O mulţumită specială se cuvine guvernului ţării noastre, pentru liber
tatea desăvîrşită ce o acordă tuturor cultelor, dar mai ales pentru sprijinul
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substanţial pe cure îl acordă Bisericii Ortodoxe Romîne, — care este con
fesiunea marii majortâţi a poporului romîn — , pentru a-şi îndeplini mi
siunea ei religioasă şi socială, în mijlocul maselor populare ortodoxe. Acest 
sprijin s-a evidenţiat în ultimii ani şi prin acordarea de fonduri pentru 
reparnreu şi întreţinerea bisericilor monumente istorice, lucrare care, în 
trecut, a fost mult neglijată.

Domnule Secretar Geneml,
*

Preţuind aşa cum se cuvine cinstea ce mi se face, sînt pe deplin con
ştient în acelaşi timp şi de greutatea sarcinei care apasă pe umerii mei 
de azi înainte; şi îmi dau seama de răspunderea ce o am înaintea lui 
Dumnezeu şi în faţa oamenilor, dar mai ales în faţa istoriei nepărtinitoare, 
care aşează pe fiecare ierarh, în chip obiectiv, la locul ce i se cuvine.

Din momentul în care am primit Decretul de confirmare, înaintea ochi
lor minţii mele a apărut întregul ogor duhovnicesc, în care sînt orînduit să 
lucrez cu preoţii mei, pentru întărirea credinţei strămoşeşti şi pentru în
drumarea poporului dreptcredincios pe calea cea bună a vieţii.

Este de la sine înţeles că îndatoririle principale ale unui episcop sînt 
acelea care decurg din însăşi misiunea sa. Ele sînt prevăzute în Canoa
nele şi legiuirile bisericeşti în vigoare, iar episcopul este dator să se con
formeze acestor1 dispoziţiuni canonice şi legale precum şi dispoziţiunilor 
Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne.

Cea mai însemnată este datoria 'sfîntă de a păstra nealterată învă
ţătura creştină ortodoxă, stabilită de Mîntuitorul IisUs Hristos şi apoi 
propovăduită de Sfinţii Apostoli. In  această privinţă, ţin să afirm că voi fi 
santinelă neadormită, alături de Prea Sfinţiţii Membri ai Sfîntului Sinod, 
in frunte cu Prea Fericirea Sa Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne.

Iar în strînsă legătură cu aceasta, va fi propovăduirea cuvîntului 
dumnezeiesc, cu timp şi fără timp, şi îndemnul stăruitor către o viaţă mo
rală pilduitoare, care îl înalţă[ pe om, şi-l face să înţeleagă adevăratul 
sens al vieţii pămînt eşti.

Domnule Secretar Generat,

Omenirea de astăzi trăieşte vremuri excepţionale; în lume s-au pro
dus multe transformări, iar societatea omenească tinde să se aşeze pe noi 
temelii de dreptate socială.

In  ţara noastră, de asemenea s-au produs mari transformări de 
structură socială şi tot mai multe îmbunătăţiri în folosul celor ce muncesc.

In  faţa acestor transformări, Biserica noastră, care întotdeauna a fost 
alături de popor, are datoria să fie prezentă, îndemnînd pe credincioşii 
săi — care sînt în acelaşi timp şi cetăţeni ai Republicii Populare Romîne, 
să fie supuşi şi ascultători faţă de Conducerea de la cîrma ţârii şi să-şi 
Îndeplinească toate datoriile cetăţeneşti. Această ascultare o porunceşte
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Dumnezeu prin gura Sfîntului Apostol Pavel, care în Epistola către 
Romani arată că stăpînirea este orlnduită de Dumnezeu şi este aşezată 
la cir mă pentru a face numai ce este folositor.

In  această ordine de idei, ţin să vă asigur că noul Episcop al Ro
manului şi Huşilor înţelege pe deplin acest imperativ al vremii şi ca ur
mare va colabora cu organele puterii de stat, în problemele în care Bise
rica, prin slujitorii ei, este chemată să adu'că partea ei de contribuţie în 
spirit creştin. La această colaborare ne îndeamnă 'atît conştiinţa noastră 
creştină, care întotdeauna a recunoscut adevărul în chip obiectiv, cît şi 
realizările de pînă acum ale regimului democrat popular. Intr-adevăr, 
îndreptîndu-ne privirile peste întreg cuprinsul ţării, la fiecare pas întîl- 
nim înfăptuiri de o covîrşitoare importanţă şi mai ales condiţii de trai tot 
inai civilizate pentru oamenii muncii.

Această acţiune se încadrează întru totul în spiritul Evangheliei. 
Pentru aceste motive înţelegem sensul adevărat al acestei cplaborări, fi
indcă avem convingerea că toată strădania conducătorilor ţării noastre 
are ca scop bunăstarea şi fericirea poporului.

O altă problemă cu catacter social la ordinea zilei este apărarea şi 
consolidarea păcii şi bunei înţelegeri între toate popoarele. In  această 
privinţă, socot că este bine să nu tăgăduim, nici să nu subestimăm faptul 
câ astăzi pacea lumii este mereu tulburată de către unii conducători de 
popoare, care, prin mărunte interese egoiste şi revanşarde, caută să tîrască 
omenirea într-un nou conflict armat. Şi ne dăm bine seama ce ar în
semna acest lucru, în condiţiunile înaintate ale tehnicei din vremea noastră.

Ca urmaşi ai Mîntuitorului Hrifstos şi propovăduitori ai învăţăturii 
Sale, de la a Cărui Naştere s-a anunţat prin îngeri pace şi buna învoire 
între oameni, şi ţinînd seama că Mîntuitorul, în timpul activităţii sale pă- 
mînteşti n-a pierdut nici un prilej de a propovădui, de a recomanda şi 
chiar a porunci Apostolilor şi popoarelor pacea şi înţelegerea, este de la 
sine înţeles că reprezentanţii Bisericii, în special episcopii, nu pot sta in
diferenţi faţă de această poruncă a Mîntuitorului. Deci conducătorii Bise
ricii au datoria sfîntă de a propovădui pacea. Ei au un cuvînt cu greu
tate, un cuvînt autorizat în această problemă, deoarece acţiunea lor este 
pe calea trasată de Mîntuitorul Hristos.

Conştient de răspunderea şi datoria ce o am in această problemă, 
ţin să vă 'asigur câ o bună parte din activitatea mea socială cu a tuturor 
preoţilor din eparhia pe care voi avea cinstea să o conduc, va fi consa
crată acţiunii pentru apărarea păcii. Convingerea noastră este că numai 
într-un climat de pace şi bună înţelegere, credincioşii noştri pot munci 
cu folos şi tot într-o asemenea atmosferă se pot ruga lui Dumnezeu în 
linişte pentru mîntuirea lor sufletească şi traiul lor liniştit.

Ca urmare a acestor consideraţii temeinice, atît din punct de vedere 
religios cît şi social, vom sprijini din toată inima toate iniţiativele gu
vernului în această problemă. In acelaşi timp vom îndemna stăruitor pe 
fiii noştri duhovniceşti să fie cu tot sufletul alături de organele locale 
ale puterii de stat. In felul acesta, avem credinţa că frontul mondial al
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păcii va fi din ce în ce mai puternic şi va impune, chiar şi celor mai ne
înţelegători, dorinţa arzătoare a omenirii de a trăi în pace şi bună înţe
legere, respectîndu-se fiecărui stat independenţa în sistemul social pe care 
de bună voie si l-a ales.

»

Mergînd pe această cale de coordonare a vieţii religioase şi sociale 
a poporului nostru, nu vom scăpa din vedere, în contactul nostru cu 
preoţii şi credincioşii, nici celelalte probleme de interes obştesc şi pe care 
scurgerea vremii le aduce la ordinea zilei.

Nu voi uita câ, după învăţătura Bisericii noastre, viaţa pămîntească 
este scurtă şi degrabă trecătoare, iar fericirea cea fără sfîrşit este viaţa 
cea veşnică. Dar totodată nu voi nesocoti faptul că pregătirea pentru viaţa 
veşnică se face pe pămînt, în societatea omenească, societate care îşi are 
legile şi oănduirile ei şi cărora trebuie să ne supunem, atît timp cît trăim 
în mijlocul acestei societăţi.

Mă voi strădui să a pive învăţătura creştină la toate progresele ce
s-au realizat pînă acum în lume, pe toate terenurile şi în toate sectoarele,
pentru ca, în felul acesta, credincioşii eparhiei ce o voi păstori să fie
buni creştini si tot atît de buni cetăteni ai tării, conştienti de îndatoririle
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tor religioase-morale, dar şi pe deplin înţelegători ai vremurilor de mare 
progres la care a ajuns omenirea.

Declai solemn câ voi veghea necontenit ca preoţii mei să-şi înde
plinească în mod conştiincios îndatoririle lor, fiind în permanenţă în mij
locul poporului, în care scop voi avea toată grija ca ei să primească în
drumările necesare de la Centrul eparhial.

De asemenea declar că în calitate de cetăţean al Republicii Populare 
Romîne, voi fi cel dinţii care voi da pildă de respectarea legilor ţării pe 
care Conducerea le va da pentru toţi cetăţenii.

Cu aceste gînduri şi simţăminte şl cu acest plan de activitate — ex
pus sumar — pornesc la lucrarea care mă aşteaptă, cerînd sprijinul Celui 
Atotputernic, pentru ca această lucrare de folos obştesc să fie încununată 
de succes desăvîrsit.

9

In încheiere, mă înclin cu smerenie voinţei lui Dumnezeu, şi-L rog să 
aibă sub sfîntă şi puternica Sa ocrotire Biserica şi Ţara noastră.

Iar vrednicilor conducători ai tării noastre, le urez din toată inima
9 '

bun spor la lucrul ce îl au de îndeplinit pentru fericirea poporului nostru 
şi pentru întronarea şi consolidarea păcii în toată lumea. Amin!

Domnul Profesor Dumitru Dogaru a urat Prea Sfinţitului Episcop 
Dr. Partenie Ciopron, sănătate şi păstorire rodnică. Toţi cei prezenţi 
au felicitat călduros pe noul Chiriarh al Eparhiei Romanului şi Huşilor.

La amiază, Departamentul Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri, 
a oferit, în saloanele restaurantului «iA.thenee Palace» o masă în cinstea 
noului Mitropolit al Banatului şi a Prea Sfinţitului Partenie Ciopron, 
Episcopul Romanului şi Huşilor. Pe lîngă participanţii la solemnitatea 
înmînării decretelor de confirmare, au mai luat parte, la masă, şi repre
zentanţi ai celorlalte culte din Capitală.
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Cu acest prilej s-au rostit toasturi, subliniindu-se raporturile de res
pect reciproc şi de colaborare ce există în prezent între toate cultele reli
gioase din Republica Populară Romînă şi aducîndu-se calde felicitări 
noilor ierarhi ai Bisericii Ortodoxe Romîne *.

Prea Sfinţitul Episcop Dr. Partenie Ciopron a mulţumit celor pre
zenţi pentru felicitările şi urările făcute, precizînd că reuniunea reprezen
tanţilor atîtor credinţe religioase este o expresie a libertăţii pe care regi
mul democrat popular din ţara noastră a asigurat-o tuturor cultelor, care
pot să se organizeze şi să se manifeste potrivit doctrinei şi tradiţiilor
proprii. «Sub regimurile de altădată — a spus Prea Sfinţia Sa — o ase
menea reuniune era de neconceput, din cauza învrăjbirii ce exista între 
reprezentanţii diferitelor culte, învrăjbire care era oragnizată, alimentată 
şi cultivată de cei ce aveau tot interesul ca de pe urma duşmăniei să tragă 
foloase, exploatînd şi pe unii şi pe alţii». Arătînd apoi bucuria cu care a 
«constatat că toţi vorbitorii au pus accentul, în toasturile’lor, ype o problemă 
care este la ordinea zilei în toată lumea : consolidarea păcii şi bunei
înţelegeri între toate popoarele, — Prea Sfinţitul Episcop Dr. Partenie
Ciopron a subliniat necesitatea unirii tuturor strădaniilor, în vederea atin
gerii celei mai sfinte năzuinţe a omenirii: făurirea' unei lumi a- păcii,
fără arme, fără armate şi1 fără războaie.

In încheierea cuvîntului său, Prea Sfinţitul Episcop Dr. Partenie Cio
pron a spus : «Ridic paharul în sănătatea conducătorilor ţării noastre,
pentru toată înţelegerea şi bunăvoinţa arătată, în sănătatea Prea Ferici
tului Patriarh Justinian şi a tuturor membrilor Sfîntului- Sinod al Bise
ricii Ortodoxe Romîne ; în sănătatea tuturor reprezentanţilor cultelor reli
gioase din Republica Populară Romînă. Şi să dea Dumnezeu ca la prima 
reuniune pe care o vom avea în viitor, să facem cu toţii constatarea ne
spus de plăcută că, pe plan mondial, s-a făcut încă un pas hotărîtor în 
direcţia păcii şi bunei înţelegeri între toate popoarele lumii».

ÎNVESTITURA ŞT înscăunarea
Duminică 4 martie a.c., în catedrala 
episcopală din* Roman, a avut loc fes

tivitatea învestiturii şi înscăunării Prea Sfinţitului Episcop Dr. Partenie 
Ciopron al Romanului şi Huşilor.

Au luat parte la această solemnitate: înalt Prea Sfinţitul Iustin, 'Mi
tropolitul Moldovei şi Sucevei, Domnul I. N. Bărbulescu, director general 
în Departamentul Cultelor, Prea Sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, 
vicar patriarhal, delegat al Prea Fericitului Patriarh Justinian, Prea Sfin
ţitul Atim Angelescu, Episcopul Buzăului, Dl. D. Georgescu, vicepreşedinte 
al Sfatului Popular al Raionului iRoman, Dl. I. Crainer, preşedintele Sfa
tului Popular al oraşului «Roman, directori din Departamentul Cultelor, 
P.C. Pr. Constantin Nonea, vicarul Arhiepiscopiei Iaşilor, P.C. Pr. Dr. 
Gheorghe I. Soare, consilier patriarhal, P.C. Pr. I. Veltao şi P.C. Pr.
I. Vlad, consilieri eparhiali la Arhiepiscopia Sibiului, P.C. Pr. Scarlat Por-

* O relatare mai amănunţită a toasturilor rostite cu acest prilej este publicată 
în revista de faţă la pagina 212.
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cescu, consilier eparhial Ta Arhiepiscopia Iaşilor, P.C. Pr. Teodor Bod- 
nar, inspector bisericesc la Arhiepiscopia Iaşilor, P.C. Decan Andrei Pe
tru, reprezentantul Bisericii Romano-Catolice, Dl. rabin I. Marilus, re
prezentant al Cultului Mozaic, precum şi protopopi din eparhia Romanului, 
membri ai Adunării eparhiale a Episcopiei Romanului, preoţi şi credincioşi 
din localitate.

Sfînta Liturghie a îost săvîrşită în catedrala episcopală de înalt Prea 
Sfinţitul Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, împreună cu Prea Sfin
ţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, vicar patriarhal, şi Prea Sfinţiţiiî 
Episcop Partenie al Romanului şi Huşilor, înconjuraţi de un sobor de 
preoţi în frunte cu P.C. Pr. Constantin Nonea, P.C. Pr. Gh. I. Soare, 
P.C. Arhim. Emiiian Bi-rdaş, P.C. Pr. I. Vla'd, P.C. Pr. Scarîat Porcescu, 
P.C. Prot. Gh. Negrea şi diaconi ai* catedralei.

După săvirşirea Sfintei Liturghii, P.C. Pr. Scarlat Porcescu, consi
lier eparhial al Arhiepiscopiei Iaşilor, a dat citire gramatei mitropolitane 
pentru înscăunarea noului Episcop al Romanului şi Huşilor.

înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei a în- 
mînat Prea Sfinţitului Partenie cîrja de păstorire a Episcopiei’ Romanului 
şi Huşilor, rostind îndătinatele cuvinte : «Primeşte cîrja aceasta, ca să 
păstoreşti turma lui Hristos, cea încredinţată ţie ; celor ascultători’ să le 
fie, prin tine, toiag de reazim şi întărire, iar pentru cei nestatornici să o 
foloseşti ca toiag de certare, toiag .de îndreptare».

Prea Sfinţitul Episcop Partenie a fost condus în strana arhierească, 
înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin al Moldovei şi- Sucevei a rostit ur
mătoarei cuvîntare :

• *

Prea Sfinţite Părinte Partenie,
Domnule Director General al Departamentului Cultelor,
Domnilor reprezentanţi ai autorităţilor locale,
Prea Sfinţiţi Părinţi Episcopi,
Prea Cucernici Părinţi si iubiţi credincioşi,

> $ t » 7

In  calea vieţii sale, fiecare creştin se înzestrează de Dumnezeu cu 
diferite daruri; darul de arhiereu sau de episcop, însă, covîrşeşte pe toate 
celelalte daruri.

Epistcopul continuă, în eparhia încredinţată lui, lucrarea mîntuitoare 
desfăşurată de însuşi Fiul lui Dumnezeu pe pămînt. El este cu adevărat 
«împreună-lucrător cu Hristos», mai mult decît oricare alt slujitor. Ca 
învăţător, el propovăduieşte «cu timp şi fără timp» Evanghelia Dom
nului nostru lisus Hristos, care cilprinde adevăruri religioase veşnice; 
oa arhipăstor, el călăuzeşte clerul şi credincioşii încredinţaţi lui, ară- 
tîndu-le 'calea pe care trebuie să meargă pentru a dobîtidi mîntuirea 
şi fericirea în împărăţia lui Dumnezeu; ca arhiereu, el este supre
mul «iconom al Tainelor lui Dumnezeu» (I Cor. IV, 1), [care lucrează 
pentru sfinţirea fiilor săi duhovniceşti. Pentru fiecare eparhie, episcopul 
este «tulpina» cea duhovnicească din care porneşte în mlădiţele credin
cioşilor «apa cea vie» pentru a aduce rod bogat în fapte bune ( Ioan XV,
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1-6). «Ceea ce este sufletul pentru trup, zice Sfîntul Grigorie cuvîntătorul 
de Dumnezeu, aceea este episcopul pentru credincioşii săi».

Pe cît de înălţătoare este însă misiunea episcopului, tot pe atît de 
mere este şi răspunderea sa, întruăt el dă seamă înaintea Dreptului Jude
cător de turma sa duhovnicească. Dacă credinciosul de rind răspunde în 
fata lui Dumnezeu nu numai pentru faptele sale, ci, într-o măsură oarecare, 
şi pentru ale semenilor săi, în virtutea înrîuririi pe care a avut-o asupra lor, 
cu atît mai vîrtos episcopul răspunde de toţi fiii săi duhovniceşti, căci 
prin alegere, hirotonie şi instalare el devine părintele duhovnicesc al cle
rului si credinciositor din eparhia încredinţată lui.

Sfîntul Apostol Pavel ţine să atragă luarea aminte ucenicului Timo
tei asupra răspunderii ce o are ca episcop, spunîndu-i: «Nu nesocoti harul 
ce wt» fine. rrre ti s-n rfat nnn proorocie, prin punerea mîinilor m,ai- 
marilor Bisericii... Ia aminte de tine însuti si de învătătură; stăruieste

• 9  t , »

în aceasta: căci aceasta făcînd te vei mîntui şi pe tine şi pe cei ce te vor
asculta» ( I  Tim. IV, 14, 16).

Pentru a putea face moştenitori ai împărăţiei lui Dumnezeu, pe fiii
săi duhovniceşti, episcopul trebuie «să se facă tuturor toate, ca pe cît mai
mulţi să dotfndească» ( I  Cor. IX, 19-22), să se dăruiască tuturor, să 
trăiască în inimile păstoriţilor săi. El trebuie să urmeze pilda păstorului 
celui bun, care sufletul său ■îşi pune pentru oile sale (cf. Ioan X, 11), 
«să fie pildă credincioşilor cu cuvîntul şi cu purtarea, cu dragostea, cu 
duhul, cu credinţa şi cu curăţia», cum povăţuieşte Sfîntul Apostol Pmel 
pe Timotei, iubitul său ucenic, orînduit episcop la Efes ( I  Tim. IV, 12).

Ep'scopatul este, deci, o slujire neîncetată a credincioşilor. Căci: 
«Tot arhiereul se alege dintre oameni, pentru octmeni este rînduit în sluj
bele cele către Dumnezeu» (Evrei V, 1). El urmează pilda Domnului nos
tru Iisus Hristos, Care a spus nemuritoarele cuvinte : «N-am venit ca 
să Mi se slujească Mie, ci ca să slujesc Eu şi să-Mi dau sufletul răscum
părare pentru mulţi» (Mat. XX, 28).

Făcîndu-se slujitor fiilor săi duhovniceşti, arhipăstorul este încon
jurat cu dragoste, cinstit după cuviinţă şi pomenit, de este cu mare vred
nicie, din neam în neam.

Iată, înaintea noastră, în chip tainic, ne întîmpină astăzi, cu acest pri
lej, şirul mare al vlădicilor, care în curgerea vremii au ostenit la «Mitro
polia Ţării de Jos» sau «Mitropolia din Tîrgul Romanului», cum se spu
nea odinioară acestui Scaun vlădicesc, împlinind lucrul Evangheliei Dom
nului Hristos. Din ceata acestor ierarhi se desprind figuri alese ca: vlă
dica Vasile, sfetnic apropiat al voievodului Ştefan cel Mare, teolog distins, 
care a întretinut relaţii cu mitropolitul Gherontie al Moscovei; Macarie, 
cronicar de seamă al Moldovei şi ctitor al acestei frumoase biserici, mă
reţ monument istoric al artei noastre bisericesti; Dosoftei «cel blînd ca

*

mielul şi preaînvătat», cum îi spune cronicarul, autorul Psaltirei în versuri 
şi al altor tipărituri romînesti; Pahomie, iubitor de liniştea şi tăcerea si
hăstriei, ucenic devotat al Sfîntului Dimtrie al Rostovului; Ioarpchie, pri
ceput şi harnic gospodar; Veniamin Costachi, sprijinitor al spitalului de
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lingă biserica Precista Mare, ctitor de şcoli şi autor a numeroase tipărituri 
pentru luminarea poporului şi pregătirea clerului; marele cărturar Mel- 
chisedec, sfetnic al Domnitorului Cuza, prieten devotat al Bisericii pravo
slavnice Ruse, ierarh cu rosturi însemnate în viata socială si culturală a % » *
Bisericii şi a Ţării; Teodosie, care a îmbrăcat în limbă romînească comoara 
de gîndire a Sfîntului Ioan Gură de Aur din Tîlcuirile la Epistolele Sfîntu
lui Apostol Pavel; Lucian, care a scos la lumină de sub ddausuri minu
nata pictură în frescă a acestei frumoase biserici, care grăieşte şi azi pri
vitorilor cu vechea ei frăgezime.

In  ultimul timp, turma cuvîntătoare a acestei eparhii a fost păstorită 
de iubitul nostru frate întru Hristos, Prea Sfinţitul Episcop Tecrfil. Rîvna 
cu adevărat apostolică şi pilduitoare cu care Prea Sfinţia Sa a căutat, cu 
cuvîntul şi cu fapta, să propovăduiască Evanghelia Domnului Hristos, este 
bine cunoscută tuturor. După aproape 10 ani de păstorie pe meleagurile 
Moldovei, Prea Sfinţia Sa a fost chemat să păstorească peste creasta Car- 
paţilor, cu această rîvnă, vechea Episcopie a Vadului, Fele acul ui şi 
Clujului.

In  decursul vremii, ierarhii acestei eparhii au întreţinut relaţii de caldă 
prietenie cu popoarele vecine. Ei şi-au îndreptat privirile spre fraţii lor 
din Ardeal şi Muntenia, alteori spre Polonia şi mai ales spre Rusia, spre
centrete teologice de la Kiev şi Moscova.

Istoria nu este însă legată de vlădici. Există o istorie a credincioşilor 
care se alfă în cîntare, în tradiţii, în artă. Pe întinsul acestei eparhii stră
juiesc, din loc în loc, ca nişte pietre preţioase, numeroase locaşuri sfinte, 
vechi monumente de artă bisericească, mărturii de măiestrie artistică a 
meşterilor* moldoveni. Pe lîngă miile de clădiri noi ce se construiesc în 
oraşele şi satele patriei noastre, aceste monumente constituie un tezaur al 
poporului ce se bucură de ocrotirea permanentă a statului, care acordă 
în fiecare an sume mari de bani pentru păstrarea, consolidarea şi restau
rarea lor.

Moldovenii astăzi îşi arată din plin virtuţile străbune. După ce au 
vindecat rănile unui război nimicitor, care în aceste părţi au fost mai 
dureroase, moldovenii lucrează cu însufleţire la statornicirea unei vieţi noi 
In patria noastră, o viaţă din ce în ce mai îmbelşugată, de dreptate so
cială, de fericire şi pace între oameni şi popoare.

Prea Sfinţia Voastră,

In  aceste vremi de transformări profunde şi înfăptuiri epocale, Prea 
Sfinţia Voastră sînteţi chemat să păstoriţi clerul şi poporul dreptcredincios 
de pe aceste plaiuri ale Moldovei. In îndeplinirea acestei grele dar nobile 
misiuni, — pe care Sfîntul Grieorie cuvîntătorul dp Dumnezeu o numeşte 
«iscusinţă a iscusinţelor» — , să avefi mereu pildă pe 1Marele Arhiereu, 
Domnul nostru lisus Hristos, pe străluciţii ierarhi ai Bisericii şi pe vred
nicii înaintaşi ai Prea Sfinţiei Voastre în acest Scaun vlădicesc.

Pe lîngă aceste pilde, ca slujitori ai lui Dumnezeu trebuie să fim cu
luare aminte si la chemările si cerinţele veacului în care trăim, la vre-

» » / 9
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rile poporului nostru, la nevoile lumii noastre. «Hristos este acelaşi, ieri, 
azi şi în veşnicie», 'după cuvîntul Sfîntului Pavel (Evrei XIII, 8). Sîn
tem slujitorii lui Hristos în veacul nostru şi în ţara noastră, pe plaiurile 
Moldovei; de aceea trebuie să ţinem, seama de bătăile inimii veacului 
nostru, de năzuinţele înalte ale poporului şi de vrerile păstoriţilor noştri.
De aceea veti îndemna cu stăruintă clerul si credincioşii să caute a fi buni

f » * » r

creştini şi cetăţeni devotaţi ai scumpei noastre patrii. Să-i îndemnaţi după 
pilda Sfîntului Apostol Pavel, «să se supună stăpînirilor si dregătoriilor, 
gata fiind spre %tot lucrul bun» (Tit III, 1). Munca să o facă împreună; 
de roade să se bucure împreună.

Cu osîrdie neîmputinată să propovăduiţi pacea: pacea omului cu 
Dumnezeu, pacea cu 'sine însuşi şi pacea între oameni si popoare, căci 
Dumnezeu pe care-L slujim este «Dumnezeul păcii şi al dragostei» (II 
Cor. XIII, 11), Care «ne-a 'încredinţat nouă slujirea împăcării» ( I I  Cor. 
V, 8). Ca niciodată 'pînă acum, omenirea de astăzi se străduieşte să 
înlăture pentru totdeauna pericolul războiului din lume şi să pună început 
trainic unei ere noi în istorie : era păcii, a frăţietăţii şi a bunei înţelegeri, 
era dreptăţii, a libertăţii, era prieteniei între popoare. '

Pentru creştini, apărarea păcii nu este numai o cerinţă a firii, numai 
o cerinţă a vremii, ci şi o poruncă sfîntă lăsată nouă spre împlinire de 
Domnul Iisus Hristos, care spune şi a z i: «Fericiţi sînt făcătorii de pace, 
că aceia fiii lui Dumnezeu se vor chema» ( Mat. V, 9).

Veţi priveghea ca preoţimea să păstreze ca pe un odor scump teza
urul sfînt al credinţei noastre strămoşeşti, să-şi îndeplinească cu rîvnă 
îndatoririle fcttă de Biserică si Patrie, să noarte cu grijă podoaba casei 

Domnului, cum cere Mîntuitorul Hristos de la fiecare creştin ( Mat. V, 
13-16). Ca păstorul cel bun, care sufletul său îşi pune pentru oi, să aveţi 
totdeauna 1grijă de toţi fiii duhovniceşti, pe care să-i povăţuiţi neîncetat la 
viaţa împodobită de virtute, la păstrarea legăturilor frăţeşti, la ţinerea 
credinţei curate, pentru a bineplăcea Domnului Hristos (Ioan XVII, 22).

_ •

Să sădiţi în inimile tuturor credinţa cea dreaptă, nădejdea cea mîntuitoare 
şi mai ales dragostea care este «cingătoarea desăvîrşirii» (Col. III, 14), 
căci ea cuprinde în sine toate celelalte virtuţi (Rom. XIII, 9) şi sălăşlu
ieşte în sufletele tuturor «pacea care covîrşeşte toată mintea» (FUip. IV, 7).

In  acest moment deosebit, încredinţez rugăciunilor Prea Sfinţiei Voas

tre clerul şi credincioşii din această eparhie pentru a-i îndruma pe calea 
mîntuirii, îndemnîndu-i totodată la ascultare şi devotament faţă de noul 
lor arhipăstor, cu cuvintele Sfîntului Pavel: «Supuneţi-vă învăţătorilor 
uoştri şi fiţi ascultători, căci ei neadormit poartă grijă de sufletele voas
tre, ca unii ce .au a da seama pentru ele, pentru ca, cu bucurie, să facă 
aceasta, iar nu suspinînd, căci aceasta nu vă este de folos» (Evrei XIII, 
17). «Numai ce-i adevărat, ce-i cinstit, ce-i drept, ce-i curat, ce-i vrednic 
de iubit, ce-i vrednic de laudă, orice faptă bună... numai .aceea să gîn- 
diţi... şi Dumnezeul păcii va ţi cu voi» (Filipeni IV, 8-9).
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In numele Sfîntului Sinod şi al Nostru personal, Vă urez sănătate ne
zdruncinată, păstorie îndelungată cu roade bogate duhovniceşti, spre bi
nele Bisericii şi al Patriei.

Dumnezeu să Vă ajute pentru a Vă îndeplini cu cinste misiunea sfîntă 
ce vi s-a încredinţai. Amin!

Prea Sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, vicar patriarhal, re
prezentantul Prea Fericitului Justinian, Patriarhul Bisericii Ortodoxe Ro
mîne, a felicitat pe noul Episcop al Eparhiei* Romanului şi Huşilor, ros
tind următoarea cuvîntare:

Tnalt Prea Sfinţite Părinte Mitropolit şi 
Prea Sfinţiţi Episcopi,
Domnule Director General >al Departamentului Cultelor şi 
Iubiţi ascultători,

9 1

Eparhia Romanului şi Huşilor, văduvită de vlădicescul ei ocîrmuitor, 
îşi primeşte astăzi pe alesul aşteptărilor sale, în persoana Prea Sfinţitului 
Părinte Episcop Partenie Ciopron.

Ales cu entuziasmul unanimităţii de voturi de reprezentanţii legiuiţi, 
clerici şi mireni, ai întregii Biserici Ortodoxe Romîne şi întărit după 
datină, în vrednicia episcopală, de către pcîrmuirea scumpei noastre patrii, 
Prea Sfinţia Sa este întîmpinat acum, sărbătoreşte, de preoţii şi credin
cioşii acestei eparhii, pentru a fi instalat în istoricul Scaun al acestei 
străvechi Episcopii, unde au. strălucit, peste veacuri, atîtea chipuri duhov
niceşti de evlavioşi şi cărturari ierarhi moldoveni.

Înzestrat cu o îndelungă experienţă în lucrarea arhierească, Prea 
Sfinţia Sa se prezintă astăzi ca un prea iscusit cîrmaci, pentru a primi 
cîrja acestei Sfinte Eparhii. Simbolul puterii duhovniceşti şi jurisdicţio- 
tiale, al noii dregătorii ce i se încredinţează acum, este înfăţişat prin 
această cîrjă de arhipăstor, care ne aminteşte de chipul păstorului şi anume 
al păstorului \celui bitn, care sufletul său îşi pune pentru oile sale.

Cîrja este semnul autorităţii pastorale pe care o are episcopul asu
pra turmei sale 6r edirScidctse, prect&m şi simbolul grijii părinteşti ce se cade 
s-o poarte turmei sale, îndrumînd-o pe calea mîntuirii sufleteşti. Cîrja ne care
o poartă arhiereul mai înseamnă, chipă cum. afirmă şi marele teolog Simeon
— arhiepiscopul Tesalonicului — , puterea Duhului Sfînt, puterea de a 
călăuzi şv povăţui pe credincioşi, de a-i chema la îndreptare pe cei ne
plecaţi, de a-i aduna la sine şi de a-i apropia pe cei despărţiţi.

Purtînd cu sine acest semn, păstorul cel bun trebuie să fie pururea 
pildă vie turmei sale «cu cuvîntul, cu viaţa, cu dragostea, cu duhul, cu 
credinţa şi curăţia», precum arată Sfîntul Apostol Pavel ( I Timotei IV, 12).

Sîntem încredinţaţi că, pe lîngă marea grijă de sufletele credincioşi
lor săi fii duhovniceşti, şi de bunăstarea sfintelor lui Dumnezeu biserici, 
noul Arhipăstor va isprijini cu aceeaşi rîimă eforturile poporului nostru 
pentru făurirea vieţii noi din patria noastră şi va depune tot elanul întru 
vestirea Evangheliei păcii şi propovădui rea dragostei între oameni.
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Idealul păcii reprezintă astăzi visul de aur al întregii omeniri, şi 
spre înfăptuirea lui năzuiesc şi se frâmîntă toate popoarele iubitoare de 
pace. Tn acelaşi timp, lumea de astăzi se îndreaptă plină de avînt, cu 
paşi repezi, spre înlăturarea completă a înrobirii şi exploatării colonialiste, 
care mai apasă încă pe grumajii unor popoare.

Biserica Ortodoxă Romînă, în frunte cu Sfintul său Sinod, s-a alătu
rat, de la început, cu toată căldura, luptei poporului nostru pentru pro
gresul şi pacea întregii omeniri.

Nu ne îndoim că şi clerul împreună cu credincioşii din de Dumnezeu 
păzită eparhie a Romanului şi Huşilor, sub îndrumarea, cu dragoste pă
rintească, noului ei cîrmuitof, Prea Sfinţitul Părinte E\piscop Partenie, 
îşi vor îndeplini şi mai departe, din toată inima, cu lăudată prisosinţă, 
îndatoririle lor ca mădulare osîrdnice ale Bisericii noastre strămosesti siw • * » 
ca fii devotaţi ai marii obşti în care vieţuim, scumpa noastră patrie.

Şi aCiim ne îndreptăm către purtătorul cîrjei de Arfa păstor al acestei 
eparhii, căruia i-a fost dat să jxkită sluji lui Dumnezeu, în locuri dragi 
inimii sale, pe aceste meleaguri de care, de multă vreme, se simte legat 
sufleteşte, după cum însuşi Prea Sfinţia Sa a mărturisit cu prilejul ale- 
gerii — , şi-i urăm puteri mereu înnoite pentru ca să poată duce pe umerii 
săi, cu spor şi cu folos pentru toţi, greaua sarcină ce i s-a încredinţat.

Totodată ne înălţăm cugetul către Bunul Dumnezeu care, cîrmuind 
toate cu înţelepciune negrăită şi cu purtare de grijă, a zidit Biserica Sa 
cea Sfîntă şi a întărit-o prin Sfinţii Săi Apostoli, aşezînd dascăli ai lumii 
şi ierarhi, spre aducerea Jertfei celei fără de sînge, pentru luminarea cre
dincioşilor şi pentru conducerea tu'rmei cuvîntătoare \pe calea mîntuirii.

Şi ne rugăm Lui, ca prin puterea Sfîntului Său Duh, pe noul Său 
ales să-l întărească pentru a sluji Domnului cu toată vrednicia.

Să-i dăruiască lui cuvînt cu putere multă, spre plinirea Evangheliei 
iubitului Său Fiu, Domnul nostru lisus Hristos.

Să-l împodobească pe el cu înţelepciune întru cîrmuirea clerului şi 
credincioşilor, iar Duhul cel Prea Sfînt al Domnului să sălăşluiască întru 
et în toate zilele vieţii sale.

9

Pentru ca astfel, fără de sminteală, el să săvîrşească această mare 
slujire înaintea lui Dumnezeu şi să conducă la mîntuire sufletele ce i-au 
fost încredinţate.

Prea Sfinţite Episcop Partenie,

La acest măreţ praznic duhovnicesc al înscăunării Prea Sfinţiei Voas
tre în jilţul episcopal de la Rpman, venind cu bucurie, ca reprezentant al 
Prea Fericitului Patriarh Justinian, vă felicităm din toată inima, atît în- 
numele Intii stătătorul ui Sfintei noastre Biserici, precum şi al Nostru 
personal. I

Cu acest prilej sărbătoresc, vă aducem frăţeşti îmbrăţişări întru 
Hristos şi vă facem cele mai calde urări de păstorire îndelungată spre
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chivernisirea harului arhieresc şi spre slava Sfintei noastre Biserici Or
todoxe Romîne.

Intru mulţi şi fericiţi an i!

In numele Centrului eparhial Roman, al preoţilor şi credincioşilor din 
cuprinsul eparhiei, Prea Cuviosul Arhimandrit Emilian Birdaş, vicarul 
Episcopiei Romanului şi Huşilor, a rostit următoarea cuvîntare :

Vi

Înalt Prea Sfinţite Părinte Mitropolit,
Domnule Director General,
Prea Sfinţiţi Părinţi Episcopi,
Prea Sfinţite Părinte Episcop Partenie,
Onoraţi reprezentanţi ai puterii locale,
Onoraţi reprezentanţi ai Cultelor,
Iubiţi credincioşi, 

i » 9

Eparhia Romanului şi Huşilor trăieşte astăzi o zi solemnă, o zi de 
însemnătate istorică.

Solemnă, pentru că ăstăzi Înalt Prea Sfinţitul Iustin, Mitropolitul 
Moldovei şi Sucevei, înscăunează, după tradiţiile canonice, pe Prea Sfin
ţitul Partenie în jeţul vacant al acestei eparhii.

Istorică, pentru că sărbătoarea la care participăm are loc in condiţii 
cu totul deosebite, decît cele de acelaşi fel, din trecut.

Eparhia Romanului şi Huşilor îşi are începuturile în vremea Muşa- 
tinilor. De-a lungul veacurilor, de la întemeiere şi pînă astăzi, viaţa epar
hiei noastre s-a dezvoltat si s-a conturat în cadrul traditiilor sănătoase si

• 9 •

a învăţăturii nealterate a Ortodoxiei.
In  curgerea vremii, această istorică eparhie a fost păstorită de vlă

dici dintre care unii cărturari osîrdnici, alţii harnici chivernisitori ai gos
podăriei bisericeşti. Au cîrmuit aici ierarhi care au lucrat stăruitor la 
stabilirea şi întărirea legăturilor cu Bisericile Ortodoxe surori. Epcirhi'a 
noastră se mîndreşte că a dat dintre întîistătătorii ei pe unii dintre cei 
mai însemnaţi cărturari ai Moldovei.

In  vremea de astăzi, eparhia noastră are un alt profil istoric. Deşi 
a rămas în aceleaşi tradiţii canonice, plămada structurală a clerului şi 
credincioşilor a suferit schimbări cerute de mersul istoriei contemporane.

Astfel, în cuprinsul eparhiei Romanului avem astăzi minunate şi 
nenumărate realizări datorită oamenilor muncii, înfăptuiri care în trecut 
nici n-ar fi putut fi visate.

Ţin să amintesc cu multă bucurie şi cu acest prilej câ pe meleagurile 
plăieşilor lui Ştefan cel Mare s-au pus în valoare descoperirile ştiinţei 
contemporane, prin înfăptuiri care uimesc lumea.

Chiar în oraşul de reşedinţă a Scaunului vlădicesc s-au înfăptuit
lucrări care îl fac de nerecunoscut, în fruntea cărora stă Laminorul de la
Roman. Pe teritoriul Moldovei, altădată uitată, se înalţă Combinatul de la
Roznov, cel de la Săvinesti, Termocentrala de la Borzesti, Oneştii cu toate* ' • 7 i
instalaţiile noi, Combinatul de la Bîrlad, şi peste toate, ca un far lumi-
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tios şi ca un nesecat izvor de energie electrică, Hidrocentrala V. /. Lenin 
de la Bicaz.

( Toate acestea sînt realizări ale oamenilor muncii, printre care sint şi 
credincioşii eparhiei noastre. Bucuria oamenilor muncii este în acelaşi 
timp bucuria clericilor şi credincioşilor ortodocşi.

Pentru îndrumarea clerului şi credincioşilor din eparhie, pe timpul 
cit Scaunul vlădicesc a fost vacant, noi am primit, şi am îndeplinit 
întocmai îndrumările date de către I.P.S. Mitropolit Iustin. Clerul şi cre
dincioşii au fost călăuziţi pe făgaşul tradiţiilor bisericeşti, dar şi pe calea 
pe care merge poporul pentrujaşezarea ordinei noi în scumpa noastră pa
trie, Republica Populară Romînă.

Centrul eparhial Roman, pe timpul acestei vacanţe a îndrumat şi 
a sfătuit în permanenţă clerul şi credincioşii, să muncească cu tot devo
tamentul pentru viaţa îmbelşugată a poporului, pentru înflorirea patriei 
noastre. Aceste sfaturi şi îndrumări au fost traduse în fapte de către toţi 
fiii duhovniceşti ai acestei eparhii. Astfel, ostenitorii din Centrul eparhial, 
clerul şi credincioşii din eparhie, s-au aflat mereu pe calea muncii cin
stite, a ascultării şi a supunerii faţă de legile ţării şi în acelaşi timp, 
înflăcăraţi de cald patriotism, au lucrat necontenit pentru apărarea şi 
consolidarea păcii în lume, fiind conştienţi că în felul acesta îndeplinesc, 
pe lîngă îndatoririle de buni cetăţeni, şi porunca Mîntuitorului Hristos, 
de a fi făcători ai păcii.

Prea Sfinţite Părinte Episcop,
»

In  acest moment solemn şi istoric ce se desfăşoară în ctitoria lui 
Petru Rareş, în numele Centrului eparhial, al clerului şi credincioşilor din 
eparhie, pe oare de ffsiăzi înainte îi veţi conduce ca arhipăstor, în cali
tatea mea de vicar eparhial, Vă rog să-mi îngăduiţi să Vă exprim cu 
acest prilej cele mai sincere sentimente de supunere fiiască şi să Vă asi
gur că nu vom precupeţi, pe mai departe, nici un efort în misiunea noas
tră ; vă vom ajuta cu tot devotamentul să păstoriţi şi să păstraţi presti
giul Eparhiei Romanului şi Huşilor la culmile pe care le cer vremurile 
înălţătoare şi fericite din zilele noastre.

Fiţi binevenit pe Scaunul eparhiei Romanului şi Huşilor, în care Vă 
instalează astăzi înalt Prea Sfinţitul Iustin, Mitropolitul Moldovei şi Su
cevei. Vă urăm din toată inima să fiţi ceea ce au fost pe acest Scaun 
ierarhii de altădată, între care strălucesc memoria lui Veniamin Costachi
si a marelui cărturar Melchisedec. 
t

Intru mulţi ani, Prea Sfinţite Stăpîne!

Tuturor vorbitorilor le-a răspuns Prea Sfinţitul Partenie, care a mul
ţumit pentru felicitările şi urările exprimate cu prilejul înscăunării Prea 
Sfinţiei Sale ca Episcop al Romanului şi Huşilor, rostind următoarea cu- 
vîntare:



VIAŢA BISERICEASCĂ 259

înalt Prea Sfinţite Părinte,
Domnule Director General,
Prea Sfinţiţi Părinţi Episcopi,
Domnilor reprezentanţi ai autorităţilor de stat,
Prea Cuviosi Părinţi, iubiţi credincioşi,

9 » *  ---- I 9 '

«Intra-voi în casa Ta, Doamne, închina-mă-voi spre Sfîntă Bise
rica Ta

Intrînd în această istorică şi frumoasă catedrală, mintea mi se duce 
la vremurile în care ea a fost zidită, la ctitorii ei, la problemele sociale 
şi religioase care frămîntau atunci omenirea, la necazurile şi zbuciumul 
vieţii din acel timp şi văd prin negura veacurilor figurile voievozilor,

» 9 O

cel Bun, care a înfiinţat Episcopia Romanului; chipul lui Petru Rareş, 
care la îndemnul episcopului Macarie a început zidirea acestei catedrale.

în  timpul serviciului religios de astăzi, prin faţa ochilor minţii mele 
s-au perindat toţi înaintaşii mei, ierarhi care au ilustrat Scaunul episcopal 
de la Roman, remarcîndu-se unii ca mari cărturari, alţii ca vrednici or
ganizatori şi administratori, iar alţii prin sfinţenia vieţii lor. Am reţinut 
mai ales figura episcopului Maoarie-Cronicarul; a lui Dosoftei şi Veni amin 
Costachi, aleşi mai pe urmă mitropoliţi ai Moldovei, a lui Melchisedec, 
personalitate bisericească şi culturală de primul rang. Seria acestor ie
rarhi se încheie cu vlădica Teofil, distins prin evlavie, blîndeţe şi faptele 
sale caritabile.

în  urma votului reprezentanţilor clerului şi credincioşilor, aprobat de 
Sfîntul Sinod şi recunoscut de Consiliul de Stat al Republicii Populare 
Romîne, îndeplinindu-se, deci, toate cerinţele canonice şi legale, smerenia 
mea am fost ,ales, întărit şi instalat în Scaunul de Episcop al eparhiei Ro
manului şi Huşilor. Urcînd treptele acestui istoric tron arhieresc, mulţu
mesc lui Dumnezeu, Care m-a chemat la această înaltă misiune, şi-L rog 
să mă aibă în sfîntă Sa ocrotire.

Mulţumesc Sfîntului Sinod, in frunte cu Prea Fericitul Patriarh Jus
tinian, pentru bunăvoinţa ce a avut-o, aprobînd alegerea mea.

Mulţumesc conducerii supreme a ţării noastre pentru că a recunoscut
alegerea mea, prin Decretul Consiliului de Stat, şi asigur pe conducătorii
noştri de întregul meu devotament şi colaborare în problemele de folos
obstesc.

i

Mulţumesc înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Iustin al Moldovei şi 
Sucevei pentru toată bunăvoinţa arătată şi mai ales pentru osteneala de 
a veni personal să mă înscăuneze. Ţin să-l asigur că acest toiag arhieresc 
ce mi s-a încredinţat astăzi, îl voi purta şi păstra cu toată sfinţenia şi 
demnitatea, şi-l voi folosi cu toată înţelepciunea, pentru ca la timpul 
cuvenit să fie predat urmaşului meu la Scaunul episcopal, tot în aceeaşi 
curăţie spirituală şi în aceeaşi demnitate.
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Mulţumesc delegaţilor altor' eparhii, precum şi tuturor cucernicilor 
preoţi şi binecredincioşilor creştini care au luat parte la această festivitate 
religioasă.

Urcînd treptele acestui istoric Scaun episcopal prin actul instalării, 
toată grija mea principală, toată osteneala, toate gîndurile şi preocupările 
mele vor fi, de azi înainte, pentru bunăstarea şi propăşirea acestei eparhii 
şi a fiilor mei sufleteşti — cler şi credincioşi. Ca urmare firească aş dori 
ca toţi fiii mei duhovniceşti, începînd din clipa de faţă, să simtă căldura 
părintească a episcopului lor. Pentru ei mă voi ruga neîncetat lui Dum
nezeu, iar uşile casei mele — reşedinţa episcopală — vor fi larg deschise 
pentru toţi care vor socoti că le pot fi de folos cu un sfat părintesc, cu 
un cuvînt de îndrumare. Voi fi în permanenţă la dispoziţia tuturor, căci 
pentru aceasta am fost ales şi înscăunat. Mîntuitorul Hristos a spus 
Apostolilor că cel ce voieşte să fie mai mare, trebuie să fie slugă tuturor. 
Voi urma cu sfinţenie această poruncă; n-am venit in fruntea acestei 
eparhii ca să fiu servit, ci ca să servesc pe toţi fiindu-le povăţuitor şi 
îndrumător.

Un episcop, nou înscăunat ta conducerea unei eparhii, nu vine cu o 
învăţătură nouă, nu vine să aducă schimbări în ceea ce formează temelia 
credinţei creştine ortodoxe. Episcopul propovăduieşte învăţătura Mîntuito- 
rului Hristos, care în esenţa ei rămîne neschimbată pînă la sfîrşitul 
veacurilor, dar o propovăduieşte în aşa fel ca să fie folositoare în viaţa 
de toate zilele, la cerinţele şi nevoile vieţii; să fie folositoare rezolvării 
problemelor pe care viaţa, în decursul veacurilor, ni le aduce neîncetat. O 
învăţătură este leu atît mai preţioasă cu cît are o aplicare practică şi este 
în pas cu vremea.

In rezumat, învăţătura creştină este cuprinsă în cuvintele Mântuito
rului ; <rSă iubeşti pe Domnul Dumnezeul tău din toată inima, din tot 
cugetul, şi pe aproapele tău ca pe tine însuţi; în .dceasta se ciAprincle *ocită 
Legea şi proorocii». A iubi pe Dumnezeu înseamnă a face cele plăcute 
voii Sale; înseamnă a pune în aplicare învăţătura Bisericii pe care Dum
nezeu a descoperit-o prin Fiul Său pentru mîntuirea noastră; înseamnă a 
duce o viaţă morală pilduitoare în societatea în care trăieşti; înseamnă a 
socoti viaţa de pe pămînt ca un timp de pregătire pentru viaţa veşnică etc.

A-l iubi pe aproapele ca pe tine însuţi este o învăţătură frumoasă 
şi înălţătoare. Cum este şi firesc, omul se iubeşte pe sine, dar Mîntuitorul 
ne cere să extindem această iubire şi la aproapele nostru şi la orice om 
din lume. Dacă această învăţătură ar fi aplicată de toţi oamenii, ar fi un 
adevărat rai pe pămînt.

Biserica noastră dă fiilor ei îndrumările necesare pentru o viaţă creş
tină, plăcută lui Dumnezeu. Dar Biserica nu uită că fiii ei sînt şi cetăţeni 
ai Republicii Populare Romîne şi de aceea îi îndrumează să-şi îndepli
nească toate îndatoririle cetăţeneşti, să fie supuşi şi ascultători faţă de 
conducerea de la cîrma ţării şi să dea tot sprijinul lor organelor puterii 
de stat în munca acestora pentru bunăstarea şi fericirea poporului, dar 
mai ales în lupta pentru apărarea păcii, care este cea mai importantă
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;problemă la ordinea zilei în toată lumea. In  această direcţie, Biserica este 
prezentă şi de aceea şi episcopul instalat astăzi, pe lîngă îndatoririle sale 
duhovniceşti şi administrative-gospodăreşti, va consacra o bună parte din 
activitatea sa luptei pentru apărarea şi consolidarea păcii.

Să susţinem deci cu toată tăria si cu toată hotărîrea orice acţiune9 » f 
iniţiată de conducătorii ţării noastre în această direcţie. Să dăm tot spri
jinul şi să fim prezenţi totdeauna cînd este vorba de această problemă 
atît de importantă. Pentru ca, la rîndul lor*> conducătorii noştri, avînd 
asentimentul unanim şi integral al mmelor populare, să susţină, în foru
rile internaţionale, alături de celelalte popoare iubitoare de pace, dorinţa 
arzătoare a poporului romîn de a trăi în pace şi bună înţelegere cu toate 
popoarele lumii. Numai astfel va fi oprită acţiunea acelora care, stăpîniţi 
de lăcomie şi egoism, vor să ducă omenirea pe marginea prăpastiei. Sus- 
ţiriînd această acţiune, sîntem pe drumul trasat de Mîntuitorul Hristos.

înainte de a porni la îndeplinirea misiunii mele, mă rog lui Dum
nezeu, ca şi profetul din Vechiul Testament: «Arată-mi, Doamne, calea 
pe care trebuie să merg, precum şi lucrul ce trebuie să-l săvîrşesc, căci 
spre Tine a nădăjduit sufletul meu»; «Nădejdea mea este Tatăl, scăparea 
mea efrfe Fiul, âcoperămmtul meu este Sfîntul Duh, — Treime Sfîntă, 
slavă Tiel».

»

Solemnitatea înscăunării a luat sîîrşit cu ’săvîrşirea unui polihroniu, 
după care înalţii ierarhi- şi oaspeţii au îost conduşi din catedrală la reşe
dinţa episcopa’ă, unde a avut loc o recepţie, în cadrul căreia au fost pre

zentate felicitări şi urări de păstorire îndelungată» şi rodnică, noului 
Episcop al Romanului şi Huşilor.

La orele 14 a avut loc o masă oferită de Consiliul eparhial. In tim
pul mesei s-au rostit toasturi.

înalt Prea Sfinţitul ‘Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei a amintit 
că, de multe ori, cînd se vorbeşte în Biserica noastră de latura spirituală 
a vieţii şi de latura ei materială, se vorbeşte despre cer şi despre pămînt. 
căci necontenit toţi fiii Bisericii se roagă : «Facă-se voia Ta, precum în 
cer, şi pe păimînt». Ne rugăm şi dorim din toată inima ca unirea dintre 
persoanele Sfintei Treimi să fie şi în viaţa noastră cea de toate zilele: 
dacă credincioşii creştini ar fi trăit şi ar trăi în unire spirituală, alta ar fi 
viaţa omenirii. Biserca creştină, însă, n-a reuşit să facă să rodească în ini
mile fiilor săi această poruncă evanghelică şi astfel nu s-a ajuns la unirea 
frăţească, la comuniunea spirituală şi materială. Subliniind faptul că 
Dumnezeu îşi împlineşte voia Sa nu numai prin clerici şi credincioşi, ci 
şi prin oameni din afara Bisericii, căci — potrivit învăţăturii* creştine — 
totul în lumea aceasta se desfăşoară şi se împlineşte după voia lui Dum
nezeu, — înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei 
a spus : Ca buni credincioşi şi ca slujitori ai lui Dumnezeu, avem dato
ria să sprijinim- toate acţiunile şi eforturile îndreptate spre bine ale celor 
din jurul nostru, fiindcă numai în felul acesta slujim pe Dumnezeu. Sîn- 
iem fericiţi că Biserica Ortodoxă, împreună cu alte Biserici creştine din

B.O.R. — 6
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lume, stăruie pentru viaţa maii bună a omului ; slujitorii altarelor ortodoxe* 
slujesc viaţa, apără pacea şi ajută la zidirea unei lumi în care trebuie 
să vieţuiască., în bună înţelegere, toţi oamenii de pe pămînt.

«ilnscăunînd astăzi pe Prea Sfinţitul Episcop Partenie în fruntea' 
eparhiei Romanului şi Huşilor — a spus în continuare înalt Prea Sfin
ţitul Mitropolit Iustin — , constatăm cu mare bucurie că activitatea sa îni 
slujba binelui obştesc este cunoscută şi apreciată în viaţa statului nos
tru, în familia poporului nostru. Ii urăm să continue această activitate, 
cu toată săturinţa, pentru ca sub arhipăstorirea Prea Sfinţiei Saie, slu
jitorii şi credincioşii altarelor ortodoxe din această eparhie să aducă mai 
departe, cu loialitate şi cinste, aportul lor la apărarea şi statornicirea păcif. 
în lumea întreagă1».

După ce a mulţumit participanţilor la festivitatea înscăunării nou
lui Episcop al Romanului şi Huşilor, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin: 
al Moldovei şi Sucevei şi-a încheiat toastul închinînd paharul în sănă
tatea conducătorilor statului nostru, care trudesc neîncetat pentru viaţa 
prosperă a poporuiîui, — pentru întîistătătorul Bisericii Ortodoxe Romîne,. 
Prea Fericitul Patriarh Justinian, şi pentru Prea Sfinţitul Partenie, Epis
copul Romanului şi Huşilor.

Au mai rostit toasturi: Dl. I. Cainer, din partea Sfatului Popular ai 
Regiunii Bacău şi a Sfatului Popular al oraşului Roman ; Dl. inginer- 
Dorin Georgescu, din partea Sfatului Popular al Raionului Roman ; D-na* 
Alexandrina Maisteruc, din partea Comitetului regional Bacău pentru 
apărarea păcii ; P.C. Decan Andrei Petru, din partea clerului şi credin
cioşilor romano-catolici ; Dl. rabin I. Marilus, din partea cultului mozaic; 
P.C. Pr. I. Veltan, consilier al Arhiepiscopiei Sibiului, în .numele în a lt 
Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae Colan al Ardealului; P.C. Pr. Teodor 
Bodnar, inspector eparhial al Arhiepiscopiei Iaşilor ; P.C. Prot. R. Drugr, 
în numele protopopilor şi preoţilor din eparhie ; D<1. V. Mihai, în numele- 
membrilor Adunării eparhiale a Episcopiei Romanului şi Huşilor.

Seria toasturilor a fost încheiată de Dl. I. N. Bărbulescu, director 
general în Departamentul Cultelor. Exprimîndu-şi convingerea că noul' 
Episcop al Romanului şi Huşilor, împreună cu preoţii şi credincioşii din" 
eparhie, va fi prezent în munca pentru înflorirea scumpei noastre patrii,, 
pentru viitorul ei fericit, şi în lupta pentru apărarea păcii, Dl. I. N. Băr
bulescu a urat Prea Sfinţitului Episcop Partenie succes în activitatea pe 
care o începe.

Tuturor vorbitorilor le-a răspuns Prea Sfinţitul Partenie, Episcopuî 
Romanului şi .Huşilor, care le-a mulţumit călduros pentru participarea ia 
festivitatea înscăunării sale şi pentru caldele urări exprimate, asigurîndu-i 
că îşi va închina toate puterile de muncă spre binele patriei şi al poporu
lui, spre binele Bisericii Ortodoxe Romîne, spre triumful cauzei păcii: 
pe pămînt.



DESCHIDEREA CURSURILOR DE ÎNDRUMARE 
A CLERULUI, SERIA A XXXVIII-A

După o întrerupere de aproape doi ani, cursurile de îndrumare so
cială a ciierului* s-au reînceput în ziua de 12 martie a.c., cu seria 
XXXVIII-a de preoţi, după un program nou, adaptat problemelor noi ce 
se pun astăzi Bisericii, nevoilor şi îndatoririlor sociale actuale ale preo- 
ţimii noastre. Ele se vor ţine în localul Căminului dê  odihnă al Casei 
de Pensii a Bisericii Ortodoxe Romîne de la fosta mînăstire din Curtea
de Argeş, unde au fost chemaţi pentru prima dată preoţi din toate epar
hiile Bisericii Ortodoxe Romîne, care vor audia cursuri comune, pre
date de profesorii de ia ambele Institute Teologice ortodoxe (cel de la 
Bucureşti şi cel de la Sibiu).

Festivitatea inaugurării acestei noi serii de cursuri s-a făcut în sala 
de studii a Centrului de îndrumare, în ziua de joi 15 martie 1962, în 
prezenţa Prea Fericitului Patriarh Justinian, Preşedintele Sfîntului Sinod. 
Au fost de faţă : Dl. inspector Gh. Nenciu din partea Departamentului 
Cultelor, Dl. Petre Anca, vicepreşedintele Sfatului Popular al Raionului 
Curtea de Argeş, P.S. Arhiereu Pavel Şerpe, administratorul Cărninuiui
de odihnă al Casei de Pensii a clerului ortodox, P.C. Diacon N. I. Nicola-
escu, rectorul Institutului Teologic din Bucureşti şi profesorii Pr. Ene 
Branişte, Diac. N. Balca de la Institutui Teologic din Bucureşti, şi Pr. 
conf. Al. Moisiu de la Institutul Teologic din Sibiu.

Festivitatea a început cu serviciul religios al Te-Deumului, oficiat 
de un sobor de preoţi cursişti, iar răspunsurile au fost date de corul 
preoţilor cursişti, dirijat de Pr. C. Sîrbu de la parohia Boiştea, Raionul 
Moineşti. Apoi corul a intonat '«/Imnul Patriarhal» de Gh. Cucu, după 
care a luat cuvîntul P. C. Diacon N. /. Nicolaescu, rectorul Institutului 

. Teologic" din Bucureşti, care a spus următoarele:

«După aproape doi ani de la întreruperea temporară a cursurilor 
de îndrumare misionară şi socială organizate la Curtea de Argeş, inau
gurăm astăzi, în mod solemn, cursurile seriei a 38-a de preoţi, care s-au 
adunat aici potrivit înţeleptelor măsuri luate de Sfîntul Sinod în toamna 
anului trecut, pe temeiul rînduielilor înscrise în Statutul pentru organi
zarea şi funcţionarea Bisericii Ortodoxe Romîne.



264 BISERICA ORTODOXA ROMINA

De data aceasta, cursurile de îndrumare adună laolaltă preoţi de pe 
întreg cuprinsul ţării şi urmăresc un scop îndo it: consolidarea măreţului 
act al reîntregirii noastre bisericeşti şi orientarea preoţimii în principa
lele probleme ce se pun în centrull preocupărilor noastre sacerdotale şi 
cetăţeneşti.

Din an în an, scumpa noastre patrie înfloreşte văzînd cu ochii. De 
la o margine la alta, ea este un vast şantier al progresului, belşugului 
şi fericirii. Pretutindeni răsar, ca din pămînt, noi construcţii, intră în 
funcţiune noi fabrici şi uzine, se inaugurează noi întreprinderi, îşi des
chid larg porţile noi şcoli, case de cultură şi aşezaminte de asistenţă 
socială, prind viaţă vise şi iniţiative dintre cetfe mai frumoase şi mai 
îndrăzneţe. In curînd, prin colectivizarea întregii agriculturi şi prin dez
voltarea continuă a mecanizării, vom intra în era unei abundenţe neli
mitate de produse şi bunuri dintre cele mai felurite. In acelaşi ritm al 
progresului se dezvoltă şi celelalte ţări socialiste.

Dincolo de hotarele ţării noastre şi ale marii familii de ţări socia
liste trosnesc din încheieturi şubredele temelii ale orînduirilor sociale 
bazate pe nedreptate, asuprire şi exploatare. Sub privirea noastră adine 
recunoscătoare faţă de Pronia dumnezeiască, locul unei lumi îmbătrînile 
şi pline de metehne îl ia, pe întinderi geografice tot mai' mari, o lume 
din ce în ce mai bună, mai dreaptă şi mai fericită, o lume care va pune 
capăt, pentru totdeauna, oricărei forme de sclavie şi oricărei pricini de 
vrajbă între oameni şi popoare.

In zilele noastre creşte şi se dezvoltă un om nou, cu o nouă con
cepţie despre lume şi viaţă, cu o nouă conştiinţă asupra demnităţii şi 
menirii sale, cu puteri sporite în muncă, pentru cucerirea forţelor naturii 
şi punerea ştiinţei în slujba progresului şi păcii.

Biserica noastră strămoşească este şi ea prezentă, prin ierarhia su
perioară, prin clerul şi prin credincioşii ei, în această binecuvîntată operă
de înnoire a vieţii obşteşti. O îndeamnă la aceasta traditiile ei istorice,

» i » » w

ataşamentul ei fierbinte faţă de poporul în mijlocul căruia îşi desfăşoară 
activitatea si însăsi doctrina ei morală, care osîndeste fără cruţare răul

9 9 ' 9 f

şi laudă pe făcătorii de bine, după cuvîntul marelui Apostol Pavel, care 
spune: «Fraţilor, cîte sînt adevărate, cîte sînt cinstite, cîte sînt drepte, 
cîte sînt curate, cîte sînt iubite, cîte sînt cu nume bun, orice virtute şi 
orice laudă, acestea să le gînditi si pe acestea să le si faceţi» (Filip.
IV, 8).

Pentru a-şi Împlini această sfîntă menire în viaţa credincioşilor ei, 
Biserica are mereu nevoie de un cler bine orientat asupra misiunii sale, 
de o preoţime capabilă să meargă mereu în pas cu vremea, de slujitori 
hotărîţi să sprijine din toate puterile lupta pentru triumful păcii şi înţe
legerii frăţeşti între toate seminţiile pămîntului.

In acest- scop, Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne, însuşin- 
du-şi înţeleptul program de înfăptuiri schiţat de Prea Fericitul nostru 
Patriarh Justinian încă de la alegerea şi înscăunarea sa, a luat la vreme 
toate măsurile ca preoţimea să-şi desăvîrşească necontenit pregătirea pro-
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fesională şi să fie mereu in fruntea credincioşilor în munca pentru înflo
rirea patriei şi pentru apărarea nobilei cauze a păcii.

Cursurile pe care le inaugurăm astăzi urmăresc astfel şi un scop 
teoretic şi' unul practic. In programa lor, primul accent cade pe reîm
prospătarea cunoştinţelor teologice, pe îmbunătăţirea metodelor pastorale 
şi pe stabilirea celor mai bune mijloace pentru consolidarea unităţii de 
credinţă, de cult şi de practici religioase între toţi credincioşii şi sluji
torii Sfintei noastre Biserici. In al doilea rînd, cursurile inaugurate as
tăzi urmăresc orientarea la zi a preoţimii asupra problemelor sociale, 
eulturale şi bisericeşti din ţară şi de peste hotare, pe care viaţa ni le 
pune mereu înainte.

Preoţimea ortodoxă învaţăi astfel, pe această cale, şi cum să slu
jească mai bine lui Hristos şi Bisericii Sale, dar şi cum să-şi ofere mai 
au folos contribuţia la făurirea lumii celei noi. Prin aceasta, cursurile de 
îndrumare care ne-au adunat aici tind să sădească în viaţa preoţilor, pe 
lîngă respectul pentru adevărurile credinţei, şi o atitudine corectă faţă 
de toate îndatoririle ce le revin.

Cursurile de îndrumare a clerului dau astfel, prin mijlocirea preo
ţilor, un nou conţinut năzuinţelor spre mai bine aile credincioşilor, spo
rind numărul şi avîntul creator al acelora care, urmînd pilda şi îndemnul 
prea iubitului nostru Părinte Patriarh Justinian, dau dovadă de ade- 

, vârâtă evlavie şi de luminat patriotism.
Acestea sînt, în cîteva cuvinte, sarcinile care ne stau în faţăi şi gîn- 

durile care ne-au adunat în vatra frumoasei' ctitorii voievodale de la 
Curtea de Argeş. Noi, profesorii Instiutelor Teologice de grad universitar 
din Bucureşti şi Sibiu, cărora ne revine cinstea executării programei 
analitice a acestor cursuri, făgăduim solemn că ne vom face întreaga da
torie, spre a merita încrederea pe care Sfîntul Sinod ne-a acordat-o şi 
spre a nu desminţi nădejdile preoţilor cursişti.

Asigurăm respectuos pe Prea Fericirea Voastră, Părinte Patriarh, 
precum şi onoratul Departament al Cultelor, că toate strădaniile noastre 
vor fi închinate atît Bisericii strămoşeşti1 cît şi patriei noastre dragi, 
Republica Populară Romînă, sprijinind din toate puterile măreţele în
făptuiri ale regimului nostru democrat-popular şi luptînd cu devotament 
pentru triumful deplin şi definitiv al dreptăţii, egalităţii, păcii şi, fră
ţiei între oameni şi popoare, idealuri pentru a căror înfăptuire luptă oa
menii cinstiţi de pretutindeni.

Mulţumim călduros tuturor celor de faţă pentru dragostea cu care 
iau parte la începutul muncii, noastre şi rugăm pe Prea Fericitul Părinte 
Patriarh să binecuvînteze osteneala noastră, spre a putea da Bisericii şi 
Patriei slujitori vrednici de chemarea lor.

Aşa să ne ajute Dumnezeu 1».

După cuvîntarea P. C. Diacon rector N. I. Nicolaescu, corul preoţilor 
cursişti a cîntat rugăciunea «Doamne, Doamne...», armonizată de Pr. A. 
Uncu, după care a vorbit, din partea preoţilor cursişti, Preotul I. Brad 
de la parohia Glogoveţ, Raionul Mediaş. într-o scurtă cuvîntare, acesta
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şi-a exprimat bucuria că- pentru prima dată s-au adunat la un loc preoţi 
din toate eparhiile Bisericii noastre şi din toate părţile ţării, pentru a 
audia cursuri şi seminarii comune, pentru a sluji împreună la acelaşi 
sfînt altar, pentru a-şi împărtăşi unii altora experienţele, metodele şi roa
dele activităţii lor pastorale şi pentru a-şi uniformiza modul de slujire 
şi de cîntare la sfintele slujbe. Vorbitorul dă apoi glas angajamentelor 
pe care preoţii cursişti le iau că îşi vor însuşi cu rîvnă cunoştinţele şi 
îndrumările ce vor primi la cursuri, şi pe care le vor aplica în activitatea 
lor pastorală de aci înainte, spre binele credincioşilor. La sfîrşit a adus 
omagiul de recunoştinţă ai preoţilor faţă de, conducătorii Patriei şi ai 
Bisericii, faţă de profesorii Institutelor Teologice şi faţă de personalul 
de conducere şi de îngrijire al Căminuiui Casei de Pensii a Bisericii Or
todoxe Romîne, care se trudeşte să asigure cursiştilor condiţii optime de 
cazare si de studiu.

9

După ce corul preoţilor a cîntat «Nădejdea mea este Tatăl...», a luat 
cuvîntul Pr. Topologeanu, protoiereul locului.

A vorbit apoi Dil. Petre Anca, vicepreşedintele Sfatului Popular al 
Raionului Curtea de Argeş. în numele organelor administrative ale Ra
ionului Curtea de Argeş, d-sa făgăduieşte tot concursul organelor admi
nistrative locale pentru cele necesare bunei desfăşurări a cursurilor şi 
urează cursiştilor spor la lucru.

Din partea Departamentului Culteior a vorbit apoi Dl. inspector 
Gh. Nenciu. 1

A luat apoi cuvîntul Prea Fericitul Patriarh Justinian, a cărui cu- 
vîntare o redăm în întregime:

Cucernici Părinţi,t *

Tn calitatea mea de gazdă, vă salut din toată inima, spiinîndu-vă :
Bine ati venit sănătosi.!

i »

Aţi ascultat cuvântările pline de sfaturi aşa de adinei, ţinute pînă 
acum, în care s-a arătat pe larg scopul cursurilor de îndrumare din 
etapa aceasta. De data aceasta v-aţi strîns aici preoţi din toate eparhiile 
Patriarhiei Bisericii noastre. Inaugurăm astfel o etapă noua a cursurilor, 
cu o programă nouă şi cu probleme noi, după o întrerupere de doi ani.

Ştiţi că noi, toţi, ne străduim să cunoaştem cît mai mult pe Dumne
zeu, ca să împlinim voia Lui. Dar pe Dumnezeu nu-L putem cunoaşte 
desăvîrşit deţăt studiind cele două cărţi puse de El în faţa noastră: 
Biblia, ,scrisă de oameni dar inspirată de Dumnezeu, şi natura încon
jurătoare, care este opera mlinilor lui Dumnezeu. Aceste clouă cărţi se 
completează şi una fără alta nu pot fi înţelese desăvîrşit; de aceea tre
buie temeinic studiate amîndouă. Aţi venit aici într-una din cele mai fru
moase regiuni ale patriei; sînt locurile de unde a început depănarea 
firului istoriei Ţării Romîneşti. In sus, către miază-noapte, străjuieşte 
cununa mindră a munţilor Făgăraşului, cei mai înalţi din ţară, cu vîrful 
Negoiul la mijloc; la poalele lor s-a început de curînd construcţia unei



"VIAŢA BISERICEASCA 267

noi şi gigantice hidrocentrale; ceva mai jos sînt ruinele cetăţii lui 
Ţepeş, uncie — precum spunea şi Părintele Protoiereu .Topologeanu, ci- 
tînd o frumoasă tradiţie locală — , «purces-a 1'epeş Voclă să fcică direp- 
tate, încovoind spinările boiarilor trădători, cu multă cărămidă...» ; aici, 
la Curtea de Argeş, prima capitală a ţării ( temeluită chiar de Boere- 
bista — înaintaşul lui Decebal), este mînăstirea lui Neagoe Vodă, una 
din cele mai frumoase lucrări ale mîinii omului, de acum aproape 450 de 
ani, aşezată în mijldcul celei mai frumoase naturi. Citind deci atît măreaţa 
şi vasta carte, veşnic deschisă, a naturii, cît şi paginile Sfintei Scripturi, 
■veţi vedea că Ditmnezeu este în cer, clar EI este şi pe pămînt, pentru că 
El este pretutindeni. Să pătrundeţi deci aceste lucruri, întărindu-vă şi 
mai mult în hotărîrea ele a servi si lui Dumnezeu, dar si semenilor nos-* 9 % • 
tri, eXare sînt zidirea şi fiii lui Dumnezeu şi fraţii noştri, ştiut fiind că nu 
poţi sluji lui Dumnezeu, decît ajutînd pe semenii tăi, şi Dumnezeu nu ' 
poate fi adorat numai cu gura, cu vorba, ci şi cu fapta, cum ne spune 
:şi Sfîntul Evanghelist Ioan în întîia sa Epistolă (IV, 20), zicînd: «Dacă 
zice cineva: iubesc pe Dumnezeu, dar pe fratele său îl urăşte, acela-i 
mincinos; .căci •cel ce nu iubeşte pe fratele său, pe care-l vede, cum 
poate să iubească pe Dumnezeu, pe Care nu-L vede ?».

O preoţie nelegată de viaţă este o preoţie ritualistă.

De aceea am atras întotdeauna atentia preoţilor să nu se limiteze> • t
numai la îndeplinirea îndatoririlor lor sacramentale, ci să fie alături de
năzuinţele si de nevoile credincioşilor lor. Asa se face că am stăruit atîta

t * • i /

*asupra activităţii legate de lupta pentru apărarea păcii, pe care preoţi- 
..mea noastră a sprijinit-o cu o rîvnă de toată lauda. Am sfătuit pe preoţi 
ca, cercetînd Sfînta Scriptură şi scrierile Sfinţilor Părinţi, să culeagă ele 
acolo tot ceea ce ne îndeamnă la strădania pentru îmbunătăţirea vieţii 
credincioşilor noştri, semenilor noştri.

* > 7  >

De aceea, acum 13 ani în urmă, am pornit la aceste cursuri de 
'îndrumare, unde nu numai audierea lecţiilor teoretice a fost fructuoasă 
pentru preoţi, ci însăşi întîlnirea dintre e i: adunaţi laolaltă, ei au prile
jul şi putinţa să se cunoască unii pe alţii, să se verifice unii pe alţii. 
să înveţe unii de la alţii, căci unii predică mai bine, alţii cîntă şi slujesc 
.mai bine şi mai frumos. Aici ei îşi vor comunica unii altora metode de 
.lucru, experienţe personale utile, realizări în cîmpul lucrării pastorale, 
c.cire merită să fie ştiute si însusite si ele alţii.

/  9 9 9 •  •

In  frumoasa sa cuvîntare, Dl. inspector Nenciu elin Departamentul 
Cultelor a subliniat just deosebirea tranşantă dintre poziţia Bisericii 
Ortodoxe şi cea a Vaticanului, faţă ele problemele sociale care frămîntă 
eizi omenirea. Biserica Ortodoxă e împărţită în Biserici naţionale, iar
.Bisericile naţionale Ortodoxe sînt legate de interesele şi năzuinţele popoa
relor lor. De aceea, preoţi mea ortodoxă şi cu ierarhii ei nici nu poate
avea alt ideal decît acela de \a sluji corect poporul... Aşa se face că am
mers timp de 13 ani toţi pe acelaşi drum, unul lîngă altul, fără să
desminţim poziţia noastră fermă, constantă şi cinstită. Preoţii noştri au
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ascultat sfaturile Ierarhilor lor şi îndemnurile primite la cursurile de în
drumare, dar şi glasurile inimilor lor de fii de ţărani muncitori.

Deschidem astăzi cursurile în atmosfera de mari nădejdi, pe carer 
întreaga omenire iubitoare de pace şi le pune în Sfatul reprezentanţilor 
celor 18 ţâri din Adunarea de la Geneva, de curînd întrunită, unde se** 
discută arzătoarea problemă a dezarmării. Nădăjduim 'cu toţii că Sfatul 
acesta va găsi in sflrşit o soluţie eficace pentru curmarea totală şi defi
nitivă a războiului. E ceea ce dorim din tot sufletul şi noi, slujitorii Bi
sericii Ortodoxe, care n-*am încetat niciclnd a ne ruga în biserici «pentru' 
pacea a toată lumea». ' i

In  timpul celor 13 ani care s-au scurs de la începerea cursurilor de* 
îndrumare, conducerea ţării noastre nu ne-a cerut nimic, ci a aşteptat“ 
numai sâ ne facem datoria înscrisă în Evanghelia creştină, în însăşi doc
trina noastră, 'pe care o predicăm; a aşteptat ca vorba noastră sâ fie ' 
însoţită de fapta noastră. De aceea, atunci cînd s-au formulat principiile' 
coexistenţei paşnice între popoare şi state cu sisteme sociale deosebite, 
le-am îmbrăţişat cu toată inima, pentru că ele corespundeau cu Crezul" 
nostru creştin. Cind s-a pus la Sfatul Naţiunilor problema desfiinţării' 
colonialismului, noi am sprijinit din toată inima propunerea făcută de‘ 
delegaţia Uniunii Sovietice pentru abolirea totală şi imediată a ruşino
sului sistem colonialist. De asemenea, noi n-am stat cu mlinile încru
cişate ori de cîte ori s-au luat măsuri 'ţientru construirea vieţii celei noi' 
din ţara noastră, ci am colaborat şi colaborăm şi mai departe cu tot ce- 
ne stă in putinţă la punerea în practică a acestor măsuri, în deplină~ 
loialitate faţă de conducătorii ţării noastre...

Clerul si credincioşii Bisericii noastre s-au convins că asa cum
» * » 

trăiesc la un loc ortodocşi cu catolici, cu bdptişti, cu mahomedani, cw 
mozaici etc., în bună înţelegere şi respect reciproc, tot aşa pot trăi lao
laltă şi in deplină pace credincioşi şi necredincioşi, respectîndu-şi unii* 
altora credinţa şi convingerile. Sfătuiţi deci pe credincioşi şi arătaţi-le' 
calea cea bună a încrederii desăvîrşite în conducătorii ţării noastre, care" 
n-au altă preocupare decît aceea de a asigura, înflorirea şi prosperarea 
ţării, cu o viaţă fericită pentru poporul nostru; arătaţi-le cit de folositoare* 
este calea păcii şi a bunei înţelegeri şi conlucrării cu toţi oamenii, indi
ferent de convingerile lor religioase.

Mulţumesc P. C. Diacon N. I. Nicolaescu, rectorul Instituiului; 
Teologic din Bucureşti, pentru formularea atît de limpede a scopurilor 
cursurilor de îndrumare. Mulţumesc P.C. Pr. Protoiereu P. Topologeanu- 
pentru frumoasele aprecieri asupra rostului înalt al acestor cursuri. Mul
ţumiri alese aduc d-lui P. Anca, vicepreşedintele Sfatului Popular al Ra
ionului Curtea de Argeş, pentru salutul adus din partea Raionului şi 
pentru concursul dat acestor cursuri, de către organele <,administrativev 
raionale. Mulţumesc din toată inima d-lui inspector Nenciu din Departa
mentul Cultelor, pentru frumoasa cuvîntare, In care a amintit şi a apre
ciat poziţia justă a Bisericii noastre faţă de problemele sociale, In opo
ziţie cu atitudinea echivocă şi necorespunzătoare a conducerii Bisericik
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catolice; îl rugăm totodată să transmită Domnului Secretar General al 
Departamentului Cultelor, Profesor D. Dogaru, mulţumiri pentru înţele
gerea acordată întotdeauna problemelor Bisericii noastre.

Prea Cucernici Părinţi,

Vă încredinţăm, în tot timpul şederii Prea Cucerniciilor Voastre aicir 
supravegherii părinteşti a Prea Sfinţitului Pavel Şerpe, harnicul şi ne
obositul gospodar, care este aici ochiul Sfîntului Sinod, şi pe care vă 
rog să nu vă supăraţi, dacă uneori va fi silit să vă mai mustre sau să 
vă certe, ca pe nişte fii duhovniceşti. Fiţi îngăduitori cu lipsurile de or
din material care n-au putut fi îrtcă împlinite aici, şi fiţi siguri câ nu 
precupeţim nici un efort pentru împlinirea lor totală. Sînteţi aici lîngă 
fosta mînăstire a Argeşului şi vă aflaţi în timpul Postului Mare; folo
siţi deci acest prilej ca să fiţi cu toată inima şi cu tot gîndul la cele 
duhovniceşti, uitînd pe cele părnînteşti, pentru ca să sporiţi şi în sme
renie, dragoste, evlavie şi orice virtute. Ajutaţi-vă şi fiţi pilde de preoţie* 
vie şi adevărată. Căutaţi să vă cunoaşteţi unii pe alţii, pentru câ aici 
sînteţi adunaţi din toate părţile ţării, iar cîţiva sînteţi dintre reveniţi. 
Prindeţi prietenii curate şi sincere, în aşa fel ca unificarea Bisericii în 
Transilvania să nu fie numai de formă, în scripte, ci vie şi adevărată. 
Aceasta ar fi una din cele mai mari bucurii ale Sfîntului Sinod: să vadă 
închegîndu-se legături strînse între preoţii din toate părţile ţării.

Cu aceste nădejdi vă binecuvîntez, dorindu-vă spor în muncă şi 
sănătate, pentru ca să vă folosiţi la maximum din comoara de învăţături 
şi îndrumări ce vi se vor da aici şi pentru ca, întorcîndu-vă în parohiir 
să dovediţi că aţi venit cu merinde şi lumini noi pentru credincioşii Cu
cerniciilor Voastre, în această etapă nouă de construire a unei vieţi mai 
bune şi mai fericite în ţara noastră». .

Festivitatea inaugurării cursurilor s-a încheiat in acordurile «Imnu
lui Patriarhal», intonat de corul preoţilor.

In seara aceleiaşi zile, între orele 18 şi 20, Prea Fericitul Patriarh 
Justinian s-a întreţinut cu preoţii adunaţi în sala de cursuri, dîndu-le 
preţioase sfaturi şi* ‘ îndrumări părinteşti în legătură cu îndatoririle lor 
ia cursuri şi cele pastorale din parohii.

Din partea preoţilor cursişti a vorbit, la sfîrşitul convorbirilor, Pr. 
N. Lăcătuşu-Craiova, responsabilul general al seriei şi fost elev al Prea 
Fericitului Patriarh Justinian la Seminarul din Rîmnicul Vîlcea, care, în 
cuvinte însufleţite, a evocat cîteva frînturi inedite şi pilduitoare din acti
vitatea gospodărească şi administrativă a Preotului I. Marina, directorul 
de atunci al acestui Seminar, frînturi din care se reflecta încă de pe 
atunci firea dinamică, iubirea adevărată de oameni şi cinstea, pe care 
Patriarhul de mai tîrziu avea să le pună în slujba Bisericii şi a Patriei 
noastre dragi. ; • Pr. Praf. £. B.



LUCRĂRILE CELEI DE A III-A ADUNĂRI GENERALE 
A CONSILIULUI ECUMENIC AL BISERICILOR

Intre 19 noiembrie şi 5 decembrie 1961, la New-Delhi, m India, a 
avut loc sesiunea Adunării Generale a Consiiiului Ecumenic a! Biseri
cilor, — «Asociaţia frăţească a Bisericilor care privesc pe Domnul nostru

Iisus Hristos ca Dumnezeu şi Mîntuitor».
Bisericile care formează această Asociaţie mondială şi-au exprimat 

dorinţa lor de a învăţa să se cunoască, să participe la lucrări comune, 
să mărturisească împreună şi să facă cunoscută din ce în ce mai mult

unitatea creştină.
«Consiliul Ecumenic nu este un scop în sine. El este instrumentul 

rinduit să slujească Bisericile în înfăptuirea unor lucrări pe care ele
— Bisericile — doresc să le împlinească împreună» .

In cea de a doua şedinţă a Adunării Generale de ia New-Delhi au
* *

fost primite ca membre noi 23 de Biserici, între care şi Bisericile Or
todoxe : Rusă, Romînă, Bulgară şi Polonă.

Din tara noastră, sînt membre ale Consiliului Ecumenic următoa- » f 
rele Biserici :

1. Biserica Ortodoxă Romînă ; 2. Biserica Luterano-Evanghelică C.A. 
(Confesiunea de la .Augsburg) ; 3. Biserica Luterană-Ungară, şi 4. Bi
serica Reformată».

In vederea participării la lucrările Adunării Generale a Consiliului 
Ecumenic aii Bisericilor, io ziua de 14 inoiemibrie 1961 a plecat spre New- 
Delhi (-India) o delegaţie a Bisericilor arătate mai sus, alcătuită din 
următoarele persoane :

1. l.P.S. Sa Dr. Iustin 'Moisescu, Mitropolitul Moldovei şi Sucevei ;
2. P.C. Pr. Alexandru Ionescu, vicarul Sfintei Arhiepiscopii a Bucureş
tilor (Biserica Ortodoxă Romînă) ; 3. Prof. Herman Binder (Biserica Lu
terană C. A .)— Sibiu; 4. Prof. Tiberiu Kosma (Biserica Luterană Un
gară)— Cluj; 5. Episcopul Al. Butti (Biserica Reformată din Romînia) — 
Oradea, şi 6. Domnul Iosef Chivu, ca oaspete al Bisericii Reformate, d-sa în
deplinind şi rolul de translator.

Delegaţii au plecat din Bucureşti cu avionul, în dimineaţa zilei de 
14 noiembrie, la orele 8,30, şi au ajuns la New-Delhi în dimineaţa zilei 
următoare, la orele 4 — după ora Indiei (0,30 după ora Bucureştilor).
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Pe aeroportul din New-Delhi funcţiona un birou al Consiliului Ecu
menic, care s-a ocupat cu cazarea delegaţilor. Deiegaţii Bisericilor dirr- 
ţara noastră au fost repartizaţi la hotelurile «</Ashoka» şi «Broadway».

La hotelul «Ashoka» au fost găzduiţi toţi delegaţii Bisericilor Ortodoxe,.
In ziua de 17 noiembrie a avut loc şedinţa Comitetului Central aL 

Consiliului1 Ecumenic, pentru definitivarea principalelor rapoarte in ve
derea prezentării lor dezbaterilor Adunării Generale; între acestea a fost 
şi raportul cu privire ia. admiterea cererilor a 23 de Biserici de a deveni 
membre ale Consiliului Ecumenic, printre care şi cererile Bisericilor Orto
doxe : Rusă, (Romînă, Bulgară şi Polonă, raport care a fost aprobat în 
unanimitate de Comitetul Central.

Lucrările Adunării Generale de la New-Delhi au început în ziua de* 
19 noiembrie, în Vigyan Bhavan (Casa ştiinţei, construită de U.N.E.S.C.O.),

In sala cea mare, ca şi în sălile în care au lucrat comisiile, era 
asigurată traducerea cuvîntărilor în mai multe limbi.

Pentru Adunarea Generală a Consiliului Ecumenic fuseseră fixate* 
trei limbi oficiale : engleza, franceza şi germana ; după admiterea noilor 
Biserici ca membre ale Mişcării ecumenice, au fost adăugate şi limbile- 
rusă şi spaniolă.

Fiecare delegat putea lua cuvîntul de la locul său din sală, în ori
care din aceste limbi, folosind microfonul de pe banca* sa. Traducerea 
se făcea imediat în cabinele respective, şi de aci se transmitea prin apa- 
ratele de audiţie, fiecare delegat avînd posibilitatea să asculte cele spuse 
în una din cele cinci limbi.

Principalele cuvîntări şi documente ale Adunării erau traduse zilnic
în limbile engleză, franceză şi germană, şi împărţite delegaţilor la înce
putul şedinţelor.

Uri numeros personal, venit din toate continentele, — dintre care- 
mulţi pe cheltuială proprie — , a lucrat în birourile de traduceri, dacti
lografiere, informaţii, poştă etc.

Peste 300 de reprezentanţi ai diferitelor ziare, reviste, societăţi de 
radiodifuziune şi televiziune din diferite ţări, împreună cu numeroşi re
prezentanţi ai ziarelor indiene, au difuzat cu regularitate ştiri despre lu
crările si hotărîrile Adunării.

/

In imediata vecinătate a clădirii Vigyan Bhavan, pe un mare teren,, 
a fost amenajată o şamiană (un cort mare, un fel de umbrar), sub care- 
puteau fi adăpostiţi pînă la 10.000 de oameni.

Şamiana de la Vigyan Bhavan a fost făcută în vederea oficierii ser
viciilor religioase ; în acest scop, pe o estradă în faţă a fost amenajat 
un altar (ca la protestanţi), un amvon, şi în părţile laterale ale estradei. 
s-au rezervat locuri pentru coruri, orgă, orche'stră.

In această şamiană s-a oficiat serviciul religios de deschidere ; tot
aici au fost oficiate servicii religioase de către unii slujitori ai Biseri
cilor participante la lucrările Adunării, şi anume: Ortodoxă, Anglicană,. 
Luterană, Ortodoxă-Siriană etc. De asemenea, aici au avut loc unele şe
dinţe ale Adunării Genera|le, şi anume acelea la c'are în afară de delegaţi,.
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observatori, consilieri etc., au luat parte şi alţi invitaţi din afara Con
gresului şi care, din cauza prea marelui număr, nu ar fi putut încăpea
în sala mare de şedinţe de la Vigyan Bhavan.

Lucrările Adunării Generale s-au desfăşurat în şedinţe generale, în
•şedinţe deliberative si de lucru, în secţii (comisii) si în comitete.* t > 7 t \  / >

Au funcţionat trei secţii (comisii), cu cîte o subsecţie (subcomisie) 
"fiecare, unde s-au dezbătut cele trei aspecte ale problemei principale : 
'lisus lumina lumii, si anume : Mărturia, Serviciul si Unitatea.

• 9  1 >

Potrivit diferitelor aspecte ale activităţii Consiliului Ecumenic al Bi- 
•sericilor, au luat fiinţă si au lucrat 18 comitete, si anume: 1. Comitetul

* t 9 1 >

pentru directivele generale; 2. Comitetul pentru numiri ; 3. Comitetul 
pentru scrisori de acreditare; 4. Comitetul pentru Departamentul «Cre
dinţă şi Constituţie» ; 5. Comitetul pentru Departamentul «Biserica şi 
societatea» ; 6. Comitetul pentru Departamentul «Evanghelizare» ; 7. Co- 
•mitetul pentru Studii Misionare; 8. Comitetul pentru laici; 9. Comitetul 
-pentru cooperare; 10. Comitetul pentru tineret; 11. Comitetul pentru in
formaţii; 12. Comitetul pentru divizia de studii; 13. Comitetul pentru 
divizia de formare ecumenică ; 14. Comitetul pentru divizia de ajutorare 
între Biserici şi serviciul refugiaţilor; 15. Comitetul pentru divizia mi
siunii şi evanghelizare; 16. Comitetul pentru Institutul Ecumenic; 17. Co
mitetul pentru Comisia Bisericilor pentru afacerile internaţionale; 18. Co
mitetul pentru finanţe.

Unele comitete au ţinut şedinţe at:;t în plenul lor cît şi în subco
mitete, cum a fost de exemplu Subcomitetul pentru ţările şi Bisericile 
Ortodoxe şi Orientul Mijlociu din cadrul Comitetului pentru ajutorare 
-.între Biserici, în care a lucrat l.P.S. Mitropolit Iustin.

*

In dimineaţa zilei de 19 noiembrie, la orele 7, delegaţii Bisericilor 
fOrtodoxe au luat parte la oficierea Sfintei Liturghii, într-o sală special 
amenajată (la hotelul «Ashoka». A oficiat Arhiepiscopul Iacob al Ame- 
.ricii, asistat de doi preoţi, răspunsurile fiind date alternativ în limbile! 
greacă si slavonă.o  »

In aceeaşi zi, la orele 10, delegaţii tuturor Bisericilor membre şi 
toţi participanţii la lucrările Adunării Generale, precum şi foarte mulţi 
invitaţi din New-Delhi au luat parte la oficierea serviciului religios de 
deschidere. *

încolonaţi în ordinea alfabetică a ţăriior, delegaţii au pornit de la 
‘Vigyan Bhavan (Casa ştiinţei) în procesiune către şamiană.

Cei din urmă în convoi au fost cei 5 preşedinţi (Mitropolitul Ju- 
hanon Mar Thoma din Biserica Siriană Protestantă A4ar Thoma, Episcopul 
metodist S. U. Bărbieri, Episcopul luteran Otto Dibelius, Arhiepiscopul 
ortodox Iacob al Americii şi Episcopul Henry Kmox Sherill din Biserica 
Protestantă Episcopală a Americii), împreună cu pastorul presbiterian 
dr. C. G. Baeta, preşedintele Consiliului Internaţional al Misiunilor.

Aceştia au luat loc pe estradă, participînd efectiv la oficierea servi
ciului religios de deschidere, alcătuit special pentru această împrejurare*
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care a constat din irnne rejgicase, ruigă'cium, -măriurisiri de credinţă, 
pericope din Vechiul şi Noul Testament.

Arhiepiscopul ortodox Iacob al Americii a rostit simbolul niceo-con- 
stantinopolitan.

Predica a. fost rostită de pastoru-l U. Ba Hmyin, secretarul! Uniunii 
Bisericilor Baptiste din Burma, care a dezvoltat perico.pa din Ioan I, 
1-4, 9-14, şi VIII, 12. El a stăruit asupra necesităţii de a mărturisi pe
Mîntuitorul ca lumină a lumii într-un spirit ecumenic, ţinîndu-se însă 
seama de specificul fiecărei regiuni a lumii.

Răspunsurile au fost date de două coruri, acompaniate de orgă.

în timpul acestui serviciu s-a făcut o colectă în folosul Consiliului
Ecumenic.

In după-amiaza aceleiaşi zile, la orele 15, a avut loc şedinţa inau
gurală a lucrărilor celei de a treia Adunări Generale a Consiliului1 Ecu
menic, sub preşedinţia Episcopului luteran Otto Dibelius, unul dintre* 
preşedinţi.

Cel dintîi a luat cuvîntul Arhiepiscopul Lesslie Newbighin, secre
tar general al Consiliului Internaţional al Misiunilor, care a vorbit des
pre «Dimensiunea misionară a Mişcării Ecumenice».

A vorbit apoi Pastorul W. A. Visser’t Hooft, secretarul general al 
Consiliului Ecumenic al Bisericilor, care a făcut o scurtă dare de seamă' 
asupra activităţii Mişcării Ecumenice de la ultima Adunare din 1954 pînă 
în prezent.

«Dacă se aruncă o privire retrospectivă asupra color 7 ani care s-au 
scurs de la cea de a doua Adunare Generală — a spus vorbitorul — , 
impresia dominantă va fi aceea de gratitudine profundă faţă de Dumne
zeu». El a stat în ajutorul Consiliului Ecumenic.

In continuiare a subliniat că, fiind hotărîte să rămînă împreună, Bi
sericile au putut să lucreze împreună. Ele au dat în comun mărturia lor' 
în lume. Prin Adunarea Generală, prin Comitetul Central şi Comitetul 
Executiv, da şi prin Comisia Bisericilor pentru afacerile internaţionale,. 
Bisericile şi-au spus în comun punctul lor de vedere în problema rela
ţiilor dintre rase şi în diferite probleme internaţionale. S-a realizat tot
odată un progres şi în direcţia unităţii Bisericii, datoriiă-ajutoruCui pe- 
care Consiliul l-a dat Bisericilor în menţinerea şi întărirea legăturilor 
dintre ele. In prezent există posibilităţi de lărgire a ariei de activiiate 
ecumenică. Integrarea Consiliului1 Internaţional al Misiunilor în Consi
liul Ecumenic, precum şi intrarea unor mari Biserici Ortodoxe în Miş
carea Ecumenică, vor putea contribui la aceasta. De asemenea, în vremea 
din urmă s-au ivit unele posibilităţi de colaborare cu Biserica Romano- 
Catolică.

In partea finală a expunerii sale, Visser’t Hooft a vorbit despre vii
torul Consiliului Ecumenic, exprimîndu-şi nădejdea că Bisericile membre 
vor merge înainte, cu paşi hotărîţi pe calea unităţii lor, actiVîrid în spiri
tul învătăturii Mîntuitorului.
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Şedinţa generală transformîndu-se în şedinţă de lucru, Arhiepiscopul 
Iacob, preşedintele şedinţei, a dat cuvîntul Pastorului' Christian Baeta,. 
conducătorul Consiliului Creştin din Ghana (Biserica Presbiteriană) şi 
preşedinte al Consiliului Internaţional al Misiunilor, care a prezentat. 
«Raportul asupra activităţii Comitetului administrativ ail Consiliului In
ternaţional al Misiunilor cu privire la integrarea Consiliului Internaţional- 
al Misiunilor în Consiliul Ecumenic al Bisericilor».

Pastorul Franklin C. Fry, preşedinte al Bisericii Luterane Unite din. 
America, preşedinte al Federaţiei Mondiale Luterane şi preşedinte ai Co
mitetului Central ai Consiliului Ecumenic al Bisericilor, a prezentat. 
«Rezoluţia Comitetului Central al Consiliului Ecumenic al Bisericilor cu, 
privire ia integrarea Consiliului Internaţional al Misiunilor».

■Pentru a face posibilă această integrare, Franklin Fry a propus, în:
numele Comitetului Central, unele modificări în Constituţia Consiliuiu?
Ecumenic al Bisericilor.

După scurte discuţii, punîndu-se la vot, s-a aprobat în unanimitate*, 
integrarea Consiliului Internaţional al Misiunilor în Consiliul Ecumenic 
al Bisericilor, precum şi modificarea Constituţiei Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor.

Adunarea s-a întrunit apoi în şedinţă/ generală, sub preşedinţia M i
tropolitului Juhanon Mar Thoma. Episcopul luteran Gottfried Noth a.
vorbit despre - «Iisus Hristos lumina lumii». Dezvoltind tema centrală a
Adunării Generale, «ilisus Hristos lumina lumii», oratorul a luat ca punct- 
de plecare afirmaţia Mîntuitorului : «Eu sînt lumina lumii» (Ioan V IIL  
12). După ce a arătat că Iisus este iumină, fiindcă este Dumnezeu, el a 
vorbit despre Revelaţia divină.

Au urmat apoi discuţii asupra acestui referat.

Şedinţa s-a încheiat cu oficierea unui serviciu religios de către Pas
torul J. R. Chandran, directorul Colegiului Teologic Unit al Bisericii din. 
India de Sud.

Luni, 20 noiembrie, dimineaţa, s-a oficiat serviciul religios de către: 
Pastorul metodist englez Edward Rogers, care a rostit şi predica despre. 
«Legea lui Hristos», dezbătînd textul din Gaîateni V, 1-3; VI, 2. A 
urmat o şedinţă de lucru, sub preşedinţia- Pastorului Ernest A. Payne,. 
secretarul general al Uniunii Baptiste din Angiia şi vicepreşedinte al Co
mitetului Central.

Secretarul General ai Consiliului Ecumenic, Pastorul Visser’t Hooft,. 
a prezentat Adunării propunerile Comitetului Central1 cu privire la in
stituirea Comisiei de verificarea mandatelor, cum şi procedura de des
făşurare a dezbaterilor, propuneri care au fost aprobate în unanimitate.

In continuare, s-a trecut la examinarea cererilor unor Biserici de a. 
fi primite ca membre ale Consiliului Ecumenic.

Pastorul Visser’t Hooft a informat Adunarea că în şedinţa sa din 17 
noiembrie, Comitetul Central a analizat cu deosebită atenţie cererile tutu
ror Bisericilor care au solicitat să fie primite în Consiliul Ecumenic,.
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-Amănînd soluţionarea unora dintre aceste cereri, Comitetul Central, cu 
unanimitate de voturi, a propus admiterea a 23 de Biserici.

După ce şi-a exprimat bucuria că în această listă figurează un grup 
•de 11 Biserici din Africa, Visser’t Hooft a vorbit mai pe larg despre im
portanţa intrării Bisericilor Ortodoxe: ‘Rusă, Romînă, Bulgară şi Polonă 
In  Consiliul Ecumenic al Bisericilor.

Preşedintele Ernest Payne a arătat că unele dintre Biserici care au 
făcut cereri de intrare în Consiliul Ecumenic n-au putut fi recomandate 
Adunării pentru admitere, deoarece numărul credincioşilor -lor este prea 
redus. Apoi el a precizat oă fiecare delegaţie are dreptul la un vot.

Intre timp s-au împărţit buletinele de-vot. După ce au fost strînse 
buletinele de vot, preşedintele a anunţat că pînă cînd se va face numără
toarea voturilor delegaţii pot lua cuvîntul pentru a-şi susţine votul lor.

Doi episcopi din Statele Unite au spus că se abţin de la vot. In 
schimb, prof. Amilcar Alivizatos, delegat al Bisericii Greceşti, şi unul din 
cei mai vechi participanţi la lucrările Mişcării Ecumenice, şi-a exprimat 
-deosebita sa satisfacţie, văzînd în această Adunare pe reprezentanţii Bi
sericilor Ortodoxe: -Rusă, Romînă, Bulgară şi Polonă.

După aceea, Arhiepiscopul Tiatirelor, Athenagoras, a declarat că 
cea de a treia Adunare a Consiliului Ecumenic al Bisericilor înscrie, prin 
votul său, o nouă pagină în viaţa bisericească. Prin primirea celor patru 
Biserici Ortodoxe, ca şi a celorlalte .Biserici, Consiliul Ecumenic dobîn- 
•deşte mai multă putere pentru o activitate mai rodnică în viitor.

In continuare, după ce a amintit de enciclica Patriarhiei Ecumenice 
«din anul 1920, care în bună parte stă la temelia activităţii Consiliului 
Ecumenic al Bisericilor, Arhiepiscopul Athenagoras a felicitat Adunarea, 

în numele Patriarhiei Ecumenice şi al Patriarhiei Ierusalimului, pentru 
primirea celor patru Biserici Ortodoxe în Consiliul Ecumenic al Bise
ricilor, exprimîndu-şi totodată convingerea sa că aceste Biserici vor aduce 
contribuţii pozitive la desfăşurarea activităţii viitoare a Consiliului Ecu
menic al Bisericilor.

Apoi, prof. Werner F. A. Kuppers, directorul Seminarului vechi-ca- 
tolic din Bonn, în numele Bisericii Vechi-Catolice din Germania, şi-a ma
nifestat bucuria sa de a vedea Bisericile Ortodoxe : Rusă, Romînă, Bul
gară şi Polonă în Consiliul Ecumenic. In continuare el a vorbit despre 
legăturile vechilor-catoîici cu Bisericile Ortodoxe, fiind convins că în vii
tor se vor ivi noi posibilităţi de contacte şi colaborare.

In fine, Pastorul Jean Kotto, secretar general al Bisericii Evanghe
lice din Kamerun, vorbind despre primirea celor 23 de Biserici în Consi
liul Ecumenic, a stăruit asupra importanţei lucrării misionare pe care o 
vor desfăşura în viitor Bisericile din Africa, cu sprijinul Consiliului 
Ecumenic.

Terminîndu-se numărătoarea voturilor, Visser’t Hooft a anunţat re
zultatul : fiecare din cele 23 de Biserici a întrunit un număr mai mare de 
2/3 din voturile exprimate. In consecinţă, ele sînt admise în Consiliul 
Ecumenic al Bisericilor.
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Apoi, unul după altul, conducătorii delegaţiilor celor 23 de Biserici 
au fost invitaţi pe scena sălii, la masa prezidiului, pentru a li se înmîna
insigna de membri ai Adunării. In timp ce preşedinţii îi felicitau, parti
cipanţii la Adunare şi-au exprimat satisfacţia -lor prin aplauze prelungite.

După o pauză de 30 de minute, la redeschiderea şedinţei, Franklin 
Clark Fry a prezentat Adunării raportul Comitetului Central.

«A prezenta raportul Comitetului Central al Consiliului Ecumenic
al Bisericilor — a spus vorbitorul — înseamnă a întreprinde o acţiune
îndrăzneaţă, ale cărei dimensiuni sînt enorme, oricare ar fi felul de a 
măsura. Comitetul, organ responsabil al Consiliului, în intervalul dintre 
Adunări are îndatoriri extrem de întinse, cuprinzînd toată gama activită
ţilor noastre comune. Personalităţile care îl compun aparţin tuturor con
fesiunilor membre ale Consiliului Ecumenic, ortodocşi şi protestanţi, an
glicani şi vechi-catoiici; el este ecumenic nu numai prin participarea Bi
sericilor cu convingeri şi puncte de vedere creştine deosebite, dar şi prin 
întinderea provenienţei îor geografice : din Asia la zona atlantică, din 
est şi din vest...». Cu toate acestea, în lucrările Comitetului Central a 
existat deplină unitate, cum se poate constata din activitatea pe care a 
desfăşurat-o vreme de şapte ani prin organele Consiliului Ecumenic (co
misii, departamente etc.). Chiar comisiile care au o oarecare autonomie 
(Credinţă şi Constituţie, Afacerile internaţionale, Ajutorarea reciprocă), 
în acţiunile lor au ştiut să reprezinte spiritul ecumenic al Bisericilor.

Tinînd seama de năzuinţele Bisericilor, Comitetul Central «a căutat» » * 
să menţină ritmul accelerat al vieţii, dar el a -luat-o înainte, lansînd o

f » 7 1

'serie de anchete de mare anvergură asupra modului în care creştinii, în 
mediile lor foarte diverse, pot să ajute naţiunile lor să facă faţă trans
formărilor sociale rapide. Prin Comisia Bisericilor pentru Afacerile In
ternaţionale şi prin înseşi acţiunile Comitetului Central, el a fost în avan
gardă în momentul unor crize care puneau în joc războiul şi pacea».

In al doilea rînd, se poate constata că activitatea Comitetului Central 
a avut caracter de continuitate. In multe probleme faptul acesta se evi
denţiază printr-un mers treptat înainte, fără devieri. E cazul cu formu
larea unei noi cobaze a Consiliului Ecumenic» şi cu primirea de noi membri.

Mai departe, Franklin Fry a arătat cum a lucrat Comitetul Centrai 
pentru a putea pregăti documentele pe care le-a prezentat Adunării Ge
nerale, acordînd importanţa cuvenită cugetării şi acţiunii, teoriei şi practicii.

După ce a amintit unele contribuţii teoretice (diferite studii în legă
tură cu activitatea Consiliului Ecumenic), vorbitorul a menţionat acţiu
nile practice întreprinse de Comitetul Central în perioada de activitate d in
tre cele două Adunări Generale, care sînt înfăţişate mai pe larg în publi
caţiile tipărite cu prilejul Adunării Generale de la New-Delhi.

Făcînd apoi* unele precizări cu privire -la raportul dintre Biserici şi 
Consiliul Ecumenic, Franklin Fry şi-a încheiat cuvîntarea mulţumind tutu
ror colaboratorilor săi.

In continuarea lucrărilor, Pastorul presbiterian Eugene C. Blake a 
prezentat raportul Comitetului Central cu privire la Program şi Finanţe.

E.O.R. — 7

r»
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In introducere, după ce a amintit de constituirea Comitetului pentru; 
Program şi Finanţe în 1956, el a arătat că sarcina principală a acestui' 
comitet este de «?a examina programul şi bugetul Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor, ca şi metoda şi amploarea de dat programului pe care Con
siliul Ecumenic ar trebui să-l realizeze potrivit cu principiile, nevoile ş i  
dorinţele exprimate de Biserici, precum şi cu capacitatea lor de a-şi lua 
sarcina să finanţeze programul».

La baza programului stă principiul următor: «Scopul Consiliului 
Ecumenic al Bisericilor este de a servi Bisericile ipentru împlinirea în 
lumea întreagă a chemării -lor comune dată- de Dumnezeu». In acest în
ţeles, ca instrument al Bisericilor pentru a-şi împlini misiunea lor în  
lume, a) «Consiliul Ecumenic al Bisericilor este o linie de unire între 
Bisericile membre şi se străduieşte să creeze legături de fraternitate activă 
între e le ; 'b) Consiliul Ecumenic al Bisericilor este în  serviciul Biseri
cilor ; c) Consiliul Ecumenic al Bisericilor favorizează studiul ecumenic 
al problemelor de interes comun pentru Biserici; d) Consiliul Ecumenic' 
al Bisericilor facilitează acţiunea comună a Bisericilor ; e) Consiliul Ecu
menic al Bisericilor activează şi se pronunţă în numele Bisericilor, în^ 
probleme de interes comun, în care ele i-au dat sarcină».

După aceste precizări, raportul tratează despre Programul Consiliului* 
Ecumenic.

După amiază, la orele 16,30, Adunarea s-a întrunit în şedinţă gene
rală, sub preşedinţia Episcopului S. U. Bărbieri.

înainte de a intra în ordinea de zi, s-au comunicat rezultatele pre
cise ale votării de dimineaţă pentru primirea celor 23 de Biserici în Con
siliul Ecumenic al Bisericilor. Nici o Biserică- n-a obţinut unanimitate- 
de voturi. Cele mai multe le-au obţinut Bisericile Anglicane şi Luterane p
Bisericile Penticostale au obţinut cele mai puţine voturi.

Din totalul de 149 voturi (un vot din partea fiecărei Biserici membre),.. 
Bisericile Ortodoxe au obţinut: a) Biserica Rusă 142 de voturi pentru 
primire, 3 voturi contra şi 4 abţineri; b) Biserica Romînă 144 voturi pen
tru primire, 2 voturi contra şi 3 abţineri; c) Biserica Bulgară 145 de* 
voturi ipentru primire, 2 voturi contra şi 2 abţineri; d) Biserica Polonă 144 
de voturi pentru primire, 2 voturi contra şi 3 abţineri.

Intrîndu-se în ordinea de zi a şedinţei, preşedintele a dat cuvintirf
Pastorului indian Dr. Pau'l D. Devena-ndan, directorul Institutului Creş
tin pentru Studii despre Religie şi Societate, care a dezvoltat tema r
«Chemaţi să mărturisim».

i •

După cîteva consideraţii generale cu privire la necesitatea perma
nentă a mărturisirii Evangheliei împărăţiei lui Dumnezeu în lume,, vor
bitorul a stăruit asupra naturii acestei mărturisiri, ca răspuns divin la* 
suspinul întregii făpturi de a se elibera de robia stricăciunii, pentru a» 
putea intra în împărăţia slavei lui Dumnezeu (Rom. V III, 19-23).

După o pauză de 30 de minute, şedinţa generală a continuat s&b- 
preşedinţia Episcopului' Henry Knox SherilL
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Luînd cuvîntul, prof. Massae Takenake de la Universitatea Deshisha 
din Kyoto (Japonia), a dezvoltat tema : «Chemaţi să servim». După ce a 
arătat, în «linii generale, aspectele vieţii omenirii de astăzi, în care au 
loc adînci prefaceri, vorbitorul a amintit de transformările rapide şi une
ori revoluţionare, din Africa, Asia şi America Latină, subliniind apoi că 
în lume se produce o schimbare şi în privinţa vieţii religioase. De aceea, 
«javem nevoie de o reînnoire revoluţionară, în acelaşi timp în noi înşine 
şi în structura Bisericilor noastre, — a spus vorbitorul — , pentru a răs
punde puterii divine de transformare şi» de salvare care acţionează azi în 
lumea noastră' în plină evoluţie. In acest sens, serviciul creştin are o 
notă eshatologică, asemenea celei exprimate în documentul pregătitor asu
pra «Serviciului» pentru această Adunare.

Serviciul nostru, oricare ar fi valoarea lui, este totdeauna insuficient, 
totdeauna limitat de păcatul nostru şi de greşelile noastre. Numai în

Jl V

şi într-o constantă reînnoire, vor îi ele capabile să-şi continue slujirea în 
lume, pînă la venirea Lui».

După discuţii în legătură cu tema conferinţei, la care au luat cuvîn
tul mai mulţi delegaţi, a urmat serviciul religios de seară, oficiat sub
preşedinţia profesorului Iosif Hromadka.

Marţi, 21 noiembrie, membrii delegaţiilor ortodoxe au luat parte la 
săvîrşirea Sfintei Liturghii, în sala de la hotelul «Ashoka» ;• a oficiat 
l.P.S. Arhiepiscop Nicodim, preşedintele delegaţiei ortodoxe ruse, încon
jurat de un sobor de 4 preoţi.

La Vigyan Bhavan, în sala Adunării, între 'orele 9 şi 9,45, s-a să- 
vîrşit serviciul religios de dimineaţă de către Pastorul luteran Jean Kotto 
din Kamerun, care a rostit şl predica.

Sub preşedinţia Episcopului Henry Knox Sherill, Adunarea a* apro
bat constituirea unei comisii pentru redactarea mesajului.

Arhiepiscopul Iacob al: Americii a citit mesa«ju)l adresat Adunării Ge
nerale de către Patriarhul ecumenic Athenagora, în care se vorbeşte des
pre Hristos-Lumina iumii şi despre unirea Bisericilor, făcîndu-se în 
încheiere urări de succes lucrărilor Adunării.

La rîndul său, Arhiepiscopul rus Nicodim a citit mesajul adresat 
Adunării Generale de către Patriarhul Moscovei şi al întregii Rusii, Alexei. 
In acest document, după ce se vorbeşte despre necesitatea unirii tuturor 
creştinilor, se aminteşte de evitarea prozelitismului şi intoleranţelor re
ligioase, insistîndu-se îndeosebi asupra datoriei tuturor de a spori efor
turile pentru statornicirea păcii trainice în lume.

A fost citit, de asemenea, şi un mesaj din partea Bisericii Ortodoxe 
a Etiopiei (Coptă-).

Trecîndu-se la ordinea de zi a şedinţei generale, sub preşedinţia- Arhi
episcopului. Iacdb al Americii, s-a dat cuvîntul Pastorului luteran Dr. 
Joseph Sittler, profesor de teologie la Universitatea din Chicago, care a 
dezvoltat tema «iChemaţi la unitate».
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Arătînd motivele care au determinat pe Sf. Apostol Pavel să-şi lăr

gească viziunea sa asupra operei Mîntuitorului de împăcare a lumii cu 

Dumnezeu, vorbitorul a stăruit îndeosebi asupra ideii de Hristos-Lumină 

a lumii, precum şi asupra ideii de unitate a Bisericii, întemeind-o şi pe 

aspectu-l cosmic al mîntuirii (Coloseni I, 15-20).

La discuţii au luat parte numeroşi delegaţi, conferinţa fiind comen

tată sub aspecte diferite.

Radhakrishnan, vicepreşedintele Indiei, întreţinîndu-se cu I.P.S. Mitropolit Iustin al
Moldovei şi Sucevei, la recepţia de la Paiatul Prezidenţial.

Şedinţa s-a încheiat cu citirea raportului privitor la planul financiar 

al Consiliului Ecumenic.

După amiază, 

observatori, consilieri 

organizată în cinstea lor 

Bhavan.

la orele 17, toţi participanţii la Adunare (delegaţi, 

invitaţi, ziarişti etc.) au luat parte la o recepţie 

de către Preşedintele Indiei la Rashtraprati

Intrucît Preşedintele Prasad era bolnav, invitaţii au fost primiţi de 
ătre vicepreşedintele Radhakrishnan, care a fost întîmpinat de conducă

torii Mişcării Ecumenice; după aceea, el a trecut în mijlocul delegaţilor, 
stînd de vorbă cu foarte mulţi dintre ei.
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Delegaţii- noştri au stat de vorbă şi cu un membru al parlamentului, 
care vizitase ţara noastră şi care s-a arătat incinta! că întîlneşte oa
meni din Romînia.

 ̂ După orele 18 delegaţii s-au întors la- Vigyan Bha.van, lucrînd* în cele 
trei secţii (comisii), de la orele 18,30. l.P.S. Mitropolit Iustin a lucrat în 
secţia Unitate. Profesorul H. Binder, Episcopul Al. Butti şi Preotul Ale
xandru Ionescu, în secţia Mărturie, iar prof. Tiberiu Kosma în secţia 
Serviciu.

La orele 20, fiecare secţie si-a încheiat lucrările cu oficierea servi-7 » > 
ciului religios de seară.

Intre orele 21 şi 23, în sala restaurantului «Ashoka», Arhiepiscopul 
Athenagoras de Tiatira, conducătorul delegaţiei Patriarhiei Ecumenice, a 
oferit o cină tuturor delegaţilor Bisericilor Ortodoxe.

• După cină, delegaţii ortodocşi au ţinut o consfătuire în legătură cu 
stabilirea unei atitudini comune în ce priveşte hotărîrile secţiei Unitate.

Miercuri, 22 noiembrie, de dimineaţă, între orele 9 şi 9,45, la fiecare 
secţie (comisie) s-a făcut studiul biblic, care a constat din citirea unei 
pericope din Sfînta Scriptură de către un pastor care prezida acest stu
diu. După citirea‘textului, pastorul preşedinte făcea cîteva scurte consi
deraţii asupra contextului., precizînd învăţătura principală. Urma după 
aceea, timp de 10 minute, meditaţie pentru aprofundarea textului. în 
continuare, oricare din cei prezenţi se putea ridica să vorbească, împărtă
şind celorlalţi reflexiile sale asupra întregii pericope, sau mai ales asu
pra unui anumit verset. După ce erau ascultate părerile mai multor vor
bitori, preşedintele’trăgea concluziile şi rostea o mică rugăciune. LIneori, 
se cînta un imn religios.

Lectura studiului biblic a fost făcută* în ziiele de 22, 23, 24, 25 no
iembrie şi 4 şi 5 decembrie 1961, sub preşedinţia* profesorului Minear Paul 
din S.U.A. — pentru secţia Unitate, a pastorului M. Niemoller din R.F.G.— 
pentru secţia Mărturie, şi a preotului P. .Verghese din India de Sud
— pentru secţia Serviciu.

După studiul biblic a urmat a doua reuniune a secţiilor.

După amiază, între orele 16,30 şi 18, a urmat a treia reuniune a 
secţiilor. La orele 18,30, Adunarea s-a întrunit în şedinţă generală, sub 
preşedinţia Episcopului luteran Otto Dibelius. Au fost prezentate trei re
ferate asupra temei : «Laicii — Biserica în lume».

Dr. Klaus von Bismark, membru al sinodului Bisericii Evanghelice 
din Germania, a încercat, în referatul său, să definească noţiunea de 
«laic». «Conceptul de laic — a spus d-sa — n-a fost lămurit incă. în dia
logul: ecumenic. In Germania, noi numim «laic» pe creştinul care n-a 
făcut studii teologice, în timp ce în Biserica Ortodoxă Greacă, se nu
meşte «laic» cineva care nu este preot, un profesor de teologie de exem
plu. De la Adunarea de la Evanston, s-a înţeles totuşi* mai clar că prin 
termenul «laici» trebuie să se înţeleagă creştinii în lume...». In con
tinuare el a dezvoltat principiul că Biserica în întregime — slujitori si 
laici — este chemată să propovăduiască.
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K luat apoi cuvîntul E. Varkey Mathew, avocat la Curtea Supremă 
a Indiei, tratînd aceeaşi temă. Stăruind îndeosebi asupra rolului Bisericii 
creştine în viaţa nouă a Indiei, vorbitorul a examinat problema laicilor 
nu în sensul pregătirii lor pentru o activitate misionară, ci sub aspectful 
datoriei creştinilor de a se debarasa de unele vechi1 prejudecăţi, pentru 
a-şi putea aduce contribuţia lor pozitivă la progresul societăţii.

A treia conferinţă, cu aceeaşi temă, a fost rostită' de d-ra Edith M. 
Batten, directoare a Colegiului Teologic «Militam Temple» (Rugby) din 
'Anglia.

Referindu-se la situaţia din Marea Britanie, atît sub aspect comer
cial, cultural, industrial şi internaţional, cît şi sub aspect religios, vorbitoa
rea a examinat pe larg sardea Bisericii în actuala societate engleză, stăru
ind îndeosebi asupra laturii morale a misiunii laicilor în lume.

A urmat serviciul religios de seară, condus de Klaus von Bismark.
Joi 23. noiembrie, dimineaţa, între orele 9 şi 9,45 s-a' făcut studiul 

biblic în fiecare din cele trei secţii; în restul dimineţii s-a lucrat în 
secţii (cea de a patra reuniune a lor).

După amiază, la orele 16,30, delegaţii au luat parte la o şedinţă de 
lucru, sub preşedinţia Episcopului Henry Knox SheriM. După o expu
nere făcută de Franklin’ Fry cu privire la programul şi finanţele Miş
cării, au fost aprobate recomandările Comitetului de lucru, cu unele în
tregiri propuse în discuţiile ce "au avut loc la Adunare.

La orele 18,30, Adunarea s-a întrunit în şedinţă generală, în şamiană, 
sub preşedinţia Mitropolitului Juhanon Mar Thoma, pentru a asculta 
două' conferinţe cu tema «Problemele internaţionale».

Cea dintîi conferinţă, intitulată «încotro merge Africa ?», a fost 
întocmită de Sir Francis Akanu Ibiam, guvernatorul general al Nigeriei 
Orientale. Intrucît autorul nu sosise încă la New-Delhi, conferinţa a fost 
citită de soţia sa.

In această conferinţă, al cărei conţinut se referă la unele aspecte din 
viaţa Bisericii, a misiunii' şi- a evanghelizării creştine, se amintesc la în
ceput împrejurările în care creştinismul a pătruns în Africa, încă în epoca 
apostolică. Astfel, se aminteşte mai întîi despre eunucul etiopian care a 
întreprins o lungă călătorie la Ierusalim, pentru a afla lumină. Apoi, este 
«foarte interesant de notat că atunci cînd un alb — un rege roman — 
căuta să omoare în taină pe Iisus-Prunc, Dumnezeu a rinduit ca El să-şi 
găsească refugiu şii protecţie în Africa, şi nu în America, Asia, sau Eu
ropa». «In calea spre răstignire, Mîntuitorul a primit alinare a suferin
ţelor Sale de la un african, Stmeon Cirineanul. Acestea sînt fapte care 
strălucesc în analele creştine şi, pe drept cuvînt, africanii pot fi mîndri 
de ele».

Evanghelia a făcut însă un progres lent şi* greu în Africa. In acest 
continent, creştinii sînt în minoritate. Mai mult, din pricina redeşteptării 
vechilor religii păgîne, precum şi din cauza comportării necorespunzătoare 
a albilor faţă de negri, creştinismul riscă să-şi diminueze influenţa în 
Africa. De aceea, Biserica trebuie, în primul rînd, să refuze categoric de
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â  da sprijin practicilor discriminatorii rasiale. Apoi, ea trebuie să:şi fe
rească misionarii de a se transforma in paznici ai supremaţie? albilor îh 
Africa. Uitînd deseori rostul adînc al slujirii lor creştine, misionarii merg 
nn ţările Africii ca stăpîni care desconsideră pe supuşii lor. «Misionarul 
trăieşte într-un cerc şi într-o lume aparte. El dă ordine; el este patronul... 
Africanul este determinat să înţeleagă că misionarul ştie totul, iar el, 
.africanul, nu ştie nimic. Este cu totul neobişnuit ca un misionar să meargă 
lin casa africanilor creştini şi cu atît mai puţin In cea a necreştinilor. Nici 
«jchiar astăzi lucrul acesta nu se întîmplă aproape niciodată».

Intrucît misionarii europeni au sprijinit politica statelor colonia
liste, astăzi «milioane de necreştini consideră creştinismul ca o religie a 
.omului alb». De aceea, o dată cu sfărîmarea jugului european, mulţi afri
c a n i nu vor să îmai: audă nici de religia albilor. In această situaţie, se 
impune formarea «unui corp pastoral african bine instruit, cu toate că 
'In realizarea acestui proiect se vor ivi dificultăţi, fiindcă intelectualii 
africani preferă îndeletnicirile laice.

In încheiere, conferenţiarul a- făcut unele propuneri concrete privitoare
01 a desfăşurarea activită-tii bisericesti viitoare în Africa.

• w m ^ 4

A doua conferinţă în cadrul temei «Afacerile internaţionale»,. intt-
f t *

;tulată .«Viitorul a şi început», a fost ţinută de către Frederik Nolde, deca- 
mul Seminarului Luteran Teologic din New York şi director al Comisiei 
iBisericilor pentru Afacerile Internaţionale din cadrul Consiliului, Ecumenic 
•.al Bisericilor.

Pornind de la cîteva consideraţii asupra omenirii actuale, care se 
sgă'seşte «la două degete de autodistrugere», vorbitorul a subliniat .acti- 
’vitatea Consiliului Ecumenic al Bisericilor, care militează neîncetat pentru 
pace, străduindu-se «să dea păcii elementele esenţiale ale dreptăţii, ale 
•.adevărului şi ale libertăţii». Prin toate laturile activităţii sale (conferinţe 
^ i contacte între oameni de naţionalităţi şi rase diferiţe, ajutorarea între 
Biserici, acţiunea misionară, studii privitoare la transformările sociale 
.rapide, schimb de gînduri şi experienţe, contacte între studenţi etc.), 
•Consiliul Ecumenic duce o ofensivă permanentă împotriva războiului şi 
^nedreptăţii, manifestîndu-şi convingerile sale în această privinţă, cu orice 
prilej, şi îndeosebi prin acţiunile Comisiei Bisericilor pentru Afacerile In
ternaţionale în vederea destinderii internaţionale şi întăririi păcii în lume.

Vineri, 24 noiembrie, dimineaţa, între orele 9 şi 9,45, lucrîndu-se 
.iarăşi pe grupe, în fiecare secţie s-a .făcut studiul biblic.

între orele 9,45 şi 12,45, cele trei secţii (Mărturie, Serviciu şi Uni
tate) au lucrat separat, fiecare în  plenul ei, sau în- subsecţii, pe pro
bleme, pregătind materialul pentru raportul lor final.

La orele 12, l.P.S. Mitropolit Iustin a vorbit la postul de radio-televi- 
-ziune Canada, în cadrul unei emisiuni organizate la New-Delhi pentru 
-■difuzarea lucrărilor Adunării Generale a Consiliului Ecumenic al Bise
ricilor, declarînd următoarele :

«Cu o mare bucurie şi cu emoţie vie am luat cunoştinţă de faptul 
-că' aproape toate Bisericile membre ale Adunării Generale au votat în
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favoarea .admiterii Bisericii Ortodoxe Romîne în Consiliul Ecumenic al' 
Bisericilor;

Exprimînd Bisericilor surori gratitudinea frăţească a Sfîntului Si
nod, a preoţilor şl a credincioşilor ortodocşi romîni, mărturisim că de 
acum înainte rugăciunile noastre se vor înălţai cu mai multă ardoare către 
Domnul nostru Iisus Hristos, cerînd lui Dumnezeu să binecti vin teze lu
crarea Consiliului Ecumenic al Bisericilor şi să o facă utilă întregii 
omeniri.

Noi am venit la cea de a treia Adunare Generală a Consiliului Ecu*< 
tnenic al Bisericilor cu convingerea nestrăimutată că dragostea lui Dum
nezeu, «Care depăşeşte toată cunoştinţa», ne călăuzeşte să «igătim calea 
Domnului, drepte să facem cărările Lui» pentru a realiza în viitor uni
tatea Bisericilor creştine.

Biserica Ortodoxă Romînă consideră că scopurile Consiliului Ecu
menic ofef'a un larg cîmp de activitate în acest sens tuturor Bisericilor,, 
cu condiţia ca ele să nu înceteze să se lumineze de la lumina lui Iisus 
Hristos, urmînd totdeauna calea pe care El le-o arată*. Tocmai pentru 
acest motiv, Biserica Ortodoxă Romînă, în acord cu principiile stabilite 
de Patriarhia de Const'antinopole în Enciclica din anul 1920, a susţinut 
Mişcarea ecumenică ia începuturile ei, participînd la Congresele Ecu
menice de la Stockholm, in 1925, de la Lausanne, în  1927r şi de la Ox
ford, în 1937.

în acest fel, Biserica noastră se dovedeşte animată de cel mai curat 
spirit ecumenic; ea a fost şi este gata să contribuie la orice etfort pentru 
a asigura răspîndirea dragostei frăţeşti în iumea întreagă.

Noi sîntem fericiţi să constatăm că, colaborarea1 frăţească ce a fost» 1 » 
realizată în Romînia între toate Bisericile creştine, pe temeiul dragostei 
evanghelice şi. al respectului mutual, poate servi ca exemplu altor ţări. 
Această colaborare se va lărgi şi se va intensifica în viitor cu sprijinul 
celor patru Biserici ale noastre, membre în Consiliul Ecumenic.

începînd de la această Adunare de ia New-Delhi, Biserica Ortodoxă 
Romînă se încadrează în Consiliul Ecumenic al Bisericilor, cu intenţia* de 
a pune întregul ei tezaur de credinţă şi pietate — la lumina Scripturii 
Sfinte si a Tradiţiei bisericesti — în serviciul Evangheliei în lumea con-

P f 9 O

temporană-. De aciim înainte, ea are posibilitatea să lucreze mai. intens, 
pe plan ecumenic, la triumful dragostei creştine şi al unităţii Bisericilor* 
pentru buna înţelegere între oameni şi pace între popoare».

După amiază, între orele 16,30 şi 18, s-au desfăşurat1 lucrările m 
comitetele arătate mai sus.

l.P.S. Mitropolit Iustin a lucrat în Comitetul pentru Divizia de aiju- 
torare între Biserici şi. In» Serviciul refugiaţilor, luînd deseori cuvîntul pen~ 
tru hotărîri cît mai juste. Prof. H. Binder a luat parte în Comitetui Co
misiei Credinţă şi Constituţie, Episcopul AL Butti- în Comitetul pentru 
Departamentul Evanghelizare, iar prof. Tiberiu Kosma şi Preotul Alexan
dru Ionescu în Comitetul pentru directive generale.
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La orele 18,30, Adunarea s-a întrunit în şedinţă generală, sub pre
şedinţia Episcopului 'metodist din Argentina, Sânte U. Bărbieri. S-au pre
zentat trei referate din par.tea Comisiei de Credinţă şi Constituţie.

Luînd cuvîntul Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. A. M. Ramsey, a 
vorbit despre unitatea, sfinţirea şi adevărul Bisericii, avînd ca punct de 
.plecare rugăciunea Mîntuitorului din Evanghelia după Ioan, XVII. In 
expunerea sa, vorbitorul a arătat că astăzi creştinii s-au abătut de la 
unitare din pricina condiţiiior în care Biserica a trebuit să-şi desfăşoare 
activitatea ; sfinţenia a fost compromisă sub presiunea vieţii mondene ; 
adevărul a fost alterat de subtilităţile gîndirii umane. In scopul remedierii 
acestei situaţii, un rol important îl are teologia. Din nenorocire însăr 
în Apus există astăzi un spirit de «teologie uşoară» (teoiogie de supra- 
ţaţă), care nu va putea niciodată rezolva marile probleme ale creştinis
mului din vremea noastră. Numai adevărata teologie — teologia cea 
bună, care călăuzeşte spre Crucea Mîntuitorului, de unde izvorăşte sfin
ţenia, — ne duce la adevăr. O asemenea teologie, care se întemeiază pe 
Sfînta Scriptură, pe operele vechilor Părinţi bisericeşti şi pe Sfînta Li
turghie, micşorează distanţele dintre creştini, îi uneşte.

Al doilea referat a fost prezentat de Dr. Nicos Nissiotis, profesor la- 
Institutul Ecumenic de la Bossev, sub titlul «Ortodoxia orientală măr-

•

turiseşte o singură Biserică şi stă în serviciul ei».
După cîteva consideraţii* cu caracter general, vorbitorul a arătat că 

în cugetarea ortodoxă, unitatea Bisericii este o'realitate absolută, iden
tică cu unitatea care există între Dumnezeu Tatăl şi» Dumnezeu Fiul, po
trivit textului din Evanghelia după Ioan XVII, 22, 23. «Unitatea nu este
un atribut al Bisericii ; ea este însăsi viata ei».

7 » t

Dacă astăzi noi spunem uneori că voim să căutăm unitatea Biseri
cilor, nu înseamnă că intenţionăm s-o creăm noi, ci numai că noi ne 
străduim să ne dăm seama de ea, fiindcă ea există în realitate.

«Termenul «ortodox» nu este adjectivul sau calificarea unei confe
siuni ; el este sinonim al cuvintelor «catolic» şi «apostolic». El nu este 
un termen exclusiv, ci inclusiv, şi cuprinsul lui se întinde dincolo de Bi
sericile care se numesc ortodoxe. El include toate Bisericile şi pe credin
cioşii care caută să mărturisească sincer credinţa lor, să trăiască fără * $ 1 
erezii şi schisme, şi să ajungă la totalitatea* Revelaţiei divine în Hristos».

In acest înţeles dinamic, mărturia ortodoxă pentru unitate poate «in
troduce în Biserica unică toate comunităţile separate». Astfel, încetînd 
de a trăi în trecut, «noi ar trebui să încetăm să ne tratăm reciproc ca 
schismatici. Nu există schismatici, ci Bisericile istorice, prin diviziunile 

. lor, sînt în situatie schismatică în sînul Bisericii celei una si nedes-
' I 9
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părţi ta ».

După ce a stabilit deosebirea dintre uniformitate şi unitate, vor
bitorul a adăugat: «Unitatea pe care noi o căutăm nu este o unitate re
zultată dintr-o disci'plină bisericească impusă de o instituţie centrală 
autoritară, nici o unitate care se întemeiază numai pe mesajul ke- 
rigmatic al Evangheliei propovăduite lumii. Ea este fondată şi mentinută.
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în mod esenţial prin harismele pe care le primeşte de la Sfîntul Duh tx> 
•porul lui Dumnezeu în Biserica istorică. Deci, aceasta este o unitate ha- 
xismatică şi euharistică, exprimată în comuniunea şi în vederea comu
n iun ii cu harul lui Dumnezeu../».

Pastorul metodist Philipp A. Potter, secretarul Societăţii Misionare 
Metodiste pentru Africa de Vest şi India de Vest, a prezentat referatul 

"intitulat: «iDrum comun spre unitate vizibilă».
El a arătat dintru început că există o impulsiune irezistibilă de a 

^nierge împreună spre unitatea vizibilă a Bisericii în rîndurile tinerilor 
credincioşi, în cercurile Mişcării misionare şi în Bisericile întemeiate în 
lumea necreştină. Elementul comun care se află în aceste trei grupuri de

• creştini este lucrarea1 Bisericii în lumea pentru care a murit Hristos. Cu 
.alte cuvinte, în locul unei Biserici statice, ei preferă o Biserică dinamică, 
apreciind formele instituţionale ale Bisericii, în raport cu utilitatea pe 
care ele o prezintă în opera de împăcare a omului cu Dumnezeu, săvîrşită 
de Domnul nostru Iisus Hristos. De aceea, activînd în Mişcarea Ecume
n ică , aceste grupe sînt animate de o dorinţă fierbinte de a contribui la
realizarea unitătii Bisericilor. Dar, uneori, tinerii sînt nemulţumiţi de

* * *  t t

faptul că preocuparea de unitate, în cadrul Consiliului Ecumenic, nu are 
«proporţiile pe care ei le-ar dori. De asemenea, problema intercomuniunii 
încă n-a ajuns la o soluţionare satisfăcătoare.

Vorbitorul a arătat totodată că însăşi teologia apuseană, prea im
pregnată de formule scolastice, împiedică un contact strîns, pe scară 
mondială, al creştinilor. De aceea el a> cerut Comisiei de Credinţă si Con-

• y 9 
*stituţie să analizeze şi această problemă cu multă atenţie, străduindu-se 
să găsească noi formule teologice, care ar putea netezi calea Bisericilor 
♦spre unitate.

După prezentarea- acestor referate, a avut loc serviciul religios de 
seară, prezidat de Episcopul S. U. Bărbieri.

Sîmbătă, 25 noiembrie, dimineaţa, între orele 7 şi 8,30, într-o sală 
4a hotelul «Ashoka, delegaţii ortodocşi- au participat la slujba Sfintei Li
turghii, pe care a să,vîrşit-o Arhiepiscopul grec Iacob, înconjurat de un 
•sobor de preoţi. ; \

Apoi, la Vilgyan Bhavan, între orele 9 şi 9,45, cele trei secţii au 
făcut studiul 'biblic, iar între orele 9,45 şr 12,45 au lucrat în şedinţe ple
nare, examinînd proiectele de rapoarte pe care trebuia să le prezinte Adu
nării Generale.

După amiază, între orele 16,30 şi 18, membrii Adunării au lucrat 
în comitete. Intre orele 18,30 şi 20, participanţii la Adunare au asistat 
la un serviciu religios de pregătire pentru Sfînta împărtăşanie, la şa- 
miană. Cu acest prilej, Pastorul congregaţionalist Dr. Douglas’ Horton 
din S.U.A. a rostit o predică.

Duminică, 26 noiembrie, dimineaţa, între orele 7,30 şi 9, delegaţii 
«ortodocşi au participat la slujba Sfintei Liturghii, pe care a săvîrşit-o 
Episcopul grec Dionisie al Edesei, înconjurat de un sobor de preoţi, în-, 
tr-o sală a hotelului «Ashoka».
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Intre orele 9 şi 11, au asistat la oficierea serviciului religios pentru 
împărtăşire, care a fost organizat de Bisericile Anglicane ale Indiei, Pa
kistanului, Birmaniei şi Ceylonului, la şamiană. Predica a fost rostită 
de Episcopul anglican Ladkasa del Mei din Kurunagala (Ceylon), după 
care a urmat împărtăşirea tuturor participanţilor care sînt în comuniune 
cu Biserica Anglicană.

Seara, după o recepţie oferită de l.P.S. Sa Arhiepiscopul rus Nico
dim, delegaţii ortodocşi au avut o consfătuire pînă spre miezul nopţii, 
în legătură cu stabilirea unei atitudini comune în secţia pentru Unitate.

Luni, 27 noiembrie, dimineaţa, între orele 9 şi 9,45, s-a săvîrşit ser
viciul religios, în marele auditoriu la Vigyan Bhavan, în prezenţa par
ticipanţilor la Adunarea Generală, de către superintendentul genera! 
Oiinther K. A. Jakob din R.D. Germană, care a rostit şi o predică.

între orele 9,45 şi 12,45, membrii Adunării au lucrat în comitete şi 
?In subcomitete, analizînd rapoartele de activitate ale Departamentelor, 
Diviziilor şi Comisiilor, care sînt publicate în Manual.

După amiază, între oreie 16,30 şi 18, s-a lucrat de asemenea în co
mitete şi subcomitete, iar între orele 18,30 şi* 20 s-a lucrat în secţii.

Marţi, 28 noiembrie, dimineaţa, între orele- 7,30 şi 9, participanţii 
ia Adunarea Generală au asistat la slujba Sfintei Liturghii a Sfîntului 
Iacob, săvîrşită la şamiană de către delegaţia Bisericii Siriene Ortodoxe 
(Malabar). A oficiat Episcopul Mar Dionisie, asistat de 2 preoţi şi 4 

•diaconi. Răspunsurile au fost date de creştinii veniţi din New-Delhi şi 
din alte localităţi.

A urmat apoi o a> şasea reuniune a* comitetelor.
După amiază, între orele 16,30 şi 18, delegaţii au lucrat în cea de a 

<apta reuniune a secţiilor (comisii* şi subcomisii).
La orele 1*8,30, lucrările au continuat în sesiune generală, sub pre

şedinţia Mitropolitului Mar Thoma.
Tema principală a conferinţelor a fost: «Bisericile faţă de rapidele 

transformări sociale».

în cuvîntarea ’sa, prof. Egbert de Vries, rectorul Institutului inter
naţional de studii sociale din Olanda, a examinat cîteva aspecte privi
toare la «Bisericile occidentale într-o societate dinamică».

Renaşterea, Reforma şi frămîntările bisericeşti din sec. XVI şi XVII 
‘'au jucat un mare rol în formarea societăţii occidentale, care este carac
terizată în primul rînd prin autonomia ei. Refuzînd să se supună regu- 
Telor stabilite de alţii, omul se consideră stăpîn pe destinul său ; el nă
zuieşte să suprime frontierele cunoaşterii şi ale puterii; cu ajutorul şti
inţei şi al tehnicii, el vrea să învingă boala, distanţa, sărăcia. Societatea 
a devenit deci dinamică.

în al doilea rînd, această societate este caracterizată prin procesul 
de lărgire : %este o societate în expansiune. Omul este mobil; activitatea 
lui dobîndeşte proporţii mondiale. Totodată, în societatea modernă nu 
^există loc pentru o viaţăi strict individuală. Societatea este organizată 
:şi dirijată de un grup, nu de individ. Din această societate nu se poate
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nimeni retrage; est o iluzie să se creadă că omul modern s-ar putea 
refugia într-o atitudine de puritanism sau- pietism. Societatea dinamică 
11 antrenează în mersul .ei rapid.

Consideraţii similare se pot face şi' despre naţiuni- sau popoare; ele 
nu se pot dezvolta decît în complexul unei economii şi comunităţi mondiale..

In aceste condiţii, «pentru primai oară în istorie, pacea a devenit 
indivizibilă».

Creştinii sînt datori a se încadra în ritmul şi în spiritul acestei so
cietăţi, nu numai fiindcă sîn>t membrii ei, dar şi pentru raţiuni* dfe ordin' 
religios. Potrivit învăţăturii Mîntuitorului, dragostea lui Dumnezeu cu
prinde întreg neamul omenesc. «Comunitatea economică şi socială la 
nivel mondial, luptele stăruitoare pentru pace şi ordine universală nu sînt 
altceva decît exemple ale acestei credinţe fundamentale».

Dar, pentru a face faţă responsabilităţii lor, Bisericile trebuie să 
activeze în mod unitar; să- se informeze un'ele pe altele, să se ajute în 
lucrarea lor în această* societate dinamică.

oLa rîndul său, prof. M. Thomas şi-a început expunerea despr
«Sarcinile Bisericilor .fată de noile naţiuni din Africa si- din- Asia», fă-

» i • 9

cînd constatarea că «în ultimii ani, vînturile revoluţiei au sufiat peste 
Africa si Asia1. Ele au antrenat sfîrsitui a ceea ce se cheamă era lui Vasco

» $ 

de Gama, perioada dominaţiei politice occidentale». Astfel, în aceste două 
continente au apărut în vremea din urmă noi sta-te. Nu este însă vorba de- 
o simiplă schimbare în conducerea acestor ţări. Revoluţia lor .politică a 
adus schimbări radicale în corpul, mentalitatea şi sufletui popoarelor 
noile state sînt hotărîte să-şi creeze o viaţă nouă, întemeiată pe prin
cipii înaintate.

Care este atitudinea Bisericilor în aceste împrejurări*? Străduindu-se 
să răspundă ia această întrebare, vorbitorul constată că «identificarea* 
Bisericii cu cultura şi puterea Occidentului, pe de o parte, iar pe de altă 
parte pietismul şi teama Bisericii în faţa oricărei acţiuni hotărîte de a- 
schimba structurile politice şi sociale au constituit obstacole în* stabilirea 
unor reiaţii pozitive şi conştiente între Biserică şi1 lupta popoarelor pen
tru o viaţă nouă». Această atitudine este potrivnică însă misiunii Bise
ricii în lu-me. Potrivit mesajului- ei, Biserica trebuie să intre în relaţii, în 

4inod pozitiv şi lucid, cu toate mişcările creatoare de reînnoire a omului 
şi a lumii. In acest sens s-a pronunţat de altfel şi Adunarea Conferinţei 
creştine a Bisericilor din Asia Orientală.

9

După prezentarea acestor referate, şedinţa s-a încheiat cu un ser
viciu religios de seară, la orele 20,30.

Miercuri, 29 noiembrie, dimineaţa, între orele 9 şi 9,45, participanţii 
la Adunare au asistat ia un serviciu religios săvîrşit de Mitropolitul 
Hrisostom al Mireior, membru al delegaţiei Patriarhiei* Ecumenice.

Intre orele 9,45 şi 12,45, participanţii la Adunare au lucrat din nou 
în comitete.

După amiază, între orele 16,30 şi 18, în sala de la Vigyan Bhavan 
s-a prezentat un film cu- diferite aspecte din viaţa Indiei..
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In cursul serii, I.P.S. Mitropolit Iusti'n a participat la o consfătuire 
cu Arhiepiscopul Nicodim, Arhiepiscopul Iacdb şi cu Arhiepiscopul Athe
nagoras.

Joi, 30 noiembrie, dimineaţa, între orele 7 şi 8,30, delegaţii ortodocşi 
au luat parte la slujba Sfintei Liturghii, săvîrşită de Mitropolitul Meliton 
de Sardes, cu prilejul sărbătoririi pomenirii Sfîntului Andrei, patronul 
Patriarhiei Ecumenice.

La şamiană, între orele 8,30 şi 9,30, s-a săvîrşit un serviciu religios 
de către Biserica Luterană din India.

Apoi, între orele 9,45 şi 12,45, Comitetele Adunării s-au întrunit în 
şedinţe plenare, pentru a-şi definitiva rapoartele.

După amiază, între orele 16 şi 18, Adunarea s-a întrunit în şedinţă* 
de lucru, sub preşedinţia d-rului Franklin Fry.

In această şedinţă au prezentat rapoarte: Comitetul scrisorilor de 
acreditare, Comitetul de numiri şi alegeri şi Comitetul de referate pentru 
directivele generale (care a prezentat partea I-a a raportului).

Din raportul Comitetului scrisorilor de acreditare am reţinut că în 
afară de observatori, consilieri, oaspeţi, ziarişti, la cea de a treia Adu
nare Generală au fost împuterniciţi 583 de delegaţi din partea Bisericilor 
membre, 21 de delegaţi din partea Consiliului Internaţional al Misiu
nilor şi 4 membri ai prezidiului, deci în total 608 delegaţi. Dintre aceştia,. 
31 de delegaţi n-au putut participa, aşa că numărul delegaţilor partici
panţi a fost de 577.

In raportul Comitetului pentru numiri şi» alegeri s-au făcut jecoman-- 
dările pentru preşedinţi şi membri ai Comitetului Central. Pentru Comi
tetul Central s-a propus ca numărul membrilor să fie sporit de la 90 las 

100, pentru a se da astfel posibilitatea să fie reprezentat în Comitet şi 
Consiliul Internaţional al Misiunilor, precum şi Bisericile devenite mem
bre ale Consiliului Ecumenic în urma Adunării de la New-Delhi.

Lista întocmită de Comitetul de numiri a fost votată prin buletine 
scrise, fiind aleşi toţi delegaţii proipuşi.

Dr. J. H. Oldham, laic englez, în virstă de 85 de ani, care a jucat 
un rol foarte important în Mişcarea ecumenică din ultimii 50 de ani* 
a fost ales preşedinte de onoare.

Pentru funcţia de preşedinţi au fost aleşi:

1. Arhiepiscopul de Canterbury, Dr. Arthur Michael Ramsey, Primat 
al întregii Anglii. Este în vîrstă de 58 de ani, profesor de teologie cu mare* 
reputaţie; a publicat numeroase scrieri. A activat mult în sensul unirii 
Bisericilor. Cu cîţiva ani în urmă, ca Arhiepiscop de York, a condus dele
gaţia anglicană la Conferinţa Teologică ou reprezentanţii Bitsericii Orto
doxe Ruse.

2. Sir Francis Ibiam (presbiterian), guvernator general al provinciei 
orientale Nigeria (Africa) ; în vîrstă de 56 de ani, medic. Şi-a făcut 
studiile la Universitatea din St. Andrews (Anglia) ; a fost director da 
şcoală, administrator de spital şi preşedinte al Consiliului Universităţii:
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din Ibadan. A prezidat prima conferinţă fpanafricană a Bisericilor, la Iba- 
dan, în anul 1958.

3. Arhiepiscopul grec al Americii de Nord şi de Sud, Iacob Kukuzes, 
în vîrstă de 51 de ani. A făcut studii teologice 1a. Halki (Cons'tantinopole). 
In anul 1939 a plecat în S.U.A. ca profesor de teologie la Boston*. Intre

< 1958 a uncţ c^nat ca reprezentant al Patriarhiei Ecumenice pe
lîngă Consiliul Ecumenic al Bisericilor la Geneva. Era atunci episcop 
de Malta.

4. Vice-moderator Dr. Davi'd G. Mozes din Biserica Unită a Indiei de 
Sud. Este în vîrstă de 60 de ani1; a făcut studii de teoiogie la New-York, 
Yale, New-Havan, şi la Universitatea Columbia (New-York), unde a 
obţinut doctoratul, în anul 1948. Este director al unui* Colegiu- din Nagpur 
•şi preşedinte al Consiliului Creştin Naţional din India. A fos*t vicepreşe
dinte al Consiliului International al Misiunilor.

»

5. Pastorul 'Martin Niemoller, preşedinte ai Bisericii Evanghelice din 
Hesse-Nassau (R.F.G.). Este în vîrstă de 70 de ani. Intre 1910 şi 1920 a 
îndeplinit funcţia de ofiţer de marină. In  timpul primului război mon^ 
vdial a comandat un submarin. Ulterior şi-a făcut studiile teologice, deve
nind pastor în anul 1924. Pentru acţiunea sa împotriva nazismului a fost 
arestat în 1937, şi. trimis în lagărul de la Sachsenhausen, apoi în cel de 
la Dachau, unde a stat pînă în 1945.

6. Avocatul Charles Parlin, metodist, S.U.A., în vîrstă de 64 de ani. 
Are cultură teologică. Conduce o bancă, mai multe societăţi financiare şi 
diverse institutii comerciale.

9

Dintre delegaţii romîni au fost aleşi membri ai Comitetului Central :
I.P.S. Mitropolit Iustin şi Prof. Herman Binder.

Bisericile Ortodoxe sînt reprezentate în Comitetul Central după cum 
urmează :

Patriarhia de Coristantinopole: I.P.S. Meiiton, Mitropolit de Imr 
bros şi Tenedos, I.P.S. Hrisostom, Mitropolitul Mirelor, I.P.S. Iacob, 
Mitropolit de Filadelfia ( S.U.A.), şi I.P.S. ‘Mitropolit Athenagoras.

Patriarhia de Alexandria: I.P.S. Partenie, Mitropolit de Cartagina.

Patriarhia de Antiohia; P.C. Ignatie Hazim, Li'ban.

Patriarhia Moscovei: I.P.S. Nicşdim, Arhiepiscop de Iaroslav şi 
iRostov, I.P.S. Ioan, Arhiepiscop de Berlin, P.S. Alex’e, Episcop de Tallin 
şi Estonia, P.C. Prof. Vitalie Borovoi, şi Prof. Alexandru Ş'şkin, de la 
Academia din Leningrad.

Patriarhia Romînă: I.P.S. Dr. Iustin, Mitropolitul Moidovei şi Sucevei.

Arhiepiscopia Atenei: P.S. Pantelimon, Episcop de Ahaia, Prof. Ha- 
inilcar Alivizatos, Prof. V. Ioannidis, Facultatea de Teologie din Atena, 
şi P.C. Arhim. Ieronim Kotsonis, profesor la Facultatea de Teologie din 
Tesalonic.

Au fost a'probate, de asemenea, şi recomandările Comitetului de re
ferate pentru directivele generale.
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Dintre multele recomandări al acestui Comitet, reţinem : 1. Pentru 
Adunarea Generală să fie rezervate numai probieme cu caracter general ;
2. Să se prevadă pentru a patra Adunare Generală desemnarea a 25 de 
delegaţi1 suplinitori, cu competenţă în domeniul misiunilor; 3. Numărul 
delegaţilor pentru cea de a patra Adunare să fie de 700; 4. Bisericile să 
trimită ca delegaţi nu numai clerici, ci şi laici, bărbaţi şi femei.

In ceea ce priveşte admiterea de noi membri, s-a recomandat să nu 
se admită ca membre Biserici cu un număr de credincioşi sub 10.000,

I '

acestea- putînd trimite însă observatori la Adunarea Generală. Trebuie 
menţionată de asemenea» şi rezoluţia cu privire la antisemitism, aprobată 
în unanimitate de Adunare, în care, printre altele, se spune : «Noi che
măm toate Bisericile pe care le reprezentăm să-denunţe antisemitismul 
ipconciliabil cu profesiunea şi practica credinţei creştine: Antisemitismul 
este un păcat împotriva lui Dumnezeu şi împotriva .omului».

Tot în ziua de 30 noiembrei, între orele 18 şi 18,30, noul Comitet 
Central s-a întrunit într-o scurtă şedinţă, 'pentru a dese'nrha" o comisie de 
propuneri pentru comitete şi comisii de iucru. Intre orele 18,30 şi 20,15, 
Adunarea s-a întrunit la şamiană, în şedinţă-for.um, sub condu'cerea d-ru-
lui Christian Baeta, preşedintele Consiliului Creştin din Ghana.

La această şedinţă, în care s-a tratat subiectul «iDe ce trebuie să 
vorbeşti», au luat cuvîntul şapte oratori din diferite părţi ale lumii-: din 
America de Sud, din America de Nord, din Anglia, din Europa continen
tală, din Orientul Apropiat, din Asia şi din Africa.

După o expunere introductivă făcută de metodistul Dr. Daniel T. 
Niles, secretarul general al Conferinţei Creştine din Asia de Est, a .vor
bit, ca reprezentant al Bisericilor din America Latină, Pastorul metodist 
Emilio Castro din Montevideo (Uruguay), care a subliniat entuziasmul 
cu ca.re este propovăduită viaţa şi învăţătura Mîntuitorului în- partea 
aceea a lumii.

Apoi, J. Irwin Miller, preşedinte al Consiliului Naţional al Bisericilor 
lui Hristos din S.U.A., în cuvîntul său a spus printre alte.'e : «Vreme de 
150 de ani, America a trînibiţat pretutindeni că ea-este ţara libertăţii. 
Şi totuşi, de această libertate nu se bucură toţi cetăţenii americani. De 
aceea, Biserica trebuie să vorbească. Discriminarea şi privarea de liber
tate pentru raţiuni rasiale, economice sau -religioase nu vor dispărea decît 
dacă Biserica va depune eforturi susţinute, determinînd pe fiecare dintre
membrii ei să ducă pînă la capăt această luptă».

Constantin Pati.jn, deputat socialist în parlamentul Olandei şi pro
fesor de relaţii internaţionale la Utrecht, a arătat motivele pentru care 
un creştin trebuie să activeze în viaţa ‘politică. Definind politica numai ca 
«efort necesar pentru crearea de condiţii sociale care favorizează pacea, 
dreptatea şi mărirea productivităţii, el socoteşte necesar ca un creştin 
să-şi dea contribuţia sa în acest domeniu. In încheiere, ei a vorbit despre 
aportul pe care creştinii, solida-rizînd de altfel în jurul lor pe toţi cei care, 
într-un fel sau altul,.trăiau sub influenţa idealurilor creştine, l-au dat în 
lupta împotriva fascismului.

b.o.r . — 8
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Arhimandritul ortodox Ignatie Hazim, director al unei şcoli din Liban, 
a vorbit despre nivelul moral ridicat al creştinilor din ţara sa.

A vorbit apoi Mary More, medic misionar şi soţie de misionar, venită 
cu soţul său din Scoţia, pentru a activa în cadrul Bisericii din India (la 
Allipur, lîngă Nagpur). Răspunzînd la întrebarea: «De ce să vorbim», 
ea a .răspuns : «Pentru a îace misiune, trebuie să vorbim. Creştinismul nu 
este o religie în sensul curent al cuvîntului; el este un mesaj c'are vor
beşte ; el este un fel de a trăi, care vorbeşite».

Cel din urmă a intervenit în discuţie reprezentantul metodiştilor din 
Africa de Sud, moderatorul Iezechiil Mahabane, secretar general al ‘M i
siunii Metodiste din Transvaal. «Continentul negru — a spus el — a 
primit lumina slăvitei Evanghelii a lui Iisus Hristos. Creştinismul a 
scăpat pe africani de războaiele dintre triburi, învăţînd pe oameni că sînt 
fraţi între ei şi» fii ai lui* Dumnezeu. Schimbările* sociale rapide actuale din 
Africa au nevoie de., spiritul religiei creştine. De aceea, Bisericile, făcîn- 
du-şi autocritica pentru greşelile lor, trebuie să afle calea pentru a se 
întoarce la prima lor tinereţe şi să pornească la lucru cu tot entuziasmul 
pe care-1 dăruieşte din plin Sfîntul Duh.

In încheierea şedinţei-forum, Dr. Daniel T. Niles a făcut largi reflexii 
pe marginea expunerilor făcute de vorbitori, stăruind asupra necesităţii 
ca fiecare, întorcîndu-se în* ţara sa, să continue propovăduirea mesajului 
creştin. Vineri, 1 decembrie, dimineaţa, între orele 7,30 şi' 9,30, la şamiană, 
conducătorii delegaţiilor ortodoxe (Arhiepiscopul Iacob, Arhiepiscopul Ni
codim, Mitropolitul Iustin, Mitropolitul' Nicodim al Bulgariei şi Mitropoli
tul Dionisie de Edessa şi Pella), înconjuraţi de un sobor de preoţi, au să- 
vîrşit Sfînta Liturghie în prezenţa participanţilor la Adunarea Generală.

între oreie 9,45 şi 12,45, în sala mare de la Vigyan Bhavan, Aduna
rea s-a întrunit -în şedinţă deliberativă, sub preşedinţia Episcopului Henry 
Knox Sherill, pentru a examina rapoartele secţiilor Mărturie şi Serviciu. 
Ambele rapoarte au fost discutate pe larg, formuiîndu-se diferite propu
neri, fie pentru adăugiri, fie pentru mai multe preciziuni, şi au lost res
tituite Comisiilor pentru completare în sensul discuţiilor purtate.

După amiază, între orele 16 şi 18, Adunarea s-a întrunit în şedinţă 
deliberativă* sufo preşedinţia d-ruiui Payne, pentru a examina raportul 
Secţiei Unitate. Din discuţiile care au urmat, după prezentarea raportu
lui, a rezultat ?că *s-au făcut, unele,progrese în problema unităţii Biseri
cilor, îndeosebi în domeniul Mărturisirii si al Serviciului creştin. Este

' 9 9*

necesar însă .ca, penitru a se dobîndi libertatea, să se facă unele propuneri 
mai concrete cu- privire la o activitate mai intensă a Bisericilor în viitor, 
în acest scop, raportul a fost restituit Comisiei secţiei Unitate, pentru a
i se face modificările şi completările necesare.

Şedinţa deliberativă s-*a< transformat apoi -în şedinţă de lucru, la ordi
nea de zi fiind alegerea membrilor Comisiei de Credinţă şi Constituţie. 
Comisia de Credinţă şi Constituţie îşi păstrează oarecare independenţii 
de activitate în cadrul Consiliului Ecumenic. Ea are un domeniu limitai 
de activitate (antrenarea Bisericilor în acţiunea de unitate, prin procla-
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marea unităţii esenţiale a Bisericii, lui Hristos ş i'prin  studierea proble
melor referitoare la unitate), precum şi o organizare proprie. Din Comisia 
do Credinţă şi Constituţie pot face parte şi' Biserici care nu sînt încadrate 
ni Consiliul Ecumenic al Bisericilor, dar care recunosc pe Iisus Hristos 
e;i Dumnezeu şi Miotuitor.

t •

Potrivit constituţiei sale, Comisia aceasta/ este "âl'căt uită din 100 de 
meniibri, pe care-i numeşite Adunarea Generală a Consiliului Ecumenic al 
Bisericilor. Acest număr poate fi sporit cu încă 20 de membri.

Adunarea Generală de la New-Delihi a completat toate locurile, ale- 
mnd în Comisia de Credinţă si Constitutie 120 de membri. Printre cei
M  f P > »

•ileşi în această Comisie figurează şif: prot. N. Chiţescu de la Institutul 
Teologic din Bucureşti,'Mitropolitul Hrisostom de Miraj şi B. Anagnostopu- 
os, din partea* Patriarhiei Ecumenice, Episcopui Alexis de Tallin şi Prof. 
Vitalie Borovoi, din partea Bisericii Ortodoxe .Ruse, profesorii H. Alivi- 
/a<tos şi G. Konidaris, din partea Bisericii Oftodoxe din Grecia, Episcopul 
Partenie din partea Bisericii Ortodoxe dini Bulgaria etc.

A fost prezentată apoi partea* a I I-a a raportului Comitetului de refe
rate pentru directive generale. .

Prima problemă propusă Adunării Generale* prin .acest raport a fost 
lormularea «bazei Consiliului Ecumenic al Bisericilor». Ţinînd seama că 
cele mai multe Biserici sînt favorabile modificării formulei existente, Co
mitetul de referate pentru directivele generale a propus Adunării Generale 
următoarea nouă formulă a bazei: t '

•«Consiliul Ecumenic al Bisericilor este o asociaţie frăţească de Bise-
f 9

rici care mărturisesc pe Domnul Iisus Hristos ca Dumnezeu şi Mîntuitor, 
după Scripturi, şi se străduiesc să răspundă < împreună la chemarea lor 
comună pentru slava unui singur Dumnezeu Taft ăl, Fiul şi Sfîntul Duh».

Comitetul pentru directive generale a propus apoi* Adunării Generale 
sa încredinţeze Comitetului Central sarcina reexaminări Declaraţiei de la 
Toronto (1950), în* legătură cu «Biserica, Bisericile’ şi Consiliul Ecumenic 
nl Bisericilor», pentru a-i da o nouă redactare sau a formula o anexă, 
|mîndu-se seama de noile hotărîri ale Adunării Generale acîtuale.

___ *■ »

După ce a propus Adunării Generale adoptarea raportului asupra 
«Mărturisirii creştine, prozelitismului şi) libertăţii religioase în structura 
Consiliului Ecumenic al Bisericilor, Comitetul de referate-pentru directivele 
generale a făcut recomandări cu privire .la relaţiile Consiliului Ecumenic 
•u organizaţiile confesionale mondiale şi cu* alte organizaţii ecumenice 
(Alianţa universală U.C.J.G., Uniunea Mondială U!C.F„ cu F.U.A.C.p.
<*tc.), precum şi cu privire la dezvoltarea colaborării ecumenice pe plan 
ivgional şi în cadrul Consiliilor creştine naţionale.

Comitetul a propus, de asemenea, Adunări? Generale să aprobe o 
Declaraţie asupra libertăţii religioase, în care se vorbeşte pe larg despre 
libertate, în spiritul Declaraţiei despre libertatea religioasă care a fost 
adoptată de Consiliul Ecumenic al Bisericilor şi de Consiliul Internaţio- 
iiiil al Misiunilor, în august-septembrie 1948, precunLşi în* spiritul Decla-

i
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raţiei universale asupra drepturilor omului, adoptată de Organizaţia Nn 
ţiunilor Unite în decembrie 1948.

In încheiere, printre alte recomandări cu caracter administrativ si 
financiar, raportul face propuneri cu privire la numirea unui secretar asir 
ciat sau adjunct la Secretariatul executiv al Consiliului Ecumenic din
S.U.A. şi a unui secretar general asociat la Geneva (pentru Biserici Io 
Ortodoxe).

Intre orele 18,30 şi 20,15, Aduîiarea s-a întrunit în şedinţă generalii, 
sub preşedinţia Episcopului metodist Sânte U. Bărbieri din Argentina.

Avînd oarecum caracter de serviciu religios, această şedinţă a înce
put cu o cîntare, urmînd citirea unei pericope biblice şi rostirea unei ru
găciuni. După ce un delega-t al Bisericii locale (New-Delhi), Dr. G. Mozos 
a rostit o scurtă cuvînrtare, anunţînd că fiecărui delegat i s-a făcut un mu1 
dar (o amintire), constînd dintr-un mic obiect de metal, avînd imprimai 
pe el semnul Sfintei Cruci, emblemă a Mişcării Ecumenice, preşedintele» 
a dat cuvîntul Arhiepiscopului anglican de York, Frederick D. Coggaji, 
preşedintele Societăţilor Biblice Unite, care a dezvoltat tema : «Faţă do 
nevoile lumii».

In cuvîntarea sa, Arhiepiscopul Coggan a vorbit despre Mişcare;! 
Societăţilor Biblice, care a început în Anglia la începutul veacului trecui 
(1804). In vremea aceea, Biblia era tradusă în 71 de limbi; astăzi, nu
mărul limbilor în care a fost tradusă Biblia a ajuns la 1165. Aceasta 
cifră reprezintă limbile vorbite de aproape 95% din populaţia globului 
pămîntesc. Dar Biblia nu este însă tradusă în întregime în cele 1165 do 
lim b i; în unele din aceste limbi sînt traduse numai anumite cărţi din 
Sfînta Scriptură. In afară de aceasta, multe traduceri ale Bibliei» nu sîii'l 
corespunzătoare; ele n-au 'fost făcute de oameni de specialitate; do 
aceê a, în lumina progreselor făcute de critica biblică, se simte azi nevoia 
revizuirii vechilor traduceri. Vorbitorul a prezentat apoi cîteva. grafice in 
legătură cu răspîmdirea Bibliei, cu sporirea populaţiei pămîntului în vii
tor, precum şi cu nivelul de instrucţie genera'lă.

După • intonarea unei cîntări religioase de către întreaga asistenţa, 
a luat cuvîntul-Pastorul baptist englez Edwin H. Robertson, secretar do 
studii al Societăţilor Biblice Unite, care a prezentat tema: «Folosirea 
Bibliei: Contribuţii ia dezbaterile de la New-Delhi».

După intonarea unei noi cîntări, Pastoru'l din Biserica Indiei de Sud, 
Dr. Athisayanathan E. Inbânathan, secretar general al Societăţilor Bi
blice din India şi Ceylon, a vorbit despre : «Biblia în evanghelizare».

In partea întîia a cuvîntării sale, oratorul a examinat sumar problejna 
traducerii Bibliei în liimbile -din ţara .sa, făcînd o s>trînsă legătură înfro 
răspîridirea creştinismului şi difuzarea Sfintei1 Scripturi. Mai departe, el 
a vorbit despre. însemnătatea Bibliei în activitatea misionară. .

După intonarea altei cîntări*, preşedintele a citit o nouă pericopă bi
blică şi a dat binecuvîntarea finală.

S îmbătă/2 decembrie, dimineaţa, între orele 9 şi 9,45, preotul cop! 
din Egipt, Makary el Souriany a săvîrşit serviciul religios de dimineaţă,
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între orele 9,45 şi 12,45, Adunarea s-<a întrunit în şedinţă de lucru, 
sub preşedinţia' D-rului Franklin Fry, preşedintele Bisericii Luterane Unite 
din America şi preşedinte al Comitetului' Centrail al Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor.

în această şedinţă au fost prezentate rapoartele Comitetelor pentru 
Divizia de Studii, pentru Credinţă şi Constituţie, pentru Studii Misionare 
.si pentru Evanghelizare.

Rapoartele a-u fost supuse dezbaterilor Adunării Generale, cu ex- 
*epţia raportului Comitetului pentru Credinţă şi Constituţie, care a fost 
prezentat Adunării numai pentru a lua cunoştinţă de el, întrucît, datorită 
situaţiei speciale a Comisiei de Credinţă' şi< Constituţie în  Consiliul Ecu
menic, nu era necesară aprobarea. Celelalte trei rapoarte, dupăi ce au 
lost uşor modificate, au fost aprobate de Adunarea Generală.

După amia-ză, între orele 16 şi 20, Adun-airea s-a întrunit; din- nou 
mi şedinţă de lucru, tot sub preşedinţia D-rului Fr. C. Fry, pentru a exa
mina raportul Comitetului pentru Biserică şi Societate.

In acest raport se fac aprecieri pozitive asupra activităţii Departamen
tului Biserica şi Societatea, în perioada de timp de la Adunarea de la Evan-
ston pînă la Adunarea de la New-Delhi, şi- se proiectează în* continuare
activitatea lui pînă la viitoarea Adunare Generală.

Ţinînd seama de nevoile cărora trebuie să ie facă faţă Bisericile în 
diferitele părţi ale lumii, acest Comitet a propus trei domenii principale de 
studii pentru Departament şi pentru Secretariatul Relaţiilor Rasiale şi 
lîtnice : 1. Probleme morale puse de trecerea de la societatea tradiţională 
la societatea dinamică ; 2. Probleme sociale, politice şi morale ale socie- 
(ătii industrial moderne, .si 3. Examinarea1 temeinică a tensiunilor rasiale

» 9 »

şi etnice din comunitatea mondială în transformare, făcîndu-se o analiză a 
iransformăriicir relaţiilor sociale într-o perspectivă creştină, apoi o an
chetă teologică asupra sensuilui «irasei», precum şi studii asupra proble
melor rasiale şi etnice, care reclamă o acţiune creştină etc.

In încheiere, după ce a făcut unele recomandări cu privire Ja acti
vitatea Secretariatului pentru relaţiunile rasiale şi etnice, Comitetul a 
supus Adunării Generale un proiect de rezoluţie cu privire Ia Rasă1 şf la 
relatiunide etnice.

9

în continuarea şedinţei, după ce Comitetul de ireferate pentru directi
vele generale a prezentat Adunării partea finală a* raportului său, au. 
început dezbaterile. _

• »

- Problema principală asupra căreia s-au purtat mai multe discuţii 
a fost noua formulă a ba'zei Consiliului-.Ecumenic. Delegaţii ortodocşi şi 
luterani s-au pronunţat în favoarea adoptării noului' text; dintre refor
maţi, unii au şovăit să se pronunţe categoric pentru modificare ; aceeaşi 
atitudine au manifestat-o şi unii quakeri. Arminienii, menoniţii, cîţiv'a< 
baptişti şi a»lţi cîţiva participanţi .s-au declarat împotriva noii formule.

Trecîndu-se la vot, s-a obţinut următorul rezultat: 386 de voturi pen- 
(iru formula nouă a bazei ; 36 de voturi contra şi 7 abţineri.

i ?
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După ce a salutat rezultatul votului cu aplauze îndelungate, întreaga 
asistenţă a rostit o rugăciune şi a intonat un imn religios.

După o pauză1 de 30 de minute, Ta orele 18,30, Adunarea s-a întrunit 
iarăşi în şedinţă de lucru, tot sub preşedinţia D-rului Franklin C. Fry, 
pentru a examina- raportul Comitetului pentru Comisia1 Bisericilor pentru 
Afacerile Internationale.

9

Anali'zînd activitatea Comisiei Bisericilor pentru Afacerile Interna
ţionale, acest Comitet şi-a începui raportul cu unele precizări asuipra da
toriei creştinilor de a face cunoscute convingerile lor în soluţionarea pro
blemelor fundamentale ale omenirii actuaile.

Dintre problemele cu' care trebuie să se ocupe în viitor Comisia Bi
sericilor pentru Afacerile Internaţionale, sînt menţionate în raportul Co
mitetului următoarele:

A. Pacea şi securitatea internaţională: a) Dezarmarea şi expe
rienţele nucleare; b) Diminuarea tensiunilor internaţionale în regiunile 
tulburate : Berlin, Congo, Angola, Algeria, Vietnam, Laos, Coreea, Cuba 
şi Republica Dominicană ; c) Responsabilitatea naţiunilor neangajate.

B. Transformarea structurilor - comunitătii internaţionale: a) O
t f /

organizaţie universală a naţiunilor; ?b) Instituţii regionale; c) Transfor
mări şi reglementări paşnice; a) Etică internaţională.

C. 'Probleme ale ţărilor noi şi pe cale de dezvoltare : a) Probleme 
de evoluţie politică ; b) Probleme de dezvoltare economică şi de inter
dependenţă în -societate.

D. Drepturile omului şi libertatea (religioasă. O dată cu raportul 
său, Comitetul pentru Afacerile Internaţionale a prezentat Adunării Ge
nerale, spre examinare şi aprobare : a) Un apel către toate guvernele şi 
popoarele, şi b) o «rezoluţie în legătură cu situaţia din Angola.

In urma discuţiilor din Adunare, Apelul către toate guvernele şi 
popoarele a fost restituit Comisiei de redactare a Comitetului pentru Afa
cerile Internaţionale, pentru unele uşoare modificări.

Rezoluţia în legătuiră cu situaţia din Angola a dat însă naştere la 
discuţii aprinse. Unii delegaţi au găsit texţul prea violent; alţii au cerut 
o rezoluţie mai iargă în care să fie incluse acţiunile tuturor guvernelor 
care manifestă atitudini1 similare cu cele ale guvernului portughez; alţii 
şi-au exprimat regretul că în sală* nu se găseste nici un delegat din 
Portugalia. ’

•Pe baza acest6r discuţii, Comisia de redactare a făcut unele modi
ficări în textul iniţial 3 I rezoluţiei, piind pus la vot, noul text al rezo
luţiei a obţinut 179 voturi favorabile şi 177 voturi potrivnice. In faţa 
acestei situaţii, Comitetul pentru Afacerile internaţionale s-a întrunit din 
nou, pentru a reexamina "rezoluţia. La redeschiderea şedinţei, Comitetul 
a prezentat Adunării un scurt raport suplimentar, în  care se spune :

a) Comitetul ia act de declaraţia în legătură cu Angola, pe care a 
făcut-o la 5 iunie 196i preşedintele şi directorul- Comisiei Bisericilor pen
tru Afacerile Internaţionale ;
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h) Comitetul, constatînd în adevăr că situaţia din Angola este foarte 
gravă, consideră totuşi că Adunarea nu trebuie să se grăbească în adop- 
iarea unei rezoluţii numai cu privire la guvernul portughez, de vreme ce 
in alte părţi ale 1 uimii există situaţii asemănătoare.’

c) In fine, Comitetul recomandă ca propunerea supusă Adunării în 
legătură cu situaţia din Angola, împreună cu procesul-verbal al dezbate
rilor din Adunare asupra acestei probleme, să fie trimise Comitetului 
Central al Coriiisiei Bisericilor -pentru Afacerile Internaţionale, cu reco
mandarea de a continua examinarea acestei probleme şi de a lua sin
gură măsurile ce se impun. Aceleaşi documente se ,trimit şi< Departa
mentului de într-ajutorare a Bisericilor şi Serviciului refugiaţilor, pentru a 
coordona activitatea lor în măsura în care această chestiune este legată 
de nevoia de asistenţă şi readaptare.

Duminică, 3 decembrie, dimineaţa, între orele 7,30 şi 9,30, membrii 
delegaţiilor ortodoxe au asistat la săvîrşirea Sfintei Liturghii, în una din 
sălile hotelului «Ashoka», iar delegaţii Bisericilor Protestante au- asistat 
la un serviciu religios oficiat de Episcopul luteran Otto Dibelius, :n Bise
rica liberă (Free Church) din New-Delhi.

După amiază, între orele 16 şi 17, împreună cu alţi delegaţi la Adu
nare, I.P.S. Mitropolit Iustin a luat parte ia uri ceai*' organizat’.în. parcul 
Şcolii romano-catolice St. Xavier, de către observatorii papali la cea de 
a treia Adunare Generală a Consiliului Ecumenic ai.. Bisericilor.

Intre orele 17,30 şi 20 a avut loc la Vigyan Bhavan o şedinţă de 
lucru a Adunării, sub preşedinţia D-rului» Ernest A. Payne, secretar ge
neral al Uniunii Baptiste din Marea B nit an ie şi Irlanda.

In această şedinţă au prezentat rapoarte- Comitetul pentru Mesaj, 
Comitetul pentru Formaţia ecumenică şi ,Comitetul pentru „Tineret.

• Mesajul prezentat de comitetul însărcinat cu întocmirea lui a dat
naştere la multe discuţii în legătură cu unele formule* nepotrivite în re
dactare. Astfel, m*ai -mulţi delegaţi au cerut ca mesajul să nu fie adresat 
parohiilor, ci conducerilor fiecărei Biserici. Episcopul luteran Heinrich 
.1. A. Meyer,-profesor la Universitatea din Maunburg, a propus,.în spiritul 
eshatologiei- protestante, să se adauge cîteva cuvinte de mîngîiere pentru 
omenirea ameninţată cu moate-a atomică, deoarece şi aceasta poate face 
parte din iconomia mîntuirii. împotriva acestei afirmaţii .s-a ridicat însă 
imediat Pr. Prof. Vitaly Borovoi de la Academia Teologică din Leningrad.

I.P.S. Mitropolit Iustin- a vorbit despre roadele bogate ale -Adunării 
Generale de la New-Delhi: intrarea unor Biserici ca membre noi în> Miş
carea Ecumenică, integrarea Consiliului Ecumenic al* Misiunilor, noua 
bază etc. Toate aceste rezultate pozitive trebuie amintite de mesaj, într-un. 
anumit fel. Totodată, mesajul trebuie să aibă un caracter optimist, ra
diind buna înţelegere între Biserici şi hotărîrea lor comună de a lupta

pentru pace şi progres.

Luîndui-se în considerare obiecţiunile aduse, mesajul a* fost trimis din

nou la Comitet, pentru a i-se face* îndreptările necesare;* ? •
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A fost supus dezbaterilor, apoi, raportul Comitetului pentru Forma
ţia Ecumenică, raport1 care, în urma unor mici completări, a fost aprobat, 
de Adunare.

în  continuarea şedinţei, a fost prezentat raportul Comitetului Depar
tamentului de Tineret.

Scopul Departamentului de Tineret, — se precizează în raport — , 
este de a ajuta Bisericile în lucrarea lor de evanghelizare. Pentru a-şi 
atinge scopul, Departamentul şi-a desfăşurat activitatea ajutînd B«'seri- 
cile în lucrarea lor de educaţie ecumenică, organizînd întruniri între ti
neri din diferite ţări, sprijinind consultări şi contacte cu alte organizaţii 
creştine de tineret, sprijinind Consiliile Ecumenice regionale de tineret, 
organ'zînd campanii' ecumenice de muncă etc. în viitor, aceste acţiuni 
vor fi intensificate sulb îndrumarea unui secretariat, care va lua fiinţă 
în acest scop. Printre alte forme de activitate, Comitetul a recomandat 
dezvoltarea legăturilor dintre est şi vest, menţionînd Mişcarea creştină 
pentru pace de la Praga, ca foarte indicată ca teren de întîlnire între tineri.

Dup& adoptarea raportului prezentat de Comitetul Departamentului 
de Tineret, şedinţa s-a încheiat cu un serviciu religios de seară, săvîrşit 
de Dr. Payne, care a prezidat şedinţa.

Luni, 4 decembrie, dimineaţa, între orele 9 şi 9,45, membrii Adu
nării generale au participat la studiul biblic, potrivit programului obişnuit.

La orele 10, Adunarea Generală a primit vizita primului1 ministru
al Indiei, Jawaharlal Nehru, însotit de ministrul Afacerilor Externe si de

1 9 » /

cîţiva înalţi’ demnitari.

In numele Adunării Generale, Dr. Franklin Fry, preşedintele Comi
tetului Central al Consiliului Ecumenic, a rostii o scurtă cuvîntare de salut.

Lttînd apoi cuvîntul premierul Jawaharlal Nehru, şi-a exprimat deo
sebita sa satisfacţie pentru faptul că Adunarea Generală* a Consiliului

* Ecumenic al Bisericilor s-a întrunit în India.

Mărturisind că a răspuns cu multa bucurie la invitaţia de a veni în 
mijlocul membrilor Adunării, Nehru a declarat că el consideră această 
Adunare ca un eveniment unic, cu un răsunet mare pe plan internaţional. 
Are o semnificaţie deosebită faptul că reprezentanţi ai Bisericilor creş
tine din întreaga* lume se pot întruni laolaltă şi pot discuta frăţeşte pro
blemele care-i preocupă pe toţi. Premierul Indiei şi-a manifestat îndeosebi 
satisfacţia pentru faptul căi Bisericile creştine se *arată preocupate în mod 
serios de marile probleme internaţionale de care depinde soarta omenirii. 
Aceasta înseamnă că Biserica creştină este strfns legată de actualitate.

• *

Acum, cînd toate forurile internaţional, inclusiv Consiliul Ecumenic 
al Bisericilor, se preocupă serios de soluţionarea paşnică* a problemelor 
litigioase, există moti.ve ca omenirea să păşească cu încredere spire vii
torul ei.

Evident, în examinarea problemelor internaţionale, Biserica trebuie 
să examineze aspectul lor moral, nu -aspectul politic. Apoi, ea trebuie să 
dea mărturie publică de convingerile ei, pentru a influenţa soluţionarea



VIAŢA BISERICEASCĂ 301

justă a acestor prdbleme. Credincioşii creştini, sub influenţa Bisericii, vor 
putea determina conducerile statelor să1 ţină seama de convingerile lo,r.

In situaţia actuală, pentru ai evita- creşterea încordării internaţio
nale, este necesar să se urmărească pe toate căile încetarea războiului 
rece. In fapte sau' în vorbe, să nu se întreprindă nici o acţiune care ar 
putea intensifica tensiunea internaţională actuală. Dimpotrivă, chiair cînd 
este .necesar să se manifeste atitudini ostile, acestea pot îmbrăca un ca
racter amical, ca de exemplu în lupta Indiei pentru scuturarea jugului 
englez, cînd Gandhi s-a dovedit inflexibil ; în această acţiune însă, me
todele lui au fost amicale.

In general, a subliniat premierul Nehru, cel care priveşte spre altul 
cu prietenie, vai fi- şi el privit amical. Strîngerea legăturilor de prietenie 
intre toate popoarele va contribui la consolidarea păcii în lume.

Incheindu-şi cuvîntarea, în numele său personal şi al guvernului 
Indiei, premierul Nehru şi-a exprimat' încă o dată satisfacţia de a fi- avut 
prilejul să‘- vină în mijlocul membrilor Adunării Generale a Consiliului 
Ecumenic al Bisericilor.

După plecarea primului ministru Jawaharl'al Nehru, Adunarea Gene
rală s-a întrunit în şedinţă de lucru, sub preşedinţia d-rului Franklin C. 
Fry, preşedintele Comitetului Cen/tral.

în această şedinţă au prezentat rapoarte: Comitetul pentru De
partamentul Laici, Comitetul pentru Departamentul de cooperare a băr
baţilor şi- femeilor în Biserică, familie şi societate, şi Comitetul pentru 
Institutul Ecumenic.

Comitetul pentru Departamentul Laici, după ce a analizat activitatea 
Departamentului, a prezentat Adunării Generale raportul său, prapunînd 
să se dea unele îndrumări pentru activitatea de viitor, mai ales în ceea 
ce priveşte rolui p^frcare laicii îl pot juca în lucrarea Bisericii, reco- 
mandînd totodată Departamentului» să colaboreze cu Divizia de Studii şi 
cu Departamentul pentru Tineret la elaborarea unor studii strict legate 
de domeniul activităţii creştine a laicilor.

In urma unor sumare discuţii, raportul a fost aprobat de Adunarea 
Generală.

A fcust luat apoi în discuţie raportul Comitetului pentru Departamen
tul de cooperare a bărbaţilor şi femeilor în Biserică, familie şi societate.

Cu unele mici modificări, Adunarea Generală a aprobat şi acest 
raport.

A urmat prezentarea raportului! Comitetului pentru Institutul Ecumenic*
înfiinţat la Evanston în 1954, Institutul Ecumenic are scopul de 

«a servi Bisericilor, fiind un centru» de studii si de învătămînt, de cult
' *  9 1

şi de experienţă ecumenică, unde bărbaţi, şi femei pot aprofunda cunoş
tinţele lor despre chestiuni care se raportă la reînnoirea, la mărturisirea 
şi la unitatea Bisericii».

Pentru atingerea scopului urmărit, la Institutul Ecumenic, care este 
instalat într-un vechi castel, la Bossey, în regiunea Genevei, se desfă
şoară o activitate susţinută şi rodnică :
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a) se orgmizează cursuri pentru bărbafi şi femei, în vederea pre
gătirii lor pentru a putea desfăşura un ecumenism conştienlt în propriile 
lor Biserici ;

b) se organizează ‘conferinţe pentru grupe profesionale, cu scopul 
de a studia postulatele fundamentale ale celor de aceeaşi profesiune, 
precum şi> mesajul creştin în condiţiile respective ;

c) se organizează conferinţe de studii pen(tru specialiştii teologi, 
clerici şi laici, în vederea lămuririi asupra unor probleme mai dificile, 
care interesează1 Bisericile sau Consiliul Ecumenic, în special din- dome
niul misiunilor şi evanghelizării ;

d) prin mijlocirea- Centrului universitar de studii ecumenice, se oferă 
studenţilor mai avansaţi, pastorilor şi profesorilor de teologie, posibilitatea 
să cunoască istoria, obiectivele şi problemele Mişcării Ecumenice ;

e) colaborează cu alite Divizii şi Departamente la studierea unor 
probleme.

Examinînd activitatea din ultimii 7 ani a Institutului Ecumenic, Comi
tetul a găsit-o corespunzătoare scopului iniţial şi a prapus continuarea 
ei, /recomamdînd să se stăruie şi mai muM asupra pregătirii participan
ţilor la cursuri şi conferinţe, pentru a putea» contribui în mod efectiv la 
reînnoirea vieţii Bisericilor lor.

După unele discuţii sumare, raportul a fost aprobat de Adunare.
In urma- propunerii Arhiepiscopului grec Iacob, făicută în numele Co

mitetului de referate pentru diredtive generale, Adunarea generală a adop
tat cu unanimitate 'de voturi declaraţia cu privire la libertatea religioasă, 
propusă' de acest Comiitet în şedinţa* de lucru din ziua de 1 decembrie.

După amiază, la- orele 16, Adunarea s-a întrunit în şedinţă de luicru, 
sub preşedinţia D-rului Franklin* Fry.

In această şedinţă şi-a prezentat raportul Comitetul pentru Depar
tamentul de informaţie, care activează sub directa răspundere a Secreta
riatului General.

Fiind pus la vot, raportul a fost aprobat.

A urmat prezentarea raportului* Comitetului de Finanţe.

în  acesit raport se arată» că Bisericile au contribuit la bugetul ge
neral al Consiliului Ecumenic astfel.:

— în 1949 cu 265.770 dolari
în 1954 cu 314.720 dolari;
în 1960 cu 615.942 dolari;
în 1961 cu 530.000 dolari (aproximativ).

Pentru perioada care' urmează după cea de a treia Adunare Gene
rală, ţinîndu-se seama de noua organizare a Consiliului Ecumenic, s-a 
prevăzut un buget general standard, cu cheltuieli anuale de 751.200 dolari. 
Aceasta implică sporirea contribuţiilor Bisericilor membre cu 47%.

Bugetul acesta de 751.200 dolari anual esfte socotit ca un buget tip ; 
bugetul real anual urmează a fi stabilit de Comitetul Central.

De altfel, Comitetul de Finanţe a şi propus mărirea bugetului stan
dard cu 23.000 dolari anual, pentru plata unui nou secretar asociat pe
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lîngă secretarul executiv la biroul din New-York al Consiliului Ec un ne nic 
(9.000 dolari), şi a unui nou secretar general adjunct, pe lîngă Secre
tarul general de la Geneva (14.000 dolari). ';

Totodată, precizează Comitetul de Finanţe, noul buget va trebu* 
sporit, avîndu-se în vedere faptul că în Occident cos'tul vieţii se ridică 
anual cui 2-3%. •

In afară de acest -buget care priveş<te Consiliul Ecumenic, unele 
organisme care se bucură de oarecare autonomie în cadrul Consiliului 
Ecumenic, îşi au bugetele lor separate, cum s în t: a) Divizia de într-aiju- 
torare a Bisericilor şi Serviciul refugiaţilor; b) Comisia şi Divizia de 
Misiuni şi Evanghelizare; c) Comisia Bisericilor pentru Afacerile In
ternationale.

Trebuie menţionat că pe lîngă aceste bugeite mai există ura buget 
special al Comisiei de Credinţă şi Constituţie, care n-a fost prezentat 
Adunării Generale, deoarece această Comisie îşi păstrează încă indepen
denţa ei aproape deplină în organizare şi administraţie.

•Pentru Adunarea Generală de la New-Delhi s-a cheltuit suma de
325.000 dolari.

Fiind pus la vot, raportul a fost aprobat.
In continuarea şedinţei, Comitetul pentru Directive generale şi-a 

prezentat raportul în formă definitivă.
Constatîndu-se că toate îndreptările cerute de delegaţi în cursul dez

baterilor din şedinţele anterioare, au fost efectuate, raportul a fost pus 
la vot şi aprobat de Adunarea Generală.

Propunerile din acest raport cu privire la restructurarea adminis
trativă a Consiliului Ecumenic, urmează a fi duse la îndeplinire în ter
men de doi ani.

Luînd cuvîntul Dr. Franklin Fry, care a condus delegaţia Consiliu
lui Ecumenic la reuniunea consultativă a Bisericilor d in ’ Africa de Sud, 
în decembrie 1960, după o sumară prezentare a situaţiei bisericeşti din 
Africa de Sud, a propus Adunării Generale să aprobe textul următorului :

MESAJ CĂTRE CREŞTINII DIN AFRICA DE SUD

«Membrii celei de a treia Adunări Generale a Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor, intruniti la New-Delhi, slnt conştienţi de evoluţia relaţiilor

*  t *  t I t 9

idintre jcreştinii şi Bisericile din Africa de Sud, jye de o parte, şi Consi
liul Ecumenic pe de cită parte, în cursul ultimelor 18 luni. Ei doresc să 
adreseze creştinilor din Africa de Sud salutările lor frăţeşti in numele 
Domnului nostru Iisus rHristos.

Preocuparea Adunării a fosi să dea mărturie lui Hristos, Lumină a 
'lumii, şi să caute din nou îndrumarea lui Dumnezeu pentru această 
'mărturie, pentru slujirea {în numele Său şi pentru unitatea noastră în EL 
în studiile biblice si in  serviciile reli pioase comune, si în toate discuţiile

7 O  *  » 9

noastre, noi am dobîndit conştiinţă, în chip mai limpede, despre puterea
Sfîntului Duh, care călăuzeşte Biserica în vremurile noctstre tulburi, şi
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despre profunzimea pe care El o dă comuniunii noastre, a unora cu alţii 
lşi cu EL Acum-, la această Adundre, nqi ne-am bucurat de admiterea ''în 
Consiliul 'Ecumenic sal Bisericilor !a 23 de Biserici, dintre care 11 din 
continentul african. Dar noi m-am uitat în rugăciunile noastre Bisericile 
'care, spre regretul nostru, s-au simţit obligate să se retragă din comu
nitatea noastră. •

Convingerile noastre cu privire la unitatea Bisericii s-au întărit şi 
'mai mult în timpul Adunării. Acum un an, reprezentanţii 'noştri au re
dactat 'împreună pu unii creştini din Africa de Sud, la Cottesloe, urmă- 
'tadresa declaraţie: «Biserica, trup al lui Hristos, \este una şi, în cadrul 
'acestei ■unităţi, deosebirile ftaturale dintre oameni nu sînt abolite, 'ci 
'sfinţite. Nu este posibil de a exclude din nici o Biserică, din cauza culorii 
sau a rasei sale, pe cineva care 'crede în lisus Hristos. Unitatea spiri
tuală a tuturor celor care sînt în Hristos trebuie să găsească o expresie 
vizibilă în actele de cult şi de mărturie comune şi în părtăşia şi discuţia 
\problemelor care ne preoOupă». Noi subscriem în întregime la această 
declaraţie de principiu şi întindem mîinile noastre spre toţi fraţii noştri 
creştini, pentru a-i încuraja să manifeste această unitate în Hristos.

Veniţi la New-Delhi din toate părţile lumii, noi am auzit din nou 
chemarea limpede pe care Dumnezeu ne-o adresează de a îndeplini mi
siunea Bisericii, atît la lucrarea ei neterminată de evanghelizare, cît si

o  •

Ha supunerea sub duhut lui Hristos a lumii pe care noi o locuim. Res
ponsabilitatea acestor două forme de misiune aparţine în mod deosebii 
creştinilor din ţările unde Biserica este puternică. Cum' spune Declaraţia 
de la Ccttesloe: «Noi dăm mulţumire lui Dumnezeu Cel Atotputernic 
de a ne fi întrunit în comuniune, rugăciune şi deliberări; ne angajăm 
să persistăm în această comuniune şi, pentru această raţiune, am pre
gătit planuri precise care trebuie să ne ducă la unirea într-o mărturie 
comună în ţara noastră». Tuturor celor Idintre voi care vestiţi pe Hristos 
si care vădiţi duhul lui Hristos faţă de aproapele vostru, noi vă oferim 
încurajările noastre şi solidaritatea noastră şi vă asigurăm de rugă
ciunile noastre...

Teama de război, nedreptăţile şi suferinţele oamenilor au pus la 
'încercare ascultarea noastră faţă de servul Domnului. Conflictele rasiale 
sînt o problemă universală şi poziţia noastră în această privinţă este 
legată de aceea a Adunării de la Evanston, din 1954. Creştinii sînt pre
tutindeni în lupta pentru a elimina- segregaţia şi discriminarea rasială...

In momentul in care răsare o zi nouă pentru popoarele din Africa, 
noi ne rugăm ca Biserica lui Hristos să îndeplinească un rol din ce în 
ce mai mare în propăşirea bunei înţelegeri, a dreptăţii, a credinţei, a 
nădejdii, a dragostei.

Putem noi oare să vă împărtăşim convingerea noastră profundă ? 
'Ea este exprimată clar în tema Adunării noastre: «lisus Hristos este 
1Lumina lumii». Noi vă trimitem - acest mesaj frăţesc în numele Lui»,
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Fiind pus la vot, acest mesaj a fost aprobat de Adunare.

După o pauză de 30 de minute, Adunarea s-a întrunit în şedinţă de
liberativă, sub .preşedinţi-a Episcopului Henry Knox Sheriil din Bi'serica 
Episcopală Protestantă (S.U.A.), pemltru> a examina rapoartele revizuite 
’ale unora diintre Secţii.

»

Trei Secţii : Mărturie, Serviciu şi Unitate, îşi prezentaseră rapoar
tele în şedinţele anterioare ale Adunării Generale. In urma dezbaterilor 
însă, rapoartele respective au fost trimise di.n nou la Comisiile de redac
tare ale Secţiilor pentru a face îndreptările cerute de delegaţii. De aceea, 
după efectuarea corectărilor, ele au fost prezentate din nou, pentru apro
bare, Adunării Generale.

Dar nici în nouia redactare ele .n-au satisfăcut pe toţi delegaţii. In 
cele din urmă, după -mai multe discuţii, recuirgîndu-se Ia vot, au fost 
aprobate rapoartele Secţiilor : Mărturie şi Serviciu. Raportul Secţiei Uni
tate, întrucît cuprindea, unele afirmaţii obscure cu privire ia învăţătura Sfin
tei Scripturi despre Sfîntul Duh, a fost din nou trimis la* Coimisie, pen
tru o redactare mai clară.

La orele 20,15, după încheierea şedinţei, Episcopul de Upsala, Gumnar 
A. E. ITultgren (Biserica Suediei), a săvîrşit serviciul religios de seară.

între orele 20,30 şi 22, în saloanele Ambasadei R.P.R., dl. amba
sador Horaţiu Iancu a oferit o recepţie îo cinstea delegaţiei romîne la 
Adunarea Generală a> Consiliului Ecumenic, kt oare a-u participat peste

• 60 de invitaţi. .. .

Marţi, 5 decembrie, dimineaţa, între orele 9 şi 9,45, delegaţii au 
participat la studiul biblic.

Intre orele 9,45 si 12,45, Adunarea s-a întrunit în şedinţă de lucru.
p • • 

sub preşedinţia D-rului Ernest A. Payne, secretar- general al Uniunii Bap
tiste din Marea Britanie şi Irlanda.

La începutul acestei şedinţe a fost prezentat Adunării Generale ra
portul Comitetului pentru Comisia şi. Divizia* de Misiuni şi Evanghelizare, 
care, după ce s-au. adăugat unele noi propuneri şi sugestii făcute de de
legaţi în cadrul dezbaterilor, a fost aiprobat de Adunare.

După aceasta a fost prezentat Adunării raportul Comitetului pen
tru Divizia de într-ajutorare a Bisericilor şi> Serviciul refugiaţilor.

In  acest raport, după ce se ,arată că Biserica este chemată să con
tribuie la alinarea suferinţelor oamenilor si la îmbunătăţirea condiţiilor

t / * »

lor de viaţă, se amintesc împrejurările în care a luiat fiinţă acest orga
nism al Consiliului Ecumenic. Astfel, la Amsterdam, îni 1948, Divizia 
«a< primit mandatul să dezvolte luicrarea de într-.ajutorare a Bisericilor în 
aşa fel încît s-o facă să treacă de la un simplu serviciu de asistenţă în 
caz de urgenţă la o formă permanentă, pozitivă şi stabilă a vieţii Con
siliului Ecumenic ai Bisericilor, iar la Evanston, Divizia a fost însăr
cinată să dea serviciilor o amploare mai mare, cu caracter mondial. 
Potrivit acestui dublu mandat, Divizia s-a organizat şi a desfăşurat o ac
tivitate rodnică.
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In prezent însă, au apărut nevoi noi. Asia, Africa şi America Latină 
aşteaptă ajutorul Bisericilor. De aceea, pentru a-şi putea desfăşura acti
vitatea în întirea'ga lume, Divizia aceasta are trebuinţă de o nouă orga»- 
nizare, care trebuie să cuprindă : o administraţie centrală, un secreta
riat regional (cu secretari penttru fiecare din cele 5 regiuni: 1. Asia; 2. 
Africa ; 3. America Latină ; 4. Europa ; 5. Bisericile şi- ţărfle ortodoxe, 
Orientul Apropiat şi Bisericile Vechi-Catolice) şi un secretariat adminis
trativ (cu secretari pe ramuri de activitate: refugiaţi, ajutoare materiale, 
burse de studii, colaborări frăţeşti, sănătate, împrumuturi, emigrări şi re
giuni cu cele mai urgente trebuinţe. umane).

După ce arată în .amănurit care trebuie să fie modalităţile de într-aju- 
torare a Bisericilor pe plan mondial, Comitetul propuine ca pe viitor acest 
organism să poarte «numele : «Divizia de Intr-ajutorare <a Bisericilor, Ser
viciul mondial şi ai refugiaţilor».

Fiind pus la vot, ra-portul a fost aprobat de Adunare şi tlrimis la 
Comitetul Central.

In continuarea şedinţei, se prezintă Adunării un Apel către toate 
guvernele şi către toate popoarele lumii.

Fiind pus la yot, Apelul a fost aprobat de Adunarea Generală.
După amiază, între orele 16 şi 18, Adunarea s-a întrunit în şedinţă 

deliberativă, sub preşedinţia D-rului Franklin Fry, preşedintele Comi
tetului Central.

In această şedinţă a fost prezentat Adunării, îmtr-o formă îmbunăită- 
ţită, raportul secţiei; Unitate. Fără a mai fi supus dezbaterilor, raportul 
a fost’ aprobad cu majoritate de voturi.

De asemenea, s-a aprobait propunerea Comitetului pentru Afacerile 
Internaţionale de a se recomanda Comitetului Central şi Comisiei pentru 
Afacerile1 Internaţionale să examineze, în continuare, situaţia din Angola 
şi să ia măsuri corespunzătoare.

Luînd cuvîntul, conducătorul delegaţiei etiopiene a spus că, întrucît 
prima Adunare Generală a Consiliului Ecumenic ai Bisericilor a avut 
loc la* Amsterdam, în, Europa, a doua la Evansiton, în America, iar a 
treia ia New-Delhi, în Asia, este firesc să se aprobe ca a patra Adunare 
Generală să se întrunească în Africa.

După ce a asigurat că autorităţile bisericeşti şi de stat, în frunte cu 
împăratul Etiopiei, Haiie Selasie, sînt de acord cu această propunere, 
e»l a cerut ca viitoarea Adunare Generală să se întrunească la Adis A'beba.

La rîndul său, Arhiepiscopul anglican Frank Woods din Meibour.fle 
a cerut stăruitor ca a patra -Adunare Generală să se întrunească în 
Australia.

Luînd* cuvîntul Dr. ,Franklin Fry, preşedintele şedinţei, a exprimat 
calde mulţumiri celor două Biserici pentru invitaţiile lor. El a propus 
Adunării Generale să transmită Comitetului Centrai cele două invitatii,

• 7

cu recomandarea de a le examina şi a decide asupra acceptării uneia din 
ele, în funcţie de cele mai convenabile condiţii de desfăsurare a lucrărilor 
viitoarei Adunări Generale.
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Propunerea a fost aprobată, prin vot.

Aduna/rea a procedat apoi la examinairca ultimului punct de pe 
ordinea de zi : Mesajul celei de a treia Adunări Generale a Consiliului 
Ecumenic a<l Bisericilor.

Cu toate că textul mesajului fusese discutat pe larg într-o şedinţă 
anterioară, la propunerea unor delegaţi s-au mai făcut unele modificări 
de redactare.

Printre cei care au luat cuvîntul în această şedinţă, amintim pe prof. 
Ioseî Ilromadka de ia Praga, care a asigurai Adunarea Generală' de tot 
concursul său şi de colaborarea Mişcării Creştine pentru Patce de lai Praga 
cu Consiliul Ecumenic al Bisericilor.

Adunarea Generală a aprobat cil unanimitate de voturi textul ur
mătorului

AVE S A J

f«A treia Adunare a Consiliului Ecumenic al Bisericilor, ţinută ki 
New-Delhi, adresează această scrisoare tuturor Bisericilor membre ale 
Consiliului şi parohiilor lor.

Noi sîntem bucuroşi şi mulţumim lui Dumnezeu pentru faptul că 
sîntem aici o comuniune mai -mare şi mai profundă decît înainte. Biserici- 
membre noi, în număr şi cu puteri considerabile, au venit atît din vechea 
traditie ortodoxă1 a crestinătătii răsăritene, cît si din Africa, din Asia,* » » 9 > 9 
din America Latină şi din alte regiuni ale lumii, ceea ce demonstrează 
că creştinismul sălăşluieşte acum în toate părţile lumii. In  această comu
niune, noi putem să vorbim şi să activăm liber, pentru că toţi sîntem 
«împreună-lucrători cu Hristos». Toţi laolaltă am căutat să înţelegem sen
sul chemării noastre comune la mărturie, la slujire şi la unitate.

Sîntem profund recunoscători pentru rugăciunile nenumăraţilor creş
tini şi pentru studierea temei noastre centrale: «Iisus Hristos Lumina 
lumii». Sînteţi destul de mulţi cei care aţi luat parte la lucrarea noastră. 
Iată-ne deci pregătiţi să ne întoarcem. în Bisericile noastre pentru, a în 
deplini împreună cu voi lucrurile care ne-au fost arătate aici.

In lumea întreagă se caută activ, şi chiar cu pasiune, formule noi 
de viaţă, de libertate şi de prosperitate. In unele ţări, binefacerile pe care 
le poate oferi o societate specializată în tehnică au produs o deziluzie pro
fundă. Pe deasupra tuturor planează umbra unei distrugeri masive .prin- 
tr-un război total. Cu toate acestea, omenirea nu este paralizată de aceste 
ameninţări. Forţa care împinge la transformări nu este frînată. Noi, 
creştinii, participăm ia această căutare fierbinte a vieţii, l.a eliberarea de 
mizerie, de oprimare şi de boală. Dumnezeu lucrează deschizînd căi noi 
omenirii actuale. El lucrează chiar cînd forţele răului se răzvrătesc îm-

9

potriva Lui şi atrag asupra lor judecata Sa. Noi nu ştim pe ce căi vrea 
Dumnezeu să ne conducă, dar avem încredere în Iisus Hristos, Care este 
viaţa noastră de acum şi pentru totdeauna.
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Adresîndu-ne oamenilor în calitate de creştini, noi avem datoria să 
proclamăm adevărul credinţei noastre : nu există decît un singur drum 
care duce la Tatăl, şi ainume lisus Hristos, Fiul Său. Pe această cale 
unică noi sîntem ţinuţi să întîlnim pe fratele nostru. Noi întîlnim pe fra
tele nostru creştin. întîlnim de asemenea pe fratele Jiostru om., şi mai 
înainte de a-i fi vorbit despre Hristos, Hri-stos 4-a şi găsit.

Hristos este calea, şi deci -noi avem să mergem împreună, dind măr
turie pentru Ei, prin slujirea faţă de toţi oamenii. Aşa este porunca Lui. 
Nu există o mai mare slujire faţă- de oameni, decît de a le vorbi despre
Hristos Cel, viu, si nu există mărturie mai eficace decît o viată oferită

!  *

spre slujire. Indiferenţa sau -ostilitatea oamenilor pot stînjeni libertatea 
cuvîntului nostru. Lui Dumnezeu, însă, nu I se poate impune tăcerea. 
El vorbeşte prin sfujbele religioase şi prin suferinţele Bisericii Sale. Ru
găciunile pe care ea le rosteşte şi răbdarea de care ea dă dovadă’ fac 
parte din mărturia pe care o/dă despre Hristos, Dumnezeu primind în 
harul Său aceste acte de credinţă-pe care ea le îndeplineşte.

Noi trebuie să elaborăm împreună, în mod concret, forme ale slu
jirii creştine, potrivite pentru vremea noastră, şi să lucrăm împreună, 
coniormîndu-ne lor. Niciodată, în mei un domeniu, colaborarea creştină 
n-a fost mai masivă şi mai eficace decît în slujirea faţă de oamenii care 
se’zbat î«n tot felul de lipsuri. Nu există datorie mai urgentă pentru creş
tini decît de a se strădui împreună1 pentru o comunitate între naţiuni şi 
pentru pace în dreptate şi libertate între e<le, pentru ca pricinile atîtor 
mizerii contemporane să poată fi înlăturate. Trebuie să luăm atitudine 
împotriva nedreptăţii făcute oricărei rase sau oricărui om fiindcă apar
ţine unei anumite rase. Trebuie să învăţăm să contribuim la- slujirea oa
menilor prin mijlocirea organismelor lumeşti. Dragostea- creştină cere 
stăruitor nu 'numai împărţirea bunurilor acestei lumi, ci şi o slujire perso
nală care ne costa. Pretutindeni în Iunie, unii tineri dau exemple, ofe- 
rindu-se ei înşişi în mod spontan.

Noi avem datoria să căutăm împreună plinătatea unităţii creştine. 
Pentru a se ajunge Ia aceasta, avem trebuinţă de toţi membrii familiei 
creştine, de tradiţia răsăriteană ca şi de cea apuseană, de vechile şi noile 
Biserici, de bărbaţi şi de femei, de tineri şi de bătrîni, de orice rasă şi 
de orice naţiune. Fraţii noştri în Hristos ne sînt daţi, nu îi alegem noi. 
Asupra anumitor puncte, convingerile noastre nu ne permit să lucrăm 
împreună ; dar noi trebuie să găsim peste tot lucrurile pe care Ce putem 
[ace împreună încă de pe acum ; trebuie să le întreprindem în mod fidel, 
iucrînd şi rugîndu-ne totdeauna» pentru unitatea deplină, pe care o vrea 
Hristos pentru Biserica1 Sa.

Această scrisoare este scrisă de Adunarea! Consiliului Ecumenic al 
Bisericilor. Dar, adevărata scrisoare scrisă pentru lumea de astăzi nu este 
alcătuită din cuvinte. Noi, creştinii, oriunde am fi, sîntem scrisoarea 
scrisă de Hristos, lumii, care îi aparţine, scrisoarea «scrisă nu cu cer
neală, ci cu Duhul lui Dumnezeu Cei viu, nu pe table de piatră, ci în 
inimile oamenilor». Mesajul, — acesta este: că Dumnezeu, în Hristos a
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împăcat lumea cu Sine. Să spunem aceasta, să o trăim cu bucurie şi în
credere, fiindcă Dumnezeu, Care a> zis : «Să strălucească lumina din în
tuneric!», El a strălucit în inimile noastre spre luminarea cunoştinţei 
slavei lui Dumnezeu, în persoana lui Iisus Hristos».

Cu aprobarea Mesaju'lui, lucrările celei de a treia Adunări Generale 
;i Consiliului- Ecumenic al Bisericilor la New-Delhi s-au încheiat.

Rostind cuvîntul de închidere a Adunării, preşedintele ultimei şe
dinţe, Dr. Franklin Fry, a spus, printre altele:

«Lucrările Adunării Generale s-au desfăşurat într-un spirit profund 
creştin, iar roadele obţinute sînt binecuvîntate de Dumnezeu.

Consiliul Ecumenic afl Bisericilor a ajuns astăzi pe o cuime nebănuită 
in trecut; comunitatea ecumenică s-a lărgit: pe de o parte, 23 de Bise
rici, dintre care unele cu vechi traditii si cu un mare număr de credin- 9 f *
cioşi, stau acum alături de celelalte Biserici 'membre dintru început ale 
Mişcării Ecumenice, iar pe de altă parte, prin integrarea Consiliului In
ternaţional al Misiunilor în Consiliul Ecumenic, s-a realizat o năzuinţă» j t

vache şi fierbinte a noastră a tuturor.
Desigur, aceste evenimente nu ne vor da răgaz de odihnă în viitor ; 

pe măsură ce puterile noastre sporesc, se măreşte şi truda noastră. Dar 
chiar în acest fapt noi vedem binecuvîntarea lui Dumnezeu.

In toate Laturile lucrării noastre la New-Delhi s-a vădit puternic nă
zuinţa noastră comună de vieţuire creştină. Neîncetat ne-am rugat îm
preună ; cu  ̂toţii ne-am străduit să găsim cele mai potrivite căi de a da 
mărturie oamenilor despre Iisus Hristos, Lumina lumii ; ne-am angajat 
laolafltă să slujim tuturor, după nevoile lor, în numele lui Iisus ; spiritul 
de unitate s-a vădit nu numai în tot lucrul nostru de aci, dar şi în stră
daniile noastre de a pune premisele pentru dezvoltarea unităţii Bisericii 
in viitor.

Acum, cînd se poate analiza rezultatele Adunării, se constată cu 
bucurie că a fost deplin îndreptăţită hotărîrea îndrăzneaţă a Comitetului 
Central de a stabili o procedură a dezbaterilor Adunării, dîndu-se posi
bilitate tuturor delegaţilor să-şi exprime opiniile lor în toate problemele».

Exprimîndu-şi deplina sa satisfacţie pentru importanţa pe care toate 
organele de publicitate au dat-o Adunării Generale de la New-Delhi, Dr. 
r'ranklin C. Fry a adresat mumlţumiri guvernului indian pentru toate 
înlesnirile pe care le-a făcut delegaţilor, Consiliului Naţional Creştin din 
India, care n-a cruţat nici un efort pentru buna organizare a Adunării 
Generale, precum şi delegaţilor Bisericilor din cele patru laturi ale pă- 
mîntului, care şi-au dat aportul lor constructiv la această întrunire, cel 
mai de seamă eveniment din istoria Mişcării Ecumenice.

După cuvîntarea D-rului Franklin C. Fry a avut loc serviciul religios 
de închidere a Adunării Generale, săvîrşit de Dr. David G. Moses. Cu 
acest prilej, a predicat Pastorul Martin Niemoller.

Cu aceasta, lucrările celei de a treia Adunări Generale a Consiliului
licumenic al Bisericilor au luat sfîrsit.

;

*
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în zilele de 6 şi 7 decembrie au avut loc lucrările Comitetului Cen
tral al Consiliului Ecumenic al Bisericilor.

Ca preşedinte al Comitetului Central a fost ales Dr. Franklin C. Fry,
pastor luteran, preşedintele Bisericii Luterane Unite din America şi pre
şedinte al Federaţiei Luterane 'Mondiale; vicepreşedinte, Dr. Ernest A. 
Payne, pastor baptist, secretar general al Uniunii Baptiste din Marea Bri- 
tanie şi Irlanda.

Au fost aleşi, de asemenea, cei 18 membri ai Comitetului Executiv, 
între care ş i ; I.P.S. Sa Arhiepiscopul Nicodim de Rostov, I.P.S. Sa Iacob 
al Americii, prof. J. L. Hromadka din Cehoslovacia ş.a.

Secretar general a fost reales pastorul reformat Visser’t Hooft.
La propunerea Comitetului de numiri nr. 2, au fost aprobate numi

rile .membrilor celor 21 de Comitete ale Diviziilor, Departamentelor, Co
misiilor şi Secretariatelor.

Intre aceştia sînt şi ierarhi şi profesori ai Institutelor Teologice din 
ţara noastră (I.P.S. Mitropolit Nicolae Corneanu, Episcopul Al. Butti, 
Pr. prof. loan G. Coman, Pr. prof. Sofron Vlad, Pr. prof. Gh. Moisescu).

După unele discuţii cu privire la probleme de ordin organizatoric, au 
fost analizate apoi, sub diferite aspecte, rezultatele celei de a treia Adu
nări Generale.

Cu acest prilej, I.P.S. Iustin, Mitroplitul Moldovei şi Sucevei, a ex
primat călduroase mulţumiri tuturor delegaţilor la Adunare pentru sim
patia pe care au arătat-o Bisericii Ortodoxe Romîne, ca şi celorlalte Bi
serici Ortodoxe. In încheiere, I.P.S. Sa a subliniat spiritul frăţesc de care 
au fost animaţi reprezentanţii tuturor Bisericilor la această întrunire 
creştină.

După săvîrşirea unui scurt serviciu religios, lucrările Comitetului 
Central al Consiliului Ecumenic al Bisericilor a luat sfîrşit.
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MOARTEA SI INMORMINTAREA 
ARHIEPISCOPULUI TEOCLITOS 

AL ATENEI ŞI A TOATĂ GRECIA

Biserica Greciei a încercat de curînd o mare durere prin trecerea la
cele veşnice a Intîistătătorului ei, Prea Fericitul Arhiepiscop Teoclitos
al Atenei şi a toată Grecia ( f  8 ianuarie 1962).

1. Date biografice. Pururea-pomenitui arhiepiscop Teoclitos s-a năs
cut în anul 1891, în istoricul orăşel Dimiţana din Arcadia, locul de origine 
al mai multor iluştri ierarhi greci, dintre care cel dintîi a îost neomartirul 
Grigorie V, patriarhul ecumenic ucis de turci în 1821 şi aşezat mai tîrziu 
în rîndurile sfinţilor şi ale eroilor poporului grec. Numele din mirenie i-a 
fost Panaghiotis Panaghiotopulos. A urmat cursurile elementare şi pe cele 
secundare în oraşul natal, apoi s-a înscris la Facultatea de Teologie a 
Universităţii din Atena, pe care a absolvit-o cu succes la 8 oct. 1910.

îndată după absolvirea Facultăţii a fost angajat funcţionar la Casa 
Generală a Bisericii, dar nu după mult timp a îmbrăţişat viaţa monahală. 
In septembrie 1914 a fost hirotonit diacon, de către Iacob, mitropolitul 
de atunci al Ftiotidei, iar la 8 septembrie 1917 a primit treapta preoţiei 
in Mînăstirea Damastas din eparhia Ftiotidei. După hirotonia în diacon şi 
pînă în iulie 1923 a îndeplinit funcţia de predicator al Mitropoliei Ftio-
tida. După aceea a fost numit prim-secretar al Sfîntului Sinod al Bise
ricii Greciei, funcţie în care a ramas pînă în octombrie 1924, cînd Sfîntul 
Sinod, apreciind frumoasele sale însuşiri şi bogata activitate desfăşurată 
pînă la acea dată, l-a- înălţat la rangul de episcop-vicar al regretatului 
arhiepiscop de atunci al Atenei, Hrisostom Papadopulos, cu titlul de Sta- 
vropoleos. In martie 1931, episcopul Teoclitos a fost ales mitropolit al 
Calavritelor şi Eghialiei, iar la 15 noiembrie 1944 a fost transferat la 
'Mitropolia Patrelor, unde a păstorit, desfăşurînd o rodnică şi bogată acti
vitate, pînă la 7 august 1957. La această dată, ierarhia Bisericii Greciei 
!-a ales arhiepiscop al Atenei şi a toată Grecia, în locul rămas vacant 
prin moartea arhiepiscopului Dorotei. Astfel, arhiepiscopul Teoclitos a ocu
pat Scaunul şi vrednicia de întîistătător al Bisericii Greciei timp de 
aproape patru ani şi jumătate.
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Cu trei luni si ceva înainte de moarte a fost atins de o necruţătoare
9 t

boală de inimă; cu toate îngrijirile medicale excelente care i s-au dat, 
în dimineaţa zilei de 8 ianuarie 1962, la orele 3 şi 45, Arhiepiscopul Teo- 
clitos şi-a dat sufletul, în localitatea Varimpompi, unde se retrăsese, pen
tru refacere, cu cîteva zile mai înainte.

2. Omul şi opera. Regretatul arhiepiscop al Atenei lasă în urmă amin
tirea şi pilda unui distins şi mare ierarh. înzestrat de -la natură cu un 
temperament liniştit, cumpătat şi înţelept, el a purtat totdeauna pe chipu-i 
ceva din seninătatea cerului dulcei Arcadii în care a văzut lumina zilei 
şi a fost pururea cu zîmbet înflorit pe buze. A fost împodobit cu o cunună 
întreagă de virtuţi, distingîndu-se mai ales prin bunătate şi blîndeţe. 
Cu toate că se trăgea dintr-un neam care pînă la el nu dăduse clerici, 
a întruchipat la maximum atitudinea şi calităţile unui vrednic s-lujitor al 
Bisericii. Din clipa în care a îmbrăcat haina călugăriei şi apoi pe cea a 
preoţiei, a înţeles să nu-şi trădeze misiunea, şi a mers cu hotărîre şi nea
bătut pe drumul ales de bună voie, urcînd treaptă cu treaptă 'spre postul 
cel mai înalt de conducere al Bisericii greceşti. Dar chiar după ce a fost 
înălţat la treapta arhieriei şi apoi pe scaunul arhipăstoresc al Bisericii 
greceşti, el a rămas neschimbat: simplu la vorbă şi la port, sobru, popular 
şi fără emfază, întruchipînd nobleţea, înţelepciunea sufletească şi adevă
ratul patriotism al poporului din mijlocul căruia s-a ridicat.

Ca predicator al Mitropoliei Ftiotida, s-a distins prin talentul său 
oratoric. E adevărat că nu s-a remarcat printr-o strălucită activitate căr
turărească. Dar a avut în schimb suficiente şi preţioase însuşiri de ordin 
practic : o minte limpede şi clarvăzătoare, simţul rea-lităţii şi o neobosită 
energie creatoare, revărsată în atîtea înfăptuiri şi realizări nobile în folosul 
Bisericii şi al patriei sale, alături de care a stat neclintit în clipele cele 
mai grele, cum au fost cele din timpul celui de al doilea război mondial. 
Şi a făcut totul cu o modestie şi o lipsă de reclamă, care măresc valoarea 
înfăptuirilor sale, rezolvînd, cu linişte şi siguranţă, multe probleme difi
cile ale Bisericii. Lui i se datoreşte, de exemplu, reconstruirea din temelie 
a Mînăstirii Mega Spi-leon (Marea Peşteră) din Ahaia (eparhia Calavri- 
telor), construcţia unei frumoase biserici închinate Sfîntului Andrei, din 
oraşul Patras, precum şi frumosul palat arhiepiscopal de marmură, din 
Atena.

Ca arhipăstor al Bisericii Eladei, arhiepiscopul Teoclitos a fost che
mat să rezolve probleme serioase de organizare şi administrare a acestei 
Biserici, pe care cei doi înaintaşi ai săi (Spiridon şi Dorotei), în scurta 
lor trecere pe Scaunul arhiepiscopal, nu le putuseră rezolva, şi care tulburau 
liniştea Bisericii. Pentru aceasta a pus în joc toată energia şi priceperea 
lui de ierarh cu experienţă şi a luat o serie de măsuri, printre care cea 
mai importantă a fost cea privitoare la inamovibilitatea mitropoliilor. Au 
urmat apoi măsuri menite să îmbunătăţească situaţia culturală şi .mate
rială a clerului de mir, care lăsa atît de mult de dorit şi care a fost pre
ocuparea de căpetenie şi continuă a vieţii sale ca mitropolit şi ca întîi- 
stătător al Bisericii greceşti. A creat pentru aceasta noi şcoli pentru cui-
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(lira preoţilor, a luptat şi a obţinut o salarizare mai omenească a cle
rului, asigurînd totodată recrutarea de noi clerici şi umplerea cu preoţi 
a parohiilor care, de multă vreme stăteau fără titulari şi ai căror credin
cioşi nu-şi puteau satisface nevoile religioase. Pentru reînsufleţirea vieţii 
religioase din enorii a creat un corp special de preoţi predicatori sau 
misionari şi a organizat «Serviciul Apostolic al Bisericii Greceşti», cu 
mai multe secţii şi subsecţii de lucru, care au* desfăşurat pînă acum o rod
nică şi lăudabilă activitate misionară, publicistică şi culturală în folosul 
Bisericii.

E uşor de înţeles că, în drumul său, regretatul arhiepiscop n-a fost 
scutit de greutăţi, de împotriviri şi de necazuri. A fost deseori crud lovit, 
dar a răbdat în tăcere, rămînînd totdeauna netul'burat în afară, demn şi 
stăpîn pe sine în toate împrejurările grele. La răutatea celor care l-au in
vidiat, l-au urît sau l-au criticat pe nedrept, el a răspuns numai cu bună
tate, cu răbdare şi zîmbet înţelept, împlinind astfel cu prisosinţă îndemnul 
Mîntuitorului : «Binecuvîntaţi pe cei ce vă blesiearnă...». Marea lui amă
răciune a fost că a plecat din viaţă fără să fi făcut tot binele pe care voia 
să-l facă şi mai ales pentru că nu şi-a văzut încă realizată pe deplin nă
zuinţa de căpetenie a vieţii sale : îmbunătăţirea condiţiilor de viaţă a preo
ţilor, mai ales a celor de la ţară, alături de care s-a simţit tot timpul 
cu trupul şi cu sufletul. Aceştia pierd în el pe cel mai bun şi mai de în
credere prieten şi ocrotitor al lor din înalta ierarhie grecească*.

Biserica Ortodoxă Greacă a pierdut în arhiepiscopul Teoclitos pe 
unul dintre cei mai înţelepţi, mai buni şi mai nobili întîistătători ai ei din 
ultima vreme, plecat în lumea drepţilor pe neaşteptate şi înainte de a-şi 
fi împlinit întreg programul de lucru proiectat spre reorganizarea şi înăl
ţarea prestigiului intern şi extern al acestei Biserici. Aşa se explică du
rerea sinceră şi unanimă care a cuprins întreg poporul grec la răspîndirea 
ştirii despre moartea protoierarhului lor iubit şi care s-a manifestat cu 
prilejul funeraliilor şi înmormîntării.

3. Funeraliile şi Inmormlntarea. Îndată după moarte, trupul neînsu
fleţit al arhiepiscopului adormit în Domnul a fost transportat la palatui 
arhiepiscopal din Atena şi apoi depus în catedrala arhiepiscopală, unde 
mulţimile de credincioşi, veniţi din toate părţile Greciei, au adus veneratu
lui tor arhipăstor decedat supremul omagiu de cinstire şi de rămas bun. 
Pelerinajul, început luni după amiază, a continuat pînă joi dimineaţa, 11 
ianuarie, cînd au avut loc funeraliile şi înmormîntarea. La orele 11 s-a 
oficiat în catedrala arhiepiscopală din Atena slujba înmormîntării, de către 
un sobor de arhierei, prezidat de mitropolitul Gherman de Mantinia şi de 
Kynuria, locţiitorul Scaunului arhiepiscopal. Au fost de faţă regele Paul 
al Greciei cu prinţul moştenitor Constantin, reprezentanţi ai Patriarhiei 
Ecumenice şi ai altor Biserici Ortodoxe autocefale, preşedintele şi mem
brii consiliului de miniştri al Greciei, conducătorii regiunilor, reprezentanţi 
ai cultelor, deputaţi, corpul diplomatic, conducători politici şi nrlitari etc. 
Cuvîntarea funebră a fost rostită, potrivit rînduieiii Sfîntului Sinod, de 
către Mitropolitul Dionisie al Serviilor şi al Cozanei.
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După aceea, rămăşiţele trupeşti ale arhiepiscopului Teoclitos au fost 
transportate şi înhumate în cimitirul nr 1 din Atena, alături de mormin
tele celorlalţi arhiepiscopi ai Atenei, mai dinainte adormiţi în Domnul, 
înainte de coborîrea în criptă a sicriului, dl. Gr. Casimatis, ministrul în- 
văţămîntului public şi al cultelor, a rostit, în numele guvernului Greciei, 
următoarele cuvinte; «In clipa în care ţărîna Aticei primeşte cinstitele 
tale rămăşiţe trupeşti, guvernul ţării îţi aduce ultimul salut al poporului 
grec. Iţi exprimăm din adîncul sufletului recunoştinţa patriei pentru tot ce 
ai făcut în viaţa ta pămîntească în folosul ei şi al Bisericii, care şi ea este 
trup din trupul eternei Elade. Veşnică să-ţi fie pomenirea».

*

Biserica Ortodoxă Romînă, cu toţi credincioşii, clerul şi ierarhia ei su
perioară, ia parte la durerea încercată de Biserica soră a Greciei, prin 
pierderea bunului ei întîistătător, Prea Fericitul Arhiepiscop al Atenei şi 
a toată Grecia, trecut acum în lumea veşniciei. Rugăm pe Bunul Dum
nezeu să odihnească sufletul său în corturile drepţilor şi să-i ridice vred
nic urmaş la conducerea Bisericii Ortodoxe Greceşti.

Preot Profesor ENE BRANIŞTE
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IN AMINTIREA MITROPOLITULUI NICOLAE
t

Secretarul de redacţie al «Revistei Patriarhiei din Moscova», A. Ve-
t  v

(Icrnikov, publică, sub acest titlu, în nr. 1/1962 al revistei, un articol scris 
cu prilejul încetării din viaţă a mitropolitului Nicolae, arătînd puternica 

impresie pe care a produs-o această ştire, şi evocînd unele date din viaţa 

şi activitatea marelui ierarh al Bisericii Ortodoxe Ruse.

Mitropolitul Nicolae a încetat din viaţă la 13 decembrie 1961, în spi

talul Botkin din Moscova, unde fusese internat în urma unui infarct 
cardiac.

Născut 'la 13 ianuarie 1892 într-o familie de preot din oraşul Kovno, 

după terminarea liceului şi absolvirea primului an de universitate se 

înscrie la Academia duhovnicească din Petersburg, pe care o termină în 

anul 1914 cu rezuitate strălucite. Ca student al Academiei, el îşi petrecea 

vacanţele la Mînăstirea Valaam, aşa încît la terminarea Academiei el se 

Iunse călugăr, devenind ieromonahul Nicolae. îndată după aceasta, a fost 

Irimis pe frontul de operaţii militare ca preot, de unde, peste trei luni 

s-a întors la Petersburg, din cauză de boală, şi continuîndu-şi activitatea 

sa ştiinţifică-teologică la Academie şi devenind apoi profesor la Seminarul 

duhovnicesc.

In anul 1917 el şi-a susţinut disertaţia de magistru, cu tema: 

^Judecata bisericească în Rusia înainte de tipărirea Pravilei soborniceşti 

a lui Alexei Mihailovici», distinsă cu premiul «Macarie». Totodată a slujit 

ca preot în spitalul de copii, a ţinut diferite predici şi a publicat 'nume

roase studii în revistele teologice din acel timp. In anul 1918 el a fost 

numit paroh la catedrala din Pelerhof, iar în anul următor a fost ridicat 

la rangul de arhimandrit în Lavra Alexandru Nevski. In anul 1922, în 

vîrstă de 30 de ani, a fost numit episcop de Peterhof. In 1935 el a fost 
inălţat la rangul de arhiepiscop. A condus eparhiile de Pskov şi Nov- 

k'orod, apoi, din anul 1939, el a activat ca exarh al- eparhiilor din Ucraina 

?i Bielorusia, iar în anul 1941 a fost numit mitropolit de Luţk. In anul 

1941, cînd hoardele hitleriste au invadat Ucraina şi Bielorusia Occidentală, 

el a rămas aproape de front, încurajînd pe credincioşi în lupta de re

zistenţă.
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A fost numit apoi mitropolit al Kievului şi Galiţiei şi exarh al în
tregii Ucraine. în timpul cînd locţiitorul patriarhal mitropolitul Serghie 
se afla la Ulianovsk, el a rămas să conducă treburile Patriarhiei la Mos
cova. In 1944, patriarhul Serghie l-a numit mitropolit de Krutiţa şi con
ducător al eparhiei Moscova. In această calitate, el devenea şi membru al 
Sfîntului Sinod şi ajutorul cel mai apropiat al patriarhului în conducerea 
Bisericii Ortodoxe Ruse.

Activitatea patriotică a mitropolitului Nicolae în Ucraina şi Moscova 
a fost apreciată în mod deosebit şi de guvernul sovietic, care i-a acordat 
medalia «iPentru apărarea Moscovei». El a fost numit membru al Comi
siei Extraordinare de Stat’ pentru cercetarea crimelor cotropitorilor fascişti 
şi în această calitate a vizitat personal un şir de regiuni, de oraşe şi 
localităţi care se aflaseră sub ocupaţie.

După încetarea din viaţă a patriarhului Serghie (în mai 1944), mitro
politul Nicolae devine cel mai apropiat colaborator al Sanctităţii Sale Pa
triarhului Alexei, care îi dă un alt şir de mari însărcinări de răspundere. 
De la începutul editării «iRevistei Patriarhiei din Moscova», mitropolitul 
Nicolae a fost mai întîi membru al consiliului de redacţie, iar apoi pre
şedintele Direcţiei editoriale. In «Revista Patriarhiei din Moscova» s-au 
publicat ani de-a rîndul articolele, predici-Ie şi cuvîntările sale, care apoi 
au fost strînse în volume aparte. In anul 1957 s-au tipărit patru volume 
de Predici şi Cuvîntări bisericeşti ale mitropolitului Nicolae.

O altă sarcină de răspundere a mitropolitului Nicolae a fost condu
cerea Direcţiei Raporturilor Bisericeşti Externe ale Patriarhiei din Mos
cova. Ca preşedinte a-1 acestei Direcţii, el conducea exarhatele, eparhiile, 
protoieriiie şi eparhiile de peste graniţă ale Bisericii Ortodoxe Ruse. In 
legătură cu aceasta, Mitropolitul Nicolae a întreprins adeseori călătorii în 
străinătate, precum a fost aceea din anul 1945 la Paris, unde, prin cu
vîntările sale înflăcărate, a contribuit la rezolvarea cu succes a problemei 
revenirii emigranţilor ortodocşi ruşi in sînul Bisericii-mame. De aseme
nea, mitropolitul Nicolae a contribuit la restabilirea legăturilor şi con
tactului cu Bisericile Ortodoxe autocefale, precum şi cu comunităţile bise
riceşti de alte culte. Astfel, împlinind însărcinările date de Sanctitatea 
Sa Patriarhul, el a plecat în Statele Unite ale Americii în anul 1956, răs- 
punzînd invitaţiei Consiliului Naţional al Bisericilor lui Hristos, făcînd 
totodată si vizita din 1958 la Utrecht, pentru întîlnirea cu reprezentanţii 
Consiliului Mondial al Bisericilor. Această ultimă întîlnire a contribuit 
î-n mare măsură la apropierea Bisericii Ortodoxe Ruse de Mişcarea 
Ecumenică.

9

începînd din anul 1949, mitropolitul Nicolae a împlinit încă o însem
nată însărcinare a Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei, reprezentînd Bi
serica Ortodoxă Rusă î.n Mişcarea mondială a partizanilor păcii. Ales în 
Comitetul Sovietic pentru apărarea păcii, mitropolitul Nicolae, în decurs 
de 12 ani, a luat mereu cuvîntui la diferitele şedinţe, precum şi la adu
nările publice pentru apărarea păcii. In acelaşi interval de timp el a fost 
părtaş la un şir de adunări şi congrese mondiale ale partizanilor păcii,
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precum şi la sesiunile Consiliului Mondiali al Păcii, al cărui membru 
era. La toate aceste forum-uri ale opiniei publice mondiale, convocate în 
diferite ţări din Europa şi Asia, mitropolitul Nicolae a rostit înflăcărate 
cuvîntări pentru apărarea păcii, care au atras atenţia generală. In aceste 
ruvîntări, pornind de la învăţătura creştină despre dragoste şi pace, 
el a chemat pe toţi creştinii la unire în lupta pentru pace.

Propovăduind pacea de pe tribunele adunărilor internaţionale, mitro
politul Nicolae nu a încetat să binevestească cuvîntul lui Dumnezeu şi 
de pe amvonul bisericesc, insuflînd duhul iubirii în inimile Numeroasei 
sale turme. Toate slujbele pe care le săvîrşea în catedrala sa sau în alte 
biserici unde era invitat, el le îmbina cu predici care atrăgeau numeroşi 
credincioşi. In adevăr, cuvîntul viu al mitropolitului Nicolae subjuga pe 
ascultători prin puterea sa de convingere, prin puterea de pătrundere în 
tainiţele inimii omeneşti. Variata sa activitate a meritat pe deplin recu
noştinţa generală. Ca u»n semn al acestei recunoştinţe în cercurile bise
riceşti sînt numeroasele titluri ştiinţifice care i s-au acordat. Astfel, la 
5 februarie 1949, pentru cartea «Cuvîntări şi discursuri», tipărită în 1947, 
înaltul titlu ştiinţific de doctor în teologie ; la 13 februarie 1952, Acade
mia duhovnicească din Sofia cu numele de «KJiment de Ohrida» l-a ono
rat cu titlul de doctor în ştiinţele teologice ; la 13 decembrie 1955, Fa
cultatea teologică din Priaşeva (Cehoslovacia) i-a înmînat insigna de 
doctor în teologie honoris causa. Titlul de doctor i-a mai fost atribuit 
apoi mitropolitului Nicolae, de Facultatea teologică cu numele «Jan Hus» 
din Praga, la 4 februarie 1950 ; de Academia teologică a Bisericii Refor
mate Ungare, în octombrie 1953 ; de Institutul Teologic Ortodox din 
Bucureşti, la 4 septembrie 1954, si de Institutul Teologic Protestant din 
Cluj, la 20 mai 1955.

In sfîrşit, pentru marea activitate patriotică şi activa participare ia 
lupta pentru pace, mitropolitul Nicolae a fost distins cu «iSteagul Roşu 
al Muncii», prin ordinul Prezidiumului Suprem al Consiliului U.R.S.S. 
din 6 august 1955.

In afară de acestea, el a avut numeroase ordine şi medalii, acordate 
cu prilejul vizitării diferitelor ţări şi biserici.

Ceremonia înmormîntării mitropolitului Nicolae a avut loc la 15 de
cembrie în Lavra Troita-Sergheeva si a fost săvîrsită de : Sanctitatea Sa> o  > >
Patriarhul Alexei, Mitropolitul Pitirim de Kjutiţa şi Kolomna, Mitropolitul 
Boris al Kersonului şi Odesei, Arhiepiscopul Nicodim al Iaroslavului şi 
Rostovului, Arhiepiscopul Serghie al Permului şi Solikamului, exarhul pa
triarhal în Europa Mijlocie, Arhiepiscopul Ioan, Episcopul Antonie al 
Sergheevului, Episcopul Kiprian al Dmitrovului, Episcopul Talinului şi 
Estoniei, Alexei, şi Episcopul Nicolae al Mukacevului şi Ujgorodului.

înainte de începerea slujbei, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a ţinut 
o cuvîntare, în care a spus printre altele : «Conducem astăzi pe ultimul 
drum pe prea iubitul nostru confrate, Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae. 
Cu adîncă întristare stăm în jurul sicriului său, amintindu-ne de acela 
care mai ieri era printre noi şi a cărui viaţă socoteam că va dura încă 
mult. Moartea şi despărţirea constituie cel mai înfiorător fapt pe care îl
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îndură omul. Sîntem adînc întristaţi cînd ne despărţim de un om apropiat 
pe care l-am iubit, l-am stimat şi l-am văzut mereu activînd în viaţă, iar 
acum îl vedem zăcînd în sicriu, fără suflare şi fără glas. Nu există cu
vinte în limba omenească pentru a exprima toată amărăciunea unei astfel 
de despărţiri! Cu ce putem noi să uşurăm întristarea acestei despărţiri ? 
Numai prin convingerea noastră creştină că moartea nu este o întrerupere 
a vieţii, ci numai o schimbare a chipului ei... Biserica lui Hristos ne 
învaţă că moartea nu este o nimicire a vieţii, ci numai poarta spre viaţa 
de după mormînt... Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae a aparţinut din tine
reţe Bisericii. El a slujit în rang de episcop aproape patruzeci de ani... 
Dumnezeu l-a împodobit cu multe daruri duhovniceşti, şi aceste daruri el 
nu le-a îngropat în pămînt. De aceea putem1 să gîndim că Domnul, Care 
a arătat limitele vieţii lui pămînteşti, îl va primi în braţele Sale părin
teşti şi îi va da în împărăţia Sa locul pe care el îl merită după fapteie 
sale pămînteşti... Acum nu trebuie să povestim faptele bune ale mitropoli
tului Nicolae. Acum el cere doar rugăciunile noastre. Şi noi sîntem datori 
să rugăm cu osîrdie pe Domnul Dumnezeu ca să primească toată truda 
bisericească şi pastorală a confratelui nostru mitropolit Nicolae, toată 
osîrdia lui faţă de Biserica lui Hristos şi toate grijile sale întru propo- 
văduirea cuvîntului lui Dumnezeu, Care a arătat oamenilor calea spre lu
mină şi spre viaţa veşnică. Credem că Domnul Dumnezeu va primi toate 
acestea ca o jertfă pe care i-a adus-o Lui, răposatul mitropolit Nicolae».



DIN VIAŢA BISERICILOR DE PESTE HOTARE

PATRIARHIA MOSCOVEI

HOTARIRILE SFÎNTULUI SINOD A<L BISERICII ORTODOXE RUSE DIN 

14.11.1961. — Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Ruse, în şedinţa de *la 
14 noiembrie 1961, a hotărît: a) Să numească, conform cererii, ca Mitro
polit al Simferopolului şi Crimeii pe Mitropolitul Gurie al Leningradului, 
încredinţîndu-i totodată şi conducerea eparhiei Dniepropetrovskului; b) Să 
confirme pe Episcopul Dniepropetrovskului, Alepie, ca Episcop de Pol- 
tava ; c) Să numească Mitropolit al Leningradului şi membru permanent 
al Sfîntului Sinod pe Arhiepiscopul Pimen de Tuia ; d) Să numească ca 
Episcop de Tuia şi vicar al eparhiei Leningradului pe Episcopul Alexie 
de L u j ; e) Să numească conducător al treburilor Patriarhiei din Mos
cova pe Episcopul Kiprian al Podoliei, cu titlul de Episcop al Dmitrovului.
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HIROTONIREA CA ARHIEREU A ARHIMANDRITULUI IGNATIE (DEMlGENKO), 

NUMIT EPISCOP DE KAMENEŢ-PODOLSK şi HMELNIŢKI. — In ziua de 3 sep
tembrie 1961, .arhimandritul Ignatie a fost hirotonit ca Episcop de Ka- 
meneţ-Podolsk şi Hmelniţki, în catedrala Sf. Vladimir din Kiev. Hiro
tonia a fost săvîrşită de către exarhul Ucrainei, Mitropolitul Kievului şi 
Galiţiei, loan, şi exarhul Americilor de Nord şi de Sud, Mitropolit al Ker- 
sonului şi Odesei, Boris.

Episcopul Ignatie (ca mirean loan Nicolaievici Demcenko), s-a năs
cut la 8 mai 1905 în oraşul Bender, într-o familie de muncitori. După 
terminarea învăţămîntului mediu, în anul 1923 el a intrat în rîndurile 
frăţiei din Mînăstirea Noul-Neamţ, în fostul judeţ Bender, de unde, după 
o ascultare de doi ani în mînăstire, s-a înscris la Seminarul duhovnicesc 
monahal; în anul 1930, după terminarea olased a patra, a plecat la Paris, 
pentru continuarea învăţămîntului teologic în Institutul Teologic, în care 
a intrat, după ce a trecut examenele de capacitate după programul gim
naziului clasic. In octombrie 1930, Ivan Nicolaievici a primit monahismul 
sub numele de Ignatie, apoi a fost hirotonit ierodiacon de către mitropo
litul Evloghie, pentru a sluji în metohul Sergheev, apoi ieromonah, în 
biserica Alexandru Nevski. In anul 1935, pr. Ignatie a terminat Institutul
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Teologic, dar din motive de boală nu a putut susţine lucrarea de candidat 
(licenţă) decît în anul 1937, cu subiectul : «Viaţa Sfîntului Apostol şi 
Evanghelist Ioan Teologul». In anul 1939 a fost ridicat în rang de egu
men, şi tot în acest an s-a întors în Romînia. La început, el a slujit în
Mînăstirea Noul-Neamţ, iar din septembrie 1939 ca duhovnic în frăţia 
«Alexandru Nevski» de pe lîngă* biserica de la cimitirul din1 Chişihău. 
In anul 1940 pr. Ignatie a fost primit în comuniunea Patriarhiei din Mos
cova şi a fost numit preot la catedrala din Chişinău. La 15 februarie 
1941, cu binecuvîntarea Prea Fericitului Serghie, Mitropolitul Moscovei şi 
Kolomnei, a fost ridicat în rang de arhimandrit. După o oarecare între
rupere, arhimandritul Ignatie îşi reia slujba în parohii, şi anume, mai 
întîi în eparhiile din Siberia, iar apoi, din decembrie 1948, în parohiile 
din Exarhatul Ucrainei, de unde a fost chemat la înalta slujire episcopală.

JUBILEUL DE 100 DR ANI DE LA SOSIREA IN JAPONIA A ARHIEPISCO
PULUI NICOLAE KASATKIN, APOSTOLUL JAPONIEI. — Biserica Ortodoxă Rusă
a sărbătorit în anul 1961 împlinirea a 100 de ani de la data sosirii în 
Japonia, la Tokio, a arhiepiscopului Nicolae Kasatkin — apostolul Ja
poniei, cum îl numeau contemporanii.

Arhiepiscopul Nicolae, ca mirean Ivan Dimitrievici Kasatkin, s-a năs
cut- la 1 august 1836, în satul Egorie-na Bereze din eparhia Smoiensk, 
dintr-o familie duhovnicească. După terminarea Seminarului duhovnicesc 
din Smoiensk şi a Academiei duhovniceşti din S. Petersburg, unde a pri
mit monahismul cu numele Nicolae, tînărul ieromonah a sosit în anul
1861 în oraşul Hakodata, ca paroh al bisericii de pe lîngă consulatul rus. 
Din anul 1870, activitatea sa misionară este strămutată la Tokio, el fiind 
înălţat în rang de arhimandrit. La 30 martie 1880, arhimandritul Nicolae 
este hirotonit episcop, cu reşedinţa la Tokio. Activitatea sa trudnică ca 
'episcop'-şi apoi din anul 1906 ca arhiepiscop al Japoniei, a durat pînă în 
^anul 4912, cînd a încetat din viaţă. 'Misiunea sa glorioasă a fost con
tinuată apoi de urmaşul său, Prea Sfinţitul Serghie (Tihomirov).

S-au schimbat oamenii;şi împrejurările, furtuni politice s-au abătut 
aşypra :cprabiei ^Bisericii din Japonia, dar fundamentul pus prin truda 
arhiepiscopului Nicolae, vrednic de veşnică aducere aminte, a rămas ne
zdruncinat. Chipul luminos al apostolul Japoniei — vlădica Nicolae — 
nu a dispărut din conştiinţa ortodocşilor japonezi, care cinstesc amintirea 
lui şi îi urmează învăţăturile.

Cu o adîncă pietate îşi amintesc de el şi oamenii care nu fac parte 
din sînul Bisericii şi nu împărtăşesc creştinismul. Luptătorii pentru apă
rarea păcii, reprezentanţi ai vechii generaţii, au amintit, în cuvîntările lor, 
cu mare respect, numele arhiepiscopului Nicolae, ca al unui mare luptător 
pentru prietenia dintre popoarele japonez şi rus. Şi astăzi încă populari
tatea lui continuă ; în oraşul Hakodata, de pildă, se poate cumpăra o 
cutie de bombone pe care este zugrăvită pe o parte biserica creştină din 
'Hakodata, iar pe cealaltă'parte chipul arhiepiscopului Nicolae,'pe cînd' era 
tînăr arhimandrit.
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Slujirea lui trudnică a lăsat urme profunde în viaţa poporului japo
nez. Aflîndu-se în Japonia pe vremea războiului cu Rusia (1904-1905), 
Prea Sfinţitu-l Nicolae a rămas devotat patriei sale, şi a căutat să tre
zească în inimile credincioşilor japonezi sentimente de mărinimie faţă de 
soldaţii şi ofiţerii căzuţi prizonieri, şi să-i îndemne pe credincioşii japo
nezi să vadă' în prizonieri nu duşmani, ci oameni de aceeaşi credinţă, 
căzuţi în nenorocire. Multă mîngîiere duhovnicească şi ajutor material 
au primit atunci prizonierii ruşi din partea fiilor duhovniceşti ai arhi
episcopului Nicolae. Un măreţ monument care aminteşte bogata activi
tate a arhiepiscopului Nicolae în Japonia este catedrala din Tokio, mo
numentală, în stil arhitectonic bizantin, care poartă pînă astăzi numele 
său. Din nefericire, ea este ocupată de gruparea răzvrătită şi desprinsă 
de Biserica-mamă Rusă, fiind în dependenţă de Mitropolia din America.

Gruparea credincioasă Patriarhiei din Moscova nu dispune în prezent 
la Tokio decît de o bisericuţă, condusă de protopresbiterul Antonie 
Takai, care a studiat în Seminarul duhovnicesc din Tokio şi a fost sfinţit 
preot de însuşi arhiepiscopul Nicoiae. Al doilea preot esie protoiereu! 
Lin Kadzim, care a studiat de asemenea în Seminar sub conducerea răpo
satului vlădică. Un colaborator de nădejde este catehizatorul şi pictorul 
Pavel Makisim, elev al arhiepiscopului Nicolae. Tot clerul credincios 
Patriarhiei este de naţionalitate japoneză. Slujba se săvîrşeşte mai ales 
în limba japoneză.

Jubileul de 100 de ani de la începutul' activităţii arhiepiscopului Ni
colae în Japonia s-a organizat la cererea activului bisericesc local, şi 
festivităţile au fost prezidate de Arhiepiscopul Permului şi Solikamului, 
care este şi autorul unui articol publicat în «Revista Patriarhiei din Mos
cova» nr. 12/1961, din care am reţinut şi noi datele din cronica de faţă. 
Festivităţile au început duminică 27 august, în bisericuţa din Tokio, 
prin Sfîntă Liturghie săvîrşită de Arhiepiscopul Serghie, întovărăşit de 
protopresbiterul Antonie Takai, protoiereul Eugen Ambarţumov, protoiereu! 
Lin Kadzim şi preotul Petru Sato. A cîntat corul local, alcătuit din japo
nezi ortodocşi, sub conducerea dirijorului P. A. Takai, fiul protopresbite- 
rului. Majoritatea cîntărilor au fost executate în limba japoneză, numai 
puţine în limba slavonă. Slujba Liturghiei a fost săvîrşită în limbile sla
vonă şi japoneză. Predica a fost rostită de către catehizatorul Pavei Ma
kisim. La festivitate au sosit japonezi ortodocşi din insula Hokaido, pre
cum şi din parohia satului Musa, din parohia satului Kanari de lîngă ora
şul Sendai.

La 28 august s-a săvîrşit la mormîntul arhiepiscopului Nicolae un 
parastas, la care au luat parte nu numai creştini ortodocşi, dar şi repre
zentanţi ai religiei budiste. I.P.S. Arhiepiscop Serghie a vorbit despre 
viaţa şi activitatea arhiepiscopului Nicolae.

La 29 august seara a avut loc o adunare festivă în una din marile 
săli teatrale din Tokio. Protoiereii Ambarţumov şi Antonie Takai au pre
zentat rapoarte despre viaţa şi activitatea apostolică a arhiepiscopului 
Nicolae, după care a urmat filmul «iTriumful Ortodoxiei», pus la dispo
ziţie de către Consulatul Sovietic, în care sînt arătate festivităţile care au
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avut loc la 'Moscova în anul 1958, cu prilejul sărbătoririi a 40 de ani de 
la restaurarea Patriarhatului în Rusia.

Credincioşii ortodocşi japonezi, prin graiul secretarului Vasilie Nagai, 
şi-au exprimat dorinţa ca să fie numit la Tokio un episcop ortodox cre
dincios Patriarhiei din Moscova.

La masa oficială care a avut loc în ziua de 30 august au luat parte 
numeroase persoane oficiale, reprezentanţi ai presei, ai sectelor budiste, 
parohieni de naţionalitate japoneză şi rusă. In cuvîntarea pe care a ţi- 

. nut-o, I.P.S. Arhiepiscop Serghie a exprimat nădejdea că rănile răzvră
tirii şi desprinderii de trupul Bisericii Ortodoxe-mame a unei părţi a cre
dincioşilor din Japonia se vor vindeca în curînd şi toţi cei rătăciţi se vor 
reîntoarce la Biserica-mamă, aşa precum arhiepiscopul Nicolae i-a che
mat pe toţi creştinii să trăiască în pace şi în unire cu Biserica-mamă, 
păstrîndu-şi particularităţile lor' naţionale. Aceasta va însemna încoro
narea vieţii bisericeşti din Japonia şi va constitui un măreţ monument în 
onoarea primului predicator al Ortodoxiei din Japonia.

I. N.



SESIUNILE COMITETULUI EXECUTIV 
AL MIŞCĂRII CREŞTINE PENTRU PACE 

DE LA PRAGA

După- cum se ştie, în vederea sporirii străduinţelor creştine pentru 
pace, Adunarea Mondială Creştină pentru Pace care s-a ţi.nut la Praga 
între 13 şi 18 iunie 1961, a hotărît lărgirea Comitetului executiv al Miş
cării creştine pentru pace de la Praga, precum şi înfiinţarea unui co
mitet consultativ format din 110 membri din toate continentele, pentru
continuarea activitătii Mişcării.

t p

In comitetul executiv au fost aleşi : Episcopul Tibor Bartha (Ungaria), 
Pastorul Paul Conord (Franţa), profesorul J. L. Hromadka (Cehoslova
cia), Alexandr Karev, secretarul general al baptiştilor din U.R.S.S., Ar
hiepiscopul Jaan KHvit (U.R.S.S.), Heinrich Kloppenburg, consilier supe
rior al Bisericii (Republica Federală Germană), J. Mendscole, moderato
rul Bisericii presbiteriene din Liberia, Arhiepiscopul Nicodim (U.R.S.S.), 
Mitropolitul Nifon (Liban), Pastorul Jaroslav N. Ondra (Cehoslovacia), 
profesorul Albert Rasker (Olanda), profesorul Werner Schmauch (Repu
blica Democrată Germană), Pr. Prof. Milan Şesan (R.P.R.), profesorul 
Richard UlJmann (Marea Britanie), profesorul Heinrich Vogel (Repu
blica Federală Germană) şi profesorul Andrej Ziak (Cehoslovacia). In 
total 16 membri. Profesorul J. L. Hromadka, decan al Facultăţii Come- 
nius de Teologie protestantă din Praga, preşedintele Mişcării' creştine 
pentru pace de la Praga, este preşedintele comitetului executiv, iar se
cretarul general al Mişcării, pastorul J. N. Ondra, secretar.

Noul Comitet executiv a ţinut prima şedinţă de lucru în ziua de 19 
iunie 1961, rezolvînd o serie de probleme organizatorice, printre care şi 
alegerea celor patru vicepreşedinţi ai Mişcării creştine pentru pace de la 
Praga: Episcopul Tibor Bartha (Ungaria), consilierul bisericesc Heinz 
Kloppenburg (Germania Occidentală), Arhiepiscopul Nicodim (U.R.S.S.)
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şi profesorul Heinrich Vogel (Germania Occidentală). A fost ales, de ase
menea, şi preşedintele Comitetului consultativ, în persoana d-rului Victor 
Hajek (Cehoslovacia), care are dreptul de a prezida şi lucrările comite
tului executiv.

La 23 octombrie 1961 s-a ţinut la Praga şedinţa Secretariatului in
ternaţional al Mişcării, compus din secretarul general J. N. Ondra şi re
ferenţii : Pastorul Gerhard Bassarak, pentru Republica Democrată Ger
mană, Alexei Buievskii (U.R.S.S.), pentru ortodocşi, Heinz Kloppenburg, 
pentru Republica Federală Germană, Alexandr Stoian, secretar al Alianţei 
baptiste din U.R.S.S., pentru cultele neoprotestante, profesor Ştefan Turn- 
sky şi docent Josef Smolik, pentru Cehoslovacia, şi Karol Toth, pentru 
Ungaria.

Şedinţa Secretariatului internaţional al Mişcării a fost urmată de
9 t t *

sesiunea comitetului executiv, între 25 şi 28 octombrie 1961, -la care a 
participat şi preşedintele Comitetului consultativ, Dr. V. Hajek, absentînd 
Mitropolitul Nifon al Libanului şi Mendscole (Liberia). Din partea Ceho
slovaciei a participat şi vicarul ortodox Jiri Novak. Consilierul H. Klop
penburg a subliniat, î.n linii generale, ecoul pe care l-a avut în întreaga 
lume Adunarea Mondială Creştină pentru Pace care s-a ţinut la Praga 
în iunie 1961, oglindit şi în referatul Secretariatului internaţional al Miş
cării, prezentat de K. Toth.

Preşedintele J. L. Hromadka a prezentat un referat despre «Conti
nuarea străduinţelor creştine pentru pace» în cadrul Mişcării Creştine 
pentru Pace de ia Praga, insistînd asupra situaţiei internaţionale actuale 
şi asupra datoriei tuturor creştinilor de a contribui la înlăturarea peri
colului războiului şi la instaurarea unei păci desăvîrşite pe pămînt.

După discuţiile în legătură cu referatul preşedintelui J. L. Hromadka, 
a luat cuvîntul secretarul general J. N. Ondra, care a prezentat programul 
de activitate al Mişcării, atît în ceea ce priveşte comitetele, cît şi cele 11 
comisii speciale formate în cadrul Adunării mondiale creştine de la Praga, 
precum şi cu privire la organizarea unor centre locale sau regionale ale 
Mişcării în diferite ţări din toate continentele. î.n cursul anului 1962 se 
vor ţine patru sesiuni ale comitetului executiv, la Budapesta, Praga, Mos
cova şi în Olanda, precum şi o sesiune a Comitetului consultativ, la Kar- 
lovy Vary (Cehoslovacia).

Secretariatul a prezentat apoi spre cercetare şi aprobare Statutul de 
organizare al Mişcării creştine de la Praga, care are următorul cuprins :

Art. I. — Preambul. Conferinţa creştină pentru pace este o Mişcare 
internaţională de creştini — teologi, clerici şi laici — , pe care au înfiin- 

iat-o din convingerea credinţelor lor, într-o vreme de încordare interna
ţională, a războiului rece şi a înarmării atomice, pentru a determina cteş- 
tinătatea să recunoască vina comună pentru dezlănţuirea celor două 
războaie mondiale şi să participe la acţiunile pentru prietenie, înţelegere 
şi colaborare paşnică între popoare, pentru a concentra toate forţele celor 
care trăiesc în credinţa creştină şi doresc să susţină lupta pentru pacea
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hunii şi, în jine, pentru a coordona activitatea tuturor în serviciul păcii 
mondiale.

Art. II. — Numele Mişcării este: «Conferinţa creştină pentru pace», 
cu sediul organelor centrale la Praga, Cehoslovacia.

Art. III. — Membrii Mişcării pot fi Biserici, grupări şi orice creştin, 
care acceptă principiile de bază, sensul şi ţelurile Mişcării. Ei au drep
tul să participe la lucrări, să aleagă şi să fie aleşi şi sînt obligaţi să popu
larizeze ideile şi scopurile Mişcării, după posibilităţile lor.

Art. IV. — Adunarea mondială creştină pentru pace este într\uţiirea la 
timp potrivit ia tuturor [aderenţilor la Mişc\are, pentru consfătuire şi pentru a 
se lua hotărîri în vederea creării condiţiilor necesare pentru restabilirea 
încrederii Intre popoare şi. a păcii mondiale. Plenul Adunării alege din 
mijlocul său pe preşedintele Mişcării, pe secretarul general, comitetul exe
cutiv si comitetul consultativ.

Art. V. — Comitetul executiv, condus de preşedinte, activează în răs- 
tinipul dintre sesiunile Adunării Mondiale Creştine ale Mişcării, întru- 
nindu-se de cel puţin patru ori pe an. EL alege pe vicepreşedinte, pe mem
brii Secretariatului internaţional al Mişcării, pe membrii comisiei, finan
ciare şi pe membrii comisiei speciale permanente de consfăture. Secreta
riatul internaţional, condus de secretarul general, activează în răstimpul 
dintre sesiunile cpmitetului executiv, întrunindu-se de cel puţin 6 ori 
pe an. Comitetul consultativ, compus din 110 membri, se întruneşte cel 
puţin o dată pe an.

Art. VI. — Votarea se face cu majoritate absolută a voturilor ex
primate. i ,

Art. VII. — Informaţiile asupra activităţii Mişcării 1sînt publicate de 
Buletinul propriu, precum şi de publicaţii informative ocazionale.

Art. VIU. — Finanţele Mişcării sînt constituite din donăţiile bene
vole ale Bisericilor, grupărilor şi creştinilor membri, fiind administrate 
de o comisie financiară formată din 8 membri, condusă de un trezorier, 
care participă la şedinţe. Comisia financiară prezintă anual comitetului 
executiv, spre aprobare, un proiect de venituri şi cheltuieli. Veniturile vor 
fi folosite in desfăşurarea activităţii Mişcării Creştine pentru Pace şi pen
tru ajutorarea membrilor ei. In  cazul cînd Mişcarea îşi va înceta activi
tatea, întregul ei patrimoniu va fi trecut în seama Consiliului ecumenist 
al Bisericilor din Cehoslovacia, putînd fi folosit pentru continuarea rela
ţiilor ecumeniste cu toate Bisericile, spre sporirea străduinţelor pentru 
pacea lumii».

După votarea statutului, membrii comitetului au discutat şi adoptat 

o rezoluţie în care sînt oglindite lucrările sesiunii Comitetului, precum şi 

atitudinea Mişcării creştine pentru pace faţă de actuala situaţie interna

ţională. Rezoluţia se încheie cu o chemare la acţiunea pentru pace, în 
care se spune : «Chemăm pe toţi credincioşii şi toate Bisericile ca, împre
ună cu noi, să stăruie în acţiunea pentru pace... Sîntem conştienţi că în 
întreaga noastră activitate- sîntem călăuziţi de .apostoleasca chemare:

B.O.R. — 10
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pacea lui Dumnezeu, necuprinsă de mintea omenească, să păzească ini
mi le voastre in credinţa în lisus Hristos».

Preocupată îndeaproape de problema păcii, Mişcarea creştină pentru 
pace de la Praga activează neîncetat pentru atingerea scopului urmărit, 
prin organele sale permanente, Secretariatul internaţional şi Comitetul 
executiv, care s-au întrunit în noi sesiuni de lucru, la Budapesta, între 19 
si 22 februarie 1962.
9

Lucrările Secretariatului internaţional s-au desfăşurat în ziua de 19 
februarie, analizîndu-se situatia internaţională de Ia ultima şedinţă a Co-

' 9 t * ' f

mitetului executiv, din octombrie 1961, pînă la zi, şi pregătindu-se totodată 
lucrările pentru sesiunea Comitetului executiv.

Lucrările Comitetului executiv au început în dimineaţa zilei de 21 
februarie, în sala festivă din Budapesta a Conventului bisericilor maghiare, 
după ce, în ziua precedentă, membrii Comitetului asistaseră la un serviciu 
divin săvîrşit în biserica reformată. La lucrările sesiunii, desfăşurate sub 
preşedinţia profesorului J. L. Hromadka, asistat de secretarul general 
pastorul J. N. Ondra, au participat toţi membrii Comitetului executiv, cu 
excepţia Mitropolitului Niion din Liban şi moderatorului Bisericii Pres- 
biteriene din Liberia, J. Mendscoie, care au absentat motivat. Prof. Ri- 
chard Ullmann a fost reprezentat de A. Keighley, iar din Cehoslovacia a 
mai luat parte şi vicarul ortodox Jiri Novak. Au participat, de asemenea, 
şi membrii Secretariatului internaţional, lipsind numai Josef Smolik.

După ce a rostit cuvîntul de deschidere, prof. J. L. Hromadka a pre
zentat referatul intitulat «Pentru opera păcii», în care a enunţat ideile 
principale ce vor fi dezbătute în sesiunea Comitetului consultativ, — for
mat, după cum am menţionat mai sus, din 110 membri — , sesiune pro
gramată pentru zilele de 14— 18 a.c. la Karlovy Vary (Cehoslova
cia). Prof. Hromadka a arătat că în primul rînd este necesar să se sub
linieze aportul teologic în rezolvarea problemelor păcii, şi anume că 
rezolvarea acestor probleme se face în cadrul Mişcării numai pe baza 
învăţăturii creştine. In al doilea rînd, este necesar să se arate că Evan
ghelia este pentru comunitate, pentru Biserică, şi de aceea problemele 
trebuie legate- de comunitatea credincioşilor, prin care trebuie să se înde
plinească rostul Bisericii de a contribui la menţinerea şi întărirea păcii 
în lume, înlăturîndu-se toate piedicile şi ameninţările de astăzi. în acti
vitatea de susţinere a păcii, stăruinţa să nu fie numai formală, externă, 
ci mai ales internă, adică să pornească şi din conştiinţă, şi să fie exte
riorizată prin fapte.

Secretarul general J. Ondra a dat amănunte cu privire la progra
mul propus de secretariat, pentru lucrările Comitetului consultativ, care se 
vor desfăşura în luna mai a.c. la Karlovy Vary, precizînd că preşedin
tele Hromadka va prezenta un referat despre «(Răspunderea creştinilor 
pentru tensiunea actuală din lume», Arhiepiscopul Nicodim (U.R.S.S.) va 
vorbi despre «Poziţia teologiei ortodoxe faţă de Mişcarea creştină pentru 
pace de la Praga», consilierul H. Kloppenburg (R.F.G.) despre «Strădu
inţele pentru dezarmare ale Mişcării creştine pentru pace de la Praga-şi
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ale Mişcării ecumeniste», prof. H. Vogel (R.F.G.) despre «Situaţia ac
tuală a războiului rece sub aspectul teologic», Episcopul Tibor Bartha 
(Ungaria) despre «Pregătirea celei de a Il-a Adunări mondiale creştine 
pentru pace», iar un african va face o expunere despre «Situaţia actuală din 
Asia, Africa şi America Latină».

Completate cu unele amănunte în urma discuţiilor purtate pe mar
ginea lor, propunerile secretariatului au fost puse la vot şi aprobate în 
unanimitate.

In toate propunerile şi discuţiile din cadrul comitetului s-a urmărit 
sublinierea ralului concret creştin al Mişcării în rezolvarea problemelor 
care frămîntă astăzi omenirea. Pentru Mişcarea creştină pentru pace, lupta 
împotriva armelor de ucidere în masă şi, în general, împotriva războiului, 
constituie o preocupare permanentă care decurge din principiile de bază 
ale religiei creştine.

Problemele de care se preocupă Mişcarea creştină pentru pace de 
Ia Praga vor fi discutate şi studiate în cadrul a-12 comisii de lucru, 
constituite pe schema comisiilor care au lucrat în cadrul Adunării mon
diale creştine pentru pace de la Praga, şi anume: 1. «‘Pace şi dreptate»;
2. «Pace şi libertate» ; 3. «Pacea şi războiul rece» ; 4. «Pacea şi statele 
noi» ; 5. «Pacea şi problema Germaniei» ; 6. «Pacea şi abuzul cu creşti
nismul» ; 7. «Pacea şi dezarmarea» ; 8. «Pacea şi tineretul» ; 9. «Ecume- 
nismul» ; 10. «ilnformaţiile» ; 11. «Cea de a Il-a Adunare mondială creş
tină pentru pace», şi 12. «Probleme noi».

Comisia a Xll-a este nou înfiinţată, în urma hotărîrii luate de Co
mitetul executiv, în sesiunea de care ne ocupăm. Pentru -Comisia l-a, 
«Pace şi dreptate», a fost ales ca preşedinte înalt Prea Sfinţitul Iustin 
al Moldovei şi Sucevei. Comisiile vor lucra prin corespondenţă.

Potrivit ,unei hotărîri a Adunării mondiale creştine pentru pace de 
la Praga din iunie 1961, Comitetul a designat o comisie formată din J. L. 
Hromadka, H. KJoppenburg, Arhiepiscopul Nicodim, Episcopul T. Bartha 
şi J. N. Ondra, care va pleca la Geneva, spre a discuta cu Secretariatul 
Consiliului Ecumenic al Bisericilor cu privire la posibilitatea colaborării, 
păstrîndu-şi fiecare Mişcare specificul ei, pentru a se înlătura astfel ne
încrederea pe care o au unii apuseni faţă de Mişcarea creştină pentru 
pace de la Praga.

J. Kiivit a dat unele explicaţii cu privire la rostul Mişcării de la 
Nyborg, care îşi are specificul ei propriu, urmărind o înţelegere între 
Bisericile europene din Apus şi Răsărit.

în şedinţa din ziua de 22 februarie au fost date unele referinţe des-
9 9 9

pre activitatea filialelor regionale ale Mişcării creştine pentru pace. W: 
Schmauch a arătat cum a înfiinţat filiala din Republica Democrată Ger
mană, care a dobîndit rezultate mulţumitoare, H. Vogel şi H. Kloppen- 
burg au vorbit despre greutăţile şi piedicile pe care le întîmpină în Re
publica Federală Germană, A. Rasker a prezentat un scurt referat despre
activitatea rodnică a filialei din Olanda, A. Keighley a înfăţişat situaţia 
din Anglia, unde întîmpină. opoziţia pacifiştilor care- activează pe cont



328 BISERICA ORTODOXA ROM1NA

propriu, P. Conord a vorbit despre situaţia din Franţa, unde evanghe
licii sînt în minoritate.

Comitetul a hotărît ca informaţiile şi datele privitoare la lucrările 
din cadrul Mişcării creştine pentru pace de la Praga să fie date publici
tăţii în felul următor : Comitetul executiv, prin comunicate, Comitetul con
sultativ prin rezoluţii, iar Adunarea mondială creştină, prin apeluri.

După amiază a avut loc o conferinţă de presă, la care au participat 
35 de reprezentanţi ai presei interne şi externe. Preşedintele J. L. Hro- 
madka a făcut un scurt istoric al Mişcării, arătînd totodată scopul urmă
rit şi realizările de pînă acum. La întrebările puse de reprezentanţii pre
sei, au răspuns: J. N. Ondra, reliefînd importanţa şedinţelor Comitetului 
în sublinierea răspunderii comune faţă de pacea lum ii; H. Kloppenburg, 
precizînd modul cum pot ajuta Mişcarea diferitele asociaţii care luptă 
pentru pace, precum şi fiecare om în parte, — şi Arhiepiscopul Nicodim, 
dînd lămuriri despre colaborarea Bisericii Ortodoxe Ruse în cadrul Miş
cării creştine pentru pace.

După terminarea conferinţei de presă, Comitetul s-a întrunit din nou 
în şedinţă de lucru. După ce s-au făcut unele propuneri pentru coop
tări de membri, s-a discutat despre tipărirea 'buletinului oficial al Miş
cării, pentru care Patriarhia Ortodoxă Rusă a oferit hîrtia pe timp de 
un an. Ca redactor şef a fost propus Heinrich Kloppenburg, care are ex
perienţă în materie şi s-a dovedit a fi >un sincer şi devotat activist al Miş
cării, înfruntînd toate riscurile, în calitate de cetăţean al Republicii Fede
rale Germane. Cu acest prilej, delegatul permanent al Bisericii Ortodoxe 
Romîne, P.C. Pr. Milan Şesan, a prezentat Mesajul Adunării Mondiale 
creştine pentru pace de la Praga, tipărit în limbile romînă şi maghiară, 
anunţînd totodată că revista «Biserica Ortodoxă Romînă» a consacrat 
pentru această Adunare peste 100 de pagini, fapt care a produs o plă
cută impresie printre membrii Comitetului.

J. Ondra a anunţat că va pleca în Africa o delegaţie a Mişcării, în 
vederea pregătirii unei conferinţe regionale, pentru care Patriarhia Orto
doxă iRusă acordă un ajutor esenţial.

Prof. St. Turnsky a făcut expunerea asupra bugetului Mişcării, ară
tînd că în anul 1961 s-a realizat un beneficiu de 184.000 de coroane ceho
slovace, iar pentru anul 1962 s-a prevăzut, atît la venituri cît şi la chel
tuieli, suma de 765.000 de coroane cehoslovace.

Arhiepiscopul Nicodim şi J. N. Ondra au făcut cunoscut planul acti
vităţii Mişcării pe anul în curs : 14-18 mai, sesiunea Comitetului consul
tativ, la Karlovy Vary; 19 mai, tot la Karlovy Vary, şedinţa Comitetului 
executiv; 28 august, conferinţa regională din Africa ; 10-14 septembrie, 
sesiune a Comitetului executiv, la .Moscova; 8-14 decembrie, sesiune a 
Comitetului executiv, în Oianda.

Lucrările Comitetului fiind încheiate, prof. A. Ziak a dat citire ur
mătorului Comunicat f in a l:

«Comitetul executiv al Conjerinţei creştine pentru pace s-n întrunit 
in zilele de 21 şi 22 februarie 1962 la Budapesta. Lucrările au fost inau-
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gurate prinţ r-un serviciu religios comun, la care au predicat şi au rostit 
cuvinte de salut membri ai Bisericilor din est şi din vest, fiind de faţă 
u)n mare număr de credincioşi, făpt care dovedeşte cit de mult este apre
ciată Mişcarea creştină pentru pace in Ungaria.

Punctul principal al consfătuirii a fost pregătirea primei sSsiuni a 
Comitetului coiisultdfiv al Conferinţei creştine pentru pace, care se va 
tine în luna mai 1962.
$

In discuţii comune s-a stabilit că situatia actuală internaţională în-
» • * 

dreptâfeşte întru totul necesitatea activităţii noastre, ca şi a lărgirii ei. 
Evanghelia însăşi cere mărturia noastră cu privise la răspunderea pe care 
o au creştinii faţă de pacea intre oameni. Activitatea noastră nu constă 
în îndemnuri moralizatoare, ci ea vrea să îndeplinească, prin slujirea 
preoţească, misiunea profetică a Bisericii în înţelesul ei biblic, Bisericile 
şi credincioşii lor solidarizîndu-se în durere, în necaz, în păcat şi în vină, 
dar şi în dorinţa şi nădejdea oamenilor, — în lumina mesajului cu privire 
ta prezenţa lui Hristos în lume.

Aceasta impune Mişcării noastre datoria de a se adresa popoarelor 
în vederea păcii, înţelegerii, prieteniei şi colaborării. Ceea ce facem noi, 
trebuie să fie adine înrădăcinat în mesajul biblic, care ne cheamă neîn
cetat la o conştiinţă teologică împrospătată.

Datoria noastră în lume rămîne mereu aceeaşi: într-o situatie în care
t *

este vorba de existenţa omenirii, să acţionăm pentru crearea unei atmos
fere în care oamenii de stat -să poată rezolva sarcinile care le revin. Aceste- 
sarcini sînt aceleaşi despre care noi am vorbit în repetate rînduri: în pri
mul rînd, de a se trece la înfăptuirea dezarmării generale şi totale, sub 
control internaţional eficace, şi la interzicerea şi nimicirea armelor de 
distrugere în masă. Noi ne rugăm pentru reuşita conferinţei celor 18 ţări 
pentru dezarmare, care trebuie să se întrunească în cadrul O.N.U. Avem 
necontenit în vedere lunga listă a sarcinilor urgente pentru pacificarea 
lum ii: lupta popoarelor Asiei şi Africii pentru libertate politică şi econo
mică, nevoile Americii Latine, lupta împotriva inculturii, a înapoierii so
ciale şi a foametei; în ceea ce priveşte problema germană, ea nu poate 
fi tratată s&parat, ci numai în legătură cu problemele întregii Eurdpe, 
recunoscîndu-se existenţa de fapt a două state germane, stabilindu-se un 

. statut pentru Berlinul Occidental şi înckeindu-se un tratat de pace, prin 
care să se întărească actualele graniţe de răsărit ale Germaniei. Suhli-

o  •

niem încă o dată importanţa creării unor zone denuclearizate în Eu
ropa, ca un prim pas pentru dezarmarea generală şi renunţarea definitivă 
la orice încercare de rezolvare a neînţelegerilor pe calea armelor.

In toate aceste probleme — şi ar fi de menţionat încă multe altele — , 
unele Biserici creştine n-au putut totdeauna să se împotrivească tentaţiei 
de a acorda încredere războiului rece. Constatăm, de asemenea, şi tentaţia 
unei pasivităţi în care se găsesc mulţi dintre creştini. De aceea, trebuie 
să activăm neîncetat şi să apelăm mereu.

Constatăm cu o deosebită satisfacţie că acţiunea noastră se bucură 
de apreciere şi colaborare crescîndă în cercurile largi ale creştinătăţii. In
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mulţe ţări şi Biserici au fost orgănizate conferinţe regionale şi cercuri 
de lucru.

Potrivit hofărîrii primei Adunări mondiale creştine pentru pace, am 
ales o delegaţie în vederea unor cdnvorbiri cu Secretariatul Consiliului 
Ecumenic <at Bisericilor, de la Geneva. Referatele pe care noi le<tm pre
gătit pentru sesiunea Comitetului consultativ, ca şi lucrările comisiilor pe 
care le-am convocat sînt expresia nădejdii noastre că toate Bisericile creş
tine, toate grupările bisericeşti şi fiecare creştin în parte vor primi cu 
smerenie şi ascultare chemarea lui Hristos, la o acţiune cu răspundere 
în vederea servirii omului şi a creaţiunii lui Dumnezeu pentru ferirea aces
tei lumi de grozăvia autodistrugerii.

Chemăm din nou pe toţi fraţii şi surorile din lume la o acţiune pozi
tivă si comună».

*

După adoptarea, cu unanimitate de voturi, a comunicatului final, 
preşedintele J. L. Hromadka a rostit cuvîntul de încheiere a lucrărilor 
sesiunii de -la Budapesta a Comitetului executiv al Mişcării creştine pen
tru pace de la Praga.

Prin aceste lucrări, Mişcarea creştină pentru pace a adus o nouă şi 
însemnată contribuţie la acţiunile ce se desfăşoară în întreaga lume pen
tru statornicirea unei păci trainice.

«



SESIUNEA DE LA VIENA 
A PREZIDIULUI CONSILIULUI MONDIAL AL PĂCII

In zilele de 17 si 18 martie a.c. s-a tinut la Viena o sesiune a Pre-
p * 

zidiului Consiliului Mondial al Păcii, la care au fost discutate problemele 
legate de pregătirea) în vederea Congresului mondial pentru dezarmare 
generală şi pace care va avea loc la Moscova în luna iulie a.c.

Prezidiul a adoptat şi aprobat un apel în problema dezarmării, o re
zoluţie privitoare la problemele internaţionale nesoluţionate, o declaraţie 
cu privire la Algeria şi un memorandum adresat participanţilor la Con
ferinţa pentru dezarmare a celor 18 state care are loc la Geneva.

Prezidiul a hotărît totodată să trimită- la Geneva o delegaţie care să 
înmîneze memorandumul Consiliului Mondial al Păcii membrilor Comi
tetului celor 18 state.

In apelul pentru problema dezarmării se arată că pentru toate popoarele 
mari şi mici, cursa înarmărilor înseamnă mari dificultăţi economice, pie
dici în calea spre progres şi spre adevărata independenţă naţională. Pre
zidiul Consiliului Mondial al Păcii subliniază că apelul cu privire la con
vocarea Congresului mondial pentru dezarmare generală şi pace s-a 
bucurat de o largă aprobare. Prezidiul cere să se trimită reprezentanţi 
la acest congres care va avea loc între 9 şi 14 iulie, la Moscova, să se 
facă tot posibilul pentru ca anul 1962 să devină anul cînd se va realiza 
acordul cu privire ia dezarmare.

Rezoluţia privitoare la situaţia internaţională cheamă toate forţele 
care luptă pentru pace să intensifice lupta pentru rezolvarea paşnică a 
problemelor internaţionale nesoiuţionate. «Opinia publică mondială — 
se arată în rezoluţie — este neliniştită de situatia creată din cauza di-

» # » 

vergenţelor dintre marile puteri în problema germană şi de situaţia încor
dată din Germania». După cum se subliniază în rezoluţie, «problema 
germană trebuie să fie reglementată pe calea tratativelor şi prin încheie
rea Tratatului de pace care să includă un nou statut pentru Berlinul Occi
dental». Crearea în Europa Centrală a unei zone denuclearizate ar putea 
să contribuie la micşorarea încordării în această regiune. încercările 
guvernului S.U.A. de a atrage ţările N.A.T.O. în acţiuni împotriva Cubei 
nu cunosc precedent şi trebuie să fie respinse. «Mişcarea mondială pentru 
pace — • se spune în rezoluţie — este sprijinită de popoarele care luptă 
împotriva colonialismului. Ea cheamă forţele păcii să lichideze focarele

\
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de încordare şi de război, precum şi să pună capăt amestecului în trebu
rile altor tări».

»

In declaraţia Prezidiului Consiliului Mondial al Păcii cu privire la 
problema algeriană se arată că Prezidiul Consiliului Mondial al Păcii 
a primit cu mare satisfacţie vestea că între guvernul provizoriu al Algeriei 
şi guvernul Franţei' s-a semnat acordul cu privire la încetarea focului 
în Algeria.

Memorandumul adresat participanţilor la Conferinţa pentru dezarmare 
a celor 18 state, care are loc la Geneva, cheamă să se depună maximum 
de eforturi pentru rezolvarea problemei principaile a contemporaneităţii 
— realizarea unui acord cu privire la dezarmarea generală şi totală.

Delegaţia însărcinată cu înmînarea memorandumului a plecat de în
dată la Geneva şi şi-a îndeplinit misiunea, organizînd apoi, la 22 martie, 
o conferinţă de presă.

Deschizînd conferinţa de presă, J. Endicott, membru al Prezidiului 
Consiliului Mondial al Păcii, a declarat că delegaţia Consiliului a sosit 
la Geneva pentru a înmîna participanţilor în Comitetul celor 18 pentru 
dezarmare un apel special care le-a fost adresat de Prezidiul Consiliului 
Mondial al Păcii.

Preşedintele Prezidiului, prof. John Bernal, a informat pe ziarişti 
că textul acestui apel a fost înmînat delegaţiilor tuturor ţărilor partici
pante la lucrările Comitetului celor 18 state. In afară de aceasta, dele
gaţia s-a întîlnit şi a discutat cu reprezentanţii Uniunii Sovietice, Polo
niei, Braziliei, Suediei şi altor ţări, membre ale Comitetului celor 18.

După aceea, J. Bernal, J. Endicott şi Carlos Ronchetti, conducător al 
Mişcării pentru pace din Brazilia, au răspuns la întrebările puse de 
ziarişti.



IN INTIMPINAREA CONGRESULUI MONDIAL 
PENTRU DEZARMARE GENERALĂ ŞI PACE

ŞEDINŢA PLENARĂ A COMITETULUI NAŢIONAL PENTRU APARAREA
PĂCII DIN 'REPUBLICA POPULARA ROMINA

După cum se ştie, Consiliul Mondial al Păcii a hotărît ca între 9 şi 
14 iulie a.c. să se întrunească la Moscova un Congres mondial pentru 
dezarmare generală şi pace. In vederea pregătirilor pentru acest Congres, 
Comitetul naţional pentru apărarea păcii din R.P.R. s-a întrunii în dimi
neaţa zilei de 9 aprilie a.c. în şedinţă plenară, la care au participat şi 
secretari ai comitetelor regionale de luptă pentru pace, precum şi numeroşi 
invitati.

♦

Biserica Ortodoxă Romînă' a fost reprezentată de Prea Fericitul Pa
triarh Justinian, precum şi de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin al Mol
dovei şi Sucevei şi Prea Sfinţitul Episcop Valerian al Oradiei, membri ai 
Comitetului naţional.

»

■Lucrările plenarei au fost deschise de acad. dr. N. Gh. Lupii, mem
bru al Biroului Comitetului Naţional pentru apărarea păcii, care, subli
niind importanţa Congresului de la Moscova, a arătat că din Comitetul 
internaţional de sprijinire a Congresului fac parte, alături de eminente per
sonalităţi din lumea întreagă, şi acad. Atanase Joja, preşedintele Acade
miei R.P. Romîne, şi acad. Mihail Ralea, membru în Biroul Consiliului 
Mondial al Păcii, vicepreşedinte al Comitetului naţional pentru apărarea 
păcii' din R.P. Romînă.

Acad. M. Ralea a prezentat apoi o expunere cu privire la situaţia 
internaţională şi întărirea Mişcării pentru înfăptuirea dezarmării gene
rale, care constituie scopul Congresului Mondial pentru dezarmare gene
rală şi pace, ce se va ţine la Moscova.

«important eveniment al Mişcării contemporane de luptă pentru 
pace, Congresul de la Moscova — a spus vorbitorul — , va constitui un 
grandios forum al forţelor păcii din lumea întreagă».

După ce a subliniat eforturile pe care (R.P. Romînă le depune, ală
turi de Uniunea Sovietică şi celelalte ţări socialiste, pentru promovarea 
principiilor coexistenţei paşnice în relaţiile internaţionale, acad. M. Ra
lea a scos în evidenţă creşterea continuă a forţelor socialismului şi păcii, 
care precumpănesc pe arena internaţională, precum şi puterea mobiliza-
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toare a ideii posibilităţii preîntimpinării războiului care cheamă la ac
ţiune energică, la unirea tuturor forţelor păcii din toate ţările, de pe toate 
continentele, într-un uriaş front de luptă pentru zăgăzuirea războiului. 
Apoi, a spus, în continuare : «Intitulînd Congresul pe care l-au convocat 
«Congresul mondial pentru dezarmare generală şi pace», reprezentanţii de 
frunte ai Mişcării pentru pace au subliniat şi prin aceasta că dintre toate 
problemele luptei pentru pace, cea mai importantă şi cea mai urgentă 
este problema dezarmării generale şi totale».

După ce a subliniat dorinţa ţărilor socialiste de a se obţine rezultate 
concrete în domeniul înfăptuirii dezarmării, acad. M. Ralea a arătat că 
oricine urmăreşte lucrările Comitetului de la Geneva al celor 18 state, 
observă consecvenţa şi perseverenţa, spiritul de iniţiativă, elasticitatea 
de care dau dovadă în acest scop ţările socialiste. «O mare însemnătate 
are faptul că Uniunea Sovietică a pus încă din prima zi pe masa Confe
rinţei un proiect de tratat de dezarmare generală şi totală, realist şi con
cret, corespunzător principiilor Chartei O.N.U. şi principiilor adoptate în 
comun de S.U.A. şi Uniunea Sovietică». Vorbitorul a subliniat apoi efor
turile depuse de ţările socialiste în vederea bunei desfăşurări a Conferinţei, 
spunînd, în continuare :

«Drumul spre dezarmare însă nu este un drum lin, uşor. Pe acest 
drum se află încă multe obstacole, ridicate în cale de adversarii dezar
mării generale. După cum se ştie, în S.U.A. şi în alte ţări din N.A.T.O. 
există forţe influente care consideră perspectiva încetării cursei înarmă
rilor drept cea mai mare nenorocire posibilă. Or, influenţa acestor cercuri 
se face resimţită în atitudinea reprezentanţilor occidentali la m*asa tra
tativelor de la Geneva. Tocmai de aceea, în momentul de fată sînt nece-7 » 
sare mai mult decît oricînd eforturi susţinute din partea popoarelor pentru 
a impune guvernelor tarilor occidentale să păşească pe calea înţelegerii 
în problema dezarmării.

Mişcarea pentru înfăptuirea dezarmării generale trebuie să devină 
mereu mai puternică, mai largă, să cuprindă în rîndurile ei mase din cele 
mai diverse categorii sociale, personalităţi de diferite concepţii politico- 
sociale. Acestui măreţ obiectiv îi corespunde convocarea Congresului mon
dial pentru dezarmare generală şi pace, care va marca un jalon impor
tant pe drumul unirii, mobilizării şi acţiunii comune a tuturor forţelor 
sociale care se pronunţă pentru dezarmare.

In întîmpinarea Congresului mondial pentru dezarmare generală şi 
pace, în ţara noastră se va organiza o largă acţiune de popularizare a ţe
lurilor Congresului mondial. Adunarea reprezentanţilor Mişcării pentru 
pace din R.P. Romînă, care urmează să aibă loc, va constitui o puternică 
manifestare a hotărîrii partizanilor păcii din ţara noastră, a întregului 
popor, de a-şi aduce contribuţia la lupta mondială pentru dezarmare».

In legătură cu problemele expuse de acad. Mihail Ralea în referatul 
său, au luat cuvîntul numeroşi participanţi la şedinţa plenară, printre 
care Vasile Muşat, vicepreşedinte al Consiliului Central al Sindicatelor 
Ion Pas, preşedintele Comitetului de Radiodifuziune şi Televiziune, Elena
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Livezeanu, membră în Consiliul Naţional al Femeilor, Aurel Petric, mai
stru oţelar la Uzinele de utilaj chimie Bucureşti, acad. Mihail Beniuc, 
preşedintele Uniunii Scriitorilor, I.P.S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi 
Sucevei, acad. Elie Carafoli, Gherghina Cojocarii, preşedinta Q.A.C. «1 
Mai» din comuna Cuza Vodă, Raionul Călăraşi, şi P.S. Episcop Valerian 
al Oradiei, monseniorul Frâncisc Augustin, conducătorul Arhiepiscopiei ro- 
mano-catolice din Bucureşti, prof. univ. Ladislau Banyal, protoiereul Şte
fan Tcmici, în numele Vicariatului ortodox sîrb al Timişoarei, Haidu Iuliu, 
erou al muncii socialiste, muftiul Jakub Mehmet (cititul musulnran) ş. a.

Exprimînd dorinţa de pace a oamenilor muncii din ţara noastră, care 

urmează neabătut politica externă a statului, toţi vorbitorii au subliniat 

importanţa deosebită pe care poporul romîn o atribuie problemei dezar

mării generale şi totale, pentru asigurarea unei păci trainice în lume. Ei 

s-au declarat întru totul de acord cu scopurile.pe care şi le propune Con

gresul mondial pentru dezarmare generală şi pace, exprimînd totodată 

hotarîrea întregului nostru popor — încadrat în marea armată a partiza
nilor păcii1 din întreaga lume — de a lupta neobosit pentru înfăptuirea 

dezarmării.
*

Gîndurile, preocupările şi acţiunile Bisericii Ortodoxe Romîne în le

gătură cu marea şi covîrşitoarea problemă a păcii lumii au fost expuse 

de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin al Moldovei ştf Sucevei, în urmă

toarea cuvîntare :

«Scurtă vreme înainte de izbucnirea celui de al doilea război mondial, 
la Geneva fosta Ligă a Naţiunilor ţinea şedinţă după şedinţă. In  timp ce 
devenise vădit pentru întreaga lume că nebunia va învinge raţiunea şi 
războiul va fi declanşat, unii reprezentanţi de atunci ai popoarelor discutau 
cu patimă problema interdicţiei comerţului clandestin cu stupefiante in 
Extremul Orient — după cum mărturisea, plin de indignare, nu de mult, 
primul ministru al Indiei.

Oricum ar fi, multe state şi organizaţii internaţionale, suferind de 
miopie politică, se străduiau să-şi asigure securitatea proprie, fiecăre avînd 
nădejdea că va fi cruţat de cataclism sau că rîndul lui va fi mai la urmă.

Opinia publică internaţională sănătoasă nu era de loc pregătită să 
bareze calea unui război. De aceea a fdst cu putinţă declanşarea celui de 
al doilea cataclism mondial.

Societatea de astăzi este dominată de un dinamism sănătos, cu im
plicaţii sociale structurale în viaţa fiecărui popor şi cu extensiune în în
treaga lume. Ideile de dreptate socială, de libertate, de înfrăţire a popoare
lor sînt acum fapte şi sînt strîns legate între ele, constituind osatura socie
tăţii epocii noastre.

Cu privirile aţintite spre Uniunea Sovietică şi celelalte state socia
liste, oamenii muncii 'din întreaga lume impun în ţările tor reforme so
ciale înaintate. Popoarele \pubjugate de puterile colonialiste se eliberează 
unul după altul. Epoca lui Vasco di Gama-se apropie de sfîrşit.
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O dată cu libertatea, noile state independente din Asia şi Africa ptOr 
cedează la transformări sociale revoluţionare, trecind de la robie la viaţă 
sdeială nouă intr-un ritm ăâcelerat. '

In  acelaşi timp, tehnica modernă folosită în comunicaţii a redus di
mensiunile lumii. Roadele colaborării internaţionale în toate domeniile au 
exclus izolarea din viaţa epocii noastre.

Există oameni în Apus care n-au sesizat sensul ,adînc al vremurilor. 
Mai există o mentalitate pre-atomică în epoca noastră spaţial-atomică. 
împotriva suflului înnoitor cdre-şi află izvorul în Marea Revoluţie Socia
listă din Octombrie, unii se gîndesc să-şi apere vechile privilegii. Milita- 
rismul german, care a împînzit Eurdpa cu milioane de morminte şi a dus 
la nimicirea unor opere de cultură de neînlocuit, încearcă o nouă aventură, 
prin Republica Federală Germană.

Dar milioanele de oameni care creează istoria au înţeles tîlcul el 
adînc. Fiecare este conştient astăzi de responsabilitatea personală faţă de 
soarta omenirii. De aceea, sub influenţa maselor pâpulare, un spirit de co
laborare îsi face loc în viata internaţională. Cercetările stiintifice din cursul

» t t * * •

Anului Geofizic Internaţional s-au desfăşurat în comun. O înţelegere prin
cipială în cercetarea spaţiului cosmic a intervenit între U.R.S.S. şi S.U.A. 
Apoi, tratatele şi convenţiile de colaborare internaţională sau bilaterală 
pe tărîmul culturii şi ştiinţei se înmulţesc pe fiece zi ce trece.

Un climat nou se creează, care va înlesni desfăşurarea tratativelor po
litice în soluţionarea problemei esenţiale a vremurilor noastre, problema 
păcii. Cu toate că se fabrică azi arme de război ucigătoare, oamenii şi-au 
dat seama că pacea a devenit indivizibilă.

Pacea astăzi nu mai este o problemă a cîtorva state, este problema 
tuturor popoarelor, a tuturor oamenilor, din toate colţurile lumii. Desigur, 
în actualele împrejurări, datorită neîncrederii semănate între popoare 
de războiul rece, pacea se va asigura în mod treptat, începînd cu înce
tarea experienţelor cu armele nucleare, terminîndu-se cu dezarmarea ge
nerală si totală.

i

Continuarea experienţelor cu armele atomice comportă astăzi riscuri 
cu mult mai mari decît încetarea lor. Abisus abisum invocat! Cursa înar
mărilor poate duce la o catastrofă mondială. De aceea sprijinim cu toată 
căldura părerea guvernului nostru şi a guvernelor din celelalte state 
socialiste, pentru încetarea imediată a experienţelor cu arma ’atomică.

Ţinta noastră este însă pacea desăvîrşită. De aceea cerem în conti
nuare dezafmarea generală şi totală. Desigur, ca Mişcare de masă, noi 
nu putem lua hotătîri practice aici. Putem contribui însă la crearea cli
matului de pace. Ca şi primăvara, 1pacea este o problemă de climat, vine 
de îtidată ce pămîntul se dezgheaţă. Poate întîrzia, dar cu certitudine 
va veni.

La crearea acestui climat de pace Biserica Ortodoxă Romînă a con
tribuit neîncetat, atît pe plan intern cît şi pe plan internaţional. Pe plan 
intern, Biserica Ortodoxă Romînă continuă să desfăşoare, o 'activitate ne
întreruptă, prin conferinţe, cuvîntări, publicaţii etc.
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Pe plan internaţional, numai- în cursul- anului trecui, reprezentanţii 
Bisericii Ortodoxe Romîne şi-au spus cuvîntul hotărît, cuvîntul Bisericii, 
cuvîntul credincioşilor şi al întregului nostru popor luptător pentru pace, 
la Conferinţa pancreştinâ de la Praga,: La Conferinţa panortodoxâ de la 
Rhodos, La Adunarea Generală a Consiliului Mondial al Bisericilor de la 
New-Delhi. Fiind structural legată de pace, Biserica Ortodoxă Romînă va 
continua si în viitor această acţiune.

• 9

In  numele credincioşilor, al slujitorilor Bisericii şi al Sfîntului Sinod 
al Bisericii Ortodoxe Romîne, declar astăzi în mijlocul dvs. că vom spri
jini cu toată căldura Congresul Mondial pentru dezarmare şi pace, care 
se va ţine la Moscova în vara acestui an, precum şi Adunarea reprezen
tanţilor' Mişcării pentru pace din ţara noastră, care va avea loc în luna 
iunie. ;

9 •

Mergînd cu hotărîre pe această cale, sîntem convinşi că dăm o contri
buţie pozitivă la crearea eipocii păcii, preludiu at epocii fericirii omului

în lume».

• •

La rîndul său, P.S. Episcop Valerian al Oradiei, condamnîna pregăti
rile războinice ale cercurilor reacţionare şi imperialiste, a exprimat încă 
o dată hotărîrea neclintită a credincioşilor, a preoţilor şi a celorlalţi slu
jitori ai cuiteior din regiunile Crişana şi Maramureş de a lupta pentru 
pacea lumii, pentru convieţuire paşnică.

Monseniorul Francisc Augustin, conducătorul Arhiepiscopiei romano- 
catolice din Bucureşti, participînd pentru prima dată ia lucrările Comitetu
lui naţional pentru apărarea păcii din R.P. Romînă, în locul regretatului 
vicar general Traian Jovanelli, a asigurat pe partipianţii ia şedinţă de 
sincerui devotament şi tot sprijinul clerului şi credincioşilor catolici în 
lupta nobilă de apărare a păcii.

«iClerul Bisericii Ortodoxe Sîrbe şi credincioşii noştri activează pen
tru apărarea păcii, pentru bunăstarea tuturor oamenilor muncii din scumpa 
noastră patrie, Republica Populară Romînă, căci noi ştim ce înseamnă un 
război, l-am simţit pe pielea noastră», — a spus, printre altele, protoiereul 
vicar Ştefan Tomici, conducătorul Vicariatului ortodox sîrb al Timişoarei.

In numele cleruiui musulman al populaţiei musulmane din R.P. Ro
mînă, muftiul Jakub Mehmet a salutat cu căldură initiativa de a se tine1 > > 
la Moscova Congresul mondial pentru dezarmare generală şi pace, asi- 
gurînd că populaţia musulmană activează cu toată convingerea pentru 
apărarea păcii, alături de întregul popor romîn.

In încheierea şedinţei plenare a fost adoptată următoarea

H O T Ă R Î R E

Plenara Comitetului Naţional pentru Apărarea Păcii din R.P.R. întru
nit la Bucureşti, la 9 aprilie 1962, îşi exiprimă întregul său sprijin şi ade
ziunea faţă de convocarea Congresului mondial pentru dezarmare şi pace,
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care va avea loc la Moscova, între 9 şi 14 iulie a acestui an. Acest Con
gres va constitui o puternică manifestare a luptei popoarelor pentru înfăp
tuirea dezarmării generale şi totale, care reprezintă mijlocul cel mal 
sigur pentru înlăturarea pericolului de război, pentru dezvoltarea între 
state a unor relaţii bazate pe respectul reciproc, înţelegere şi cooperare.

In  legătură cu aceasta, Plenara Comitetului Naţional pentru Apăra
rea Păcii hotărăşte să se convoace la Bucureşti, la 8 iunie 1962,* Adunarea* * * 9 
r&prezentanţilor Mişcării pentru pace din R.P.R.

In  prealabil, vor avea loc adunări pe plan raional, orăşenesc şi re
gional, precum şi alte manifestări, care vor antrena mase largi de cetăţeni.

Comitetul Naţional pentru Apărarea Păcii se adresează tuturor lup
tătorilor pentru pace din ţara noastră, chemîndu-i, ca, în întîmpinarea 
Adunării reprezentanţilor Mişcării pentru pace din R.P.R., să-şi aducă 
entuziasta lor contribuţie la munca eroică a întregului popor, condus de 
Partidul Muncitoresc Rorrun, pentru desăvîrşirea construcţiei socialiste, 
pentru întărirea şi înflorirea continuă a patriei noastre, factor activ în 
lupta pentru consolidarea păcii şi securităţii în întreaga lume.

Plenara însărcinează Biroul Comitetului Naţional pentru Apărarea 
Păcii să aducă ta îndeplinire această hotărîre.



ISTORICUL CTITORIILOR BUCUREŞTENE 
ALE LUI NICOLAE VODĂ MAVROGHENI

1
i

Multă vreme a rămas în amintirea bucu-reştenilor chipul lui Nicolae Vodă Mavro
gheni, «om înalt, uscăţiv la- obraz şi strajnic», cum îl descrie, sugestiv, cronicarul Dio- 
riisie Eclesiarhul. Avea şi ce să-i impresioneze. Atît îmbrăcămintea lui şi -a -gărzii de 
«galeongii» sau marinari care-1 însoţeau, cît şi obiceiurile lui, unele foarte ciudate, 
după aceea felul în care cîrmuia şi căuta să-şi dea seama personal de ceea ce se 
întîmpla în oraş şi în iară, pedepsind imediat şi aspru pe vinovaţi, au atrias atenţia 
mulţimii încă ditn primul an al domniei siale. S-au adăugat, apoi, măsurile edilitare pe 
care Ie-a luat, din caipul locului, în Bucureşti, înzestrînd oraşul cu cişmele cu apă bună 
de izvor, înfiinţarea, mai* tîrziu, a unei armate, relativ numeroase, în fruntea căreia a 
participat la război, repurtînd şi succese, în sf-îrşii moartea sa tragică şi nedreaptă:
toate acestea au făcut din Mavrogheni una din figurile cele mai caracteristice şi pitoreşti
ale vremii, imprimand-o în memoria contemporanii lor şi urmaşilor. Asupra lui s-au for
mulat judecăţi contradictorii : unii -l-au lăudat, pesle măsură chiar, pentru ceea ce a
izbutit să realizeze ; alţii l-au socotit, dimpotrivă, ca «un fel de maniac», «o fiară de 
mare»1, pus pe jăomănire. N-au dreptate nici unii, nici ceilalţi; ca toţi oamenii, Ma-
vrogheni’ a avut ş>i el însuşiri şi cusurluri ; a avut, mai mult decît alţii, şi unele ciudă
ţenii ; dar dacă e să facem o sumă algebrică a tuturor trăsăturilor firii sale, apoi putem 
spune, fără teamă de a greşi, că e pozitivă şi că, în comparaţie cu alţi domni fana
rioţi, el a fost mai drept şi mai cu grijă de cei nevoiaşi şi necăjiţi2. Mirarea bucureş- 
tenilor a început chiar din ziua în care şi-a făcut intrarea, cu alai, în oraş, venind din 
Oonstantinopol. Se ştia că era grec de fel, din insula Păros din mijlocul Cicladelor, 
insulă vestită pentru marmura ei —, dar irn contemporan îl socoteşte «cuţovlah», adică

1. Ton Ghica, Scrieri economice, ed. I. Veverea, voi. II , Bucureşti, [1928], p. 28.
2. Aşa l-a văzut, din generaţia următoare, istoricul Dionisie Fotino, *Ioiop£a

Tid/iCUAax'iaţ,t. II , Viena, 1818, p. 360 (dăm traducerea textului grec) : ,.Către poporul de rînd
se arăta protector şi generos iar către tagma nobililor cu mare batjocură, dispreţuitor şi
mai ales tiran al boierilor de frunte**. O judecată asemănătoare a formulat Nicolae Băl-
cescu (Opere, t. I, 1, Bucureşti, 1940, p. 139) : „Om cu totul original şi fantastic, urind şi 
dispreţuind aristocraţia, dar fiindu-i milă de cei mici şi de cei săraci**. In ultima sinteză 
de istorie romînească (Istoria Romtniei, t. I I I  (Macheta, 1961), p. 551, în care Mavrogheni 
o calificat drept „una din'cele mai originale şi mai enigmatice figuri din galeria domnilor 
fanarioţi**, se relevă faptul că, ,,în conflictele dintre» clăcaşi şi stăpînii de moşii**, el ,,e 
de partea celor dintli“ şi că, din primele zile, ,,a pus dări grele asupra clerului înalt şi 
asupra marii boierimi**.
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român macedonean3; se ştia de asemenea că îşi făcuse cariera pe lingă Hassan Paşa, 
«marele capudan», adică marele amiral al flotei turceşti', fiind tâlmaciul acestuia şi bucu-
rîndu-se de protecţia iui, protecţie .care î a asigurat, în cele din urmă, chiar tronul Ţării
Romîneşti. Bucure stenii', înşiraţi de-a lungul drumului — de sus, din dealul Văcăreş- 
tilor ipînă la Mitropolie şi aipoii 1-a «Curtea nouă» din de'alul Spirii, clădită numai cu 
oîţiva ani înainte —, au văzut cu bucuroasă surpriză, în acea zi de 17/28 mai 1786, ipe 
domn, călare, zvî-rMnd norodului bani, după vechiul obicei bizantin, moştenit de turci. 
Pitarul Hristache a consemnat faptul: «Şi cu o gaiamtomie, plină de elevterie, în toate 
părţile dînd bacşişuri şi aruncînd lei, essindari mari şi groşi, stau svîrliţi pe drum
groşi ; iar dacă sosii la curte, să mai vezi bacşişuri muLte, sta revărsaţi prin tipsii,
tot stamboli şi funduclii»4. Au văzut apoi cu mirare în alaiul domnesc detaşamentul ma
rinarilor sau, cum spune un izvor contemporan, «taicîmul galeongidlor», în rînduri de 
cîte patru, în frunte cu căpitanul lor şi îmbrăcaţi ®n costumul marimanilor turci': cu min- 
tene scurte, cusute cu găitane, cu şaluri pe cap, iegate în formă de turban, cu mînecile
sumese, cu -iatagane la brîu şi cu salivari scurţi, lăsînd genunchi»!' goi5. Pe lîngă trfon-
biţele «breslelor», adică a detaşamentelor ostăşeşti : «a lui vel agă, vel spătar, vel por
tar şi vei armaş», răsunau şi «cimpoaie» G.

J
9

CIŞMELELE SAU FINTÎNILE

Prima măsură a lui Mavrogheni, după ce se instală în Scaun, fu una de ordin
edil'itar : înzestrarea Bucureştilor cu o reţea de cişmele, cu iapă de i'zvor, adusă pe «olane»
de la depărtare. Sute de ani bucureştenii băuseră apă de Dîmboviţa, pusă la putini, 
bătută, în «oasele avute, cu ipia-tră acr.ă, şi lăsată să se lumpezească, sau apă din nume
roasele puţuri — «puţu înalt», — «cu zale», — «cu roată», — «de piatră» —, «cu apă
rece», — «cu plopi», — «cu tei», — «lui Crăciun», — «lui Zamlfir», — «turcului», — 
«calicilor» etc. —, care împînzeau oraşul 7. Poate *păraa ciudait, dar nu Bucureştii au fost 
cel dintîi oraş ai Ţării Romîneşti care să aibă apă bună de izvor, adusă de departe ; 
de acest privilegiu s-a bucurat mai întîi Tiîrgoviştea, sub Petru Cercel (1583-1585) 8, apoi 
Focşanii munteni, sub Constantin Brîncove<anu, în 16979. Abia sub Alexandru Ipsilanti, 
şi anume în anul 1777, s-a adus apă de la- izvoarele din Tepleşti şi s-au înfiinţat în 
Bucureşti două cişmele: «una în tîrgul din lăuntru, pe uliţa ce se zice din boiangii»
— aşadar, precizăm noi, pe strada 30 Decembrie, aproape de curtea veche domnească, 
lîngă fosta piaţă de flori —, şi aita «,pe Podu Mogoşoaiei, la mahalaua sfintei Mînăstiri

3. Hacquet’s Neueste 'physikalisch-'politisclie Reisen in den Jahren 1788, 89 und 90
durch die Dacischen und Sarmatischen oder Nordlichen Karpathen, II , Nttrnberg, 1791, p.
102, calificîn.d, veninos, pe Mavrogheni, drept „biet lustragiu" al lui Hassan Paşa, spune
că era „un aşa numit cuţovlah*4 (,,ein sogeflinanter Kuzufalk“ ).

4. V. A. Urechia, Istoria Romînilor, voi. I I I ,  Bucureşti, 1892, p. 23, nota 3. Pen
tru numele şi valoarea diferitelor monede pomenite — lei, essindari sau exindari, groşi, 
galbeni stamboli şi galbeni funduclii, vezi Const. C. Giurescu, Istoria Romînilor, I I I ,  2,
Bucureşti, 1946, pp. 617-631.

5. Interesul pe cafe l-a arătat Mavrogheni marinei se vede şi din vasele — militare
şi civile — pe care le-a construit în timpul domniei lui. Un izvor contemporan — cronica
lui Athanasie Comnen Ipsilanti — ne informează că domnul, îndată după sosirea sa în
Bucureşti, ,,s-a ocupat să isprăvească galionul împărătesc, comandat încă din timpul prede
cesorului său Sutzu“ . Apoi ,,a construit un chirlanchici (xipXa*f>4ÎT£l) pe care, încărcîndu-1
cu 18.000 chilei de/ grîu, l-a trimis sultanului ; pe urmă, a construit şi un perganti“
rcspYCxvxl), pe care, încărcîndu-1 cu orz, l-a trimis de asemenea sultanului. In afară de
primul galion, expediat la Constan.tinopol cu 40 mii de chile de mei, a scris vizirului că a
început să construiască un alt galion, pe care, încărcîndu-1 cu 40 mii chile orz, îl va tri
mite tot la Constantinopol. (Athanasie Comnen Ipsilanti, Toc j.isxâ &A.(i)acv (Ilf53-ţl789) , Con-
stantinopol, 1870, pp. 648-649 ; cf. V. A. Urechia, Istoria Romînilor, I I I ,  p. 576).

6. V. A. Urechia, op% cit., I I I ,  pp. 19, 21, n,ota, şi 453.
7. G. Ionescu-Gion, Istoria Bucureştilor, Bucureşti, 1899, passim ; Const. C. Giurescu,

Istoria Bucureştilor, ms. 1958, pp. 518-520.
8. Const. C. Giurescu, Istoria Romînilor, II , ediţia a patra, Bucureşti, 1943, p. 230.
9. Radu Greceanu, Istoria Tării R o m în e ş t ied. Ştefan Greceanu, Bucureşti, 1906,

p. 77 ; Const. C. Giurescu, Istoricul hotarului dintre Muntenia şi Moldova, ms., ,1958, pp.
21 şi 46.
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Sărindari»10 — în faţa actualei Case centrale a armatei. Mavrogheni, dîndu-şi seama 
de această liţpsă a oraşului, avînd şi vie amintirea numeroaselor cişmele ale Constantino- 
polului, hotărî să ampliifice şi să extindă începutul făcut de Alexandru Ipsilanti. Din
27 mai 1786, — zece zile numai după intrata în Bucureşti —, este «pitacul» prin care 
domnul porunceşte isprăvniciei de Muscel să trimită unsprezece «olari»» sau «chiungii»
— termenul e turcesc — «cu toate ergaliile», adică uneltele lor, «ca să* lucreze chiungun 
pentru treaba cişmelelor». Aceste chiunguri erau «urloaieie» sau «olanele» prin care se 
aducea aipa de izvor di<n depărtare. Şantierul unde urmau să facă «cbiungurile» se lafla 
«la Chitila» ; aici fuseseră concentrati si aiţi meseriaşi de acest fel: era doar o lucrare

' 1 » i »

de mari .proporţii. Ordinul domnesc e categoric: să trimită pe cei 11 olani* — în reali
tate, socotind şi ajutoarele a doi dintre ei, erau 13 — «cum mai făr-dă zăbavă», însoţiţi 
de aducătorul «ţprtacului» ; vor primi-, de -altfel, pentru munca lor, pMă, «după cum s-au
plătit ,şi altor chiungii»11. Un ordin asemănător, tot pentru unsprezece olari, se dă is
prăvniciei de Dîmboviţa 12. S-a lucrat intens, cu mulţi meşteri, în tot timpul Krerii şi la 
începutul toamnei ; la 11 noiembrie, domnul dădea un hrisov, arătînd că a adus, cu 
cheltuiala sa, «pentru podoaba «ipolkiei», adifcă a oraşului şi îndestularea lui, «aipele 
dela CreţuIeşti, -făcându-se cişmele curgătoare atît în lăuntrul curţii şi afiară din poartă 
cît şi în deosebite locuri şi părţi ale ipolMiei. Iar mai vîrtos, — continuă hrisovul —, afară 
la cînip, de marginea Bucureştilor, în locui ce se nu-meşte l-a căpătâiul podului Mogo- 
şoaiei, am ridicat o înfrumuseţată zidire, făcînd chioşc cu odăi şi cu toată podoaba, sits 
şi jos, şi havuz, precum .este de faţă văzut, unde pot ajunge şi toţi locuitorii ai politiei, 
de merg pe jos, fiind aproape, şi-şi [ac priveala lor»13. în acelaşi liri-sov, Mavrogheni 
nrată că vrea sa aducă apă şi de la Giuleşti; dăruieşte totodată la treisprezece boieri 
mari şi Mînăstirii Sf. Slava clte o «măsură de aipă» din cea adusă de la Creţuleşti 14, 
măsura reprezentînd circa 3.830 de litri în 24 de ore15. Se precizează însă că aceste 
«măsuri» de apă de izvor erau nu numai ipentru uzuil caselor boiereşti respective şi a 
mînăstirii, dar «şi a împrejuraşilor mahalagii»10. De aceea cişmelele erau instalate adesea 
chiar la poarta aşezărilor boiereşti, cum era cazul cu cişmelele de la poarta banului 
Filipescu, a banului Paleit şi a boierilor Corneşti17.

începutul reţelei de cişmele a lui Mavrogheni era înainte de intrarea în oraş, 
•şi anume din sus de capul Podului Mogoşoaiei, pe locui unde astăzi se află colţul

10. Vezi hrisovul din 1 octombrie 1779, în care se precizează că, apa acestor două
,,fîntîn i“ sau cişmele este ,,apă din izvoare, adusă din depărtare, cu mare cheltuială, spre a 
se adăpa obştete, cu apă curată şi limpede, mai ales în vremi zlotoase cînd gîrla Dîmboviţei... 
curge turbure şi cu multe necurăţenii44 (V. A. Urechia, op. cit., I, p. 120. Tot Alexandru Ip- 
silanti a mai înfiinţat, potrivit unor însemnări bucureştene contemporane, alte două cişmele 
cu apă captată, după toate probabilităţile, din izvoarele locale. Una din aceste cişmele era 
,.în Postăvari44, adică în mahalaua de pe malul drept al Dîmboviţei, unde locuiau cei ce 
fabricau postavul indigen, şi unde se află azi biserica Albă din Postăvari ; apa cişmelei pro
venea din izvoarele dealului Spirei. Cealaltă cişmea se afla ,,la banul Ghica, dă vale44, adică 
în lunca Dîmboviţei. (Pentru aceste două cişmele vezi Ilie Corfus, însemnările Androneştiîor, 
Bucureşti, 1947, p. 28 ; pentru mahalaua postăvarilor şi îndeletnicirea acestor meseriaşi vezi 
Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor, ms. 1958, p. 542 ; pentru casa banului Ghica, vezi 
I. Ionaşcu, Planul cartografic inedit al oraşului Bucureşti din amil 1170, în Studii, X I I
(1959), p. 126). Tot dintr-un izvor local, din cuprinsul Bucureştilor, provine apa care a li
menta curtea veche domnească şi fîntîna sau cişmeaua de acolo, pe vremea lui Alexandru 
Vodă—Oae Seacă (1568-1577). Vezi N. Iorga, Fintâna lui Alexandru Vodă Mircea, în Bul. 
Corn. Mon. Ist., XXVI (1933), p. 32 ; Săpăturile arheologice din sectorul Curtea Veche, în 
Bucureşti. Rezultatul săpăturilor, Bucureşti, 1954, pp. 219 şi 244 ; Const. C. Giurescu, Istoria 
Bucureştilor, ms., pp. 114-115.

11. Arhivele Statului Bucureşti, Condica nr. 17, f. 14. Iată şi numele celor 11
,,chiungii... adică olari44, despre care se precizează la urmă că sînt ,,din oraş Cimpulung44 : 
,,Ghinea Păsculescu, Ghioca Fană, Bratu Olaru, Sandu Anastase, Arsenie Olaru, Gheorghe
Călina, Tudor al Marii, Pătru Dragu, Din[u] al [lui] Clică, Ene şi cu ajutoru, Stanciu Clică 
asemenea44 : cu toţii ,,liudi I I 44, adică 11 unităţi contribuabile.

12. V. A. Urechia, op. cit., I I I ,  p. 73.
13. Idem, p. 72.
14. Ibidem.
15. Const. I. Andreescu, Ştiri asupra aducerii apei în Iaşi în cursul sec. X V III şi

la încăputul sec. X IX , în Arhiva Romînească, I I I  (1939), p. 215. Cifra exactă e 3829,82 litri.
După altă opinie, ,,măsura44 avea 2.520 de ocale sau 3800, 400 litri (G. Potra, Alimentarea
cu apă a Bucureştilor de altă dată. ms., p. 15, nota).

16. V. A. Urechia, op. cit., I I I ,  p. 72.
17. Ion I. Nistor, Condica Androneştiîor, în Mem. Sec. Ist. Acad. Rom., s. 3, t. 

^ X V II I I  (1946). p. 3.

B.O.R. — 11
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dinspre nord format de şoseaua Kiseleff cu strada .Monetăriei. Aci s-a clădit «visteria»- 
apelor cum i se spune, sugestiv, într-un act din 23 iulie 17951S, adică rezervorul 
principal în care se strîngea. apa adusa pe olane şi de unde se alimentau mai întîi ciş
melele chioşcului şi havuzul lui, apoi celelalte rezervoare19 şi cişmele ale oraşului. 
Această «visterie» forma o construcţie deosebită de aceea a «în-frumuseţatei zidirii 
de care vorbeşte domnui în lnisovul său diio 11 noiembrie 1786. Faptul rezultă atît din 
actul inedit din 22 aprilie 1787, analizat mai jos20, act care precizează statutul legal şi 
veniturile reţelei de cişmele bucureştene, cît şi din hărţile contemporane. într-adevăr, 
cele două planuri austriace ale Capitalei, planuri întocmite în răstimpul 1789-1791 21, arată,, 
lâ complexul mavroghenesc de la nord de caipul Podului Mogoşoaiei, trei clădiri : una 
e biserica, a doua e chioşcul domnesc, cea de a* treia e «visteria» sau «haznaua apelor»22.
Din această «visterie», o ţeavă ducea la parterul chioşcului domnesc şi străbătînd zidul
lui, arunca două vine23 de .apă limpede şi rece într-un bazin aflat în încăperea boltită,, 
pardosită probabil cu marmură, care constituia cişmeaua de căpetenie de aci. O a doua 
cişmea se afla -în curte ; ea servea pentru personalul aşezării, .pentru călători şi pentru, 
bucureştenii care veneau să petreacă «afară», la iarbă verde. In sfîrşit, potrivit unei 
mărturii ulterioare a bas cişmigiuiui Bucureştilor, mai era tot la parterul chioşcului şi un 
«havuz mare cu şatîrvan»24, adică o fîntînă ţîşnitoare, cu joc de ape, după modelu? 
constantinopolitan, element de atracţie deosebită, menţionat în izvoarele timpului25. Aşa
dar, «visteria» apelor alimenta în acest loc din afara oraşului două cişmele şi havuzul. 
De aci, conducta de olane mergea de-a lungul Podului Mogoşoaiei, pe la biserica Albă,, 
pînă la Sărindar, răzbea .aipoi la Mînăstirea Sf. 5 ava, pe locul unde e astăzi statuia Iur 
Mihai Viteazul, scobora la Curtea Veche, unde erau trei cişmele, trecea la baia de pe 
malul Dîmboviţei20, urca, în sfîrşit, la Curtea ,Nouă din dealul Spirii. Mai era şi o-
ramură care, despărţindu-se din conducta principală mai sus de metohul Episcopiei Rîrruii- 
cului — azi Ateneul —, răspundea ipe ipodul tîrgului de afară, alimentând două ciş
mele, «una la biserica cu Sibilile», cealaltă «dinaintea consulatului rusesc»27. Cea dintîi 
avea o deosebită importanţă şi se putea (Conupara cu cişmeaua chioşcului de la «visteria 
apelor»28. După cum ultima capătă numele de «Zoodohul Pighi», adică în romîneşte 
«Izvorul dătător de viaţă», tot aşa şi cişmelei de pe podul tîrgului de afară, Mavroghenî 
îi dă un oume similar grecesc: «Sfînta VLaherna», după frumoasa (fîntînă din Gon- 
stantinopol, lipită de peretele de răsărit al capelei palatului împărătesc al Vlahemei,.

18. V. A. Urechia, op. cit., V, pp. 399-400. Intr-un act din iunie 1788, de la Ma- 
vrogheni, i se spune mai prozaic, cu un termen turcesc, ,,hazneaua apelor" (idem, X , 
pp. 533-634).

19. In  afară de rezervorul principal sau ,,visteria" apelor, mai erau încă 14 (pa
trusprezece) rezervorii sau ,,haznele“ , numite în limbajul tehnic al baş-cişmigiului Bucureş
tilor din epoca 1811-1839,, ,,terezighii“ sau ,,cherozighii“ (Arh. Stat. Buc., anul 1833, dosarul
nr. 185, f. 194) ; ele alimentau cişmelele respective. Mai erau ,,vreo cinci terezighii sau chero- 
zighii“ şi pe conducta derivată care răspundea în podul tîrgului de afară (ibidem). Pen
tru echivalenţa dintre ,,terezighie“ şi ,,haznea“ sau rezervor iu, vezi acelaş dosar, f. 193.

20. Vezi p. 348 : ,,cu osebită haznea“ (faţă de chioşc !).
21. George D. Florescu, Din vechiul Bucureşti. Biserici, curţi boiereşti şi hanuri- 

între anii 1790-1791, după două planuri inedite. Bucureşti, 1935, planul lui F. Purcel, şi acela 
ai lui Ferdinand Ernst, reproduse la urmă.

22. In planul lui Ernst, cele trei clădiri sînt separate una de alta ; în acela aî 
lu i Purcel, două din ele par legate ; poate să fie şi un defect de gravare sau reproducere.

23. Arhiv. Stat. Bucureşti, Municipiul Bucureşti, anul 1833, dosarul nr. 185, f. 194.
24. Ibidem. — Un. ,,şatîrvan“ — termenul lipseşte în L. Şăineanu, Influenţa orien

tală — mai era în grădina boierilor Corneşti ; un altul în casele domneşti de la Curtea 
Veche (ibidem, ff. 195-196).

25. Vezi anaforaua din 23 iulie 1795, care menţionează: „cişmeaua de afară caro
este visteria tuturor celor din oraş ; avuzul de acolo i pac [şi iarăşi] acolo, în curte, o 
cişmea“ (V. A. Urechia, op. cit., V, pp. 399-400).

26. Pentru această baie vezi Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor, ms., pp. 115- 
116, şi Dr. N. Vătămanu, Băile din Bucureşti în veacurile al XVI-lea—al XVII-lea, în H i* 
ffiena, IX  (1960), nr. 4, p. 362.

27. Indicaţiile sînt luate din însemnări contemporane bucureştene : vefci Ilie Cor*
fus, însemnările Androneştilor, Bucureşti, 1947, p. 29.

28. De aceea, baş-cişmigiul Stoie Dimitriu care avusese grijă de cişmelele oraşului 
timp de decenii, o şi numeşte, in 1839, „domnească** ; ea se afla, potrivit mărturiei aces
tuia , ,,la biserica./cu sfinţi [cu Sibile], dăspre altar" (Arhiv. Stat. Bucureşti, Municipiul» 
Bucureşti, anul* 1833; dosarul nr. 285, f. 197).
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lîntîna deasupra căreia se afla chipul sculptat al Maicii Domnului rugîndu-se29; apa 
acestei fîntîni curgea în curtea palartului prin jgheaburi de alabastru30. Adăugăm că şi 
lîntîna corespunzătoare bucureşteană era tot în partea de răsărit a unei biserici, aceea 
«oc.u sfinţi» sau «cu sibile» — «dăspre altar», cum se spune într-un raport inedit din 
mai 183931. Şi iarăşi după cum «vi'steria» apelor primeşte multe averi de Ia domn, 
în special din cele confiscate de la «haini»32, tot aşa şi «Sfîntă Vlaherna» primeşte un 
număr de asemenea averi33. In hrisovul inedit din 30 iunie 1788, care se referă Ia 
.ioeastă însemnată cişmea, Mavrogheni o numeşte «hairatu'l ce am făcut domniia mea 
aici în oraşul domnii mele Bucureşti-, după podul tîrgulni de afară, cu numele Sfîntă 
Vlahernă, undă să adăpostescu, să adapă şi să folosesc creştini dă obşte...»)34.

Pe parcursul principal, de la capul podului pînă Ia Curtea Veche, se găseau cele 
treisprezece cişmele care deserveau aşezări-le boiereşti menţionate în hrisovul din 11* no
iembrie 1786 şi locuitorii de prin prejurul lor. O a patrusprezecea cişmea se a-fla la 
]>oarta curţii lui I. Hagi-Moscu căruia i se dă, cu două luni ifrai înainte, la 4 septembrie 
1786, «o măsură din apele ce s-au adus în Bucureşti»; drept răsplată «pentru ajutoarele 
«%u care s-a arătat Ia cheltuiak aducerii apelor»35. în total existau,. în oraş, la 1789, 
uotrivit unei tipărituri din acel an3(î, 17 (şaptesprezece) cişmeie cu apă bună de izvor, 
de-a lungul unei distanţe de cîţiva kilometri. Eira deci o lucrare de mad proporţii, rea
lizată din porunca lui Mavrogheni şi constituind un merit incontestabil al iui37. Domnul 
găsise însă şi înţelegerea şi concursul necesar pentru o asemenea întreprindere. în afară 
de contribuţia bănească a lui Hagi Moscu, relevată mai înainte, el a avut-o şi pe aceea 
a lui Nicolae Brîncoveanu, vel vistierul ţării, apoi pe aceea a lui Fi'laret, episcopul de 
Rîmnic, un mare preţuitor şi el al apei bune de izvor, al fîntînilor şi cişmelelor. La 1 
iulie 1786, Mavrogheni dă un «hrisov» acestui ierarh «pentru apa ce aduce cu cheltuiala 
prea sfinţiei sale pentru trebuinţa metohului sfinţilor 40 de mucenici de aici din Bucu
reşti» — metoh ce se afla pe locul Ateneului de astăzi —, «ca să să ştie prea sfinţiia 
sa stăpînitoriu pre această apă, orice va vrea să facă cu da, fiind afară din apa ce să 
aduce pentru obşte. Şi ca unul ce-preosfinţia sa au fost cel mai întîi osîrduitoriu pentru 
aducerea aceştii ape pentru obşte... — continuă hrisovul — îl însărcinăm a fi cu pri
veghere şi a avea purtare de grijă de-a pururea ca să nu să întîmple vreo sminteală
urloaelor, ci să facă mumbaşirliîc suiulgiului — adică să însărcineze pe ing'inerul hidro
tehnic — de a le cerceta adese şi a ile drege unde să vor strica, ca să nu contenească

29. Informaţia asupra fîntînii din Constantinopol o datoresc colegului profesor I. D. 
Ştefănescu.

30. Ch. Diehl, Manuel d’art byzantin, Paris, 1910, p. 390.
31. Arhiv. Stat. Bucureşti, Municipiul Bucureşti, anul 1833, dosarul nr. 185, f. 197.
32. Vezi mai jos, p. 356.
33. Idem, p. 358, nota 153.
34. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, ff. 96-96 v. Termenul ,,hairat“ , care apare 

In acelaşi document, cîteva rînduri mai jos, sub forma ,,haierat“ , e de origine turceasca 
»i înseamnă, după L. Şăineanu, „rîvnă, zel“ (din arabă : „gayret, zele, ardeur, courage**, 
ibidem.

35. Ion I. Nistor, op. cit., p. 29.
36. nspifpotcpT) lUaxîac, Bucureşti, 1789, p. 140.
37. Mavrogheni s-a interesat nu numai de alimentarea Bucureştilor cu apă de izvor, 

dar şi de aceea a Craiovei. Ni s-au păstrat două documente date de el în această privinţă, 
ambele din 21 ianuarie 1787. Prin cel dintîi, voievodul ^întăreşte rînduiala celor 12 fîn- 
tînari, scutiţi de dări, care aveau grijă de „paza şi meremetul — adică repararea — fîntîni- 
lor de la Craiova". Cu acest prilej aflăm cîte şi unde erau situate fîntînile respective : 
„Dar fiindcă, fîntîni s-au mai făcut şi altele care sînt acestea adică una în drumul Bucu
reştilor, în marginea oraşului Craiovii, cu o ţeavă ; al doilea la tîrgu de afară, cu doa® 
tăvi largi ; al treilea la tîrgul din vale, lîngă sfîntul Arhanghel, cu trei ţSvi de doi stîn- 
jăni... ; al patrâlea în drumul Orevii, în marginea oraşului Craiovii, cu trei ţăvi, care fac 
patru fîntîni bune, nestricate, osebi dintr-o fîntînă ce mai iaste supt dealul Vîlcăneştilor, 
pe drumul Caracalului, cu o ţeavă, ce să numeşte a episcopului, şi altă fîntînă .la Ştirboaica, 
In mijlocu oraşului, unde au fost şi mai nainte, iar fîntînă cu doaă ţevi mici, şi altă fîn
tînă în lăuntru metohului sfinţii episcopii Rîmnicu" (Acad. R.P.R., Documente romîneşti, 
XCII/51). Prin cel de al doilea document, Mavrogheni întăreşte vechea rînduiala ca venitul 
u „doao pivniţe şi doao scaune de carne“, scutite de toate dările, să servească „pentru 
dregerea4* fîntînilor din oraşul Craiovei. Hotărăşte totodată ca acest- vefciit „să să strîngă 
de către... părintele episcop ce va fi după vremi la sfîntă episcopie Rîmnic. Şi cînd va fi 
trebuinţă de cheltuială la lucrul fîntînilor * sprev dregerea lor, sfinţiia sa dintr-acel venit al 
Mcaunilor şi a prăvăliilor $ă dea cele trebuincioase, avînd sfinţiia sa aciastă purtare de grijâ 
«i fîntînilor** (Academia R7P.R,, Documente romXneştl, XCII/52).
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atît ale obştei lîntîni cît şi apa preaosfinţiei sale ce din deosebită matcă — adică din
izvoare deosebite — cu cheltuiala preasfinţiei sale, au lămurit-o. Care apă — citim
mai departe în hrisov — mergînd -înşine domnia mea împreună cu preaosfinţia sa acolo în 
fala locului, am orînduit pe Hagi Dumitrache Paipazoglu i Panait H<agi Nicul, epitropii 
ce sînt orînduiţi asupra acestor fîntîni», care, împreună cu suiulgiul Mitrea, «...măsurînd-o, 
au eşit noao măsuri .pline de -apă, • din care doao măsuri, cu voinţa preaosfinţiei sale, 
s-au adaos la apa fintînilor celor, de obşte, una pentru că şi această apă a prea sjinţiei 
sale să aduce tot pă urloaele obştii, şi a dooa că ne-am socotit cum că poate, spre luna 
jui Avgust, de secetă, a mai scădea». Rămîn deci ale episcopului «apă lămurită, şapte 
măsuri» pentru iibera folosinţă a cărora domnul îi dă1 hrisovul respectiv38. Tot Filaret 
a pus să se capteze şi patru din izvoarele bogate -ale «dealului» din partea de miază-zi 
a oraşului, deal care şi-a luat numele, ca şi locul înconjurător — actualul parc al 
Libertăţii — eliiar de .La ^cest ierarh, şi le-a -adus, pe urloae, la frumoasa fînfeînă, situată 
la poailele «dealului», acoperit pe atunci cu vii. Fîntîna avea forma unui chioşc, cu parter 
şi etaj, şi era lucrată, în parte, din marmură albă. Jos la parter, ieşind dintr’un perete de
marmură, erau cele opt ţevi — alţii afirmă că au fost douăsprezece — prin care se
scurgea apa, rece şi bună, a izvoarelor captate. Tavanul încăperii era alcătuit tot din 
marmură, «din 12 plăci». Suiai la etaj pe o scară, iarăşi din marmură, şi de sus pri
veai, printre cele şapte coloane de piatră sculptată care mărgineau încăperea, spre îii' 
tinsa cîmpic din faţă. De streaşină acoperişului de olane erau agăţaţi clopoţei de sticlă
— ca, mai tîrzi-u, la vila Minovici —, scoţînd, la orice adiere, sunete cristaline30. Fîn- 
tîna aceasta, loc de plimbare a bucureşteriilor — ca şi la fîntîna lui Mavrogheni — şi a 
cărei apă era cărată de sacagii, a durat pînă 1 1 1 primăvara anului 1863 cînd, ameninţînd 
să se prăbuşească, a fost dărîmată din ordinul unui primar nepriceput; marmura sculp
tată se zice că ar fi luat-o francezul Alexis God'iilot, furnizorul armatei noastre sub 
Cuza Vodă şi totodată cunoscut antreprenor de lucrări publice. Chiar pe locul vechiului
giuvaier, a cărui pierdere nu poate fi îndeajuns de regretată, un a.ît primar, G. Gr. 
Cantacuzino, a ridicat, în 1870, fîntîna care există şi astăzi, în parcul Libertăţii, dar care 
e departe, ca frumuseţe, de aceea pe care a înlocuit-o40. Tot Filaret a mai făcut o «ciş
mea» la o vie pe care o avea pe povîraiişul spre luncă a «dealului» din partea de mia
ză-zi a Bucureştilor. Ştim faptul dintr-o scrisoare inedită cu data 12 noiembrie 1801 41.

In ce priveşte pe vel vistiernicul Nicoiae Brîncoveanu, acesta capătă, ca şi Filaret, 
un hrisov domnesc, la 11 octombrie 1786, prin care i se recunoaşte, de asemenea, dreptul 
la şapte măsuri de apă zilnic, şi anume «trei măsuri din apele ce s-au adus ol Creţu- 
ieşti şi patru măsuri din apele ce să aduc acum de la Giuleşti»4-. Motivul acestei ldbe- 
ralităţi : mai întîi, «pentru slujbele cele bune şi credincioase cu care s-au arătat domnii 
mele pîn-acum, trudindu-să cu multă osteneală şi dreptate», apoi — şi mai ales —
pentru «prothimiia43 ce cu deosebire au arătat mai mult decît toţi alţii la ajutorul ciş-
melilor», dăruind pentru întreţinerea acestora «o moşie >aniime...41, dă stînjini şi 19 po
goane viie lucrătoare după Valea Poenii ot sud Saac45, făcîndu-le venit la cheltuiala cea

38. Academia R.P.R., Documente romîneşti, XCIV/37. Documentul, foarte frumos scris,
pe pergament, e împodobit cu un frontispiciu în culori şi aur, avînd la mijloc stema ţării,
în stînga un grup de oameni dintre care unul intră într-o fîntînă acoperită — ilustrare
a unui pasaj din Biblie — iar în dreapta chipul episcopului Filaret stîn.d pe' tronul arhie
resc. Unele litere ale textului hrisovului sînt scrise cu aur, altele cu roşu. Dedesubt, in
tr-un cadru, iscălitura autografă a lui Mavrogheni, în greceşte.

39. Dr. N. Vătămanu, Fîntîna de la Filaret, ms., Bucureşti, 1958, pp. 1-2.
40. Idem, p. 9.
41. Arhiv. Stat. Bucureşti, Ms. 131, f. 263 : ,,Cîtă vie pogoară din deal la vale îm

preună cu casele i cişmeaoa din vale ce sînt făcute de răposatul“ mitropolit Filareft.
42. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15. ff. 21-21 v. Deşi în acest hrisov aducerea

apelor de la Giuleşti este arătată ca fiind în curs, in hrisovul posterior cu o lună, din 11 
noiembrie, dat episcopului Filaret, se vorbeşte de ea ca urmînd a se face ; iată pasajul 
respectiv : ,,Ca şi la osebite ape ot Giuleşti, iarăşi puterea sfinţii sale [adică puterea lui 
Dumnezeu !1 să lucreze prin osirdia şi cheltuiala noastră a le aduce şi pe acelea intru mai 
multa îndestulare" (Arhiv. Stat. Bucureşti, condica nr. 17, f. 105 v).

43. Adică pentru ,,ardoarea“ , ,.bunăvoinţa" sau i.devotamentul" arătat : vezi A. Chas-
sang, Nouveau diciionnaire grec-francais, ediţia a zecea, Paris, 1894, p. 825, sub Tîpofr’Jfiia

44. Loc alb în copia documentului de. lâ Arhiv. Stat. Bucureşti, condica nr. 15, f. il.
45. Adică din judeţul Săcueni, între judeţele Prahova şi Buzău.
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trebuincioasă care urmează a avea cişmeilile peste tot veacul, în urmă ipentru meremet40 
pentru curăteniia lor în vremi»47. Mai jos în document se precizează că din cele şapte 

măsuri de apă, primele trei sînţ «pentru trebuinţa casii dumnealui», iar celelalte patru 
«pentru trebuinţa norodului» 4S, ceea ce înseamnă, ca şi în cazul celorlalte donaţii făcute 
boierilor49, pentru locuitorii cartierului respectiv, în speţă aed a în care se afla locu
inţa vistierului -Nicolae Brîncoveanu.

CHIOŞCUL ŞI GRĂDINA

întocmai după cum fîntîna lui Filaret, în formă de chioşc, avea două rînd uri, 
parter şi etaj, tot astfel şi fîntîna lui Mavrogheni, de dincolo de capul podului, era tot 
hi formă de chioşc, cu parter şi etaj, dar de proporţii mai mari.

Construcţia era din zid de cărămidă, avînd la intrare o scară de «piatră, alcătuită 
din blocuri mari ; tavanul cuprindea grinzi groase de stejar; acoperişul, de şindrilă, se 
termina printr’un «bdld» de fier50. La parter se afla, dup& cum *am arătat,, o cişmea, 
alimentată direct de «visteria apelor» ; la etaj erau mai multe odăi, constituind un apar
tament domnesc. Aci venea Mavrogheni <să se odihnească de grijile stăpînirjii; aci pri
mea şi pe unii dintre cunoscuţii săi51. De aceea, această clădire era socotită ca o casă 
de agrement a voievodului. Topograful austriac Purcel, care a ridicai în 1790-1791 un 
plan al Bucureştilor, o denumeşte, cu un termen pompos, «Lustschloss», adică «palat de 
agrement»52 ; e o denumire care depăşeşte realitatea ; e prea mult pentru «chioşcul», de pro
porţii mai îîiari, ce-i dreptul, dar rămînînd totuşi chioşc, în genul cdlor .turceşti de pe 
malurile Bosforului şi ale Cornului de Aur. Mai nimerită este expresia «casă de agre
ment» («maison de plaisance») pe care o întrebuinţează un alt izvor şi anume romanul 
«Anastase sau memoriile unui grec», scrise la finele secolului XVIII şi relatînd aventurile 
unui cunoscut al voievodului, ajuns dregător militar al lui53.

Lîngă această aşezare a făcut Mavrogheni şi o grădină, foarte frumoasă ; un izvoi 
contemporan o calilfică drept «superbă» şi adaugă amănuntul că o desenase el însuşi54. 
Vor fi fost acolo florile pe care fostul dragoman, ajuns acum domn, le avea şi la casa 
sa de ţară de la Therapia, lîngă Istanhul : lalele, bujori de munte şi trandafiri55; o 
parte a ei era plantată cu pomi roditori50. în cele două planuri austriace din 1790-1791, 
amintite mai dinainte, grădina se înfăţişează în fortmă de pătrat, cu latura de circa 80 
de stînjeni (160 de metri), situată la miază-zi de chioşc şi străbătută de 4 alei care se 
întretaie 1 1 1 centrul ei ; alte patru alei formează un pătrat înscris, ale cărui vîrfuri cad 
la mijlocul laturilor grădinii ; toate aceste alei, mărginite de arbori, împart suprafaţa

4fi. Meremet =  reparaţie.
47. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, f. 21 v.
48. Ibidem.
49. Vezi mai sus, p. 341.
50. Toate aceste detalii arhitectonice provin din procesele verbale constatînd mate

rialele rezultate din demolarea chioşcului, după ce fusese ruinat de cutremurul din 1838 : 
vezi mai jos, p. 374.

51. Şi doamna lui Mavrogheni venea uneori la chioşcul, grădina şi biserica de la
,,cişmea“ — sau cum i se mai spunea în, mod curent — „Izvorul Tămăduirii". Ni s-a păsr- 
trat un ordin din 1787 — spre sfîrşitul anului —, prin care Mavrogheni precizează ,,alaiul 
prea iubitei doamnei domniei mele afară la Izvorul Tămăduirei“ . Acest alaiu cuprinde nu
mai puţin de 12 dregători, 15 ofiţeri (14 căpitani şi un vel căpitan) şi 172 de ostaşi (sei
meni, nemţi şi fustaşi) (V. A. Urechia, Istoria Romîniîor, I I I ,  p. 507).

52. George D. Florescu, op. cit., p. 110, şi planul lui F. Purcel, la sfîrşit. Tot 
,,Schloss“ şi anume ,,Schloss Czismen,", adică „Palatul Cişmea" !i spune şi topograful Fer- 
dinand Ernst, care în 1791 a făcut şi el un plan al Bucureştilor (George D. Florescu, op. 
cit., planul de la sfîrşit).

53. Anastase ou m&moires d’un grec, âcrits ă la fin du XVIII-e s i ă c le traduitş
de l ’anglais..., t. II , Paris, 1820, p. 87.

54. Ibiderra : „Le lendemain, je requs de Mavroyeny l ’ordre d’aller le trouver dans
une maison de plaisan.ee qu’il avait hors de la viile et ou il avait lui-meme dessine et fait.
planter un superbe jardin“ .

55. Ibidem : „Jadis, Mavroyeny, en entrant dans sa maison de campagne, laissait son
importance â la porte. II est tr£s vrai qu’au milieu de ses tulipes et de ses renoncules, 
son caractere... devenait presque couleur de rose“.

56. Vezi mai jos, p. 348, hrisovul din 22 aprilie 1787.
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grădinii în 16 triunghiuri egale57; la punctul centra] de întretăiere a aleilor există un 
rond. Grădina lui /Mavrogheni, împrejmuită, a durat decenii, avînd un corp special de 
îngrijitori care, In schimb, erau scutiţi de dări; tot în grija lor era şi chioşcul domnesc. 
Numărul acestor îngrijitori a mens crescînd. In hrisovul din 1787, care poaite fi consi
derat ca un hrisov general al tuturor ctitorilor bucureştene mavrogheneşti, se aminteşte
numai «păzitoriul» complexului de la cişmea, adică al chioşcului, al «visteriei» apelor 
şi, subînţeles, al grădinii, primind o leafă de 5 -taleri pe lună58. Sub Mihai Vodă Suţul, 
numărul îngrijitorilor este de zece, aşa cum se .precizează în actul din 30 aprilie 
179250. E\ rămîne la fel în timpu>l lui Alexandru Moruzi care, în «cartea» sa din 7 
iunie 1793, precizează că aceşti «lude [contribuabili!] zece scutiţi» sînt «pentru lucru 
grădinei de la cişmeaua apelor ot Zoodopighi i pentru paza şi curăţenia de sus şi de
jos — adică a parterului şi etajului chioşcului — spre podoaba şi mîngîierea privelei 
de obşte»60; la finele «cărţii» se insistă; cei zece oameni vor fi întrebuinţaţi «la -lucru 
gradinei, silindu-se a o drege şi a o.aduce la stare nouă...»61. Dar sub Alexandru Ipsi- 
lanti, la 27 martie 1797, numărul îngrijitorilor este de 20, întrebuinţîndu-se, în actul
domnesc respectiv, aceeaşi formulă ca sub Alexandru Moruzi 62.

La această reşedinţă din marginea oraşului — aleasă dinadins pentru a sublinia 
mfringerca — a fost întîmpinat de căftre notabilităţile bucureştene, în ziua de 10 no
iembrie 1789, comandantul trupelor austriace, principele de Coburg, în faţa căruia Ma
vrogheni trebuise să se retragă peste Dunăre 63. Această primire, consemnată în rapoartele 
oficiale ale vremii, a provocat o serie întreagă de gravuri care pretind să înfăţişeze 
scena64 ; ar fi fost un prilej binevenit ca să avem reproduceri, ale chioşcului şi grădinii 
«de la cişmea» ; din păcate însă, toate aceste gravuri au un caracter fantezist65 ; una 
din ele pune scena chiar la sud de Dîmboviţa, aşadar în cu totul alt tao6fi.

Foarte probabil, tot aici, în acest chioşc al lui Mavrogheni, a avut loc şi recepţia 
pe care a oferit-o Moruzi, în vara anului 1793, ambasadorului rus Kutuzov şi însoţitorilor 
lui, în drum spre Constantinopol. Ştim de la unul# din însoţitori, anume Reimers, că 
«grădina era luminată cu lampioane» şi că .«la sfîrşit s-a dat un foc de artificii», rachetele

57. George D. Florescu, op. cit., planul F. Purcel, la sfîrşit. — Arhitectul Rică Mar-
cus, Parcuri şi grădini în Rominia, Bucureşti, 1958, p. 49, crede că. indicaţiile planului Ernst, 
din, 1791; sub raportul grădinilor, „par... mai mult o indicaţie convenţională, decît o repro
ducere — cît de cit fidelă — a traseului real al grădinii (reproducere ce de altfel nu ar
fi prezentat nici un interes pentru nevoile cartografului militar ce a întocmit planul)“. Ob
servăm totuşi că există diferenţe mari în felul de redare a unor grădini din planul Ernst : 
să se compare, de pildă, planul grădinii Mavrogheni cu acela al grădinii bisericii Sf Elef-
terie, de formă dreptunghiulară, cu acela al grădinii metohului Episcopiei de Rîmnic şi 
cu planul grădinii situate sus pe podiş deasupra luncii, pe unde sînt astăzi antrepozitele
comunale, pe calea Rahovei (Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor, ms„ pp. 719-720).

58. Actul a fost reprodus în facsimile şi tradus în franţuzeşte de Th. Blancard,
Les Mavroyeny, t. I, Paris, 1903, pp. 567 şi 748. In romineşte a fost publicat fără dată,
cu lacune şi lecturi greşite, de N. Torga, Fundaţiunile domnilor romîni in Epir, în Anal.
Acad. Rom., Secţ. Ist., s. 2, t. XXXV I (1914), pp. 895-897 şi, mai bine, de acelaşi, In
Revista Istorică, XVI (1930), pp 202-206.

59. V. A. Urechia, op. cit., V, p. 408.
60. Ibidem.
61. Ibidem.
62. Idem, V II, p. 305 : .....pentru lucrul grădinei de la cişmeaua apelor ot Zoodohul

Pighi şi pentru paza şi curăţenia de sus şi de jos, spre podoaba şi mingiierea privelei 
de obşte".

63. Pentru dată, vezi raportul austriac din 19 noiembrie 1789, în Hurmuzaki, Docu
mente, X IX , p. 567. In ce priveşte locul unde a fost prim it principele de Coburg, vezi Dr. 
Severeanu, Intrarea prinţului Josias de Saxa Coburg in Bucureşti la 10 noembrie 1789, în 
Bucureşti, 1935, nr. 2, pp. 273-274. Iată cum descrie biograful lui Coburg primirea acestuia 
în Bucureşti : „La 2 după amiază, Coburg fu întîmpinat înaintea oraşului de către repre
zentanţii nobilimii şi burgheziei, care îl conduseră în palatul de vară al prinţului domnitor
al Valahiei, Mavrogheni... Aci erau adunaţi mitropolitul împreună cu întregul cler... cari 
îl duseră în biserică unde era ridicat un baldachin, sub care trebui să se aşeze. Reprezen
tanţii tuturor claselor sociale ii aduseră omagiu..., pentru care prinţul le promise protec-
ţiunea sa. Apoi porni în oraş“, pe „un armăsar arăbesc, cu un supetrb harnaşament oriental", 
armăsar oferit de bucureşteni în dar. (Dr. Severeanu, lucrarea citată).

64. Şase asemenea gravuri în A. Corbu, Bucureştii vechi. Documente iconografice, Bu
cureşti, 1936, pl. IV, LX IX , LXX, LXXI, 10 şi 11.

65. Ibidem.
66. Idem, planşa IV.
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exjplodînd «cu zgomot»67. Nu era prima dată că bucureştenii vedeau o asemenea ilu
minaţie. Şi sub Alexandru Ipsilanti (1774-1782), cu prilejul unei petreceri organizate de 
marele vornic Filipescu în cinstea domnului, avuseseră Joc, pe lîngă ospăţ şi bal, «jo
curi de artificii»; ştirea ne-o dă elveţianul Sulzer care a fost de faţă08.

MORILE DE VINT ŞI OBORUL DE LA CIŞMEA

înfiinţarea reţelei de cişmele cu apă de izvor nu este singura realizare edilitară 
a lui Mavrogheni. In aceeaşi ordine de preocupări urmărind îmbunătăţirea condiţiilor 
de viaţă ale bucureştenii or, se înscrie şi măsura înfiinţării a trei mori de vînt care să 
suplinească, măcar parţial, morile de apă, pe timpul iernilor geroase cînd Dîmboviţa 
şi Colentina îngheţau69, precum şi măsura înfiinţării unui nou obor, pe lîngă cel care 
•funcţiona de secole în partea de nord-est a oraşului. Despre ambele măsuri aflăm din 
hrisovul datat «dă la zidirea lumii 7296 iar dă la naşterea Domnului Dumnezeu şi Mîn- 
tuitorului nostru lisus Hristos 1787»70, — deci din intervalul 1 -septembrie—31 decembrie 
178771 —, hrisov care cuprinde un istoric al tuturor ctitoriilor bucureştene ale lui Ma- 
vrogheni. După ce relatează înfiinţarea' cişmelei principale — «maică a tuturor celorlalte 
Rntîni din năuntru» a oraşului — a foişorului şi a grădinii, domnul continuă: «Şi văzînd 
discoliia — adică dificultatea — lăcuitorilor dă măciniş pentru îngheţatul Dîmboviţiî 
iarna şi lipsa ce să pricinuieşte dă pîine, am făcut şi trei mori dă vînut. încă am orînduit 
şi obor dă vite i dă vînzare dă bucate, afară din curte, lunea şi joia, dă dooaă ori 
intr-o săptămînă, iarăşi pentru înlesnirea lăcuitori'lor, fiind locul mai naltu şi mai uscat 
dă nu să face tină, din care să pricinueşte trudă şi necaz creştini'lor ce vin la acest 
tîrgu cu bucate i cu cherestele, şi mai vîmtos avînd şi îndestularea dă ape, atît pentru 
oameni cat şi pentru dobitoace, şi toată a Mă lesnire şi ţăranilor şi tîrgoveţilor».

Morile de vînt veneau, faţă de cişmea, spre nord-est, cam pe unde este astăzi primul 
rond al şoselei Kiseleff. Una din aceste mori e menţionată îrntr-o hotarnică din 26 
august 180872; ea exista încă în 1831, cînd a fost dărîmată, deoarece traseul şoselei 
trecea chiar peste locul ei 73.

Dar dacă mori'le sau, cel puţin, o moară de. vînt au durat peste patru decenii, 
«oborul» nou înfiinţat de Mavrogheni n-a avut viaţă. El trebuia să se ţină, aşa cum 
aflăm dintr-o hotarnică din 25 august 1808, «alăturea foişorului domnesc, în meidan, 
împotriva curţii foişorului»74. Vadul n-a prins însă. Chiar dacă la început vor fi venit 
ceva care cu produse, în special cherestea, poposind pe locul din sus de capul Podului 
Mogoşoaiei 75, imensa majoritate a ţăranilor a continuat să se ducă unde ştia, la oborul 
■din partea de nord-est a oraşului, la «tîrgul din afară». De altfel, un hrisov din 3 iulie 
1794, deci după şase ani numai, arată lămurit că suma de 1.000 de taleri care trebuia 
■sa i se dea mînăstirii de »la cişmea- «din veniturile tîrgu lui» înfiinţat de Mavrogheni,

♦

67. Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor, ms„ 1958, p. 718.
68. Idem, pp. 718-719.
69. Pe lîngă mori de apă şi de vînt, au mai fost, în Bucureşti, şi mori cu cai. La

2 octombrie 1803, Constantin Ipsilanti dă poruncă egumenilor mînăstirilor care aveau mori 
de apă în Bucureşti şi împrejurimi ,,să aibă fiteşcare cîte o moară de cai spre a se afla 
Iu o întîmplare ca aceasta*4, adică în caz de îngheţ. Ordinul se repetă, din cauza „înne- 
«•ului44, la 13 iulie 1805 ; se arată pe nume mînăstirile, în număr de patrusprezece, înce- 
pînd cu Mitropolia şi isprăvind cu Mărcuţa, care sînt supuse acestei obligaţii. O moară
<ni cai e amintită şi în 1843, dincolo ,,de streaja Vergului44, în cuprinsul viei răposatului 
doctor Venert (Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor, ms„ 1958, p. 509.

70. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, f. 64/v. întreg hrisovul la ff. 62-64 v. I I  
reproducem în anexa acestui studiu.

71. Nu se dă luna şi ziua. Dar faptul că diacul domnesc scade 5.509 pentru a obţine 
data de la Hristos, arată că e vorba de răstimpul 1 soiptembrie—31 decembrie.

72. .,...Au venit liniia pînă la prejmuirea gardului mănăstirii... unde mai din jos 
«!»te şi moara de vînt“ . Hotarnica, al cărei original nu s-a păstrat, e transcrisă în Cata
grafia din 1844, aflătoare în arhiva bisericii Mavrogheni.

73. Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor, ms., 1958, p. 509. O altă moară de vlnt 
n fost la nord de bariera Vergului ; ea figurează în planul oraşului, din 1872, al lui Ulyss© 
<lc Marsillac (ibidem).

74. Textul hotarnicei în Catagrafia averii bisericii Mavrogheni, în arhiva bisericii.
75. Vezi mai jos, p. 362. I
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«s-au isterisit cu totul, nefăclndu-se tîrgul nicidecum» 7G. Că totuşi Mavrogheni văzuse just“ 
necesitatea înfiinţării unui nou tîrg, a unei noi pieţe în această parte de nord, va do-, 
vedi-o împrejurarea că oraşul se va dezvolta mult spre miază-noapte şi că, în deceniile' 
următoare, va lua naştere o asemenea «piaţă pe loctrl Necdlescului, în 1831, căreia-i vin 
urmfa a,pdi, în 1841, piaţa Amzei7T, iar mai tîrzi-u, pieţele Ma'tache Măcelarii — azi
Ilie Pintilie — şi Filantropiei.

Duspă ce a realizat reţeaua de cişmele bucureştene, în frunte cu ^isteria.» apelor' 
şi cişmeaua princiipală de la «chioşcul» său, unde era şi un «havuz», după ce a plantat 
frumoasa grădină de lîngă chioşc şi înainte de a ridica, alături, biserica ce-i poartăi 
numele, Mavrogheni s-a gîndit să asigure întreţinerea acestei opere edilitare şi să-i dea-' 
un statut •legali şi .permanent. De aceea, cu asentimentul Diva/nului domnesc, el îi fi
xează iprin hrisovul — inedit — din 22 aprilie 1787 78 —, o serie de venituri cît şr
organul tehnic, de supraveghere şi întreţinere, a reţelei de cişmele, a chioşcului şi a;' 
grădinii adiacente. Hrisovul începe, ca şi cele anterioare, prin istoricul aducerii apelor 
de la Creţuleşti, faptă care este «de multă îndestulare obştii şi spre cinstea domnii, 
şi .podoaba politiei», şi care s-a realizat exclusiv «cu a noastră domnească cheltuială,., 
fără de a supăra, ţara» şi fără de a aduce pe cineva «ila vreo silă şi nedreptate» sau 
la «lucru fără -plată». A ridicat deci «această înfrumuseţată zidire aici la marginea 
oraşului despre căpătîiul podului Mogoşoii, cişmea cu odăi deasupra-, împodobite cu chioş
curi, cu havuz jos, cu grădină, cu .pometuri, cu curte în destul, cu osebită haznea, din: 
care să împart apele în Bucureşti, şi cu îngrădire de jur împrejur, ,pentru podoaba iarăşt 
a politeii şi pentru priveaia şi mîngîierea tuturor de obşte, la oare avem hotărîre, 
de ne va ajuta Dumnezeu, a face şi o sfîntă biserică». Domnul precizează apoi că 
«acestea toate le-lăsăm slobode, afierosindu-Ie unuia a tot ţiitoru Dumnezeu care au* 
săvîrşi't acestea prin osteneala noastră, iar nimenea altul, ori din neamul domnii* mele,., 
ori din pămînteni, de aici, ori din streini, să nu să poată numi stăpîn, fiind -pentru a obştef 
folos şi mîngîiere. Nici pentru loc — adaugă domnul — să nu aibă a pretenderisi7t>’
nimenea nimic, în vreme ce s-au cumpărat cu bani gata de către -domniia mea»80. Cele
lalte cişmele bucureştene le-a făcut atît pentru îndestularea caselor şi curţilor marilor 
dregători «cinstiţi şi iubiţi boierii domnii mele» cît şi «-pentru adăparea a miaiha i agii lor • 
şi a norodului ci urmează pă uliţeîle Bucureştilor»; nu mai puţi'n pentru îndestularea
«curţii vechi», «care iaste cea după pravilă şi din vechime obicinuită s<tare a scaunului 
domnii». în această curte «înnoită» de ei, «precum să vede», a adus «apă în destul,, 
sus prin odăi şi jos în curte... întru podoaba aceştii domneşti curţi... şi întru adăparea 
norodului ce vin la divan ipentru trebi şi pricini de jălbi şi de judecăţi şi a curtezanilor 
şi a breslelor tuturor». Pentru ca toate aceste cişmele bucureştene să fie pururea ne
stricate şi nescăzute şi să nu se isterisească81 oraşul.., după vremi, de acest folos»*,
deci pentru ca să existe fondurile necesare «curăţitului şi meremetului», adică reparaţie* 
lor precum şi meremetului aşezării de la vistieria apelor, de asemenea şi plăţii «ciş-- 
megiilor», Mavrogheni, cu înalţii ierarhi şi cu dregătorii Divanului, alocă următoarele* 
venituri anuaile: «din slujba oeritului, .taleri 1700, şi din slujba dijmăritului taleri 850 
şi din slujba vinăriciului taleri 850, care să fac într-un an venit a cişmelelor taleri trei 
mie paitru sute». Aceste sume se vor plăti de arendaşii respectivelor dări, şi anume :
arendaşul oieritului va plăti peste suma ce datoreşte cîte 100 de taleri de judeţ, acei'a al’ 
dijmăritului cîte 50; la fel, arendaşul vinăriciului. încasarea lor de către epitropii ciş
melelor se va face anticipat, înainte de a se începe strîngerea dări'lor respective ; se 
prevăd măsuri 'precise şi sancţiuni, aşa înc-ît orice eludare a acestei plăţi anticipate să- 
devină imposibilă. Administrarea fondurilor cişmelelor, aprobarea cheltuielilor şi luarea 
socotelilor e dată pe seama unei comisii alcătuile din episcopul Rîrnnicului, chir Filaret,. 
el însuşi un mare iubitor de fîntîni, şi din mariii dregători Dumitrache Chica vel 'ban,,.

p. 598.
76. V. A. Urechia, Istoria romînilor, VI, p. 75.
77. Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor} ms., uoo.
78. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, ff. 50-51.
79. Sic ! Tot în acest document, mai jos, neologismul ,..curtezanilor“ cu înţelesul' 

de cei ce locuiesc la Curte, slujbaşii şi ostaşii Curţii.
80. Actul de cumpărare a locului — acesta era un pătrat cu latura de 200 stîn-- 

jeni, adică 400 metri — nu ni s-a păstrat ; e amintit însă în acte ulterioare : vezi mai*
• • A  A

jos, pagina 352.
81. A d ică: să nu lipsească, să nu înceteze.
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lanache Văcărescu -vel vistier, Marrolache Brîncoveanu vel vornic, Scarlat Grcceanul biv* 
vel logofăt şi Constantin Fiiipescu vel postelnic. întreţinerea reţelei de cişmele e asi
gurată de «patru meşteri suiu'lgii» sau apari — termenul e turcesc82, — avînd în frunte* 
un «baş suiulgiu» sau suiulgiu şef; toţi cinci primesc leafă lunară83 şi sînt scutiţi 
de toate dările, «ei şi casele lor». «Din oare suiulgii — precizează domnul — unul orîn- 
(liiim .să păzească nelipsit la izvorul tămăduirilor, carele să aibă şi .cheile haznelii apelor 
altul să păzească neli.psit la cişmelile din curtea domnească şi doi la cişmeliîe celelalte- 
din Bucureşti ; iar suiulgi-başa să grijească pentru toate, dimpreună cu dînşii». în a'fară 
de aceştia, se mai prevăd şi cincisprezece «liude» sau1 contribuabili, «scutiţi cu pecet
luituri domneşti, care să fie pentru lucru cişmelelor şi a grădinilor». Aşadar, .un corp’
întreg de tehnicieni avea să poarte de grijă cişmelelor, să le asigure funcţionarea .neîn
treruptă şi <să le repare, la nevoie. Hrisovul e întărit ide «credinţa» .domnului însuşi, şi de 
credinţa celor trei fii ai săi, «Coristandin voevod, Petru voevod i Iosif voevod», jnar- 
tori -fiind toţi dregătorii Divanului, în număr de patrusprezece, începînd cu Dumitrache 
Ghica, marele ban, şi isprăvind cu Antonie, marele pitar. Scris de Ianache logofătul-' 
de taină, hrisovul, .potrivit .poruncii domneşti, e trecut «în condica divanului şi a vistie
riei» şi apoi dat «în păstrare la... mitropolie».

întrucît acest hrisov generai au prevedea leafa baş-suiulgiului şi nu preciza dife
ritele avantaje de care se bucura el, Mavrogheni remediază lipsa printr-un hrisov 
special, din 12 septembrie 1787. Cunoaştem cuprinsul lui din copia, inedită, care s-a 
păstrat la Arhivele Statului din Bucureşti84. După ce arată că primele «dooă fîntîni cuv 
aipă de izvor» au fost făcute de Alexandru Ipsilanti şi că ele, nefiind îndestulătoare «la
1111 oraş ca acesta mare», a adus el «apă de izvor de la Creţuleşti» şi a înfiinţat mal
multe cişmele, Mavrogheni adaugă că, de la început, din vremea lui Ipsilanti, grija’
acestor «ape» a avut-o un anume Dumitru ; de aceea, «l-am aşăzat domn ii a mea suiulgi- 
başa spre a purta grijă de toate fîntînile... a le meremetisi şi a le drege cu cheltuiala 
lui cînd s-ar întîmpla vreo stricăciune». In consecinţă, îi şi fixează o leafă lunară
însemnată : j)e lîngă cei 60 de taleri pe care-i prevăzuse Ipsilanti şi care i s-'au plătit
necontenit «de la cutia milosteniei, din venitul podului, ce să ia de la carele şi buţile •
cu vin ce intră în oraş», îi adaugă acum încă 200 de taleri, ce urmează a i se piăti" 
«din iratui — adică aşezămîntul — fîntînilor ce s-au alcătuit acum de la huzmeturi8**' 
după deosebit hrisovui domnii mele» Sli. In total deci, 260 de taleri lunar, o leafă .însem
nată, jnai mare decît a unora din dregătorii de seamă87. Pe deasupra, îl scuteşte pe - 
«el şi toată casa lui... de toate dările si angariile ce vor eşi ,peste an în ţară», adică 
de toate dările personale şi prestaţiile de muncă. In ce priveşte dările .pe avere, hrisovul' 
precizează : «Şi oi una sută cinci zeci sa scutească la vremea oeritului şi cincizeci stupi 
i rîmători la vremea dijmăritului». Ii mai acordă apoi şase scutelnici pe lîngă cei patru 
pe care-i avea din vremea lui ipsilanti, deci în total zece. De asemenea, «scuteală de' 
vinăriciu pă vinul ce va face în drepte viile sale şi o prăvălie i o circiumă să o aibă-’ 
scutită şi apărată de fumărit, de cămănărit şi de toate alte angarii». Faţă de atîtea 
avantaje, o singură obligaţie dar importantă şi de răspundere : să asigure funcţionarea
tuturor fîntînilor. Fiindcă însă el singur nu poate priveghea şi repara peste tot, întreaga  ̂
instalaţie — sau, cu cuvintele hrisovului, «însuşi unul el a coprinde de la matca apelor 
şi pînă unde să sfîrşaşte fîntîni le, fiind aproape de dooăzeci, nu iaste cu putinţă a 
lupta —, i se dau oîţiva auxiliari: mai întîi, «cinci fîntînari de ajutor» «pe care-i va 
plăti însă e l: «cărora să li se dea plata ostenelilor de la suiulgi başa» ; apoi « 1 1 1 1 lem-*-

82. Suiulgi, din su «= apă, deci meşter de apă.
83. Suma respectivă nu e precizată în hrisov, locul cifrei rămînînd gol.
84. Con.dica 111*. 15, ff. 65 v-66 v.
85. Huzmeturi dări de felul oieritului, dijmăritului, vinăriciului, care, de obi

cei, se arendau.
86. Se referă la hrisovul din 22 aprilie 1787, analizat mai sus, p. 348.
87. Astfel, de pildă, marele vornic de politie, numit la început şi ,,vel vornic de'

Bucureşti" şi înfiinţat la 5 martie 1794, sub Alexandru Moruzi, primea 250 de taleri lu 
nar ; căminarul moldovean e trecut în condica de lefi din 1776 cu 2.400 lei sau taleri anual,, 
deci cu 200 de taleri pe lună (Const. C. Giurescu, Istoria Romîniîor, I I I , 2, Bucureşti,,
pp. 474 şi 476).
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nar pentru dregerea tereziilor88; doi zidari i un ulier89 şi olangiu90; toţi aceştia vor fi 
xscutiţi şi apăraţi de toate angarii!e, ca să fie numai pentru dregerea şi întemeierea

"tuturor fîntînilor». După moartea baş-suiulgiului Dumitru, purtarea de grijă a- acestor 
*■iîntîni şi «privileghiu» arătat mai sus «să-l aibă copiii lui sau din rudenitfe lui» cane 
vor cunoaşte «meşteşugul». Şi acest hrisov e întărit cu credinţa domnului, a celor trei 

’ fii ai lui şi a tuturor dregătorilor Divanului
Mavrogheni a luat deci toate măsurile, sub toate raporturile, .pentru ca să asigure 

‘"buna funcţionare a reţelei de cişmele cu care dotase Bucureştii. Şi într-adevăr, această
reţea a durat decenii întregi, aducînd mari servicii dacă nu tuturor locuitorilor ora
şului — erau prea puţine cişmele faţă de întinderea considerabilă a 'lui şi de numărul

> locuitorilor, dar măcar celor din preajma lor.

BISERICA SI MÎNĂSTIRE A DE LA CIŞMEA '
• 0

în hrisovul din 22 aprilie 1787, care poate fi considerat ca un adevărat aşeză- 
' mînt al cişmelelor bucureştene, Mavrogheni arată «hotărîrea» sa de a ridica, lîngă chioş
cul şi grădina de la miază-noapte de capul Podului Mogoşoaiei, şi o «sfântă biserică»91. 
Această hotărîre a devenit faptă în răstimpul dintre 22 aprilie şi finele anului 1787. In- 

'tr-adevăr, în hrisovul — amintit mai înainte92 — din anul 7296/1787 — deci din inter- 
-valuî 1 septembrie—31 decembrie 1787 93, hrisov care cuprinde nu numai un istoric ai 
tuturor ctitoriilor bucureştene ale lui Mavrogheni, dar şi închinarea bisericii sale către
Mînăstirea Ecatontapileani din ostrovul Păros, această biserică e arătată ca in fiinţă: 
«unde, cu ajutoru lui Dumnezeu, am zidit şi biserică di piatră»94. Expresia «de piatră» 
nu trebuie luată «stricto sensu» : a fost o biserică de zid, din cărămidă tencuită. Pisania 
originaJă nu ni s-a păstrat, aşa încît nu se poate preciza — ca la alte lăcaşuri — 
tfuna şi ziua cînd s-a isprăvit construcţia. Că biserica exista la finele anului 1787, 
rezultă şi din inscripţia, în greceşte, a pietrei mormîntale a ieromonahului *Dionisie, piatră 
ce se află astăzi zidită în peretele de miază-noajpte al lăcaşului, la exterior, sub cea de 
a doua fereastră a pronaosului. Iată traducerea în romîneşte a acestei inscripţii: «Aici
zace robul lui Dumnezeu Dionisie ieromonahul care a fost şi egumenul sfintei mînăstiri 
s Izvorului de viaţă, orînduit de prea înălţatul Nicolae Petre Mavrogheni voievod, în 

! 1787, şi a cîrmuit ani 18, şi în 1805, aprilie 20, şi-a împlinit obşteasca datorie, f Ghilcu 
"Nicolau»95. Din inscripţie aflăm, aşadar, în primul rînd că Mavrogheni a întemeiat 
. aci o mînăstire, urmînd, în aceasta — adăugăm noi — ipilda predecesorilor săi Radd 
’Mihnea, Constantin Serban Basarab, Serban Cantacuzino si Nicolae Mavrocordat, care

* * 9 9 > 9

r?nălţaseră fiecare cîte o mînăstire bucureşteană: Radu Vodă, Mitropolia, Cotrocenii, 
Văcăreştii. Biserica sa a servit deci ca biserică de mînăstire ; dar fiindcă era în marginea 

■ oraşului ,a servit şi ca biserică pentru poporenii din apropierea ei. Tot inscripţia ne arată 
că cel dintîi .egumen al mînăstirii lui Mavrogheni, numit de domn, după o veche tra
diţie a ţărilor noastre96, a fost acest ieromonah Dionisie care a cîrmuit lăcaşul timp de 
'Î8 ani, pînă la 20 aprilie 1805.

88. Tereziile — formă prescurtată pentru terezighiile — au înţelesul de ,,bazine“
-sau rezervorii în care se strîngea apa ; vezi mai sus, p. 342, nota 19.

89. Ulierul era meşterul care făcea ,,uleie“ , adică trunchiuri de lemn scobite cilin
dric, pentru captat izvoarele sau pentru roiurile de albine ; şi într-un caz şi într-altul,

'‘Uleielor li se mai spunea ,,ştube$e“ sau ,,ştiubeie“. De aici toponimicul ,,la ştubeu".
90. Olangiu — meşter care făcea din pămînt ars olane sau urloaie, prin care se

. aducea apa, şi olane de acoperiş, predecesoarele ţiglelor de azi.
91. Vezi mai sus, p. 348.
92. Idem, p. 346.
93. Vezi p. 354, nota 122.
94. Vezi mai jos, anexa.
95. Textul grec la N. Iorga. Studii şi documente, XV, p. 282 ; traducerea se deose

beşte  formal de cea dată de noi mai sus. Ghilcu Nicolau este, probabil, numele celui ce a
alcătuit inscripţia.

96. La multe mînăstiri domneşti, stareţii erau numiţi de voievodul ctitor. Astfel
•Ştefan cel Mare a numit şi pe primul şi pe cel de al doilea egumen al Putnei, arhiman
d r iţ i i  Ioan şi Paisie (Cronicile slavo-romîne, ed. P. P. Panaitescu, Bucureşti, 1959, pp. 50-51).
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Hrarnul bisericii e amintit în hrisovul din 1787 privind toate realizările bucureş- 
vene ale 'lui Mavrogheni. Voievodul spune : «Ani zidit şi biserică di ipiatră întru cinstea 
şi prăznuirea sfinţii şi stăpînii noastre Născătoarii dă Dumnezeu şi pururea fecioarii Ma
cii»97. Acest hram se prăznuieşte vineri în săptămînă luminată adică în prima vineri după 
■Paşte; el nu cade deci în aceeaşi zi, ci variază după cum variază data Paştilor98. In 
ipostasa de mamă a lui lisus, Sfanta Maria poartă, în greceşte, calificativul de ZcooBoxog 

adică «izvor viu», «izvor dătător de viaţă»99. Mai înainte de a se zidi biserica 
mînăstirii, cişmeaua de alături fusese închinată, potrivit hotărîrii lui Mavrogheni, hotă- 
rîre consemnată în hrisovul din 1787 pomenit mai sus, «Născătoarei de Dumnezeu şi 
pururea Fecioarei Marii», şi i se dăduse numele «Izvorîtoarei de tămăduiri fîntîni» 10°. Aşa 
încît, în actele următoare, atît biserica sau mînăstirea, cît şi cişmeaua sînt cunoscute 
sub numele de Zo>oSoxoţ 301, iar în romîneşte sub acela de «Izvorul tămăduirii»102.
Bisericii i se mai spune şi «biserica de la cişmea»103. Cu prilejul hramului, avea loc 
în fiecare an, şi are şi astăzi, în cadruil unei slujbe deosebite, «sfinţirea aipei» în două 
căzi mari, în curtea bisericii, apă care apoi este luată în sticle de .participanţii la slujbă
— iemei în mare majoritate — şi păstrată acasă, iiind considerată ca vindecătoare de 
boli. încă din iprimele decenii, biserica* a avut reiputaţia de vindecătoare ; o seamă de bol
navi — prin credinţa lor — s-au şi vindecat; aşa se explică de ce unii dintre aceşti bolnavi 
vindecaţi au dăruit bisericii, ca «ex-voto», reproduceri în argint a părţii din trupul lor 
ce fusese bolnavă. In catagrafia din 11 septembrie 1844, găsim trecute, printre cele «17 
-bucăţi de argint» ce figurau î-n inventarul bisericii, «o inimă..., o mînă, trei (picioare, cinci 
ochi» im. Aceeaşi practică arn constatat-o şi la biserica Miînăstirii Sf. Gheorghe din 
insula <Prinkipo (azi Buyiik-Ada), în Marea de Marmara, unde lîngă icoana, socoftită 
vindecătoare, a Sfîiituîlui Gheorghe şi lîngă bazinul de marmură cuprinzînd apa izvorului 
-socotit de asemenea* vindecător, se află o serie întreagă de ex-voto de argint, depuse atît 
de creştini cît şi de mahomedani105.

Biserica Mînăstirii Mavrogheni, ca şi foişorul şi cişmeaua şi grădina, s-au înteme
iat pe un loc cumpărat de domn în acest scop înainte de a începe opera sa edilitară. 
Era un loc pătrat cu latura de 200 de stînjeni, adică 400 de metri, deci cu o supra
faţă de 16 hectare. El aparţinuse mai înainte Mînăstirii Sf. Sava, făcînd parte din moşia 
-acesteia, Grozăveştii. Zapisul prin care Mavrogheni cumpără locul, nu ni s-a păstrat, 
in origina), aşa cum nu ni s-au păstrat o sumă de acte ale acestui voievod ; îl cunoaştem 
însă dintr-o -menţiune păstrată într-o hotarnică ulterioară cu douăzeci şi unu de ani. 
?Producîndu-se în acest răstimp încălcări ale răzoarelor locului, egumenul cere de la 
•domnie o hotărnicire care se efectuiază de către doi mari dregători, vel vornicii Ştefan 
Văcărescu şi Barbu Văcărescu. Aceştia, în hotarnica pe care o dau, la 25 august

97. Vezi anexa, la p. 380.
98. Este una din cele cinci sărbători în legătură cu Sfîntă Maria. Celelalte patru

*oad la date fixe, anume : 8 septembrie (Naşterea Maicii Domnului) ; 21 noiembrie (Intra
rea în biserică); 25 martie (Buna Vestire) ; 15 august (Adormirea Maicii Domnului).

99. A. Chassang, Nouveau dictionnaire grec-frangais. ediţia a zecea, Paris, 1894, p. 
426, sub voce.

100. Vezi anexa, la p. 379.
101. Vezi, de exemplu, actele din 13 octombrie 1787, 21 decembrie 1787, 18 februarie 

1788, 10 martie 1788, 17 martie 1788, 11 aprilie 1788, octombrie 1788 etc., menţionate mai 
jos, la p. 355-358.

102. Vezi, de pildă, însemnarea din 1787, privind ,,alaiul prea iubitei doamnei dom-
miei mele, afară, la Izvorul Tămăduirei“ (V. A. Urechia, Istoria Romxnilor, I I I ,  p. 507), apoi
hrisovul din 14 septembrie 1819“ : .„..Poporanii ot biserica Izvorul Tămăduirilor, de la mar
ginea oraşului Bucureştilor..." (idem, X II, p. 78), în sfîrşit, petiţia epitropului bisericii
Mavrogheni, adresată caimacamului ţării, la 29 martie 1857, petiţie în. care se spune»: ,,Din 
numărul a mai multor proprietăţi cu care s-au înzestrat Sf. Biserică Izvorul Tămăduirii de
"răposatul întru fericire domnu Mavroghenie...“ (Arhiv. Stat. Bucureşti, Ministerul Instruc
ţiei Publice, anul 1857, dosar nr. 3758, f. 4). N

103. Vezi, de pildă, actul din 27 iunie 1793 : ,,Mai întrebai şi pe Dionisie, epistat
ot Cişmea [egumenul mînăstirii !], de are a face din partea Cişmelii vreo cerere...*“ (V. A.
Urechia, Istoria romxnilor, VI, p. 582) ; vezi, de asemenea, catagrafia din. 11 septembrie 
1844, cu titlul următor : ,,Catagrafie de toată zestrea bisericii ot Cişmeaoa domnului Ma-
-vroghene, unde să prăznuieşte hramul Izvorul Tămăduirii...“ (în arhiva bisericii Mavrogheni).

104. Catagrafia din arhiva bisericii. Azi, aceste bucăţi de argint nu mai există.
105. Vetei Const. C. Giurescu, Livres tui'cs imprim^s ă Bucarest. (1701 et 1768), în

Jlev. Ist. Rom.., XV (1945), p. 282.



352 BISERICA ORTODOXA ROMINÂf

18081,0<\ arată că egumenul le-a înfăţişat «un hrisov cu leat 1787, iscălit de răposa tu T 
domn Mavroghene şi întărit cu (pecetea Domnii Sale, întru carele, între alte iegăturr 
ce face răposatul domn, zice şi pen»tru moşie că an răscumpărat-o de la mănăstirea- 
Stfîntului Sa>vii însă dooă sute stînjeni în lat şi dooă sute în lung precum zapisui ade~ 
verează». Măsurătoarea- celor 200 de stînjeni se face de către hotărnicii din 1808, tnce- 
pîndu-se de la o piatră de hotar veche, în colţul de sud-est al locului, piatră ce des
părţea moşia Grozăveşti a Miînăstirii Sf. Sava de moşia Mînăstirii Sf. Spiridon-VechL 
Fiindcă această piatră nu se mai vedea — fusese acoperită de pămînt cu timpul — 
liotarnicii au pus <cde au arat cu plugul» si au găsit-o, recunosoind-o şi locuitorii de prirr 
prejur «ce au avut ştiinţă». O dată fixat acest punct sigur, s-au măsurat două sute de 
stînjeni spre miază-noapte «pe alăturea drumului Herăstrăului» şi «au venit liniia pînă 
în prejmuirea gardului mănăstirii» şi anume «în colţul ulucilor despre miază-noapte,. 
unde mai din jos este şi moara de vînt107. Şi s-au pus piatră». De aci s-a mers în linie 
dreaptă, de-a lungul ulucilor, spre apus, iar două sute de stînjeni, ajungîndu-se «peste 
drumul ce vine de la zalhanaoa Popazoluiui, alăturea cu curtea unui Ioan Beglm, unde 
s-au pus piatră». S-a măsurat apoi, drept spre miază-zi, iarăşi două sute de stînjeni,. 
ajungîndu-se «împlinirea stînjiniîor alăturea cu casa unui Dumi'tru Grădinarii», unde 
de asemenea s-a pus piatră. în sfîrşit, din acest ultim loc s-a măsurat tot două sute 
de stînjeni spre răsărit, «pe alăturea cu capul podului», ajungîndu-se exact în piatra 
veche de hotar, din colţul de sud-est, de unde se începuse măsurătoarea1"08.

Cînd, în 1808, hotărnicii fixează pe teren iimitele locului cumpărat de Mavrogheni,. 
ei menţionează, pe latura lui dinspre apus, «curţile şi grădinile» a o sumă de orăşeni;’ 
pasajul e următorul : «Intru care aceşti stînjeni lai acest cap — adică înspre colţul de 
sud-vest al locului — intră şi curţile i grădinile celor ce sînt şăzători pe acolea adică 
loniţă Abagiu, Nicolae Surugiu, Matei Olteanu1()9, Dumitrii Grădinărit, Arsenie Cojocaru, 
Dinul Croitorii şi Gheorghe Croitorii». Sensul acestui pasaj, a cărui redacţie nu e din’
cele mai limpezi, ni se pare a fi că toţi aceşti locuitori îşi făcuseră case şi grădini pe
locul Minăstirii Mavrogheni, erau deci enibaticarr ai ei, aşa cum vom constata mai 
tîrziu pe ailţi mahalagii. Că ar fi vorba de indicarea vecinilor din această parte, iar n»>- 
a embaticarilor, ni se pare mai puţin probabil ; într-un atare caz, n-ar fi trebuit să se 
spună în hotarnică : «întru... aceşti stînjeni.. intra şi curţile i grădinile...», ci, aşa cum: 
se arată cu privire la alţi locuitori, că aşezările lor erau «alăturea» de linia hotarului.

Pentru a ne da seama mai bine de întinderea acestui loc cumpărat de Mavro
gheni, în raport cu străzile şi clădirile de azi, pentru a-1 delimita cu alte cuvinte în
raport cu aceste străzi şi clădiri, ne servim de un punct de reper precis indicat în cea de
a doua hotărnicie, din august 1863. După cincizeci şi cinci de ani de la hotărnicia din*
1808, şi după ce, între timp, avuseseră loc iarăşi o seamă de încălcări, epitropii bisericii 
Mavrogheni cer şi obţin, prin tribunalul Ilfov110, facerea unei noi hotărnicii. Fa se îm
plineşte de către inginerul hotarnic C. N. Rîmniceanu. In «Actu de delimitare» pe care-1' 
redactează acesta la 23 august 1863, colţul de nond-est al locului- este arătat ca fiind
«peste şosea, în rondul basinului cu joc de apă, în marginea despre răsărit a acestui

106. O copie a acestei hotarnice se află în „Catagrafie de toată zestrea bisericii ot 
Cişmeaoa lui Mavroghene de la straja podului Mogoşoaii, unde să prăznuieşte hramul Iz
vorul. Anul 1844, la ff. 4 v-5, sub titlul : „Hotărniciia moşioarii pă care este clădită această 
biserică a răposatului domn Mavroghene cu hramul Izvorul Tămăduirii“ . (Arhiva bisericii 
Mavrogheni). O altă copie, cu unele mici modificări formale, se află în „Actu de delimi
tarea vetrii bisericii Izvorul Tămăduirei, ce se zice şi Cişmeaoa Mavrogheni, de la capul 
podului Mogoşoaei“ , act terminat la 25 august 1863 de inginerul hotarni'c C. N. Rîmniceanu 
şi predat epitropiei bisericii la 10 februarie 1866, spre a fi depus la tribunalul Ilfov în 
vederea autentificării (arhiva bisericii Mavrogheni). „Planul vetrii bisericii4*, care însoţea, 
actul de delimitare şi despre care se face amintire la 25 august 1863, nu mai există astăzi 
în arhiva bisericii.

/ 107. In copia catagrafiei din 1844»: „moara din vînt“ .
108. Vezi „^Catagrafia4* amintită mai înainte.
109. Dat fiind că tuturor acestor locuitori li se arată, pe lîngă numele de: Botez 

şi îndeletnicirea, Matei Olteanu ar putea fi unul dintre primii „olteni*4, adică negustori am
bulanţi, cu coşurile, din Bucureşti. Pentru începuturile acestor „olteni** în Bucureşti, vezi 
Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor (ms.). pp. 648-649.

110. Autorizarea pentru hotărnicie a fost dată la 27 martie 1862, sub nr. 2427, de 
către preşedintele tribunalului Ilfov ; „Actu de delimitarea vetrii bisericii...“ , p. 1 (In ar
hiva bisericii Mavrogheni).
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Torid»1,1 ; aşadar, iocul se întindea s-pre miază-noapte pînă la rondu întîi al actualei
şosele Kiseieff şi anume pînă ia marginea de răsărit a bazinului care mai înainte a 
împodobit acest rond 112. Ceea ce înseamnă că şoseaua Kisdeff a fost trasată în 1831 ll:’\ 
pe locul bisericii, ma-i precis pe marginea lui dinspre răsărit. Acest ioc se întindea spre
miază-zi pînă aproape de începutul Podului Mogoşoaiei, cuprinzînd deci o mare parte 
din actuala Piaţă a Victoriei ; el cuprindea, de asemenea, terenul! pe care s-a clădit mai 
tîrziu Muzeul de Ştiinţe Naturale «Gr. An.tipa» şi Muzeul de Artă Naţională. Spre apus, 
locul se întindea pînă dincolo de strada Dr. Felix, inciuzînd deci întreg terenul ocupat
.acum de Spitalul Filantropia. Spre răsărit, el cuprindea şi o i-îşie din terenul actualului
Institut Geologic şi a parcului ce urmează, în continuare, pînă la rondul întîi al
soseiei114.

9

Faţă de această concluzie la care am ajuns pe baza anali'zei celor două hotăr
nicii, din 1808 şi 1863, un act din domnia iui Ion Vodă Ca-ragea pare a arăta că Spi
talul Filantropia s-a clădit pe un teren al marelui vornic Grigore Băleanu. Intr-adevăr, 
la 30 iulie 1813, referindu-se la* noua clădire, în curs de construcţie, a spitalului, acest 
.act afirmă că ea se înalţă pe «un loc larg şi cu aer curat al dumnealuivel logofăt 
■Grigorie Băleanu, aproape de politie, lînc/ă cişmeaua răposatului- Mavroghene»115. In 
realitate însă, locul era al mînăstirii. O recunoaşte însuşi Grigore Băleanu într-un act 
ulterior, din 10 iunie 1820, pe care îl dă biv vel logofătului Orăşanu, cu prilejul v-în- 
zării către acesta a unui teren vecin cu acela pe care se ridicase spitalul'. «Dăm za- 
pisul nostru — spune Băleanu — la mîna dumnealui biv vel stolnic Orăşanu, că avînd
mănăstirea un loc sterp afară din politia Bucureştilor... din care acest loc, î-n anii tre
cuţi, am hărăzit oîtva, de s-au făcut spitalul bolnavilor străini, iar cealaltă parte rămî-
nîndu-ne... moştenire, în capul cărui loc, avînd şi un Dumitru unchiaşu o căscioară şi 
q grădină cu pomi, luată cu embatic, talere 2 pe fiecare an la mănăstirea Cişmeaua, 
tot la leatul 1811 am cumpărat-o de ia numitul, cu zapis de talere 350, de am făcut-o 
im trup şi cu celalt loc moştenesc. Şi acum, nefiindu-ne trebuincios locul şi grădina 
aceasta, am trimis la faţa locului pe slugerul Preda de au scos mai întîi locul ce s-au 
dat spitalului, ca să rămîie în veci hărăzitoare, hărăzia noastră bine făcută», şi apoi 
restul locului «moştenesc», împreună cu ceea ce cumpărase de la embaticarul Dumitru 
iinchiaşul, l-a vîndut pe 500 de taleri biv vel logofătului Orăşanu11(i.

Cum se face că marele vornic Grigore Băleanu «hărăzeşte», adică donează pentru 
noua -construcţie a spitalului Filantropia un teren care juridiceşte aparţinea Mînăstirii 
Mavrogheni ? Se pot da două explicaţii : sau Băleanu îşi însuşise, prin uzurpare, cu mij
loace nelegale — căci mînăstirea nu putea vinde din terenul care constituia vatra ei — 
ac.e!l loc, sau el era embaticar ai mînăstirii, ca si Dumitru unchiasul si atîti alţi locuitori
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ai mahalalei. în orice caz, proprietatea era a mînăstirii, fapt recunoscut atît de ambele 
hotărnicii, din 1808 şi 1863, cît şi de Băleanu însuşi prin zapisui din 10 iunie 1820.

Mavrogheni a căutat să asigure viitorul ctitoriei sale bisericeşti, luîn-d, în spiritul 
vremii, o serie de măsuri menite — credea ei — s-o pună la adăpost de vicisitudinile 
politice, administrative şi financiare. Prima măsură a fost s-o închine la una din mînăs- 
tiri-le cu vază ale Orientului creştin, şi anume Mînăstirii Ecatontapiliani («Cea cu o sută 
de portaluri») din insula Păros. De această imnăstire a locului său natai, întemeiată de 
împărăteasa Elena, mama împăratului- Constantin cel Mare1J7, Mavrogheni se simţea 

'Strîns legat; încă înainte de a-i închina ctitoria sa bucureşteană, el îi dăruise veşminte

111. Actu de delimitarea vetrii bisericii..., p. 3.
112. Bazinul s-a desfiinţat după primul război mondial, deoarece îngreuna circulaţia,

In special circulaţia automobilelor.
113. Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor, ms., 1958, p. 509.
114. Vezi şi planul cel mare, inedit, al Bucureştilor, întocmit in 1852 de Borroczyn,

planşa 5. Pe acest plan, î?? dreapta şoselc.i Kiseieff, cum privim spre miază-noapte, stă scria : 
, .Locul lui Mavrogheni, a lui Modrogan şi al Sf. Spiridon** ; nu se delimitează însă por
ţiunea fiecăruia din cei trei stăpîni.

115. V. A. Urechia, Istoria Romînilor, X, A, p. 1032.
116. Vezi documentul în Al. Găleşescu. Eforia Spitalelor Civile din Bucureşti, Bucu

reşti, 1899, pp. 661-662.
117/ Istoricul întemeierii Mînăstirii Ecatontapiliani de către împărăteasa Elena se 

â flă  în hrisovul inedit din 1786, decembrie 16, la Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr.
15, f. 23 v.
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bisericeşti118 — mai tîrziu li va şi odoare110 — apoi, prin hrisovul inedit di-n 16 de
cembrie 1786, un merti'c anual de «două sute bolovani sare», ce urmau să fie luaţi direct* 
de la ocne, de asemenea «vinaricinl din poporul Gîlmei'le şi Zănoaga după moşii boe- 
reşti [din judeţul] Olt, cîte cinci bani de vadră, cu pîrpărul după obiceiu», - în sfîrşit,.. 
a şaptea parte «din munţii Arefului», anume partea «moşului Ionicescu», rămasă dom
nească prin hotărîrea Divanului120. I.n schimbul acestei generoase danii, Mavrogheni 
cerea călugărilor din Păros «să fie datori... a ruga pe .Milostivul Dumnezeu la toate 
sfintele slujbe şi ierurgii pentru noi şi pentru cei din urma noastră fraţi domni cum şr 
pentru bună starea şi îndestularea norodului aceştii pravoslavnice ţâri»121. Actul de 
închinare către Mînăstirea Ecatontapiliani se află în hrisovul general al ctitoriilor ma- 
yrogheneşti — reţeaua de cişmele, chioşcul sau foişorul şi grădina, morile de vînt, oborul 
cel nou, biserica — din 1787, răstimpul 1 septembrie—31 decembrie1*22. Voievodul, după
ce arată cum, alături de cişmea şi foişor, a zidit «biserică di piatră», continuă: «Care-
această sfîntă biserică a izvorului tămăduiţilor, cu toate acareturile cişmdii dă la nu
mita biserică, ca o zidire a noastră o afierosim şi o închinăm la sfinta şi dumnezeiasca 
mănăstire ce să numeşte Ecatontapiliiani dă la ostrovu Paru..., ce este zidită dă sfînta 
şi pravoslavnica împărăteasă Eleni»123. Acest lăcaş din Păros urma deci să aibă grijă 
de ctitoria din Bucureşti a lui Mavrogheni.

A doua măsură pe care o luă voievodul fu aceea a instituirii unei epitropii locale 
alcătuită din oameni de încredere şi cu stare ; ea trebuia să supravegheze administrarea 
bunurilor, să ia seama deci a veniturilor şi cheltuielilor şi să ajute pe egumen în toate, 
chestiunile care priveau «mănăstirea de la Zoodohu Pighi». Actul de instituire a epitro- 
piei poartă data de 28 august 1788; ca epitropi fură numiţi Ioan Hagi Moscu, cel ce 
se relevase prin contribuţia sa «la cheltuiala aducerii apelor»124, apoi Dumitrache Tur- 
navitu Dimancea, omul de încredere al lui Mavrogheni, pe mîna căruia a lăsat, de fapt,, 
cîrmuirea ţării în timpul operaţiunilor militare din 1788, după aceea Nicolae Veneţianu,.* 
în sfîrşit Teodosie grămăticul, Ioan Odobescu şi cîte unul din fruntaşii breslei neguţă
torilor aleşi125.

O deosebită grijă arată Mavrogheni în ce priveşte înzestrarea materială a ctitoriei,
sale. In răstimpul unui singur an, din octombrie 1787 pînă în octombrie 1788, ei făcu
din Mînăstirea de la Cişmea o adevărată latifundiară, cu numeroase moşii, vii şi munţi, 
apoi prăvălii, mori, robi ţigani şi alte bunuri. Toate mijloacele fură puse la contribuţie- 
spre a face din ctitoria sa una din cele mai avute mînăstiri ale ţării ; numai că această 
acumulare de averi — atît de contrarie în fond esenţei învăţăturii creştine ■— se dovedi,, 
pînă la urmă, caducă ; pe cît de repede se făcuse, pe atît de repede se pierdu.

118. O însemnare pe un manuscris al m înăstirii arată că în octombrie 1786 „&•
dăruit bisericii Ecatontapoliani (sic î) prea înălţatul domn a toată Ungrovlahia Nicolae 
Mavrogheni şapte veşminte sfinte pe care le-am primit*4 (Marcu Beza, XJrme romîneşti în  
răsăritul ortodox, ediţia a doua, Bucureşti, 1937, p. 161).

119. In 1788, Mavrogheni cu doamna Maria şi fiii lor dăruiesc bibsericii Mînăstirii 
Ecatontapiliani trei icoane mari de iconostas, ferecate bogat în argint, lucrate’ tustrele la
Bucureşti de către' „Gheorghe Ghica prim (sau baş) aurar (îiaparYjcopŢiou T/dxa £pxt>xp006x0u)
(Marcu Beza, op. cit., p. 160, care traduce însă prin „maestru argintar**). Una din cele 
trei icoane are, în partea inferioară, o reprezentare a oraşului Bucureşti, cu case, biserici 
şi turnuri (Const. C. Giurescu, Istoria romînUor, I I I ,  2, pp. 1036-1037). Poate tot atunci a 
dăruit el şi luxosul evangheliar, ferecat în aur ( ibidem, I I I ,  2, pp. 1034-1035). Tot de 1& 
Mavrogheni este şi o cruce ferecată în argint, cu stema Ţării Romîneşti şi iniţialele lui, 

probabil, şi o a doua (Marcu Beza, op. cit., p. 160). In insula Păros se păstrează pînă
astăzi casa lui Mavrogheni şi trei fîntîni, făcute de el ; veei pentru acestea Th. Blancard,
Les Mavroyeni, I, Paris, f.a., pp. 26 şi 343-346.

120. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, ff. 23 v-24.
121. Idem, f. 24.
122. Luna şi ziua nu sînt precizate : din faptul însă că data este indicată atît după-» 

cronologia bizantină, „de la zidirea lum ii“ : 7296, cît şi de la Hristos : 1787, rezultă că. 
hrisovul a fost emis în ultima tetraminiei a anului (1 septembrie—31 decembrie).

123. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, ff. 62-64 v.
124. Vezi mai sus, p. 343.
125. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 17, f. 313 ; publicat în rezumat de V. A,

Urechia, Istoria Rominilor, I I I ,  p. 52. Pentru această breaslă care grupa 24 de negustori 
de frunte din Bucureşti, o adevărată aristocraţie a negoţului, cu privilegii fiscale şi trans— 
miţîndu^-şi situaţia în mod ereditar; din tată în fiu, există mai multe hrisoave de le-
finele epocii fanariote şi începutul domniilor pămintene. Vezi, pentru detalii, Const. C. Giu— 
rescu, Istoria Bucureştilor, ms., p. 655.
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Mai întîi Mavrogheni asigură egumenului mînăstirii de ia Cişmea o «leafă» lu
nară de douăzeci de taleri, dîiîdu-i şi trei soutelnici. Era o sumă apreciabilă, dat fiind 
ni primea, el singur, tot atît cît se va da, sub Ioan Vodă Caragea, bisericilor de \a> 
Oirtea Veche şi de trei ori şi o treime mai mult biserica de la Curtea 'Nouă126. H 
impuse, în schimb, egumenului, «să boteze copiii şi să cunune casnicii făr dă nici o 
plată» —, şi citează cuvîntul spus de Iisus ucenicilor Să i: «In dar aţi *luat, an dar să 
daţi» — primind numai, simibolic, de fiecare Botez şi cununie «cîte o pîine pentru oste
neala sa». Aflăm toate acestea din hrisovul general, dat de Mavrogheni în ultima tetra- 
minie a anului 1787, pentru toate ctitoriile sale bucureştene127.

între 'timp se produse, la 29 septembrie ştii nou 1787, moartea unanim stimatului 
mitropolit Grigore al Ungrovlahiei128. Acesta, neavînd urmaşi, lăsase domnului toată 
averea sa12<J, cu dispoziţia ca să dispună de ea, cum va crede mai bine. Prin hrisovul
— inedit — din 13 octombrie 1787, Alavrogheni, după ce arată la început că răposatul, 
«însuşi cu graiu! prea sfinţii sale au grăit domniei mele cum că cu sufletu său lasă> 
a să căuta şi a să grîji de noi. cum va fi mai bine», şi după ce precizează că tot ce 
a fost al Mitropoliei a rămas acesteia, potrivit cata.grafiei întocmiie, hotărăşte, în cej 
priveşte bunurile agonisite de fostul mitropolit, următoarele: «Iar moşiia ce să numeşte 
Merii Petcăi ot sud Ilfov, stînjăni cinci sute, i Vărăştii ot sud Vlaşca, stînjăni şase sutê
i Ciolăneştii ot sud Teleorman, stînjăni cinci sute, şi cincisprezece pogoane viie lucră
toare din Schei ot sud Saac, şi dooă prăvălii, una pă locu mitropolii, ot paharnicii 
Canei a, ce o ţine Costandin Sticlaru, şi alta de la Stama Mărgelaru, care acestea sînt 
cumpărate de însuşi răposatu, le-am ahirosit130 bisericii de la Zoodohupighi, unde este- 
haznaoa apelor ce să înparte în toată politiia Bucureştilor de- să adapă norodu de obşte... 
ca să le stăpînească acestea numita biserică, să le ia venitul, care venit să-l cheltuiască 
atît la trebuinţa bisericii cît şi la vreun ajutor al cheltuelii apelor cînd va fi trebu
inţă»133. Aşadar, această hotărîre a lui Mavrogheni aducea ctitoriei sale de la Cişmea,, 
trei moşii, însumînd 1.600 de stînjeni, o vie de 15 pogoane şi două prăvălii.

La acestea se adăugase, în aceeaşi toamnă, venitul întregului complex de la cişmea, . 
adică venitul tîrgului şi dborului de vite nou înfiinţat, cu adetul pămîntului şi vînzarea 
vinului ce se va face acolo, apoi venitul morilor de vînt şi al grădinii din faţa chioşcului ; 
de asemenea un număr de scutelnici132. înfiinţarea tîrgului şi oborului era fapt împli
nit la 17 iunie 1787, cînd domnul poruncea lui vel agă «să înştiinţeze atît în totu or aşi) 
Bucureştilor cît şi a vameşilor spre a să face adunarea la orînduitul loc de la Zoodohu! '• 
Pighi de tîrg nou»133. întărind, printr-un hrisov domnesc inedit, la 21 decembrie 1787> 
cele hotărîte în privinţa aceasta, Mavrogheni precizează că înfiinţarea noului tîrg şi obor 
de vite săptămînal a fost o necesitate, «căci acum... s-au înmulţit şi Jăcuitorii aceşti; 
de Dumnezeu păzite politii», şi repetă că tot venitul lui să revină bisericii de la cişmea - 
«făr de a... să amesteca vameşii întru nimic; care vameşi -nu pot, cu nici un cuvînt 
drept, a pretenderisi134 vama acestui tîrg, cu una ce n-au mai -fost mai nainte, nicî 
nu să coprinde în strigarea vămilor»135.

La 30 ianuarie 1788, urma o nouă danie : Un «loc slobod», cu 87 de bordee, «fă
cute cu cheltuială domnească», «în marginea Focşanilor» munteni. Pentru ce fuseseră * 
fficute aceste bordeie, mi se spune în hrisovul de danie; se precizează numai că «orice ve--

126. V. A. Urechia, Istoria romînilor, X, A, p. 127. Se adaugă şi împrejurarea că <- 
talerul, sub Caragea, era devalorizat, In. raport cu talerul din vremea lui Mavrogheni.

127. Vezi anexa.
128. Pentru data morţii, vezi scrisoarea din 1 octombrie 1787 a girantului c o n s u la tu lu i  

austriac din Bucureşti : ,,der wtirdige und allgemein verehrt geweste Metropolit, vorgesterrc 
In eiţiem AJter von 77 Jahren das Zeitliche mit^dem Ewigen verwechselt hat“ (Hurmuzaki, ~ 
Documefvte, - X IX , pp. 336-337). Despre mitropolitul Grigorie, vezi N. Şerbănescu, Mitro— 
poliţii Ungrovlahiei, în Biserica Ortodoxă Romînă, LX X V II (1959), nr. 7-10, pp. 793-797.

' 129. Această avere e preţuită de girantul consulatului austriac la şapte sute de 
pungi (,,wohl bey 700 Beutel“ ) (Hurmuzaki, Documente, X IX , p. 336).

130. Sau afierosit, adică închinat.
131. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, ff. 67-67 v.
132. Vezi hrisovul din 1787' (sept. 1—31 decembrie), în anexă.
133. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, ff. 68-68 v.
134. Sic !

, 135. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, ff. 68-68 v.
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nit s-ar putea strînge după vremi» de ia ele, «să să cheltuiască la trebuinţile 'bisericii dă 
la Zoodohu Pighi, unde este haznaoa apelor ce să împart ia toată politiia Bucureştilor» rM.

Dar daniile cele mai numeroase şi mai mari fură, paradoxal, o consecinţă a răz
boiului ce izbucnise între turci de o parte, ruşi şi austriaci de alta137. în ţară, urmînd 
unei vechi tradiţii, ilustrată consecvent în ultimul secol13S, exista un partid care credea 
că scăparea de dominaţia turcească poate veni numai în urma biruinţelor militare ale 
puterilor creştine, era deci pentru o înţelegere cu Austria şi cu Rusia. Mavrogheni, dim
potrivă, era omul turcilor, hotărît să-i ajute din toate puterile şi, în primul rînd, sub 
raportul militar, în care scop .înfiinţa o oaste apreciabilă ca număr dar amestecată sub 
raportul etnic fiind alcătuită din romîni, sud-slavi, albanezi, turci şi tătari 139. El ştia

• de simpatiile iprocreştine a o seamă de boieri şi nu se sfia să-i califice, faţă de «aianu!»
sau guvernatorul turc din Rusciuk, venit să-l viziteze, Idrept «trădători pe faţă şi
cîini»140. Se mai adăugase şi presiunea fiscală pe care domnul, sub imperiul nevoilor 
războiului, o exercita în genere asupra contribuabililor, dar în special asupra celor bogaţi, 
deci asupra boierilor şi mînăstirilor141. Aşa încît o seamă dintre boieri se hotărîră să 
fugă în Ardeal, să se alăture duşmanilor împărăţiei otomane. încă la 3 septembrie, con-

• sulul austriac anunţa, din Bucureşti, pe ministrul de externe Ia Viena, că «muiţi boieri
şi-au împachetat bijuteriile şi lucrurile lor de preţ şi *le trimet într-ascuns în Transilvania, 
ca să rămînă acolo în depozit»142. Curînd după aceea, unii din aceşti boieri fug în-

136. Arhiv. Stat. Bucureşti. Condica nr. 15, ff. 73-73 v.
137. O traducere în romîneşte a firmanului sultanului Abdul Hamid către Nicolae

Vodă Mavrogheni, anunţîndu-i declaraţia de război făcută Rusiei, firman avînd data de 5
-august 1787, la Academia R.P.R., ms. 767, f. 171. O altă traducere, în greceşte, tot la Aca-
- demia R.P.R., în ms. romînesc 323, f. 2.

138. incepînd cu tratativele lui Şerban Cantacuzino (1678-1688) cu austriacii şi is
prăvind cu voluntarii romîni, care au ajutat armatei ruseşti în războiul din 1768-1774 (vezi 
Const. C. Giurescu, Istoria romînilor, I I I , 1, pp. 159-163, 177, 253, 286-287.

139. Pentru oastea lui Mavrogheni şi operaţiunile ei, vezi Const. C. Giurescu, Isto-
ria romînilor, I I I , 1, pp. 298-301, şi bibliografia, p. 304.

140. Vezi raportul austriac din Hurmuzaki, Documente, X IX , p. 319. Pentru atitu
dinea societăţii romîneşti şi a boierimii în special în timpul războiului din 1787-1791, vezi
Al. Vianu, Mişcarea naţional-eliberatoure şi Nicolae^ Mavrogheni, în Studii, IX  (1956), nr.
5, pp. 45-62.

141. Pentru presiunea fiscală în general din timpul războiului, vezi Hurmuzaki,
Documente, X IX , pp. 275, 292 şi 388 (Scrisori din 16 februarie şi 13 aprilie 1787 şi 1 fe
bruarie 1788). Pentru impunerea celor bogaţi de la care, în lipsa numerarului, lua argin
tărie, bijuterii şi diferite lucruri — cazul mitropolitului, a episcopului de Buzău, a lui
Hagi-Moscu şi a altora —, iar de la negustori, blănuri şi pînzeturi, vezi raportul austriac 
din 2 octombrie 1788 (Hurmuzaki, Documente, X IX , pp. 513-514). Pentru impunerea de către 
Mavrogheni la cămănărit a eîrciumilor Mitropoliei, Episcopiilor, mînăstirilor şi boierilor 
veliţi, pînă la clucerul de arie. cîrciumi ce fuseseră scutite pînă atunci, cum vor fi şi sub 
urmaşii lui Mavrogheni, vezi documentul din 4 februarie 1792, la V. A. Urechia, Istoria 
romînilor, IV, p. 214. In schimb, pentru anumite uşurări făcute ţăranilor, vezi actul inedit

• din 1 mai 1788, adresat ,,voao pîrcălabilor du prin sate, sindiilor şi tuturor lăcuitorilor de
la mic pînă la mare... din judeţul Doljilor“ , în care, după ce Mavrogheni afirmă : ,,Găsind 
acest norod însărcinat cu multe păsuri din vremea oblăduitorilor celor mai dinainte, ce în
vreme de linişte şi pace i-au fost sugrumat cu mulţime de dăjdii, ne-am milostivit, cu 
toate păsurile ce avem, şi le-am uşurat jiugul greotăţilor ce. suferea pînă acum“ , le amin
teşte că „v-am rădicat seaama întreagă ce o daţi la luna lui fevruarie, după haraci, ci 
încă şi dă cele rămase a le răspunde, vi s-au mai făcut musaadea de aţi dat-o încă cu un 
leu mai jos“ ; le arată de asemenea că ,,şi la havalelile cetăţilor... am fost sîrguitori şi cele 
mai grele dintr-însele le-am rădicat şi le-am răspunsu, cumpărîndu-le cu bani du prin- 
tr-alte părţi ; cum şi de zaherele ce era a să răspunde pentru oştiri, am cumpărat din 
ţări străine, cu mult şi mare preţ, iar obştea am lăsat-o a fi cu petrecere de bună răsu-
flare...“. Le cere, în schimb, acum, fiind vreme de război, să ,,vă arătaţi cu răspundere

• de zaherele, cu răspundere de podvezi, cu toate cele cuviincioase supunerii în vremea oş-
tir ii“ (Academia R.P.R., Doc. rom., CLVI/24). Vezi şi actul din 25 mai 1788, prin care
Mavrogheni scuteşte „de rîndul dăjdiilor visteriei şi cămării" breasla sau „rufetul şălarilor"

-care lucrează ,,acest meşteşug al şălării ce este trebuincios totdeauna la toţi deobşte şi 
mai vîrtos acum într-această vreme s-au aflat cu toată cuviincioasa supunere şi credinţă
la ale lor datorii şi ale domnii mele porunci şi trebi ale oştirii" (G. Potra, Documente pri
vitoare la istoria, oraşului Bucureşti, Bucureşti, 1961, p. 551). La 2 octombrie 1788, consu
lul austriac din Bucureşti anunţa de la Sibiu ministrului de externe, la Viena, că, prin fir
man, a fost iertat birul în Ţara Romînească pe tot timpul războiului, pentru ca lumea să 
poată îndeplini celelalte obligaţii legate de starea de război, dar că Mavrogheni scoate 

-totuşi contribuţii lunare (Hurmuzaki, Documente, X IX , p. 514). Nu trebuie uitat că domnul 
avea de întreţinut o armată, o apreciabilă armată proprie, ale cărei solde trebuiau plă
t ite  regulat.

142. Hurmuzaki, Documente, X IX , p. 317.
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tr-adevăr peste munţi, ceea ce, dată fiind starea de război, era, pentru turci şi Mavro
gheni, un act de cea mai mare gravitate, un act de trădare sau «hainie». Urmarea ime
diată fu confiscarea întregii averi a acestor fugari pe seama domniei şi dăruirea ei apoi 
către biserica de la Cişmea şi «haznaoa apelor» de acolo. începutul se face cu averea
fraţilor Scarlat şi Constantin Cîmpineanu. Hrisovul din 18 februarie 1788, arată că de
vreme ce aceştia «pămînteni fiind... s-au sculat... şi, hainindu-se, au fugit din patriia 
lor pribegind în ţara nemţească la vrăjmaşii împărăţiei, într-această vreme de răzmiriţă...», 
toate bunurile lor rămîn, «după obicei şi după dreptate», «ca a unor haini şi pribegi», 
pe seama domniei. Iar domnia le face «afieromă», adică le închină «la hazneaoa apelor 
ot Zoodoho Pighi, dă unde să adapă tot norodu Bucureştilor şi la sfînta biserică dă 
acolo dă la numitul izvor al apelor» ; ce va prisosi din veniturile acestor bunuri, după 
ce vor fi acoperite «trebuinţele bisericii» şi ale «haznelii a.pelor», va da dispoziţie Ma
vrogheni cum să se întrebuinţeze143. Averea celor doi fraţi Cîmpineni era considerabilă; 
potrivit hrisovului amintit, ea se compunea din : «Moşiia ce să numeşte Cîmpina în sud. 
Prahova, cu munţii ei şi cu casa dă piatră şi o moară cu dooaă roate şi cîte suflete dă 
ţigani va fi acolo. Un munte ce să numeşte Poicul, iar în sud. Prahova. Treizeci de po
goane vii ia Valea Mantii, sud. Saac, părinteşti Zece pogoane vie la Valea Largă, sud. 
Saac, ce le are danie de la moaşă-sa Eleni Bălăşoae. Cinci sprăzece pogone vie în sud. 
Buzău, cumpărate de la Nicola băcanu, în dealul Mierceştii, alăturea cu viia dă zestre
a soţii lui. Dooaăsprezece -pogoane vie iar cumpărate, în dealul Orlii, sud. Saac, dă la
pităreasa Lehloaica, alăturea cu via dă zestre a soţii lui. Un loc dă case pă podu 
Mogoşoaii, în Bucureşti, înpotriva caselor Filipeştilor, ce-1 are cumpărat de la frate-său 
Costandin Cîmpineanul. O prăvălie tot pă acel loc, în colţul hanului Filipeştilor. Cîţi boi 
vor avea, cîte vaci..., cîţi bivoli..., cîţi stupi. Ale lui Scarlat Cîmpineanul: O moşie ce 
să numeşte Moara lui Pa.ntazi în sud. Prahova, cu dealul cu vii, din care ia otaştină 
din dooaăzeci dă vedre una, şi cu opt pogoane vie, cu dooaă familii144 dă ţigani tot pe 
această moşie.* Cîte suflete dă ţigani va fi la Gîmpina, prăvăliile din Bucureşti, ce sînt 
împotriva casilor 'dvornicesii Vineţenii Văcăreascăi, ale lui Costandin Cîmpineanul»145

La trei săptămîni după confiscarea averii fraţilor Cîmpineni şi dăruirea ei la bise
rica şi «hazneaua apelor», urmează, pentru un motiv identic, aceea a fraţilor Cantacu- 
zini, «Costandin şi lordache». Hrisovu , din 10 matrie 1788, arată că şi aceştia «au fugit 
din patriia lor, pribegind în ţara nemţească la vrăjmaşii împărăţiei într-această vreme 
de răzmiriţă». Li se confiscă deci întreaga avere pe seama domniei, care o dăruieşte 
iarăşi la biserica şi «hazneaoa» amintită. Lista averii e impresionantă: «Moşia ce au la 
Măgureni ot sud Prahova, cu dooă perechi case de piatră, unile mari, ale Dinului, şi al
tele mai mici, ale lui lordache, i cu dooă mori în apa Prahovei i cu poeni de fîn şi 
de altă hrană şi cu locuri de arătură şi cu cincizeci şi unul pogoane de vie, însă dooă- 
zeci şi şapte ale lui Costandin Cantacuzino şi dooăzeci şi patru ale lui lordache. Mo
şiia Iedera. Moşiia...146 părintească a lor care au luat-o de la lordache... Muntele Ta- 
maura. Moşiia Buda. Dooă moşii la Bălţaţi... suflete tigar|i de vatră Moşiia ce au la 
Sărata sud. Buzău. Treizeci şi trei pogoane de vie, cu case, cu pivniţă şi cele trebuin
cioase, în sud. Buzău, adecă 18 părinteşti şi 15 cumpărate. Moşiile ce are în sud. Slam 
Rîmnic. Moşiia Brăgăreasca ot sud. Saac. Şapte pogoane de vie în dealul Bozieni ot 
sud. Saac. Moşiia Valea Lungă ot sud. Dîmboviţa. Cai, oi, rîmători, stupi, vaci, bivoli. 
Dooă vătăşii de ţigani lăeţi cîţi vor fi. Moşia ot Căldăruşi. Moşiia Rîmniceni. Casele 
ot mahalaoa Stejarului. O pădure la Bogata, cum si altele ce să vor mai găsi mai p 
urmă de ale numiţilor haini»147.

Abia trece o săptămînă şi are loc, pentru acelaşi motiv, a fugii, «în ţara nem
ţească», deci a hainiei, confiscarea averii Lui «Hagi Stan Jîianul postelnic» din Cra- 
iova şi a fiului său Gheorghe. Dar, de data aceasta, averea confiscată e dăruită nu

o

143. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, ff. 73 v-75.
144. Sic !
145. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, f. 73 v. In legătură cu această confiscare

este şi ordinul domnesc către Ispravnicii judeţului Argeş, ca să numească ,,isprăvnicel“ ,,la 
moşia cu moara ot Albeşti a lui Costandin Cîmpineanul ce s-au hainit" şi să raporteze
de executare.

146. Loc alb !
147. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, ff. 75-76.



358
a

BISERICA ORTODOXA ROMlttÂ
. .  .  .  —  ■  ■  ■ .  i i

numai la biserica şi la hazneaua apelor de la Zoodohu Pighi, din Bucureşti, dar şi «la
trebuinţa haznei ii apedor ce sînt la Craiova, dă unde să adapă iarăşi norodu dă obşte
al oraşului Craiovii». Catagrafia averii Jienilor, întocmită de caimacamul Craiovei,
catagrafie care constituie continuarea hrisovului din 17 martie 1788 e tot aşa de im
presionantă ca şi a Cantacuzinilor. Iată cuprinsul ei: «Moşiile: Izbicenii cu moară în
apa Oltului. Vladila. Cîmpul lui Soare. Dragoteştii», toate în Romanaţi. «Gropşanii
în sud. Romanaţi. Bîrcovenii. Mihaiţa în sud. Dolj cu moară în apa Jiiului. Grozăveştii, 
a fiiu său Gheorghiţă, în sud. Romanaţi. Olarii, tot într-un hotar cu Pîrşcoveni, ce 
era zestre a soţii lui, nedeosebită. Preajba, în sud Dolj, cu case şi cu heleşteu, aproape
de Craiova. Piscurile, alăturea cu Preajba. Viile: La Şuteşti. Iarăşi la Şuteşti, a fiisău,
zestre, lîngă viia vornicului, Pîrşcoveanu...148 poporul- Sasului, pe moşia domnească», 
toate «în sud. Vîlcea». 1 la Valea Luşca, în poporul Sutăneştilor. 1 cumpărată dăla
Petre Stănilă, în poporul Vîlcăneşti. 1 ipac, din jos de vii a lui Petre Stănilă într-acel
popor. 1 la moşiia Preajba», toate «în sud. Dolj». «Locurile şi prăvăliile din Craiova: 
Casile sale mari dă piatră în care şi şădea. Un loc îngrădit al fiisău Gheorghiţă, înnain- 
tea casii sale. Alt loc îngrădit, cu o căscioară mică. O prăvălie braşovenie cu odaia ei. 
O lipscănie boltă cu dooă odăi. O prăvălie lipscănie. O prăvălie dă lemn, bogasierie».
«Ţigani... peste tot, suflete şaizeci şi şapte»149.

Urmează, în ordine cronologică, confiscarea averii «lui Şărban Oteteleşanu stolnic,
ce s-au hainit şi au fugit la nemţi»; ea se produce la 11 aprilie 178815°, în aceeaşi
zi cu confiscarea averii lui «Costandin biv vel vistier, vătaf dă la plaiu Teleajenului ot
sud. Saac»151. Totul merge iarăşi ca «afieromă la hazneaua apelor de aici ot Zoodohu
Pighi... şi la sfînta mănăstire de la această numită haznea». Tot la «hazneaua apelor 
ot Zoodohul Pighi» merge şi averea Caliţii Doiceasca, «fata lui Chiriţă Doicescul», fu
gară şi ea la «vrăjmaşii împărăţiei»; e vorba de o moşie din Ialomiţa152 şi de toţi
ţiganii ei; hrisovul poartă data octombrie — fără indicarea zilei — 1788153.

In afară de aceste danii domneşti, mînăstirea de la Cişmea a mai achiziţionat 
o serie de moşii prin cumpărătoare. Prima e moşia Naipul din Vlaşca, de 2.500 de stîn- 
jeni, cumpărată la 26 februarie 1788 de Dionisie, egumenul de la Zoodohul Pighi, de la

148. Documentul e rupt !
149. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, ff. 80v-81.
150. Idem, ff. 85-85 v. Averea lui Şerban Oteteleşanu se alcătuia din : 1. Cinci moşii, 

dintre care Tămăşăştii, ,,cu case bune pe dînsa, cu mori şi cu alte namestii“ , laşul şi 
Cîlnecul, în judeţul Gorj, Boteşanii şi Bălăceştii în judeţul Vîlcea, toate fiind ,,cu sate/* 
pe ele. 2. Trei vii anume Cioara din Gorj, via din dealul Vasîlaţilor şi via din dealul 
Pariul, în Vîlcea. 3. Ţigani ,,cîţi vor f i“ , precum şi orice s-ar mai găsi : „lucruri, acare
turi şi pămînturi“. — La 13 iunie 1788, Mavrogheni numeşte pe Petco Dimitriu, „isprăv- 
nicel peste moşiile, viile, prăvălii şi alte acareturi ce sînt domneşti ale ctitoriceştii noastre 
mănăstiri 25oodohul Pighi din judeţile du preste 01t“ să aibă ,,a le purta dă grijă, cu 
bună iconomie, strîngînd şi tot venitul lor“ (Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, ff. 89 v- 
90). Sînt bunurile confiscate de la boierii fugiţi la nemţi şi dăruite ctitoriei sale de la 
Cişmea.

151. Idem, f. 85 v. Averea lui Costandin vătaful se compunea din ,,8 pogoane vie dă 
la Valea Călugărească ; 4 pogoane şi o ciosvîrtă la Valea Grăţii, sud Saac ; 8 stînjini moşie 
la Cearaş [Ceraş], cu case dă piatră**.

După toate acestea fugi la nemţi, nu e de mirare că Mavrogheni a luat măsuri aspro 
împotriva celor pe care-i bănuia că ar putea face la fel; Un raport austriac, din 30 aprilie 
din Cernăuţi, relatează că domnul ,,a trimis pe bătrînul ban Filipescu şi pe cei doi 
fii ai săi, pe jumătate goi, într-o închisoare în Rumelia ; pe cei doi fraţi Brîncoveanu i-a 
expediat în lanţuri, se spune că în cetatea Vidin, în închisoare ; pe episcopul de Rîmnic îl 
ţine închis în palatul său şi i-a pecetluit îmbrăcămintea din cap pînă în picioare, ca să nu 
se poată în niciun chip dezbrăca** (Hurmuzaki, Documente, X IX , pp. 446-447).

152. Numele moşiei se află probabil în pasajul răzuit din document, în întindere do 
circa trei cuvinte.

153. Academia R.P.R., Doc. rom., X III/5 . O altă confiscare de averi, din pricina 
,,hainiei“ , dar care nu mai e dăruită, ca toate cele anterioar, mînăstirii şi ,,visteriei“ apelor 
de la Zoodohul Pighi, ci ,,hairatului“ sau chioşcului cu cişmea de pe podul tîrgului do 
de afară, este aceea din, 30 iulie 1788, privind pe fugarii din Focşanii munteni. Se dă numeln
tuturor acestor fugari — ,,Ioan Chesatul i căpitanul Radul Argintu i Ioniţă Jălăboiu ;
Mihalache blănarul i chir Apleşa i Manole polcovnicu i Tudorache logofăt ; Ioniţă băcanul 
şi Hristea blănarul** — se arată că ,,s-au hainit, fugind la vrăjmaşii împărăţiei acum, ln- 
tr-această vreme' de război**, şi se specifică» averile confiscate ale fiecăruia ; în total, 71 
de pogoane de vie şi 1.200 de stînjeni de moşie la Vîrteşcoi, Olteni, Coteşti, Belciugata, 'Bon-
ţeşti, Budeşti şi Cîrlige, 3 rînduri de case şi o circiumă la Focşani (Arhiv. Stat. Bucureşti,
Condica nr. 15, ff. 96-96 v).
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biv vel şătrarul loan Comăneanul cu 5.000 de taleri. Zapisul respectiv e iscălit nu 
mimai de vînzător, dar şi de două rude ale lui — Costandin şi Sultana Comăneanul —, 
martori fiind mitropolitul tării» Cozma, episcopii Filaret al Rîmnicului şi Dositei al 
Buzăului, -precum şi marii dregători154. A doua moşie cumpărată este «Grabitina» (sau 
(îrabicina) din judeţul Buzău, «ou sat. cu munte dă stînă, cu fînete i cu alte locuri 
dă hrană», în întindere totală de 825 de stînjeni. Egumenul Dionisie o cumpără pentru
«mănăstirea Zoodohu Pighi» cu 1.650 de taleri — cîte 2 taleri stînjenul — de la slu- 
gereasa Maria Verguleasa, care arată şi motivul vînzării : «avînd mare trebuinţă dă 
bani, spre a mă ajutora la ,păsurile mele» ; ea declară totodată că rudele şi vecinii n-au 
vrut să cumpere. Iscăleşte şi ea şi soţul ei Nicolae Vergulescul, martori fiind, ca şi la 
cumpărarea moşiei Naipul, mitropolitul Cozma, episcopii Filaret al Rîmnicului şi Dositei 
al Buzăului, precum şi marii dregători155.

Pentru alte două moşii cumpărate de egumenul de la Zoodohul Pighi pe seama 
acestei mînăstiri, anume pentru moşia Buciumeni, fostă a logofătului Constantin Cre- 
ţulescul şi pentru moşia Socoliil, fostă a Măriei clucereasa, soţia clucerului Zamfir, nu 
ni s-au păstrat decît regestele zapiselor respective, regeşte care nu menţionează însă
nici numărul stînjenilor, nici preţul de cumpărare, în dreptul cifrelor fiind lăsate locuri 
al'be156.

In total, în urma daniilor primite de la domn şi a cumpărăturilor făcute de egu
menul Dionisie, Mînăstirea Zoodohu Pighi stăpînea Ia finele anului 1788 nu mai puţin 
de 40 (patruzeci) de moşii întinse, 193 de pogoane de vie, plus alte zece vii a căror
întindere nu e specificată, 3 munţi, 6 mori, 1 pădure, 1 heleşteu, 9 prăvălii dintre care 
5 în Bucureşti şi 4 în Craiova, 5 case şi locuri de casă în Bucureşti şi Craiova, apoi 
numeroşi ţigani, turme de vite, stupi etc. Cifrele de mai s«us reprezintă un minimum deoa
rece, în înşirarea averilor confiscate de la cei fugiţi, nu se «precizează întotdeauna nu
mărul munţilor, morilor, iazurilor sau heleşteelor, uneori nici chiar al moşiilor — cazul 
fraţilor Constantin şi Iordache Cantacuzino, referitor la care în hrisovul din 10 martie
1788, citim: «moşiile ce are (sic!) în sud. Slam Rîmnic», fără să arate cîte anume,
şi mai ales cazul fraţilor Cîmpineanu. In actul de restituire al moşiilor acestora — din 
25 iulie 1793 — e amintită şi moşia Moara Cimpineanului, jumătate în Prahova, jumă
tate în Săcuieni şi moşia Albeşti din Argeş, cu şase munţi şi patru «înţărcători», care 
nu figurează în actul de confiscare157.

Trebuie, de asemenea, să se ţină seamă de faptul că lista averilor confiscate 
era susceptibilă de a fi mărită; nu se putuse înregistra întotdeauna absolut tot ce 
posedaseră cei fugiţi din ţară ; de aceea şi formulele finale din hrisoavele privind averea 
fraţilor Cantacuzino şi averea Îmi Şerban Otetelişanu: «cum şi altele ce să vor mai 
găsi mai pe urmă de ale numiţilor haini», respectiv: precum şi orice s-ar mai găsi: 
«lucruri, acareturi şi pămînturi ce va mai avea». Venitul acestei uriaşe averi revenea, 
în cea mai mare parte, celor două ctitorii bucureştene ale lui Mavrogheni : «Haznelii 
apelor» de la Zoodohu Pighi şi mînăstirii de acolo, numite de popor: «mănăstirea de 
ia Cişmea». Numai o mică parte şi anume jumătate din venitul averii Jienilor mergea 
la «hazneaua apelor» din Craiova. Era mai mult decît suficient .pentru a întreţine, 
în condiţii optime, atît reţeaua de cişmele bucureştene şi craiovene, cît şi Mînăstirea 
Zoodohu Pighi. împrejurările politice însă aduseră, curînd după .aceea, prăbuşirea lui 
Mavrogheni ; se ridicase ca protejat al marelui capudan ; cînd acesta muri (31 martie 
1790) şi cînd şi marele vizir fu schimbat, numindu-se, în locul lui, Hasan Rusciucliul, 
un vechi duşman al lui Mavrogheni, acesta, obligat să se retragă peste Dunăre, în faţa 
austriacilor, îşi dădu seama că e pierdut. Pe temeiul pîrelor primite de la boierii care 
se răzbunau în felul acesta de felul cum fuseseră trataţi de Mavrogheni — şi între 
boierii pîrîşi Ienăchiţă Văcărescu avui un rol activ —, noul vizir obţinu mazilirea dom
nului ; apoi, invocînd un firman împărătesc care se dovedi însă în urmă a nu fi fost 
autentic, dădu ordinul de executare. Trimişii vizirului găsiră pe Mavrogheni în tîrgu- 
şorul Beala, pe rîul Iantra, la sud-vest de Rusciuk. Aci avu loc uciderea sa (sfîrşitul

154. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, f. 76 v.
155. Idem, ff. 98-98 v.
156. Idem, f. 77.
157. V. A. Urechia, Istoria romînilor, VI, p. 568.
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lui septembrie 1790) ; capul acestui credincios servitor al Porţii fu trimis la Stambul 
şi tintuit pe poarta seraiului. Dar, în curînd, dovedindu-se că vizirul a umblat cu vicle
şug, avu şi el aceeaşi soartă, fu executat prin împuşcare la Şumla (februarie 1791) 158.

După moartea lui Mavrogheni, aceiaşi boieri care îl pîrîseră izbuitră să determine
un ordin de cercetare a întregii averi rămase, avere ce fusese inventariată şi sechestrată
de Poartă159 ; ei urmăreau să arate că moşiile le fuseseră -luate pe nedrept de către
fostul domn si deci să obţină restituirea lor. La 24 octombrie 1791, Mihai Sutzu, urma-

t » * *

şui la tron al lui Mavrogheni, dădea poruncă Divanului domnesc să cerceteze toate 
cele rămase de la predecesorul său- şi anume «atît celea ce sînt pe numele său ori a 
fiilor săi, cît şi celea ce sînt pe numele rudelor160, nepoţilor şi a boierilor săi, şi 
pe numele Cişmelei şi a egumenului de la biserica ot Cişinea161, în ce chip şi cu ce mijloc 
în adevăr s-au făcut acele vînzări sau afieromata ? De s-au numărat bani gata la stă- 
pînii moşiilor şi de s-a dat banii chiar de la sineşi prin mîinile egumenului şi a nepo
ţilor şi boierilor săi... ori de nu s-au dat bani nici de cum, ori de s-au dat vreunile
dintre aceste moşii de către unii alti din bunăvoinţa lor, pentru boierii161 şi s-au făcut

• zapise iconomicoase, sau de li s-au luat pentru nişcareva datorii de bani ai vistieriei 
din nescareva husmeturi... cum şi cele luate de Mavrogheni de la unii alţii din pămîn- 
teni, cu pricină de hainlîc şi afierosite la un loc şi la al-tu?»162. Să cerceteze totul cu 
dreptate, ‘lămurind cazul fiecărei moşii în parte şi aducînd, în acest scop, «şi pe egu
menul de la biserica ot Cişmea»163. Cercetarea se vede că a durat mult timp; schimbîn- 
du-se între timp domnul, urmaşul acestuia, Alexandru Moruzi, repetă, la 9 martie 1793, 
ordinul predecesorului său, adăugind că e autorizat de sultan să dea hrisoave domneşti 
«celor ce vor avea dreptate a li se întoarce acelea care prin multe pricin li s-au luat 
şi s-au stăpînit de Mavrogheni»164. Pe temeiul cercetărilor făcute au loc, în curînd,
o serie de restituiri de moşii. Primul caz pe care-1 cunoaştem este acela al moşiei 
Socolul din Ilfov, care aparţinuse mai înainte Măriei Cantacuzino şi pe care Mavrogheni
o dăduse mînăstirii de la Cişmea Raportul adresat, la 28 iunie 1793, de către cel ce 
făcuse cercetarea, vel logofătul Costache Ghica, cuprinde următorul pasaj: «Mai întrebai 
şi pe Dionisie, epistat ot Cişmea165, de are a face din partea Cişmelii vreo cerere 
(aflîndu-se această moşie închinată de răposa-tul Mavrogheni la numita Cişmea) şi răs
punse că nici o cerere nu are a face, ne avînd nici zapise, nici scrisori, nici vreun hrisov 
pentru această danie, zicîn-d că zapisul de cumpărătoare s-a luat de răposatul Mavro
gheni şi hărăzirea la Cişmea a făcut-o numai prin grai»166, Se poate, într-adevăr, ca
zapisul de cumpărătoare să fi fost fictiv, fără să se fi numărat vînzătoarei banii, deoa
rece regestul lui, păstrat în condica domnească, nu cuprinde nici indicaţia numărului 
de stînjeni vînduţi, nici aceea a sumei de bani plătite167, aşa cum e cazul, de pildă, 
cu zapisul pentru moşia Naipul16S. Oricum ar fi fost, sigur e că Moruzi ordonă resti
tuirea moşiei către fosta stăpînă, Maria Cantacuzino169. Al doilea caz de restituire este 
acela al averii fraţilor Cîmpineni ; hrisovul domnesc poartă data de 25 iulie 1793. De 
data aceasta, egumenul- mînăstirii de la Cişmea «au arătat cartea a lui Mavrogheni în 
care scrie căci pentru că au lipsit Cîmpinenii din patrie — şi, prebegind în ţeară 
străină, numindu-i haini, au făcut 'lucrurile şi averile lor domneşti şi le-au afierosit 
toate la biserica sa de acolo de ia Zoodoh Pighi» 17°. Cîmpinenii se apără însă, arătînd

1 *

158. Const. C. Giurescu, Istoria romînilor, I I I , 1, ediţia Il-a, p. 302. Pentru executa
rea lui Mavrogheni, vezi raportul austriac din 2 octombrie 1790, în Hurmuzaki, Documente, 
X IX , p. 575.

159. Vezi actul din 24 octombrie 1791 în V. A. Urechia, Istoria romînilor, IV, p. 40.
160. Cazul lui Ioan Mavrogheni, pentru a cărui avere, vezi Hurmuzaki, Documente, 

X IX , p. 585. Pentru trei moşii, Bereasca, Pociovaliştea, Bălteni şi pentru o casă în Bucu
reşti, toate ale beizadelei Iosif, fiul lui Nicolae Mavrogheni, vezi Arhiv. Stat. Bucureşti, 
Condica nr. 15, f. 77.

161. Sublinierea noastră.
162. V. A. Urechia, Istoria romînilor, IV, pp. 40-41.
163. Idem, p. 41.
164. Idem, VI, p. 583;
165. Egumenul mînăstirii !
166. V. A. Urechia, Istoria romînilor, VI, p. 582.
167. Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, f. 77.
168. Ibidem .
169. V. A. Urechia, Istoria romînilor, VI, p. 582.
170. Idem, VI, p. 569.
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crt «pentru ponosluirea ce li se face printr-acea carte, de haini, toata obştea, partea 
bisericească şi mi-renească cu o gură ne mărturisesc... ca cea adevărată şi dreaptă pri- 
rină a lipsirii şi a depărtării dumnealor din patrie au fost silniciile şi prăzile lui Ma
vrogheni» 171; de aceea au fugit în Moldova. Moruzi, avînd în vedere pe de o parte că 
«nceste moşii şi acareturi nici vîndute au fost, nici amanet, nici date pentru cinuri de 
boierii, nici dator au fost vistieriei tării vreun ban», iar pe de altă parte, ţinînd seama 
do împrejurarea că sultanul a acordat amnistie tuturor fugarilor şi celor ce s-au făcut 
vinovaţi de «greşele» în vremea războiului, restituie Cîmpinenilor moşiile172, luîndu-ie 
din stăpînirea bisericii de la Cişmea.

încurajaţi de aceste hotărtri, şi alti foşti stăpîni de moşii solicită restituirea lor. 
Foarte interesante sînt, în această privinţă, arătînd practicile şi moravurile vremii, ac
ide domneşti din 2 septembrie 1793 şi 4 ianuarie 1794. -Prin cel dintîi, se restituie lui 
Nicolae Vergu şi soţiei sale moşia Grabicina în întindere de opt sute douăzeci şi 
cinci de stînjeni, pe care ei o vînduseră «lui Dionisie, egumen ot Zoodohuî-Pighi 
şi bisericii de acolo», ipe preţul de o mie şase sute cincizeci de taleri, prin 
zapisul din 3 iulie 1788 173. Vânzarea nu fusese însă reală, ci avusese ioc în 
următoarele împrejurări, povestite în actul de restituire: Nicolae Vergu voise, în 1787, 
să capete boieria de serdar şi făgăduise că, pentru acest cin de boierie, să afierosească 
moşia Grabicina schitului de la Poiana Mărului (judeţul Rîmnicul Sărat). Mavrogheni 
nu acceptase atunci tîrgul. Peste un an, însă, în 1788, cînd — arată actul — domnul 
«au adus pe toţi boierii de la Buzeu cu urgie», Vergu «s-au pomenit... cu numitul 'Dio
nisie viind şi zicîndu-i că pentru moşia ce voia în anul trecut să o dea la schitul Po
iana Mărului, să-i facă zapis pe numele bisericii ot Zoodohul Pighi — precum i-au 
făcut şi zapisul ce se arată mai sus 171 — dîndu-i şi bani, taleri două mii, pe care bani, 
pe de o parte i-au dat Mavrogheni, prin mîna numitului Dionisie, iar pe de altă parte 
au trimis pe un edecliu icioglan al său şi, luîndu-1 cu banii dimpreună, i-au dat de 
i-au numărat la cămară, şi drept acei bani l-au făcut serdariu. Care aceasta zise că 
este ştiută şi însuşi lui Dionisie, iară Dionisie tăgăduind, zicînd că banii au fost chiar 
;ii săi, luaţi cu împrumut de la negustori, iară nu au fost a* «lui Mavrogheni». Dionisie
este invitat să întărească prin jurămînt spusele sale, dar el refuză să jure. Atunci domnul;
Alexandru Moruzi, restituie moşia Grabicina lui Nicolae Vergu şi soţiei acestuia. In 
justificarea hotărîrii sale, domnul arată că Vergu nu mai e serdar, deoarece «toate cinu
rile boierilor lui Mavrogheni, cum şi -pecetea lor, prin prea înaltă împărătească poruncă 
şi hotărîre sînt anerisi-te şi stricate». Şi cum moşia a fost cedată, în realitate, în schim
bul titlului de boierie, drept este, acum cînd titlul a -fost anulat, să se dea îndărăt moşia.

Cel de al doilea act se referă la restituirea moşiei Naipul din Vlaşca fostului 
stăpîn, vel paharnicului Ioan Comăneanu. Se arată că acesta, fiind ispravnic de Buzău
şi însărcinat cu strîngerea oieritului în judeţul ce cîrmuia, a avut diferenţă, faţă de 
încasările anului precedent, 2.500 de taleri. Această diferenţă se datora stării de război, 
din care pricină nu veniseră de peste munţi oile ardelenilor. Somat de Mavrogheni să 
împlinească banii — şi Comăneanu jură că n-a făcut «sfeterismos», adică nu şi-a în
suşit nici un ban din acea diferenţă —, pus apoi Ia închisoare şi ameninţat a fi tri
mis «surghiun la cetatea Giurgiului», el a trebuit să dea moşia Naipul, zestre a soţiei 
sale, -pentru 5.000 de taleri, din care «taleri 2.500 i-au ţinut în seamă pentru gere- 
meaua175 oieritului — adică pentru diferenţa de încasări —, iar pentru ceilalţi taleri 
2.500 'l-au făcut clucer». Comăneanu, în schimb, a da-t la mîna stareţului «Dionisie... 
ot Zoodoho-Pighi» un zapis cum că i-a vîndut moşia pe 5.000 de taleri. Chemat la con
firmare, Dionisie susţine că într-adevăr a cumpărat zisa moşie cu preţul arătat, avînd 
zapis în regulă, la 27 februarie 1788, a cărei copie adeverită de înalţii ierarhi şi de 
boierii Divanului se arată. Cum însă Comăneanu persistă în a afirma că n-a primit, 
In realitate, nici un ban, cum pe de altă parte mai fuseseră asemenea, cazuri de resti-

171. Ibidem.
172. Idem, p. 570.
173. Idem, I I I ,  pp. 536-537.
174. E vorba de zapisul din 3 iulie 1788.
175. Geremea, termen turcesc, înseamnă, do fapt, amendă sau gloată (L. Şăineanu, 

Influenţa orientală, II , 1, Bucureşti, 1900, p. 178).
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tuire şi chiar unul similar ca speţă, acela al lui Nioulae Vergu, Moruzi hotărăşte şi de
data aceasta, să fie restituită moşia fostului ei stăpln176.

Aşa s-a urmat şi cu celelalte proprietăţi — moşii, vii, mori, case —, pe care
Mavrogheni le «afierosise» ctitoriei sale de la Cişmea. Aceasta nu rămîne, pînă la urmă, 
în materie de pămînt, decît cu «vatra» mînăstirii — adică cu locul pătrat, cu latura 
de 200 de stînjeni, care fusese cumpărat de la Mînăstirea Sf. Sava, din moşia acesteia, 
Grozăveştii. Pierderea tuturor celorlalte bunuri este arătată limpede în hrisovul din 26
mai 1798, prin care voievodul Constantin Hangcrliu constată că «moşiile şi celelalte aca
returi» ale mînăstirii de la Cişmea, «eşind în urmă cu pricină, s-au isterisit mănăstirea 
de venitul lor cu totul177, dîndu-se 'prin hotărîre de judecată celor ce au avut dreptatea
şi cuvîntul»178. Tot acolo se arată şi pierderea celor 1.000 de taleri din venitul anual
al noului tîrg ce fusese înfiinţat de Mavrogheni lîngă chioşcul de la Cişmea, «nefăcîn-
du-se tîrgul nici de cum»179. Aşa încît mînăstirea rămăsese numai cu venitul vinări- 
ciului şi pîrpărului de la cele două «dealuri» din judeţul Olt — dar şi din acest venit 
avusese loc un scăzămînt180 — plus 860 de taleri anual, ce-i primea din diferite părţi181, 
potrivit dispoziţiilor domnilor succesivi182, scutirea de oierit a 300 de oi şi cei 20 de 
scutelnici care îngrijeau de cişmea, chioşc şi grădină183. Era foarte puţin în raport cu 
ce avusese mai înainte ; era totuşi prea destul pentru a se întreţine cuviincios184. Dovadă 
e faptul că atunci cînd, după moartea lui Dionisie, mînăstirea ajunge sub cîrmuirea 
unui stareţ pe care nu-1 agreau, din cauza purtărilor lui, poporenii, se produce oferta 
unui Ioachim ieromonahul care se angajează, la 14 septembrie 1819, pe termen de şase 
ani, «a ţinea biserica cu toate cele trebuincioase şi cu duoi preoţi spre săvîrşirea necon
tenitelor slujbe», a face «meremeturi uşoare», adică reparaţii curente de întreţinere, «la 
biserică şi la case» şi a plăti, în sfîrşit, «pe tot anul cîte taleri 1.200 embatichiu», din 
care 600 să se trimită de epitropie la Ecatontapiliani la care era închinat lăcaşul, iar 
600 «să stea în păstrare aici pentru trebuinţa ce după vremi va avea această biserică»185. 
Ceea ce înseamnă că veniturile mînăstirii de la Cişmea, atît din milele şi scutirile 
domneşti, cît mai ales din ceea ce dădeau, pentru diferite slujbe, poporenii, reprezen
tau de cîteva ori suma de 1.200 taleri anual oferită ca «embatichiu» — de fapt oa 
arendă — de către ieromonahul Ioachim. Oferta acestuia a şi fost aprobată de domnie 
la 20 septembrie 1819, hotărîndu-se totodată ca acei 600 de taleri care rămîn anual în 
ţară, să fie încredinţaţi Mitropoliei, «ca de acolo să se dea în dobîndă la loc sigur, 
spre a fi pentru trebuinţa» bisericii de la Cişmea şi a «caselor» de acolo136.

In afară de biserica de la Cişmea, lui Mavrogheni i se mai datoreşte şi termi
narea lăcaşu-lui de la Giuleşti187, din marginea Bucureştilor, lălcaş început de Alexandra

176. V. A. Urechia, Istoria romtnilor, VI, pp. 570-673.
177. Adică : a fost lipsită mînăstirea de venitul lor cu totul.
178. V. A. Urechia, Istoria romînilor, V II, pp. 419-420.
179. Idem, p. 420.
180. Ibidem : ,,Aşijderea şi din vinăriciul poporului Zănoaga s-au scăzut cu doi bani

şi pîrpărul, fiindcă s-au găsit mai nainte afierosit şi la altă mînăstire“.
181. Din aceşti 860 de taleri anual, în care intră şi lefile preoţilor şi grămăticului,

360 provin ,,din venitul cişmelelor**, 200 de la domnie pentru merticul de 200 „bolovani sare 
de la ocnă“ , 100 tot de la domnie, de ziua hramului, şi 200 „din vama tîrgului de afară*4: 
Vezi documentul din 26 mai 1798, In V. A. Urechia, Istoria romînilor, V II, pp. 419-420.

182. Adică ale lui Alexandru Morijzzi, Alexandru Ipsilanti şi Constantin Hangerli : 
vezi actul de la notă 181.

183. V. A. Urechia, op. cit., V II, pp. 419-420.
184. Mînăstirea mai primea uneori • şi ajutoare cu destinaţie precisă, cum sînt cei

500 de taleri daţi „din, banii cutiii de milostenie4* la 17 octombrie 1793, de voievodul Ale
xandru . Moruzi, „egumenaşului de la Cişmea, pentru învelişul sfintei biserici de acolo**
(V. A. Urechia, op. cit., VI, p. 76).

185. V. A. Urechia, op. cit,, X II, p. 78.
186. Ibidem . La 28 mai 1813, Ioan Caragea Voievod întăreşte hrisovul din 26 mai

1798, repetînd cuprinsul lui (V. A. Urechia, op. cit., X , A, pp. 189-190).
187. Azi Giuleşti-Ţigănia, spre a se deosebi de cealaltă biserică din Giuleşti, de pe

şoseaua Giuleşti nr. 235. Lăcaşul terminat de Mavrogheni este acum în ruină ; fotografia 
acestei ruine în Nicolae Stoicescu, Repertoriul bibliografic al monumentelor feudale din Bu
cureşti, Bucureşti, 1961, p. 213.
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Ipsilanti188. E probabil ca voievodul să fi şi înzestrat această ctitorie cu o moşie, pe 
care o administrează, după moartea ctitorului, adversarul lui, Ienache Văcărescu1S9.

TIPOGRAFIILE DE LA CIŞMEA

Unul dintre contemporanii care l-au cunoscut de aproape pe Mavrogheni şi a 
cărui mărturie a fost consemnată în lucrarea citată şi mai înainte, «Anastase ou Jes me- 
moires d’un grec», relevă o trăsătură a firii acestuia : «dorinţa de a figura în istorie. 
Acţiunile sale — adaugă acest contemporan — n-aveau adesea alt scop decît de a fi 
consemnate în analele timpului». Tot din acelaşi izvor aflăm că Mavrogheni «se gîndea 
adesea să imite pe principele Cantemir şi să scrie el însuşi istoria vremii sale, ca să fie 
sigur de a figura în ea aşa cum o dorea ; n-avea însă destul răgaz pentru a se ocupa 
de acest lucru. Cîteodată dorea să cheme la el pe vreun învăţat francez, dar aceştia 
aveau idei revoluţionare. «Aşteptînd să se hotărască — îşi încheie contemporanul măr
turia sa —, el nu scăpa prilejul să răsplătească pe toţi cei pe care-i credea capabili să-l 
celebreze, fie în versuri, fie în proză, şi Bucureştii ar fi devenit o pepinieră de autori 
de ode şi de sonete, dacă n-ar fi fost atît de greu să-i placi» 190. E sigur că Mavrogheni 
avea o înaltă părere despre sine : i-a spus într-o zi consulului austriac, în prezenţa mai
multor boieri, că se socoteşte tot atît de mare ca şi împăratul de la Viena, şi că nu
se teme de nimeni, decît de Dumnezeu191. Era un polig o t: pe lîngă greaca şi turca, 
vorbea bine italiana şi se adresa în această limbă consulului austriac192; desigur, a 
învăţat şi romîneşte. Că îi plăceau laudele şi că răsplătea pe cei care ştiau să i le 
aducă, rezultă din situaţia pe care o aveau la Curtea ui cîţiva cărturari care i-au adus 
asemenea laude, şi din faptul1 că a sprijinit înfiinţarea unei tipografii pe lîngă complexul 
de la Cişmea, tipografie în care s-au tipărit zisele laude. Dar în afară de această tră
sătură — comună de altfel atîtor stăpînitori, în toate timpurile —, este sigur că Mavro
gheni preţuia cultura şi pe cei ce-o slujeau. Semnificativ, sub acest raport, este hri
sovul din 12 aprilie 1787, prin care el acordă tipografiei Episcopiei de Rîmnic şase
«lude» sau contribuabili scutiţi de orice dare, «ca să posluşască — adică să slujească — 
«la trebile tipografiei», hrisov pe care el însuşi 'l-a dictat. «De vreme ce din multele 
cărţi ce am luat domniia mea înştiinţare — spune Mavrogheni — că se tipăresc dă 
apururea dă tipografiia sfintei episcopii Rîmnicului, urmează multă folosire... neamul 
romînesc şi creştinesc», şi dat fiind că vel vistierul Ianache Văcărescu «au arătat domnii 
mele că şi gramatica limbii romîneşti ce acum întîiu s-au alcătuit de dumnealui ,şi 
acum întîiu s-au tipărit... tot la această tipografie s-au tipărit», drept aceea, «domniia 
mea, şi fireşte rîvnind dă folosirile obştei şi care cu bucurie am văzut acum întîiu
tipărită gramatică romînească în zilele domnii mele, din care are să să folosească ob
ştea», îi hărăzeşte cei şase contribuabili scutiţi, pentru ca astfel «să să poată tipări mai 
cu bivşug şi mai cu îndăstulare cărţile cele trebuincioase, atît besereceşti cît şi politi- 
ceşti, păntru folosul obştii, ca • să fie domniei mele vecinică pomenire»193.

188. Despre acest lăcaş, însemnările contemporane ale Androneştiîor ne dau următoa
rele informaţii : 1. „Alexandru Ioan Ipsilant voevod... au început să facă şi o mînăstire la
Giuleşti, aproape dă Bucureşti şi au rămas nesăvîrşită“. 2. „Nîcolaie Petru Mavrogheni...
au isprăvit şi mănăstirea Giuleşti" (Ilie Corfus, însemnările Androneştiler, Bucureşti, 1947, 
pp. 28-29). Tot lui Mavrogheni i se datoreşte şi pictura nouă — poate şi repararea — bise
ricii din Almăj (Raionul Craiovâ) ; el figurează pe peretele ctitorilor, avînd dedesubt urmă
toarea inscripţie : ,,S-au zugrăvit această sfîntă beserică în zilile* acestui luminat domnu 
Iw Nicolae Mavrughen • Petru v6ivod, septemvrie 1, -1789“. Reproducerea fotografică a pic
turii şi inscripţiei în Const. C. Giurescu, Istoria romînilor, I I I , 1, ed. 2, p. 297.

189. Vezi documentul din 13 august 1797, în. care voievodul Al. Ipsilanti, adresîn-
du-se mitropolitului şi boierilor însărcinaţi a face catagrafia averii* răposatului Ienache 
Văcărescu, le spune : „Fiindcă răposatul s-au aflat mai înainte în treblie moşiei de la Giu
leşti, avînd asupră-i acea îngrijire, atît pentru venituri cît şi pentru cheltueli ce s-au făcut, 
de care, la sfîrşitul vieţii sale, mustrîndu-1 cugetul, au lăsat să dee din a sa periusie tal. 
2000 ajutor la biserica din Giuleşti..." (V. A. Urechia, op. cit.j V II, p. 83).

190. Anastase..., I I , pp. 100-101.
191. Vezi raportul austriac din 18 septembrie' 1788, în Hurmuzaki, Documente,

XIX , p. 508.
192. Vezi rapoartele austriace din Hurmuzaki, Documente, X IX , pp. 259, 260, 262-

263 şi 325. .
193. Academia R.P.R., Documente romîneşti, XCII/56. Pentru gramatica lui Vacă-
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în Bucureşti a existat tipografie încă din vremea Iui Gheorghe Duca, prima carte 
tipărită aci fiind din 1678104. Activitatea tipografică bucureşteană continuă în tot veacul 
al XV111-îea, în 1767 înfiinţîndu-se o tipografie specială, grecească, «a neamului ortodox 
al Romeilor» ; instalaţia fusese adusă «din părţile frînceşti», adică din Europa 105.

O a doua tipografie grecească — se pare că cea precedentă se desfiinţase sau 
se stricase, poate în timpul războiului ruso-turc din 1768-1774 —, se constată în 1783. 
tot în Bucureşti. La 1 martie al acestui an, domnind Nicolae Caragea, ieşea de sub 
teascurile ei un «Abecedar mare» în greceşte ; din titlul lui aflăm că a fost tipărit «în 
tipografia nouă» de către «Nicolae şi loan Lazăr din Ianina»196. Tot aci s-a tipărit, 
în greceşte, de aceiaşi, în 1784, lucrarea «însemnări fizice» a lui Iosif Misiodax (Me-
siodacul ! ) 197, apoi, în 1785-1786, două texte bisericeşti — un Ceaslov şi un Antologhion
— în romîneşte, tipograf fiind Standul Tomovici198. Dar în februarie 1789 constatăm
în Bucureşti o nouă tipografie grecească ; ea tipăreşte, în greceşte, lucrarea «Rezumat si
noptic al faptelor vitejeşti ale prea înălţatului... Ion Nicolae Petru Mavrogheni Voevod», 
autorul lucrării fiind «prea cinstitul şi învăţatul... mare cărturar.. Manolache Per-
siano»199. Titlul ne arată că tipărirea s-a făcut «în tipografia înfiinţată de ourînd cu 
sprijin domnesc, de la Izvorul Tămăduirii, de la Cişmea, în Bucureşti, de către Nicolae 
şi loan Lazăr din Ianina» 20°. Tipografii fiind aceiaşi, iar intervalul de timp — şase
ani — prea scurt ca să admitem crearea unei a doua tipografii greceşti, credem că noua 
tipografie «înfiinţată de curînd, cu sprijin domnesc», pe lîngă ctitoria lui A'iavrogheni, 
nu e decît vechea tipografie, de sub Nicolae Caragea, reorganizată şi mutată în
cuprinsul mînăstirii de la Cişmea201. Ea ocupa probabil o parte din chiliile sau «na-
mestiile» ridicate de Mavrogheni în jurul bisericii sale, «namestii» amintite într-un act 
ulterior.

Cartea lui Manolache Persiano cuprindea, în afară de descrierea hiperbolică, 
în versuri, a faptelor de arme ale lui Mavrogheni 202, şi o serie de alte stihuri de laudă. 
Autorii lor sînt diferiţi clerici şi laici care căutau să-şi menţină sau să-şi cîştige fa
voarea domnului. Mitropolitul Matei a-1 Mirelor e unul dintre ei ; Dionisie, egumenul 
mînăstirii de la Cişmea, e altul. Primul tămîiază ca un adevărat curtean, nesfiindu-se 
să laude dincolo de orice măsură. Iată o mostră: «Natura şi soarta... n-au să ne mai 
dea vreun alt erou atît de curagios, de strateg şi de tare.. Multe secole nu vor avea un 
asemenea portret şi o astfel de lumină. Iar cine se îndoieşte de aceasta, să vină sin
gur şi îndată se va convinge, văzî-nd zelul, experienţa, prudenţa, ordinea şi bărbăţia 
ce sînt întrupate numai în Mavrogheni, gloriosul mareşal al gintei grecilor. Şi are să
admire pe marele domn al Vlahiei, frica şi spaima Germaniei. Pentru multe secole, el 
va fi gloria naţiunii şi considerat de principi ca un munte Atlas. Tu dar, o faimă, pro-

rescu vezi N. Camariano, Modelele gramaticii lui Văcărascu, în Studii Italiene, I I I  (1936),
pp. 185-191, şi Dan Simonescu, Bibliografia romînească veche, IV, Bucureşti, 1944, p.
266, nr. 516.

194. I. Bianu şi N. Hodoş, Bibliografia romînească veche, I, Bucureşti, 1903, p. 217.
195. Idem, II, Bucureşti, 1910, p. 176 ; cf. Const. C. Giurescu, Istoria romînilor,

I I I ,  2, p. 906.
196. I. Bianu şi N. Hodoş, op. cit., II , p. 283.
197. Idem, II, p. 300.
198. Idehi, II , pp. 304 şi 311.

199. Idem, II, p. 333. Titlul grec începe prin cuvintele : Suvo7ixt'/.Y) 7i8pi?vY)(ţ>t£.ti
200. Ibidem. Aceeaşi afirmaţie revine şi în dedicaţia pe care cei doi tipografi şi

editori ai cărţii, fraţii Nicolae şi loan Lazăr din Ianina, o fac domnului, la pagina 3 a
părţii introductive : au tipărit lucrarea ,,în noua noastră tipografie, cea înfiinţată cu con
cursul domnesc şi strălucit al înălţim ii tale, la sfîntă şi domneasca mănăstire Izvorul Tăr
măduvrei, care s-a clădit mai înainte, de înălţimea ta, cu bun gust şi luxos“. Iar ceva
mai jos, la pagina 4, din nou : „Oferim dar aceasă carte înălţim ii Tale ca un. premiţiu al
tipografiei noastre înfiinţate de curlnd prin protecţiunea domnească şi strălucită a în ă l
ţimii tale" (idem, II, p. 33).

201. Const. C. Giurescu, Tipografii greceşti In Principatele Romîne, în N&a "EXXag 
,,Grecia Nouă“, din 31 martie 1946,

202. Aceste fapte de arme au prilejuit şi un tablou istoric — pictură în ulei pe 
pînză — al lui Grigore zugravul, terminat la 1 ianuarie 1789 şi închinat cu o inscripţie iarăşi 
hiperbolică, domnului. Tabloul e valoros în special prin detaliile precise pe care ni lei dâ
asupra costumelor ostăşeşti ale vremii. Vezi asupra acestui tablou şi a unei replici a lui, 
tot în ulei, Dinu C. Giurescu, Date asupra picturii istorice romlneşti In epoca feudală, în
Studii şi cercetări de istoria artei, V II (1960), 2, pp. 65-72.
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t’laină-1 şi tu, o invidie, lauda-1 şi sfărîmă-ţi săgeţile»203. Ii mai adresează laude, 1 1 1  
versuri sau în proză, tot într-o formă superlativă, în aceeaşi tipăritură, episcopul Filaret 
;il Rîmnicului, comisul Alexandru Calfog u, dascălul Theodor de la Şcoala domnească 
do la Sfîntul Sava, alt dascăl, Dimitrie Zisu, originar din Arghirocastro (Albania), apoi 
fraţii Gheorghe şi Scarlat Slătineanu, fiii biv vel vornicului, în sfîrşit, biv vel postelnicul 
I'iistaţiu şi biv vel logofătul Ioan Geanet204. Acesta din urmă e o figură deosebită 
printre cărturarii vremii 205. Cu doi ani mai înainte, în 1787, publicase, la Viena, în 
grcceşte şi franţuzeşte, o lucrare de caracter filozofic, dedicată lui Mavrogheni. Lucrarea 
i’ombătea, aşa cum arată din capul locului titlul ei 206, concepţia filozofului grec Ocellus 
din Lucania care susţinuse, cu două milenii mai înainte, că universul e veşnic, n-are 
început şi n-are sfîrşit. Cartea lui Geanet a determinat o intervenţie scrisă a uneia din 
personalităţile culturale cele mai de seamă ale epocii, Evghenie Vulgaris (1716-1806), 
<\ire-i fusese de altfel şi profesor lui Geanet la Şcoala cea mare grecească din Fanar 207.
Din prefaţa cărţii lui Geanet rezultă că Mavrogheni dispusese tipărirea ei, acoperind,
desigur, costul208. Autorul beneficiază din plin de favoarea domnească: mare clucer 
In 1787, în momentul tipăririi, constatăm că e ridicat apoi la dregătoria mult mai înaltă 
de mare logofăt; stihurile de laudă din 1789 le semnează cu titlul de «fost mare 
logofăt» 209.

Tot la tipografia de la Cişmea şi tot în 1789, sMrşindu-se lucrul în iunie210, s-a 
tipărit, în limba greacă, lucrarea IIspiYpc/9 *) lUaxtac (Descrierea Valahiei), cuprin- 
zînd, aşa cum arată titlul, o descriere a Ţării Romîneşti, sub toate raporturile : geogra
fic, istoric, administrativ, economic şi fiscal2n. Este, de fapt, traducerea din limba 
franceză în limba greacă modernă a lucrării generalului Bawr (Bauer), «Memoires his- 
toriques et geographiques, sur la Valachie», apărută la Frankfurt şi Leipzig în 1778212. 
Şi această tipăritură e dedicată de către autorul ei, Nicolae Lazăr din Ianina, tot lui 
Mavrogheni, care poartă acum iitlul de «domn şi stăpînitor al Ungro-moldo-viahiei», 
deoarece, în cursul campaniei din anul precedent, ocupase şi o parte a Moldovei213.

Dar desfăşurarea ulterioară a operaţiunilor militare, defavorabilă turcilor şi lui 
Mavrogheni, desfăşurare în urma căreia acesta din urmă trebuie să părăsească, la 18 
octombrie 1789, Bucureştii214, aduce cu sine şi întreruperea activităţii tipografiei de la 
Cişmea. O singură tipăritură mai constatăm, în 1791 — tălmăcirea în romîneşte de 
către Ianache Văcărescu a hatişerifului turcesc dat la încetarea războiului ; nu se indică
locul tipografiei, ci numai oraşul Bucureşti; e probabil însă ca tipărirea să se fi făcut

203. Cu acest text al lui Matei al Mirelor se încheie tipăritura (p. 51).
204. Traducerea în romîneşte, cu unele imperfecţiuni şi omisiuni a textelor respective,

la V. A. Urechia, Istoria romînilor, I I I ,  pp. 542-562.
205. Despre Ioan Geanet vezi D. Russo, O scrisoare a lui Evghenie Vulgaris tradusă

în limba romînă, în Revista Istorică Romînă, I  (1931), pp. 7-25.
206. Iată titlul francez : „Râfutation du traitS d’Ocellus de la nature de l’Univers. 

Ouvrage de Jean Zanetti Clutschiar, d6di6 k son Altesse S6r£nissime Nicolas Mavroghenes, 
prince r6gnant de Vallachie“ . Lucrarea are 4 foi şi 302 pagini in 80 (Bibliografia Roma
nească vech&„ II, p. 322).

207. D. Russo, op. cit., pp. 23-24.
208. Geanet se adresează astfel lui Mavrogheni : „Daignez donc recevoir, Monseig-

neur, ce trăita que je prends la liberte de vous dâdier et ordonn.ez gracieusement qu’il soit
publi6“ (I. Bianu şi N. Hodoş, op. cit., p. 323).

209. SovoîmxY] TcepiXT)^.,,, p. 22.
210. La finele titlului se dă data : ,,In Bucureşti, 1789, iunie 17“ (I. Bianu şi N.

Hodoş, op. cit., II , p. 333).
211. Iată traducerea în romîneşte a titlului tipăriturii : „Descrierea Valahiei, cuprin.-

zînd aşezarea ei, felul cîrmuirii, veniturile şi cheltuielile anuale, înşirarea iudeţelor şi a 
satelor din ele, de asemenea şirul dregătoriilor şi altele, acum pentru întîia oară tradusă din 
franţuzeşte în limba noastră grecească simplă şi tipărită în tipografia Izvorul Tămăduirii 
de la Cişmea, pe timpul prea strălucitei... domnii a prea cuviosului... Domn şi stăpînitor al 
Ungromoldovlahiei... Ioan Nicolae Petru Mavrogheni voevod şi închinată înălţim ii sale... de
către Nicolae Lazăr din Ianina, în Bucureşti, 1789, iunie 17. De către Dimitrie tipograful
(traducerea din I. Bianu şi N. Hodoş, op. cit., II , pp. 332-333 are unele omisiuni şi erori).

212. Bauer şi-a scris lucrarea întemeindu-se, în primul rînd, pe opera, în limba greacă,
a lui Mihail Cantacuzino, Istoria Tării Romîneşti : vezi Const. C. Giurescu, Istoria romînilor,
I I I , 2, p. 824.

213. Pentru campania din 1788, vezi V. A. Urechia, Istoria . romînilor, I I I ,  pp. 188-251, 
şi Const. C. Giurescu, Istoria romînilor, I I I ,  1, pp. 299-300.

214. Const. C. Giurescu, Istoria romînilor, I I I ,  1, pp. 300-301.
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tot la tipografia fraţilor Lazăr de lîngă ctitoria lui Mavrogheni. Dar dacă activitatea 
se întrerupe şi nu se mai tipăresc deocamdată cărţi aci, tradiţia acestui centru tipografic 
rămîne. De aceea, cînd peste aproape trei decenii, se hotărăşte înfiinţarea unei noi 
tipografii bucureştene, locul ales va fi tot la Cişmeaua lui Mavrogheni, dar de data 
aceasta «în casele cele domneşti», adică în încăperile chioşcului zidit în 1786. Ni s-a 
păstrat cuprinsul hrisovului din 3 noiembrie 1817, prin care Ioan Vodă Caragea auto
riză înfiinţarea acestei noi tipografii, întemeiate de trei asociaţi: doctorul Constantin 
Caracas, stolnicul Răducanu Clinceanu şi sulgerul Dumitrache Topliceanu215. Cel dintîi 
dintre asociaţi' era medicul oraşului Bucureşti, punînd multă inimă în exercitarea acestei 
funcţiuni; îşi făcuse studiile la Viena şi era un om de cultură şi cu idei înaintate, libe
rale216. Cel de al doilea aparţinea şi el unei familii cu ştiinţă de carte217; despre 
al treilea ştim mai puţin. Tustrei înaintează în 1817 lui Vodă Caragea o «jalbă» cerînd 
să li se îngăduie să înfiinţeze în Bucureşti, în termen de 6 luni, o «tipografie .grecească 
şi rumînească» şi obligîndu-se: a da un număr de cărţi de şcoală gratuit elevilor săraci 
şi o subvenţie de 5% din venitul tipografiei, spitalului «Iubirea de oameni», care fusese 
înfiinţat tot din iniţiativa doctorului Constantin Caracaş. Solicitau ca sediu al tipo
grafiei casele domneşti de la Cişmeaua lui Mavrogheni, angajîndu-se să le repare şi să 
plătească o chirie anuală ; solicitau, de asemenea, ca timp de 20 de ani să nu se mai 
îngăduie înfiinţarea altei tipografii ; cea existentă, de la Episcopia de Rîmnic, va con
tinua să tipărească numai cărţi romîneşti. Jalba celor trei asociaţi este dată de Caragea 
în cercetarea Divanului domnesc; acesta, prin anaforaua din 14 septembrie 1817, o 
aprobă. în consecinţă, la 3 noiembrie, vodă le eliberează un hrisov, acordîndu-le dreptul 
de a înfiinţa tipografia cerută, în condiţiile arătate. Pasajul privind sediul ei are urmă
torul cuprins: «Aşăzarea tipografii cei nooă să fiie numai în casele cele domneşti, la 
cişmeaoa răposatului domn Mavroghene, care să le dreagă numiţii cu cheltuiala lor,
îngrădind cele de jos şi îngrijind a nu să strica hazneaua cişmelilor politii. Şi să dea 
chirie bisericii dă acolo pe an cîte taleri una sută, făcînd şi aşezămînt înscris cu egu
menul bisericii»218. Hrisovul prevede şi dreptul de monopol al tipografiei pe 20 de ani ; 
se precizase însă mai înainte, că «oricînd vor trebui cărţi bisericeşti în limba romî- 
nească pentru trebuinţa bisericilor din toată ţara, să se tipărească atît aici la Mitro
polie cît şi la Episcopia Rîmnicului»219.

Hrisovul din 3 noiembrie 1817 este confirmat, cu unele modificări, la 25 mai 
1820 de Alexandru Sutzu, succesorul la tron al lui Caragea220. Modificările privesc 
cărţile date gratuit elevilor săraci şi subvenţia acordată spitalului. In privinţa celor din
tîi, se precizează numărul lor: cîte 50 pînă la 100 de exemplare din cărţile mici,
într-un volum, «precum filăzi, ohtoihuri şi altele asemenea»; cîte 25 de exemplare din 
cărţile în două volume; cîte 12 exemplare din cele în trei volume şi cîte 2 exemplare 
numai din cărţile care trec de trei volume221. In privinţa subvenţiei spitalului, se pre
cizează de asemenea cifra ei; 500 (cinci sute) de taleri anual, la numărul actual de 8
«piestiruri» (=  teascuri?) ale tipografiei; dacă numărul de «piestiruri» va creşte, va 
spori, proporţional, şi subvenţia 222.

215. O copie a hrisovului la Arhiv. Stat. Bucureşti, Mitropolia din Bucureşti, pachetul
328, netrebnice, doc. 2. Textul hrisovului a fost tipărit, cu unele greşeli, de V. A. Urechia,
Istoria romînilor, X, A, pp. 428-432. Un rezumat grecesc al hrisovului la Arhiv. Stat. Bu
cureşti, Mitropolia din. Bucureşti, pachetul 328, netrebnice, doc. 3.

216. Vezi Valeriu L. Bologa şi Samuil Izsak, Aspecte din trecutul medteal al patriei
noastre, în Contribuţii la istoria medicinei în R .P.R., Bucureşti, 1955, pp. 51-52 ; cf. mai
jos, pagina 371.

217. Un ..Grigorie Clinceanul, logofeţelul za divan", deci cu ştiinţă, de carte, scrie în 
1787 hrisovul privind ctitoriile bucureştene ale lui Mavrogheni.

218. Arhiv. Stat. Bucureşti, Mitropolia din Bucureşti, pachetul 328, netrebnice, doc. 2.
219. Ibidem. Intervenind o înţelegere între mitropolit şi cei trei asociaţi care se an

gajează — contra plată — să tipărească orice carte bisericească în limba greacă, se preci
zează, cu acest prilej, că dreptul de monopol al tipografiei începe din mai 1819 şi ţine 
pînă la 1839 (V. A. Urechia, op. cit., X II, p. 104).

220. Originalul la Arhiv. Stat. Bucureşti, Achiziţii noi, XV, 1. Publicat după o copie, 
cu unele modificări, de V. A. Urechia, Istoria romînilor, X II, pp. 105-109 ; republicat, după 
original, de Em. Vîrtosu, I. Heliade Rădulescu, Bucureşti, 1928, pp. 8-15.

221. Arhiv. Stat. Bucureşti, Achiziţii noi, XV, 1.
222. Ibidem . Cuvîntul ,,piestiri“ nu figurează în nici unul din dicţionarele limbii romîne.
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In această nouă tipografie de la Cişmea, a celor trei asociaţi, se tipăresc, începîndt 
din 1818, o serie întreagă de cărţi. Aci apare — potrivit titlului223 —, redacţia romî- 
neasoă a legiuirii lui Caragea, cea grecească imprimîndu-se la Viena 224. Ii urmează 
In 1820 «Rost de poezii adecă stihuri», de Paris Momuleanu225, Esopia (Fabulele lui
I sop), în greceşte, în 1821 226, un nou volum de poezii al lui Paris Momuleanu227, un
- Ahoţcdar greco-romîn» al lui Grigorie Pleşoianu şi Gheorghe Librier (1825 ) 228, o Istorie 
universală pe scurt, în greceşte229 (1825) şi, în 1829, «Oglinda sănătăţii» de Ştefan 
V. Piscupescu230. Tot în 1829, la 8 septembrie, tipăreşte aci Ion Eliade [Rădulescu], 
Iii romîneşte şi franţuzeşte, o Odă în cinstea campaniei ruseşti de dezrobire a creş-
I mi lor231.

E de observat că în activitatea tipografiei de la Cişmea s-a produs o întrerupere, 
pe timpul Mişcării lui Tudor Vladimirescu şi în perioada imediat următoare; insta
laţia a avut de suferit unele pagube. Aşa rezultă din raportul trimis în 1822 de con
sulul prusac în Bucureşti, KreucheJy, care anexează şi un plan232, indicînd prin nr. 48 
(«altădată chioşcul Mavrogheni») sediul 'tipografiei 233. Totuşi, după cîtva timp, activi
tatea fu reluată; dovadă, cărţile care se tipăriră aici.

înainte de 31 octombrie 1828, cînd moare, răpus de tifos, pe cînd .îşi îngrijea bol
navii, doctorul Constantin Caracaş rămăsese singurul stăpîn al tipografiei de a Cişmea.
I .i trece apoi în stăpînirea văduvei sale, Irina Caracaş, care continuă s-o administreze 
tuni doi ani de zile, pîna la 11 octombrie 1830. La această dată o vinde însă, şi anume 
fulgerului Nicolae Rădulescu şi nepotului acestuia, «Ion Eliadu,‘redactorul Curierului 
K’omînesc», cum i se spune în actul de vînzare. Acest act, păstrat în original la Arhi
vele Statului din Bucureşti 234, ne arată pe Irina Caracaş ştiind carte grecească — iscă
leşte cu litere greceşti 235 — şi pricepîndu-se bine în ale tipografiei. Ea îşi dă tlitlul 
de «nadvornaia sovedniţa», aşadar «consilieră de curte», deoarece soţul ei fusese distins
< u acest titlu (nadvornîi sovietnic) pentru serviciile pe care le adusese armatei ruse în
limpul războiului din 1806-1812, îngrijind bolnavii şi răniţii şi combătînd molimele236. 
Prin actul de vînzare, Irina Caracaş arată că vinde celor doi «tipografia numită ot
Cişmeaoa lui Mavrogheni din Bucureşti, dinpreună cu toate instrumenturile ei, precum
teascurile, slovele şi alte mărunţişuri... pe lîngă care să mai adaogă şi treisprezece
maje şi trei sferturi de slove greceşti ce să află la bolta dumnea-lui Dumovici»; le
e-edează totodată şi «preveleghiul aceştii tipografii» — din 3 noiembrie 1817 —, care 
prevedea dreptul de monopol pe douăzeci de ani. Preţul' vînzării este de «doaozăci şi 
cinci mii lei», din care douăzeci de mii primiţi la facerea actului, cînd cumpărătorii şi
ilitră în stăpînire, iar cinci mii «în soroc de doao luni». Cumpărătorii se mai obligă

223. Bibliografia romînească veche, I I I ,  p. 225 : „în privileghiiata tipografiie a dum
nealor ot cişmeaoa răposatului întru fericire domn Mavrogheni din Bucureşti". Afirmaţia 
Iul A. Veress, Bibliografia romîno-ungară, I I , Bucureşti, 1931, pp. 222-223, că ediţia romî-
nnu.scă s-ar fi tipărit în realitate la Braşov, nu se poate primi.

224. In  tipografia lui Johann Barth. Zweck. Exemplarele sosiseră în ţară înainte 
«In 9 august 1818, cînd Caragea dă ordin ca ele să fie distribuite, urmînd ca ulterior să se 
illutribiue şi redacţia romînească, ce nu sosise încă de la tipografie (ordinul lui Caragea 
I i i  Legiuirea Caragea. Ediţie' critică, Bucureşti, 1959, p. 189).

225. Bibliografia romînească veche, I I I ,  p. 333 : „ In  cea de nou făcută tipografie".
• A doua ediţie apare în 1822, tot aici (idem, I I I ,  p. 402).

226. Idem, I I I ,  p. 386, şi IV, p. 308.
227. Idem, I I I ,  p. 464. Volumul are titlul „Caracteruri“ şi a fost tipărit „în tipo-

K rn fi ia de la Cişmeaoa lui Mavroghene“.
228. Idem, I I I ,  pp. 476-477, şi IV, p. 316.
229. Idem, I I I , pp. 605-606, şi IV, p. 317.
230. Idem, I I I ,  p. 633, şi IV, p. 318. La finele titlu lui tipăriturii : „In  tipografiia

«In la Cişmea. 1829“.
231. Idem, I I I ,  p. 667, şi IV, p. 318. Pentru alte cărţi tipărite în tipografia de la

<1lymca în răstimpul 1818-1829, idem, I I I , pp. 281-666, passim.
232. Planul lipseşte în publicaţia Hurmuzaki !
233. Hurmuzaki-Iorga, Documente^ X, p. 514, nota,
234. Arhiv. Stat. Bucureşti, Achiziţii noi, pachetul XV, doc. 2.
235. Astfel : Elp^vY) KapaxâoY).
236. Valeriu L. Bologa şi Samuil Izsak, Asvecte din trecutul medical al patriei noastre,

ti» Contribuţii la istoria medicinei în R.P.R., Bucureşti, 1955, pp. 51-52. Tot atunci a primit
<\ Caracaş şi decoraţia rusă „Sf. Vladimir“ (ibidem).



368 BISERICA ORTODOXA ROMÎNĂ

de asemenea «să tipărească o carte ce să numeşte Tipografiia 237 Valahii, cu hîrtiia şi 
cheltuiala dumnealor, în una miie -de examiplaruri, după chipul ce mai jos să arată 
adecă: cinci sute examplaruri în limba grecească aici la tipografiia dumnealor, cu 
hîrtie după proba ce ne-am învoit şi cu slovele cicero, fără greşală», în termen de trei 
luni de la primirea textului ce urmează a fi tipărit. «Şi cinci sule examplaruri în limba 
nemtască la tipografiia de Buda, asemenea cu hîrtiia dumnealor, după probă învoită, 
far de nici o greşală», în termen de «trei luni de la eşirea de la cenzură. Şi dumnealor 
sînt datori să le lege în broşuri. Iar cheltuiala adusului de la Buda şi vama să rămîie 
pe seama mea Irinei Caracas». Actul de vînzare s-a făcut în două exemplare şi a fost 
întărit de «divanul săvîrşitor» al tării, iscălind «cilenurile» sau membrii acestui Divan, 
maiorul Nojin 238, Mihai Cornescu şi Barbu Ştirbei.

Tipografia avea de lucru. Aci se tipărea «Curierul rumînesc» scos de Eliad, apoi 
«-Regulamentul Organic» 239, precum şi diferite cărţi. Ea aducea un venit apreciabil; 
astfel, numai pentru tipărirea unei singure lucrări, de caracter religios, Enhiridioti al drept 
credinciosului hristian, se încasase, înainte de a se livra lucrarea, «dooăsprezece mii 
lei» 240; pentru o alta, de acelaşi caracter («'Liturghia»), comandată de episcopul de 
Buzău, se primise, de asemenea anticipat, «zece mii lei»241. Totuşi sulgerul Neculai 
Rădulescu admite, la 18 martie 1832, să cedeze partea sa nepotului său E-liad, contra
unei despăgubiri băneşti. Va fi fost rugămintea acestuia din urmă, va fi fost şi dorinţa 
de linişte, de trai tihnit, a bătrînului Rădulescu, cert este că tovărăşia se desface. 
Actul respectiv, păstrat de asemenea în original la Arhivele Statului 242, prevede ca 
Eliad să dea unchiului său «una miie galbeni împărăteşti în naht243 şi fără zăbavă», 
apoi preţul ce se va încasa «pentru tipărirea cărţi or a Sf. Fi'lohteu şi a Sf. Dimitrie»,
după aceea jumătate din cîştigul ce va rezulta din tipărirea «Regulamentului Organic», 
precizîndu-se însă că toate cheltuielile de la coala 15 înainte privesc totuşi exclusiv pe
Eliad. Tot acesta din urmă răspunde de tipărirea cărţii Enhiridion pentru care s-au
încasat anticipat şi împărţi't pe din două 12.000 lei. Iar la tipărirea Liturghiei, sulgerul 
va contribui numai cu 2.500 de lei din cei 5.000 pe care-i încasase de asemenea anticipat 
După cum se vede, E-liad a plătit bine dreptul de a rămîne singur stăpîn al tipografiei. 
Aceasta a continuat să funcţioneze în clădirea de Ja Cişmeaua lui Mavrogheni; apoi, 
cînd Eliad a devenit stăpînul întinsului teren şi al caselor de la «Moşi», unde s-a mutat 
cu locuinţa, tipografia a fost mutată şi ea acolo. Totuşi lui Eliade i-a rămas drag locul 
unde începuse activitatea sa tipografică, unde tipărise primii ani din «Curierul romî- 
nesc», de care se lega amintirea tinereţii sale înflorite. De aceea, a lăsat cu limbă 
de moarte să fie îngropat acolo, în ograda bisericii unde avusese tipografia. Dorinţa 
i-a fost împlinită244; şi astăzi, un monument, ridicat în 1913, străjuieşte deasupra lo
cului unde i se odihnesc rămăşiţele 245.

ŞCOLILE DE LA MAVROGHENI

în hrisovul din 26 mai 1798, prin care voievodul Constantin Hangerliu întăreşte
mînăstirii «ot hazneaua apelor», adică Mînăstirii Mavrogheni veniturile ei, se amintesc

237. Sic ! E vorba de cartea „Topografia Ţării Romîneşti“ a soţului ei ; cartea a
apărut în 1830, în greceşte, sub titlul TOTîoypacpia BXaxicxţ avînd 435 de pagini în 80.

238. Era reprezentantul lui Kiseleff.
239. Vezi actul din 18 martie 1832, analizat mai jos, de desfacere a tovărăşiei dintre

Neculai Rădulescu şi Eliad.
240. Idem.
241. Idem.
242. Arhiv. Stat. Bucureşti, Achiziţii Noi, pachetul XV, doc. 3. Actele tipografiei

şi anume hrisovul lui Al. Sutzu, actul de cumpărare de la Irina Caracaş şi actul prin care
Eliad rămîne singur stăpîn, sînt depuse de acesta drept garanţie pentru împrumutul de şapte
sute de galbeni împărăteşti pe care-1 face, la 5 august 1847, de la C. Ciocan (Arhiv. Stat.
Bucureşti, Achiziţii Noi, pachetul XV, doc. 5 e.).

243. Adică în numerar, peşin. Banii au fost plătiţi de Eliad chiar de la facerea ac
tului, cum rezultă din adausul iscălit de sulger : „Cele ce să cuprind într-acest enggrafon
al dăsfacerii, galbeni 1000 adică una mie galbeni, i-am priim it dăplin dă la d. nepotu mieu
I. Iliiad şi spre încredinţarea am iscălit. Neculai Rădulescu sluger“.

244. Inmormîntarea a avut loc în ziua de 30 aprilie 1872 ; Eliade încetase din viaţă
cu trei zile mai înainte, la 27 aprilie, în vîrstă de 70 de ani (Em. Vîrtosu, op. cit., p. 91).

245. Vezi mai jos, p. 378.
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şi scutirile de care se bucura atît egumenul cît şi «doi preoţi şi un grămătic»24G. Hri
sovul nu face decît să reînnoiască un altul mai vechi, dat de Alexandru Moruzi (1793- 
1796) şi un al doilea, din 10 aprilie 1797 de la Alexandru Ipsilanti247. Prezenţa «gră
măticului» la mînăstirea de la Cişmea ne îndreptăţeşte să admitem că a existat aci 
o şcoală şi anume o şcoală elementară, aşa cum existau pe lîngă alte. lăcaşuri biseri
ceşti bucureştene248. Mavrogheni, înainte de a ajunge la domnie, în perioada cînd era 
dragoman al marelui amiral turc, dăduse o deosebită atenţie învăţămîntului ; întemeiase 
sau sprijinise o serie de şcoli în arhipelagul grecesc : la Păros, de unde era neamul lui 
(Şcoala Sf. Antonie), Ia Naxos (Şcoala Sf. Gheorghe), la Mykone (Şcoala Sf. Luca),
la Cidonia şi la Patmos; nu uitase mai ales Şcoala din Syphnos, unde învăţase el în
suşi 249 Să nu se fi gîndi-t, atunci cînd a înfiinţat ctitoria sa de la «hazneaua apelor»,
şi la o şcoală ? Ne e greu s-o credem. E probabil, însă, că şcoala a luat fiinţă nu din 
primul moment, adică din 1787, cînd s-a zidit biserica, ci în anii următori, 1788 sau
1789, cînd existau şi chiliile sau «namestiile» înconjurătoare. Aşa se explică de ce în 
hrisovul general din 1787, în care se face istoricul tuturor realizărilor bucureştene ale lui 
Mavrogheni, nu se aminteşte nim'ic de o asemenea şcoală250. Slujită de un «grămătic» 
sau de un dascăl care, desigur, cînta şi în strană, la biserică, această şcoală şi-a dus 
existenţa umilă decenii de-a rîndul. In 1852 ea este însă înlocuită printr-o şcoală mai 
însemnată, anume o o şcoală de arte şi meserii. Ştim faptul dintr-o adresă oficială 
inedită, trimisă de Ministerul Cultelor şi Instrucţiunii Publice, la 14 martie 1857, lui 
Alexandru Ghica, caimacamul Ţării Romîneşti. «Guvernul — citim în această adresă — 
au aşezat în anul 1852 o şcoală de arte în încăperile de la Cişmeaua Mavrogheni, unde 
Eforia251 a şi clădit case pentru ateliere şi locuinţa elevilor252. Pe cînd însă se lucra
acele încăperi» — continuă adresa —, unul din vecini, Pană Olănescu, «a tras în jude
cată» Eforia, «subt cuvînt că are şi dumnealui acolo un loc pe care-1 calcă Eforia 
cu clădirile ce face»; judecîndu-se la tribunalul Ilfov,.acesta a dat cîştig de cauză lui
Oilănescu «după actele ce ţine la mînă». Eforia a făcut apel împotriva hotărîrii, dar 
fiindcă nu se ştie cum va hotărî pînă la urmă judecata, se cere acum, prin această 
adresă, autorizaţie din partea că'imăcămiei să se cumpere locul lui Olănescu la preţul 
de 400 de galbeni, «pentru care loc se plăteşte şi embatichiu la biserica Mavrogheni lei 
21 pe anu»253. Aflînd de această adresă, epitropul bisericii Mavrogheni, împreună cu 
foştii epitropi şi cu mai mulţi locuitori ai parohiei adresează, ia rîndul lor, Ia 29 martie 
1857, o petiţie în care spun următoarele: «Din număru a mai multor propietăţi cu care 
s-a înzestrat sf. biserică Izvorul Tămăduirii de răposatul întru fericire domnu Mavro- 
ghenie a rămas numai cu locul numit Curtea lui Mavroghen'ie254. Dintr-acest loc, egu
menii după timpi... au înstreinat la mai mulţi particulari sau embaticari. Nu destul 
aceasta, apoi şi onor. Eforie a Şcoalelor în cei din urmă ani ocupă cealaltă parte din- 
tr-însu cu Şcoala de Arte, fără nici o învoire cu ep'itropia sf. biserici». Acum, în loc
ca biserica să primească o despăgubire de la Eforie, au aflat că aceasta «a intrat în
trataţie cu d. Pană Olănescu a-i da 500 galbeni pentru o parte dintr-acel loc ce şi-a 
însuşit, cînd atît acea parte, cît şi cealaltă sînt drepte proprietăţi ale bisericii, pentru că

246. V. A. Urechia, Istoria romînilor, V II, pp. 419-420.
247. Ibidem.
248. Astfel, de pildă, şcoala de la Mînăstirea Coltea, întemeiată între 1703 şi 1707,

de spătarul Mihai Cantacuzino, şi şcoala de la biserica Patruzeci de Mucenici, înteme
iată în 1775, pentru 12 şcolari (Const. C. Giurescu, Istoria romînilor, I I I , 2, pp. 918-919 şi 928).

249. Vezi pentru aceste şcoli Th. Blancard, Les Mavroyeny, t. I, pp. 554-557 şi 744.
250. Vezi anexa. In  hrisov se face însă o aluzie la activitatea ctitoricească a lui

Mavrogheni în arhipelagul grecesc : ,,după cum ne adeverează cuvîntul cele/ ce în faptă
se văd mai pe la toate ostroavile Mării Albe".

251. E vorba de Eforia Şcoalelor, instituţie care avea grijă de administraţia şi bunul 
mers al şcolilor.

252. Pentru aceste construcţii, Şcoala încheie un contract în 1857 cu cărămidarul
Ioniţă Manciu Moraru, ca acesta să-i furnizeze 238.000 de cărămizi cu 58 de lei mia. Res
pectivul îi şi livrează 70.000 de cărămizi în , valoare de 4.060 lei, după ce luase arvună 100 
de galbeni, adică 3.200 de lei. Pentru rest, urmează neînţelgere' şi reclamaţii (Arhiv. Stat.
Bucureşti, Ministerul Instrucţiunii Publice, anul 1857, dosarul nr. 3758, f. 14).

253. Arhiv. Stat. Bucureşti, Ministerul Instrucţiunii Publice, anul 1857, dosarul nr.
3758, ff. 2-2 v.

254. Se păstra deci, după şapte decenii, amintirea numeroaselor proprietăţi pe care
Mavrogheni le „afierosise“ ctitoriei sale şi care-i fuseseră luate după moartea ctitorului.
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—. afirmă epitropii —, niciodată sf. biserică n-a priim'it vreo plată de embatichiu de la 
d. Pană Olănescu sau... l-a pomenit stăpînind». Cer în consecinţă să nu se dea nimic 
lui Olănescu, ci Eforia şcoalelor să acorde «o dreaptă plată» bisericii pentru locul aces
teia, pe care şi l-a însuşit. Iscălesc «Gheorghe Ştefan, epitrop al Sfintei biserici Ciş
meaua Mavrogheni», «Petre Rădulescu, fostul epitrop», «Ionu Vasiliu, fostul epitrop», 
«lordache Uie apropietaru»255, «Dumitru Anghel, apropietaru», precum şi alţi proprie
tari şi «mahalagii», nouă de toţi256. Cerîndu-se de către Ministerul Instrucţiunii lămu
riri în legătură cu petiţia epitropului şi enoriaşilor bisericii Mavrogheni, Eforia Şcoa
lelor trimite, la 26 iunie 1857, răspunsul de mai jos : «Cu onoare se răspunde că locul 
şcoalei fiind slobod şi fără stăpîn, prin urmare este al stăpînirii şi s-a dat Eforiei de
către Onor. Ministeriu din lăuntru din porunca fostului domn ; prin urmare, nici cunoaşte 
Eforia pe biserică stăpînă asupra acestui loc, nici poate aceasta reclama ceva». Cît des
pre locul pe care Eforia convenise să-l cumpere de la Pană Olănescu, se răspunde, 
în continuare, că biserica poate «să înfiinţeze secfestru sau altă poprire legală», Eforia 
neavînd temei să reţină acei bani, cîtă vreme biserica «nu înfăţişează Eforii acte dove
ditoare şi necontestabile de dreptul de proprietate ce ar putea avea biserica asupra 
acelui loc»257. Pe temeiul acestui răspuns, Căimăcămia, la 12 iulie 1857, aprobă cum
părarea de către Eforie a locului stăpînit de Olănescu258. Ministerul Cultelor şi In
strucţiunii, la care se vede că epitropii interveniseră din nou, nu era convins însă de
dreptatea punctului de vedere al Eforiei, nici de drepturile lui Olănescu. Fiindcă iată ce 
citim într-un raport al său, din 1 august 1857 : «Pentru că locul pe care se află gră
dina publică şi chiar acela pe care se află clădită Şcoala de Arte sînt rupte din pro
prietatea acei biserici domneşti, după puneri la cale în acele destinaţii, nu e de mirare 
că şi locul ce se declară de proprietate a d. Olănescu să fie în continuaţia proprietăţii 
bisericii, ba încă este şi o probabilitate pentru aceasta, că locul acela se găseşte situat 
între locul pe care se află clădită şcoala şi alte locuri ale bisericii ce le are pe lîngă
bariera podului Mogoşoaii, de la care trage nişte mici foloase de embatichiu ; dar prin 
ce împrejurări poate fi înstreinat acel Ioc, aceasta nu este cunoscut, nici nu este de 
competinţa Ministerului a intra în asemenea cercetări după curgere de atîţia ani» 259.

Rezultatul final este că biserica rămîne şi fără locul pe care se fac clădirile
Şcolii de Arte. Aşa* cum i se luase, sub Vodă Caragea, terenul pe care s-a ridicat clă
direa Spitalului Filantropia, tot aşa i se ia, acum, locul Şcolii de Arte. Cîrmuitorii 
bisericii nu ştiuseră sau nu putuseră să se opună autorităţii laice. In definitiv însă, 
locurile fuseseră luate pentru instituţii de folos obştesc, aşa încît o justificare de ordin 
superior exista. Epitropia bisericii a încercat totuşi să-şi valorifice drepturile ; a cerut 
şi a obţinut, în august 1863, o nouă hotărnicie a... «vetrei» dăruite de Mavrogheni, 
vatră care fusese hotărnicită şi în 1808. Dar, deşi noua hotărnicie i-a recunoscut vechile 
drepturi, adică întreaga suprafaţă de 16 hectare (un pătrat cu latura de 200 de stîn- 
jeni) 260, totuşi acest titlu nu i-a mai fost de folos: peste patru luni numai, în decembrie 
1863, avea loc secularizarea bunurilor mînăstireşti şi lăcaşul lui Mavrogheni era redus 
de data aceasta, pe cale legală, la singură curtea lăcaşului, adică la terenul actual 
plus acela al şcolii primare vecine Această şcoală primară înfiinţată în 1890, mutată 
în actualul local în 1896 261 şi purtînd numele lui Spiru Haret, continuă deci tradiţia 
şcolii elementare de la finele secolului XVIII, în fruntea căreia se afla un «grămătic».

SPITALUL FILANTROPIA

Consulul Prusiei Ia Bucureşti, Kreuchely, într-un lung raport din 1822, în care 
descrie organizarea dregătoriilor ţării, aminteşte şi de cele 4 spitale din Capitală, ară- 
tînd că «cel mai frumos din toate şi cel mai bine construit este spitalul Filantropia,

255. Sic !
256. Arhiv. Stat. Bucureşti, Ministerul Instrucţiunii Publice, anul 1857, dosarul nr. 

3758, ff. 4-4 v.
257. Idem, ff. 6-6 v.
258. Idem, f. 7.
259. Idem, f. 29.
260. Vezi mai sus, p. 352.
261. Informaţie dată de profesoara Iftimie, fostă directoare a şcolii.
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înlomeiat de principele Nicolae IV (Mavrogheni), lîngă fîntîna Mavrogheni»262. Pe de 
ult/i parte, istoriograful familiei Mavrogheni, francezul Th. Blancard, în primul volum
al operei consacrate acestei familii, afirmă şi el că spitalul Filantropia se datoreşte Voie
vodului Nicolae Mavrogheni, care a făcut prima c ădire şi a înzestrat «bogat» insti- 
lii|ia26:i. Pe ce se întemeiază Kreuchely şi Blancard nu ştim, deoarece ei nu indică 
nici un document în sprijinul afirmaţiilor lor. In hrisovul general din 1787 privind
ctitoriile acestui voievod nu e amintit spitalul, nici nu se face vreo aluzie la o eventuală 
înfiinţare a lu i; nici în hrisoavele următoare, din restul domniei, n-am găsit vreun 
clement de asemenea natură. Un sîmbure de adevăr rămîne lotuşi în spusele lui Kreu-
< liely şi Blancard, anume faptul că spitalul «Iubirii de oameni» sau «Filantropia» s-a 
luAlţat /7 e o parte a terenului dăruit de Mavrogheni aşezămintelor sale de la Cişmea264.

Instituţii pentru îngrijirea celor bolnavi, infirmi şi neputincioşi au existat la noi
din timpuri vechi. In afară de «bolniţele» unor mînăstiri — precursoarele medievale ale 
•-pitalelor — cum e bolniţa. de la Simidreni, căreia Vladislav Voievod îi dăruieşte, la 
’M iulie 1524, jumătate din venitul căşăriei judeţului Pădureţ265, au fost şi aşezăminte 
purtînd numele de «spital». Prima menţiune cunoscută nouă este într-un act din 16 mai 
1619, prin care Gaspar Graţiani, domnul Moldovei, dăruieşte mitropolitului Anastasie 
Crimcovici o parte din locul domnesc din mijlocul oraşului Suceava, «ca să facă acolo, 
pe acel loc, spital întru numele Domnului, ca să fie pentru cei săraci şi neputincioşi 
;.i şchiopi şi orbi şi alţii cari vor fi să să odihnească toţi aceia acolo într-acel spital»266. 
Aci înţelesul termenului — judecînd după context — este mai mult de azil de infirmi 
ni neputincioşi decît de spital propriu zis. în Bucureşti, primul spital a fost cel de la 
(.ulţea, întemeiat între 1703 şi 1707, de spătarul Mihai Cantacuzino267 ; cel de al doilea 
/i fost spitalul Pantelimon, întemeiat de voievodul Grigore Ghica în 173526S. Spre 
sfîrşitul războiului ruso-turc din 1806-1812, şi anume în anul 1811, Constantin Caracas,
medicul oraşului, văzînd atît insuficienţa spitalelor existente cît şi modul lor de condu
cere care lăsa de dorit în multe privinţe şi mai ales în privinţa igienii, se hotărî să 
întemeieze un spital modern. El găsi sprijinul necesar pe de o parte în comandantul 
armatei ruse, generalul Kutuzov, — care-i făcu şi un dar în bani269 —, pe de alta 
lutr-o seamă din cetăţenii înţelegători ai oraşului — dregători şi negustori —, care con- 
Irilmiră băneşte. Spitalul luă fiinţă'chiar în acel an270 ; instalat la început provizoriu,

262. Hurmuzaki, Documente, X, p. 514, nota.
263. T. Blancard, Les Mavroyeny, I, p. 365.
264. Vezi mai sus, p. 353.
265. Documente privind istoria Romîniei. Veacul XVI, B., voi. I, p. 181.
266. Gh. Ghibănescu, Surete şi Izvoade, X X II, pp. 138-139. Mai jos, în acelaşi docu-

mmit, se spune : ,,Iar după a noastră viată cine va strămuta sau va strica dania noastră 
«nost şpital, acela să nu fie ertat de domnul Dumnezău“. Documentul s-a păstrat numai 
I i i  condica Mitropoliei Sucevei, aşa încît nu ştim dacă în originalul slav era chiar ter
menul de ,,spital" sau acela de ,,bolnită‘‘. Iar într-un act ulterior, din 1620, aprilie 13, 
Mt o/ămîntului întemeiat de mitropolitul Anastasie Crimcovici, i se dă numele de ,,bolnită‘‘ : 
„Insă de la această moară să aibă grijă şi să dea la bolnită, la săracii din tîrgul Su-
rouva, cît va fi voia egumenului (Mînăstirii Dragomirna !], căci acea bolnită a fost făcută 
I i i  numele lui Dumnezeu de ctitorul sfintei mînăstiri, părintele şi rugătorul nostru, chir
Anastasie Crimcovici, mitropolit de Suceava" (Documente privind istoria Romîniei. Veacul
XVII. A. Voi. IV  (1616-1620), p. 462 ; lipseşte din acest volum documentul din 16 mai 1619).

267. I. Ionaşcu, 250 dd ani de la înfiinţarea spitalului Colţea, în Informaţia Bucu- 
n yţiului din 18 aprilie 1958 ; Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor_, ms., p. 173. Fr. Dam6, 
Itucarest en 1906, Bucureşti, 1007, p. 320, dă ca dată a întemeierii anul 1706, fără a indica 
Inm/1 documentul respectiv.

268. Hrisovul de întemeiere a spitalului poartă data de 12 octombrie 1735 ; remar-
ntbil ca frumuseţe, acest hrisov, scris pe pergament, este împodobit cu miniaturi şi cu un
elimar înflorat ; se află în colecţiile Muzeului de istorie a oraşului Bucureşti, sub nr. in
ventar vechi 13.161.

269. Sprijinul acordat de Kutuzov a fost relevat chiar de doctorul Caracaş în lucra
rea sa tipărită postum, ToTCOŢpacpîa xf)£ BA.ax'«S (Topografia Valahiei), Bucureşti, 1830, în
tipografia lui I. Eliade, p. 291, unde citim, cu privire la întemeierea spitalului următoarele
(d/im în traducere românească !) : „Unii au dăruit din abundentă bani, alţii au făgăduit 
ajutoare lunare, alţii anuale, fiecare după putinţă şi bunăvoinţă ; însă cu deosebire a contri
buit prea ilustrul şi prea gloriosul comandant suprem de atunci al oştirilor ruseşti,
principele Kutuzov, aşa cum se arată în condica spitalului".

270. Ne-o spune, cel dintîi, hrisovul din 30 iulie 1813, al lui Vodă Caragea, privind
lneoputurile spitalului : „Spitalul nemernicilor săraci carele încă de la let 181[1] prin
iwilrdia i cheltuiala dumnealui vel logofătului de ţeara de sus Grigorie Băleanu i a durn-
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în clădirea unei foste fabrici de postav din afara oraşului271, el se mută în 1815 în 
noua clădire, construită special, pe o parte a terenului aşezămintelor mavrogheneşti 272. 
încă în 1813, Caragea Vodă dăruise spitalului venituri importante 273, evaluate de doc
torul Caracaş la douăzeci şi trei de mii de lei anual 274, iar în 1815 tot el îi acordase 
produsul amenzilor încasate de la stăpînii vitelor ce făceau stricăciuni în viile jude
ţului Săcuieni (Saac) 275. în 1817, cu prilejul înfiinţării tipografiei de la Cişmea, doc
torul Caracaş, uniri din iniţiatorii şi proprietarii ei, găsi prilej să sporească veniturile 
spitalului, cedîndu-i, aşa cum am arătat mai sus276, cinci la sută din veniturile tipo
grafiei ; în confirmarea din 1820 a privilegiului tipografiei, se precizează că acest pro
cent reprezintă 400 de taleri, la care adăugîndu-se încă 100, un nou dar al lui Carâcaş, 
spitalul va primi anual 500 de taleri, suma sporind pe măsură ce se va mări tipografia, 
adică se va mări numărul teascurilor ei 277. Ulterior, spitalu'l a primit numeroase alte 
donaţii, iar clădirea lui a fost mărită succesiv, ajungînd la complexul important de 
astăzi27S.

SOARTA CTITORIILOR MAVROGHENEŞTI

Ctitoriile mavrogheneşti au avut o soartă şi o durată diferită Cişmelele — prima 
realizare a voievodului — au continuat să alimenteze decenii de-a rîndul Bucureştii cu 
apă de izvor; unele au durat mai mult, alte'le mai puţin. în decembrie 1811, cînd se 
încheie un contract cu Stoica cişmegi-başa şi cu asociatul lui, Panaiot cişmegi-başa, 
aceştia îşi iau angajamentul «să ţie 18 cişmele <în politiie, — adică în oraş —, totdeauna 
cu apă curgătoare... în soroc de 15 ani» 279. Ceea ce înseamnă că reţeaua înfiinţată
în 1786 era, în linii mari, în fiinţă. Aflăm însă, cu acest prilej, că cişmeaua din inte
riorul chioşcului lui Mavrogheni nu avea apă, deoarece i se stricase «hazneaua», care 
urma să fie reparată; era în funcţie însă cişmeaua «de la biserică»28°, deci aceea din 
afara chioşcului. Repararea haznelei, prevăzută în contractul din 1811, nu s-a produs 
însă, probabil fiindcă exista o cişmea în funcţie lla cîţiva paşi, poate şi fiindcă necesita
o sumă mai însemnată, pe care epitropia bisericii nu s-a îndurat, se vede, s-o dea.
în februarie 1825, cînd se face o cercetare în vederea încheierii unui «nou contract, 
tot cu «Stoica suiulgi-başa» — şeful cişmegiilor —, se spune, .limpede, că «cişmeaua 
ot chioşchiul domnului Mavroghene, acesta din început — adică de la 1811 — fiind
nedreasă, nu au lucrat»281. In anaforaua din 22 august 1826, adresată lui vodă, dregă
torii care se ocupau de încheierea noului contract, arată că numitul Stoica îşi ia anga
jamentul să ţiriă în funcţie pe timp de doi ani* 14 cişmele, «răspunzîndu-se însă chel
tuiala haznelilor şi a şurupurilor de către stăpînii locurilor pe care să află acele ciş-

nealui dohtorului al politiei Constantin Caracaş s-au fost început" (V. A. Urechia, Istoria 
Romînilor, X, A, p. 1031). Pentru înfiinţarea spitalului Filantropia, vezi şi Valeriu L. 
Bologa şi Samuil Izsak, Aspecte din trecutul medical al pârtiei noastre, în Contribuţii la 
istoria medicinei în R.P.R., Bucureşti, 1955, pp. 41-42 şi 51-52.

271. Vezi acelaşi hrisov din 30 iulie 1813 : .... la zidirea unde se chiamă fabrica de
postav, afară din Bucureşti" (V. A. Urechia, op. cit., X, A, p. 1032).

272. Vezi mai sus, p. 353.
273. V. A. Urechia, op. cit., X, A, pp. 1032-1033.
274. TcTCOYpf/cpta BXax'iaS’ p. 292.
275. V. A. Urechia, op. cit., X II, pp. 349-350, nota.
276. Vezi p. 366.
277. Arhiv. Stat. Bucureşti, Achiziţii noi, XV, 1.
278. Vezi pentru aceste donaţii, Al. Găleşescu, Pămîntul Eforiei Spitalelor Civile din 

Bucureşti, Bucureşti, 1911, p. 31 ; pentru dezvoltarea spitalului însuşi, Al. Găleşescu, Eforia 
Spitalelor Civile, Bucureşti, 1899, pp. 662-685.

279. Arhiv. Stat. Bucureşti, Municipiul Bucureşti, anul 1833, dosarul nr. 185, f. 27.
280. Idem, f. 49.
281. Ibidem. La data cercetării, în februarie 1825, erau în funcţie zece cişmele, iar

zece nu aveau apă. Din acestea din urmă unele, cum era cişmeaua de la vorniceasa Cîmpi-
neanca şi aceea de la Mînăstirea Sf. Sava, „lucraseră" pînă în 1818 ; despre cişmeaua de la 
banul Filipescu aflăm că ,,au lucrat pînă la let 820, iar în urmă stricîndu-se hazneaua, viind 
şi apostaţii — adică partizanii lui Tudor Vladimirescu şi ai lui Alexandru Ipsilanti — au 
rămas stricată" (ibidem) ; despre cea de la biserica Albă, ni se spune că ,,au fost cu 
curgere de apă de la contract (1811) şi pînă acum la facerea caldarîmului" (idem, f. 45).
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nrr >-s2. Nici acum nu se repară cişmeaua dan interiorul chioşcului lui Mavrogheni;
i ivnşi situaţie se constată şi în mai 1839 — trecuse deci peste o jumătate de secol 
*U* la înfiinţarea reţelei —, cînd un raport arată că existau încă 14 cişmele cu apă
idusa pe olane din regiunea Ciocăneşti-Crevedia 283 sau, cum se spunea pe vremea lui 
M.ivrogheni, de la Creţuleşfci 284. Ele durau şi în 1845 285, cînd se lucra la alimentarea 
bucureştilor cu apă din Dîmboviţa, «filtrată28G. O dată însă cu extinderea reţelei de 
MMiducte a apei de Dîmboviţa, cişmelele vechi, din 1786, au ieşit din uz. Olanele reţelei 
Im Mavrogheni, îngropate la circa doi metri, au fost date la iveală, în curtea bisericii 
.iiTstui voievod, cu prilejul săpăturii făcute pe locul fostei case parohiale, situate în faţa
• 'rid actuale. Erau olane de pămînt bine ars, tari ca-piatra, îmbucîndu-se unul în 
relfllalt287.

Tradiţia cişmelii lui Mavrogheni, îmbinată cu o veche tradiţie romînească, po
trivit căreia se fac fîntîni, şipote, puţuri şi ştubeie «pentru sufletul morţilor», au deter
minat pe o îndurerată mamă, Elena Aubert, să ridice, -la 8 septembrie 1872, în curtea 
bisericii, o cişmea de marmură în amintirea fiicei sale Maria 288. Iar în colţul străzii 
Atonetăriei cu şoseaua Kiseleff, în apropierea imediată deci a locului unde a fost «viş
inia» apelor lui Mavrogheni, a funcţionat, timp de decenii, o cişmea continuă, alimentată
• Im noua reţea şi «înlocuită în ultimii ani 'printr-o mică fîntînă ţîşnitoare, de tipui atît 
dr răspîndit azi în Bucureşti

Chioşcul lui Mavrogheni, unde bucureştenii au primit, după cum am arătat, pe 
prinţul de Coburg în 1789, a fost, se pare, şi locul de întîlnire, în 1821, dintre Ale- 
v.mdru Ipsilanti, conducătorul Eteriei, şi Tudor Vladimirescu. Unul din aghiotanţii aces-
1111.1 din urmă, Mihai Cioranu, spune lămurit că «Ipsilant a invitat pe Tudor să se
lnlîlnească Ia casele de la cişmeaua lui Mavrogheni... ca să se sfătuiască împreună. Şi 
l;i ziua hotărîtă s-au şi întîlnit amîndoi în arătatele case. însă fiecare din ei avea pază 
bunii de oameni înarmaţi şi gata de luptă la cel mai mic semn»289. După spusele 
unui alt aghiotant, Ion Dîrzeanu, întîlnirea ar fi avut loc la Colentina, în casele banului 
firigore Ghica, unde trăsese Ipsilanti200. Cunoscînd pe de o parte firea dîrză şi mîn- 
tlr/i a lui Tudor, iar pe de alta pretenţiile şi susceptibilitatea lui Ipsilanti, e mai de
crezut ca întrevederea să fi avut loc pe un teren neutru, la casele de la cişmea, iar nu
1.1 locuinţa lui Ipsilanti, nici la aceea a lui Tudor291.

Cutremurul din seara de 11 ianuarie 1838, care a făcut multe pagube în Bucu- 
n^ti, a atins rău şi clădirea chioşcului. Arhitectul Viliacrosse, în raportul întocmit după 
tllcva zile, la 26 ianuarie, asupra efectelor cutremurului, arată că în ce priveşte «casa
lliitînii Mavrogheni», «din cele patru ziduri principale ale acestei construcţii, acela din 
Utnga intrării e singurul care şi-a păstrat poziţia stabilă; celelalte trei sînt în foarte 
n*a stare şi e de temut căderea lor. Micile construcţii alăturate — continuă raportul — 
.i i i  fost şi ele atinse prea rău, pentru ca să mai poată fi păstrate. Dărîmarea lor, ca 
•/i a celor trei ziduri indicate mai sus, e necesară, pentru ca nu cumva prăbuşirea lor 
mi pricinuiască vreun accident202. Egumenul mînăstirii, ştiind opinia arhitectului, şi

—*

282. Idem, f. 34-34 v.
283. Idem, ff. 194-194 v şi 197.
284. Creţuleştii vin imediat la sud de Crevedia, şi la sud-eet de Ciocăneşti ! Că prin

iKvourele din regiunea Ciocăneşti-Crevedia se înţelegeau acelea de la Creţuleşti, ne-a arată
ilmuimentul din 14 decembrie 1811 în care, la început, se afirmă : „Fiindcă cişmelile de aici
din Bucureşti care sîn,t aduse apa lor (sic !) de la Ciocăneşti şi de la Crividia, cale de cinci
Glumiri şi jumătate, sînt făcute de ani 24 adecă de la 1787...“ (V. A. Urechia, Istoria romî
nilor, XI, p. 882). E vorba deci de cişmelele înfiinţate de Mavrogheni.

285. Arhiv. Stat. Bucureşti, anul 1833, dosarul nr. 185, f. 307.
286. Pentru lucrările din 1845-1847, privind alimentarea cu apă din Dîmboviţa, vezi

«1 1‘otra, Din Bucureştii de altă dată, Bucureşti, 1942, p. 15, şi Dan Berindei, Dezvoltarea 
urbanistică şi edilitară a oraşului Bucureşti în 'perioada regulamentară şi în anii Unirii
< IH.1 f-1862), în Studii, X I I  (1959), nr. 5, pp. 150-151

287. Informaţie dată de Preotul paroh Gr. Burluşanu.
288. După inscripţia de pe trunchiul de marmură al fîntînii.
289. Mihai Cioranu, Revoluţia lui Tudor Vladimirescu, în Izvoare contemporane asu- 

i>><t mişcării lui Tudor Vladimirescu, Bucureşti, 1921, p. 267.
290. Ion Dîrzeanu, Cronica revoluţiei din 1821, idem, p. 61.
291. Şi autorii lucrării Bucureşti. Pagini de istorie, Bucureşti, 1961, p. 56, cred că

lut Unirea a avut loc la casele de la Cişmea.
292. Arhiv. Stat. Bucureşti, Municipiul Bucureşti, anul 1838, dosarul nr. 596, f. 130.
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îiicepc să dărîmc zidurile chioşcului şi să vîndă materialul rezultat, Se produce* însă, 
la 19 iulie acelaşi an, intervenţia «departamentului trebilor din lăuntru» — Ministerul 
de Interne de atunci — care, adresîndu-se «cinstitului sfat orăşenesc», îi atrage atenţia 
că întrucît «vechea zidire supt numire dă cişmeaoa Iu Mavroghene să socoteşte ob
ştească şi clădită pă loc obştescu», ioc care, potrivit hotărîrii regulamentului de înfrumu
seţare a oraşului, «s-au poprit .pă seama înfiinţării unii grădini publice», urma deci ca 
şi materialele ce au rezultat din dărîmare să rămînă tot «în folosul publicului», mai ales 
că ele puteau servi la «temeinica dregere a şoselii de acolea». De ce a lăsat atunci 
Sfatul ca aceste materiale să se înstrăineze ? Să trimită prin urmare Sfatul numaidecît 
pe un delegat al său care să oprească «pă îngrijitorul bisericii de a lua- mai mult ma
terial» şi totodată să interzică a se continua dărimarea zidurilor «ce sînt lăsate aşa 
precum să află din înnaltă poruncă»293. Ceea ce înseamnă că domnul ţării, Alexandru 
Ghica, se interesa de acest monument care era chioşcul lui Mavrogheni şi voia să 
păstreze restul zidurilor, probabil în vederea refacerii lor. Ca urmare a adresei Ministe
rului, Sfatul deleagă pe un reprezentant al său să cerceteze situaţia la faţa locului ; 
ni s-a păstrat raportul, din 6 octombrie 1838, al acestui reprezentant294, care arată că
o parte a materialului «să află în fiinţă295, o altă parte, cuprinzînd lemnăria cea mai 
bună şi două pietre de la scară, «s-au furat pă din afară» şi anume de persoane si
mandicoase: «comisarii văpself [ i ] galbene» şi «paharnicii Costache Petrescu» 206 ; în 
sfîrşit, că o altă parte a -fost cumpărată cu bani de diverşi locuitori din împrejurimi297

Adresa din 19 iulie 1838 a Departamentului brebilor din lăuntru către S-fatul 
orăşenesc aminteşte şi de «o prăvălioară şi circiumă ce să află clădită în colţul şoselii» 
— adică, am zice azi, la colţul din sus sau de nord pe care-il formează strada Mone- 
tăriei cu şoseaua Kiseleff; «să să cerceteze — continuă adresa — de cînd sînt făcutc
acestea, ce venit are biserica de la dînsele şi dacă, după plan, este a să dărăma sau 
rămîn aşa precum să află»'298. Nu cunoaştem rezultatul cercetării ; este însă foarte pro
babil ca «prăvălioara şi cîrciuma» să fi fost dărîmate, dacă nu imediat, dar mai tîrziu.

Grădina lui Mavrogheni a durat mai bine de trei decenii. Lla 3 septembrie 1804, 
Constantin Ipsilanti, confirmînd mînăstirii de la Cişmea veniturile şi scutirile ei, pre
cizează : «şi cu orînduiţii scutelnici să grijască de lucrul, curăţitul şi podopba gra
dinei 299 şi grijitul caselor cişmelei, de sus şi de jos, fiind şi în veci nelipsit pentru
închisul i deschisul şi pentru paza şi luarea aminte pre cele ce se află la casă, sus şi
jos» 300. în noua confirmare, din 28 mai 1813, paznicul oare închide seara chioşcul şi-l 
deschide dimineaţa, e numit «benociu»: «şi un bencciu nelipsit»301: e termenul tur 
cesc «becciti», care înseamnă «paznic de noapte» 302. Gr£dima exista şi în 1819: la 28 
mai al acestui an, A'lexandru Sutzu reînnoieşte liricul de venituri şi scutiri al mînăstirii 
de la «hazneaua apelor», cu condiţia să întreţină cişmeaua şi grădina de acolo30;*. 
în primăvara anului 1830, grădina nu mai era însă. Intr-adevăr, comisia «pentru în
frumuseţarea onaşului» Bucureşti, instituită la 5/17 martie 1830 şi oare, în 25 de zile,

293. Arhiv. Stat. Bucureşti, Municipiul Bucureşti, anul 1838, dosarul nr. 69, f. 2.
294. Idem, f. 7.
295. Idem, f. 8 : ,,Cele ce să află In fiinţă materialuri. Bucăţi : 1 un fier ce au

fost în vîrfu casii, ca de şasă ocă. 4 cară de grinzi veichi. 2 cară de şindrilă veiche. 2 doau
tălpi bune a chioşchiului. 2. doaă cară dă grinzi mai bune. 2 doaă mii de cărămidă şi fănV
mate într-însele. 32 treizeci şi doaă de grinzi groase veichi. 4 patru tălpi veichi. 1 unu 
peatră mare de la scară".

296. Idem, f. 8 : ,,Cele ce s-au furat pă dinafară. Bucăţi : 24 grinzi mari bum»
luate de către d. comisaru văpseli galbene. 5 cinci tălpi groase luate tot de către d. comisar.
1 una peatră de scară i pac pomenitul. 1 piiatră luată de către d. pahainicu Costache Pr
trescu. Acestea sînt cele ce mi s-au arătat de către egumen".

297. Idem, f. 8v : „Cele ce mi le-au arătat propriietarii Ioniţă Braşoveanu şi d-lul
Petre Hangiu 300 trei sute cărămizi au luat cu bani cîto doi lei suta giupîn Ioniţă Braşo
veanu. 6 cară de moloz i pac pomenitu cîte parale 30 caru, 1 talpă i pac cu 1H
patru. S-au mai dat moloz şi cărămizi, d. c.c. Elenchii Filipeaschii, dar cît şi cu preţ nu
am putut descoperi".

298. Idem, f. 2.
299. Sublinierea noastră !, C. C. G.
300. V, A. Urechia, op. cit., V III, pp. 382-383.
301. Idem, X, A, p. 190.
302. L. Şăineanu, op. cit., II, 2, p. 138.
303. V. A. Urechia, op, cit., X II, pp. 323-324. Sublinierea ne aparţine !
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I
Mavrogheni»305. E probabil ca grădina să se fi părăginit pe vremea ocupaţiei turceşti
• T a urmat Mişcării lui Tudor Vladimirescu, adică în anii 1821-1822. In orice caz, gră
dina lui Mavrogheni este predecesoarea grădinii publice de mai tîrziu, plantată Ia în-
»rptul şoselei Kiseieff300.

Din morile de vînt — trei Ia număr, potrivit actului din 1787 —, mai exista
mimai una în august 1808 307; ea a fost dărîmată în 1831 din cauză că traseul noii
.osele — numite mai tîrziu Kiseieff — trecea chi/ar peste locuil ei308.

Am arătat mai înainte că tîrgul sau oborul instituit de Mavrogheni şi sortit, în
mintea lui, să devină o replică a celui tradiţional, din partea de est a oraşului, nu s-a
mipus, iar veniturile scontate în legătură cu dezvoltarea lui nu s-au realizat309. Cir
toate că n-a luat naştere aci un nou «obor», totuşi obiceiul cărăuşilor care veneau cu
cherestea şi alte produse de a -poposi pe locul de dinainte de «capul podului» — sub-
iu(cles al Mogoşoaii! —, loc aparţinând bisericii Mavrogheni, a continuat. Acte inedite
din prima jumătate a secolului XIX ne-o afirmă. Astfel, Intr-un act din 2 aprilie 1846,
prin care Sfatul orăşenesc dispune să se plătească epitropului bisericii suma de 700 lei, 
*.r arată că această sumă reprezintă «chiria acelor locuri de la care se lua mai înainte 
htumet pentru poposirea carăldr1 pe dînsele»310, şi anume pe răstimpul de la 1 noiem
brie 1845 pînă la 1 noiembrie 1846311. Aşadar biserica312 percepea, înainte de Regu
lamentul Organic, o anumită taxă sau «havaet» de la cei ce poposeau cu carele pe
Ionii ei. După ce se hotărăşte, prin Regulamentul Organic, înfiinţarea, în această parte
a oraşului, nu numai a unei pieţe de plimbare, dar şi a uneia unde «?să se str.îngă
tu toate zilele de-<arîndul carăle ce vor veni dupe la sate cu lemne, fîn, orz, cărbuni, 
varză şi orice altă felurime de producturi»313, Sfatul orăşenesc închiriază, în acest scop,
o bună parte a «vetrii» bisericii, plătindu-i 700 Iei anual314. Plata urmează an de 
an315. La 19 februarie 1849, Sfatul e încunoştiinţat însă de către un lordache Hangiu
r/i locul pentru care plăteşte chirie anuală bisericii şi care e destinat celor ce vin cu 
cherestea de vînzare şi cu alte produse, «să află împresurat de oîrciumari cu hanuri ce 
hi ei spiculează vînzare de felurimi de cherestea, încă de cînd cinstitul sfat au început

304. Regulamentul Organic al Ţârii Romîneşti, Bucureşti, 1847, p. 517.
305. Idem, p. 533 ; sublinierea ne aparţine ! Cf. Const. C. Giurescu, Istoria Bucu

reştilor, ms., p. 724.
306. Această nouă grădină publică este în primul rînd opera arhitectului peisajist

Korman K. Fr. W. Meyer ; chemat de Gheorghe Bibescu, el soseşte în Bucureşti în decem
brie 1843 şi, după ce întocmeşte planul grădinii, încefc>e, în primăvara lui 1844, trasarea
nloilor şi plantările ; se amenaiaează, după moda romantică a vremii, şi un lac cu stînci
artificiale, lac alimentat de o fîntînă ţîşnitoare ; se înfiinţează şi o seră. Inaugurarea aces
ta! grădini publice, care continua grădina lui Mavrogheni, a avut loc în prezenţa lui Vodă 
lUbescu, a înalţilor demnitari şi a unei mari mulţimi de bucureşteni, la 23 septembrie 1847 
(Const. C. Giurescu, Istoi'ia Bucureştilor, ms., p. 725). E interesant de relevat faptul că pla
nul Bucureştilor de Borroczyn (3852) menţionează, imediat la nord-nord-vest de biserica
lui Mavrogheni, o ,,florărie" : este, de sigur, cea înfiinţată de Meyer, pentru îndestularea
ru flori a grădinei. In acelaşi loc, se află astăzi un centru administrativ al Casei grădinilor 
•0 un cămin pentru muncitorii ei (Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor, ms., pp. 727-728).

307. Vezi mai sus, p. 347.
308. Ibidem.
309. Ibidem.
310. Sublinierea noastră !, C. C. G.
311. Arhiv, Stat. Bucureşti, Municipiul Bucureşti, anui 1844, dosarul nr. 82, ff. 7-7 v.
312. Actele Sfatului întrebuinţează termenul de „biserică", deşi mînăstirea exista

IncA. In alte acte găsim „mănăstirea".
313. Regulamentul Organic..., ed. cit., p. 528. •
314. Carele cu produse urmau să se strîngă, potrivit Regulamentului, ed. cit., p. 528,

,,lu capul podului Mogoşoai, pe locul ce cade între şoseaua care merge la Herăstrău şi între
aoneaoa care merge la Colintina", adică pe porţiunea cuprinsă astăzi între bulevardul 
Aviatorilor şi bulevardul Ilie Pintilie. Se vede însă că locul nu era potrivit — poate din 
m i  uza „băltacurilor" sau bălţilor ce se formau aici —, de vreme ce Sfatul închiriază o 
porţiune de loc de la biserica Mavrogheni. Un asemenea băltac, de formă lunguiaţă, e în- 
ffttlşat în planul lui Borroczyn din 1852, planşa 5, in dosul hanului lui Niculcea ; peste 
hnltnc e făcut un podeţ.

315. Arhiv. Stat. Bucureşti, Municipiul Bucureşti, anul 1844, dos. nr. 82, ff. 2-23.
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plata la sfînta biserică, nu înlăuniru hanurilor, ci chiar afară înnaintea proprietăţii şi 
cu întindere pă acest loc, din care pricină de multe ori să pricinuia strîmtorare călăto
rilor şi vătămare folosului lor ce putea miai cu înlesnire a-1 agonisi dacă pomeniţii nu-ş 
scotea cheresteaua afară spre vînzare»31C. In consecinţă, lordache Hangiu cere să fie 
puşi respectivii pe de o parte să plătească Sfatului jumătate din chiria pe care acesta 
a achitat-o, socotindu-se, de la început «pînă acum», iar pe de altă parte «să nu mai fit 
slobozi a scoate cherestea afară spre vînzare, ci înlăuntrul hanului»317.

Locul închiriat Sfatului şi acela pe care se clădise spita'lul 'Filantropia nu repre
zentau însă decît o parte din vatra cu care fusese înzestrată mînăstirea de la Cişmea 
de către Mavrogheni. Din restul acestei vetre, mînăstirea dă cu embatic unele locuri la 
diverşi locuitori. Ştim, de pildă, dintr-un act inedit, că la 1818, comisul Hristea luase 
un asemenea loc, plătind anual mînăstirii o anumită sumă. Vrînd, peste aproape două 
decenii, să-l îngrădească spre a clădi ceva pe el, comisul se vede oprit de către comisia 
de galben, «supt cuvînt că de către stăpînire este a să lua adest oc» în vederea înfi
inţării pietii «de plimbare obştească»318. La reclamata din 13 ianuarie 1837, a comisu
lui Cristea, Sfatul orăşenesc întreprinde o cercetare care constată că locul în discuţie 
face parte «din chiar acel loc al chioşchiului lui Mavroghene care este hotărît pentru
piaţă»310. «Şi plopii ce sînt în fundu locului dumnealui comisului — continuă încheie
rea delegatului însărcinat cu cercetarea — dovedescu că au fost la întregul loc semn al 
fundului foştii după vremi grădini» 320. în consecinţă, marea vornicie hotărăşte ca Sfatul 
orăşenesc să despăgubească pe comis pentru embaticul ce a plătit şi să ia’ în stăpînire 
locul lui, destinat pieţei publice821.

Un alt embaticar a fost, după toate .probabilităţile, «Nicolaife sin Alecsandru An- 
gheliu»; acesta vrînd, în 1835, să vîndă casele sale «din mahalaua cişmeli[i] dom
nului Mavroghenie», lui Nicolaie Homorîceanu, pe 3200 de lei, este întrebat spitalul 
Filantropia, care avea drept de protimisis, dacă vrea să-şi exercite acest drept322; 
eforia spitalului răspunde, la 31 august 1835, negativ, vînzarea putîndu-se deci 
efectua 323

Tot pe vatra mînăstirii s-a înfiinţat, după cum am arătat324, în 18.52, Şcoala de 
Arte şi Meserii, care şi-a ridicat, mai tîrziu, în 1857, o nouă clădire, folosind în acest
scop şi -terenul embaticarului Olănescu 325. Locul Şcolii a fost luat, în 1870, de Mo-
netăria Statului326, care a dat numele ei străzii ce, unind şoseaua Kiseieff cu spitalul 
Filantropia, despărţea clădirea Monetăriei de biserica Mavrogheni ; în 1887, într-un ta
bel de proprietari de vii, grădini şi florării din Bucureşti, aflăm şi pe «preotu Dumitru 
Muşetescu, culoarea galben, Cişmea, strada Monetăriei, trecut cu o grădină în care 
se află şi «viţă isolată indigenă de iy2an» 327. Mai înainte, strada Monetăriei — aşa
i se spune şi azi — se numea «strada Mavrogheni»3̂ 8, în timp ce mahalaua formată
în jurul bisericii şi cişmelei a purtat numele de «mahalaua Cişmeaua lui Mavroghene»
sau, mai pe scurt, «Cişmea». Cu primul' nume, complet, apare ea de timpuriu 329 ; cu cel

316. Idem, f. 23.
317. Ibidem.
318. Arhiv. Stat. Bucureşti, Municipiul Bucureşti, anul 1837, dosarul nr. 70, ff. 2 ş i5.
319. Idem, f. 4.
320. Ibidem.
321. Idem, f. 6.
322. Arhiv. Stat. Bucureşti, Eforia Spitalelor Civile, anul 1835, dosarul nr. 84, f. 1.
323. Idem, ff. 1-2. In răspunsul eforilor se arată că respectivele case ,,să vecinesc cu

locul spitalului iubirii de oameni".
324. Vezi mai sus, p. 369. Pentru alţi embaticari vezi mai sus, p. 352. Potrivit planu

lui mare, inedit, al lui Borroczyn, planşa 5, mai era embaticar, în 1852, un Mihalache Ştefan, 
locul şi casa lui aflîndu-se în extremitatea de miază-zi a terenului mînăstirii. Pen.tru alto
patru case reprezentate pe planul Borroczyn, nu se indică numele embaticarilor respectivi.

325. Idem, pp. 369-370. (
326. M. Gr. Romaşcanu, Monetăria Naţională, în Albumul lunii Bîicureştilor, Bucu

reşti, 1936, p. 107.
327. Arhiv. Stat. Bucureşti, Ministerul Agriculturii, R.E.A.Z., anul 1887, dosarul nr.

863, ff. 105-106. Acest tabel arată vii de 2-4 pogoane, în preajma spitalului Filantropia.
328. Fr. Dam6, Annuaire de Roumanie. Guide d& Bucarest, Bucureşti, 1887, p. 31.
329. In catagrafia de mahalale bucureştene din 1798, ea nu figurează (G. Ionescu-Gion,

Istoria Bucureştilor, p. 319 ; cf. Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor, ms., p. 538) ; o 
găsim în schimb în catagrafia din 1810, unde citim : ,,Mahalaua Cişmeaua lui Mavroghene: 
82 case-, 135 bărbaţi, 127 fămei,.., biserică de zid... Are doi preoţi : 1) Stoica sin popa
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«Ir al doilea, prescurtat, o constatăm în 1887 330 — la o sută de ani după înfiinţarea
■t'işmelii» de către Mavrogheni — şi după aceea. Monetăria desfiinţîndu-se în 1900 33\
In clădirea ei s-a mutat Muzeul de Artă Naţională, înfiinţat în 1906 332 ; în 1912 s-a
pus piatra fundamenta'lă a noii clădiri destinate acestui muzeu 333, clădire care s-a
terminat abia după al doilea război mondial. Imediat spre miază-zi, tot pe vechea vatră
tlnmită de Mavrogheni, s-a ridicat, terminîndu-se în 1906 334, clădirea Muzeului de istorie 
naturală «Gr. Antipa».

După cum se vede, pe cele 16 hectare dăruite de ctitorul dumnesc aşezămintelor 
s.ile din 1786-1787 s-au dezvoltat, în decursul timpului, o serie întreagă de alte aşeză
minte, toate de folos obştesc. Puţine sînt locurile din Bucureşti unde să existe o atît de 
intensă acumulare de asemenea aşezăminte.

Dintre toate ctitoriile lui Mavrogheni, una singură se păstrează pînă astăzi : 
biserica. întemeiată în 1787, ea a avut de suferit rău în urma cutremurului din 1838, 
trebuind să fie reconstruită, pe aceleaşi temelii, în- 1847. Cu acel prilej, a fost suprimată 
mia din turle, cea de pe pronaos 335 ; s-a adăugat, în schimb, un pridvor mare 336,
înlocuit după o sută de ani, în anul 1947, prin pridvorul mic actual. Refacerea
din 1847 a afectat în special partea superioară a lăcaşului ; în partea inferioară
*. a păstrat, pe peretele de sud, firida cu partea de sus semicirculară, prin care 
se alimenta, de afară, din curte, soba bisericii. In 1890, biserica s-a reparat par-
|ial, turla refăoîndu-se din materiale mai uşoare ; în 1902 a- avut loc o reparaţie
radicală a lăcaşului, cu acest prilej punîndu-se şi o nouă pisanie, pe o placă de mar
mură, prinsă în zid, în dreapta uşii de intrare, jos337. Cutremurul din 1940 n-a adus 
stricăciuni bisericii ; a avariat .însă grav clopotniţa, construită în 1890, care a trebuit 

fie dărîmată338. în schimb, bombardamentul aerian efectuat de hitlerişti în dimineaţa 
/ilei de 24 august 1944, a produs foarte mari pagube. Au căzut în totul trei bombe:
una drept fîn pridvor, care a fost zvîrlit în aer, dărîmînd în acelaşi timp turla bisericii, 
•pnrgînd vitrourile şi provocînd stricăciuni în exteriorul zidurilor; a doua a căzut 
!a poartă şi, din fericire, n-a explodat; a treia, în faţa casei parohiale, construitc în 
1936-1937339, produeîndu-i mari avarii 340. Cu prilejul reparaţiilor ce au urmat, în 
ociil pridvorului distrus, s-a făcut acela mai mic de astăzi

In ce priveşte clădirile înconjurătoare, adică «namestiile» sau «chiiliile» de care
vorbesc actele vechi, situaţia lor în 1844, -potrivit catagrafiei din acel an, era urmă
toarea: existau cinci chilii «supt un înveliş», adică formînd un singur corp, de zid şi
paiantă, acoperite «cu şindrilă»341; mai erau şi alte două chilii, tot «într-un înveliş», 
formînd deci un al doilea corp «cu cămăruţele lor», «de gard, tencuite, învelite cu seîn- 
duri de brad» şi avînd alături «o curticică de parmace»; aceste din urmă două chi-lii
sr aflau «la altaru bisericii»342; primele cinci erau situate 9pre nord de biserică, paralel 
ou ea, au servit de locuinţă preoţilor parohi, şi au fost dărîmate cu prilejul construirii

Ncagu, 46 ani... 2) Badea sin Constantin, 38 ani" (Al. Lapedatu, Catagrafia bisericilor bucu
reştene la 1810, în Biserica Ortodoxă Romînă, X X X I (1907), p. 806).

330. Vezi nota 327.
331. M. Gr. Romaşcanu, l, c.
332. Gr. Ionescu, Bucureşti. Ghid istoric şi artistic, Bucureşti, 1938, pp. 309-310.
333. Ibidem.
334. Idem, p. 307 ; cf. Const. C. Giurescu, Istoria Bucureştilor, ms., p. 305.
335. Informaţie dată de Preotul paroh Gr. Burluşanu.
336. Idem. Acest pridvor, deschis, cu şase coloane, înainta circa 6 metri de la

/Ului din faţă al bisericii. (După o fotografie păstrată în arhiva parohiei).
337. In această nouă pisanie se arată că lăcaşul ,,la 1890 s-a reparat de epitropie

< u ajutorul pioşilor creştini şi la 1902 s-a reparat radical prin stăruinţele depuse de epi-
tropie". Procesul verbal de recepţie al lucrărilor de reparaţie, clin 27 august 1902, se păs
trează în arhiva parohiei.

338. Informaţie dată de Preotul paroh Gr. Burluşanu.
339. „Hrisovul casei parohiale" a „bisericei Cişmeaua Mavrogheni", scris pe o placă 

<lo bronz, fixată în peretele scării ce duce la etaj, arată că această casă s-a început la 14 
octombrie 1936 şi s-a terminat la 26 septembrie 1937, preot paroh fiind Teodor Leontescu. 
Im* preoţi ajutători Grigore Burluşanu şi I. Voinescu.

340. Dosarul cu fotografii şi acte privind reparaţiile ce au urmat, în. arhiva paro-
lilol. Capitelurile sculptate ale coloanelor pridvorului distrus dei bombardament se păstrează 
tnrft în curtea bisericii.

341. Catagrafie de toată zestrea bisericii ot cişmeaua lui Mavroghene..., f. 4.
342. Ibidem.
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noii case parohiale. Corpul scund de case din faţa inirării în biserică e mai nou : 
partea dinspre strada Monetăriei datează din 1890, de cînd cu reparaţia lăcaşului, con
tinuarea e din 1929 343.

In jurul bisericii se află cîteva morminte. Cel mai de seamă este aJ lui I. Heliade
Rădulescu, în faţa intrării în biserică ; aci a fost îngropat, Ja 30 aprilie 1872, marele
cărturar. După patruzeci şi unu de ani, deasupra mormîntului s-a ridicat, prin grija
Casei Şcoalelor, un monument de piatră, avînd gravate, în partea superioară, cuvin
tele : «Non omnis moriar»344

Un alt mormînt, -în latura de miază-zi a bisericii, este acela al principesei Zoe
Bagration, născută Văcărescu, în 1792, şi încetată din viaţă la 22 septembrie 1878345
Soţie a căpitanului Alexei Bagration, din acelaşi neam cu genera-lul care a comandat 
în Principate din iulie 1809 pînă în martie 1810, în timpul războiului ruso-turc.34G, ea 
a călătorit, în iulie 1832, la Petersburg; ni s-a păstrat ordinul inedit al marii vornicii 
din Bucureşti către agie, să trimită «numaidecît... doi arnăuţi, însă oameni vrednici, cu 
chezăşii bune, cinstiţi şi bine înarmaţi» care urmează să însoţească, la 21 ale lunii, 
pe «dumneaei prensesa Pangratioane (sic!)... pînă la hotaru prinţipatului adecă la Foc
şanii Moldavii, spre strejuirea şi buna păzire a dumneaei» 347.

Alături de mormîntul Zoei Bagration se află mormîntul, colectiv, al mai multor 
membri ai familiei Filiipescu, familie care, fiind stăpîna terenului, a dat numele ei «par
cului» de vile din vecinătate, unul din cartierele noi ale Bucureştilor, ridicat în preajma
şi după primul război mondial. Sînt îngropaţi aci : 1. Marele logofăt Grigorie Radu 
Filipescu, răposat la 3 mai 1844, fiu al stolnicului Radu Constantin Filipescu, îngropat
şi e! tot aici348. 2. «Banul Alecsandru Radu Filipescu, răposat la 15 noembrie 1856», 
în vîrstă de 80 de ani. 3. «Marele logofăt Ioan Alecsandru Filipescu.. , răposat la 25 
august 1863, de 55 ani», fiul precedentului ; 4. «Elena Filipescu, de ani 97», răposată la 
8 martie 1873; 5. <oFlisa Filipescu născută principesa Bibescu, 5 noiembrie 1826—3 
februarie 1909»; 6. «Alexandru Filipescu, 20 iunie 1852—30 august 1916» 34fl.

In sfîrşit, în latura de miază-noapte a bisericii se află mormîntul «prinţului» 
Constantin Mihail Şuţu (1820, noiembrie 11—1869, noiembrie 3), şi al soţiei sale, Eca-
terina, născută Mihalescu (1828, noiembrie 11—1873, septembrie 9) 35°.

Concluzia celor înfăţişate în paginile precedente este că aşezămintele realizate, 
dincolo de capul Podului Mogoşoaiei, de către Mavrogheni sau sub oblăduirea lui, şi 
anume, în primul rînd, cişmeaua, chioşcul, grădina, biserica şi tipografia, — dintre care 
biserica există şi astăzi —, au alcătuit nucleul în jurul căruia, cu vremea, s-a format 
un întreg cartier al Bucureştilor. Prin toate aceste aşezăminte şi mai ales prin reţeaua 
de cişmele cu care a dotat Capitala, Mavrogheni se înscrie printre gospodarii care au 
contribuit la îmbunătăţirea condiţiilor de viaţă ale oraşului şi la înfrumuseţarea lui.

CONSTANTIN C. GIURESCU

343. Informaţie dată de Preotul paroh Gr. Burluşanu.
344. Pe lîngă aceste cuvinte, există în partea inferioară a monumentului, şi o in

scripţie, săpată pe o placă de marmură, prin grija Casei Şcoalelor, avînd următorul cu
prins : ,,In amintirea lui Ion Heliade Rădulescu, marelui luminător al neamului romînesc 
şi luptător pentru drepturile lui. Casa Şcoalelor recunoscătoare. Ministrul Cultelor şi al 
Instrucţiunii, C. Dissescu, Administratorul Casei Şcoalelor, M. Popescu, 1913, august 8“.

345. Pe lespedea frumoasă de marmură, înlăuntrul chenarului cu motiv meandric, 
inscripţia : ..Princesa Zoe Bagration, născută Văcărescu, răposată la 22 septembrie 1878“. 
O inscripţie similară pe crucea modestă de marmură de la capul lespedei.

346. G. Bezviconi, Contribuţii la istoria relaţiilor romîno-ruse. Bucureşti, 1958, p. 179.
347. Arhiv. Stat. Bucureşti, Ţara Romînească, Vornicia din lăuntru, anul 1832, dosarul 

nr. 417, f. 1. Cei doi arnăuţi care au însoUt-o pe principesa Bagration se numeau ,,Stan 
Odobaş“ şi „Dicul Sîrbu sin Marin" (idem, f. 2).

348. Iată inscripţia : ,,Aici zace marele logofăt Grigorie Radu Filipescu răposat în
vîrstă de ani 63 la trei mai 1844, unde împreună să află şi cel de mai nainte răposat pă
rintele său Stolnicu Radu C[ostan]d[in] Filipescu cu frate său Ioniţă“ .

349. Toate datele sînt după cele două lespezi de marmură care formează acope
rişul, în unghi, al mormîntului.

350. Datele sînt după inscripţia lespezii de marmură ; în această inscripţie numele 
soţiei lui Constantin Suţu este redat în forma : „Ecatherina C. M. Şuţu Dudescu, năs
cută Mihalescu*'.
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.4 .v n x ă .

HRISOVUL CTITORIILOR BUGUREŞTENE ALE LUI MAVROGHENI

1787 (1 septembrie—31 decembrie).

«Hrisovul Cişmelii Izvoru Tămăduirii, dă milile ce i s-au afierosit^şi cele ce i s-au
orînduit egumenului a lua i păzitorului dă cişmea.

Fiindcă din mica noastră vîrstă am avut deosebită rîvnă dă a lucra şi a drege şi 
.i înfrumuseţa oriunde ne-au învrednicit Dumnezeu cu orice drăgătorie, după cum ne 
adeverează cuvîntul cele ce în faptă să văd pe la toate ostroavele Mării Aibe, miluin- 
du-rie acum domnul Dumnezeu cu domniia aceştii dă Dumnezeu păzită creştinească oblă
duire a Ţării Romîneşti, nu ne-am lipit inima dă bogăţii, nici ne-am socotit ca nişte 
imimiţi şi trecători, ci tocmai ca un stăpînitor adăvărat şi părinte obştii şi cu grijă pen- 
Irti cele dă folos, şi cu osîrdie spre cele dă înfrumuseţare şi dă podoaba politii. Pentru 
aceea, nesocotind greotatea chel-tuelilor domnii, la însuşi anul cel dintîiu îndată ne-am 
apucat de am preaînnoit curtea domnească cea dă jos, neputînd suferi să vedem un scaun 
vcchi al domnii năpăstuit şi părăsit şi dărăpănaţii, stînd în mijlocul politii o vedere jal
nică, ca un semn urît al pustiirii. Şi am înfrumuseţat-o pă din afară şi pă din lăuritru, 
după cum să vede. Şi încă dorind a o rîura şi cu ape din fîntîni necontenit curgătoare, 
lot într-acestu an, am pus toată silinţa, cu cheltuiala din însuşi punga domnii mele, 
de am adus ape dă la izvoarăle ot Creţuleşti şi am făcut cea mai întîi fîntînă afară pă
drumul ce vlns la podu Mogoşoaii, care fiind afierosită supt ocrotirea Născătoarii dă
Dumnezeu şi pururea fecioarii Marii, şi alcătuind-o ca o maică a tuturor celorlalte fîn-
lîni din lăuntru din politie, s-au cinstit cu numele izvorîtoarei dă tămăduiri fîntîni. Pen-
Iru aceia, răscumpărînd cu a noastră cheltuială tot locul coprinsului după împrejur adică 
stînjăni...1 în lungu şi...1 .în lat, dă la mănăstirea sfîntului Savii, după cum însuşi
zapisul adeverează, am zidit deasupra -foişor foarte frumos, după cum să vede dă toţi, 
. 1111 sădit şi grădină, am făcut şi namestii pin prejur, şi văzînd discoliia lăcuitorilor dă 
miiciniş pentru îngheţatul Dîmboviţii iarna şi ‘lipsa ce să pricinuieşte dă pîine, am făcut 
ţ.i trei mori dă vîntu. încă am onînd-uit şi obor dă vite i dă vînzare dă bucate, 
afară din curte, lunea şi joia, dă dooaă ori într*o săptămînă, iarăşi pentru în
lesnirea lăcuitorilor, fiind locul mai naltu şi mai uscat dă nu să face tină, din
rare să pricinuieşte trudă şi necaz creştinilor ce vin la acestui tîrgu cu bucate i cu 
cherestele, şi mai vîrtos avînd şi îndestularea dă ape, atît pentru oameni cît şi pentru 
dobitoace, şi toată altă lesnire şi ţăranilor şi tîrgoveţilor. Unde cu ajutoru lui Dumnezeu 
am zidit şi biserică di piatră întru cinstea şi prăznuirea sfinţii stăpînii noastre născă- 
loarii dă dumnezeu şi pururea fecioarii Marii, spre a avea pîrlej2 dă a năzui şi a să 
închina cei cucernici şi cu evlavie. Şi dacii3, întrînd în politii a Bucureştii — dăosebit 
(Iii înpărtăşirea apii ce am făcut şi dumnealor cinstiţilor şi credincioşilor boerilor domnii 
mele pe la toate locurile cele trebuincioase şi dăpărtate, ani făcut fîntîni din temeiic şi 
Ut-am dat apă din dăstul pentru lesnirea norodului şi aducînd şi în domneasca curte şi 
pa sus şi pă jos, am rîurit-o cu îndăstulare dă izvoară, întinzîndu-ne cu adăparea noro
dului pî[nă] spre podu tîrgului dă afară. Deci pentru a să pu-tea ţinea aceste fintîni
loate nestrămutate, nestricate şi apa dă a curge necontenit, am socotit domniia mea
(împreună cu prea sfinţiia sa părintele mitropolit i cu iubitorii dă Dumnezeu părinţii 
episcopi şi cu toţi dumnealor veliţii boeri, dă i-am orînduit un iratu făr dă paguba că
mării, a visterii şi făr dă greotatea ţării sau cea mai mică supărare a cuivaşi, după
cum prin deosebit hrisov să arată. Din care am orînduit întîiu suiulgiului celui mare 
>̂i celorlalţi suiulgii leafă cu deosebit hrisov ; şi igumenului ce este la acea mai sus amin
tită sfîntă biserică a izvorului tămăduirilor pă lună taleri dooaăzeci şi trei scutelnici ; şi
păzitorului dă case i dă hazneaoa şi dă cişmeaoa dă acolo pă lună taleri cinci ; şi dă va 
mai prisosi, cu încet, încet, să să facă şi zidirea după împrejur, afierosind Ia numita 
sfîntă biserică venitul vămii oborului celui mai sus numit i adetul pămîntului i vînzarea

1. Loc alb î
2. Sic !
3. Copistul, neînţelegînd, a scris : ,,Şi dă cii ce intrînd...“ .
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vinului i venitul morilor, i al grădinii, împreună cu scutelnicii, atît pentru grădină cît 
şi pentru fîntînă, ca să fie nestricatu acareturi şi venituri neclintitu ale aceştii sfinte bise
rici dă la numita cişmea. Şi orînduim ca toate acestea să ife supt purtarea dă grijă a 
iubitorului dă Dumnezeu sfinţiia sa părintele episcopii Rîmnicului chir Filaret, ca unul 
ce l-am cunoscut mai cu osîrdie spre cele dă folos şi dă împodobirea politii. însă orîn- 
duitui igumen dăla numita biserică al izvorului tămăduirilor să aibă datorie să boteze 
copiii şi să cunune casnicii far de nici o plată, fiindcă acestea porunceşte Dumnezeu să 
să săvîrşască dă preoţi făr de plată, precum însuşi Hs. au zis ucenicilor săi : «în dar 
aţi luat, în dar să daţi», făr dă numai să priimească dă la botezu şi dă la cununii cîte
o pîine pentru osteneala sa, şi să să mulţumească cu leafa ce cu îndăstulare i-am orîn- 
nuit domniia mea a lua pă tot anul, cum mai sus arată. Care această sfîntă biserică 
a izvorului tămăduirilor, cu toate acareturile cişmelii dă la numita biserică, ca o zidire 
a noastră o afierosim şi o închinăm la sfînta şi dumnezeiasca mănăstire ce să numeşte 
Ecatontapiliiani dă la ostrovu Păru, la care să cinsteşte şi să prăznueşte ador
mirea prea sfintei stăpînii noastre născătoarii dă Dumnezeu, şi pururea fecioarii 
Marii, ce este zidită dă s-fînta şi pravoslavnica împărăteasă Eleni, unde au bine
voit Dumnezeu dă au arătat prin visu sfinţii împărătesii Elenii locul prea cinstitii 
şi dă viaţă făcătoare sfinţii cruci a domnului Dumnezeului şi mîntuitorului nostru Is. Hs. 
la Ierusalim, pe care această minune ce au arătat Dumnezeu ni să cade tuturor creşti
nilor dă obşte a avea dragoste şi evlavie la acestu sfîntu lăcaş care au învrednicit nea
mul creştinescu a cîştiga arma cea biruitoare împotriva diiavolului, şi semnul cel sflntu 
al pravoslavii şi al legii noastre. Deci pohtim şi pe cei după vremi fraţii domni ce-i va 
miiui Dumnezeii cu domniia aceştii creştineşti ţări să binevoiască a adăoga, a spori şi 
a ocroti acestea, ca unele ce s-au găsit făcute, săvîrşite şi puse în faptă şi orînduiala lor. 
Şi după cum noi ne-am -trudit şi le-am făcut acestea din nou, aşa şi frăţiia lor, cu drag
să păzească cele ce găsescu făcute, spre a să urma şi a sta în starea lor, fiind dă folosul
obştii, ca să fim împreună înpărtăşiţi la pomenire, după cuvîntul sfinţii Evanghelii care 
zice: «Şi pă cel dintîi milueşte şi pă cel din urmă tămădueşte», de vreme ce viiaţa 
omului în lumea aceasta nu este statornică, ci vremelnică şi trecătoare, şi toate celelalte 
desfătări ale lumii sînt dăşarte şi zădarnice. Iar acei ce faceri dă bine săvîrşăscu spre 
folosul dă obşte şi al săracilor, spre podoabă dă politii şi întru slava lui Dumnezeu, mai 
vîrtos domnii ce i-au învrednicit la stăpîniri dă ţări şi dă noroade, aceştiia au mai dă- 
săvîrşit răsplătire şi de Dumnezeu e priimită osteneala lor, precum şi după petrecaniia 
lor le rămîn nemuritoare şi pomeniri vecinice şi li să adaogă nemurirea pomenirii ca unor 
domni doritori dă norod ce li să încredinţează dă 'la Dumnezeu şi dă o politie creşti
nească ca aceasta care este ca un liman dă năzuirea tuturor streinilor. Si am întărit

9

hrisovul acesta cu însuşi credinţa domnii mele Iw Nicolae Petru Mavrogheni voevodu şi 
cu credinţa prea iubiţilor domnii mele bezadele Costandin voevod, Pătru voevod, I os ii 
voevod şi cu tot sfatul cinstiţilor şi credincioşilor boerilor celor mari ai divanului domnii 
mele, pan Dumitrache Ghica vel ban, pan Manolache Brîncoveanu vel vornic dă ţara 
dă sus, pan Enache Văcărescul vel vistier, pan Manolache Creţulescul vel vornic dă ţara 
dă jos, pan Nicolae Filipescul vel 'logofăt dă ţara dă sus, pan Costache Ghica vel logo
făt dă ţara dă jos, pan Nicolae Mavrogheni vel spatar, pan Costandin Filipescul vel 
postelnic, pan Radu Golescul vel clucer, pan Theodorache Tufeanul vel paharnic, pan 
Alecsandru Văcărescul vel stolnic, pan Nicolae vel comis, pan Mateiu Cantacuzino vel 
sluger, pan Anton vel pitar. Şi ispravnic pan Nicolae Filipescul vel logofăt, scriindu-să 
hrisovul acesta la anul al doilea dintîia domnie a domnii mele, aici în oraşul domnii meie 
Bucureştii,. la anii dă la zidirea lumii 7296, iar dă la naşterea domnului Dumnezeu şi 
mîntuitorului nostru Is. Hs. 1787, în dogofeţiia divanului doinnescu, dă Grigorie vel logo
făt dă ţara dă sus. Să pui să să treacă în condica divanului după obiceiu 1».

Arhiv. Stat. Bucureşti, Condica nr. 15, ff. 62-64 »•.
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SCKISORI IREHIvE 
PiLSTO RALE'H ES&JE

SCRISORI IRENICE 
PRIMITE DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

CU PRILEJUL SFINTELOR SĂRBĂTORI 
ALE ÎNVIERII DOMNULUI', 1962

Păstrînd cu scumpă^tate tradiţia străvecihe, Prea Fericitul Patriarh 
Justinian a trimis, cu prilejul Sfintelor Sărbători ale învierii Domnului, 
tuturor Patriarhilor ortodocşi, o scrisoare irenică prin care exprimă, în 
duhul ecumenicităţii credinţei noastre ortodoxe, dorinţa sinceră de pace 
şi de dragoste frăţească, între toţi creştinii şi între toţi oamenii de pe 
pămînt, precum şi urările de sănătate şi de păstorire îndelungată şi rod
nică. Această scrisoare a fost publicată în numărul trecut al revis*ei noastre.

Aceleaşi gînduri, aceleaşi mărturisiri de credinţă şi aceleaşi simţă
minte creştine de pace, draposte, înţelegere şi colaborare sînt cuprinse
şi în scrisorile irenice primite de Prea Fericitul Patriarfi Justinian din 
partea Patriarhilor ortodocşi.

In cele ce urmează publicăm textul acestor scrisori irenice.

Scrisoarea Sanctităţii Sale ATHENAGORAS, Patriarhul Ecumenic
(Gonstantinopol) :

PATRIARHIA ECUMENICA
Nr. 326

Prea Fericite şi înalt Prea Sfinţite Arhiepiscop al Bucureşti
lor, Mitropolit a'I Ungrovlahiei şi Patriarh al Bisericii Ortodoxe
Autocefale Romîne, Frate prea iubit şi mult dorit în Hristos şi 
împreunăslujitor al Smereniei noastre D. Justinian, îmbrăţişîn- 
du-Vă frăţeşte în Domnul, cu multă bucurie Vă întîmpinăm.

Lumina învierii, care a călăuzit omenirea celor din urmă douăzeci 
de veacuri de istorie omenească, umple de strălucitoare lumină atît Con
ferinţa de la Rhodos, în care Bisericile Ortodoxe, însuîletite de dorinţa

* 1 7 i »

comună şi motivate de hotărîrea comună, au arătat consolidat frontul
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comun al unirii dogmatice şi al unităţii panortodoxe, cît şi cea de a IlI-a 
Adunare Generală a Consiliului Ecumenic al Bisericilor de la New-Deihi, 
în care Bisericile Ortodoxe, pe baza credinţei şi tradiţiei comune şi pe baza 
desfăşurării vieţii lor comune, au jucat iarăşi un astfel de rci pentru 
buna îndrumare a problemelor noi interbisericeşti, în vederea scopului
urmărit de veacuri : unirea într-o bună zi a tuturor Bisericilor, sub
Acelaşi Păstor, Mîntuitorul Hristos Cel înviat.

In perspectiva unor astfel de viziuni de vii*or ale mult iubitei şi 
mult doritei Voastre Prea Fericiri şi ale noastre, primind, împreună cu 
respectabila Ierarhie, cu clerul şi poporul cel dreptcredincios, cu nespusă 
bucurie sufletească, urările şi felicitările respectabilei Voastre Prea Feri
ciri, cu prilejul Sfintei şi Marii Sărbători a Paştilor, Vă răspundem cu 
multă plăcere şi mulţumire «Adevărat a înviat» şi ne grăbim cu multă 
voie bună să Vă dăm Vouă şi mult iubitei Prea Sfintei Biserici de la 
Voi, sărutul frăţesc al nostru şi al celor din jurul nostru, cm-brăţişindu-Va 
pe calea gîndului cu dragoste fierbinte.

Feiicifîndu-Vă la rîndul nostru pentru plăcuta petrecere a Sărbăto
rilor şi urîndu-Vă, la rîndul nostru, din adîncul inimii toate cele bune,
sîntem puternic încredinţaţi că Cel ce a pătimit, a fost înmormîntat şi a 
înviat biruitor din morţi, Mîntuitorul nostru, va îndruma pe toţi către 
pacea mondială şi către unitatea cea mîntuitoare, în binecuvîntarea care 
vine de la Prea Sfîntul Său. Mormînt, înmulţind dragostea şi îndrumînd 
totul către binele comun.

Imbrăţişîndu-Vă iarăşi, cu sărutare sfîntă, rămînem cu dragoste 
frăţească si deosebită' cinstire.

9 * ____ _ ____

Al respectabilei Voastre Prea Fericiri iubitor Frate în Hristos,

t  ATHENAGORAS al Constantinopolului
Paştele anului 1962.

Scrisoarea Prea Fericitului HiRISTOFOR, Papă şi Patriarh al Alexan
driei şi al întregii Africi:

PATRIARHIA ALEXANDRIEI
Nr. 127

H R I S T O F O R

Papă şi- Patriarh al Alexandriei 
^ . şi al întregii Africi
* către

J U S T I N I A N
t

Prea Fericitul Arhiepiscop a'l Bucureştilor, Mitropolit 
al Ungrovlahiei, Locţiitor al Cezareei Capadociei şi

Patriarh al Bisericii Ortodoxe Romîne 
îmbrăţişare în Hristos cel înviat.

Cu adîncă umilinţă şi cu adîncă emoţie urmărind îndeaproape Prea
curatele şi Preacinstitele Patimi ale Domnului Care a venit de bunfi
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voie spre Cruce şi spre moarte, pentru izbăvirea şi mîntuirea lumii, şi 
ajungînd cu voie bună la preaslăvita şi sfînta zi a învierii celei purtă
toare de lumină a lui Hristos din morţi, cu bucurie si veselie îmbrăţişăm

t 1  P  J f

pe Prea Fericirea Voastră cea de Dumnezeu păzită şi Împărtăşindu-Vă 
cu buze frăţeşti salutul pascal, Vă' întîmpinăm cu imnul cel vesel al 
credinţei: Hristos a înv iat!

Şi cu sufletele strălucitoare şi cu minţile luminate de lumina cea 
neînserată care străbate din Mormîntul cel primitor de viaţă, propovă- 
duim cu glas mare şi zicem : «dAcum toate s-au umplut de lumină : cerul 
şi pămîntul şi cele de dedesubt».

Pentru triumful acesta strălucit si admirabil al credinţei noastre* t
săltăm duhovniceşte şi avînd în urechi vestea cea veselă a Celui înviat 
din morţi, Care a dăruit viată si nemurire neamului omenesc, ca un

» 1  9 > ’

Biruitor al stricăciunii şi al morţii, ne rugăm lui Hristos celui înviat 
din morţi, să păzească pe Prea Fericirea Voastră cea de Dumnezeu ocro
tită, dîndu-Vă îndelungare de zile, ca drept să învăţaţi cuvîntul adevărului 
lui Hristos şi să dea Prea Sfintei Biserici Ortodoxe şi lumii întregi pace 
adîncă şi statornică, plină de lumina cea veşnică şi de fapte de credinţă, 
nădejde şi dragoste, şi rămînem cu dragoste frăţească în Hristos cel 
înviat frate în Hristos,

t  HRISTOFOR al Alexandriei.
*

Scrisoarea Prea Fericitului BENEDICT, Patriarhul Ierusalimului şi 
al întregii Palestine : ’

•PATRIARHIA IERUSALIMULUI
Nr. 450

B E N E D I C T

Din mila lui Dumnezeu Patriarh al Sfintei Cetăti»
a Ierusalimului şi al întregii Palestine

către

J U S T I N I A N
Prea Fericitul Mitropolit al Ungrovlahiei şi •

Patriarh al Bisericii Ortodoxe Romîne

îmbrăţişare sfîntă în lisus Hristos Cel înviat.
t t %

Strălucire de lumină neînserată şi neîncetată luminează astăzi firea 
care tresaltă plină de bucurie şi de veselie, cîntînd din toate puterile şi 
ou toată armonia imnul de -biruinţă asupra morţii, cu prilejul învierii 
celei purtătoare de viaţă a Mîntuitorul ui nostru Hristos, prin care noi, 
cei căzuţi, am fost chemaţi din nou la bucuria desfătării de odinioară.

Bucurîndu-ne, deci, dumnezeieşte, şi noi cu firea întreagă, — care 
ne-am învrednicit de nespusa milă, să săvîrşim Dumnezeieştile Taine în 
locurile acestea sfinte şi sfinţite, pe care au păşit prea curatele picioare •
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ale Domnului şi unde s-a săvîrşit în chip minunat mîntuirea oamenilor* 
— am cîntat, împreună cu evlavioşii credincioşi care au venit de pretu
tindeni, cîntări de toată noaptea Mîntuitorului nostru care a înviat a 
treia zi? ieşind ca dintr-o cămară împărătească şi aduoînd Jertfa cea 
dumnezeiască şi fără de sînge deasupra Sfîntului 'Mormînt — şi am 
pomenit, cu multă dragoste şi numele preavenerabilei Voastre Prea Fe
riciri, rugînd din toată inima pe Domnul să Vă hărăzească Bisericii, ani 
cît mai îndelungaţi, drept învăţînd cuvîntul adevărului şi conducînd la 
păşunile mîntuirii turma binecredincioasă care V-a fost încredinţată.

Şi acum îm(brăţişîndu-Vă cu gîndul, în Hristos Cel înviat, şi feliei- 
tîndu-Vă cu prilejul acestei renumite şi sfinte zile, purtăm rugăciuni 
pascale în inima şi pe buzele noastre, către Domnul şi Mîntuitorul nostru^ 
Cel ce a săvîrşit în chip atît de minunat mîntuirea noastră şi de la care 
ne vine orice dar  ̂ desăvîrşit, rugîndu-ne haruîui Lui să Vă acopere cu 
toată bunătatea Sa cerească şi să Vă trimită din abundenţă întărire în 
lupta cea bună, pe care o duceţi şi să Vă învrednicească a sărbători ca 
bucurie duhovnicească, ani îndelungaţi slăvită lui înviere.

Cu aceste fierbinţi rugăciuni şi urări, rug:ndu-Vă să transmiteţi 
salutarea noastră pascală, împreună cu strigarea noastră admirabilă 
şi plăcută «Hristos a înviat», Prea Sfinţiţilor Arhierei care alcătuiesc 
Sfîntul şi Sfinţitul Sinod din jurul Prea Fericirii Voastre — Fraţi iubiţi 
ai noştri în Domnul — şi îmbrăţişîndu-Vă din nou cu dragoste frăţească 
în Hristos cel înviat, rămîn al respectabilei Voastre Prea Fericiri, iubitor 
Frate în Hristos, cu totul devotat,

'\BENEDICT al Ierusalimului

In Sfînta Cetate a Ierusalimului, Pastele 1962.

Scrisoarea Prea Fericitului ALEXEI, Patriarhul Moscovei şi al 
întregii Rusii •

Prea Fericirea Voastră,
Prea Iubite, în Domnul, Prea Fericite Vlădică*,

HRISTOS A ÎNVIAT!

Este mare, deplină şi desăvîrşită bucuria învierii Domnului nostru 
Iisus Hristos. Ea devine tot mai apropiată inimilor noastre prin comuni
unea reciprocă între cei uniţi în acelaşi gînd al credinţei în Mîntuitorul 
şi Domnul nostru al tuturora, tot aşa după cum lumina prin refracţiuno 
şi reflectare ia o nouă strălucire, care desfătează pe tot acela, care o» 
priveşte.

Cu bucurie salut pe Prea Iubita Voastră Prea Fericire de Luminatul 
Praznic al învierii Domnului şi Vă transmit cuvînt de bucurie şi de urări 
bune. Rog pe Domnul cel înviat să Vă întărească El, cu pacea Sa cea 
Dumnezeiasă şi cu bucurii; 'Să Vă înnoiască puterile vieţii Voastre şi 
cu darul Său din plin să Vă ajute în slujirea Cuvîntului Adevărului şi1
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mîntuirii sufletelor creştineşti, prin Pronia Sa, încredinţate păstoririi Prea 
Fericirii Voastre.

Solicitîndu-Vă sfintele Voastre rugăciuni, rămînem cu frăţească întru- 
Hristos dragoste, cu 401 sufletul devotat,

t  ALEXEI tal Moscovei şi întregii Rusii.

Scrisoarea Prea Fericitului EFREM, Patriarhul Catolicos al Intregir 
Gruzii: j

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Vlădică,

Din îndurarea Maicii Domnului, Noi şi Sfîntul nostru Sinod al Bise
ricii Ortodoxe din Iviria Gruziei, trimitem Sanctitătii si Prea Fericiră"'

9 1 9

Voastre sincere urări de Prea Luminatul Praznic ce vine al învierii lui 
Hristos şi Vă întîmpinăm. cu salutul plin de bucurie : Hristos a înviat ?'

Rog pe Dătătorul Păcii şi a tot binele, înviatul Domn, să întărească 
puterile Voastre sufleteşti şi trupeşti, spre continuarea mult prea greier 
şi mult prea rodnicei Voastre slujiri, pentru binele Bisericii lui Dumnezeu' 
şi a toată lumea şi a întregii Ortodoxii.

Vă încredinţăm, Prea Fericite Părinte Intîistătător, că numele Arhîe-- 
riei Voastre se rosteşte neîntrerupt de Noi în smeritele noastre rugăciuni, 
la Prestolul lui Dumnezeu şi locurile noastre sfinte.

Adevărat a înviat Hristos !

Incredinţîndu-mă pe mine şi turma noastră sfîntă bineprimitelor 
Voastre rugăciuni, cu adîncă cinstire şi deplin devotament am cinstea a< 
rămîne din mila lui Dumnezeu,

f  EFREM II, Catolicos-Patriarh 'al Întregii Gftuzii.

Scrisoarea Prea Fericitului GHERMAN, Patriarhul Bisericii Ortodoxa 
Sîrbe i

Prea Fericitului Arhiepiscop al Bucureştilor, 'Mitropolit al; 
Ungrovlahiei, Locţiitor al Cezareei Capadociei, Patriarh al Bi
sericii Ortodoxe Romîne, dorit şi iubit întru Hristos frate al 
smereniei noastre, Domnul JUSTINIAN, îmbrăţişări în Domr

_  * 9 
nul Prea Fericirii Voastre şi felicitări cordiale.

Din mila lui Dumnezeu şi în acest an dorim să Vă felicităm de îmbu
curătorul Praznic al învierii Domnului nostru lisus Hristos şi potrivit: 
sfintitului obicei crestinesc să Vă îm'brătisăm si sărutîndu-Vă cu duhul, să~

f / » » 9 9

Vă rostim purtătoarea de biruinţă felicitare:

Hristos a înv ia t!
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Domnul nostru lisus Hristos a fost răstignit pe Golgota pentru ca 
prin moartea de bună voie pe Cruce să dea răscumpărare şi mîntuire 
întregului neam omenesc (Rom. IV, 25). Sfinţii Aposto!i au fost adînc cutre
muraţi de înfricoşătoarele patimi de pe Golgota ale învăţătorului şi Dom
nului lor. Dar, Dumnezeu-Omui cel Milostiv şi în suferinţele groaznice 
de pe cruce n-a ui at pe oamenii Săi şi chiar pe prigonitorii Săi, şi 
pentru toţi şi atunci se ruga (Luca XXIII, 34).

Domnul şi Stăpînrl vieţii şi al morţii a stat trei zile. în mormînt, 

dar nu şi-a lăsat turma Sa fără mîngîiere, fiindcă prin slăvită Sa înviere 

a împăcat şi bucurat pe Sfinţii Săi Apcsioli, înzes*rîndu-i cu cel mai ne
zdruncinat temei al credinţei noastre (I Corinteni XV, 14).

Pentru această neţărmurită iubire de oameni — lui Dumnezeu întot

deauna I se cuvine slavă şi cinste : Tatălui, Fiului şi Sfîntului Duh, acum 
şi în vecii vecilor. Amin !

t  g h e r m a n

Patriarhul Serbiei

Scrisoarea Prea Fericitului CHIRIL, Patriarhul Bulgariei :

•PATRIARHIA BULGARIEI
nr. 2.804.

♦

Prea Fericirea Voastră,

HRISTOS A ÎNVIAT!

Vestirea îngerului despre Cel înviat dintre cei morţi, Fiul Dumne
zeiesc, umple sufletele noastre de bucuria pe care au simţit-o Sfinţii 

Apostoli aflînd fericita ştire a învierii.

Această vest're a Sfintei Biserici n-a încetat nici astăzi, pentru că 

ea este cuvîntul dragostei şi al păcii şi testamentul veşnic al Evanghelistu

lui ceresc : «Mergeţi şi propoveduiţi că Domnul a înviat, omorînd moartea, 
căci este Fiul lui Dumnezeu şi aduce mîntuirea pentru tot neamul 

-omenesc».

Biserica mamă ne cheamă cu -blîndete : «... cu bucurie îmbrătisati-văt i / >

unii pe alţii», căci în această sfîntă zi «toate s-au umplut de lumină, 
cerul şi pămîntul şi cele dedesubt».

Cu prilejul acestui mare Praznic al puterii Dumnezeieşti biruitoare 
asupra răului şi a morţii, în numele meu personal şi în numele Sfîntului 

.Sinod, adresez Prea Fericirii Voastre felicitări sincere şi, prin rugăciunile 
noastre, cele mai bune urări pentru ca Sfînta Sărbătoare a Paştilor, 
care ne-a fost dăruită, să fie pentru voi o bucurie duhovnicească «în 

.această zi pe care a făcut-o Domnul».
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Slavă Domnului nostru Milostiv, Care ne dă puterile trebuitoare 
spre a continua să înălţăm smeritele noastre rugăciuni de pace, de pace 
trainică pe pămînt, pentru toţi oamenii.

Fie ca Dătătorul de viaţă Cel înviat să reverse din beişug asupra 
Prea Fericirii Voastre, a clerului Vostru binecredincios, a păstoriţilor 
Voştri evlavioşi şi a Patriei Voastre harurile Sale şi să desăvîrşească 
lucrările noastre de întărirea credinţei, a dragostei frăţeşti şi a păcii întră 
toţi oamenii şi toate popoarele din lume.

HRiISTOS A ÎNVIAT!

Solicitînd sfintele rugăciuni arhiereşti ale Prea Fericirii Voastre, ră
nim, în numele Domnului Iisus, al Vostru smerit frate împreună slujitor,

| C H IR II
Patriarhul Bulgariei



SCRISORI ŞI TELEGRAME DE FELICITARE 
PRIMITE DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

CU PRILEJUL SFINTELOR PAŞTI, 1962
0

•Pe lîngă scrisorile irenice ale Patriarhilor ortodocşi, Prea Fericitul' 

Patriarh Justinian a mai primit şi al+e scrisori irenice din partea Intîi- 
stătătorilor Bisericilor Ortodoxe Autocefale precum şi numeroase scrisori 

şi telegrame de felicitare trimise de conducători şi slujitori ai Bisericilor 

Ortodoxe şi Eterodoxe de peste hotare şi de unele personalităţi ale vieţii 

creştine din diferite tări.
9  9

Intrucît aceste scrisori şi telegrame de felicitări, prilejuite de lumi

natul praznic al învierii Domnului, dovedesc dragostea şi aleasa pre

ţuire de care se bucură Biserica Ortodoxă Romînă şi întîistătătorul eir 
Prea Fericitul Patriarh Justinian, în toată lumea creştină, publicăm în. 

paginile următoare, cuprinsul unora dintre ele.

Telegrama Prea Fericitului Patriarh CHIRIL al Bulgariei:

. Prea Fericitului JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,

BUCUREŞTI

Frăţeşte felicit pe Prea Fericirea Voastră cu ocazia Luminosului 
Praznic al învierii lui Hristos şi călduros rog pe Fiul lui Dumnezeu 

cel înviat din morţi să umple sufletul Vostru cu prea luminoasa bucurie 

a zilei sfinte şi să înmulţească milele Sale faţă de Voi, ca să continuaţi 
încă mulţi ani lucrarea Voastră atît de rodnică în slujirea Voastră 

Arhipăstorească.

HRISTOS A ÎNVIAT!

t  CHIRIL 

Patriarhul Bulgariei
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Scrisoarea irenică a înalt Prea Sfinţitului HRISOSTOM, Arhiepis
copul Atenei şi preşedintele Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe a 
Greciei:

«FINTUL SINOD AL BISERICII GRECIEI
Nr. 916.

■Prea Fericite Patriarh al Bisericii Ortodoxe Romîne, Loc
ţiitor al Cezareei Capadociei, Mitropolit al Ungrovlahiei şi 
Arhiepiscop al Bucureştilor, Frate prea iubit în Hristos Dum
nezeu şi Impreunăslujitor, D. JUSTINIAN, îmbrăţişîndu-Vă în 
Domnul, cu multă bucurie Vă întîmpinăm.

Cu prilejul sărbătorii de lume mîntuitoare a purtătoarei de lumină 
învieri, în care Hristos «Soarele Dreptăţii» a înviat în chip strălucit din 
mormînt, în care toate s-au umplut de bucurie şi de lumină şi în care 
Cel ce s-a răstignit pentru noi înfrîngînd cu îndrăzneală puterile întune
ricului şi triu-mîînd asupra lui, ne-a izbăvit din robia morţii şi din strică
ciune, în această renumită şi sfîntă zi, comunicăm cu dragoste cu mult 
iubita Voastră Prea Fericire şi îmbrăţişîndu-Vă în gînd, Vă întîmpinăm 
cu strigătul de biruinţă al Bisericii: Hristos a înv ia t!

Acest imn de biruinţă avîndu-1 în inimă şi pe buze atît noi cît şi 
II. PP. SS. Arhierei din jurul nostru şi sfinţitul cler şi poporul, rugăm 
pe Biruitorul cel înviat să dăruiască lumii celei învăluite de viforul 
patimilor păcatului, pacea şi bucuria cea neîmpuţinată care izvorăşte din 
înviere...

Imbrăţişmd, iarăşi, în Hristos cel înviat, pe înalt prea sfinţita şi mult 
iubita Voastră Prea Fericire,’ rămînem,

Iubitor frate în Hristos cu totul devotat,

HRISOSTOMOS al Atenei
*

Scrisoarea irenică a înalt Prea Sfinţitului MACARIE, Arhiepiscopul 
Ciprului, Inţîistătătorul Bisericii Autocefale Cipriote:

9

ARHIEPISCOPIA CIPRULUI

Prea Fericite Patriarh al Bisericii Ortodoxe Romîne, M i
tropolit al Ungrovlahiei, şi Arhiepiscop al Bucureştilor, Frate 
mult iubit şi prea dorit şi Impreunăslujitor, D. JUSTINIAN, 
îmbrăţişîndu:Vă frăţeşte întru Domnul, cu multă bucurie Vă 
întîmpinăm.

Răsărit-a ziua învierii strălucită şi plină de bucurie pentru toată 
lumea creştină. Cu toţii veseli şi cu făclii strălucitoare întîmpinăm pe 
Răscumpărătorul şi Mîntuitorul, pe Care ieri, plini de jale, împreună 
cu Iosif şi cu Nicodim L-am condus la groapă. Ieri am jelit împreună
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cu mironosiţele şi iată că astăzi II auzim grăindu-ne salutul acela plin. 
de nespusă bucurie: <oBucuraţi-vă». Iar durerea aceea a noastră se 
transformă în bucurie.

Bucurîndu-ne, deci, şi binecuvîntînd pe Domnul nostru şi Dumnezeu,, 
că prin mila lui nespusă ne-a învrednicit să sărbătorim cu veselie şi să 
prăznuim cu strălucire slăvită şi de viaţă aducătoarea Lui înviere din 
morţi, venim acum, pe calea gîndului, cu multă bucurie să vizităm pe 
respectabila Voastră Prea Fericire şi dîndu-Vă sărutarea frăţească îrt 
Hristos, Vă întîmpinăm cu admirabilele şi plăcutele cuvinte «Hristos a 
înviat», rugîndu-ne din adîncul inimii Celui ce a înviat din morţi şi a 
dăruit lumii viaţă veşnică, să Vă hărăzească Bisericii Voastre, cu în- 
delungare de zile şi întru veselie duhovnicească, ca să sărbătoriţi în 
vierea Lui cea mîntuitoare de iume ani îndelungaţi, drept învăţînd pe 
poporul credincios încredinţat Vouă şi să-l conduceţi. spre păşunile mîn- 
tuirii spre slava preabinecuvîntatului Lui nume.

Cu aceste cordiale rugăciuni şi urări, rugîndu-vă frăţeşte să trans
miteţi Ierarhilor care alcătuiesc Sfîntul şi Sfinţitul Sinod din jurul Vostru, 
sărutarea pascală în Hristos şi îmbrăţişînd din nou cu sărutare sfîntă,, 
cu multă dorire, pe frăţeasca Voastră Prea Fericire Vă urăm ca anif 
Voştri să fie cît mai îndelungaţi, plini de sănătate şi de veselie şi 
rămînem

Al Prea Fericirii Voastre iubitor frate în Hristos, cu totul devotat,

f  MAKARIE al Ciprului

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului TIMOTEI, Mitropolitul Varşoviei 
şi al întregii Poionii :

Prea Fericirea -Voastră,
Prea Fericite Vlădică,

HRISTOS A ÎNVIAT!

«Astăzi toată făptura să se bucure, căci 
Hristos a înviat şi iadul s-a robit».

In zilele strălucite şi pline de bucurie ale învierii lui Hristos, vestea 
că lisus Hristos a înviat se răspîndeşîe în toată lumea, creştină. împli
nind vechea tradiţie, felicit pe Prea Fericirea Voastră cu prilejul acestei 
mari sărbători a Sfintelor Paşti. Mîntuitorul cei înviat să Vă dea puteri 
înnoite şi să binecuvînteze lucrarea Voastră şi toate iniţiativele Voastre, 
spre binele Sfintei Biserici Ortodoxe şi spre slava prea sfîntului nume 
al lui Hristos.

«Unde-ţi este, moarte, boldul? Unde-ţi este, iadule, biruinţa?» — ex
clamă în ziua Sfintelor Paşti Sfîntul loan Gură de Aur. «Hristos a 
înviat şi se bucură îngerii» — continuă Sfîntul loan Gură de Aur.
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Să ne bucurăm şi noi împreună cu toată lumea «cea văzută şi cea* 

nevăzută că a înviat Hristos, bucuria cea veşnică».

Mîntuitorul să aducă pacea şi bucuria la toţi oamenii de pe pămînt, 

«să dea pacea la toate făpturile». Hristos cel înviat să păzească de tot- 

răul «iSfînta Sa Biserică, oraseie, bisericile si toate ţările». Nici o întristare
1 9 • 9 f

şi nici o tulburare să nu aducă vreo întunecare şi să nu micşoreze bucuria- 

noastră în Mîntuitorul cel înviat.

Al Prea Fericirii Voastre smerit slujitor în Domnui,

t  TIMOTHEI, , ''

Mitropolitul Varşoviei şi a toată Polonia-

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului IOAN, Mitropolitul Pragăi, şi al- 
întregii Cehoslovacii:

V♦

Prea Fericirii Sale,
Prea Fericitului Părinte JUSTINIAN,
Patriarh al Bisericii Ortodoxe Romîne,

BUCUREŞTI

«Ziua învierii şi să ne luminăm cu prăz- 

nuirea şi unul pe altul să ne îmbrăţişăm

*

Cu aceste îmbucurătoare cugete şi sărbătoreşti sentimente salut ş i 
felicit pe Prea Fericirea Voastră cu sărutare frăţească :

HRISTOS A ÎNVIAT!
«

Să dăm slavă Domnului nostru Iisus Hristos, Carele a înviat dirr 
morţi şi ne-a luminat pe noi cu lumina preaslăvitei Sale învieri. FI ne-a 
făcut pe noi părtaşi praznicului dintre praznice şi sărbătorii sărbători
lor — Sfifitele Paşti.9 %

Îmbrăţişez şi sărut pe Prea Fericirea Voastră şi rog pe Domni/l cef 

înviat să trimită Prea Fericirii Voastre .bucurie duhovnicească, puteri,, 

sănătate, mulţi ani şi bogatele Saie îndurări întru si.ava lui Dumnezeu,, 

bucuria comuniunii noastre şi să ne binecuvînteze cu binecuvîntata Sa 

pace. •

Domnul cel înviat să ne «umple pe noi de toată bucuria şi pacea»- 
(Rom. XV, 13).

Cu sinceră întru Hristos dragoste,
• *

t  I O A N  

Mitropolitul Pragăi
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Scrisoarea Inait Prea Sfinţitului PAAVALI, Arhiepiscopul Careliei şi 
.al întregii Finlande.
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Prea Fericirea Voastră,

«Iară după ce a trecut ziua sîmbetei, cînd se lumina spre ziua cea 

dintîi a săptămînii...» (Matei XXVIII, 1).

Despre această sîmbătă cîntă Biserica :• «Este sîmbăta cea binecu-
vîntată, este ziua de odihnă în care Unicul Fiu al lui Dumnezeu S-a 

^odihnit de toate lucrările Sale». Şi prin învierea Fiului lui Dumnezeu, 
2iua cea dintîi a săptămînii, s-a binecuvîntat ca o nouă sîmbătă, pe
care noi o cîntăm : «Această numită şi sfîntă zi, una a sîmbetelor îm

părăteasă şi doamnă, al praznicelor praznic şi sărbătoare a sărbătorilor». 
De aceea preamărim noi în fiecare duminică învierea cîntînd : «fînvierea 
lui Hristos văzînd, să ne închinăm Sfîntului Domnului lisus, Unuia celui 

"'fără de păcat...».

Şi lucru minunat este că deşi repetăm în fiecare duminică prăznuirea 
învierii, bucuria pentru înviere nu se sfîrşeşte niciodată, ci ea umple 
inimile credincioşilor şi mai vîrtos de Sfintele Paşti. In această privinţă, 
îşi găsesc şi cuvintele Domnului împlinire : «iCăci celui ce are i se va 
mai da şi-i va prisosi» (Matei, XIII, 12).

«Deci s-au bucurat ucenicii văzînd pe Domnul». Fericirea noastră 
este de a crede chiar dacă nu vedem (Ioan XX, 22, 29) şi de a propovedui 
unii altora şi lumii întregi :

«Hristos a înviat din morţi — Cu adevărat El a înv ia t!»9

Al vostru smerit frate în Hristos,

• t  P A A V A L I ,

Arhiepiscopul Careliei şi a toată Finlanda

• r

• \

Telegrama înalt Prea Sfinţitului PAISIE, Arhiepiscopul întregii 
A lban ii:

Prea Fericitului JU ST INI AN, 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Rotriine,

BUCUREŞTI

HiR'ISTOS A ÎNVIAT!

Cele mai bune urări si salutări frătesti în Hristos cel înviat.t >

Si

t  P A I S I E

Arhiepiscopul întregii Albanii
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Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului IACOB, Arhiepiscop al Americii de 
Nord si Sud :

Prea Fericite,

Cu prilejui sărbătorii învierii celei mîntuitoare de lume a Mîntuito- 

rului Hristos, care se apropie, cu dragoste frăţească salutînd pe mult iu
bita şi prea dorita Voastră Prea Fericire, cu cuvintele îngereşti «HRISTOS 

A ÎNVIAT», Vă urăm. ca bucuria şi pacea care au izvorît din Mormîntul 
cel dătător de viaţă, să fie pentru Prea Fericirea Voastră nesfîrşite.

Domnul Cei înviat, El este Acela care şi pe noi umilii slujitori ai 

Lui «ne-a trimis să binevestim săracilor, să vindecăm pe cei zdrobiţi, 
să propovăduim orbilor vederea şi să dăm drumul celor răniţi cu iertare» 

(Isaia LXI, 1).

Domnul Cel înviat, Cel ce a răsturnat pe paznicii Mormântului Său, 

Acela să Vă dea Vouă şi Prea Sfintei Biserici de la Voi bucuria de a 
vedea credinţa întărită şi nădejdea învierii şi a mîntuirii celei numai în 

Dumnezeu, punînd stăpînire din ce în ce mai mult pe inimile binecre- 
dincioşiior Voştri creştini.

Acela să dăruiască şi Prea Fericirii Voastre sănătate, bucurie şi 
^putere întru a conduce binecredincioasa turmă a Voastră, ani cit mai 
Îndelungaţi, către păşunile mîntuirii şi pe calea unităţii creştine ortodoxe.

Imbrăţişînd p.e Prea Fericirea. Voastră în Hristos cel înviat, rămîn, 

.Frate iubitor în Hristos cu totul devotat,

t  I A C O B ,

Arhiepiscop al Americii de Nord şi de Sud

"Scrisoarea Prea Sfinţitului SIMEON, Episcopul ortodox al Sanhaiuluii
m #

HRISTOS A ÎNVIAT!

Prea Fericirea Voastră, :

'Prea- Milostive Arhipăstor şi Părinte Sfînt,

Am cinstea să Vă felicit de Marele Praznic al Luminatei învieri a lui 
Hristos — de Sfintele Paşti.

• Vă transmit cele mai bune doriri de sănătate, de succes şi întru toate 
fbună sporire.

Al .Prea .Fericirii Voastre prea plecat asculător,

f  S I M I O N
i

Episcopul cel dintîi al Chinei-Shanghai

b .o .r. — 2
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Scrisoarea Tnalt Prea Sfinţitului ILIE KARAM, Mitropolitul Liba
nului :

Prea Fericirea Voastră,
Prea iubite Vlădică,

Vă felicit de Luminosul Praznic al învierii lui Hristos. îmbrăţişîn- 
du-Vă de trei ori Vă sărut! Rog pe Domnul nostru Iisus'Hristos să Vă 
dăruiască sănătate şi zile îndelungate.

Prea Fericirii Voastre, întregii Voastre turme şi întregului popor 
Vă urez :

«MULŢI AN I»!

AI prea Fericirii Voastre întru Hristos îiu duhovnicesc,

t  Smeritul ILIE KARAM., 
Mitropolitul Libanului

Scrisoarea înait Prea Sfinţitului NIFON, Mitropolitul dc Zahle şi 
Baalbek (Liban) :

Prea Fericirea Voastră,
Prea iubit în Domnul, Prea Fericite Stăpîne,

HRiISTOS A ÎNVIAT!
%•  *

Binecuvîntaţi şi primiţi din toată inima sincerele noastre felicitări 
şi urări de bine cu ocazia solemnei şi prea luminatei sărbători a Sfintelor 
Paşti.

înviat din mormînt Domnul nostru Iisus Hristos să Vă dăruiască 
Prea Fericirii Voastre milele Sale cele bogate, pentru continuarea rodnicei 
activităţi arhipăstoreşti, spre binele şi slava Bisericii lui Hristos.

Dorindu-vă sănătate, fericire, şi mulţi ani, rămînem cu fiiască dragoste 
şi devotament.

t  N I F O N  
Mitropolit de Zahlâ şi Baalbek

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului PITIRfM, Mitropolitul Krutiţelor 
şi Kolomnei :

. »

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Patriarh JUSTINIAN,

HRISTOS A ÎNVIAT!

în această numită şi luminoasă zi, primiţi din partea mea acest pu
rurea îmbucurător salut, cu doriri de sănătate şi îndelungă înzilire a. 
Prea Fericirii Voastre.
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Bucuria luminoasă a învierii lui Hristos să strălucească în inimile 
noastre şi să ne păzească pe pămînt pacea şi iubirea de fraţi între oameni. 

Din prisosinţa inimii şi bucuria duhovnicească Vă îmbrăţişez şi sărut.

ADEVĂRAT A ÎNVIAT !

Cu frăţească întru Hristos dragoste rănim smeritul .

t P I T I R I  M,

Mitropolitul Kruliţelor şi Kolomnei

Telegrama înalt Prea Sfinţitului IOAN, Mitropolitul Kievului şi 
(ialiţiei şi Exar'h patriarhal al Ucrainei :

Prea Fericitului JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

HRISTOS A ÎNVIAT!
%

Din suliet felicit pe Prea Fericirea Voastră de Luminatul Praznic, 
cerînd în rugăciuni pentru Prea Fericirea Voastră milele cele bogate ale 
Celui ce a înv ia t !

t  Mitropolit I O A N ,  

Exarhul Ucnainei

Telegrama înalt Prea Sfinţitului BORIS, Mitropolitul Odesei.
#

Prea Fericirii Sale,
Prea Fericitului JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,

BUCUREŞTI
•  *

t

Aduc fieşti felicitări cu salutarea plină de bucurie :

HRISTOS A ÎNVIAT !
V

• «

Mă rog pentru Prea Fericirea Voastră şi Vă doresc toate bucuriile 
intru înviatul nostru Mîntuitor si Săvîrsiior al credinţei noastre, lisus.

Acestuia să-I aducem rodul credinţei, iar prin dragostea a toate lu
crătoare să înrădăcinăm în cei ce ne înconjoară pacea şi bucuria, îăcîn- 
du-i să năzuiască a uşura greutăţile aproapelui, pentru ca astîel să în
deplinească Legea Lui de a iubi pe Dumnezeu şi pe om.

Cu dr-agoste, 

t  Mitropolit BORIS

s
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Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului PI'MEN, Mitropolit de Leningrad 
şi Ladoga :

Prea Fericirii Sale,
Prea Fericitului JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne, Loctiiitor al Cezareei 

Capadociei, Mitropolit \al Ungrovlcihiei, Arhiepiscop al Bu
cureştilor, i '

Rog să primiţi din partea mea sincere felicitări de praznicul cel plin 
de lumină şi de toată bucuria al prea luminoasei lui Hristos învieri.

HRISTOS A ÎNVIAT!

Al Prea Fericirii Voastre osîrdnic cinstitor şi necontenit rugător,

t  P I M E N

MUropciit de Leningral şi Ladoga

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului NICODIM, Arhiepiscop de Iaroslav 
şi Rostov, Membru al Sfîntului Sinod, Preşedintele Departamentului trebu
rilor bisericeşti externe ale Patriarhiei din Moscova.

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Vlădică,

HRISTOS A ÎNVIAT!
9 f

In' ziua cea purtătoare de lumină şi mîntuitoare a biruitoarei sculări 
din mormînt a Fiului lui Dumnezeu, Celui răstignit, care cu moartea pre 
moarte a călcat «şi cu Sine pe toate le-a înviat», — cu inima şi cu gîndul 
mă adresez Prea Fericirii Voastre aducîndu-Vă din tot sufletul salutul 
pascal. !

In sfîntă bucurie pascală, din suflet doresc Prea Fericirii Voastre şi 
Sfintei Voastre Biserici milele cereşti şi îndurările înviatului dătător de 
viată.*

In unirea, de Dumnezeu lăsată, a păcii şi dragostei să petreacă 
binecredincioasa şi de Dumnezeu păzită Voastră turmă şi aşa să se în
vrednicească de darurile Dumnezeieşti cele bogate şi de nepieritoarele 
şirnîntuitoarele bunuri duhovniceşti.

Mă încredinţez sfintelor Voastre rugăciuni şi rămîn cu dragoste 
întru Hristos cel înviat,

t  NICODIM

Arhiepiscop de Iaroslav şi Rostov
Membru al Sf. Sinod
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Telegrama înalt Prea Sfinţitului SOFRONIE, Mitropolitul Durosto-
i ului şi Cerveniei :

Prea Fericirea Voastră,
« *

Din toată inima Vă felicit cu prilejul Paştelui Domnului şi în rugă
ciunile noastre Vă dorim sănătate şi mulţi ani în rodnica Voastră activitate 
pe ogorul Domnului.

• HRISTOS A ÎNVIAT!

t  SOFRONIE

Mitropolitul Durostorului şi Cerveniei

Telegrama înalt Prea Sfinţitului MAXIM, Mitropolit de Loveci:

Prea fericirii Sale, 

Patriarhului JUSTINIAN,

BUCUREŞTI

' Prea Fericirea Voastră, binevoiţi a primi salutările mele pascale şi 
urările cele mai sincere. „ ..

t  m a x im ,
Mitropolit de Loveci

Telegrama înalt Prea Sfinţitului CLIMENT, Mitropolit de Stara 
Zagora:

Prea Fericitului. Patriarh JUSTINIAN,
• *

BUCUREŞTI

Mă grăbesc să urez Prea Fericirii Voastre Pastele lui Hristos plin 
de bucurie, mîntuire şi pace de la Hristos cel înviat pentru evlaviosul 
Vostru popor şi călduros să Vă felicităm cu

HRISTOS A ÎNVIAT!
• *

* i

t  CLIMENT,

Mitropolit de Stara-Zagora

\
l



402. BISERICA ORTODOXA ROMÎNĂ.

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului NICODIM, Mitropolit de Sliven :

«Prăznuim omorirea morţii, sfărinmrea 

iadului şi începătura altei vieţii veşnice

Prea Fericirea Voastră,

HRISTOS A ÎNVIAT!

Cu adîncă stimă şi cu bucurie pascală felicit pe Prea Fericirea Voa
stră cu ocazia celui mai mare si Luminos Praznic al învierii lui Hristos 
şi rog pe învingătorul morţii şi al iadului să nu ridice dreapta Sa de 
deasupra Voastră şi să Vă întărească cu puteri harice să împliniţi opera 
Lui, propoveduind şi semănînd credinţa în biruinţa vieţii asupra morţii, 
a dragostei asupra urii, a păcii asupra războiului.

Intru mulţi ani, Prea Fericite Vlădică.
Mă încredinţez sfintelor Voastre rugăciuni arhipăstoreşti şi rămîn 

al Prea Fericirii Voastre, cu sărutare pascală, smerit, cel mai mic, întru 
Hristos frate şi conslujitor,

t  NICODIM
Mitropolit de Sliven

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului PIMEN, Mitropolitul Nevrocopului :

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Vlădică şi Arhipăstor,

HRISTOS A ÎNVIAT !

Din tot sufletul şi sincer salut pe Prea Fericirea Voastră în această 
sfîntă zi şi a biruitoarei învieri din mormînt a Fiului lui Dumnezeu, ce-a 
fost răstignit.

Cu toată dragostea rog pe Domnul ca să reverse asupra Prea Feri
cirii Voastre şi1 asupra credincioşilor Voştri, în acest praznic din plin 
binecuvîntările şi lumina Adevărului Său şi să întărească pe Prea Feri
cirea Voastră în sfîntă şi osîrdnica lucrare pe ogorul Domnului, «pentru 
că Dumnezeu, după bunăvoinţa Sa, vă dă si voinţă si putintă» (Filipeni
II, 13).

ADEVĂRAT A ÎNVIAT !

Cerîndu-Vă Arhipăstoreştile Voastre rugăciuni, rămînem al Prea 
Fericirii Voastre cu dragoste întru Hristos cel înviat,

t  P I M E N ,

Mitropolit de Nevrocopole
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Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului IACOB, Mitropolitul Mitilenei:

Prea Fericirii Sale,
Prea Fericitului Patriarh al Bisericii Ortodoxe Rotrutie,

D. JUSTINIAN,

BUCUREŞTI

Prea Fericite,

Cu prilejul strălucitei zile a învierii Domnului, vin să Vă adresez Prea 
Fericirii Voastre prezenta scrisoare, ca să mă fac părtaş bucuriei celeî 
mari a praznicului învierii şi Vă urez ca Cel înviat din morţi, Care a 
dăruit lumii viaţă, Domnul nostru Iisus Hristos, să Vă hărăzească şi 
Prea Fericirii Voastre sănătate şi putere, ani îndelungaţi, spre binele 
Bisericii în fruntea căreia staţi cu vrednicie şi spre slava credinţei noastre 
ortodoxe.

Cu acestea, cerînd rugăciunile Voastre cele bine primite de Dumnezeu 
şi binecuvîntările Voastre, în .ajutorul meu şi al- turmei mele, rămîn

Cu cel mai adînc respect,

t  IACOB al Mitilenei

Scrisoarea înalt Prea Sfinţitului ONISI'M, Arhiepiscop de Vladimir 
rşi Suzdal :

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Patriarh,

HRISTOS A ÎNVIAT !

în zilele bucuriei creştineşti de obşte pentru mîntuitoarea şi de viaţă 
«lătătoarea înviere a Domnului nostru Iisus Hristos mă grăbesc să Vă 
întîmpin, Prea Fericite, cu această bucurie.

în duh de rugăciune Vă doresc «să Vă îndulciţi din 'bucuriile acestui 
mare şi luminos Praznic».

Să vă trimită Dătătorul de viaţă şi Domnul tuturor ajutorul Său cel 
ceresc ca întru sănătate şi zile îmbelşugate să săvîrşiţi cu toată înde- 
mînarea şi izbînda înalta Voastră slujire Arhierească spre folosul Bisericii 
lui Hristos şi spre mîntuirea sufletelor turmei Voastre de multe milioane.

Vom ruga fierbinte pe Mîntuitorul nostru Cel înviat ca El să reverse 
peste toate popoarele bogata Sa milă şi pacea, aşa de mult dorită de 
omenirea toată.

împreună cu Prea Fericirea Voastră îndrăznesc să cred în întronarea 
viitoarei împărăţii a păcii şi bunei stări, cu zile bune pe întreg pămîntul, 
drept un nestrămutat temei şi asigurare a fericirii generale a omenirii.

I
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Omenirea zilelor noastre prin suferinţele sale şi-a meritat această 
fericire, pe care cu tot dreptul voieşte s-o transmită şi generaţiilor viitoare. 

Cu frăţească întru Hristos dragoste, rămînem sincerul Vostru cinstitor.

t  O NI S I  M,
Arhiepiscop de Suzdal şi Vladimirr

Telegrama înalt Prea Sfinţitului PAVEL, Arhiepiscop de Astrahan:

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN,

BUCUREŞTI

HRISTOS A ÎNVIAT!
5

Felicit pe Prea Fericirea Voastră de Luminatul Praznic al învierii şi> 
jVă transmit, cele mai bune urări.

ţ  P A V E L  
Arhiepiscop de Astrahan

Scrisoarea Prea Sfinţitului LEONID, Episcop de Kursk şi Bielgorod ~

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Vlădică,

%
*

îri «această minunată şi sfîntă zi», rog pe Prea Fericirea Voastră să? 
primească din parte-mi salutul pascal, plin de toată bucuria :

HRISTOS A ÎNVIAT!

Să reverse înviatul Domn, izvorul vieţii şi al păcii, bucuria Sa plină;- 
de toate binecuvîntări'e asupra sufletelor noastre.

.Smerit solicitînd binecuvîntările Voastre de Intîistătător, mă încre- 
'dinţez sfintelor Voastre rugăciuni şi am cinstea să rămîn al înalt Prea? 
Sfinţiei Voastre necontenit rugător.

f  L E O N I D ,
Episcop de Kursk şi Bielgorod''.

Scrisoarea Prea Sfinţitului MIHAIL, Episcop de Ijevsk, (U.R.S.S.) «:

HRISTOS A ÎNVIAT!
* - .

Prea Fericirea Voastră,
Prea Fericite Vlădică,

%

Binevoiţi a primi prea respectuoasa mea felicitare de Luminatul Praz
nic al învierii lui Hristos şi cu cele mai alese doriri de tot binele.
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Solicitînd rugăciunile Voastre Arhipăstoreşti pentru nevrednicia mea>%
r fim în

f  Smeritul Episcop, MIHAIL

Scrisoarea Prea Sfinţitului Episcop CHIPRIAN, din Moscova :

HRISTOS A ÎNVIAT !

Prea Fericirea Voastră,

Vă salut, Prea Fericite Părinte, de Luminosul Praznic al învierii’ 
Domnului nostru lisus Hristos.

Smerit solicit Ierarhiceştile Voastre rugăciuni.

t  Episcop CHIPRIAN

Scrisoarea Prea Sfinţitului VISARION, Episcopul Ortodox sîrb al' 
Banatului (R. P. F. Iugoslavia) :

Prea Fericirea Voastră,

Rugăm pe Dumnezeu cel înviat să dăruiască Prea Fericirii Voastre- 
sănătate deplină, viaţă îndelungată şi roade duhovniceşti cît mai bogate^ 
şi cu ocazia măreţei sărbători a învierii Domnului, frăţeşte Vă felicităm cu?

HRISTOS A ÎNVIAT !

Al Prea Fericirii Voastre întru Hristos frate,

t  VISARION,
Episcopul ortodox sîrb al Banatului;

Telegrama Prea Sfinţitului ANDREI, Episcopul romînilor ortodocşi 
din America :

Prea Fericirii Sale,
Prea Fericitului Părinte JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,

BUCUREŞTI

Cu prilejul Sfintei învieri a Domnului, clerul şi credincioşii adevăratei 
Episcopii, înalţă rugăciuni fierbinţi pentru sănătatea Prea Fericirii 
Voastre.

La mulţi a n i !

t  A N D R E I ,
Episcopul romînilor ortodocşi din America•
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Scrisoarea Prea Sfinţitului Episcop NICOLAE, rectorul Academiei 
Teologice «Sfîntul Climent de Ohrida» din Sofia :

Prea Fericirea Voastră,

Prea Fericite Părinte şi Vlădică,

Cu sentimentul de prea aleasă dragoste către Prea Fericirea Voastră, 

în numele celor ce învaţă şi se învaţă în Academia Duhovnicească, încre

dinţată mie, precum, şi în numele meu personal, salut pe ‘Prea Fericirea 

Voastră cu tradiţionalul şi atotbiruitorul salut :

HRiISTOS A ÎNVIAT !

Din tot sufletul rugăm pe înviatul din morţi, Biruitorul morţii, 

'Hristos Domnul, să umple de prea luminata bucurie pascală pe de Dum

nezeu iubitoarea Voastră inimă si să vă însoţească întotdeauna în truda» t

Voastră Arhipăstorească, spre folosul şi necontenita propăşire a Sfintei 

Biserici Romîneşti în misiunea ei sfînta pentru poporul ortodox frate 
romîn şi pentru întărirea păcii în lume, spre bunăstarea Sfintelor lui 

Dumnezeu Biserici şi bunăvoire între toţi oamenii.

Solicitîndu-Vă sfintele şi patriarhiceştile Prea Fericirii Voastre ru
găciuni, rămînem al Vostru devotat întru Domnul mai mic confrate şi 

-ascultător.

t  NICOLAE,

Episcop de Makariopolski

Scrisoarea Prea Sfinţitului ÎOSIF, Episcop de Znepolis :

Prea Fericirea Voastră,

Vă rog să primiţi călduroasele mele felicitări fieşti şi bune urări în 

rugăciune, cu ocazia măreţului şi mîntuitorului Praznic al învierii lui 
Hristos.

HRISTOS A ÎNVIAT!

Incredinţîndu-mă sfintelor Voastre rugăciuni, rămîn al Prea Fericirii 
Voastre cel mai mic frate şi conslujitor,

t  I O S I F

Episcop de Ztiepolis
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Scrisoarea Prea Sfinţitului DA'MASCHIN, Episcopul Dimitriadei:

Prea Fericite,

Sărbătoarea cea aducătoare de mîntuire şi de bucurie a lumii, a dum
nezeieştilor Paşti, ne oferă prilejul piăcut să comunicăm cu Prea Fericirea 
Voastră si să Vă urăm din tot sufletul ca bucuria care a răsărit din Mor-

>

mîntul Domnului să Vă fie bogată şi neîntreruptă, întru lungime de zile 
şi plină de bune lucrări pentru Biserica Mîntuito'rului nostru înviat.

Recomandîndu-mă rugăciunilor celor bine primite de Dumnezeu ale 
Prea Fericirii Voastre, Vă -sărutăm sfînta dreaptă şi rămînem 

Cu cel mai adînc respect,

t  DAMASCHIN al Dimitriadei

Scrisoarea ‘Rectoratului Academiei duhovniceşti din Zagorsk-Moscova:

PAea Fericirii Sale, ‘
Prea Fericitului JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,
Membru de onoare al Academiei Teologice din Zagofsk-

Moscova,

BUCUREŞTI

Academia Duhovnicească din Moscova felicită cordial pe Sanctitatea 
Voastră de Luminatul Praznic al învierii lui Hristos, dorindu-Vă sănătate 
.şi înflorire Bisericii Voastre sfinte.

Rector-Profesor Prota:ereu RUJIŢCIII
• Inspector-Docent Arhimandrit PITIRIM  

Secretar-Docent Protoiereu O. OSTAPOV

Scrisoarea Prea Cuviosului Arhimandrit PIMEN, Loctiitorul Staretu-F t •
lui Lavrei Troiţa-Serghievşkaia din Zagorsk :

\ Prea Fericirii Sale,
Prea Fericitului Părinte JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,
Palatul Patriarhal,.

HRISTOS A ÎNVIAT!

BUCUREŞTI

\ ___

Rog pe Prea Fericirea Voastră să primiţi-din parte-mi fiiască şi respec- 
iuoasă felicitare de Praznicul purtător de lumină şi de toată bucuria al 
Sfintelor Paşti.
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Doresc Prea Fericirii Voastre milele cele mari de la Domnul, sănătate 

şi toată bunăstarea.

Al Prea Fericirii Voastre, Preamilostiv Arhipăstor şi Părinte, prea 
plecat ascultător,

t  Arhimandrit PIMEN,

Locţiitor de stareţ al Lavrei Troiţe-Serghievskaia

Telegrama Prea Cucernicului Preot profesor GHEORGHE MOISESCU* 
Parohul bisericii romîne ortodoxe din Viena, şi a Domnului VASILE ONEAK 
preşedintele coloniei romîne din Austria :

Prea Fericitului Părinte JUSTINIAN, 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,

BUCUREŞTI

In numele credincioşilor şi al membrilor Coloniei, adunaţi la prăznuirear 
hramului bisericii, Vă rugăm să primiţi’ cu prilejul Sfintelor Sărbători 
ale învierii Domnului, smerite urări de sănătate şi păstorie îndelungată^

Profesor, GHEORGHE MOISESCU VASILE ONEA

Preot Paroh Preşedinte,

Telegrama Prea Cucernicului Preot IOA'N CRISTEA, parohul Bisericii 
Patriarhiei Romîne din Sofia :

Prea' Fericitului Părinte JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,

BUCUREŞTI
i

HRISTOS A ÎNVIAT!

1  ̂
Măreţul praznic al învierii Domnului ne dă nouă din nou prilejul' 

credincioşilor şi slujitorilor bisericii romîne din Sofia să felicităm din 
toată inima pe Prea Fericirea Voastră cu cele mai sincere urări de sănă
tate, îndelungată înzilire şi fericită arhipăstorire şi pentru poporul romîn,. 
cu cele mai bune urări de bună stare materială şi spirituală şi grandioase 
realizări pe drumul păcii şi construirii socialismului în Ţara noastră.

Intru mulţi şi fericiţi ani, Prea Fericite Părinte Patriarh,

Iconom Stavrofor 10AN CRISTEA, 

Protoiereul bisericii Patriarhiei Romîne din Sofia
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Telegrama Prea Cuviosului Protopresbiter academician prof. dr. ŞTE
FAN ŢANCOV (R. P. Bui.garia) :

Prea Fericitului Părinte JUSTINIAN,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,

BUCUREŞTI
• ♦

HRISTOS A ÎNVIAT!

Cu sentimente de adîncă stimă şi total devotament felicit pe Prea 
Fericirea Voastră cu ocazia Sfintelor Sărbători ale învierii.

Cu urări sincere în rugăciune către Domnul Dumnezeu pentru 
Prea Fericirea Voastră şi cu fiiască rugăminte pentru părinteasca Voastră 
binecuvîntare.

Academician prof. dr. Protopresbiter, ŞTEFAN ŢANCOV,

.  »

0

După cum am amintit, Prea Fericitul Patriarh JUSTINIAN a primit 
numeroase scrisori şi telegrame de felicitare şi din partea unor conducă
tori şi reprezentanţi de seamă ai Bisericilor Eterodoxe de peste hotare. 
Reproducem cîteva din e le :

Scrisoarea Prea Fericitului VASKEN I, Patriarhul Catolicos al tutu
ror armenilor:

Prea Fericirea Voastră şi Prea Iubit întru Hristos Frate,

Plini cu prisosinţă de bucuria Paştilor, Noi din inimă Vă aducem o 
duhovnicească adeverire a minunatei învieri a lui Hristos, prin care moar
tea cu moarte s-a călcat si nouă ni s-a dăruit viata.* *

Slavă Sfintei învieri a lui Hristos, care a dăruit tuturor oamenilor 
de pe pămînt nădejdea vieţii veşnice!

Felicităm pe Prea Fericirea Voastră de Sfînta înviere şi Vă dorim 
ani mulţi de îmbelşugată activitate întru slava Sfintei Voastre Biserici 
şi spre mîngîîerea de Dumnezeu iubitorului Vostru popor, precum şi spre 
a Noastră bucurie.

Facă-se ca, împreună cu darurile învierii Mîntuitorului, şi mai mult 
să împărăţească şi să se întărească în inimile oamenilor şi popoarelor 
duhul dragostei şi solidarităţii, spre binele păcii în toată lumea.

Cu dragoste întru Hristos şi salutare Irăţească,

t  V A S K E N  I 

Patriarhul Suprem—Catholicosul tuturor Armenilor

Etclmiiadzine, 13 aprilie 1962.
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Scrisoarea Excelenţei Sale MICHAEL RAMSEY, Arhiepiscop de Can- 
terbury, Primat al întregii Anglii şi Mitropolit :

Prea Fericirea Voastră,
Prea iubite Frate în Hristos,

«Căutaii pe lisus cel răstignit ? Xu este 

aici. HI a înviat, Aliluia !»,

(Matei XXVIII, 5-6).

îngerul a vestit unui grup de discipoli trişti şi abătuţi învierea 
Mîntuitorului : «El nu mai este aici, a înviat». In zilele care au urmat, 
iubitul lor învăţător S-a arătat ior, şi le-a arătat coasta Lui împunsă şi 
mîinile şi picioarele Lui rănite, convingîndu-i că El este într-adevăr.

înainte de a se reîntoarce ia Tatăl Lui, El le-a dat împuternicirea 
Lui : «Mergeţi, deci, şi învăţaţi toate neamurile, botezîndu-le în numele 
Tatăiui şi al Fiului şi al Sfîntului Duh» (Matei XXVIII, 18-19). Iar ei au 

*mers în puterea şi credinţa Domnului lor înviat şi înălţat, credincioşi 
chemării lor, învăţînd pe oameni să observe toate cele ce Domnul lor le*
încredinţase.t

Mesajul este acelaşi şi pentru creştinii secolului acesta. Mîntuitorul 
care a plecat de la noi este acelaşi «ieri, astăzi şi de-a pururi». In pu
terea vieţii lui înviate, slujitorii lui Hristos încă merg să înveţe toate 
neamurile botezîndu-i şi adunîndu-i în Trupul lui tainic. In adunările 
solemne ale bisericilor noastre mari şi la liturghiile congregaţiilor noastre 
izolate, Dumnezeu este totdeauna prezent cu credincioşii Lui. In timpuri 
de singurătate şi întristare, Duhul Lui încă îi întăreşte.

Cînd slujitorii Lui merg astăzi în pelerinajul lor pămîntesc, ei nu 
sînt niciodată singuri. Ei călătoresc înconjuraţi de un mare nor de mărturii, 
însoţiţi de fericiţii sfinţi şi cu sprijinul rugăciunilor lor. De asemenea ei 
călătoresc şi cu sprijinul fraţilor lor în Hristos din întreaga lume.

Rugăciunea noastră fierbinte este ca Domnul nostru să întărească pe 
Prea Fericirea Voastră şi pe tot poporul Vostru credincios, în acest timp 
al Paştelui, cu puterea vieţii Lui înviate si să Vă dăruiască în pelerinajul 
Vostru pămîntesc, puterea de a Vă ridica continuu mintea către doririle 
cereşti, avînd în minte promisiunea Mîntuitorului : «Iată Eu sînt cu voi 
totdeauna, pînă la sfîrşitul lumii» (Matei XXVIII, 20).

Al Vostru frate iubitor în Hristos,

t  M I C H A E L

Arhiepiscop de Canterbury, Primat a toată Angli a
şi Mitropolit

Scrisoarea Excelenţei Sale LAURISTON LIVINGSTON SCAIFE, 
Episcop al Bisericii Episcopale din New-York-ul de Vest :
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Prea Fericirii Sale Părintelui JUSTINIAN, Patriarhul Bisericii Orto
doxe Romîne, salutări şi pace în Dumnezeu-Tatăl şi Domnul nostru Iisus 
I Irisios.

Cu priiejul Praznicului învierii triumfătoare a Domnului şi Mîntuito
rului nostru Iisus Hristos, Biruitorul morţii şi al lui Satan, Vă rugăm 
să primiţi felicitările Bisericii Episcopale din Statele Unite ale Americii, 
pentru Voi personal şi pentru Marea Voastră Biserică.

Este întotdeauna un privilegiu sărbătoresc să întindem Prea Fericirii
Voastre mîna dreaptă a înfrăţirii, după exmplul Sfinţilor Apostoli. Aşa
cum Prea Fericirea Voastră ştie bine, prietenia şi iubirea creştină care- 
există între Bisericile noastre s-au întărit cu vremea în conlucrarea pen
tru răspîndirea împărăţiei lui Dumnezeu în toată lumea. Lucrarea noastră 
împreună şi prietenia au fost întemeiate pe faptul că Domnul nostru 
Iisus Hristos a înviat cu adevărat din moarte, biruind în chip strălucit 
puterea morţii.

In aceste sfinte zile ale Paştilor, felicitînd pe Prea Fericirea Voastră
în dragostea creştină, din partea Bisericii noastre, cerem rugăciuniie- 
Voastre pentru extinderea tot mai * mult a prieteniei care a înflorit de- 
atîta vreme între noi, şi în acelaşi timp implorînd Sfîntul Duh să se să- 
lăşluiască puternic în inimile tuturor, ca prin călăuzirea" Sa, în unire, să 
putem, ca fii ai Săi, să medităm neîncetat asupra acelor acte preamărite* 
prin care El ne-a dat nouă viaţă şi nemurire.

Cu toate încredinţările profundei noastre preţuiri şi iubiri creştine
pentru Prea Fericirea Voastră şi pentru Biserica Voastră, rămînem ai' 
Vostru iubitor frate în Hristos,

t  LAURISTON LIVINGSTON SCAIFE,
Episcopul New-Ycrk-ului de West, 

Preşedintele Comisîunii Unite a Bisericilor 
%

Ortodoxe si Vechi Catolice

Telegrama Excelenţei Sale ARTHUR LICHTENBERGER Episcop* 
din New-York : *

Prea Fericirii Sale,
Prea Fericitului Părinte JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,

BUCUREŞTI

In aceste sărbători ale Pastelor, toţi creştinii primesc răscumpărarea* 
prin învierea Domnului lor şi se roagă ca omenirea întreagă să găsească- 
unitatea prin credinţa în El.

HRISTOS A ÎNVIAT !

ARTHUR LICHTENBERGER'
m

Episcop
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Scrisoarea Reverendului ROBERT B. MAC DONALD, parohul bise
ricii Sfîntul Simeon din Filadelfia :

Prea Fericite,

Cu prilejul Sfintelor Paşti, cînd noi prăznuim faptul Biruinţei Dom
nului şi Mîntuitorului nostru asupra păcatului şi a morţii, Vă rugăm să 
primiţi salutările noastre,- ale acestei parohii şi ale Bisericii Episcopale.

Acum cîteva săptămîni, am văzut prin televiziune un program cu 
privire la Conferinţa de la Rhodos. Am fost foarte mîndru să revăd pe 
vechii mei prieteni, să Vă «prezint» prin televiziune familiei mele şi pe 
această cale să Vă am ca oaspefe în casa şi în căminul meu.

In această sărbătoare, unim rugăciunile noastre cu ale Voastre, pen- 
'tru ca Biserica Mîntuitorului nostru să fie în curînd în unire, după 
voia Sa.

Vă- rog să primiţi, Prea Fericite, profundul meu respect.

ROBERT B. MAC DONALD
Paroh

Telegrama Domnului V ISSER’T HOOFT, Secretarul General al Con- 
-siliului Ecumenic al Bisericilor :

Prva Fericitului Părinte JUSTINIAN,
. Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,

BUCUREŞTI
#

Hristos lumina adevărului să lumineze Biserica Voastră în această
:zi a Pastel ui.

f

VISSER’T HOOFT,
Secretarul General al Consiliului Ecumenic al

Bisericilor

Telegrama Arhimandritului TIRAYR MARDICHIAN, Şeful Eparhiei 
.Armene din R.P.R.

Prea Fericitului JUSTINIAN,
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,

BUCUREŞTI

Cu prilejul Sărbătorii minunatei învieri a Domnului nostru lisus 
'Hristos, am fericita ocazie, ca în numele tuturor credincioşilor Bisericii 
-Armene din R.P.R. să Vă prezint din toată inima urarea creştinească i

» HRISTOS A ÎNVIAT!
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•Rugăm fierbinte ca Domnul cel înviat din morţi, pre moarte călcînd, 
sfi Vă dăruiască deplină sănătate şi îndelungată arhipăstorire peste drept- 
credinciosii romîni.

9

Fie ca Mîntuitorul să milostivească ihimile conducătorilor de State, 
pentru ca pacea atît de mult rîvnită de către popoare, să fie instaurată 
de-a pururea în lumea întreagă, iar creştinătatea să proslăvească numele 
Tatălui şi al Fiului şi al Sfîntului Duh, Amin !

. . Arhimandrit TIRAYR MARDICHIAN, 
Şeful Eparhiei Armene din R. P. R. 

*

De asemenea Prea Fericitul .Patriarh JUSTINIAN a primit şi 
din partea ierarhilor, clericilor şi credincioşilor .Bisericii Ortodoxe Romîne, 
numeroase scrisori şi telegrame de felicitare, prilejuite de prăznuirea Sfin
telor sărbători,' ale învierii Domnului, din acest an.

Tuturor li s-a răspuns, la vreme, împărtăşindu-li-se patriarhiceşti 
ibinecuvîntări. • .■

♦ %

/



SCHIMBURI DE TELEGRAME 
INTRE PREA FERICIŢn PATRIARHI JUSTINIAN 

AL BISERICII ORTODOXE ROMINE
SI CHIRIL AL BULGARIEI

Legăturile frăţeşti,'de dragoste în Hristos şi de conlucrare sinceră,, 
care există între Bisericile Ortodoxe Romînă şi Bulgară, se vădesc şi în 
scrisorile şi telegramele de felicitări şi urări, pe care şi le trimit Intîistă- 
tătorii celor două Biserici surori, la felurite sărbători şi aniversări. Iată 
cîteva din aceste mărturii ale dragostei frăţeşti, cuprinse în schimburile 
de telegrame dintre Prea Fericiţii Patriarhi Justinian al Bisericii Orto
doxe Romîne şi Chirii al Bulgariei :

Telegrama trimisă de Prea Fericitul Patriarh JUSTINIAN, cu pri

lejul aniversării a 9 ani de la reînfiinţarea Patriarhiei Bulgare :

* Prea Fericitului Părinte CHIRIL

! ' Patriarhul Bulgariei

SOFIA

Cu multă bucurie ne aducem aminte de istoricul act prin care Bise
rica Bulgară soră a fost înălţată la rangul de Patriarhie Ortodoxă, Pren 
Fericirea Voastră făcînd început şirului patriarhilor săi şi retrăind aievea 
clipele pline de măreţie duhovniceasă de care ne-am învrednicit cu toţii 
atunci, cu căldură Vă felicităm, în această zi a aniversării lui, pe Prc:i 
Fericirea Voastră şi Sfîntul Vostru Sinod şi din toată inima urăm con
tinuă înflorire şi strălucire Bisericii surori, iar Prea Fericirii Voastre 
personal Vă dorim ani mulţi cu sănătate deplină şi putere, ca să adăugaţi 
şi alte bogate şi fericite înfăptuiri la înalta slujire de Intîistătător n! 
clericilor şi credincioşilor bulgari şi să contribuiţi cu succes la slava {<! 
întărirea sfintei Ortodoxii.

t  JUSTINIAN
9

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romi ne
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Telegrama de răspuns trimisă de Prea Fericitul Patriarh Chirii al 
Bulgariei :

j

Prea Fericirii Sale,
Prea Fericitului JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

; BUCUREŞTI

i

Din toată inima mulţumesc pentru felicitărrle şi bunele urări în ru
găciune cu ocazia aniversării reînfiinţării Patriarhiei Bulgare -şi alegerii 
mele ca Patriarh al Bulgariei.

Vă mulţumesc de asemenea pentru bunele Voastre sentimente continui 
şi ale Sfintei Biserici Romîne faţă de Biserica Bulgară şi faţă de sme
renia mea.

Vă urez în rugăciune sănătate şi deplin succes în lucrările Voastre 
arhipăstoreşti, pentru binele Bisericii şi al Patriei Voastre.

f  CHIRIL
l ' Patri/arhul Bulgariei

Telegrama trimisă de Prea Fericitul Patriarh JUSTINIAN cu ocazia 
zilei onomastice a Prea Fericitului Patriarh Chirii al Bulgariei s

Prea Fericitului Părinte CHIRIL 
Patriarhul Bulgariei,

SOFIA

Iată şi iară, din toată inima, rugăm pe Milostivul Dumnezeu şi în 
această sărbătorească zi a numelui Prea Fericirii Voastre să Vă hără
zească deplină sănătate, bucurie duhovnicească şi ani mulţi, spre rodnică 
şi binecuvîntată arhipăstorire, îmbrăţişîndu-Vă cu dragoste frăţească în 
Hristos cel înviat.

t  JUSTINIAN 
+ •

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

Telegrama de răspuns trimisă de Prea Fericitul Patriarh • CHIRIL1 
al Bulgariei:

Prea Fericitului JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

tiinr

Din toată inima Vă mulţumesc pentru felicitările şi bunele urări cu 
ocazia zilei mele onomastice.
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Din partea mea doresc în rugăciune Prea Fericirii Voastre toate da

rurile binecuvîntării lui Dumnezeu ca să fiţi sănătos şi fericit în vrednica

Voastră slujire arhipăstorească. 

Intru multî a n i !

t  CHIRIL 

Patriarhul Bulgariei,

Telegrama trimisă de Prea Fericitul Patriarh CHIRIL al Bulgariei, 

cu prilejul aniversării a 14 ani de la înscăunarea Prea Fericitului Justinian 

ca Patriarh al Bisericii Ortodoxe Romîne •

Prea Fericitului JUSTINIAN

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

Frăţeşte felicit pe Prea Fericirea Voastră în numele meu şi al Sfîn

tului Sinod cu ocazia jubileului intronizării Voastre, cu rugăciune fier

binte către Dumnezeu ca să Vă dăruiască belşugul milelor Sale, sănătate 

şi putere ca să se înmulţească roadele înţeleptei Voastre slujiri arhipăsto- 

reşti întru Domnul pentru binele Sfintei Voastre Biserici şi Patriei Voastre.

f  CHIRIL 

Patriarhul Bulgariei

Telegrama de răspuns a Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN al 
Bisericii Ortodoxe Romîne:

Prea Fericitului Părinte CHIRIL 

Patriarhul Bulgariei,

SOFIA

Ca întotdeauna, frăţeştile felicitări adresate de Prea Fericirea Voastră 

şi Sfîntul Sinod al Bisericii Bulgare surori, m-au mişcat în chip deosebit 

şi mă îndeamnă să Vă exprim,-odată cu cele mai calde mulţumiri, ură

rile mele sincere pentru continua dezvoltare a legăturilor de dragoste 

care unesc Bisericile şi popoarele noastre şi pentru fericirea şi îndelunga 

înzilire a Prea Fericirii Voastre.

t  JUSTINIAN 

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne
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Telegrama trimisă de Prea Fericitul Patriarh CHIRIL al Bulgariei, 
cu prilejul hramului bisericii romîne din Sofia :

Prea Fericitului JUSTINIAN 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

BUCUREŞTI

Cu ocazia prăznuirii hramului, astăzi am fost fericit să oficiez slujba 
în biserica romînă Sfîntă Treime şi împreună cu clerul şi binecredincioşii 
creştini să invocăm milele Sfîntului Duh — pentru Prea Fericirea Voa
stră — comemorînd aniversarea vrednicei Voastre slujiri patriarhale de 
patrusprezece ani.

Bucurie a fost pentru noi toţi să decorăm pe Prea Cucernicul Econom 
Stavrofor loan Cristea cu Ordinul bisericesc «Sfîntul loan Rilski», pentru 
exemplara lui slujire lâ Sofia, ca reprezentant al Prea Fericirii Voastre.

Cu dragoste întru Domnul,

t  CHIRIL
Patriarhul Bulgariei

Telegrama de răspuns trimisă de Prea Fericitul Patriarh JUSTINIAN 
al Bisericii Ortodoxe Romîne.

Prea Fericitului Părinte CHIRIL 
Patriarhul Bulgariei,

SOFIA
{

Viu mişcat de înalta bunăvoinţă şi părintească dragoste pe care Prea 
Fericirea Voastră le-aţi arătat slujitorilor şi credincioşilor Bisericii- romîne 
din Sofia, mergînd în mijlocul lor şi oficiind Sfîntă Liturghie în ziua 
hramului Sfintei Treimi, Vă mulţumim din adîncul sufletului pentru această 
nouă afirmare a legăturilor frăţeşti care unesc Bisericile şi popoarele 
noastre dreptcredincioase, precum şi pentru delicata atenţiune de a ne 
fi pomenit şi pe Noi în rugăciunile Prea Fericirii Voastre, cu prilejul 
aniversării intronizării Noastre.

Vă sîntem recunoscători de asemenea .pentru înalta cinstire făcută 
parohului bisericii romîne din Sofia, Părintelui Econom Stavrofor loan 
Cristea, decorîndu-1 cu Ordinul bisericesc «Sfîntul loan Rilski» şi ne 
bucurăm din toată inima de binevoitoarea apreciere de care s-a învred
nicit din partea Prea Fericirii Voastre.

Dorindu-Vă ani mulţi, cu sănătate deplină şi fericite împliniri în 
slujirea Prea Fericirii Voastre, Vă îmbrăţişăm cu dragoste în Hristos 
‘Mîntuitorul nostru.

t  JUSTINIAN 
% Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne



SANCTITATEA SA ALEXEI, 
PATRIARHUL MOSCOVEI ŞI A TOATĂ RUSIA, 
OASPETE AL BISERICII ORTODOXE ROMINE

La invitaţia Prea Fericitului Patriarh Justinian al Bisericii Ortodoxe 

Romîne, joi 31 mai 1962 a sosit în Capitală, venind de la Sofia, Sanctitatea 

Sa Alexei, Patriarhul Moscovei şi a toată 'Rusia. • Sanctitatea Sa era 

însoţit de : înalt Prea Sfinţitul Nicodim, Arhiepiscop de Iaroslav şi Rostov; 

Prea Sfinţitul Ioasaf, Episcop de Viniţa şi Braţslav ; Prea Cuviosul Arhi
mandrit Pitirim, inspector al Academiei teologice din Zagorsk-Moscova 

şi redactor la «'Revista Patriarhiei Moscovei», P. C. Protoiereu Alexei 
Ostapov, docent la Academia teologică din Zagorsk-Moscova ; Dl*. Daniil

Andreevici Ostapov, preşedinte adjunct al consiliului economic al Pa
triarhiei Moscovei; P. C. Protodiacon Vladimir V. Prochimnov; P. Cu
viosul Ieromonah Platon ; Dl. Boris S. Kudinkin, şeful Protocolului diri 
Departamentul Afacerilor externe bisericeşti al' Patriarhiei 'Moscovei ; DL 
Dr. Anatolie V. Alexeev.

Pe aeroportul Băneasa, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei 
şi a toată Rusia şi ceilalţi reprezentanţi ai Bisericii Ortodoxe Ruse au 
fost întîmpinaţi de Prea Fericitul Părinte Justinian, Patriarhul Bisericii 
Ortodoxe Romîne, însoţit de înalt Prea Sfinţitul Nicolae Corneanu, M i
tropolitul Banatului; Prea Sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, vicar 
patriarhal ; Prea Cucernicii : Preot Ioan Gagiu, directorul cancelariei 
Administraţiei Patriarhale ; Preot Traian Ghica, directorul Casei de Pensii 
a salariaţilor Bisericii Ortodoxe Romîne; Preot Gheorghe Soare, Preot 
Vasile Ştefan, Preot Dumitru Fecioru şi Preot Vasile Aştileanu, consilieri 
patriarhali; P. C. Diacon N. I. Nicolaescu, rectorul Institutului Teologic 
de grad universitar din Bucureşti, precum şi alţi preoţi din Capitală.

Au fost de faţă : Domnul profesor Dumitru Dogaru, Secretarul gene
ral al Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri al
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R.P.R., şi Domnul G.
Sovietice la Bucureşti.

E. Cebotariov, consilier al Ambasadei Uniunii

De la aeroportul 
patriarhală, unde au fost întîmpinaţi 
Bucureştilor, în frunte cu 
P.C. Pr. Alexandru Iones- 
cu, vicarul Arhiepiscopiei 
Bucureştilor, de protopopii 
Capitalei, profesorii Insti
tutului şi Seminarului Teo
logic din Bucureşti, nume
roşi preoţi, studenţi şi e- 
Icvi teologi, Salariaţi ai 
Administraţiei Patriarhale,» 1 
credincioşi. Sanctitatea Sa 
Patriarhul Alexei si Prea

9

Fericitul Patriarh Justinian 
au fost primiţi, după datt-

intrarea 
Prea

Băneasa, înalţii oaspeţi au fost conduşi la catedrala
de preoţii consilieri ai Arhiepiscopiei

na,
lă,

la
de

Bucureşti
arhieresc

în catedra- 
Sfinţitul Epis

cop Teoctist Botoşăneanul, 
vicar patriarhal, cu Sfînta 
Cruce şi Sfînta EvangheliQ. 
Corul studenţilor Institutu
lui Teologic din 
a intonat imnul 
«>Ton Despotin» şi troparul 
Sfintelor Paşti «Hristos a 

înviat!». S-a cîntat apoi 
Ectenia întreită şi Polihro- 
niul.

Prea Fericitul Părinte 
Justinian, Patriarhul Bise
ricii Oriodoxe Romîne, a 
rostit fumătorul cuvînt de 
bun venit:

Sosirea Sanctităţii Sale 'Patriarhului Alexei al Moscovei
pe aeroportul Băneasa din Bucureşti

Sanctitatea Voastră,
Pîna Iubite Părinte Patriarh Alexei,

împreună cu Sfinţiţii Chiriarhi, clerul şi evlauioşii noştri credincioşi, 
V-am aşteptat cu multă dorinţă, an de an, pe Sanatitatep Voastră, Prea 
Vrednicul şi Venerabilul Intîistătător al Sfintei Biserici Ortodoxe Ruse— 
sora prea iubită şi preţuită a Bisericii Ortodoxe Romîne.

Sfintele învăţături, rugăciuni şi binpcuvîntări, împărtăşite de Sancti
tatea Voastră credincioşilor şi slujitorilor Bisericii noastre acum 15 ani„
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au rămas aditic îrtrădăciitate în sufletul lor si amintirea, adelor zile de
• /  »

neuitat a încălzit pururea dragostea în inimile lor faţă de Sanctitatea' 
Voastră şi Biserica pe oare o păstoriţi.

De aoteea, Prea Iubite şi Venerabile Părinte, trăind emoţia fer foitei 
Voastre sosiri în Bucureşti, împreună cu însoţitorii Voştri, Vă întîmpinăm 
cu sufletele pline de bucurie şi din adîncul inimilor noastre grăim icuvin* 
iele psalmistului: «Aceasta este ziua pe care a făcut-o Domnul, să na 
bucurăm şi să ne veselim într-însa» (Ps. 118, 24).

v . v♦ • w •

•  •  •  4

.V.V.V.V.V.V.V.V.V.%*«>

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . *  t  4  •  ■  •
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Intîmpinarea Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei al Moscovei şi a toată
Rusia pe aeroportul Băneasa din Bucureşti-

' Sanctitatea Voastră,
Prea Venerabile Părinte,
Iubiţi oaspeţi,

Astăzi, întîmpinîndu-Vă în vechea Catedrală a Patriarhiei noastreP. 
cu ochii minţii vedem întrupîndu-se în persoana Sanctităţii Voastre chipu
rile tutUror marilor voştri înaintaşi — patriarhii Moscovei istorice — caret 
de-a lungul veacurilor, au fost apărătorii, ocrotitorii şi ajutătorii creştină
tăţii înrobite de otomani.

Vo(dem, de asemenea, căpătînd viaţă chipurile acelor patriarhi ai 
Moscovei, la care ierarhi şi călugări roniiîni ardeleni, copleşiţi de împilă
rile şi suferinţele îndurate fie din partea principilor calvini„ fie din partea.
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Împăraţilor Mtolici habsburgi, 'au găsit sprijin şi ajutor frăţesc, /yentru 
a-şi duce mm depărte misiunea Hor în mijlocul romînilcr ortodocşi.

Dar prezenţa Sanctităţii Voastre constituie pentru noi 'mai mult decît 
evocarea 'acestui trecut, bogat în mărturii despre strînsa legătură dintre 
Bisericile noastre surori.

Noi salutăm în persoana Sanctităţii Voastre pe misionarul şi insufle- 
ţitorul tiobilei acţiuni de \aprcpiere şi colaborare între toate Bisericile* 
creştine din Lume.

Primirea Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei al Moscovei la catedrala

Patriarhiei Romîne din Bucureşti
»

Sintem plini de admiraţie faţă de toată acectstă generoasă dăruire a* 
Sanctităţii Voastre pentru a face înţeleasă datoria sfîrtiă ce revine Întîi- 
stătătorilor Bisericilor Ortodoxe, de a-şi uni cu hotărî re strădaniile lor, 
în scopul risipirii jieîitcrederii şi încetării dezbinărilor, spre a se putea 
instaura dragostea frăţească şi buna înţelegere între tcate popoarele 
lumii.

Ne simţim însufleţiţi de o nădejde şi de o încredere fără margini 
văzînd cum Sanâţitatea Voastră — la vîrsta patriarhală ce V-a hăfăzit 
Dunviezeu — cercetaţi cu neostoită rîvnă misionară centrele ortodoxe' 
din Constantincpole, Ierusalim, Antiohia, Alexandria, Grecia, Bulgaria 
Serbia, Romînia, dtc., cu unica predeupare de a determina în rîndurile 
tuturor Bisericilor surori acea revărsare de energie spirituală, pentru' 
salvarea vieţii oamenilor şi întronarea păcii pe pămînt.



BISERICA ORTODOXĂ R0M1NA

Sintem datori sâ recunoaştem, că SanctUatea Voastră Vâ aflaţi în 
xontinuărea acestei înalte misiuni, începută acum 14 cbni, cînd împreună 
-cu Reprezentanţii Bisericilor Ortodoxe, aflaţi la Moscova In iulie 1948 
"— . cu prilejul aniversării celor 500 de ani de la autocefalia Bisericii 
Ortodoxe Ruse, — aţi dat prima chemare către toate Bisericile din lume 
pentru pace şi înfrăţire între popoare.

Nădăjduim ca, în popasul ce-l faceţi la noi — şi pe care l-am fi dorit 
mai lung — sâ Vă puteţi încredinţa de bunele rezultate ale eforturilor 
<depuse de toţi slujitorii altarelor noastre, împreună cu întregul nostru 
,.popor rcmîn, pentru înfăptuirea marei aspiraţiuni a omenirii: pacea şi 
-înfrăţirea universală. 1

De asemenea, nădăjduim că veţi încerca un sentimet de bucurie, 
•consiatlnd că, după vizita Sanctităţii Voast/ie din anul 1947, Biserica 
«Ortodoxă Romînă şi-a realizat şi consolidat unitatea ei, prin revenirea 
fraţilor greco-catolici la sinul Bisericii-mame, de unde fuseseră răpiţi
.de Vatican cu 250 de ani în urmă.

Sintem încredinţaţi fă  veţi aprecia strădania depusă de Biserica 
noastră, de ci promova, pe Ungă unitatea ei internă, colaborarea frăţească 
în spirit eoumenist cu toate Bisericile şi Cultele religioase din ţara noastră, 
*a$a după cum, din punct de vedere cetăţenesc, este înfăptuită convie
ţuirea paşnică şi colaborarea strînsă inti\e toţi fiii Patriei noastre.

în  sfîrşit, sintem plini de nădejde, că veţi privi cu plăcere înfăţişarea 
<le continuă înnoire şi înflorire a Capitalei noastre, a localităţilor şi plaiu
rilor patriei noastre, că veţi putea surprinde dorul năvalnic de viaţă şi 
dragoste de muncă a poporului nostru şi Vă veţi convinge ele dorinţa 
lu i de a păstra şi dezvolta legăturile de prietenie şi colaborare frăţească 
<cu toate popoarele şi în special Cu marele şi înzestratul popor sovietic.

Stăplniţi de aceste simţăminte şi nădejdi, in numele Membrilor Sfin- 
dului Sinod, al preoţilor şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Romîne şi 
în  numele Nostru personal, din toată inima Vă spunem : «Bine aţi venit!» 
.şi «Binecuvlntat să fie cel ce vine Intru numele Domnului /» (Ps. 118, 26).

A răspuns Sanctitatea Sa Alexei, Patriarhul Moscovei şi a toată Rusia, 
care — mulţumind pentru caldele sentimente cu care a fost întîmpinat — 
şi-a exprimat bucuria de a se găsi din nou în mijlocul ierarhilor, clericilor 

.şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Romîne, faţă de care Biserica Ortodoxă 
"Rusă şi Sanctitatea Sa personal nutresc o dragoste frăţească şi o prietenie 
..de nezdruncinat.

Subliniind apoi unitatea de credinţă şi de acţiune a Bisericilor Orto- 
«doxe din întreaga lume, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a amintit străda
n iile  depuse de Bisericile Ortodoxe Rusă şi Romînă pentru slujirea ma
rilor comandamente evanghelice : pacea şi buna înţelegere dintre oameni 

-•şi popoare.

înaltul oaspete a încheiat cuvîntarea sa, cerînd binecuvîntarea lui 
/Dumnezeu asupra Prea Fericitului Patriarh Justinian, asupra tuturor 
fiilor Bisericii Ortodoxe Romîne, asupra ţării şi poporului romîn.
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Cuvîntul cald al Sanctitătii Saie Patriarhului Alexei al Moscovei si
9 #

.1 toată 'Rusia, a fost ascultat cu evlavie şi atenţie de mulţimea celor pre
zenţi la catedrala patriarhală.

înalţii oaspeţi au fost conduşi în palatul patriarhal, unde au fost 
găzduiţi pe tot timpul şederii în ţara noastră.

Joi după amiază, însoţitorii Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei au

Uicut o scurtă călătorie în jurul Capitalei, vizitînd mînăstirea Ghighiu, 
parcul şi mînăstirea monument istoric de la Snagov.

Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei si Prea Fericitul Patriarh
f

Justinian, în stranele arhiereşti din catedrala Patriarhiei Romîne

Vineri 1 iunie 1962, înalt Prea Sfinţitul Arhiepiscop Nicodim de Iaro- 
Mav şi Rostov, împreună cu ceilalţi membri ai delegaţiei Bisericii Orto
doxe Ruse, însoţiţi de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului 
şi Prea Sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, vicar patriarhal, au plecat 
spre Curtea de Argeş, pentru a vizita” aşezămintele bisericeşti, monumen
tele istorice şi de artă din oraşul în care a fost cea dintîi reşedinţă a 
/Mitropoliei Ţării Romîneşti.

Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a rămas la palatul patriarhal din 
Bucureşti, unde, în cursul zilei a discutat cu Prea Fericitul Patriarh 
Justinian o serie de probleme bisericeşti, interesînd deopotrivă cele două 
Biserici Ortodoxe surori.

Membrii delegaţiei Bisericii Ortodoxe Ruse, în frunte cu înalt Prea 
Sfinţitul Nicodim, Arhiepiscop de Iaroslav şi Rostov, au sosit la Curtea
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de Argeş, unde au vizitat biserica domnească, vechi şi valoros monument 
din veacul ai XlV-lea, fiind salutaţi de preoţii din localitate, în frunte cu 
P. C. Pr. P. Topologeanu, protopopul raionului. La sosirea în biserica 
mare a mînăstirii Curtea de Argeş, înalţii oaspeţi au fost întîmpinaţi de 
Prea Sfinţitul Arhiereu Pavel Şerpe, înconjurat de un sobor de preoţi, 
precum şi de profesorii şi preoţii care urmau Cursurile de îndrumare 
pastorală.

După săvîrşirea unui polihroniu, Prea Sfinţitul Arhiereu Pavel Şerpe 
a rostit o cuvîntare de bun sosit.

A răspuns înalt Prea Sfinţitul Arhiepiscop Nicodim al Iaroslavului 
şi Rostovului, care a spus următoarele :

ţ

Înalt Prea Sfitiţia Voastră,
Prea Sfinţiile Voastre,
Prea Cucernici Părinţi,

9

Sîntem peste măsură de mulţumiţi că ne-a ajutat bunul Dumnezeu: 
să vizităm această localltdte istorică şi măreţele sale monumente biseri
ceşti. Am cercetat adineaori cu mult interes arhitectura, pictura şi mor
mintele de la vechea Biserică pomneascâ şi, iată, ne aflăm acum, plini 
de admiraţie, în acectstă prea frumăasă biserică. •

Vizita noastră aici o considerăm ca o dovadă a dragostei şi a strin
selor legături frăţeşti dintre Biserica Ortodoxă Rusă şi Biserica Ortodoxă 
Romînă.

• Şi în trecut feprezentanţi ai Bisericii Ortodoxe Ruse au venit în Ţările 
Romîneşti şi ierarhi ai Bisericii Ortodoxe Romîne au mers în Rusia, dar 
in chip deosebit au devenit strînse aceste legături frăţeşti dintre cele două 
Biserici din momentul venirii la cîrma Bisericii Ortodoxe Romme a Prea 
Fericitului Patriarh Justinian. In repetare rînduri Prea Fericirea Sa a 
fost oaspetele Bisericii noastre. La rîndul său, Sanctitatea Sa Patriarhul 
Alexei vine jientru a doua oară să viziteze Biserica Ortodoxă Romînăr 
ca o mărturie a dragostei frăţeşti ce există între cele două Biserici surori.

Astăzi vedem puni in lumea jiîntreagă prinde rădăcini din ce în ce 
mai adînci ideea apropierii între oamenii de pretutindeni şi a colaborării 
frăţeşti între toate popoarele lumii.

Dar acest fapt ne obligă cu atît mai mult pe noi, creştinii, să mărtu
risim în faţa lumii întregi unitatea noastră în credinţă, în dr a gâşte şi în 
acţiune pentru binele credincioşilor Bisericilor noastre.

In faţa lumii întregi se ridică astăzi numeroase probleme, dintre 
care desigur cea mai importantă este aceea a păcii, problemă la rezol
varea căreia Biserica rtâastră Ortodoxă îşi dă concursul din plin. Credem 
în instaurarea păcii pe pămînt şi mărturisim că pentru cauza sfîntă a 
păcii vom duce şi de acum înainte lupta din toate puterile noastre.

Sîntem deosebit de bucuroşi că ne aflăm reuniţi sub acoperâmîntul 
acestui sfînt locaş, de ale cărui frumuseţi artistice sîntem viu impresionaţi.
\Această biserică nu este mare, dar este deosebit de frumoasă. De ea se 
leagă amintiri scumpe ale poporului ronim.
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Mulţumim lui Dumnezeu că ne-a hărăzit privilegiul de a ne pleca 
firnunchii în acest sfînt şi prea frumos looaş de închinare, în care am 
fost primiţi cu braţele deschise şi cu o dragoste care ne impresionează 
4uline. • ■ ! •

Vă mulţumim din tot sufletul pentru .această dragoste pe care ne-o 
arătaţi. Vă mulţumim Prea Sfinţiei Voastre pentru preţioasele lămuriri 
istorice pe care ni le-aţi dat şi pentru caldele cuvinte de iubire frăţească 
pr care ni le-aţi adresat. J

1Domnul să fie cu noi cu toţi. Vă adresez tuturor salutul creştinesc : 
«Hristos a înviat!».

InaPţii oaspeţi au fost conduşt la paraclisul patriarhal, unde s-au 
Închinat la racla cu moaştele Sfintei Mucenîţe Filofteia. A urmat apoi 
vizitarea sălilor în care se ţin cursurile de îndrumare pastorală pentru 
preoţi. Adresîndu^se preoţilor cursişti, Înalt Prea Sfinţitul Arhiepiscop 
Niccdim le-a dat cîteva îndrumări părinteşti, spunînd printre altele:

Prea Cucernici Părinţi Profesori,
Prea Cucernici Părinţi Cursisti,

—  t » 7

Sîntem bucuroşi să constatăm că şt Biserica Ortodoxă Romînă, ca şi Bi- 
srrica Ortodoxă Rusă, a Organizat cursuri de îndrumare a \clerului. Aceste 
( ta suri si-au dovedit utilitatea, deoarece trebuie să cunoaştem cît mai bine

9 *  »

4 ii putinţă cuvîntul lui Dumnezeu.

Dar, o dată cu acectsta, trebuie să cunoaştem bine şi problemele vieţii.
un an în urmă, am luat parte, ca delegat al Bisericii Ortodoxe Ruse, 

la Conferinţa 'e la Rhodos. Această Conferinţă a pus în faţa Bisericilor 
Ortodoxe problemele teologiei ortodoxe actuale, dar şi problemele vieţii 
din momentul în care trăim. Rezolvarea completă a acestor probleme ţine 
Insă de toţi preoţii, de toţi ierarhii şi de Strădania lor în comun şi în 
duh frăţesc.

Noi, întruniţi la Rhodos, am mărturisit unitatea noastră. Şi, cînd 
s-a pus problema acestei unităţi, ne-am dat seama că avem încă mult 
drum de parcurs pentru realizarea ei. Pe teren teoretic şi practic avem 
misiunea de a lămuri problemele Ortodoxiei şi de a apropia punctele de 
vedere deosebite. Pentru aceasta trebuie, în primul rînd, să cunoaştem 
tnneinic învătătwt\a Bisericii noastre, căci stiinta, si în acest sector,

9 '  »  »  7  »  '

înseamnă puterea.

Pe lîngă problemele noastre, ale Bisericii Ortodoxe, avem însă în 
ja(a noastră şi probleme ale creştinismului în general. Bisericile nodslre 
sint membre ale organizaţiei mondiale a Bisericilor, adică ale Consiliului 
Ixumenic al Bisericilor. Noi facem parte din această organizaţie cu 
scopul de a mărturisi Ortodoxia noastră.

 ̂_i •

In  sînul tuturor Bisericilor creştine se simte din ce în ce mai mult 
necesitatea unirii. Noi nu putem sta de-o parte, nu ne putem izola. Noi 
Jticrgem întru întîmpimrea fraţilor noştri creştini, pentru a mărturisi
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adevărul Ortodoxiei 
cunoaştem bine.

noastre, adevăr jye care, tocmai de aceea trebuie să-l

păai
Dar cea mai mare 

Biserica noastră
problemă a vremii noastre rămîne tot problema 

participă activ, în cadrul mişcării mondiale pentru

> «  *  •  «  •  ■ •  * • • • •

Membri ai delegaţiei 
frunte cu înalt Prea 
de Iaroslav şi Rostov, 
Mitropolit

cop

Bisericii 
Sfinţitul
însoţiţi de înalt 

Nicolae al Banatului şi Prea 
Antim Tîrgovişteanul, vicar 

vizitînd Curtea de

Ortodoxe Ruse, în 
Arhiepiscop Nicodim

Prea Sfinţitul 
Sfinţitul Epis- 
patriarhal,

Argeş

pace, la rezolvarea 
a acestei 
Hristos 

desi

fericită
probleme capitale. 

este pacea noastră 
aceea, pentru noi, 

problema păcii trebuie re
zolvată în duh ortodox şi 
în faţa lut Dumnezeu.

Toate aceste îndatoriri 
prezente ale noastre pun o

serie de probleme
pe care aţi

să le dezba- 
vcm răspunde 

pentru slujirea noastră în 
faţa lui Dumnezeu şi 
aceea vă urez să
aici cunoştinţele
pentru împlinirea

întreagă 
de pastoraţie, 
fosf chemaţi 
teti aici. Noi

de 
sorbiţi 

necesare 
misiunii

pastorale
vine.

Rog 
nezeu ca 
tos

actuale ce vă re-

va

D um
i l  ris-
si să 
>

pasto- 
desfă-

îndemnuri 

duiesc să

încredintîndu-1 că
9

cunoască temeinic

preoţii Bisericii 

cuvîntul lui Dumnezeu

pe Bunul
lumina lui

să vă lumineze
ajute în munca

rală ce o aveţi de
i

sunat. Vă îmbrăţişez din 
» * f

tot sufletul şi vă binecu- 
vîntez.

In numele profesorilor 
si preoţilor cursişti, P.C,

prof. Sofron Vlad, 
torul Institutului teologic 
universitar din Sibiu, a 
muîtumit înalt Prea Sfin- 

»

ţitului Arhiepiscop Nicodim 
pentru caldele povăţuiri şi 
Ortodoxe Romine se stră-

că — înţelegînd

Pr. rec

si

bine adevăratele porunci ale Sfintei Evanghelii a 'Mîntuitorului lisus

Hristos — ei 

toate puterile 
mai bună si

luptă cu însufleţire pentru apărarea păcii 

lor munca entuziastă a poporului nostru 

pentru înflorirea continuă a patriei noastre dragi.

şi sprijină din 

pentru o viaţă
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In cins'tea oaspeţilor, a fost oferit un prînz, în sala Meşteruluf 
Manole. După masă, înainte de plecarea spre Bucureşti, reprezentanţii* 
Bisericii Ortodoxe Ruse au vizitat Casa de odihnă a clerului şi parcut* 
mînăstirii, întreţinîndu-se prieteneşte cu profesorii şi preoţii prezenţi- 
Cu deosebit interes au fost ascultate lămuririle date de Prea CuviosuP 
Arhimandrit Pitirim, inspectorul Academiei teologice de la Zagorsk-Mo- 
scova, despre organizarea învăţămîntului teologic în cadrul Bisericii Or
todoxe Ruse. In seara aceleiaşi zile, înalţii oaspeţi s-au înapoiat la> 
Bucureşti. .

9 •

Sîmbătă 2 iunie 1962, în cursul dimineţii, Domnul Ion Gheorghe- 
Maurer, preşedintele Consiliului de Miniştri al Republicii Populare Romîne,. 
a primit pe Sanctitatea Sa Alexei, Patriarhul Moscovei şi a toată Rusia-,, 
şi pe ierarhii şi preoţii care însoţeau pe Sanctitatea Sa în vizita făcută, 
în ţara noastră.

La primire au participat Domnii: Emil Bodnăraş, vicepreşedinte aî' 
Consiliului de Miniştri, Corneliu Mănescu, ministrul Afacerilor Externe,- 
Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cultelor de pe 
lîngă Consiliul de Miniştri.

A fost de fată Prea Fericitul Patriarh Justinian al Bisericii Ortodoxe-
9

Romîne, însoţit de înalt Prea Sfinţiţii Mitropoliţi Iustin al Moldovei şf 
Sucevei, Firmilian al Olteniei şi Nicolae al Banatului, de Prea Sfinţiţii 
Episcopi Antim Tîrgovişteanul şi Teoctist Botoşăneanul, vicari patriarhali*, 
şi P. C. Diacon prof. N. I. Nicolaescu, rectorul Institutului Teologic de 
grad universitar din Bucureşti.

La primire a luat parte, de asemenea, Dl. Academician prof Dr^ 
N. Gh. Lupu, membru al Consiliului naţional bisericesc şi al Comitetulur 
naţional pentru apărarea păcii. _ * . . . . . . .  .

A fost de faţă I. K. Jegalin, ambasadorul Uniunii Sovietice la? 
Bucureşti. * • *

Cu acest prilej, Domnul Ion Gheorghe Maurer, preşedintele ’ Consi
liului de Miniştri, a înmînat Sanctităţii Sale * Patriarhului Alexei aî- 
Moscovei şi a toată 'Rusia, Ordinul «Steaua Republicii Populare Romîne»,. 
clasa I-a, conferit de Consiliul de Stat al Republicii Populare Romîne.

Cei prezenţi s-au întreţinut apoi cordial.
Tot în cursul dimineţii de sîmbătă, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei? 

al Moscovei şi a loată Rusia a depus, la cimitirul Ghencea din Capitală,- 
o coroană de flori, la morm-întul regretatului bărbat de stat Dr. Petru- 
Groza, unde a fost rostită o rugăciune.

La solemnitatea depunerii coroanei de flori au participat Prea Feri
citul Patriarh Justinian, înalţi ierarhi şi preoţi ai Bisericii Ortodoxe*- 
Ruse şi ai Bisericii Ortodoxe Romîne.

Au fost prezenţi : Domnul Dionisie lonescu, şeful ceremonialului de- 
stat, şi Domnul prof. Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamen
tului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri al R.P.R.

După solemnitatea depunerii coroanei de jlori la morniîntul doctorului 
Petru Groza, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei, însoţit de o parte a mem-
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briior delegaţiei Bisericii Ortodoxe Ruse, a vizitat biserica Schitul Maicilor, 
unde a fost întîmpinat de P. C. Pr. Mihai Iancu, precum şi atelierele 
•de obiecte bisericesti ale Institutului Biblic si de Misiune Ortodoxă, unde» > y 
înalţii oaspeţi au fost conduşi de P. C. Pr. V. Aştileanu, consilier pa
triarhal, care le-a dat toate lămuririle.

«

Alţi membri a delegaţiei Bisericii Ortodoxe Ruse au făcut o scurtă 
vizită la biserica stavropighială Ciorogîrla, de la marginile Bucureştilor. 
Oaspeţii au admirat frumuseţea acestei biserici şi aşezămintele din jurul 

'«i, restaurate în anii din urmă, prin purtarea de grijă a Prea Fericitului 
Patriarh Justinian.

In aceeaşi zi, la amiază, Domnul prof. Dumitru Dogaru, Secretarul 
General al Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri, a 
oferit ia restaurantui Athenee Palace din Capitală, o masă în cinstea 
Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei al Moscovei şi a toată Rusia şi a
însoţitorilor Sanctitătii Sale.

t t

Au luat parte: Prea Fericitul Patriarh Justinian al Bisericii Orto
doxe Romîne, înalt Prea Sfinţiţii Mitropoliţi Iustin al Moldovei şi Su
cevei, Firmilian ai Olteniei si Nicolae al Banatului si Prea Sfinţiţii

7 I 9 9 »

Episcopi Iosif al Rîmnicului şi Argeşului, Partenie al Romanului şi Huşi
lor, Antim al Buzăului, Chesarie al Dunării de Jos, Teofil al Clujului, 

’Valerian al Oradiei, Antim Tîrgovişteanui şi Teoctist Botoşăneanul, vicari 
patriarhali.

Au participat de asemenea : Eminenţa Sa Dr. Friedrich Mul Ier, Epi
scopul Bisericii Evanghelice C. A. : Eminenţa Sa Alexandru Buthi,
Episcopul Episcopiei/reformate din Oradea; Eminenţa Sa Gheorghe 
Argay, Episcopul Bisericii Evanghelice S. P.; Eminenţa Sa Dr. Kiss Alexa, 

"Episcopul Bisericii Unitariene, Eminenţa Sa Monseniorul Augustin Fran- 
cisc, conducătorul Arhiepiscopiei Romano-Catolice din Bucureşti ; Emi
nenţa Sa Dr. Iuliu David, vicar-episcop al Episcopiei Reformate' din 

’C lu j ; Eminenţa Sa Muftiul Iacub Mehmed, şeful Cultului musulman din 
R.P.R. ; Prea Cuviosul Arhimandrit Tirayr Mardighian, conducătorul Epar- 

'iiiei Armeano-gregoriene din R.P.R. ; P.C. Pr. Ştefan Tomici, vicarul 
Vicariatului ortodox-sîrb din Banat.

Au mai participat : P. C. Pr. loan Gagiu, directorul Cancelariei 
Administraţiei Patriarhale, P. C. Pr. Traian Ghica, directorul Casei de 
pensii şi ajutoare a salariaţilor Bisericii Ortodoxe Romîne ; P. C. Diac. 
prof. N. I. Nicolaescu, rectorul Institutului Teologic ortodox de grad 
universitar din Bucureşti, P. C. Pr. prof. Sofron Vlad, rectorul Institutului 

'Teologic ortodox de grad universitar din Sibiu ; Domnul Ştefan Iuhâsz, 
rectorul Institutului Teologic protestant de grad universitar din Cluj.

A luat parte Domnul Profesor Mihai Ghelmegeanu, membru al Comi
tetului naţional pentru apărarea păcii din R.P.R'.

Din partea Departamentului Cultelor au participat: Domnul director 
^general I. N. Bărbulescu, directori şi funcţionari superiori.

In timpul mesei s-au rostit toasturi.
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Domnul profesor Dumitru Dogaru, Secretarul general' al Departa
mentului Cultelor, a rostit o cuvîntare, din care am reţinut următoarele i

Am cinstea şi bucuria de a saluta în numele Guvernului Republicii 
Papulare Romîne pe Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei şi a 
f'rtitâ Rusia şi pe însoţitorii săi.

Aşi avea multe de spus în legătură cu această întîlnire între Saructi- 
'uiea Sa Patriarhul Alexei şi Prea Fericitul Justinian, Patriarhul BiserUU, 
()rtodoxe Romîne, fiindcă această întîlnire, fără voia noastră, nu rămîne 
<> întîlnire de curtoazie între cele două Biserici Ortodoxe surori, ci ea 
< apătă un înţeles deosebit prin conţinutul convorbirilor care au loc în 
zilele şi momentele importante pe care le trăiesa popoarele astăzi.

Noi trăim cu toţii această epocă măreaţă şi unică în istoria omenirii. 
Trăim epoca eliberării popoarelor de sub toate jugurile : de sub jugul 
exploatării, de sub jugul neştiinţei şi al mizeriei, de sub jugul discri* 
minării dintre rase şi popoare.

începutul acestei epoci măreţe l-a făcut poporul rus şi celelalte po- 
,poare ale Uniunii Sovietice.

Noi, romînii, sintem, fericiţi că am intrat şi noi pe drumul acesta 
al eliberărilor amintite. Eu regret că Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei 
tiu poate sta la npi mai multe zile, să poată merge (pînă în • fabrici, în 
uzine, în praşe şi sate, în case; m  'viadă cum se năşte' la noi o viaţă 
nouă, cum creşte şi cum înfloreşte. Văzînd lucrurile acestea, Sanctitatea 
Sa şi-ar fi putut da mult mai bine seama cît de mare este' bucuria noastră 
$d vedem întîlnindu-se aici atîţi reprezentanţi de culte, în;'spiritul păcii, 
<U bunei înţelegeri şi al prieteniei.

Creşte această bucurie în faţa viitorului nu numai ia  popoarele la 
mre se construieşte socialismul, ci şi la alte. popoare, care se trezesc, 
4a viata cea nouă. *

In  drumul acesta mare al tuturor popoarelor, există din nefericire 
si potrivniciv Aceşti potrivnici ai viitorului fericit al popoarelor sînt acei 
tare au trăit şi la • noi, şi care trăiesc acum aiurea de pe urma muncii 
altora. Ei ar vrea să se opună luptei popoarelor penifţi o viaţă mai bună,
i i  sînt acei care folosesc încordarea internaţională, provoacă cursa înar 
mărilor, acei care se gîndesc la arme de distrugere în masă \a popoarelor, 
i.i sînt acei care nu s-ar da înapoi de la nimic, numai ca să împiedice 
niitorul liber a l .popoarelor. 1

In  faţa acestor oameni se pune de la sine întrebarea: Ce fao slujitorii 
tuturor religiilor? Constatăm că marea majoritate a slujitorilor de orice 
redinţă religioasă merge cu .popoarele. Dar nu trebuie să uităm şi nu 

trebuie să subapreciem că sînt şi slujitori care sprijină pe duşmanii 
topoarelor. • •

Noi ştim că oamenii credincioşi ascultă şi ered în cuvintele slujito-
• dor religiilor. Şi atunci cum se poate să existe în lume preoţi care, 
oorbesc şi lucrează împotriva binelui acelora care au încredere în ei?

De aici se naşte, cred eu, hotărlrea Dvs. şi a numeroşi altora, de a 
■desfăşura o activitate intensă de lămurire a tuturor, deservenţilor de culte,
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să urmeze calea păcii şi a bunei. Înţelegeri între oameni şi popoare.
In persoana Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei noi vedem pe preotul 

cuprins de răspunderea sa în faţa oamenilor care au încredere într-însuL 
încă de la începtul Marii Revoluţii din Octombrie, Sanctitatea Sa a ma
nifestat înţelegere faţă de poporul care luptă pentru libertatea sa. Atitu
dinea Sanctităţii Sale a rămas constantă de-a lungul anilor, faţă de toate 
marile transformări şi faţă de efortul uriaş de reconstrucţie al popoarelor 
sovietice. Atitudinea Sanctitătii Sale Patriarhul Alexei ne dovedeşte că:

t 9

viaţa liberă şi îmbelşugată a popoarelor se pcate construi, independent 
de credinţa lor religioasă.

IPersoana Sanctitătii Sale ne aminteşte de asemenea că atunci cînd
9

Uniunea Sovietică a fost atacată de duşmani perfizi, Sanctitatea Sa a
înţeles să făm lnă în miftooul credincioşilor săi, dovedind că, atît la vreme 

t * *

bună cît şi la vreme de necaz, el înţelege să rămină lîngă ei, gata să-i 
ajute.

Astăzi, — cînd pe planul lumii întregi se duce o acţiune intensă 
pentru dezarmare generală şi totală, pentru lichidarea colonialismului,. 
pentru demascarea aţîţătorilor la război, a rasiştilor şi a tuturor duşma
nilor fericirii omului — , în acţiunea aceasta uriaşă, Biserica Ortodoxă 
Rusă a înţeles să-si dea contributia ei. Cuvîntul Bisericii Ortodoxe

9 9 f

Ruse, prin conducătorul ei, sau prin delegaţii ei la consfătuiri mondiale 
se aude deschis şi cinstit, rrianifestîndu-se consecvent şi spuriîrtd lui da, 
da si lui nu, nu.

I *

în  numele tuturor celor de ţaţă, salutăm acepstă attţudine cinstită, 
deschisă şi plină de omenie.

In  calitatea pe care o am, pot să asigur pe Sanctitatea Vdastră că 
reprezentanţii tuturor cultelor care sînt prezenţi aici gîndesc la fel cu
Sanctitatea Voastră.

Sînt aici ortodocşi, catolici, şefi de culte protestante, musulmani 
şi lipseşte reprezentantul cultului mozaic, care şi-a manifestat regretul 
său că nu poate fi de faţă, alături de ceilalţi reprezentanţi de culte, din  
pricina unei suferinţe pe care o credem trecătoare. Toţi sînt hotărlţi să 
facă tot ce stă în puterea lor pentru a promova binele şi fericirea oameni
lor şi toţi sînt deopotrivă de hotărîţi să ia atitudine împotriva oricui vrea 
să desbine oamenii, sau să facă rău oamenilor.

Asemenea gîniduri frumoase care vă ânsufleţesc pe Dos. sînt salutate 
de întregul nostru popor. Oricine vine la noi cu inima curată şi cu senti
mente nobile găseşte o primire caldă şi o înţelegere cu adevărat frăţectscă.

In  acest sens trebuie să înţelegeţi şi îrialta decoraţie romînă cu care 
Guvernul nostru V-a cinstit Astăzi şi pentru care încă odată vă felicit din 
toată inima.

Sînt deci, interpretul acestor sentimente faţă de Sanctitatea Voastră 
şi Vă rog să fiţi purtătorul lor mai departe, încredinţîndu-Vă că noi 
vedem în Sanctitatea Voastră şi un reprezentant al marelui popcr vecin 
şi prieten.

Cu aceste gînduri şi cu aceste sentimente, îngăduiţi-mi să vă urez* 
viaţă lungă şi deplin suctes in misiunea pe care o îndepliniţi
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Prea Fericitui Părinte Justinian, Patriarhul Bisericii Ortodoxe Ro
mîne, a rostit următoarea cuvîntare :

Iti mijlocul nostru se află ca oaspe iubit al Bisericii Ortodoxe Romîne 
Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei, misionarul neobosit pentru \apfopierea 
Bisericilor, penru înfrăţirea oamenilor şi penru biruinţa nobilei acţiuni de 
instaurare a păcii în lumea întreagă.

Creştinătatea nu va uita niciodată că de la Moscova si din initiativa
* t *

Sanctităţii Sale Patriarhul Alexei, a fost adresată creştinilor, in anul 
1948, c&a dinţii chemare la lupta pentru apărarea păcii. Prin apelul .acesta 
de acum 14 ani, Biserica Ortodoxă Rusă, împreună cu celelalte Biserici 
Ortodoxe surori, 'au dat pentru creştinii de pretutindeni semnalul de alprmâ 
împotriva aţîţătorilor' la un nou război, împotriva celor ce ar dori să 
arunce iarăşi omenirea într-un dezastru ale cărui urmări nimeni nu le 
poate prevedea. Creştinii cinstiţi din lumea între/agă au preţuit în chip 
deosebit chemarea aceasta a Bisericilor Ortodoxe, pentru că ea răspunde 
intru totul mesajului evanghelic de pace şi înţelegere între toţi oamenii.

Dar, aşa cum mărturisea Sanctitatea Sa în cuvîntul pe care l-a rostit 
la sosire, în catedrala Patriarhiei noastre, mai sînt unii slujitori aşa 
numiţi creştini, care, în loc să se alăture cu însufleţire în rîndurile sus
ţinători/or şi c\părătcrilor păcii, încurajează făţiş acţiunile. războinice şi 
manifestările revanşarde ale unor cercuri de oameni stăpîniţi de inte
rese egoiste şi potrivnice bunăstării şi fericirii popoarelor.

Ştim că atît liberările conferinţei panortodoxe de la Rhodos cît şi 
lucrările celei de a treia Adunări generale de la New-Delhi a Consiliului 
Ecumenic al Bisericilor au stîrnit glasuri potrivnice ale unor Biserici, 
sau ale unor cercuri creştine. Sînt cunoscute, în special, manevrele unor 
deservenţi de culte din Apus, care în loc să meargă pe drumul de 
refacere al unităţii creştine, pe drumul de lumină şi progres al Evanghe
liei Domnului Hristos , se înregimentează în rîndul învrăjbitorilor de po
poare şi al celor care socotesc războiul ca singurul mijloc de rezolvare 
a litigiilor internaţionale.

Această stare de lucruri nu dă linişte Sanctităţii Sale Patriarhului 
Alexei şi, de aceea, la vîrsta înaintată la care se găseşte, a pornit ca un 
apostol al păcii pe drumul acesta greu dar necesar, pntru a convinge pe 
toţi că rostul creştinilor — oriunde s-ar găsi ei — este să apere cu ho- 
tărîre pacea la care ne-a chemat Domnul, osîndind fără cruţare războiul 
şi pe toţi susţinătorii lui.

Vizita pe care Sanctitatea Sa o face pentru a doua oară Bisericii 
noastre are o întreită importanţă: în primul rînd pentru noi slujitorii 
Bisericii Creştine Ortodoxe ea constituie un cald îndemn de a urma pilda 
Sanctităţii Sale în jertfele şi strădaniile noastre de împlinitori ai testa- 
meniului sacru pe care ni l-a lăsat Domnul Hristos, cînd a spus : «iPacea 
mea dau vouă, pacea mea las vouă (loan, XIV, 27 )); în al doilea rînd, 
vizita aceasta ajută la promovarea dragostei frăţeşti dintre slujitorii şi 
credincioşii celor două Biserici Ortodoxe surori; în al treilea rînd, vizita 
Sanctităţii Sale şi a membrilor delegaţiei care-l însoţesc contribuie şi
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mai mult la întărirea prieteniei şi preţuirii reciproce dintre popoarele 
noastre vecine.

Domnul Secretar General a anunţat pe Sanctitatea • Sa că slnt de . 
faţă, împreună cu noi, şi reprezentanţii celorlalte culte religioase din 
ţara noastră. Dacă ne-am adunat cu toţii aici, reprezentanţi ai confesiuni
lor creştine şi ai altor religii din ţara noastră, — cred că, pe lîngă faptul 
că avem în mijlocul nostru un vechi şi dîrz luptător pentru pace, Sancti
tatea Sa Patriarhul Alexei, aceasta se datoreşte şi preocupării permanente 
de a apăra pacea şi prietenia între oameni, de a face să triumfe binele 
asupra răului, lumina asupra întunericului şi viaţa asupra morţii.

Noi asigurăm şi cu acest prilej Conducerea noastră de Stat că ne 
vom strădui mai departe să determinăm toate Bisericile creştine şi pe 
toţi credincioşii să fie alături de noi, în uriaşa luptă pentru apărarea 
păcii, — acest bun de cea mai mare valoare pentru viaţa noastră pă- 
mîntească.

î l  asigurăm, de asemenea, pe Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei, că 
ecoul vizitei pe care o face în ţara noastră va determina pe toţi creştinii 
să treacă la acţiuni tot mai hotărîte, pentru a se ajunge la o lume fără 
războaie şi pentru triumful definitiv al păcii în toată lumea.

Din toată inima urăm Sanctităţii Voastre o sănătatle deplină şi ru
găm pe bunul Dumnezeu să vă învrednicească de realizări tot mai bogate 
în conducerea Bisericii Pravoslavnice Ruse şi să vă ajute să vedeţi în- 
deplinindu-s'e cît mai curînd apelul de acum 14 ani de la Moscova.

Intru mulţi an i!
9

Monseniorul Francisc Augustin, conducătorul Arhiepiscopiei 'Romano-
Catolice din Bucureşti, a adus Sanctităţii Sale 'Patriarhului Alexei al
Moscovei şi a toată Rusia omagiile clerului şi credincioşilor romano-ca-
tolici din tara noastră. Precizînd că credincioşii catolici s-au simtit în-* * i
totdeauna şi se simt şi acum pătrunşi de o adîncă prietenie faţă de Bise
rica creştină ortodoxă soră, şi exprimîndu-şi convingerea că şi Biserica 
Ortodoxă împărtăşeşte aceleaşi sentimente faţă de credincioşii catolici, — 
vorbitorul a arătat că a fost adînc mişcat de elogiile ce s-au adus activi
tăţii pe care Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei o depune pentru sprijinirea 
păcii şi a prieteniei dintre popoare.

«Aş vrea să asigur pe Sanctitatea Sa — a ’spus Monseniorul Fran
cisc Augustin — că şi noi slujitorii şi credincioşii catolici din Republica
Populară Romînă ne asociem Ia această luptă, care ştim că merită să 
fie ajutată. In numele clerului nostru şi al credincioşilor exprim astăzi 
dorinţa ca această pace să devină în scurt timp o adevărată realitate».

In încheierea cuvîntării sale, Monseniorul Francisc Augustin a rugat
pe Sanctitatea sa Patriarhul Alexei al Moscovei şi a toată Rusia să ducă
în patria sa scumpă aceste sentimente ale clerului şi credincioşilor ro- 
mano-catolici din Republica Populară Romînă, şi să primească urarea 
de îndelungă sănătate şi succes în activitatea depusă pentru binele ome
nirii.

$
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Eminenţa Sa Domnul A. Buthi, episcopul Bisericii Reformate din 
Oradea a rostit o cuvîntare, în care a spus, printre altele :

«îngăduiţi-mi oa în clipa de faţă să evoc o amintire foarte plă
cută, — acele momente pe care le-am petrecut anul trecut la Moscova, 
în drum spre casă, venind de la New-Delhi. Cu această ocazie, am fost 
oaspeţii Patriarhatului din Moscova. Ne-a impresionat adînc această pri
mire călduroasă şi atenţia de care ne-am bucurat şi mi-a rămas o amintire 
fericită.

Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei, mulţumind celor ce au toastat
în cinstea sa la masa oferită de Departamentul Cultelor

Găsesc că momentul de faţă este un prilej fericit pentru mine de a 
tălmăci adînca mea recunoştinţă şi mulţumire pentru această iubire, pe 
care am simţit-o şi o păstrez şi astăzi în sufletul meu.

Deşi am petrecut numai un timp scurt în frumoasa capitală şi inimă 
a Uniunii Sovietice, totuşi a fost suficient ca aceste clipe să adîncească 
şi mai mult admiraţia şi iubirea pe care am simţit-o faţă de gloriosul 
popor sovietic şi faţă de Biserica Ortodoxă Rusă. Acest prilej ne-a apropiat 
şi mai mult de Biserica Ortodoxă condusă cu adîncă credinţă şi multă 
înţelepciune de Sanctitatea Voastră».

In continuare, Domnul Episcop A. Buthi a amintit că Biserica refor
mată din Republica Populară Romînă, conducătorii şi credincioşii acestei 
Biserici urmăresc cu o deosebită atenţie activitatea pe care o desfăşoară 
Biserica Ortodoxă Rusă pentru apărarea şi consolidarea păcii.
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Subliniind apoi făptui că în chip deosebit, în aceste zile, conştiinţa 
întregii omeniri priveşte spre Moscova, unde va avea loc Congresul 
Mondial pentru dezarmarea generală şi pace, — vorbitorul a arătat că. 
şi Bisericile din patria noastră şi-au exprimat adeziunea lor totală faţă 
de această mişcare grandioasă, în care se reflectă cea mai curată con
ştiinţă şi raţiune umană.

«Bisericile noastre, pătrunse de adevărată iubire patriotică — a spus 
în încheiere Eminenţa Sa Domnul Episcop A. Buthi — sînt alături ei 
sprijină -acea uriaşă muncă constructivă, care se desfăşoară pe tot cu
prinsul acestei ţări., ştiind, că astfel slujesc cu adevărat cauza apărări 
păcii. Şi pe acest tărîm, Vă putem asigura că noi mergem pe drumul 
bătătorit de Biserica Oriodoxă Rusă, condusă de Sanctitatea Voastră, — 
căci considerăm această Biserică drept pildă vrednică de urmat.

Şi astăzi simt în inima mea rezonanţa chemării impresionante a
conducătorului Bisericii Ortodoxe Ruse, în care se spune: «iln numele
Sfintei Treimi, voi creştinii, eliminaţi din sufletele voastre desacordurile

r t • «

reciproce. Prin îndeplinirea fidelă a chemărilor păcii vom contribui şi la
făurirea unitătii creştineşti».t

Clipa de faţă constituie pentru mine un dar deosebit, în care îmi 
pot exprima adînca mea recunoştinţă şi admiraţie faţă de Biserica Ortodoxă 
Rusă, faţă de poporul sovietic şi în care Vă pot ura, atît Sanctităţii Voa
stre, cît şi poporului sovietic şi conducătorilor acestui popor : multă să
nătate, 'succes în muncă, har şi ’binecuvîntare».

Tuturor vorbitorilor îe-a răspuns Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al 
Moscovei şi a toată Rusia care a spus următoarele :

«însoţitorii mei împreună cu mine, sîntem adine impresionaţi de dra
gostea sinceră pe care ne-o arătaţi în scumpa Dvs. Patrie.

Scopul venirii noastre în ţara Dvs. a fost de a face o vizită Prea 
Fericitului Patriarh Justinian, faţă de care noi avem o deosebită dragoste 
şi îl preţuim în mod deosebit. Noi am venit aici să-l salutăm şi să-l 
poftim în ţara noastră, unde este .aşteptat cu multă dragoste.

Dar, iată sosirea noastră a provocat un lucru cu totul neaşteptat. 
Din partea Guvernului Republicii Populare Romîne eu am fost cinstit cu 
marele ordin: Steaua Republicii Populare Romîne, clasa I , se spune, 
jyentru meritele mele în activitatea pe care o depun pentru prietenia 
între oameni şi pentru pacea între popoare. Mărturisesc că am fost adînc 
impresionat pentru acest nobil gest, şi, pe lîngă mulţumirile pe care le-am 
exprimat, rog pe Domnul Secretar General prof. D. Dogaru să încredin
ţeze conducerea Statului romîn de tot respectul şi de toată recunoştinţa 
mea pentru această cinstire ce mi s-a făcut.

La această agapă frăţească, s-a vorbit mult despre activitatea mea 
în lupta pentru pace. Dar mă întreb eu, cum ar putea fi un preot adevă
rat decît un luptător convins pentru binele omenirii şi pentru înfăptuirea 
marelui ideal al tuturor oamenilor şi al creştinilor, care este pacea ?

Acum peste tot se vorbeşte mult despre pacea lumii şi despre măsu
rile ce trebuiesc luate pentru asigurarea păcii. Şi cum. aş vrea ca toah*
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aceste cuvinte pentru pace să se transforme în fapte şi să vedm şi noi 
si să ne bucurăm de roadele păcii!

In  legătură cu această temă s^ar putea, într-adeoăr, vorbi foarte mult, 
<lar iată timpul este destul de înaintat. Şi fiindcă noi de la vorbe sîntem 
datori să trecem la fapte, în curînd vom pleca la biserică şi ne vom 
ruga cu toată căldura sufletelor noastre pentru pacea a toată lumea.

Dorim din toată inima poporului romîn şi conducătorilor săi realizări 
cît mai frumoase şi un viitor strălucit.

Mulţumesc reprezentanţilor cultelor pentru dragostea cu care ne-au 
înconjurat la această agapă şi-i încredinţez de toată prietenia noastră.

Mulţumesc din tot sufletul Domnului Profesor Dumitru Dogaru, Se
cretarul General al Departamentului Cultelor şi pentru cuvintele de pre- 
luire pe care mi le-a adresat şi pentru această bogată şi simbolică masă 
de prietenie şi înfrăţire.

închin pentru sănătatea şi pentru fericirea poporului romîn».

*

Duminică 3 iunie, în paraclisul patriarhal «iSfîntul Spiridon-Nou» 
din Bucureşti, s-a săvirşit Sfînta Liturghie de către Sanctitatea Sa Pa
triarhul Alexei al Moscovei şi toată iRusia şi Prea Fericitul Patriarh 
Justinian al bisericii Ortodoxe -Romîne, înconjuraţi de un sobor de ierarhi, 
preoţi şi diaconi, romini şi ruşi. La săvîrşirea siintei slujbe au fost pre
zenţi : Înalt Prea Slinţiţn membri ai Sfîntului Sinod al bisericii Orto
doxe 'Romîne, membru delegaţiei bisericii Ortodoxe Ruse, membri ai 
Consiliului Naţional bisericesc, preoţi .consilieri patriarhali şi eparhiali, 
proiesori ai Institutelor Teologice, protopopi şi preoţi din Capitală, pre
cum şi numeroşi credincioşi. Răspunsurile la Sîînta Liturghie au iost 
date de Corala Patriarhiei, dirijată de Dl. prof. N. Lungu,

La sfîrşitul slujbei, Prea Fericitul Patriarh Justinian al Bisericii 
Ortodoxe Romîne a rostit următoarea cuvîntare :

Sanctitatea Voastră, Prea Fericite Părinte Patriarh,
m

înalt Prea Sfinţiţi şi Prea Sfinţiţi fraţi întru Hristos,
Prea Cucernici şi Prea Cuvioşi Părinţi.
Iubiţi credincioşi,

-

Mare şi de negrăit este bucuria duhovnicească pe care sufletele 
noastre, ale ierarhilor, clericilor şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Ro
mîne, o trăiesc astăzi, cînd în mijlocul nostru se află Sanctitatea Sa Pa
triarhul Alexei al Moscovei şi a toată Rusia, împreună cu înalţi ierarhi 
şi reprezentanţi de seamă ai Sfintei Biserici Ortodoxe Ruse,

Prezenţa Sanctităţii Sale Patriarhului. Alexei în mijlocul nostru re» 

prezintă o nouă manifestare a unităţii sfintei noastre Ortodoxii, a solidari

tăţii şi frăţiei noastre, ia fermităţii cu care Bisericile Ortodoxe Rusă şi
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Romînă păstrează şi propovăduiesc comoara adevăratei învăţături a Evan
gheliei Domnului şi Mîntuitorului nostru lisus Hristos.

In numele Sfîntului Sinod, al clericilor şi credincioşilor Bisericii Orr  
todcxe Romîne. şi al meu personal, ţin să mulţumesc, din toată inima mea» 
Sanctităţii Voastre, Prea Fericite Părinte Patriarh Alexei, pentru bună
voinţa părintească cu care aţi răspuns invitaţiei mele, luîndu-vă osteneala 
să veniţi pentru a doua oară în Romînia, ca oaspete iubit al Bisercii 
noastre, care Vă înconjoară cu dragostea, cu cinstirea şi cu respectul et .

Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei şi Prea Fericitul Patriarh 
Justinian în timpul săvîrşirii Sfintei Liturghii, în catedrala Sfîntul S'piridon-

Nou din Bucureşti

Nici numeroasele şi grelele îndatoriri de Intîistătător al marii Biseric 
Ortodoxe Ruse, nici vîrsta venerabilă la care V-a învrednicit Dumnezeu 
să ajungeţi nu au fost piedici de netrecut pentru rîvna Sanctităţii Voastrt 
de a sluji neîncetat Biserica dreptmăritoare a lui Hristos şi de a con 
tribui fără preget la întărirea continuă a legăturilor frăţeşti dintre Bisc 
ricile Rusă şi Romînă.

Este un adevăr îndeobşte ştiut că, de-a lungul vremii, prietenia 
colaborarea frăţească dintre Bisericile Ortodoxe Rusă şi Romînă a avui 
întotdeauna rezultate binefăcătoare pentru Bisericile şi popoarele noastre 
iar deseori aceste binefaceri s-au răsfrînt asupra întregii lumi ortodoxe 
Istoria este plină de mărturii în acest sens. Aşezate pe temelii trainv e 
încă din timpul voevodului Ştefan cel Mare şi Sfînt şi a marelui ctiex. 
Ivan al IlI-lea al Moscovei — care au meritat deopotrivă dragostea ş
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recunoştinţa popoarelor lor — , legăturile noastre bisericeşti au continuat 
să se adîncească şi să se cimenteze prin veacurile ce s-au scurs de atunci 
şi pînă în zilele noastre.

Cărturari de seamă ai teologiei romîneşti s-au format, în secolul tre
cut, la strălucitele şcoli teologice ale Bisericii Ruse, între care se cuvine 
a aminti pe marele episcop Melchisedec al Romanului şi pe înaintaşul 
nostru, adormitul întru fericire, Patriarhul Nicodim.

După anii plini de suferinţe ai celui de al doilea război mondial şi 
statornicirea unor relaţii de sinceră colaborare între statele noastre s-ait.

Patriarhul Justinian rostindu-şi cuvîntarea în catedrala Sfîntul Spiridon-Nou
din Bucureşti

asigurat cele mai prielnice condiţii pentru intensificarea legăturilor frăs
teşti dintre Bisericile noastre. Participarea unei delegaţii a Bisericii Or 
todoxe Romîne la întronizarea Sanctităţii Voastre, vizita pe care în toamna• 
anului 1946 Patriarhul Nicodim a făcut-o la Moscova, vizita din anul ur
mător a Sanctităţii Voastre în Romînia, prezenţa unei delegaţii a Bise
ricii Ortodoxe Ruse la înscăunarea smereniei mele ca Patriarh al Bisericii 
Ortodoxe Romîne, precum şi participarea smereniei mele la consfătuirea 
panortodoxă, ţinută în vara anului 1948 la Moscova, au pus bazele unei 
conlucrări care a devenit, an de an, mai strînsă şi mai folositoare pentru- 
Bisericile noastre, pentru popoarele noastre şi chiar pentru întreaga•
Ortodoxie.

Nici un slujitor şi închinător al lui Hristos nu va putea uita vreodată- 
că, în lumea frămîntată de primejdia dezlănţuirii unui nou război, cea:
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dinţii chemare creştină la acţiune solidară pentru apărarea păcii, a fost 
lansată în 1948, la Moscova, de căpeteniile Bisericilor Ortodoxe, în urma 
iniţiativei Sanctităţii Voastre. Am împărtăşit, dintru început, conştiinţa 
♦apostolică a Sanctităţii Voastre că prezenţa Bisericilor creştine în acţiunea 
-sfîntă de apărare a păcii pe pămînt reprezintă însăşi împlinirea testamen
tului lăsat de Domnul şi Mîntuitorul nostru Iisus Hristos şi am fost 
bucuroşi să constatăm, în anii care au urmat, că această înaltă constiintă% * * » • 
se trezeşte, treptat, în sufletele imensei majorităţi a creştinilor de pretu
tindeni. Am fost, de asemenea, bucuroşi să ne întîlnim deseori cu Sancti
tatea Voastră, iar Bisericile noastre să meargă neîncetat, pe acest drum 
al împlinirii poruncilor evanghelice de slujire a păcii si bunei înţelegeri 
dintre oameni. Am admirat strădaniile depuse de Sanctitatea Voastră
— prin vizite frăţeşti făcute tuturor patriarhilor ortodocşi din lume — 
de a întări unitatea Ortodoxiei ecumenice şi a da, astfel, o nouă vigoare 
propoveduirii dreptei credinţe creştine în contemporanietate. Biserica Or
todoxă Romînă este fericită că a pulut să-şi aducă şi ea partea sa da
■ cont ri but ie în această acţiune binecuvîntată de Dumnezeu.f •

Recenta conferinţă panortodoxă de la Rhodos — la a cărei bunei 
■organizare au contribuit din plin şi convorbirile avute şi înţelegerea fra- 
-ţească realizată între Sanctitatea Sa Patriarhul Athenagoras al Constanti- 
no pol ului şi \Sanctitatea Voastră '— a reprezentat cea mai fermă mani- 
festare a vitalităţii şi unităţii Ortodoxiei din veacul nostru. întreaga lume 
creştină a putut vedea că în Ortodoxie se păstrează duhul adevărat al 
Bisericii întemeiate de Hristos, că învăţătura creştină poate da răspuns 
bun tuturor marilor probleme care frămîntă lumea de azi, — creştinismul 
autentic dovedinclu-se astfel pururea viu.

Participarea Bisericilor noastre, alături de alte Biserici Ortodoxe su
rori, la lucrările forurilor creştine internaţionale, Consiliul Ecumenic nl 
Bisericilor şi Conferinţa creştină pentru pace de la Praga, au deschis un 
■cîmp vast de afirmare a Ortodoxiei în lumea creştină contemporană, dr 
intensificarea strădaniilor de apropiere a creştinilor de felurite confesiuni 
-şi de refacere a unităţii creştine în acţiunea de împlinire a sfinteloi 
porunci evanghelice, care se identifică astăzi cu cele mai nobile aspiraţii 
ale omenirii. Căci lupta popoarelor pentru libertate, pentru dezarmare, 
mondială şi pentru făurirea unei lumi a păcii, oferă Bisericilor creştinr, 
în general, şi Bisericilor Ortodoxe, în special, posibilitatea de a împlini 
cele mai înalte comandamente ale creştinismului, de a împlini însuşi 
Testamentul lăsat nouă de Mîntuitorul Hristos.

Sîntem încredinţaţi cu totii că vizita de acum a Sanctităţii Voastrr
» » » f

în ţara noastră şi convorbirile sincere, frăţeşti, pe care le-am avut, vot
■ aduce o nouă şi însemnată contribuţie, la înfăptuirea acestor nobile iui 
zuinţe ale creştinătăţii de pretutindeni şi ale omenirii întregi. Mărturisi n
■ du-Vă încă odată mulţumirea si recunoastinta ierarhilor, clericilor si cir

r  i  9 f  9 •

-dincioşilor Bisericii Ortodoxe Romîne, pentru marile bucurii duhovniceşti 
..pe care ni le-a prilejuit prezenţa Sanctităţii Voastre în mijlocul nostrut 
-rugăm pe Bunul Dumnezeu să reverse asupra Voastră, binecuvintairn
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Sa şi să Vă dăruiască zile multe, cu sănătate deplină şi puteri de muncă, 
spre binele Bisericilor noastre, spre binele Ortodoxiei, spre binele creşti
nătăţii întregi. Aceleaşi calde urări de fericire îndreptăm către toţi 
membrii delegaţiei care Vă însoţesc, către ierarhii, clerul şi credincioşii 
Bisericii Ortodoxe Ruse, de care ne leagă mărturisirea aceleiaşi credinţe 
străbune şi rîvna întru slujirea adevărurilor Evangheliei lui Hristos.

De asemenea, Vă rugăm să duceţi marelui popor rus şi tuturor po
poarelor din Uniunea Sovietică — faţă de care poporul romîn nutreşte
o prietenie frăţească de nezdruncinat — , precum şi vrednicilor lor con
ducători, urarea noastră sinceră de noi succese în munca lor închinată 
păcii şi fericirii omenirii întregi.

Pe Sanctitatea Voastră, Prea Fericite Părinte Patriarh al Moscovei, 
Vă rugăm să nu uitaţi în rugăciunile Voastre pe ierarhii, clericii şi cre
dincioşii Bisericii noastre şi să nu uitaţi nici pe smerenia mea. împreună 
să înălţăm către Cel Atotputernic ruga fierbinte de a pogorî peste Noi 
şi peste Bisericile noastre surori «darul Domnului nostru Iisus Hristos, 
dragostea lui Dumnezeu Tatăl şi împărtăşirea Sfîntului Duh». Am in!

Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei şi a toată Rusia a 
muîţumit Prea Fericitului Patriarh Justinian pentru sentimentele de dra
goste frăţească şi de aleasă preţuire exprimate, rostind următoarea cu- 
vîntare :

Prea Fericirea Voastră!
Prea Sfinţiţi Arhipăstori!
Prea iubiţi Părinţi şi fraţi!

HRISTOS A ÎNVIAT!

iCu acest salut al Sfintelor Paşti exprimăm bucuria noastră şi nespusa 
mîngîiere duhovnicească de a fi laolaltă în rugăciune cu Prea Fericirea 
Voastră, clerul şi binecredincioasa Voastră turmă, în această zi de sărbă
toare, în sfînta şi frumoasa catedrală.

Au trecut 15 ani de cînd, pentru prima dată, am vizitat Sfînta Voa
stră Biserică şi am înălţat împreună rugăciuni pentru pacea lumii şi 
prosperitatea popoarelor noastre. De atunci am avut multe ocazii de 
retrăirea bucuriilor duhovniceşti cu Prea Fericirea Voastră şi Arhipăstorii 
Bisericii Voastre, întilnindu-ne împreună în vechea noastră Capitală, pre
cum şi în alte oraşe de pe pămîntul ţârii noastre. Iată acum din nou ne 
revedem în scumpa Voastră patrie, retrăind aceleaşi sentimente de bucurie 
şi comuniune duhovnicească, împărtăşind împreună cu voi marea bucurie 
de a vedea rîvna şi dragostea turmei Voastre faţă de Biserica Voastră.

Pentru noi nu există, de bună seamă, mai mare bucurie, decît a fi 
fraţii împreună în dragoste şi pace. Dragostea frăţească a Prea Fericirii 
Voastre, manifestată pretutindeni, noi o vedem şi o simţim şi în larga şi 
sincera ospitalitate, pe care ne-o oferiţi. Pentru această primire caldă 
şi pentru această fericită întîlnire, noi cu toată dragostea Vă mulţumim,
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Vrea fericite Părinte, după cum mulţumim şi tuturor colaboratorilor 
Prea Fericirii Voastre şi întregului popor binecredincios.

Bisericile noastre de aceeaşi credinţă au fost şi sînt1 în nezduncinata 
unitate de trăire duhovnicească şi împreună cu Biserica Ortodoxă Uni
versală constituie în faţa întregei lumi chipul unităţii în rugăciune, în 
propovăduire, in cucernicie, în slujirea binelui obştesc. Această slujire a

noastră devine evidenta 
pentru toţi prin faptul ca 
Biserica Ortodoxă, în prac
tica vieţii sale duhovni- 
ceşti, s-a silit să păzească 
«unitatea Duhului, întru le
gătura păcii» ( E fese ni IV, 
3) şi acest tezaur duhovni
cesc a fost şi este folosit 
pentru întărirea păcii în lu
me si binecuvîntarea celor 

»

care rîvnesc spre ea.
Bisericile noastre nu 

se mărginesc numai în 
mărturisi neîncetat pacea, 
ele activează, chemînd pe 
toţi oamenii de pretutin
deni să se înroleze în lup
ta pentru pace, astfel ca
prin sforţări comune şi bi- 
necuvîntate să triumfe ade
vărul asupra puterilor de 
învrăjbire şi de împărţire, 
care bîntuie lumea.

«Pacea lui Dumnezeu 
să se sălăşluiască din bel- 
sug în inimile voastre» ncr 
spune dumnezeiasca Scrip
tură. Dar noi constatăm cu
multă durere, că si în rîn-7 t

durile creştinilor s-a sălăs-
• * 

luit vrajba şi împărţirea; 
că mai sînt oameni care ser 

numesc creştini, dar care au uitat poruncile Domnului nostru lisus 
Hristos, că numai făcătorii de pace se pot numi fii şi adevăraţi ur
maşi ai Lui.

%

In faţa pericolului de învrăjbire şi de împărţirea fraţilor, fiecare 
creştin este dator a fi un mărturisitor cît mai activ al învăţăturii evan
ghelice despre dragoste, unitate, înfrăţire şi pace.

In  rugăciunea noastră comună, noi invocăm binecuvîntarea lui Dum
nezeu asupra librării de mărturisire şi slujire a cauzei păcii, pe cart

Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei, ros- 
tindu-şi cuvîntarea în catedrala Sfîntul Spiridon-Nou

din Bucureşti
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preaiubita Biserică Ortodoxă Romînă o desăvîrşeşte spre binele şi folosul 
tuturor.

Dumnezeu să binecuvînteze cu pace adîncă pe Prea Fericirea Voastră, 
pe fiii credincioşi ai turmei cuvîntătoare şi scumpa Voastră Patrie.

Bucuria învierii lui Hristos si Harul Lui în roadele binecuvîntate ale
% •

, păcii şi buneicuviinţe să fie împreună cu Voi, totdeauna umplînd inimile 
voastre de bucurie!

HRISTOS A ÎNVIAT!
V

In aceeaşi zi, în ioate bisericile din Bucureşti, preoţii au vorbit cre-
• dincioşilor despre străvechile şi strînsele legături de prietenie dintre cele 
două Biserici surori şi despre semnificaţia vizitei făcute de Sanctitatea 
Sa Patriarhul Alexei în ţara noastră.

*
*

La amiază, în palatul patriarhal, a avut loc recepţia oferită de Prea 
l'ericitul Patriarh Justinian în cinstea Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei 
?i a însoţitorilor săi.

Au luat parte membrii Sfîntului Sinod, membri ai Consiliului Na
ţional Bisericesc, consilieri şi inspectori ai Administraţiei Patriarhale şi 
ai Arhiepiscopiei Bucureştilor, rectorii Institutelor Teologice, funcţionari 
superiori.

Au fost prezenţi: Domnul profesor Dumitru Dogaru, Secretarul ge
neral al Departamentului Cultelor, Domnul I. N. Bărbulescu, director 

, general în Departamentul Cultelor şi directori din Departamentul Cultelor, 
Domnul prof. M. Ghelmegeanu, membru al Comitetului Naţional pentru 
Apărarea Păcii din R. P. R., Domnul Spiridon Bulete, reprezentantul 
A.R.L.U.S.-ului.

Au fost, de asemenea, prezenţi Domnii D. K. Zvonkov, primsecretar 
şi A. 'M. Alexeev, secretar al Ambasadei Uniunii Sovietice la Bucureşti.

Au participat şefi ai cultelor religioase din ţara noastră : Dr Frie- 
derich Miiller, episcopul Bisericii Evanghelice, C. A. Alexandru Buthi,

• episcopul eparhiei reformate din Oradea, Gh. Argay, episcopul Bisericii 
kvanghelice, S. P. Dr. Kiss Alexa, episcopul Bisericii Unitariene, Monse-. 
niorul Francisc Augustin, conducătorul Arhiepiscopiei Romano-Catolice din 
Bucureşti, Dr. Iuiiu David, vice-episcop al eparhiei reformate din Cluj, 
Dr. Moses Rosen, şef-rabinul Cultului Mozaic, Muftiul Iacub Mehrned, 
şeful Cultului Musulman, Arhimandrit Tirayr Mardighian, conducătorul

• eparhiei armeano-gregoriene din Bucureşti, preot Ştefan Tomici, vicarul 
Bisericii Ortodoxe Sîrbe din Banat.

In timpul recepţiei care s-a desfăşurat într-o atmosferă cordială, s-au 
rostit toasturi.

Prea Fericitul Patriarh Justinian al Bisericii Ortodoxe Romîne a 
•. spus următoarele:
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«In cuvintarea pe care am rostit-o astăzi în biserică, afirmam ca 
după al doilea război mondial, alianţa şi prietenia dintre Stătu! rcmîn 
şi Uniunea Sovietică au înlesnit şi reluarea colaborării în spiritul dra
gostei frăţeşti dintre Biserica Ortodoxă Romînă şi Biserica Ortodoxă 
Rusă. Ţin să încredinţez pe toţi cei de faţă, că întreg clerul ortodox 
rcmîn, în frunte cu ierarhii Bisericii Ortodoxe Romîne, au sprijinit şt 
sprijină fără rezerve apropierea şi prietenia reciprocă dintre poporul 
romîn şi popoarele Uniunii Sovietice, iar activitatea desfăşurată de Bise
ricile noastre surori în problema păcii, în problema libertăţii şi înfrăţirii 
popoarelor, precum şi colaborarea noastră în toate problemele care urmă
resc binele şi fericirea oamenilor sînt, desigur, şi o consecinţă a prieteniei 
popoarelor noastre vecine.

De aceea, luînd îndemn de la sărbătoarea noastră de astăzi gînclul 
nostru se îndreaptă în primul rînd spre conducătorii popoarelor noastre 
prietene, cărora le urăm succes deplin în munca lor uriaşă de ridicare 
şi propăşire a celor două ţări.

In ceea ce priveşte Biserica noastră, în toate momentele ei sărbăto
reşti, ea îşi aduce mereu aminte de toată bunăvoinţa pe care o arată con
ducătorii noştri faţă de Biserica Ortodoxă Romînă. Lucrul acesta se vede 
şi din faptul că guvernul Statului nostru este reprezentat aici prin Dl. 
prof. Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cultelor, 
împreună cu colaboratorii săi. 'Această atitudine de prietenie reciprocă 
s-a putut, de altfel, vedea foarte bine şi cu prilejul zilei de ieri, cînd con
ducătorii Statului nostru au !acordat Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei 
înaltul drdin: Steaua Republicii Populare Romîne, clasa I.

Sînt bucuros să informez pe toţi cei de faţă că aceeaşi atenţie bine
voitoare am constatat-o din partea Statului Sovietic faţă de Biserica Or
todoxă Rusă şi faţă de Intîistătătorul ei, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei. 
Lucrul acesta se vede şi cu ocazia sărbătorii de astăzi, cîncl în mijlocul 
nostru se găsesc şi reprezentanţii \Ambasadei sovietice.

Din toate acestea, noi slujitorii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Ro
mîne, împreună cu toţi reprezentanţii cultelor din ţara noastră care sînt 
prezenţi la această agapă, ne întărim şi mai mult în convingerea că dru
mul de bunăstare şi progres al poporului nostru, drumul de pace şi înţe
legere între toţi oamenii, drumul de libertate şi progres pe care au pornit 
majoritatea popoarelor, reprezintă idealuri scumpe şi popoarelor noastre 
dar şi Bisericilor noastre. De aceea ne vom strădui fără încetare să fini 
alaiuri de conducătorii poporului nostru şi să sprijinim cu hotăăre toate
acţiunile de interes obstesc si toate iniţiativele izvorîte din dorinţa ele

t » ; •

înflorire a patriei noastre.
Vom sprijini de asemenea cu toată fermitatea nobila cauză a apă

rării păcii şi vom corttribui din toată inima la promovarea prieteniei şi 
respectului reciproc dintre toate popoarele lumii.

Închin pentru prietenia dintre Bisericile noastre şi dintre credincioşii 
pe care-i păstorim, pentru prietenia şi dragostea neţărmurită dintre po
poarele noastre».
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Eminenţa Sa Dr. Friedrich Miiller, episcopul Bisericii Evanghelice 
C. A. ia spus printre altele :

r«iAm» întrerupt un tratament medical, pentru’ a putea fi prezent la- 
ncea'stă întîlnire. Cu mare bucurie, am onoare a saluta pe Prea Fericirea’ 
Sa Patriarhul Alexei. Biserica Ortodoxă Rusă, condusă cu deosebit pre- 
^tigiu de Prea Fericirea Sa, a dat şi dă exemple atît de convingătoare 
pentru propovăduirea şi trăirea creştină în ziiele noastre, încît toate- 
Bisericile şi-o pot lua drept pildă».

Subliniind faptul că mergînd pe această' cale dreaptă şi întru totul' 
ronformă cu învăţătura Evangheliei, Biserica Ortodoxă Rusă a arătat 
1 uturor Bisericilor că ele îşi pot împlini misiunea lor sfîntă şi în era 
Irecerii omenirii spre orînduirea socialistă, vorbitorul a spus : «însemnă
tatea acestei adeveriri a puterii de împăcare a Mîntuitorului nostru lisus. 
Hristos (2 Cor. 5, 18-21), ne deschide şi mai larg calea pentru apropierea 
dintre noi. Cu. aderarea Bisericii Ortodoxe Ruse, împreună cu a celor- 
Ortodoxe Romînă, Bulgară şi Polonă, la Consiliul Ecumenic al Bisericilor, 
această apropiere dintre creştinii de felurite confesiuni, a devenit deosebii 
de promiţătoare. împăcarea sufletelor, promovată în mare măsură prin 
această adeziune a Ortodoxiei la activitatea Consiliului Ecumenic al 
Bisericilor, ne întăreşte credinţa că şi împăcarea între state şi popoare 
se va adînci, aşa încît apărarea păcii, pentru care ne străduim cu toţii 
(’ti atîta rîvnă, va avea perspective cu mult mai bune».

«însoţind cele săvîrşite de distinsul nostru oaspe cu rugăciunea noa
stră, îi spunem şi din partea Bisericii Evanghelice C. A., din tot sufletul : 
«iBine aţi venit», — a spus în încheiere Eminenţa Sa Dr. Friedrich 
Miiller.

Eminenta Sa Dr. I<iss Alexa, Episcopul Bisericii Unitariene, a adus 
Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei al Moscovei şi a toată Rusia, precum 
şi însoţitorilor săi, salutul cordial şi plin de preţuire al credincioşilor 
unitarieni şi al său personal. Subliniind larga libertate religioasă asigu
rată de regimul nostru, precum şi spiritul ecumenist care caracterizează 
relaţiile dintre cultele religioase din ţara noastră, Eminenţa Sa a spus : 
«Sub regimul democrat popuîar din scumpa noastră Republică Popu
lară R'omînă, Biserica noastră se 'bucură de deplină libertate şi de trata
ment egal, primeşte un permanent şi valoros sprijin din partea autori
tăţii de Stat, prin Departamentul Cultelor, şi în acelaşi timp se bucură 
de ajutorul celorlalte culte din R.P.R., şi în special al Bisericii Ortodoxe 
Romîne, al tuturor ierarhilor acestei Biserici, în frunte cu Prea Fericitul 
Patriarh Justinian. In momentul de faţă, prin invitarea noastră la această 
reuniune prilejuită de vizita delegaţiei Bisericii Ortodoxe Ruse, acest sprijin 
şi ajutor frăţesc este şi mai accentuat şi mai preţuit de noi.

In numele Bisericii mele şi al tuturor credincioşilor unitarieni de
clar că şi în viitor vom lupta pentru înfrăţirea tuturor popoarelor şi oa
menilor, pentru realizarea păcii pe pămînt, şi- că -ne rugăm zilnic cu 
cuvintele lui lisus : «Pater noster qui es in coelo, sanctificetur nomen 
tuum, adveniat regnum tuum... Amin».
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A luat apoi cuvîntul Eminenţa Sa Dr. Moses Rosen, şef-rabinul 
Cultuiui Mozaic, care a spus următoarele: *

«Ţin să exprim viile mele mulţumiri Prea Fericitului Patriarh Justi
nian pentru amabila invitaţie la această prietenească reuniune, care oferii 
posibilitatea ca, în numele clerului şi credincioşilor de religie mozaica 
din Republica Populară Romînă, să aduc salutul şi omagiul nostru Sanc
tităţii Sale Patriarhului Alexei al Moscovei şi a toată Rusia şi delegaţiei 
Bisericii Ortodoxe.

Ca purtător de cuvînt al comunităţii evreieşti, care a cunoscut cum
plite suferinţe în timpul măcelului dezlănţuit de barbaria fascistă, îmi 
îndrept cuvîntul cu recunoştinţă şi emoţie către Intîistătorul şi reprezen
tanţii Bisericii Ortodoxe Ruse, ai cărei credincioşi au făcut parte din eroicele 
oşti care au salvat omenirea de fascism, salvînd totodată şi vieţile noastre.

Am admirat întotdeauna la Sanctitatea Voastră, Prea Fericite Patriarh 
Alexei, spiritul de înalt umanism care v-a condus în opera de îndrumare 
a Bisericilor Ortodoxe Ruse pe calea împlinirii misiunii ei sacre, precum 
şi exemplul strălucit ce aţi dat tuturor Bisericilor în momentul cu ade
vărat istoric pe care îl străbate în prezent omenirea. Biserica, în general,
— toate religiile şi toate bisericile — au pornit de la un adevăr elemen
tar : necesitatea de a apăra viaţa şi pacea omului. In vremurile pe care 
le trăim, realizarea acestui ţel reprezintă însăşi condiţia de existenţă a 
întregii omeniri. De aceea, am fost fericiţi să constatăm că, încă de la 
primele înfiripări ale mişcării mondiale, pentru pace din 1949, la toate 
întîlnirile luptătorilor pentru pace, reprezentanţii Bisericii Ortodoxe Ruse 
s-au aflat în primele rînduri.

Noi, conducătorii cultelor din Republica Populară Romînă, în frunte 
cu Prea Fericitul Patriarh Justinian, am ştiut să urmăm această piidă 
şi să ne alăturăm, cu sinceritate şi cu hotărîre, acţiunii de apărare a 
Păcii, pe care o desfăşoară toate popoarele de pe pămînt».

Amintind că în Republica Populară Romînă cultele se bucură de cea 
mai deplină libertate religioasă, care le este asigurată de guvern, prin 
Departamentul Cultelor, — vorbitorul a subliniat că această libertate, 
ca şi toate celelalte li-bertăţi cetăţeneşti de care se bucură credincioşii 
tuturor cultelor din ţara noastră, îi însufleţesc în strădaniile lor de spriji
nire a luptei nobile pentru apărarea păcii.

«In cursul recentei mele călătorii, pe care am făcut-o în Statele Unite 
ale Americii, în Franţa şi în Israel, — a spus în continuare Eminenţa 
Sa Dr. Moses Rosen — am avut ocazia să aud foarte frumoase aprecieri 
asupra contribuţiei aduse de Bisericile Ortodoxe Rusă şi iRomînă, pe plan 
mondial, ia acţiunea de unire a tuturor Bisericilor creştine si a tuturor

' ) 9 9

religiilor în slujba cauzei sfinte a păcii. Cu slabele mele puteri, m-am
străduit ca si clerul si credincioşii mozaici să se alăture acestei acţiuni * 9 . 1
pentru pace, de biruinţa căreia depinde soarta întregii umanităţi1.

Vreau să vă mărturisesc că înainte de plecarea mea în S.U.A. cineva 
m-a sfătuit: «iDacă vei lua cuvîntul acolo, să te fereşti a folosi cuvîntul 
pace». Nu l-am ascultat. Şi bine am făcut! Pentru că aruncînd o privire 
retrospectivă asupra contactelor pe care le-am avut, prin presă, pm;
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i idio, sau direct, cu milioane de americani, pot să vă asigur că şi în 
unii maselor de cetăţeni cinstiţi din S.U.A. dorinţa de pace este tot atît 
\v puternică, tot atît de sinceră ca şi în restul lumii. De aceea, cauza 
p/it-ii trebuie slujită din toate puterile, căci ea însufleţeşte imensa majo- 
iilale a omenirii întregi şi ea va triumfa.

Acestea sînt temeiurile pentru care este pentru noi o deosebită cinste
* .1 avem prilejul să vă prezentăm omagiul nostru şi să vă urăm, Sancti- 
l.iloa Voastră, multă sănătate si puteri sporite, pentru a aduce noi con- 
hihuţii la biruinţa cauzei păcii şi prieteniei pe pămînt».

Domnul profesor Dumitru Dogaru, Secretarul general al Departamen
tului Cultelor, a spus, printre altele:

Trebuie să recunoaştem câ aproape toate cuvîntările de ieri şi de 
I s-au referit la Conferinţa panortodoxâ ţinută în anul 1948 la Moscova. 

/V măsură ce trec anii, această Conferinţă capătă o importanţă deosebită. 
I;.(i cum spune Dl. Episcop Fr. Miiller, religiile nu trebuit să devină 

>nstrument pentru nimeni.
Cînd în anul 1948 se anunţa începutul formării unui nou sistem de 

»tufă — sistemul socialist — fără îndoială se punea această întrebare: 
if* atitudine să aibă clericii?

Partizanii vechUor orînduiri sociale au încercat si încearcă si azi să ̂ » * 
ait agă organizaţiile religioase de partea lor. Dacă ar fi sinceri, repre- 
-t>ntanţii vechilor orînduiri, ar trebui să spună slujitorilor religiilor: 
isamîneţi cu noi într-o lume în oare să existe mai departe exploatare şi 

Exploataţi. Rămîneţi cu noi într-c lume în care există încă discriminarea 
ttisială, diferenţieri după culoarea oamenilor. Rămîneţi cu noi, într-o 
hune în care să existe încă jugul colonialismului şi al inegalităţii dintre 
numeni. Rămîneţi cu noi care avem de gînd să facem un război nimicitor. 
Mergeţi cu noi care nu ne sfiim să omorîm fără cruţare părinţi, copii şi 
jinţi. Mergeţi cu noi care nu ne sfiim să luăm produsiâ muncii altora 
,s/ care nu ne interesăm de soarta omului şi popoarelor.

La aceste îndemnuri toate Bisericile Ortodoxe adunate la Moscova 
in 1948 au răspuns: nu ! Ele au arătat atunci calea păcii, calea care 
thordă tuturor drepturi egale, care dă fiecărei familii asigurarea zilei de 
nuine. De aceste îndemnuri se feresc azi din ce în ce mai mulţi clerici.

Şi la noi, reprezentanţii cultelor au înţeles câ trebuie să respecte 
r/ortul pentru o viaţă mai bună a credincioşilor lor. Ei s-au adunat în 
numeroase conferinţe interoonfesionale, iar în afară au luat parte la dife- 
nle adunări cu caracter chiar ecumenic.

Vă găsiţi deci, Sanctitatea Voastră, într-o adunare în care domneşte 
un spirit care se străduieşte să rămînă cinstit şi curat faţă de toate pa
lmarele.

Au mai vrut reprezentanţii imperialiştilor să creeze disensiuni între 
ci ce au o credinţă religoasă şi între cei ce n-au. Dar popoarele resping 

m castă invitaţie; ele au constatat că orînduirile noi îngăduie fiecărui om 
><1 aibă propria sa concepţie despre lume.

Preoţii cinstiţi pot arăta oamenilor credincioşi câ nici o religie nu 
ticbuie să lupte împotriva intereselor popoarelor. O întîlnire ca aceasta

B.O.R. — 5
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prilejuită de vizita Sanctităţii Sale Patriarhul Alexei face să crească 
hotărîrea Dvs. de a rămîne în slujba oamenilor.

Ca reprezentant al autorităţii noastre, dl. Secretar General a urat Sanc
tităţii Sale şi delegaţiei care îl însoţeşte, succes deplin, pe drumul acesta.

A exprimat convingerea că această unire a tuturor va ajuta la lupla 
pentru ridicarea şi fericirea lumii întregi.

A terminat exprimînd preţuirea profundă de care se bucură popoarele 
Uniunii Sovietice în ţara noastră, urînd succes tuturor cultelor pe calen 
păcii şi a înfrăţirii tuturor oamenilor.

Tuturor vorbitorilor le-a răspuns Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei :i 
Moscovei şi a toată Rusia, prin următoarele cuvinte :

Sanctitatea Voastră,
%

Ospitalitatea Voastră sinceră şi mişcătoare mă îndeamnă din nou sci 
Vă exprim cuvîntul meu de adîncă mulţumire şi la această agapă fră
ţească. Cît timp am stat în ţa fa Voastră, pretutindeni am întîlnit aceeaşi 
dragoste şi sinceritate frăţească. Fără îndoială, că aceasta nu este clecit 
un semn de apropiere duhovnicească cu Biserica Pravoslavnică Romînă şi 
dragostea reciproc exprimată nu este decît o verigă din lanţul prieteniei 
de veacuri între Bisericile noastre Ortc\doxe Rusă şi Romînă.

Cu această ocazie noi am simţit în chip deosebit grija sinceră şi 
foarte atentă a Prea Fericirii Voastre, ca în timpul cît ne vom afla sub 
înalta şi ospitaliera ocrotire a Prea Fericirii Voastre să ne simţim cil 
mai plăcut, odihnitor şi fericiţi.

Pentru această căldură sinceră, izvorîtă din sentimente de adevărată 
înfrăţire, noi cu profundă recunoştinţă mulţumim Prea Fericirii Voastre, 
colaboratorilor şi tuturof, care ne înconjoară cu această însufleţită dragoste,

Această unitate intrinsecă şi legătură reciprocă a Bisericilor noastn' 
mărturiseşte despre nestrămutata plinătate a colaborării vii în unirea 
dragostei şi a păcii. Aceste sentimente cu adevărat umane ar fi trebuit 
să se evidenţieze şi în relaţiile tuturor oamenilor, predominînd în lumea 
creştină, pentru întărirea păcii şi bunei înţelegeri între popoare. Dar in 
zilele ndastre mai persistă încă duhul învrăjbirii şi al dezbinării, în ciuda 
poruncilor evanghelice care ne cheamă la unitatea frăţească şi colaborarea 
tuturor oamenilor.

Bisericile noastre îşi mobilizează toate puterile spirituale şi morale 
pentru întărirea şi susţinerea celor ce. caută pacea, pentru susţinerea 
tuturor iniţiativelor bune îndreptate împotriva stîrpirii răului.

Să nu slăbească rîvna noastră de a intensifica lupta şi de a ajut / 
popoarele în năzuinţa lor spre o lume fără arme, fără ură şi fără amenin
ţarea distrugerii totale. Mai există o parte de oameni, care-şi leagă sco
purile lor personale, meschine, de soarta popoarelor, intrebuinţînd ioutd 
forţa şi influenţa de care dispun, pentru a menţine şi mări frica, de:* 
binarea şi suspiciunea între oameni.

împotriva acestor puteri răufăcătoare îşi înalţă glasul lor Bisericile 
noastre Ortodoxe, apărînd dreptatea şi pacea.
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Să nu slăbim în nădejdea că în cele din urmă tot binele va triumfa, 
i-pentru că cel rău nu are viitor buh» (Pildele, 24, 20)', deoarece «Dum
nezeu nu ajută pe cei răi» (Icv, VIII, 20).

Noi mărturisim, că Biserica Ortodoxă Romînă şi Biserica Ortodoxă 
Rusă, Biserici surori, împreună cu popoarele' lor şi cu toate popoarele 
iubitoare de pace, depun toate sforţările pentru ca pacea generală şi bună
starea tuturor popoarelor, care 'constituie nădejdea tuturor oamenilor de 
bine, să se realizeze cît mai curînd.

Ridic acest pahar în sănătatea Prea Fericirii Voastre prea iubite, 
In sănătatea Guvernului Republicii Populare Romîne şi în sănătatea în
tregului popor romîn, iubitor de pace.

-Recepţia s-a încheiat într-o atmosferă de cordialitate.

Seara, în sala de şedine a Adunării Naţionale Bisericeşti din Palatul 
Patriarhal a avut loc un concert date de corul studenţilor teologi, dirijat 
do Dl. prof. N. Lungu, şi de corala preoţilor din Bucureşti, dirijată de 
l\ C. Pr. Ion Runcu, în cinstea Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei. Au 
lost executate cîntări religioase şi cîntece populare romîneşti. Concertul 
s-n bucurat de succes, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei binecuvîntînd şi 
lolicitînd pe interpreţi şi pe dirijori pentru talentul cu care au interpretat 
bucăţile din program.

*

Luni 4 iunie, la orele 12, în sala festivă din palatul patriarhal a avut 
loc solemnitatea semnării comunicatului comun asupra convorbirilor 
nvute de Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei' al Moscovei şi a toată Rusia 
cu Prea Fericitul Patriarh Justinian al Bisericii' Ortodoxe Romîne, în 
timpul vizitei pe care întîistătătorul Bisericii Ortodoxe Ruse a făcut-o 
în ţara noastră.

La solemnitatea semnării comunicatului, au fost prezenţi :
Din partea Bisericii Ortodoxe Romîne, înalt Prea Sfinţiţii Mitropoliţi 

IUSTIN al Moldovei şi Sucevei, FIiRMILIAN al Olteniei, NICOLAE al Bana
lului, Prea Sfinţiţii Episcopi IOSIF al Rîmnicului şi Argeşului, PARTE- 
Nll: al Romanului si Huşilor, ANTIM al Buzăului, CHESARIE al Dunării 
«Ir Jos, TEOFIL al Clufului, VALERIAN al Oradiei, ANTIM TÎRGOVI-
STRANUL si TEOCTIST BOTOSĂNEANUL, Vicari Patriarhali, Prea Cu- 
t /  $ * 9

comicii Preoţi loan Gagiu, directorul Cancelariei Administraţiei Patriarhale, 
Trnian Ghica, directorul Casei de Pensii şi Ajutoare a salariaţilor din
I *.itriarhia Romînă, Gheorghe Soare, Vasile Ştefan, Dumitru Fecioru, şi 
Vnsile Aştileanu, consilieri patriarhali, P. C. Pr. Alexandru lonescu, 
Vicarul Arhiepiscopiei Bucureştilor, preoţi consilieri eparhiali, inspectori 
patriarhali, rectori-şi profesori ai Institutelor Teologice de grad Universi- 
l/ir, funcţionari superiori din Administraţia Patriarhală.

Din partea Bisericii' Ortodoxe Ruse,— înalt Prea Sfinţitul Arhiepiscop 
NICODIM al laroslavului şi Rostovului, Prea Sfinţitul Episcop IOASAF al
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Viniţei şi Braţslavului, P. C. Arhimandrit PITIiRIM, inspector la Academia 
Teologică din Zagorsk-Moscova, şi redactor al revistei «Jurnalul Pa
triarhiei Moscovei», P. C. Protoiereu ALEXEI OSTAPOV, docent la Aca
demia Teologică din Zagorsk-Moscova, Dl. DANUL A. OSTAPOV, preşedin
tele adjunct al Consiliului Economic al Patriarhiei Moscovei, P. C. Pro- 
todiacon VLADIMIR PROCHIMNOV, P. C. Ieromonah PLATON, Dl. 
Boris S. KUDINKIN, şeful protocolului Departamentului Afacerilor Ex
terne Bisericeşti din Patriarhia Moscovei* Dl. Dr. A. V. ALEXEEV.

Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei, semnînd Comunicatul asupra 
convorbirilor purtate la Bucureşti, cu Prea Fericitul Patriarh Justinian

Comunicatul a fost semnat de Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al 
Moscovei şi a toată Rusia şi de Prea Fericitul Patriarh Justinian al Bise
ricii Ortodoxe Romîne.

Iată textul acestui important document:

C O M U N I C A T

asupra întîlnirii Intîistătătorilor Bisericilor Ortodoxe
Rusă şi Romînă

Noi, Alexei, Patriarhul Moscovei şi a toată Rusia, împreună cu meni* 
brii Delegaţiei Bisericii Ortodoxe - puse care ne-au însoţit, şi Justinian, 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne, împreună cu membrii Sfîntului 
Sinod, întîlnindu-ne la Bucureşti, în zilele de la 31 mai pînă la 4 iimu*
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1962, în rugăciuni comune şi în slujirea laolaltă la altarul Domnului, 
uniţi în duhul dragostei lui Hristos şi în rîvnă pentru binele Sfintei 
Sale Biserici şi întărirea sfintei noastre credinţe ortodoxe, am întocmit 
de comun acord comunicatul de faţă, ca rezultat al convorbirilor noastre 
Irăţeşti, al schimbului sincer de păreri şi al comuniunii noastre duhovniceşti.

Cu acest prilej, ne-am împărtăşit reciproc punctele de vedere ale 
Bisericilor noastre asupra unor importante probleme de interes general 
ortodox, în legătură cu convocarea viitorului Prosinod panortodox şi cu

Prea Fericitul Patriarh Justinian semnînd Comunicatul asupra convorbirilor 
purtate la Bucureşti cu Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei

pregătirea temelor incluse pe ordinea de zi de Conferinţa panortodoxă 
de la Rhodos, din toamna anului 1961.

Am supus unei amănunţite cercetări sfera largă a problemelor ce 
privesc relaţiile noastre cu alte Biserici şi confesiuni creştine.

îndemnaţi de conştiinţa răspunderii noastre' de creştini pentru soarta 
lumii şi a oamenilor, am discutat sub toate aspectele îndatoririle şi pers
pectivele Bisericilor noastre faţă de îngrijorătoarea situaţie internaţională 
actuală.

Conştiinţa noastră creştină ne porunceşte să ridicăm glasul şi să 
chemăm' toate Bisericile şi pe toţi creştinii, să facă tot ce le stă în pu
tinţă, pentru păstrarea păcii pe pămînt şi pentru întărirea prieteniei, a 
înfrăţirii şi colaborării paşnice între popoare.

Sîntem convinşi că aceasta se poate realiza numai printr-o dezarmare 
generală şi totală, sub un riguros control internaţional. Aceasta este în
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timpul de fată problema fundamentală ce stă în faţa întregii omeniri şi 
cere cea mai grabnică rezolvare.

Noi salutăm strădaniile pe care oamenii de bună credinţă le depun fa 
Conferinţa de la Geneva a celor 18 state şi cerem să*-încheie cît mai urgent 
acordul pentru interzicerea şi încetarea imediată a oricăror experienţe cu 
arme atomice şi cu hidrogen.

In legătură cu aceasta, noi nu putem să nu exprimăm îngrijorarea 
Bisericilor noastre şi a credincioşilor noştri şi — fără nici o îndoială — a 
tuturor creştinilor şi a tuturor oamenilor cinstiţi din lumea întreagă, 
faţă de reluarea unei noi serii de experienţe atomice, al căror început a 
fost făcut de curînd în insula Christmas.

Reluarea acestor experienţe chiar în zilele cînd au început tratativele 
de la Geneva, pune în primejdie întreaga cauză a păcii şi a dezarmării 
şi deschide calea extrem de primejdioasă a izbucnirii unui lanţ de reacţii 
şi a unei curse nesfîrşite de înarmări şi experienţe atomice.

Creştinii din toată lumea trebuie să ceară cu hotărîre şi cu tărie,
încetarea imediată a oricăror experienţe de acest fel.

Noi chemăm pe toţi să se ridice ferm împotriva acestui rău al lumii
de 'astăzi, în numele biruinţei vieţii, adevărului şi păcii la care ne
cheamă Domnul.

Mărturisim convingerea noastră nestrămutată că forţele păcii vor 
triumfa asupra forţelor răuiui, fiindcă însuşi Domnul Hristos ne-a zis : 
«iln lume necazuri veti avea, dar îndrăzniţi, căci Eu am biruit lumea !»
(Ioan XVI, 33).

t A L E X E I  

Patriarhul Moscovei si a toată Rusia

t J U S T I N I A N  

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romine

Ira aceeaşi zi, la amiază, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei ai Moscovei 
şi a toată Rusia, împreună cu însoţitorii, a părăsit Capitala, îndreptîndu-se 
cu avionul spre Moscova.

La plecare, pe aeroportul Băneasa, înalţii oaspeţi au fost conduşi de 
Prea Fericitul Patriarh Justinian al Bisericii Ortodoxe Romîne, de Înalt 
Prea Sfinţiţii Mitropoliţi şi Prea Sfinţiţii Episcopi, membri ai Sfîntului 
Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne.

Au fost de faţă : Domnul profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General 
al Departamentului Cultelor, precum şi Domnul G. E. Cebotariov, consi
lier al Ambasadei U.R.S.S. la Bucureşti şi alţi membri ai ambasadei.
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PREDICA ROSTITĂ IN BISERICILE ORTODOXE LA
«POGORIREA SFÎNTULUI DUH»

Patriarhia Romînă a primit din partea Consiliului Ecumenic al Bise

ricilor textul mesajului intitulat «împărtăşirea Sfîntului Duh», pe care 

preşedinţii acestui for creştin internaţional l-au adresat tuturor BisericilorI f t > f
membre aie Mişcării Ecumenice, cu prilejul sărbătorii din acest an a Po- 

Korîrii Sfîntului Duh. Prin acest mesaj, — care reaminteşte bucuria cu 

care cea de a treia Adunare generală a Consiliului Ecumenic al Bisericilor 

(inută la Ne.w-Delhi a constatat realizarea unei largi şi profunde comu
ni uni creştine, — se propune Bisericilor care fac parte din Consiliul Mon
dial ai Bisericilor să* stăruie în realizarea comuniunii în Duhul Sfînt, în 

fiecare parohie, în fiecare comunitate creştină din lume, lămurind şi mai 

mult semnificaţia atît de bogată în înţeles a cuvintelor Sfîntului Apostol 
Pavel : «...şi împărtăşirea Sfîntului Duh să fie cu voi cu toţi». în acest 

(rl va fi slujită marea năzuinţă exprima-ă în Sfînta Evanghelie «ca toţi 

•să fie una».
%

Prea Fericitul Patriarh Justinian a făcut cunoscut cuprinsul acestui 

mesaj tuturor Ierarhilor Bisericii Ortodoxe Romîne, cu recomandarea fră- 
loască de a se predica în bisericile ortodoxe din întreaga ţară, la marele 
Praznic al Pogorîrii Sfîntului Duh, despre însemnătatea actuală a «împăr

tăşirii Sfîntului Duh», care este o realitate vie în Biserica Ortodoxă şi

trebuie să devină o realitate în întreaga creştinătate.
t

Dînd urmare îndemnurilor înalţilor Ierarhi ai Bisericii Ortodoxe 

Romîne, preoţii bisericilor noastre au vorbit credincioşilor în ziua de 

7 iunie 1962 despre lucrarea pe care neîncetat o săvîrşeşte Duhul Sfînt, 

subliniind că «împărtăşirea Sfîntului Duh» se face şi astăzi — ca şi în 

'/iua Cincizecimii — prin Cuvîntul lui Dumnezeu şi prin harurile mîntui- 

loare pe care Biserica le împărtăşeşte credincioşilor prin Sfintele Taine, 
adică prin prezenţa statornică în mijlocul nostru a Mîntuitorului Hristos, 

care ne-a încredinţat că va fi cu noi în toate zilele, pînă la sfîrşitul 

veacului (Matei XXVIII, 20). Amintindu-se că «împărtăşirea Sfîntului
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Duh» înseamnă revărsarea darurilor asupra celor credincioşi, pentru vie
ţuirea lor în dragoste, slujire reciprocă şi pace, — în predicile rostite cu 
acest prilej s-a arătat credincioşilor că tocmai pentru a răspunde che
mării adresate tuturor Bisericilor creştine de Duhul Sfînt de a sluji 
unirea şi frăţietatea în Iisus Hristos, Biserica Ortodoxă Romînă a parti
cipat anul trecut la Conferinţa panortodoxă de la Rhodos, la Adunarea 
mondială creştină pentru pace de la Praga şi la Adunarea Generală a 
Consiliului Mondial al Bisericilor de la New-Delhi. Credincioşii au fost 
îndemnaţi de păstorii lor duhovniceşti să nu înceteze a se ruga pentru 

unirea şi conlucrarea frăţească a creştinilor de pretutindeni, pentru pacea 
a toată lumea şi bună-voirea dintre oameni.

Sărbătoarea Pogorîrii Duhului Sfînt din anul acesta a dat Bisericii 
Ortodoxe Romîne prilejul să aducă o nouă contribuţie la slujirea ecume- 

nismului creştin şi a măreţei cauze a păcii în lume.



O VIZITĂ FĂCUTĂ BISERICII ORTODOXE 
DE RIT SIRIAN DIN MALABAR

A doua zi după sosirea la New-Delhi, unde a participat la lucrările celei de a 
(reia Adunări Generale a Consiliului Ecumenic al Bisericilor, s-au prezentat înalt Prea 
Sfinţitului Mitropolit Dr. Iustin Moisescu, Mitropoliţii: Mar Dionysios şi .Mar Cle-mis, 
însoţiţi de pr. prof. Veerghese P. Thadikkal, de egaţi ai Bisericii Ortodoxe Siriene din 
Malabar la lucrările Consiliului Ecumenic, cu rugămintea ca delegaţia Bisericii Orto
doxe Romîne să facă, cu prilejul venirii la New-Delhi, o vizită acestei Biserici.

l.P.S. Mitropolit Iustin a făgăduit că va discuta această invitaţie şi cu ceilalţi 
delegaţi ortodocşi de la Adunare, care încă nu sosiseră, şi după aceea vor hotărî.

între timp, s-a primit o telegramă din partea Prea Fericitului Patriarh Justinian, 
prin care se făcea cunoscută dorinţa Catholicosului Bisericii Ortodoxe Siriene din Malabar 
ca delegaţii Bisericii Ortodoxe Romîne să’ vizfteze această Biserică, şi îndemnul de a 
se lua legătura cu delegaţii celorlalte Biserici Ortodoxe, în acest scop.

în urma telegramei primite, I. P. Iustin Moisescu a stat de vorbă cu delegaţii 
Patriarhiei Ecumenice, cu cei ai Bisericii Ruse, ai Bisericii Greceşti şi s-a căzut de 
acord să se facă o vizită Bisericii Ortodoxe Siriene din Malabar, după ce se vor fi 
sfîrşit lucrările Adunării Generale.

S-a discutat apoi cu delegaţii acestei Biserici şi s-a stabilit ca vizita să aibă loc 
în zilele de 8, 9 şi 10 decembrie 1961.

Datorită posibilităţilor de transport, delegaţii au plecat spre Kottayam, oraşul de 
reşedinţă al Catholicosului, în două serii, în zilele de 5 şi 6 decembrie, urmînd ca cei 
ocupaţi cu lucrările Comitetului Central al Consiliului Ecumenic al Bisericilor să vină 
după terminarea acestor lucrări.

Delegaţii Bisericilor Ortodoxe Rusă, Romînă şi cel al Bisericii Copte au plecat 
în ziua de 6 decembrie, ajungînd după 4 ore de zbor, la Cochin, unde au fost întîmpi- 
naţi cu multă simpatie şj' împodobiţi după obiceiul locului cu ghirlande de flori de 
către Mitropolitul Mar Phiioxenos, însoţit de mai mulţi preoţi şi mireni, fîntre care şi 
d-1 C. J. Kurian-Akkara, preşedintele Asociaţiei Studenţilor Ortodocşi Mar *Gregorios din
Kottayam. 1*

După ce s-a luat dejunul la Eranacuîam, lîngă Cochin, delegaţii au plecat cu
maşinile spre Kottayam, unde au ajuns după o călătorie de cîteva ore.

în ziua de 7 decembrie, delegaţii Bisericilor Ortodoxe Ruse, Romîne şi din
Egipt au vizitat locul unde Biserica din Malabar construieşte un aşezămînt spitalicesc, 
la o distanţă de cca. 70 km. de Kottayam. Tot în aceeaşi zi au vizitat o plantaţie de 
arbori de cauciuc, o plantaţie de ceai, o mare întreprindere de prelucrarea ceaiului şi 
un mare şi frumos hotel situat în anunţi, la o înălţime de cca. 1300 m. (hotelul Paradis).

In ziua de 8 decembrie după-amiază, delegaţii au fost invitaţi la o recepţie oferită 
de Asociaţia Studenţilor Ortodocşi Mar Gregorios ; aici au fost salutaţi de vicepreşe
dintele municipalităţii din Kottayam.

A urmat apoi o mare adunare publică, într-o sală a colegiului local. Adunarea 
a fost prezidată de 'Mitropolitul Mar Phiioxenos, care a salutat pe delegaţi în numele
Bisericii Ortodoxe Siriene din Malabar.
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Preotul profesor Dr. Korah Philippos, vice-principalul (director adjunct) Seminarului 
din Kottayam, a făcut după aceea prezentarea delegaţilor.

S-a executat un program artistic şi s-a dat apoi cuvîntul invitaţilor.
In timpul rostirii cuvîntărilor, au sosit I. P. S. Arhiepiscop Nicodim, I. P. S.

Mitropolit Iustin ,Preotul Macarie el Souriany (Biserica Coptă din Egipt) şi d-1 Iosif
Chivu, care au plecat din New-Delhi în seara zilei de 7 decembrie, şi, după o escală 
la Nagpur, au ajuns în dimineaţa zilei de 8 decembrie la Madras, pe ţărmul golfului 
Bengal, unde au fost întîmpinaţi cu multă bucurie de preoţi şi reprezentanţi mireni ai 
Bisericii din Madras, fiind împodobiţi după obiceiul locului cu ghirlande de flori.

La biserica siriană din Madras au fost aşteptaţi de un mare număr de credincioşi.
Preotul locului a oficiat un scurt serviciu religios şi a vorbit credincioşilor 

despre însemnătatea vizitei înalţilor oaspeţi.
Au trecut după aceea cu toţii într-o sală mare a colegiului local, unde a urmat

desfăşurarea unui program artistic, constînd din executarea unor coruri de către elevii 
colegiului respectiv. Oaspeţii au rostit scurte cuvîntări, şi, după terminarea festivităţii,
au mers să se închine la mormîntul Sf. Apostol Toma, la Mylapore, în apropiere de 
/Madras. După ce au făcut o scurtă vizită Arhiepiscopului romano-catolic, care îşi are reşedinţa 
în curtea bisericii zidită pe mormîntul Sf. Toma, oaspeţii s-au îndreptat spre locurile
unde a propovăduit odinioară şi unde a fost omorît Sf. Apostol Toma.

Urbînd pe «Muntele Mic» — o coloană acoperită de stînci — ei s-au oprit pe
piatra de unde avea obiceiul să propovăduiască <Sf. Toma. Apoi au mers la o biserică
romano-catolică şi au coborît sub ea, în peştera -în care se retrăgea Apostolul pentru 
rugăciune.

Au urcat apoi pe «Muntele cel Mare», unde a fost omorît Apostolul. Pe vîrful 
acestui munte se găseşte o veche biserică în altarul căreia se păstrează o piatră pe
care este sculptată în relief o cruce ; tradiţia locală pretinde că aceasta a fost lucrată
chiar de Sf. Toma. în jurul acestei biserici, se găseşte o mînăstire romano-catolică de
călugăriţe.

încheind vizita la Madras, oaspeţii au plecat spre Cochin, unde au sosit la orele 15, 
după o escală la Coimbatore.

Pe aeroportul din Cochin, au fost întîmpinaţi cu aceeaşi bucurie de către Mitro
politul Mar Osthathios, însoţit de mulţi preoţi şi mireni ; şi de data aceasta, urările de 
bun sosit au fost împreunate cu împodobirea oaspeţilor cu ghirlande de flori.

îndată după sosire, au pornit spre Kottayam, unde li s-a făput o călduroasă 
manifestaţie, după care înalţii oaspeţi au rostit, în numele Bisericilor şi ţărilor respective, 
cîte un cuvînt de salut.

Delegaţii Bisericilor Ortodoxe Ruse şi Romîne, precum şi cei ai Bisericii Copte,
au fost găzduiţi la seminarul teologic din iKottayam ; delegaţii Bisericii din Constanti- 
nopole şi ai celei din Grecia au fost găzduiţi în oraş.

Jn aceeaşi zi, seara Ia orele 7, delegaţii (BisericiIor Ortodoxe Ruse, 'Romîne
ş_i cei ai Bisericii Copte s-au prezentat Catholicosului Bisericii Siriene, Moran Mar Vasile 
Geevergheze III, la reşedinţa sa din Kottayam.

După ce a prezentat delegaţiilor pe colaboratorii săi cei mai apropiaţi, Catholi- 
cosul — un bătrîn venerabil, în vîrstă de aproape 89 ani — cu vădită emoţie a rostit 
o scurtă cuvîntare, în care şi-a arătat marea lui bucurie de a putea îmbrăţişa la reşe
dinţa sa pe reprezentanţii unor Biserici care îşi îndeplinesc -lucrarea lor sfînta pe 
meleaguri atît de îndepărtate de India. Cu iacrimi în ochi, el a mulţumit lui Dumnezeu 
că l-a învrednicit să poată primi la el acasă, în mijlocul unei lunii necreştine, pe dele
gaţii unor Biserici creştine. A fost o mărturisire sinceră a unei bucurii curate şi de 
înaltă preţuire pentru conducătorii şi fiii Bisericilor cu căror delegaţi erau de faţă.

Ca o mărturie a simţămintelor sale de dragoste, preţuire şi ataşament faţă de
Bisericile Ortodoxe, cu mîndrie ne-a arătat portretele Intîistătătorilor acestei Biserici,
între care şi ceil al Prea Fericitului ‘Patriarh Justinian, oferit Catholicosului prin pr
prof. Korah Philippos, care a vizitat ţara şi Biserica- noastră în decembrie 1957.

l.P.S. Arhiepiscop Nicodim, l.P.S. Mitropolit Iustin şi Mitropolitul Ioan al Bise
ricii Copte din Egipt au rostit cîte o scurtă cuvîntare, tnmînînd Catholicosului darurile 
oferite de întîistătătorii Bisericilor lor. S-au purtat apoi discuţii privind aspecte din viaja 
şi activitatea Bisericilor respective.
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După vizita la Catholicos, oaspeţii au luat cina la seminar, iar la orele 9,30 
seara, au asistat la un program artistic, organizat special pentru oaspeţi şi la care
au luat parte ierarhi şi clerici locali ; programul a constat din executarea unor dansuri 
indiene, cu teme religioase şi populare.

Ziua de 9 decembrie, deşi a avut un program foarte încărcat, va rămîne întipă
rită pentru totdeauna în amintirea tuturor care au luat parte la desfăşurarea lui.

De dimineaţă, la orele 8, delegaţii Patriarhiei Ecumenice, cei ai Bisericii Huse, 
cei ai Bisericii Romîne, cei ai 'Bisericii Greceşti, cei ai Bisericii Copte din Egipt, înso
ţiţi de mai mulţi reprezentanţi ai Bisericii din Malabar, — preoţi şi mireni. în frunte
cu preoţii profesori Korah Philippos şi P. Veergheze, — au plecat într-un convoi de
maşini, vizitînd mai multe centre bisericeşti (colegii, biserici şi centre episcopale), cu 
puncte de oprire principale la Parumala, Mavelikara şi Pathanamthita.

în localităţile prin care au trecut, locuitorii i-au aşteptat cu vie însufleţire, mani- 
festîndu-şi simpatia şi bucuria lor prin cîntece, urale, explozii de petarde şi jocuri de
artificii care au dat manifestaţiei un caracter de măreţie şi un aspect triumfal.

în aproape toate localităţile prin care au trecut, în 'faţa uşii fiecărei locuinţe era
aşezat un pat acoperit cu o pînză albă, împodobit cu lumînări aprinse în sfeşnice şi 
cu flori.

în fruntea coloanei de maşini era instalat un hautiparleur, prin care pr. prof. 
Philippos K. făcea cunoscut chiar de la intrarea în localitatea respectivă, numele delega
ţilor străini şi rostul venirii lor în India, — aceasta contribuind şj1 mai mult la însufle
ţirea şi entuziasmul mulţimilor.

La prima oprire — localitatea Changanachery — delegaţii- au coborît din maşini, 
iar cel mai bătrîn credincios din sat i-a împodobit cu ghirlande de flori. Au luat loc 
după aceea pe o estradă special amenajată, de unde pr. prof. Philippos a făcut pre
zentarea fiecărui delegat. I.P.S. Mitropolit Spiridon a rostit o binecuvîntare şi cu
aceasta vizita a luat sfîrşit.

în drum spre Parumala, trecînd prin mai multe localităţi, întîmpinaţi şi salutaţi 
Dretutindeni de aceleaşi mulţimi de oameni înşiraţi de-a lungul drumului, s-au oprit
a un colegiu de fete, unde de asemenea au' fost împodobiţi cu. ghirlande de flori

şi au vizitat biserica. Aici, directoarea şcolii a rostit un cuvînt de bun venit şi a răspuns 
Arhiepiscopul Nicodim, rostind şi o binecuvîntare.

După vreo două ore, au ajuns la Parumala. După ce au trecut un rîu pe un pod 
plutitor, în care timp mulţimile de credincioşi de pe ambele maluri ale rîului îşi ma
nifestau bucuria prin urale, cîntece şi explozii de petarde, oaspeţii şi însoţitorii lor, s-au 
aranjat într-un impresionant cortegiu, îndreptîndu-se spre biserica Sf. Petru şi Pavel.

Adăpostiţi de arşiţa soarelui sub umbrele mari, oaspeţii şi însoţitorii lor, cu 
multă greutate au putut -pătrunde prin mulţime în biserică, unde s-a oficiat un serviciu 
religios de către Mitropolitul Mar Philoxenos, înconjurat de un sobor de preoţi. Dele
gaţii ortodocşi au oficiat apoi o slujbă de pomenire la mormîntul Mitropolitului Mar
Grigorie, socotit în rîndul sfinţilor.

Ieşind din biserică, străbătînd cu greutate prin mulţimea de credincioşi, oaspeţii 
şi însoţitorii lor au mers într-o sală mare, unde erau aşteptaţi de Catholicos şi unde 
li s-a oferit băuturi răcoritoare.

în uralele celor peste 20.000 de credincioşi, au părăsit Parumala, îndreptîndu-se 
cu acelaşi alai către Mavelikkara, unde au fost primiţi în 'biserica Sf. Maria de către
Episcopul Mar Coorelose (Chirii), care, înconjurat de un sobor de preoţi, a oficiat un
serviciu religios.

Biserica S*f. Maria există de peste 1000 de ani şi a jucat un rol însemnat în
acţiunea de apărare a credinţei tradiţionale pe acele meleaguri. De aici s-a pornit lupta 
împotriva catolicismului, la 1653, şi tot aici a fost organizată rezistenţa împotriva misio
narilor protestanţi, care se străduiau să impună învăţăturile Reformei vechilor creştini 
de aici.

Credincioşii acestei biserici au dat cel mai entuziast sprijin restabilirii istoricului 
Catholicat din Est şi stau tenace alături de el.

La ieşirea din biserică, miile de credincioşi care se strînseseră acolo au făcut o 
frumoasă manifestare de simpatie oaspeţilor. După ce corurile de copii şi tineret au
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executat mai multe cîntece, — în numele delegaţilor străini — I.'P.S. Mitropolit Iustin 
a rostit o scurtă cuvîntare, împărtăşind credincioşilor binecuvîntarea sa.

După ce au mai fost vizitate şi alte cîteva localităţi, oaspeţii s-au întors la reşe
dinţa episcopală, la Mavelikkara, unde li s-a servit dejunul.

Pe la orele 14, pe o arşiţă puternică, delegaţiile ortodoxe, împreună cu însoţitorii
lor, au pornit către Pathanamthita, punctul terminus al •programului.

în prima localitate, Chenganovar, credincioşii, nemaiţinînd seama de program
şi nemulţumiţi să vadă pe oaspeţi trecînd doar prin mijlocul lor, s-au postat în faţa 
maşinilor^ şi i-au silit să coboare, împodobindu-i cu ghirlande de flori şi oferindu-ie 
băuturi răcoritoare şi fructe. A fost o manifestare spontană şi sinceră de bucurie, de 
dragoste, de preţuire.

După vreo două ore de mers (în partea aceasta satele sînt mai rare), au ajuns
la Pathanamthita. Intr-o sală a unei şcoli din localitate, li s-a oferit delegaţilor un ceai
şi fructe.

Apoi, însoţiţi de ierarhi, de reprezentanţi ai autorităţilor locale şi alti invitaţi 
(între aceştia, un reprezentant al Patriarhului din Antiohia de rit sirian)' delegaţii s-au
urcat în cîteva autocamioane special amenajate cu scaune şi frumos împodobite cu flori 
şi verdeaţă, pornind în convoi printre mulţimile de credincioşi.

In urma lor mergeau mai multe echipe de oameni ce executau diferite dansuri 
religioase şi populare locale, după care urmau cîtiva elefanţi frumos împodobiţi după 
obiceiul locului.

•Procesiunea astfel formată a pornit din centrul acestei localităţi către biserica
Sf. Ştefan parcurgînd o distanţă de cca. 4 km. în aproape 2 ore, în strigătele si uralele 
mulţimilor.

Pe un vast teren special amenajat şi luminat, în vecinătatea bisericii, a avut loc
o mare întrunire. Aici au luat cuvîntul Horepiscopul preot T. Abraham, d-1 Q. Abraham, 
ministrul Muncii din statul Kerala şi pr. prof. Korah Philippos, care a prezentat mulţimii
pe oaspeţi, vorbind pe scurt despre ţările şi Bisericile lor.

în timpul cuvîntărilor, a sosit şi Catholicosul Moran Mar Vasile Geevergheze II, 
care a fost întîmpinat cu cîntece şi urale.

Luînd cuvîntul, Catholicosul şi-a exprimat dintru început marea sa bucurie pentru
frumoasa manifestaţie religioasă pe care au făcut-o credincioşii din acele părţi cu 
ocazia vizitei în Kerala a delegaţiilor Bisericilor Ortodoxe. Pentru aceasta, el a ridicat
o rugăciune de mulţumire către Dumnezeu.

în continuare, el a stăruit asupra necesităţii de păstrare a credinţei tradiţionale 
de către localnici, îndemnîndu-i să nu se lase amăgiţi de cei care le cer să-şi schimbe
credinţa. După ce a arătat că printre aceştia se găsesc misionari albi şi :în primul
rînd romano-catolici, vorbitorul a accentuat că albii care vizitează în acest moment ţara 
şi Biserica lor n-au venit cu gânduri rele, ci cu dragoste curată faţă de -poporul indian
şi de Biserica Ortodoxă Siriană. La această dragoste se cuvine să li se răspundă cu 
aceeaşi dragoste de către credincioşii şi slujitorii Bisericii Siriene.

Arătînd apoi că în general astăzi există o tendinţă de apropiere şi colaborare
între Bisericile creştine, el a amintit spre exemplificare lucrările celei de a treia Adunări 
Generale a Consiliului Ecumenic al Bisericilor, care a avut loc la New-Delhi.

In ‘aceiaşi spirit de înţelegere şi prietenie între Biserici — a spus el — se 
încadrează şi vizita pe care o fac în Kerala reprezentanţii de faţă ai Bisericilor Orto
doxe de Ja Constantinopol, din Rusia, din Romînia, din Grecia şi din alte părţi. De
aceea, aceşti delegaţi trebuiesc cinstiţi cu adînc respect şi înconjuraţi cu dragoste curată 
de credincioşii Bisericii Siriene.

în încheierea cuvîntării sale, a salutat cu căldură pe oaspeţii străini şi a mulţu
mit tuturor care au participat la manifestaţie.

Au rostit după aceea scurte cuvîntări de salut şefii delegaţiilor, inclusiv l.P.S. 
Mitropolit Iustin Moisescu.

Adunarea a luat sfîrşit pe la orele 20,30, cu un feeric joc de artificii şi explozii
de petarde.

La Colegiul pentru Artă şi Ştiinţă, unul din cele două colegii de învăţămînt 
superior întreţinute de Biserica din Malabar, li s-a servit oaspeţilor cina.
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Au pornit după aceea spre Kottayam, socotind că programul acestei zile s-a 
sfîrşit. Faptele au dovedit însă contrariul, căci prin localităţile prin care treceau, oamenii 
aşteptau încă cu luminări aprinse în mîini trecerea delegaţiilor. Către orele 23 au ajuns 
la Thumpamon, unde cîteva mii de oameni, cu luminări aprinse în mîini, au rugat pe 
oaspeţi să coboare din maşini. Toată localitatea era feeric luminată, cu ghirlande de 
becuri electrice colorate pe străzi, cu mii de luminări aprinse pe garduri şi prin curţile 
oamenilor, cu obişnuitele explozii de petarde şi jocuri de artificii.

Şi aici, delegaţii au mers în biserica cu hramul Sf. Maria, unde s-a oficiat un 
serviciu religios de către preotul «bisericii locale şi apoi, ieşind din biserică, au luat loc 
pe o estradă, de unde prof. K. Philippos a făcut din nou recomandarea delegaţilor, 
exprimîndu-şi bucuria pentru această vizită.

Mitropolitul Spiridon a mulţumit în numele delegaţilor ortodocşi pentru impre
sionanta manifestaţie de simpatie ce li s-a făcut.

Continuîndu-şi călătoria spre Kottayam, prin satele prin care au trecut, delegaţii 
au văzut creştini care încă-mai aşteptau cu lumînări aprinse în mîini, iar patul acoperit 
cu pînză albă şi împodobit cu flori şi lumînări aprinse încă nu fusese ridicat, deşi 
era miezul nopţii.

Pe la orele 1 noaptea, delegaţii au ajuns la Kottayam, cu amintiri de neuitat 
pentru frumoasele manifestaţii la care fuseseră părtaşi şi la care peste 300.000 de 
oameni îşi dovediseră bucuria şi simpatia lor faţă de acest neobişnuit eveniment petrecut 
în Biserica ţării lor.

In după-amiaza zilei de 9 decembrie au sosit la Kottayam încă 3 delegaţi ai
Patriarhiei Ecumenice, şi anume : I.P.S. Mitropolit Meliton de Im'bros şi Tenedos, I.P.S. 
Mitropolit Hrisostom Constantinidis al Mirelor şi d-J prof. V. Istravidis-Constantinopol.

Duminică dimineaţa, 10 decembrie, într-o şamiană (un mare umbrar) făcută în 
curtea colegiului seminarial, în apropiere de capela Mar Elia, s-a oficiat sfîntă Liturghie 
ortodoxă de către I.P.S. Mitropolit Meliton, care a rostit şi o scurtă predică, vorbind 
despre dragostea ce trebuie să apropie pe oameni şi <mai ales pe creştini

După oficierea sfintei Liturghii, I.P.S. Meliton a citit o scrisoare din partea Pa
triarhului Ecumenic şi a oferit în dar Catholicosului o Evanghelie îmbrădată în aur
şi un engolpion.

La orele 13, Mitropolitul Mar Clemis Abraham a oferit dejunul la reşedinţa sa
din >Kingavamam, la care au luat parte, în afară de delegaţi, numeroşi invitaţi străini 
şi localnici.

Cu acest prilej, Mitropolitul Mar Clemis a rostit o cuvîntare, vorbind despre 
întîlnirile şi discuţiile între delegaţii diferitelor Biserici creştine şi a stăruit asupra 
necesităţii apropierii între ele.

Au rostit de asemenea cuvîntări I.P.S. Mitropolit Meliton, Episcopul Antonie
Blum de Sergievo, Mitropolitul loan 'al Bisericii Copte.

După-amiază, între orele 15,30-16,30, în sala cea mare a colegiului din Kottayam,
a fost organizată o recepţie de către Mişcarea Ortodoxă a Studenţilor Creştini, la care 
au luat parte, în afară de delegaţi şi ierarhii Bisericii Siriene, numeroşi preoţi, repre
zentanţi ai autoritătilor locale etc.

t t

In cadrul acestei întîlniri, delegaţia rusă şi delegaţia greacă au oferit diferite
daruri.

La această recepţie a vorbit Mitropolitul Mar Dionisie, arătînd însemnătatea apro
pierii între Biserici în vederea unirii lor.

După aceea, la şamiană, — unde de dimineaţă se oficiase Sf.înta Liturghie — a
avut loc o mare adunare publică, la care au participat circa 10.000 de persoane.

Catholicosul Moran Mar Vasile Geevergheze II a rostit o frumoasă şi emoţio
nantă cuvîntare, stăruind asupra păstrării dreptei credinţe şi a colaborării Bisericilor 
creştine pentru împlinirea mesajului evanghelic al lui Hristos.

El a subliniat apoi importanţa vizitei pe care reprezentanţii Bisericilor Ortodoxe 
au făcut-o Bisericii Siriene din India.

Cu acest prilej, Catholicosul a înmînat celor prezenţi daruri, pentru ei şi pentru 
conducătorii Bisericilor, cum şi fotografia sa şi a membrilor Sf. Sinod.
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Scurte cuvîntări de răspuns au fost rostite apoi de către Mitropolitul grec Meliton, 
din partea Patriarhiei Ecumenice şi de Arhiepiscopul Serghie din partea Bisericii Ruse.

Delegaţii, împreună cu ierarhii Bisericii Siriene în frunte cu Catholicosul, au
mers apoi la biserica Sf. Vasile din Thazathangady, ctitorie a Catholicosului.

Aici, s-a oficiat serviciul religios de seară de către preotul bisericii locale, care 
a şi rostit o scurtă cuvîntare. Au fost intonate imne religioase, iar Episcopul Antonie 
Blum a rostit o predică.

în timp ce delegaţii şi ceilalţi invitaţi, cum şi ierarhii Bisericii din Malabar în 
frunte cu Catholicosul luau cina într-o şamiană amenajată pe un 'teren din imediata 
vecinătate, — în curtea bisericii a urmat desfăşurarea unui program cultural şi artistic, 
executat de elevele, elevii si membrii şcolilor duminicale din oraşul Kottavam.

v •

Programul a fost alcătuit din vechi jocuri şi cîntece indiene, dintre care unele cu 
teme religioase, ca de ex.: venirea Sfîntului Toma în India, predica Sfîntului Torna, 
fuga în Egipt a Sfîntului Iosef.

Delegaţii străini au fost impresionaţi în mod deosebit de talentul cu care poporul
indian a reuşii să îmbine aşa de armonios tradiţia religioasă — şi în cazul de faţă, —
tradiţia creştină cu arta lor milenară. In fiecare an, în luna mai, are loc un festival 
artistic la care-si dau concursul toate şcolile duminicale din Kottayam si din toată 
Kerala. ' ' '

#

Oraşul Kottayam face parte din statul Kerala, unul din cele 18 state care alcătuiesc 
Republica Preşedinţială India 1.

Statul Kerala este format din teritoriul care a aparţinut statului Travenacore, o 
parte din fostul stat Cochin şi districtul Malabar, care înainte de reformă (1956), :i 
aparţinut statului Madras. Suprafaţa statului Kerala este de circa 15.000 mile pătrate, 
cu o populaţie de aproximativ 17 milioane locuitori.

Temperatura în partea de sud a Indiei este subec.uatorială, ca şi în Ceylon, cu 
călduri mari de peste +35°, cu multă umiditate, cu ploi sezoniere.

Kerala îţi face impresia unei mari păduri de cocotieri, străbătută de mai multe 
ape curgătoare, bogate în peşte. în această imensă pădure, oamenii şi-au făcut case, 
şi-au croit şosele şi drumuri, şi-au creat terenuri pentru cultivarea orezului, a trestiei de 
zahăr, a bananelor, a ceaiului. în părţile muntoase, cocotierii, sînt înlocuiţi de arborele 
de cauciuc, iar pe alocurea, atît pe cocotieri cît şi pe arborii de cauciuc, se cultivă 
piperul.

Locuitorii sînt foarte vrednici ; datorită acestei vrednicii, cum şi climei bineînţeles, 
pămîntul dă în mod regulat trei - recolte pe an

Pentru noi, clima -din sud a fost mai greu de suportat, însă vrednicia şi curăţenia 
oamenilor, cît şi vegetaţia luxuriantă au făcut să ne placă parcă mai mult.

îmbrăcămintea oamenilor este sumară, însă curată; de obicei o cămaşă si o
P 9

fustă .albă ; în picioare -poartă sandale sau papuci, însă -foarte mulţi umblă desculţi.
iPopulaţia întregii Indii numără circa 450 de milioane locuitori (în ceea ce pri

veşte numărul locuitorilor, India este al doilea stat din lume după China).
Cam 2% din ipopulaţia Indiei este creştină. Cei mai mulţi creştini locuiesc în 

statele din sud ; Madras, Andhra Pradesh, Kerala, Mysore eter; în Kerala, de ex.,
cam 32% din populaţie este creştină.

Creştinii din India aparţin diferitelor Bisericii şi confesiuni, şi anume: Bisericii
Romano-Catolice* Ortodoxe de rit sirian, Catolice de rit sirian, Anglicane, Luterane, 
Reformate, Metodiste, Mar Thoma (Reformată în comuniune cu anglicanii), Protestante 
(Anglicană) din India de Sud, Protestante (Anglicană din India de Nord), Chaldeiene 
(Nestoriană), Baptiste, Armata Salvării etc.

«După o veche tradiţie, la care ţin cu tărie toţi creştinii din India, precum şi 
după «Faptele Sfîntului Toma» (veche scriere apocrifă), apostolul Indiei este S>f. Toma.

Această tradiţie -pretinde că după ce a propovăduit în Persia şi în nordul Indiei,
Sf. Toma s-a îndreptat către coasta de sud-vest a Indiei, atras şi de faptul că aici

1. Intre acestea nu intră Goa, care a fost eliberat de sub stăpînirea portughezilor
la puţin timp după plecarea noastră din India.
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există o puternică comunitate evreească, şi cu evreii de aici lui i-a fost mai uşor să 
predice Evanghelia în limba localnicilor.

Sf. Toma a fondat aici 7 biserici pe care le-a închinat Sfintei Fecioare Maria şi, 
astfel, a pus bazele unei comunităţi creştine indiene. Cele 7 biserici au fost fondate în : 
Maliankara (Kranganore), Palur, Parur, Gokamangalam, Chayal, Nir^man şi Quilon. 
In unele cazuri, cum a fost la Palur şi Parur, chiar templele hinduse au fost transfor
mate în biserici creştine.

»

De asemenea, Sf. Toma a hirotonit preoţi din patru familii convertite: Pakolo-
mattom, Kalli, Kaliyankal, Sankarapuri. Multă vreme s-a păstrat rînduiala ca preoţii 
şi episcopii hirotoniţi să aparţină acestor familii

Tradiţia pretinde mai departe că «din sudul Indiei Sf. Toma a mers pe coasta
de est şi ar fi ajuns pînă în China. Indreptîndu-şi paşii din nou către India, s-ar fi
oprit pe coasta de est, în împrejurimile oraşului Madras, şi acolo, în anul 72, ia 
locul numit «Calamina». adică muntele cel mic, sau colina Sfîntului Toma, *în localitatea 
Mylapore, a suferi-t moarte martirică, fiind străpuns cu suliţa de un brahman. Trupul 
neînsufleţit al Sfîntului Toma a fost înmormîntat în această localitate. Mormîntul se 
mai păstrează şi astăzi într-o mare biserică romano-catolică, zidită pe temeliile unei 
biserici foarte vechi. Un deget al Apostolului şi vîrful suliţii cu care a fost el străpuns 
se păstrează în această biserică ; ce elalte moaşte au fost mutate la Edessa, în Mesopo* 
tamia, pe la anul 165. Multă vreme mai tîrziu, ele â-u fost mutate în insula Hios din 
Marea Egee şi, de acolo, la Ortona în Italia.

S'tînca de pe care propovăduia Sf. Toma, ca şi locul unde a suferit moartea, 
sînt locuri de pelerinaj ale creştinilor din India, care istorisesc — după tradiţie — 
numeroase şi impresionante momente din viaţa Apostolului.

Cu toate că este greu de făcut distincţie astăzi între adevărul istoric şi legendele
pioase cu privire la lucrarea apostolică a -Simţului Toma în India, un fapt rămîne 
totuşi sigur: apostolul Indiei a fost Sf. Toma, aşa cum Sf. Petru a fost apostolul 
Romei.

De altfel, mai mult decît în alte părţi ale lumii, tradiţia istorică s-a păstrat în
India cu grijă deosebită, pe cale orală, nu numai .în domeniul Bisericii, ci si în litera
tură şi istorie. Vechile imne vedice s-au păstrat veacuri de-a rîndul, în acest fel, 
fără nici o schimbare.

Tradîţîa creş11n ă orală din sudul Indiei cu privire la Sf. Toma este confirmată 
de părinţii şi scriitorii bisericeşti (Clement al Alexandriei, Grigorie de Nazianz, Ambrozie,
Efrem Şirul, Ieronim, Paulin de Nola şi mulţi alţii).

Din zbuciumata istorie a Bisericii din India, putem arăta că la Sinodul I Ecu
menic a luat parte Episcopul loan (Juhanon) al Persiei şi al celei mai mari părţi din
India ; în această vreme, Biserica din Malabar era sub jurisdicţia acestui episcop, care 
şi el era sub jurisdicţia catolicatului din Seleucia Ktesiphon, care a primit împuternicire 
din partea sinodului să convertească întregul Orient

Scurtă vreme mai tîrziu, în anul 345, s-au stabilit în sudul Indiei cîteva sute
de creştini refugiaţi din 'Persia, împreună cu diaconii şi preoţii lor, conduşi de Episcopul
losef al Edessei, la îndemnul lui Toma din Cana sau Cananeul^(din Cana Mesqpotamiei), 
fapt ce a contribuit la întărirea Bisericii Indiei de Sud. Cu toate că la început aceşti
refugiaţi din Persia au fost bine -primiţi în Malabar, ulterior s-au ivit neînţelegeri
între ei şi localnici, neînţelegeri care au dăinuit veacuri de-a rîndul. Căsătoria dintre
«cei din nord» şi «cei din sud», adică dintre cei veniţi din Persia şi localnici, pe
alocuri nu este bine privită nici chiar în zilele noastre.

Este foarte probabil ca neînţelegerile dintre creştinii Indiei de Sud să -fi provenit 
din pricina nestorianismului, pe care creştinii din Persia căutau să-l impună în sudul 
Indiei' prin mijlocirea fraţilor lor refugiaţi acolo. Totuşi, o ruptură între creştinii veniţi 
din Persia şi localnici nu s-a produs, deoarece Cosma Indicoplevstul, care ne-a păstrat 
ştiri preţioase despre Biserica Indiei, vorbeşte în scrierea sa intitulată «Topografia cre
ştină» despre bunele legături dintre creştinii din Persia şi creştinii din India de sud
şi din Ceylon, în veacul VI.

Datorită acestor legături, creştinii din Persia, siliţi iarăşi să se refugieze din
pricina unor noi prigoane, au găsit bună primire în India de Sud şi în veacul VIII.
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După marea schismă din 1054, Biserica Romano-Catolică şi-a intensificat legă
turile ei cu Biserica Siriană a Indiei. Atunci au fost organizate acolo comunităţi 
romano-catolice şi s-au construit multe biserici. Ulterior, în anul 1330, papa Ioan 
XXII, într-o scrisoare a sa, îndeamnă pe creştinii din Quilon să lepede ereziile lor,
— probabil este vorba de nestorianism — şi să se unească cu Biserica Romei.

In orice caz, nestorianismul s-a răspîndit în India, fără a putea influenţa însă
întreaga Biserică. De aceea, s-a constituit o Biserică separată, care, în veacul XIII, 
avea centrul la Patna. în vremurile noastre mai există în India aproape 10.000 credin
cioşi nestorieni, grupaţi în zece parohii cu cîţiva preoţi şi diaconi, sub conducerea unui
episcop care-şi are reşedinţa în Trichur. Această Biserică este cunoscută sub numele de 
Biserica Chaldeeană.

In veacul XVI, după ocuparea unei ipărţi din India de către portughezi, misionarul 
iezuit Francis Xavier (1506-1552) a desfăşurat o intensă activitate în India nu numai 
de propovăduire a Evangheliei printre necreştini, dar şi de apropiere a creştinilor sirieni 
de Biserica Romano-Catolică. Pe urmele lui au mers şi ceilalţi misionari romano- 
catolici, care n-au şovăit să folosească forţa militară a Portugaliei pentru a supune 
Romei Biserica Indiei

Sinodul de la Diamper (1599) constituie un moment trist în viaţa Bisericii Siriene 
din India. Sub presiunea forţei Inchiziţiei şi a armatei portugheze, arhiepiscopul 
romano-catolic Alexie Menezis din Goa a izbutit să adune la Diamper 133 preoţi, 20 
diaconi şi 160 împuterniciţi ai credincioşilor, pe care i-a determinat să treacă sub 
jurisdicţia Bisericii Romei. învăţăturile romano-catolice au fost primite de toţi cei
prezenţi, în frunte cu conducătorul Bisericii Siriene, Gheorghe; preoţii au fost obligaţi 
să se despartă de soţiile lor, arhivele şi documentele vechi siriene au fost distruse 
etc. In fruntea Bisericii au fost rînduiţi sucesiv mitropoliţi romano-catolici, la Angamali.

La mijlocul veacului XVII însă, din pricina uciderii Episcopului Ahatalla, sau
Ahtallah, de către portughezi, — în timp ce acesta venise să ia contact cu Biserica 
din India, în numele Patriarhului de Babilon — un mare număr de creştini din

9 9

Malabar, adunîndu-se lîngă Cochin, la Mattancherry, în jurul crucii «înclinate», au
declarat ruptura lor definitivă de Biserica Romano-Catolică.

La scurtă vreme după aceea a fost restabilită ierarhia bisericească de către
Grigorie al Ierusalimului, care a hirotonit episcop pe Arhidiaconul Toma, devenit Mar 
Toma I, în anul 1665.

Sub jurisdicţia ierarhiei romano-catolice, după legămîntul de la crucea «înclinată», 
în anul 1655, din cei peste 200.000 creştini sirieni, abia mai rămăseseră aproximativ 400.

Prin stăruinţa reprezentanţilor papei Alexandru VII, în India, Biserica Romano- 
Catolică a izbutit ulterior să se redreseze, înfăptuindu-se o nouă unire cu Roma, prin 
acceptarea inovaţiilor latine de către un mare număr de credincioşi.

Astăzi, Biserica Romano-Catolică şi Biserica Siriană unită cu Roma au o bună 
organizare în India.

De asemenea, Bisericile Protestante, care au început să se organizeze în India 
începînd cu veacul XVIII, desfăşoară o intensă activitate misionară în vremea de faţă.

La începutul veacului XIX, pe vremea Mitropolitului Dionisie cel Mare, s-a desă- 
vîrşit o nouă ruptură, începută mai înainte, în Biserica Ortodoxă Siriană. Cu toate ca 
are un număr foarte redus de credincioşi, noua Biserică s-a menţinut pînă în vremurile 
noastre, în părţile oraşului Thozhypur, caracterizîndu-se prin însuşirea unor inovaţii 
protestante. Se găsesc în intercomuniunea cu aşa-numita Biserică Mar Toma.

Frămîntările care au început la mijlocul veacului XIX în Biserica Indiei, sub 
influenţa misionarilor anglicani, au dus în cele din urmă la o nouă schismă, în anul 
1878. Legîndu-şi începuturile de Mitropolitul Mar Thoma Atanasie, noua Bisericii, 
numită martonită, sau Biserica Mar Thoma, este puternic influenţată de anglicanisni. 
Conducătorul ei în vremea de faţă este Juhanon Mar Thoma, care a fost ridicat în 
treapta de mitropolit în anul 1947.

Cu ajutorul misionarilor protestanţi, Biserica martomită s-a organizat bine, avîn<l 
trei episcopii (Tiruvella, Chenganoor şi Kottarakara), aproape 400 parohii, 150 preoţi 
şi aproximativ 200.000 credincioşi, dintre care cei mai mulţi trăiesc în afara Indin
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(Malaya, Persia, Africa şi Ceylon). Ea se găseşte în intercomuniune cu Biserica An
glicană.

Cu toate aceste schisme, Biserica Ortodoxă Siriană din Malabar a continuat să 
păstreze în jurul ei majoritatea credincioşilor. Dar ea n-a izbutit să-şi păstreze întru 
totui unitatea.

în anul 1909, doi preoţi din această Biserică au fost hirotoniţi episcopi la Ieru
salim de către Patriarhul iacobit Mar Abdulla, unul luînd numele Mar Geevergheze 
Dionysius, iar altul Mar Kurilos.

După cîteva luni, în acejaşi an, murind Mitropolitul Mar Iosif Dionysius V, a 
fost ales ca urmaş Mar Geevergheze Dionysius, cu recunoaşterea Patriarhului. La 
scurtă vreme după această alegere, Patriarhul venind la Travancore, unde a rămas 
timp de peste doi ani, a hirotonit alţi doi episcopi. Acestor doi episcopi, precum şi 
Mitropolitului Mar Geevergheze Dionysius şi Episcopului Mar Kurilos, li s-a cerut de 
către patriarh să recunoască în scris dependenţa lor de el. Cei trei episcopi au semnat 
o asemenea declaraţie, dar Mitropolitul a refuzat.

In această situaţie, patriarhul a caterisit pe mitropolit şi a numit în locul lui pe
Episcopul Mar Kurilos. Din această cauză, ierarhia şi credincioşii s-au împărţit în
două părţi, în anul 1910.

Declarîndu-se independent, Mitropolitul Mar Geevergheze Dionysius s-a declarat 
Catholicos al întregului Răsărit, iar Mitropolitul Kurilos a rămas dependent de Pa
triarhul iacobit al Antiohiei, care-şi avea reşedinţa la Homs.

Astfel, una dintre aceste două Biserici a rămas de partea Patriarhatului, iar 
cealaltă de partea Mitropolitului sau a Catholicosului.

După repetate discuţii, tratative şi chiar procese în faţa tribunalelor, în cele din
urmă, sub presiuneâ  credincioşilor, cele două părţi s-au împăcat în anul 1958, stabi-
lindu-se un acord între actualul Patriarh sirian al Antiohiei, cu reşedinţa la Homs, 
Moran Mur Ignatius Iacob, şi Catholicosul Moran Mar Geevergheze Vasile II.

Prin acest acord, Biserica Siriană a Indiei şi-a dobîndit autonomia sa, păstrînd 
totuşi legături spirituale cu Patriarhia.

Precizăm că începînd încă din 1934, cînd s-a reorganizat — alcătuindu-şi un 
statut propriu — Biserica Siriană din Malabar şi-a însuşit numele de Biserica Ortodoxă 
Siriană a Răsăritului, făcînd parte din Biserica Ortodoxă Siriană Universală, al cărei 
cap suprem este Patriarhul Antiohiei2.

Intîistătătorul acestei Biserici are titlul de Moran Mar... Catholicos al Răsăritului.

Biserica Ortodoxă Siriană are peste 1 miliion de credincioşi, cca. 950 preoţi, aproape 
1.000 parohii, aparţinînd la 10 eparhii.

Numele eparhiilor. — 1. Malabar, cu reşedinţa la Karmel Diaro, în localitatea Mu- 
lamthuruthi, are circa 80 parohii, cu 80 preoţi. In fruntea eparhiei se afiă Mitropolitul 
Mar Osthathios. Cu sprijinul unui ordin călugăresc, «Slujitorii Crucii», acest episcop a 
izbutit să convertească la creştinism în anii din urmă peste 21.000 necreştini.

2. Kandanad, cu reşedinţa la Muvattupuzha, are circa 100 parohii cu 100 preoţi.
In fruntea eparhiei se află Mitropolitul Augen Mar Themothios şi Episcopul Paulose
Mar Philoxenos.

3. Kottayam, cu reşedinţa la Pampadi, are circa 120 parohii cu 100 preoţi. In
fruntea eparhiei se află Mitropolitul Geeverghese Mar Gregorius şi Episcopul Matheus 
Mar Ivanius.

4. Koilam, cu reşedinţa la Quilon, are circa 170 parohii, cu 100 preoţi şi o 
mînăstire de călugări cu 30 vieţuitori. In fruntea eparhiei se află Mitropolitul Mar 
Theodosius şi Episcopul Mar Coorelose (Chirii).

2. Pentru o completă lămurire, arătăm că Patriarhatul ortodox sirian al Antiohiei, 
este deosebit de Patriarhatul ortodox apostolic al Antiohiei, cu reşedinţa la Damasc, şi 
care este In strînsă legătură canonică cu Patriarhatul ecumenic şi cu celelalte Biserici Ortodoxe
surori; Patriarhatul Ortodox Sirian îşi are reşedinţa la Homs, în. Siria.
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5. Niranam, cu reşedinţa la Bethany Aramana în Tiruvala, are circa 120 parohii 
cu 100 preoţi, o mînăstire de călugări cu 20 vieţuitori şi o mînăstire de călugăriţe ni 
15 călugărite. Conducătorul eparhiei este Mitropo i'tul Thoma Mar Dionysius.

6. Thumpamon, cu reşedinţa la Pathanamthitta, are circa 120 parohii cu 120 
preoţi şi o mînăstire de călugări cu 50 vieţuitori. Eparhia este păstorită de .Mitropolitul 
Daniel Mar Philoxenos.

7. Cochin, cu reşedinţa la Koratty, are circa 90 parohii cu 90 preoţi. în fruntea 
eparhiei se află Mitropolitul Mar S*everius.

8. Angamaii, cu reşedinţa ia Aiwaye, are circa 100 parohii cu 170 slujitori şi o 
mînăstire de călugărite cu 20 de călugărite. Este păstorită de Mitropolitul Mar Greegorius.

9. Knanaya, cu reşedinţa la Chingavanam, are circa 70 parohii cu 60 preoţi. 
Este condusa de Mitropolitul Mar Clemis /vbraham.

10. Eparhia din afara Keralei, cu reşedinţa la Kottayam, are parohii în Madras, 
New-Delhi, Bombay, Calcuta, Singapore, Arabia ş. a. întîistătătorul ei este Mitropolitul 
Mar Athanasius, care este şi directorul Seminarului Teologic.

Cei 10 mitropoliti, conducători ai eparhiilor, împreună cu cei 3 episcopi care parti
cipă la conducerea eparhiilor respective, adăugîndu-se şi Mitropoiitui lulius Mar hlias, 
delegat pe lîngă scaunul patriarhal sirian al Antiohiei, împreună cu Catholicosul, alcătuiesc 
Sfînţul Sinod al Bisericii Ortodoxe Siriene.

Catholicosul nu are eparhie. El are însă sub conducerea sa directă unele biserici, 
colegii, aşezaminte spitaliceşti etc. hi este preşedintele Slîntuiui Sinod.

Ierarhii sînt aleşi de Asociaţia Bisericii Siriene, un fel de Adunare Bisericeasca 
alcătuita din clerici şi mireni.

în supravegherea parohiilor, ierarhii sînt ajutaţi de horepiscopi, care sînt preoţi 
îndeplinind sarcini pe oare le au protopopii în Biserica noastră.

Preo{ii sînt numiţi de episcopi, dintre tinerii pe care eparhiile respective îi între 
tin la studii în seminar.

Biserica Siriană din Malabar are mai multe publicaţii periodice centrale, eparhiale 
şi parohiale. Dintre publicaţiile centrale amintim : «Biserica din Maiankara»a (Malankan 
Sabha) şi «Tineretul ortodox»

De asemenea, trebuie menţionat că Biserica din Malabar desfăşoară o frumoasa 
activitate pentru rdiicarea nivelului cultural al populaţiei, întreţinind numeroase şcoli 
elementare, medii şi de învăţămînt superior (colegii).

Pentru ajutorarea orfanilor şi îngrijirea bolnavilor deopotrivă, Biserica întreţine 
orfelinate şi spitale.

Doctrina. — în privinţa învăţăturii de credinţă a Bisericii Siriene din Malabar, 
lăsînd la o parte caracterizările pe care le fac scriitorii străini romano-catolici sau
protestanţi, reproducem în traducere liberă mărturisirea făcută de Mar Thoma Dionysius, 
Mitropoiitui de Niranam, într-un articol scris în 1938 pentru «Wycliffe Hali Magazine»- 
din Oxford şi pe care l-a publicat din nou într-o broşură recentă :

«Biserica recunoaşte primele trei sinoade ecumenice: Niceea, Constantinopole 
Efes; Crezul de la Niceea, desigur, fără Filioque, reprezintă credinţa -ei. Cu privire l.i 
Calcedon, ea susţine că marile certuri s-au datorat mai curînd înţelegerilor greşite,
pricinuite de dezacordurile în terminologie decît de principii esenţiale "de teologie. Ea 
condamnă, împreună cu Biserica Universală, toate învăţăturile eretice şi crede că ccle
două firi ale Domnului nostru — omenească şi dumnezeiasă — sînt în mod inseparabil 
şi fără amestec unite în singura sa persoană. Astfei, Biserica este ortodoxă în creduli i
şi practică, după cum este apostolică în întemeierea ei.

3. înainte de a fi adoptat titulatura actuală, de Catholicos al Răsăritului, IntîistAt/i 
torul Bisericii Ortodoxe Siriene de Malabar purta titlul de Mitropolit al Bisericii «II»» 
Maiankara. - '
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Şapte taine sînt practicate în Biserică. Ea crede in Naşterea din nou «din apă şi 
din Duh», la Sfîntul Botez; în Confirmarea de către Sfîntul Duh, ia Sfînta Mirungere ; 
crede atît în aspectul de jertfă, cît şi în aspectul de Taină şi în prezenta reală şi obiectivă 
a Domnului nostru, în Sfînta Euharistie ; în iertarea păcatelor de către preot, în Taina 
Pocăinţei; în unitatea indisolubilă, cu excepţia morţii, a bărbatului şi femeii, în Sfînta 
Căsătorie; în succesiunea apostolică şi înzestrarea cu Sfîntul Duh, în sfintele trepte 
(hirotonie) ; şi în puterea Bisericii de tămăduire a trupului şi a sufletului, la Ungerea 
celui bolnav.

Practicarea postului, adică abţinerea de Ia o hrană şi de obicei de la carne şi 
de la altă hrană animală, în Postul Mare şi în alte zile de post, mijlocirile sfinţilor
— bărbaţi şi femei plăcuţi lui Dumnezeu, în frunte cu Sfînta Maria, Maica lui Dum
nezeu, rugăciunile şi pomenirile la Sf Euharistie a celor mutaţi în credinţă, venerarea 
Sfintei Cruci, a Sfintei Biblii şi alte lucruri de acest fel sînt printre practicile constante 
ale Bisericii din vremuri străvechi'.

Liturghia siriană a Sfîntului Iacob, care este socotită cea mai veche dintre 
liturghiile creştine şi astfel, ca sursă a celui mai mare număr dintre liturghiile existente, 
este singura acceptată în generai de Biserică, dar sînt şi altele ce deriva din ea, care 
pot fi lolosite ocazional. Clerul de parohie trebuie, de regulă, să fie căsătorit încă înainte 
de diaconie, iar clericii văduvi, de obicei nu trebuie sâ se căsătorească din nou. Călu
gărilor sau clerului monahal, în mod obişnuit nu li se încredinţează administrarea paro
hiilor, dar potrivit cu treapta căreia aparţin, ei pot îndeplini alte servicii preoţeşti şi 
misionare, trăind după rînciuiala mînăstirii. Episcopii se aleg aproape totdeauna dintre 
călugări. Clerul, în totalitatea lui, este ţinut în mare stima şi aie^ţiune de popor şi 
câiugarii sînt socotiţi a fi şi sînt respectaţi ca oameni sfinţi. Cei ce se pregătesc de 
preoţie sînt educaţi în instituţii teologice cunoscute ca semmarii, iar profesorii lor sînt 
numiri de obicei Maipans, adică doctori. Perioada educaţiei de la admiterea în treptele 
minore pînă la preoţie nu poate fi mai mică de 7-8 ani».

Menţionăm că între 24 octombrie 1953 şi 6 martie 1954, la Kottayam au avut loc 
convorbiri teologice cu caracter neoficial, între teologi ortodocşi ruşi şi teologi din 
Biserica Siriana. Cu acest prilej, au fost discutate numeroase piobleme de dogma, cult 
şi organizare bisericească, redactîndu-se în cele din urmă o expunere comuna pe care 
au seinnat-o Pr. profesor Korah Philippos — din partea teologilor din Malabar — şi 
prof. N Zernov — dm partea ortodocşilor.

în această expunere, după o introducere în care se precizează între altele că 
termenul răsăritean va fi folosit pentru creştinii din Malabar, iar termenul bizantin 
pentru Biserica Ortodoxă în general, se înfăţişează cele trei domenii în care există 
depsebiri între cele două Biserici :

a) sensul deosebit pe care-1 acordă cele două Biserici unor termeni teologici în
legătură cu «firea-dumnezeiască şi omenească a lui Hristos»;

b) numărul sinoadelor ecumenice;

c) deosebirile cu privire la cinstirea unor părinţi ai Bisericii, la unele acte li
turgice şi la dispoziţii canonice.

După examinarea acestor probleme, făcîndu-se precizările cuvenite din partea am
belor Biserici în spirit irenic, în expunere se trece la indicarea unor formUie care ar 
putea sta la baza unui acord între răsâriteni şi bizantini.

Fără îndoială, aceste convorbiri neoficiale nu se puteau încheia cu stabilirea unei 
înţelegeri. Ele au pus totuşi faţă în faţă deosebirile existente între cele două Biserici 
şi vor putea constitui un punct de plecare pentru noi discuţii în viitor.

«întregind această sumară expunere cu constatările pe care noi le-am făcut la
faţa locului în discuţiile cu ierarhii ortodocşi sirieni, situaţia acestei Biserici se pre
zintă în felul următor:

a) Principala deosebire dogmatică dintre Biserica Indiei şi Biserica Ortodoxă se 
referă la învăţătura despre întruparea Mîntuitorului. Noi credem că Domnul nostru 
Iisus Hristos a avut două firi: o fire dumnezeiască şi o fire omenească, în timp ce
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credincioşii din Malabar vorbesc despre o fire dumnezeiască-omenească, căutînd prin 
această formulă să împace vechiul lor monofizitism — de care ei se leapădă cu tărie, 
ca de altfel şi de nestorianism — cu învăţătura ortodoxă despre cele două firi ale 
Mîntuitorului.

In fond, dacă se lasă la o parte formula des’pre «o singură fire», în conştiinţa 
Bisericii din Malabar există convingerea nestrămutată despre Mîntuitorul ca «Dumnezeu 
desăvîrşit» şi «om desăvîrşit», iar despre Sfînta Fecioară ca «Născătoare de Dumnezeu».

De altfel, mărturisirea de credinţă a acestei Biserici este simbolul de la Niceea* 
Constantinopoie, care faţă de textul nostru, are următoarele schimbări pe care le în
chidem între paranteze :

a) «... şi din Fecioara Maria (Maica lui Dumnezeu) şi...».

b)_ «... şi a pătimit (şi a murit) şi s-a îngropat..».

c) «... şi a Înviat a treia zi (după voinţa Sa) ...», eliminîndu-se cuvintele: «... după 
Scripturi ...».

d) «.. Domnul de viaţă făcătorul (pentru toţi) ...».

e) «... carele a vorbit prin prooroci (şi prin Apostoli) ...».

In privinţa cinstirii sfinţilor, ei consideră pe Dioscur al Alexandriei ca Părinte 
bisericesc, iar pe Leon al Romei ca eretic, în vreme ce noi cinstim pe Leon ca sfînt 
şi pe Dioscur îl condamnăm ca eretic».

Cult. — în mod obişnuit, sirienii săvîrşesc Liturghia Sfîntului Iacob. Ei au în 
uz şi alte liturghii, ca : Liturghia lui Mar Dionysius, Liturghia Sfîntului Petru, Liturghii»
lui Mar Xistus ş. a.

Menţionăm că între textul grecesc şi textul sirian al Liturghiei Sfîntului Iacob 
există numeroase deosebiri.

In cult se observă unele influenţe ale Bisericii Romano-Catolice ori ale Bisericu
Anglicane. De ex : se foiosesc deseori clopoţeii în timpul săvîrşirii Sfintei Liturghii.

De asemenea, credincioşii fac semnul crucii la fel cu romano-calolicii. Iar cînd 
cer binecuvîntarea de la preot sau episcop, în loc să sărute mîna, de obicei ei o dm* 
la frunte.

Slujbele religioase se săvîrşesc în limba veche siriană, rostindu-se unele rugăciuni 
în limba malayalam.

în biserică, principalul aitar este mai ridicat cu 4-5 trepte decît pardoseaua nao 
suiui. Sfînta masă este aşezată destul de aproape de peretele dinspre răsărit, înril
cu greu poate fi înconjurată de preot.

Altarul este despărţit de naos printr-o cortină de stofă, pe întreaga distanţ/l
dintre zidurile laterale.

De cele mai multe ori, în cele două părţi ale altarului principal există alte dou/l 
altare laterale, cu 2-3 trepte deasupra naosului.

Icoane pictate pe pereţi, rareori se întîlnesc în biserici ; există însă icoane porl*i
tive, care sînt atîrnate din loc în loc.

Sfinte vase, tămîie şi lumînări se folosesc ca şi în biserici'le noastre. O mau*
candelă în care se arde ulei de nuci indiene, se găseşte la mijlocul fiecărei biserici.

Veşmintele diaconilor şi preoţilor, cu excepţia epigonatului, se folosesc ca şi la noi

Arhiereii poartă pe felonul lor omoforul, care cade în faţă ca un epitrahil, iar tu 
spate are aceeaşi lungime cu felonul. Ei au engolpioane şi cruci, mitră şi cîrjă.

In afară de biserică, diaconii şi preoţii poartă haine albe, iar în biserică, ham»* 
negre. Culoarea poriirie este o distincţie a arhiereilor.

Clericii căsătoriţi poartă culion negru scund, iar monahii o camilafcă neagr/l 
Această camilafcă este împodobită cu cruci brodate albe cind este purtată de un arhiemi 
sau arhimandrit. Un culion special, ca un turban de culoare neagră, poartă toţi cci n» 
fac parte din cinul monahal.
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Credincioşii Bisericii din Malabar postesc în zilele de miercuri şi vineri ca şi noi. 
In privinţa posturilor, există însă unele deosebiri. Astfel, postul Crăciunului la ei începe 
la 1 decembrie ; apoi, la începutul Triodului, ei au un post de 3 zile, aşa-mumitul post 
al căinţei, sau postul Sf. Ionâ. Celelalte perioade de post se ţin ca şi în Biserica 
noastră 4.

Socotesc necesar să arăt că Biserica Ortodoxă Siriană se întreţine din daniile cre
dincioşilor, nefiind subvenţionată de stat.

învâţămitiiul public în India (Kerala) este organizat în felul următor:

Şcoala elementară, de la 5-9 ani; şcoala secundară inferioară (gimnaziul), de la 
9-12 ani ; şcoala secundară superioară de la 12-16 ani

Pentru Invăţămîntul superior, este obligatorie frecvenţa unui an preparator.

Anul şcolar începe în iunie şi sfîrşeşte în martie.

Cursurile seminariale durează 5 ani şi pentru înscrierea la seminar este obligatorie 
absolvenţa şcolii secundare superioare.

în anul I la seminar se studiază limba siriană veche şi imnuri siriene (muzică 
veche). în anii următori se adaogă studiile : Teologia Dogmatică, Teologia Morală, 
Istoria bisericească universală, Istoria Bisericii Siriene, Limba siriană veche, Studiul 
Noului Testament, al Vechiului Testament (Pentateuhul, Cartea lui Iov, Psalmii, Pro
orocii, Ecclesiastul), Noţiuni de Psihologie, Noţiuni de Drept, Patrologia.

La capela din curtea seminarului se oficiază cu regularitate serviciul de seară, 
la orele 6 (sandia prartena) — vecernia, şi dimineaţa, la orele 6, prohoda prartena — 
utrenia. între orele 9 şi 11 se săvârşeşte S'fînta Qurbana (Sf. Liturghie).

Seminarul din Kottayam a fost construit între anii 1813 şi 1815 de către Episcopul 
Mar Iosif Dionisie, care a murit în 1816 şi a fost înmormîntat în capela din curtea 
seminarului.

Tot aici se găsesc înmormîntaţi mitropoliţii de AAalankara : Mar Iosef Dionysios 
(Puiikot), care a păstorit între 1039 şi 1084 (notare făcută după era indiană, ceea cc 
corespunde anilor 1863-1908) şi Mitropolitul Geevergheze Mar Dionysos, care a 
păstorit între 1908 şi 1934.

Dintre sfinţii veneraţi de Biserica noastră, ei cinstesc pe Sfinţii Apostoli 
şi Pavel şi' pe toţi ceilalţi Apostoli, pe Sf. Ştefan, pe Sf. Gheorghe, ş. a.

în legătură cu acest fapt, dau în cele ce urmează, o parte din rugăciunea 
Sfînta Liturghie, aşa cum a fost oficiată de către Mitropolitul AAar Dionysios la 
Delhi, în ziua de 28 noiembrie 1961 :

«Şi iarăşi pomenim pe Sfînta, Binecuvântata şi Pururea Fecioară Maria, Maica 
Domnului, care s-a învrednicit să fie binecuvîntată de neamurile pămîntului. Cu Ea, 
îngăduie-ne să pomenim pe Sfinţii Prooroci, Apostoli, Evanghelişti, Martiri, duhovnici 
şi pe bkiecuvîntatul Ioan Botezătorul, care a fost înaintemergătorul Stăpînului nostru, 
şi pe S'fîntul Siăvitul Ştefan, conducătorul diaconilor şi primul între mueenici, şi pe 
prea lăudaţii Sfinţii Petru şi Pavel, conducători al Apostolilor, şi toţi sfinţii răposaţi 
credincioşi, atît femei cît şi bărbaţi, şi îngăduie-ne să Te rugăm ca rugăciunea lor să 
fie o pavăză puternică pentru noi... Şi iarăşi să pomenim pre cei dintre sfinţi adormiţi 
în sfinţenie şi care se odihnesc păstrînd una, nepîngărită şi apostolică credinţă şi pe 
care ne-ati transmis-o nouă, şi pe cele trei sinoade ecumenice de la Niceea, Constanti- 
nopole şi Efes şi ai noştri slăviţi şi cu frică de Dumnezeu şi dre;ptînvăţători şi părinţi 
care au fost prezenţi la acestea. Şi pomenim pe Iacob, primul episcop al Ierusalimului, 
sfînt apostol şi martir şi S'finţii Ignatie, Clement, Dionisie, Athanasie, lulius, Yasilie, 
Grigore, Dioşcur, T.imotei, Phiioxenos, Antemos, Ivanios ; şi dreptcredinciosul, siăvitul 
şi renumitul Sf. Chirii, care a propovăduit întruparea Domnului nostru I;sus Hristos, 
cum că Dumnezeu-Cuvîntu! S-a făcut om. Şi pomenim pe Patriarhul nostru, Mar 
Severios, cinstea sirienilor, cel plin de judecată, purtător de cuvînt, sprijin şi învăţător al

Petru

de !a 
New-

4. Datele privind istoricul, organizarea, învăţătura şi cultul Bisericii Ortodoxe Si
riene din Malabar sînt extrase din Darea de seamă către Sf. Sinod al Bisericii Ortodoxe 
Romîne, întocmită de către l.P.S. Mitropolit dr. Iustin Moisescu, conducătorul delegaţiei.
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Bisericii lui Dumnezeu, cîmp plin de flori, care totdeauna a predicat că Maria este de 
netăgăduit Maica Domnului ; şi tot aşa dreptul şi sfîntul nostru părinte lacob Burdana, 
care a păstrat credinţa ortodoxă şi Mar Efrem, Mar lacob, Mar Isaac, Mar Balay şi 
Moran Mar Barsowma şi Mar Simion Stilitul, conducător al jeluitorilor şi Mar Abahay, 
singurul ales şi toti cei care cu ei, înaintea lor sau după ei, au ţinut credinţa ortodoxă 
nepătată şi ne-au transmis-o nouă. Să-L rugăm pe Dumnezeu ca rugăciunile lor să 
fie o pavăză puternică pentru noi».

Ca servicii religioase, în afară de Sfîntă Liturghie şi slujbele în legătură cu
acestea, în Biserica Siriană se practică slujba sfinţirii casei (sfinţirea apei), slujba de
înmormîntare şi pomenirile pentru răposaţi la anumite soroace.

*

In ziua de 11 decembrie, la orele 8,30 dimineaţa, delegaţii străini au plecat din
Kottayam către Cochin. In drum, parte din ei s-au oprit la biserica din Udeyem
Person, care are o însemnătate istorică prin aceea că aici au fost arse toate cărţile
Bisericii din Malabar, din ordinul arhiepiscopului romano-catolic Menezis de Goa, în 
1599, după hotărîrea sirodului de la Diamper.

Dejunul a fost luat la Eranakulam, lîngă Cochin ; la orele 13, delegaţii au plecat 
cu avionul din Cochin, spre ţările lor, făcînd escale la Mangalore şi Bombay; seara
tîrziu, la orele 21,30 au ajuns la New-Delhi, unde, peste noapte, au rămas la hotelul
Ashoka.

Marti 12 decembrie, împreu»nă cu ceilalţi membrii ai delegaţiei romîne care au 
participat la lucrările celei de a treia Adunări generale a Consiliul Ecumenic al Biseri
cilor, şi anume: Fpiscopul Al Buthi-Oradea, prof. H. Binder-Sibiu, prof. T. Cosma-Cluj,
au plecat din New-Delhi, îmbarcîndu-se pe un mare avion sovietic (TU 114).

La aeroport, delegaţia a fost salutată la plecare de către domnul ambasador
Horatiu Iancu şi de funcţionari superiori ai Ambasadei R.P.R. din New-Delhi.

Pr. AL. IONESCU
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I. CITEVA ŞTIRI ISTORICE IN LEGĂTURA CU CRUCEA ŞI CAPELA LUI
ŞERBAN VODĂ CANTACUZINO DIN ANUL 1683-1684.

In năzuinţa lor de pătrundere cît mai adîncă în inima Europei, turcii 
au asediat Viena în două rînduri : odată în anul 1529 şi a doua oară în 
anul 1683. La asediul acesta din urmă au fost nevoiţi să ia parte şi Domnii 
Ţărilor Romîne : Şerban Cantacuzino din Valahia şi Gheorghe Duca, pre
cum şi voevodul Transilvaniei Mi-hail Appaffi.

împrejurăriile care au determinat pe aceşti Domni romîni să ajungă 
sub zidurile Vienei, sînt cunoscute în istorie. Pe de o parte ei erau vasali 
turcilor şi ca atare îndatoraţi să susţină orice campanie întreprinsă de 
'sultan, iar pe de alta, în încordarea politică de atunci dintre puterile 
creştine (Rusia, Austria şi Polonia) şi turci, aceştia din urmă au vrut să-şi 
asigure spatele frontului, temîndu-se de o eventuală alianţă între romîni şi 
creştinii cu care erau vecini.

$ ___

Fireşte, cei doi domni- romiîni, Şerban Cantacuzino şi Gheorghe Duca, 
cu destulă strîngere de inimă, au trebuit să pornească la acest război 
alături de asupritorii lor otomani. Ei însă îşi dădeau bine „ seama că, 
atît pentru Muntenia, cît şi pentru Moldova, o slăbire a puterii turceşti 
însemna nu numai o binefacere, ci chiar o necesitate pentru înfăptuirea 
visului de libertate. De aceea, ei încercară pe toate căile să ducă o 
politică de risc şi îndrăzneală, ajutînd cît mai puţin pe turci şi împie- 
dicîndu-î să învingă, dar sprijinind, în ascuns, cît mai mult pe creştini,
— adică pe austrieci — şi ajutîndu-i să nu fie biruiţi.

Astfel, în timp ce turcii au ridicat o armată de peste 200.000 de 
oameni, cei doi domni romîni n-au pornit decît cu vreo 6.000 de ostaşi 
slab înarmaţi. Numărul apărătorilor Vienei se ridica doar la cîteva zeci 
de mii de oameni, puşi sub comanda ducelui Carol de Lorena.

Ostile turceşti au ajuns sub zidurile Vienei în primele zile ale lunii 
iulie 1683, fiind conduse de marele vizir Kara Mustafa. El şi-a aşezat

DIN VIATA PAROHIEI ORTODOXE ROMINE
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tabăra în St. Ulrich, iar artileria a rînduit-o pe locul numit pînă azi 
«Tiirkenchanz». Oastea romînească a fost aşezată mai întîi lîngă Dunăre, 
împreună cu trupele pedestre turceşti şi tătăreşti, avînd sarcina să facă 
aici cîteva poduri, pentru trecerea asediatorilor pe celălalt mal al fluviului, 
unde se afla oştirea austriacă şi care trebuia să fie alungată de acolo, 
spre a se putea închide cercul de împresurare a Vienei şi a-i tăia orice 
legătură cu restul ţării.

Asediul Vienei începu în ziua de 14 iulie 1683, cînd vizirul Kara 

'Mustafa ordonă facerea podurilor peste Dunăre. Romînii însă căutară

să zădărnicească, cu orice jertfă, construirea lor, spre a nu da turcilor pu
tinţa să înfăptuiască încercuirea cetăţii, plănuită pentru zilele de 15 şi 
16 iulie. Ba încă ceva mai mult: un istoric contemporan, Del Chiaro, 
spune că Şerban Cantacuzino «cînd trăgea cu tunurile în nemţi, şi le 
încărca cu ghiulele de paie», ca să nu omoare pe locuitorii creştini ai 
Vienei. In urma acestui act de «trădare», domnul romîn primi porunca 
să-şi mute tabăra cît mai departe de cetate şi anume pe locul unde se află 
azi cartierul XII — Meidling, lîngă Schonbrunn. Aici i se dădu sarcina 
să taie şi să care lerrme pentru poduri şi pentru -lupteile de mine ce urmau 
să înceapă. Totuşi Şerban Cantacuzino nu încetă să trimeată, în repetate 
rînduri, vorbă pe sub ascuns apărătorilor Vienei, prin iscoada lor în ta
băra turcească, Georg Kaunitz, că trupele romîne vor părăsi numaidecît 
construcţia de poduri şi se vor retrage iără luptă, îndată ce s-ar arăta 
soldaţii austrieci. Iar cînd fu prins de către turci trimisul lui Kaunitz, 
care ducea în cetate scrisori cu felurite ştiri din tabăra otomană, Şerban 
Cantacuzino se oferi să excorteze cu oameni din garda sa personală, pe 
un «alt curier» al informatorului austriac, îmbrăcat însă în haine do 
ostas muntean.

9

Dar toate îupte»1e şi ^încercările turcilor de a cuceri Viena au rămas 
zadarnice. Pînă la jumătatea lunii august ei pierduseră peste 30.000 de 
ostaşi, fapt care a pricinuit multă descurajare în sînul armatei otomane, 
în timp ce apărătorii Vienei deveneau tot mai încrezători în dobîndirea 
biruinţei. încredinţarea despre înfrîngerea turcilor o avea şi Serbau 
Cantacuzino, care cunoştea tot ce se petrecea atît în cetate, cît şi îi) 
tabăra turcească ; de aceea el sprijini mai departe, în c-hip tainic, toate 
sforţărfe de apărare ale vienezilor, necontribuind cu nimic la o eventuaUi 
biruinţă a turcilor, mai ales după ce aflase că sînt aşteptate cu nerăbdare 
ajutoare din partea polonilor.

Pe la începutul lunii septembrie 1683, Şerban Cantacuzino, prevfi* 
zînd sfîrşitul 'nenorocit pentru Kara Mustafa al asediului Vienei, îşi în
cepu liniştit pregătirile de întoarcere spre ţară, hotărînd totodată să lase 
vieneziîor o mărturie 'statornică, — aceasta fiind după obiceiul vremii 
o troiţă, — care să le aducă aminte de sprijinul prietenesc dat de el 
cu prilejul asediului Vienei, de către turci. Astfel, la 1 septembrie 1683 el 
porunci oîtorva ostaşi să facă o cruce mare de stejar, pe care s-o ridice 
în marginea păduricii Gatterholzel, lîngă Schonbrunn, pe locul unde şki 
avut tabăra şi unde preoţii >săi săvîrşeau zilnic sfîntă Liturghie. Aceasln
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cruce avea sculptată pe ea icoana Maicii Domnului, stema Cantacuzinilor 
şi o lungă inscripţie în limba latină, arătînd împrejurările în care a fost 

ridicată.
Cu cîteva zile mai înainte de zdrobirea turcilor şi despresurarea Vienei 

de către armatele regelui polon Ioan Sobieski, chemat grabnic în ajutor, 
Şerban Cantacuzino porunci să fie îngropată crucea ; apoi eliberă un 
ostatec neamţ, răscumpărat de la tătari, cu numele Johann Augustin 
Strohwasser, pe care-1 trimise spre Wiener-Neustadt, cu îndatorirea ca 
după plecarea turcilor să meargă la episcopul Leopold Kollonics şi să-l 
roage din partea lui ca 'să dezgroape crucea şi s-o aşeze la un loc po
trivit, spre a fi cinstită de credincioşii oraşului Viena.

Intre timp, însă, o fată sărmană din partea locului, ducîndu-se în 
păduricea Gatterholzel să adune lemne de foc, dădu din întîmplare peste 
crucea aceasta a lui' Şerban Cantacuzino, care fără îndoială fusese 
dezvelită de tărînă în urma ploilor de toamnă. Surprinsă de acest lucru, 
fata alergă la prepozitul bisericii din Meidling, anume Johann Baptist 
Mayer, căruia îi istorisi cele întîmplate.

Ve'stea despre descoperirea acestei cruci se răspîndi numaidec-ît în 
toată Viena şi îndată au început să pornească cete tot mai numeroase 
'de credincioşi, nerăbdători să vadă crucea rămasă de la «turci», după 
alungarea lor la 22 septembrie 1683. După aceea, cu un măreţ alai, crucea 
aceasta minunată a fost adusă în oraş şi aşezată în curtea episcopului 
Rmerich Sinnelli.

Pe la începutul anului 1684, potrivit dorinţei exprimate de către 
Şerban Cantacuzino, crucea a fost adusă iarăşi pe locul unde se aflase 
întîi, iar pentru adăpostirea ei s-a clădit atunci un micuţ paraclis, denumit 
ele traditie «iMoldauerkapelle», de bună seamă după numirea dată crucii 
lui Şerban Cantacuzino, uneori «Walachischeskreuz», sau mai des «’Mol- 
dauerkreuz». Această cruce a stat adăpostită aici timp de un veac, adică 
pînă prin anul 1785, cînd, în împrejurări necunoscute, a fost luată din 
paraclis, iar de atunci nu se mai stie nimic de soarta ei. Micuţul paraclis 
a rămas pînă azi, ca o mărturie vie a legăturilor din trecut dintre poporul 
romîn şi poporul austriac, precum si ca o amintire a sprijinului prietenesc, 
'dat de Serban Cantacuzino locuitorilor oraşului Viena, în clipele grele 
ale asediului turcesc din vara anului 1683.

In adevăr, oraşul Viena s-a îngriiit de păstrarea .în fiinţă a acestui 
micuţ paraclis, făcînd-u-i unele reparaţii, cum au fost bunăoară cele din 
anii 1923 şi 1929, si punînd pe peretele din stînga următoarea inscripţie:

In dieser Kctpelle stand einst das sogenante Moldauerkreuz, welches 
zur Zeit zweiten Belagerung Wiens durch die Tiirken (1683) der mit 
seinen Hilfsfruppen in der turkischen Heeresfolge befindliche Fiirst der 
christlichen Walachen Scherban Cantacuzino errichtet hatte.

Trebuie să adăugăm că această cruce a lui Şerban Vodă Cantacuzino 
este atestată şi de izvoarele istorice contemporane asediului Vienei, care re
produc şi o stampă, împreună cu inscripţia latină săpată pe ea. Astfel 
amintim broşura lui J. M. L e r c h, Wahraftige Erzehlung... in wăhrentl der
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Belagerung Zeit beschrieben..., tipărită la Viena în anul 1683, unde se află 
o stampă a crucii, sub denumirea păstrată şi inscripţia de mai sus, adică 
<Moldauerkreuz».

Tot în anul 1683 a mai apărut la Niirenberg, în tipografia lui Leonard 
Loschge, o altă broşură intitulată : Curiose Denhwurdigkeiten des osterrei- 
schischen triumphierenden Adlers, unde la fel este reprodusă o stampă a 
crucii, precum şi traducerea în limba germană a inscripţiei latine săpată 
pe ea, însă sub denumirea de «Wcilachischeskreuz».

Aceleaşi ştiri se găsesc şi în lucrarea lui A. Camesina. Wien unei 
seine Bewohner wăhren-d der zweiten Tiirkenbelagerung, tipărită la Viena 
în anul 1685.

11. FESTIVITATEA INAUGURĂRII CAPELEI-MONUMENT ISTORIC DE LA
TIVOLI-VIENA

La începutul anului 1961, Parohia ortodoxă romînă din Viena, în 
urma aprobării Primăriei oraşului Viena şi în înţelegere cu Comisiunea 
federală a Monumentelor istorice din Austria, a luat hotărîrea să pur
ceadă la restaurarea micuţului paraclis, unde a fost adăpostită odinioară 
crucea de stejar ridicată de Şerban Vodă Cantacuzino, în vremea asediului 
Vienei de către turci. Hotărîrea aceasta însă nu s-ar fi putut înfăptui 
fără un larg sprijin din afară. De aceea, Consiliul parohial s-a adresai 
Prea Fericitului Patriarh Justinian, care preţuind însemnătatea acestui 
monument istoric, cu o deosebită înţelegere şi -bunăvoinţă a acordat 
fondurile necesare restaurării, transferate apoi la Viena prin mijlocirea 
Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri al R.P.R.

Lucrările de restaurare au început abia în luna august 1961 şi 
s-au executat în regie, după planurile şi devizul D-lui arhitect Cornelius 
Kolowratek, aprobate de forurile în drept. Conducerea şi răspunderea lu
crărilor a avut-o d-1 arhitect-inginer Karl Hossmann şi ele au constatat 
‘din : tencuirea din nou a întregii Capele, refacerea soclului şi a acoperişu
lui, înlocuirea vechilor uşi şi ferestre de lemn cu un mare portal metalic, 
întregul interior a fost' zugrăvit în frescă de d-1 pictor dipl. Emanoil 
Twardochlib, iar în mijloc s-a aşezat o cruce nouă dp stejar, înaltă de
2 m., sculptată de d-1 $obert Steiner. după izvodul celei ridicate aici/ 
în anul 1683, de Şerban Vodă Cantacuzino. Altarul Capelei a fost în
zestrat cu preţioasele odoare trimise în dar de către Prea Fericitul Pa 
triarh Justinian şi* lucrate în Atelierele Institutului Biblic din Bucureşti.

Festivitatea inaugurării Capelei, în urma terminării lucrărilor do 
restaurare, a avut lcc, într-un cadru deosebit, Duminică 26 noiembrie
1961. Programul a constat din slujba pentru sfinţirea micuţului locaş 
şi a crucii adăpostite în el, după care s-a săvîrşit Sfînta Liturghie, răs 
punsurile fiind date de corul Bisericii Ortodoxe Romîne din Viena, îm 
brăcat în frumoase costume naţionale romîneşti. S-a dezvelit apoi noua 
placă de marmoră, aşezată cu acest prilej pe peretele din dreapta m 
avînd următoarea inscripţie în limba germană : Die Wiederherstellunf>
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dieser Kapelle wurde im Einvernehmen mit dem Bundesdenkmalamt und 
mit Unterstiltzung der Rumânischen Patriarchie durch Eifer und Fursorge 
des Rumănisch-Orthodcxem Pfarramtes in Wien ermoglicht. Die Einweih- 
ung fand am 26 November 1961 statt.

La această festivitate au luat parte următoarele oficialităţi : dd. 
Dr. Iosif Drimmel, ministrul federal al învăţămîntului şi Cultelor ; am
basador Dr. Franz Helmuţ Leitner, reprezentantul Ministerului Afacerilor 
Externe; consilier Anton ' Schweiger, reprezentantul Primăriei oraşului 
Viena ; prof. Dr. Otto Demus, preşedintele Comisiunii federale a Monu
mentelor istorice din Austria; Dr. Densser, -reprezentantul Asociaţiei 
Cultul Patriei ; Dr. Hans Aizinger, directorul Muzeului Etnografic, pre
cum şi reprezentanţi ai Primăriei sectorului X II—Meidlind. De asemenea 
au mai luat parte : P. S. Episcop de Thermae Dr. Hrisostomos Tsister, 
reprezentantul 'Patriarhiei Ecumenice pentru Europa Centrală ; P. S. 
Episcop Heinrich Bernauer, vicar general al Bisericii vechi-catolice din 
Austria; arhim. Iacov Hadzyignatiu, superiorul Bisericii greceşti din 
Viena ; pastorul Hildebrand Urdl, parohul bifeericii romano-catolice din 
Gatterholzl-Tivoli ; reprezentanţii Legaţiei R.P.R. din V iena; reporteri 
de presă, operatori ai Societăţii de Televiziune din Austria şi ai Cinema
tografiei, precum şi peste 300 de credincioşi şi membri ai Coloniei Romîne 
din Viena.

După săvîrşirea Sfintei Liturghii, preotul prof. Gheorghe Moisescu, 
parohul Bisericii Ortodoxe Romîne din Viena, a rostit următoarea cu
vîntare :

<«Ne-am adunat aici, în acest amurg de toamnă, ca să cinstim amin
tirea unor vremuri de slavă şi de biruinţă pentru popoarele noastre şi 
am venit în faţa acestei mărturii a prieteniei austro-romîne de acum 
aproape trei veacuri, ca să pomenim pe cei ce au căzut atunci pentru 
apărarea Vienei, cu încredinţarea că jertfa lor nu va fi în zadar.

Aici, unde au fîlfîit odinioară steagurile creştine ale oştirii lui Serbau
’ O  9 P  t

Vodă Cantacuzino, flutură azi, ca într-o caldă înfrăţire, drapelurile ţărilor 
noastre prietene.

Pe acest loc sfinţit, unde au îngenunchiat, pentru cerească îndurare, 
oştenii munteni şi moldoveni, ne-am plecat şi noi azi frunţile, cu gîndul 
la faptele şi împrejurările care i-au adus pe voievozii romîni sub zidurile 
neînfrînte ale cetăţii Viena.

Din umbra veacurilor zărim pe trufaşul vizir otoman Kara-Mustafa, 
cu turbanul lui de paşă încruntat, jurînd pe iataganul războinicului sultan 
Mahomed IV, să-i aducă în semn de biruinţă cheile fermecătoarei cetăţi 
Viena. Dar răsplata neaşteptatei înfrîngeri i-a fost funia de mătase, tri
misă în grabă de sultan, cu care nefericitul paşă a înţeles să-şi curme 
singur firul zilelor amărîte.

Alături de el se desprinde chipul luminos de Domn şi stăpînitor 
creştin al lui Serban Vodă Cantacuzino, coborîtor din vită bizantină 
şi dornic să ajungă să împărtăşească în tronul de aur al vestiţilor ba- 
zilei, pîngărit atunci de musulmani. Cu aceste năzuinţi tainice a pornit
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el, cu cei patru mii de ostaşi valahi, să urineze steagul verde al semilunei 
otomane. Dar în loc de ajutător al celor păgîni, el s-a arătat sprijinitor 
pentru izbăvirea creştinilor împresuraţi de turci. Şi istoria n-a trecut cu 
vederea acest lucru, fiindcă un cronicar al vremii mărturiseşte că voie- 
vodul romîn «cînd trăgea cu tunurile în cetate, şi de încărca cu ghiulele 
de paie», ca să nu omoare pe nevinovaţii creştini asediaţi. Iar cruţarea 
sa plină de curaj n-a îost uitată, căci într-o scrisoare din februarie 1688, 
graful Waldstein, amintind de sprijinul dat de Şerban Vodă oştirii au- 
striace, îi spune plin de recunoştinţă : «... am auzit de acele frumoase 
fapte ce Măria Ta ai săvîrşit în timpul asediului Vienei».

Acestea au fost împrejurările care l-au îndemnat pe evlaviosul Şerban 
Cantacuzino, ca înainte de a părăsi locul acesta, unde şi-a avut tabăra, 
să lase locuitorilor oraşului Viena, un semn de pomenire, adică după 
obiceiul îndătinat al ţării sale, o troiţă dei stejar, spre aducere aminte a 
sprijinului dat de el cetăţii împresurate de turci.

Timp de un veac încheiat a dăinuit aici vestita cruce ridicată de 
voievodul Şerban Cantacuzino şi ea a luminat ca o făclie vie, peste oa
meni şi vremuri, strejuind necontenit mărturia virtuţilor strămoşeşti, de 
dragoste şi prietenie. Iar cînd a pierit, în împrejurări necunoscute au ră
mas totuşi zidurile acestei Capele modeste, unde ea a fost adăpostită, să 
ne amintească necontenit datoria de a spori obşteştile năzuinţi ca legă
turile de prietenie între popoarele noastre să se clădească pe temelii 
trainice, spre binele şi fericirea lor.

In dorinţa dăinuirii acestei netăgăduite mărturii, Parohia ortodoxă 
romînă din Viena, în înţelegere cu Primăria oraşului Viena şi cu Comi- 
siunea federală a Monumentelor istorice din Austria, a hotărît restaurarea 
acestei Capele-Monument istoric. Şi astfel, prin sprijinul larg şi înţelegător 
al Patriarhiei Romîne, a izbutit să o readucă în bună stare, zugrăvind-o 
în frescă şi făcînd o nouă cruce de stejar, sculptată dupăl izvodul celei 
vechi. Săvîrşirea acestor lucrări, prin osteneala d-lor arhitecţi Karl Hoss- 
man şi Cornelius Kolowratek, a pictorului Emanoil Twardochlib şi a 
sculptorului Robert Steiner, ne-a dat prilejul înălţătoarei serbări de azi.

In numele Prea Fericitului Patriarh Justinian tin să mulţumesc cu
» *

recunostintă d-lui Ministru al învătămîntului si Cultelor Dr. Josef Drimmel' i » »
şi colaboratorilor domniei-sale, pentru cinstea deosebită ce ne-au făcui 
luînd parte la această solemnitate de afirmare a prieteniei din trecut, de 
azi şi de totdeauna, între poporul romîn şi poporul austirac, asigurîndu-l 
de toată loialitatea mea si a credincioşilor romîni’ ortodocşi din Viena,» $ * * 
fată de conducerea Statului austriac, 

t

Mulţumesc de asemenea d-lui ambasador Dr. Leitner, reprezentantul 
Ministerului Afacerilor Externe, d-lui consilier Anton Schweiger, repre- 
zentaniui Primăriei oraşului Viena şi d-lui prof. Dr. Demus, preşedintele 
Comisiunii Monumentelor istorice, care ne-au sprijinit cu multă bună
voinţă şi ne onorează cu prezenţa la această festivitate.

Sîntem, în sfîrşit, deosebit de recunoscători domnilor reprezentanţi 
,ai Legaţiei Romîne din Viena pentru cinstea deosebită ce ne-au făcui, 
luînd parte la sărbătoarea de azi.
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Aduc un cuvînt de caldă mulţumire P. S. Episcop Hrisostomos, 
P. S. Vicar General Bernauer, fraţilor preoţi ortodocşi din Viena, precum 
şi tuturor oaspeţilor, pentru bunăvoinţa cu care au răspuns poftirii noastre 
de a participa la inaugurarea acestei Capele-Monument istoric.

Pe dumneavoastră, iubiţi credincioşi şi membri ai Coloniei Romîne 
din Austria, vă asigur de toată preţuirea mea pentru dragostea cu care 
sprijiniţi biserica noastră, iiind în acelaşi' timp prezenţi ori de cîte ori ne
voile şi împrejurările o cer.

Drept încheiere, îmi veţi îngădui să fac o caldă urare pentru strîn- 
gerea şi propăşirea simţămintelor de dragoste şi prietenie între poporul 
romîn şi poporul austriac, care dorim să crească şi să înflorească dea- 
pururea».

Din partea Coloniei Romîne din Austria a vorbit d-1 preşedinte, Vasile 
Onea, spunînd următoarele;

«Colonia Romînă din Austria, ia parte cu mare bucurie la această 
inaugurare solemnă a Capelei-Monument istoric de la Tivoli, unde a fost 
adăpostită crucea ridicată de Domnitorul Ţării Romîneşti, Şerban Canta
cuzino, în anul 1683, pe timpul asediului Vienei de către turci.

Sîntem deosebit de recunoscători Parohiei ortodoxe romîne din Viena, 
că ne-a oferit prilejul de a ne manifesta sentimentele noastre de preţuire 
şi prietenie faţă de poporul romîn, dar şi de neclintită dragoste şi de
plină loialitate faţă de Republica Austria, ai cărei cetăţeni devotaţi sîntem, 
unde trăim azi cu toţii şi ne agonisim prin muncă cinstită traiul nostru 
de toate zilele.

Dorim ca acest monument istoric să fie nu numai mărturia legăturilor 
de odinioară dintre poporul romîn şi poporul austriac, ci şi simbolul 
unei prietenii cît mai strînse şi mai trainice.

întotdeauna prietenia este rodul încrederii desăvîrşite, iar noi avem 
convingerea fermă că înţelepţii conducători ai celor două popoare, romîn 
şi1 austriac, se vor strădui ca şi pe viitor în relaţiile dintre aceste state, 
să fie alese mijloacele şi căile paşnice, care duc la înţelegere şi apropiere, 
evitînd tot ceea ce ne-ar putea dezbina şi îndepărta pe unii de alţii.

In numele Coloniei Romîne din Austria ţin să mulţumesc şi eu D-lui 
Ministru Dr. Drimmel, reprezentantul Ministerului Afacerilor Externe, d-iui 
ambasador Dr. Leitner, reprezentanţilor Primăriei . oraşului Viena, ai
Comisiunii Monumentelor istorice şi ai Legaţiei Romîne, precum1 şi tuturor 
celorlalţi distinşi oaspeţi, pentru marea cinste şi bucurie ce ne-au făcut 
venind azi în mijlocul nostru la această festivitate».

După inaugurare a avut loc în casa parohială o agapă, la care au
luat parte membrii Consiliului parohial, membrii Comitetului Coloniei
Romîne din Austria, membrii corului Bisericii ortodoxe romîne din Viena 
şi mai mulţi oaspeţi.

Adăugăm că festivitatea inaugurării Capelei-Monument istoric de
la Tivoli-Viena, s-a bucurat de o apreciere deosebită, publicîndu-se în mai 
multe reviste şi ziare locale dări de seamă şi fotografii şi fiind' transmisă 
apoi la postul de televiziune austriacă.

G. I. M.



DESCHIDEREA FESTIVĂ A CURSURILOR 
DE ÎNDRUMARE A PREOŢILOR DIN SERIA A XXXIX-A

Joi 10 mai a. c., a avut loc la Curtea de Argeş, în prezenţa Prea 
Fericitului Patriarh Justinian, deschiderea festivă a cursurilor de îndru
mare a preoţilor din seria a XXXIX-a.

'Programul festivităţii a început cu îndătinatul Te-Deum oficiat de 
un sobor de preoţi cursişti în frunte cu P. C. Pr. Gabriel Cocora de ia 
Catedrala episcopală din Buzău, după care P. C. Diac. prof. N. I. Ni* 
colaescu, rectorul Institutului Teologic din Bucureşti, a rostit următoarea 
cuvîntare ocazională :

Prea Fericite Părinte Patriarh,
Domnule Director General,
Domnilor reprezentanţi ai organelor locale ale puterii de Stat.

La 7 mai 1962, s-au început, în această frumoasă aşezare bisericească, 
cursurile unei noi serii’ de preoţi. Sînt de faţă 106 preoţi, în majoritate 
tineri, veniţi din toate eparhiile Bisericii Ortodoxe Romîne.

Cu acest prilej festiv, Institutele Teologice de grad Universitar din Bu
cureşti, şi din Sibiu îşi exprimă din nou dragostea, recunoştinţa şi devota
mentul lor către Sfîntul Sinod ai Bisericii noastre, si mai ales către vred-y i

nicul său Preşedinte: Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, pentru 
Înţelepciunea şi grija cu care supraveghează, îndrumează şi ajută în per
manenţă munca noastră la aceste cursuri, al căror binecuvîntat scop este 
orientarea la zi a preoţimii noastre ortodoxe în principalele probleme mi
sionare ce le stau în fată si ajutarea ei să-si însusească cele mai bune
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metode de activitate pastorală în mijlocul credincioşilor.
Gîndul nostru se îndreaptă, cu aceleaşi sentimente de dragoste, re- 

cunoşiinţă şi devotament şi către conducătorii scumpei noastre Patrii în 
frunte cu cel mai vrednic şi mai iubit fiu al poporului romîn: Domnul Gheorghe 
Gheorghiu-Dej, Pfeşedintele Consiliului de Stat, pentru preţuirea acordată 
Bisericii Ortodoxe şi slujitorilor ei şi mai ales, pentru înţelepciunea cu 
care ei îndrumează construirea unei vieţi noi, mai îmbelşugate şi mai 
fericite pentru poporul nostru, pentru credincioşia lor nestrămutată falii 
de măreaţa cauză a apărării păcii şi pentru slujirea prieteniei şi colaborării
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frăţeşti cu toate popoarele iubitoare de pace, în frunte cu Uniunea 
Sovietică.

Vă asigurăm solemn, Prea Fericite Părinte Patriarh şi Domnule 
Director General, că toate gîndurile şi strădaniile noastre, ale personalului 
didactic căruia i-aţi încredinţat sarcina de mare cinste a orientării acestei 
noi serii de preoţi, vor ii închinate integral atît Sfintei noastre Biserici, 
ai cărei slujitori sîntem, cît şi 'Republicii Populare Romîne, ai cărei ce
tăţeni loiali sîntem, sprijinind din toate puterile măreţele înfăptuiri 
obşteşti ale regimului nostru democrat-popular şi contribuind, după che
marea şi puterile noastre, la triumiul deplin şi definitiv al dreptăţii, li
bertăţii, egalităţii, păcii şi frăţiei între oameni, popoare şi state, idealuri 
pentru a căror înfăptuire se străduiesc oamenii cinstiţi de pretutindeni.

Pentru exprimarea gîndurilor şi simţămintelor care ne stăpînesc în 
acest moment festiv şi pentru a da glas bucuriei de a Vă avea din nou în 
mijlocul nostru, s-a întocmit un scurt program cultural, la care îşi vor 
'da concursul: P. G. Pr. prof. Sofron Viad, rectorul Institutului Teologic 
de grad Universitar din Sibiu, care va vorbi în numele corpului profesoral; 
P. C. Preoţi Roman loan şi Gherghel Al. din Eparhia Clujului, care vor 
exprima gîndurile şi sentimentele preoţilor cursişti din seria a 39-a ; toţi 
'preoţii cursişti, care vor executa cîteva coruri, sub conducerea P. C. Conf. 
'Pr. Gh. Şoima.

înainte de a trece la executarea acestui program, Vă mulţumim încă 
o dată pentru atenţia deosebită acordată muncii’ noastre şi Vă zicem din 
toată in im a : «Bine aţi venit în mijlocul nostru !».

După ce corul preoţilor cursişti sub conducerea P. C. proi. Gh. Şoima 
de la Institutul Teologic din Sibiu, a executat imnul «Republică măreaţă 
vatră» de I. D. Chirescu, a luat cuvîntul, în numele profesorilor de la 
cele două Institute Teologice Universitare din Patriarhia Romînă, P. C. 
Pr. prof. Sofron Vlad, rectorul Institutului Teologic din Sibiu, care a 
spus printre altele:

«... Ne găsim la începutul unei osteneli noi în cadrul cursurilor de 
îndrumare ale clerului Bisericii noastre, cursuri organizate din iniţiativa 
şi cu purtarea de grijă a P. F. Patriarh Justinian. Deşi cu gîndul înainte, 
la munca ce ne aşteaptă, nu putem- totuşi să nu ne aducem, aminte, de 
cursurile de pînă aici şi de roada lor îmbelşugată.

De asemenea, gîndul ne poartă şi spre vremea cînd au fost chemaţi 
preoţii Bisericii noastre pentru prima dată la cursuri de împrospătare şi 
de verificare a cunoştinţelor lor. Era pe la mijlocul veacului XVIII, cînd 
domnitorul Constantin Mavrocordat a rînduit ca toţi preoţii timp de 
40 de zile să facă practică şi învăţătură la vlădicie, urmînd ca la sfîrşit 
să fie examinaţi, şi care nu corespundea, să fie canonisit. Erau un fel 
de cursuri de îndrumare preoţească, şi se spune că mare groază cuprin
sese sufletele bieţilor preoţi, care trebuiau să înveţe carte a două oară, 
şi mai ales pe ale acelora care nu prea făcuseră carte nici înainte de a 
se preoţi. Despre acelaşi domnitor se spune, că în domnia sa din Moldova 
a dispus ca preoţii să fie adunaţi în biserica mitropoliei din Iaşi, unde
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un preot mai procopsit în ale cărţii îi învăţa din amvon rînduiala bise
ricii şi a Tainelor, iar ca prea cucernicii să nu fugă de la lecţii, puse cio- 
hodari (străji) la uşa bisericii.

Dacă noile cursuri de îndrumare preoţească, organizate de Intîistătă- 
torul Bisericii, Prea Fericitui Patriarh Justinian, împreună cu Sfîntul 
Sinod ai Bisericii noastre, au produs la început în sufletul unor preoţi 
stări sufleteşti analoage celor pe care le-a produs cursurile de pe timpul 
lui Constantin Mavrocordat în sufletul preoţilor de atunci, trebuie să 
mărturisim deschis, că încă după trecerea primelor serii pe la aceste
cursuri, preoţimea şi-a schimbat părerea radical despre ele. Dovadă este 
'faptul, că nu rare ori au fost cazurile cînd preoţii cereau singuri, să 'fie 
‘primiţi în una sau alta din serii. Cît despre cei ce aveau răspunderea
cursurilor, aceştia n-au mai simţit nevoia de a rîndui ciohodari ca să
păzească uşile sălii unde se ţineau prelegerile, căci nu mai era nevoie,
fiindcă printre auditori se aflau adesea chiar şi de aceia care nu erau 
chemaţi şi obligaţi să le asculte, ci veneau din proprie iniţiativă.

Dacă Biserica noastră a trecut fără zguduiri prin transformările 
mari care s-au produs după al II-lea război mondial în ţara noastră, 
preoţimea încadrîndu-se în duhul nou de viaţă creat de regimul nostru 
‘de democraţie populară, acest lucru îl datorăm în primul rînd, Intîistă- 
tătorului Bisericii noastre, Prea Fericitului Patriarh Justinian, care cu 
clarviziunea care-l caracterizează, a ştiut să îndrume preoţimea Bisericii 
noastre pe drumul cel bun, pregătind-o prin cursurile de îndrumare pentru 
cunoaşterea problemelor sociaie pe care le-au pus timpurile noi, înlesnind 
astfel încadrarea ei în viata cea nouă.

»

Toate cursurile de îndrumare s-au ţinut după planuri întocmite do 
conducerea supremă bisericească, cu deosebită grijă şi chibzuinţă. Prin 
'subiectele variate din cele patru ramuri, ale teologiei, lucrate cu compe
tenţă şi conştiinciozitate de către profesori, s-a urmărit nu numai reîn- 
prospătarea şi sporirea cunoştinţelor teologice şi de orientare socială, ci 
şi limpezirea unor nedumeriri, întărirea credinţei şi reconsiderarea me
todelor de pastoraţie. Participanţii ia aceste cursuri, au putut lua cuno
ştinţă despre noile metode de pastoraţie, au putut face schimb de expe
rienţă, au avut prilej să se cunoască şi cunoscîndu-se să se aprecieze 
şi să se înfrăţească. Problemele sociale tratate prin prisma Evanghelici, 
-au orientat preoţimea noastră, înlesnindu-i încadrarea în noile forme de 
viaţă.

După un plan bine chibzuit şi cu deosebită grijă întocmit, urmea/n 
să se desfăsoare si cursurile acestei serii.

9 9

Prea Cucerniciile Voastre veţi fi aflat, că în cadrul lor, se pune ne-
centul pe sudarea cît mai deplină a unităţii de credinţă şi de bună rîn
duială bisericească, între toţi fiii Sfintei noastre Biserici, între care au 
existat unele deosebiri şi desbinări pînă în anul 1948.

Abia în memorabilul an 1948, a devenit posibilă înlăturarea acestei
desbinări, datorită deplinei libertăţi religioase care s-a asigurat credincio
şilor din patria noastră, prin noul regim al cultelor.



VIAŢA B ISER ICEASCA 477i '

Acesta a fost creat prin Constituţia din 1948 şi prin Legea cultelor 
din acelaşi an, şi a fost consolidat prin denunţarea Concordatului cu Vati
canul, care asigura favoruri speciale unui singur cult în dauna celorlalte. 
Prin acest act s-a înlăturat şi ultima piedică care stătea în calea revenirii 
preoţimii şi credincioşilor greco-catolici la sînul Bisericii strămoşeşti, de 
unde au fost smulşi părinţii lor prin silnicie, înainte cu 250 de ani. 
Conducerea Bisericii noastre a făcut totul pentru lecuirea acestei răni, 
care a sîngerat două veacuri şi jumătate pe trupul Bisericii strămoşeşti. 
Este datoria preoţimii şi mai ales a celei tinere, ’să -lucreze cu toate pu
terile pentru consolidarea reîntregirii bisericeşti. Problema uniaţiei a fost 
•prea puţin cunoscută preoţimii de dincoace de 'Carpaţi, fiindcă ea era 
o problemă a Bisericii Ortodoxe Ardelene. Trebuie să recunoaştem însă, 

•că ea er»a cunoscută numai în mod superficial, chiar şi de o bună parte 
din clerul ortodox din Ardeal.

Pentru a putea lucra în deplină cunoştinţă de cauză consolidarea 
reîntregirii bisericeşti, în cadrul cursurilor, uniaţia va fi examinată sub 
toate aspectele ei, ca astfel cucerniciile voastre să cunoaşteţi împrejurările 
istorice, politice, scopul pe care l-a urmărit, mijloacele neomenoase care 
s-au foiosit şi urmările rele pe care le-a avut, sau roadele amare pe care 
le-a produs.

Dintr-o carte bine documentată, scrisă de un profesor de teologie
calvin, despre relaţiile dintre calvinism §i Biserica Ortodoxă din Ardeal, 
am reţinut concluzia edificatoare la care a ajuns autorui, că dacă toată 
propaganda calvină de un secol şii jumăt-ate printre romînii ardeleni, s-a 
prăbuşit, fără a produce roadele aşteptate, faptul se datoreşte legaturilor 
romînilor din Ardeal cu fraţii lor de peste Cârpaţi. Uniaţia a urmărit 
tocmai ruperea acestor legături, care lucru dacă ar fi reuşit, urmările iui 
ar fi fost dezastruoase.

Iată pentru ce trebuie să cunoaştem bine adevărul asupra «uniaţiei» 
şi cunoscîndu-1 să-l propovăduim căci aşa vom lucra pentru consoli
darea reîntregirii Bisericii- noastre strămoşeşti...

Un alt grup de prelegeri, va da orientări într-o seamă de probleme 
sociale actuale, ca şi în 'alte chestiuni de interes general bisericesc şi 
•cetăţenesc, pe care trebuie să ie cunoaştem.

In fruntea acestora se află problema păcii, sarcina apărării şi con
solidării păcii în întreaga lume.

Cine dintre P. C. Voastre, nu cunoaşte intensa activitate de luptător 
pentru pace, a Prea Fericitului Patriarh Justinian ? Şi desigur, cu toţii 
veţi fi auzit, că sub îndrumarea Prea Fericirii Sale, în anul trecut, trei 
delegaţii ale Bisericii noastre, au participat activ la trei mari adunări 
sau conferinţe bisericeşti internaţionale, ducînd pretutindeni mesajul Păcii. 
Şi despre acestea vi se va vorbi la cursuri mai pe larg.

Conducerea noastră bisericească a întocmit cu deosebită grijă acest
plan al cursurilor. Profesorii Institutelor şi-au pus la contribuţie şti
inţa şi truda lor pentru întocmirea prelegerilor care .vi se ţin. De la cu- 
cerniciile voastre se aşteaptă ca să urmăriţi cu toată atentia cursurile,
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şi, ca prin muncă osîrduitoare, să asimilaţi cunoştinţele noi care vi se 
predau.

Preotul trebuie să fie un îndrumător înţelept al credincioşilor. EI 
trebuie să fie pildă de viaţă ordonată şi de muncă osîrduitoare.

Profesorii celor două Institute mulţumesc respectuos Prea Fericitului 
Patriarh Justinian, care a organizat aceste cursuri de îndrumare preo
ţească şi -le urmăreşte activitatea cu' deosebită atenţiune, începînd din 
1949. Ei îi mulţumesc pentru toate Sfaturile şi ‘îndrumările cu care i-a 
ajutat şi care au fost atît de preţioase pentru «activitatea lor de dascăli. 
Profesorii celor două Institute mulţumesc de asemenea şi Onoratului De
partament al Cultelor, care a arătat un deosebit interes pentru activitatea 
desfăşurată la aceste cursuri, dînd tot concursul şi sprijinul moral.

Cu aceste gînduri şi simţămite, îac ,Prea Fericirii Voastre cele mai 
calde urări de sănătate şi de bună sporire întru toate, iar Prea Cucerni- 
ciiior Voastre vă doresc spor la muncă».

A luat apoi cuvîntul P. C. Protopop onorar loan Roman din Eparhia 
Clujului, care a dat expresie bucuriei preoţilor din seria XXXIX-a de a-1 
avea în mijlocul lor pe Prea Fericitul Patriarh Justinian, spunînd ur
mătoarele :

«Cu mare bucurie am primit vestea chemării noastre la cursuri, îu 
această pitorească localitate cu un trecut istoric şi bisericesc de o va 
loare şi frumuseţe deosebită.

Această bucurie ne-a fost eu atît mai mare, cu cît ani aflat cii 
aici ne vom întîlni — precum ne-am* şi întîlnit — preoţi ai Bisericii stră
bune veniţi din toate unghiurile ţării, din întreg cuprinsul Patriarhiei 
Romîne, şi avînd cu noi erudiţi şi luminaţi profesori atît din capitală, 
cît şi de peste munţi, — de la ’ Sibiu — .

Ne bucurăm în mod deosebit, că avem în mijlocul nostru pe însuşi 
Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, care cu deosebită dragoste s-n 
îngrijit de iniţierea acestor cursuri, în cadrul cărora ne vom putea îm
prospăta şi completa cunoştinţele noastre teologice, pastorale, misionare 
şi sociale...

Ne exprimăm toată gratitudinea pentru buna primire din parte.'i
P. S. Pavel Şerpe, conducătorul acestei case de odihnă în care sîntem 
adăpostiţi pe timpul cursurilor.

De asemenea, ne exprimăm recunoştinţa noastră faţă de organeh-
locale ale puterii de stat, care dau sprijinul necesar bunei noastre găx 
duiri, în această frumoasă localitate.

Asigurîndu-vă de ataşamentul nostru cel mai profund, ne luăm) an 
gajamentul în mod solemn, că ne vom strădui fiecare din noi să ne în 
suşim toate cunoştinţele predate, şi, frăţeşte convieţuind,, vom munci 
în mod disciplinat şi vom duce cu noi aceste învăţăminte pe care le vom
semăna, cultiva şi îngriji în ogorul sufletelor credincioşilor noştri, spiv
slava Sfintei noastre Biserici -şi spre înflorirea scumpei noastre Patrii 
Republica Populară Romînă.

întru muiţi ani Prea Fericite Părinte Patriarh !’»*.
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In continuarea programului, P. C. Pr. Al. Gherghel din parohia 
Făureşti, Eparhia Clujului, a recitat versurile originale «ilnchinare Prea 
Fericitului Patriarh Justinian», iar corul a interpretat, omofon, cîntarea 
«Cu adevărat, mare este taina crestinătătii...».' * »

A vorbit apoi Dl. N. Jiga, preşedintele Sfatului Pqpular Raional 
Curtea de Argeş, făcînd preoţilor cursişti urări de succes în muncă şi 
asigurîndu-i de tot sprijinul din partea organelor locale pentru buna des
făşurare a cursurilor.

9

* A luat apoi cuvîntul Prea Fericitul Patriarh Justinian, care a rostit 
următoarea cuvîntare:

Domnilor reprezentanţi ai autorităţilor de Stat,
Prea Cucernici Părinţi Profesori,
Cucernici Părinţi Cursisti,* / i '

Şi la această serie de cursuri ani ţinut să iau parte, pentru ca in 
numele Bisetiicii, în numele Sfîntului Sinod, să felicit pe preoţii cu'iisişti, 
iar prin ei, întreaga precţime, pentru munca depusă pentru colectivizarea 
agriculturii, a căţei încheiere a fost sărbătorită atît de solemn în 'sesiunea 
extraordinară a Marii Adunări Naţionale care a avut loc în zilele

I »

Paştilor.
Vă transmit aceste felicitări, fiindcă la colectivizarea agriculturii şi-a 

dat contribuţia şi preoţimea ortodoxă.
Pastoralele date de Sfîntul Sinod în legătură cu agricultura au fost 

însuşite de precţime şi toate îndrumările date la cursuri sau prin studiile 
Hin revistele noastre bisericeşti, au pregătit preoţimea pentru' a-şi da 
concursul fa desăvîrsirea acestui mare act din viata economică a tării

9 9 9

noastre.
Pentru noi, ca slujitori ai Bisericii, colectivizarea agriculturii nu era 

o problemă străină de învăţăturile Sfintei Scripturi şi ale Sfintei Tradiţii. 
Din Sfînta Scriptură cunoaştem că încă de peste 5.000 de ani problema 
agriculturii a preocupat ca o problemă capitală.

Citind cărţile lui Mcise, îndeosebi Leviticul si Deuteronomul, vedem
* i 7

'ce măsuri s-au luat în organizarea economică a ţării sfinte, pentru a se 
împiedica îmbogăţirea unora şi sărăcirea altora. S-a prevăzut, ca pă- 
mîntul să fie împărţit în mod egal tuturor evreilor. Şase ani acest pă
mînt se cultiva de către toţi. In anul al şaptelea — anul sabatic — pă- 
mîntul se afla în folosinţa comună, dar mai cu seamă, în folosinţa să
racilor.

După şapte cri cîte şapte ani, era anul al cincizecilea — anul jubi
liar, cînd toate datoriile se iertau, toţi locuitorii ţării pierzînd drepturile 
d* proprietate asupra pămîntului, ajungînd la starea de la început, resta- 
bilindu-se egalitatea iniţială. In  felul acesta, statul evreu a putut înlă
tura anumite nedreptăţi din viaţa economică a ţării. Vă îndemn să recitiţi 
cărţile lui Moise, în special Leviticul, Deuteronomul şi Ieşirea, pentru a 
Cunoaşte felul în care s-a pus şi mai de mult problema agnară, problemă
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care La noi a fost rezolvată acum definitiv, anul jubiliar devenind o reali
tate permanentă.

Precum am mai spus, problema colectivizării agriculturii, pentru 
noi slujitorii Bisericii şi pentru credincioşii pe care-i păstorim, trebuie să 
fie privită si •clin punctul de vedere cd Sfintei Scripturi si al Sfinţilor 
Părinţi.

*

Primii creştini au căut\dt să facă ceva mai mult decît Moise, să pună 
totul deobşte, cum reiese din prima istorie a Creştinismului, Faptele 
Apostolilor. Primii creştini n-au putut să meargă însă mai departe, pentru 
că starea lumii ele atunci n-a îngăduit să dureze forma lor ele organizare 
socială.

încercările lor au eşwat. Mai tîrziu însă, Sfinţii Părinţi, în frunte cu 
Sfîntul Vasile cel Mare, Sfîntul Ioan Gură de Aur, Sfîntul Grigorie de 
Nazianz şi Fericitul Augustin, au arătat în scrierile lor, clar mai cu seamă 
î i comentariile la pasajele din Faptele Apostolilor, cît de vătămătoare 
este proprietatea individuală nemăsurată, şi cît ele mare lucru ar fi fost 
dacă Creştinii ar fi căzut de ctcorcl, să fie o singură familie, nu numai în 
ceea ce priveşte cele duhovniceşti, ci şi în ceea ce priveşte cele pămînteşti. 
Fi merg atît de departe, încît ei merită toată atenţia şi preţuirea pentru 
tot ceea ce au spus acum 1600 de ani în privinţa proprietăţii private.

In  scrierile Sfinţilor Părinţi mai citim, că aşa cum omului îi este 
dat săi se desfăteze în deobşte şi să folosească în comun aerul, apa, 
lumina soarelui etc., elemente absolut necesare vieţii omeneşti, [tot aşa 
şi pămîntul trebuie folosit de toţi fără îngrădire.

Numai ceea ce-i este intim omului constituie proprietate individuală, 
restul e comun tuturor. Aceste probleme se vor dezbate pe larg, în ^adriil 
unui seminar, căci fiecare, trebuie să-şi pună la inimă convingerile iceâtea.

Cele ce s-au făcut 'acum în ţara noastră, este ceea ce ne străduim 
să facem noi creştinii de 2000 de ani, pe cale de convingere religioasă, 
prin metodele moralei creştine, pe căi duhovniceşti. Aceasta v fost şi este 
idealul creştin. Num\ai vieţuind asa, vom avea credincioşi care să trăiască

• 9 » *  >

un crestinism autentic.
9

Am spus că la acest act extraordinar cil colectivizării am contribuit 
şi noi, precum au spus-o şi cîrmuitorii Statului nostru.

Nu trebuie însă să ne oprim aici, ci trebuie să ne înarmăm cu învă
ţătura Sfintei Scripturi şi a Sfintei Tradiţii; să lămurim şi mai departe 
pe credincioşi, că aşa ne învaţă sfînta noastră carte, sfînta noastră Bise
rică. N-o facem, din nici un alt considerent, ci din datoria noastră de 
slujitori ai Bisericii. Acesta este un act măreţ, iar pentru noi, un act 
dumnezeiesc. De aceea noi. am luat drumul pînă aici, oct să vă felicităm 
pentru muncct aceasta, pentru că au fost multe sate uncie sprijinul preo
tului ci adus un aport deplin eficient la ctcecistă operă mare.

S-ci relevat aici şi cealaltă latură a activităţii sociale a preoţimii 
noastre: lupta pentru apărarea păcii, lupta de împotrivire faţă de război.

Cucerniciile voastre vă amintiţi desigur că în cinul trecut, la confe
rinţele protopopeşti s-ct discutat despre telegrama pe care a trimis-o Pa-
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iriarhului, Conducerea de Stai, cu prilejul înplinirii a 60 de ani, telegnamă 
în care se menţiona şi contribuţia întregii preoţi/ni la făurirea vieţii 
celei noi din patria ncostră şi îndeosebi la apărarea păcii. Conducătorii 
Statului cunosc activitatea noastră a tuturor, si este vorba deci nu numai

*  >

de o activitate a Patriarhului şi a membrilor Sfîntului Sinod, ci de activi
tatea preoţilor în frunte cu ierarhii lor.

Părintele Rector al Institutului Teologic din Sibiu a adus elogii con
ducerii Bisericii pentru organizarea acestor cursuri. Mărturisim cu acest 
prilej că noi am înregistrat aprecieri pentru 'organizarea acestor cursuri 
şi din ' partea Conducătorilor Statului. ?

După cum ştiţi şi vedeţi, la aceste cursuri s-au întîlnit preoţii de 
pretutindeni, iar examenele au fost prezidate de mitropoliei şi episcopi. 
V-aţi cunoscut, v-iaţi împărtăşit reciproc experienţele şi aţi dobîndit noi 
cunoştinţe.

9 $

Preoţimea a înţeles şi preţuieşte deplin rostul şi importanţa lor.
Pentru prima oară am aflat din cuvîntarea Părintelui Rector Sofron 

Vlad, că iniţiatorul celor mai vechi cursuri pentru preoţi, a fost la noi, 
domnitorul Constantin Mavrocordat.

Mă bucură şi faptul că Părintele Recto\- a adus mulţumiri şi din 
partea corpului didactic de la cele două Institute Teologice, pentru or
ganizarea acestor cursuri. Trebuie să recunoaştem că membrii corpului 
didactic ai celor două Institute n-au prestat niciodată o muncă atît de 
intensă şi atît de legată de viaţa Bisericii, ca în aceşti ultimi 13-14 ani. 
Profesorii au susţinut revistele centrale ale Patriarhiei, precum şi revistele 
mitropolitane, cursurile de la Institute şi cursurile de îndrumare mi
sionară. Nici nu-şi pot închipui cît de mult îi preţuim pentru aceasta f 
Sfîntul Sinod le poartă toată recunoştinţa pentru priceperea şi rîvna cu 
care au lucrat, pentru a rezolva problemele şi sarcinile ce le-au fost puse 
în faţă. Ei <aţu fost cei mai buni sfetnici ai Sfîntului Sinod. De aceea rog 
pe Părinţii Rectori să transmită corpului didactic de la cele clouă Institute, 
mulţumirile noastre şi o calclă chemare pentru munca ce ne aşteaptă.

S-a amintit aici şi despre rodnica participare a delegaţiilor Bisericii 
Ortodoxe Romîne la conferinţeile internaţionale, cum au fost cea de la 
Praga, Rhodos şi New-Delhi.

Profesorii n o ş tr i au muncit timp îndelungat, pentru ca delegaţia 
noastră la Conferinţa de la Praga să-şi aibă propriile ei documente pe 
care să le prezinte în comisii susţinîndu-şi în mod temeinic poziţiile.

In  vederea pregătirii studiilor şi referatelor, pe baza cărora delegaţia 
noastră şi-a spus punctul de vedere la Conferinţa panortodoxă de la 
Rhodos, profesorii au lucrat de asemenea timp îndelungat.

Astfel a fost posibil ca la Conferinţa de la Rhodos, temele să fie lă
murite pe larg şi să fie prezentate chiar în scris, în limba romînă şi 
greacă. Pentru această contribuţie, am primit o scrisoare de la Patriarhul 
ecumenic în care ne mulţumeşte şi ne roagă ca, şi pe viitor, să stăm în 
strînsă legătură, informîndu-ne reciproc asupra tuturor problemelor mari 
care se pun Bisericii creştine.
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La Adunarea de La New-Delhi, am fost primiţi in Mişcarea ecumenica. 
Mitropolitul Atenagora de la Londra şi profesorul Alioizatos de la Atena, 
au arătat cinstea care se face Mişcării Ecumenice prin intrarea, în sînul 
ei, a Bisericii Ortodoxe Romîne şi a Bisericii Ortodoxe Ruse.

Prestigiul Bisericii noastre a crescut în anul trecut foarte mult.
Pretutindeni delegaţiile Bisericii noastre ca şi ale Bisericii Ortodoxe 

Ruse, au ridicat nivelul Conferinţelor sau Adunărilor la care au participai 
In afara ţării, colaborînd cu delegaţiile celorlalte Biserici surori.

După cum. sînteţi infcrnmţi din publicaţiile bisericeşti şi din cete de 
altă natură, în epoca noastră Creştinismul este confruntat cu o serie 
întreagă de. păcate şi greşeli, săvîrşite îndeosebi de misionarii catolici, 
protestanţi sau anglicani, care apar profund dezbinaţi în faţa credincio
şilor musulmani, budisti etc.

Lumea întreagă se întreabă: Dacă Hristos a propcveduit pacea,
dumneavoastră de ce nu sînteţi oamenii păcii ?

Dar, ca şi misionarii, şi preoţii noştri vor fi confruntaţi cu spiritul 
vremii. Căci atunci ătid preoţii se ceartă între ei, cînd nu împacă pe 
credincioşii lor dacă acest ia sînt dezbinaţi, ei nu sînt oameni ai păcii.

Vă recomand ca, auzind tckate acestea, să nu ramină simple cuvinte 
şi recomatidări fără urmare, ci să meditaţi asupra învăţămintelor pe care 
le aveţi de tras din ele, să vă confruntaţi conştiinţa preoţească cu pro
blemele vremii noastre. Veţi răspunde înaintea lui Dumnezeu pentru toi 
ceea ce aţi făcut. Să vă cercetaţi interiorul sufletului şi conştiinţa preo
ţească, iar cei care aţi greşit, să vă îndreptaţi. Să depuneţi stăruinţă ca 
să deveniţi cit mai desăvîrşiţi. Să nu aflăm nicăieri că sînt preoţi oare
se ceartă şi se dau în spectacol în faţa credincioşilor.

Să ştiţi apoi că Rhodosul va fi urmat de un Prosinod, care va revizui 
multe probleme din dreptul canonic şi va clarifica poziţia creştinismului 
în raport cu problemele vremii.. Nu se vor mai îngădui în cler preoţi 
neorientaţi care nu trăiesc ceea ce predică.

Mulţumesc Domnului Director General Bărbulescu pentru prezenţa 
Domniei Sale şi-l rog să transmită Domnului Secretar General al De
partamentului Cultelor, mulţumirile noastre pentru bunăvoinţa arătată in 
rezolvarea unor probleme care interesează toată preoţimea noastră, între 
care şi aceea a noii salarizări cure urmează să intre în vigoare în a 
doua jumătate a acestui an.

Mulţumesc Domnului Preşedinte \al Sfatului Popular Raional, pentru 
prezenţa şi pentru frumoasele urări adresate preoţimii noastre.

împărtăşesc binecuvîntări şi fac urări de succes .preoţilor cursişti, ca 
mergind în parohiile lor, să lucreze cu şi mai multă rîvnă, să ducă la 
conferinţele din protoieriile lor, cuvîntul limpede şi orientarea hotărîtă 
asupra îndatoririlor ce le revin în măreaţa epocă pe care o trăim.

După cuvîntarea Pi*ea Fericitului Patriarh Justinian, P. C. Protoiereu 
Sabin Verzan din Bucureşii, responsabilul generai al seriei a XXXIX-a 
de preoţi cursişti, a dat citire unei telegrame adresate de P.C. Preoţi cursişli 
Domnului prof. D. Dogaru, Secretarul Generai ai Departamentului Cultelor.

Iată textul acestei telegrame:
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Domnului Secretar General al Departamentului 
Cultelor, prof. DUMITRU DOGARU,

BUCUREŞTI

şi socială, folosesc prilejul deschiderii festive a cursurilor pentru a asigura 
Conducerea statului nostru de democraţie populară de întregul lor devota
ment şi se angajează a-şi însuşi în mod temeinic toate cunoştinţele ce le 
vor fi predate şi, după întoarcerea la parohii, vor continua cu şi» «mai multă 
însufleţire activitatea lor pe tărîmul luptei pentru apărarea păcii şi al 
•desăvîrşirii construcţiei socialiste în Republica Populară Romînă, pe care, 
cu tot ii o doresc din ce în ce mai înfloritoare.

K) mai 1962.

Episcopul PAVEL ŞERPE,
Conducătorul Casei de odihnă

Diaconul NICOLAE NICOLAESCU,
Rectorul Institutului Teologic din Bucureşti

Preotul SOFRON VLAD,
Rectorul Institutului Teologic din S'ifoiu

Solemnitatea deschiderii festive a cursurilor de îndrumare a preoţilor 
«din seria XXXIX-a s-a încheiat într-o atmosferă duhovnicească, aleasă de 
sărbătoare.

A doua zi, 11 mai, Prea Fericitul Patriarh Justinian a luat parte la 
un seminar de îndrumare socială a cărui temă a fost formulată astfel: 
«/Temeiurile soripturistice şi din Sfînta Tradiţie, ale proprietăţii colective». 
După ce Prea Fericirea Sa a rostit un cuvînt introductiv în tema propusă 
pentru studiu cu P. C. ‘Preoţi cursişti, P. C. Diac. N. I. Nicolaescu a f ă c u t  

o prelucrare a tuturor temeiurilor biblice şi patristice, care pledează pentru 
•proprietatea comună şi pentru limitarea propietăţii individuale.

Lămuririle date de P. F. Patriarh Justinian prin intervenţiile în cadrul 
desfăşurării seminarului pe care l-a prezidat, au fost presărate cu numeroase 
exemple concrete, relative la situaţii din trecut şi la binefacerile vieţii 
celei noi din Patria noastră.

P. C. Preoţi cursişti au dat expresie mulţumirii, bucuriei şi satisfac
ţiei lor de a-i fi avut pe 'P. F. Patriarh Justinian îndrumător într-o pro
blemă atît de însemnată şi de actuală ca aceea a colectivizării agricul
turii, printr-un scurt cuvînt rostit în numele lor şi în numele P. C. Pă
rinţi profesori, de către P. C. Pr. prof. Liviu Stan.

Lucrările seminarului de îndrumare socială, prezidat de Intîisătătorul 
Bisericii noastre s-au încheiat cu intonarea de către P. C. Preoţi cursişti 
a imnului patriarhal



în c e t a r e a  d in  v ia t ă  a  m itr o po litu lu i tim o te i 
AL VARŞOVIEI SI A TOATĂ POLONIA

Intîistătătorul' Bisericii Ortodoxe din Polonia, Mitropolitul Timotei?* 
al Varşoviei, a trecut în corturile cele veşnice. Vestea încetării din viaţa 
a Mitropolitului Timotei al Varşoviei şi al întregii Polonii a fost adusă 
la cunoştinţa Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian prin următoarea^ 
telegramă :

Prea Fericitului [Părinte JUSTINIAN, 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne,

BUCUREŞTI

La 20 mai a adormit în Domnul înalt Prea Sfinţia Sa Mitropolitul' 
Varşoviei, Timotei.

Vă solicităm să vă rugaţi pentru sufletul celui decedat.

t  Arhiepiscopul GHEORGHE 
Locţiitor de Mitropolit al Varşoviei şi

a toată Polonia

împărtăşind trista veste şi durerea sufletească încercată de Biserica^ 
Ortodoxă soră din Polonia, Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian a 
trimis ierarhilor Bisericii Ortodoxe Polone următoarea telegramă de con
doleanţe :> i

înalt Prea Sfinţitului Arhiepiscop GHEORGHE 
Locţiitor de Mitropolit al Varşoviei şi a toată Polonia,

VARŞOVIA

Cu mare durere am primit trista veste a decesului înalt Prea Sfin
ţitului Mitropolit Timotei.

Exprimînd Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe a Varşoviei condo- 
leanţele frăţeşti ale Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne, rugăm 
pe Domnul nostru lisus Hristos cel înviat să odihnească sufletul regre
tatului Mitropolit în rîndurile celor aleşi ai Săi în împărăţia cerurilor.

t  JUSTINIAN
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne



d in  Via ţ a  b is e r ic il o r  o r t o d o x e  
DE PESTE HOTARE

BISERICA ORTODOXĂ RUSĂ

SĂRBĂTORI REA MITROPOLITULUI PITIRIM DE KRUTIŢA ŞI KOLOMNA„ 

CU PRILEJUL ÎMPLINIRII A 20 DE ANI DE SLUJIRE ARHIEREASCA. — Eparhia/
Moscovei a sărbătorit pe I. P. S. Mitropolit Pitirim de Krutiţa şi Kolomnar 
cu prilejul împlinirii a 20 de ani de slujire arhierească. Mitropolitul P i
tirim, ca mirean Petru Petrovici Sviridov, s-a născut la 20 decembrie'' 
1887 în îostul guvernămînt Tambovsk, într-o familie de ţărani. După
terminarea şcoalei normale-bisericeşti, a activat patru ani ca învăţător..
A fost hirotonit diacon în anul 1911, iar după terminarea Seminarului 
duhovnicesc, în anul 1917, a fost hirotonit preot. Pînă în anul 1941 a 
slujit ca păstor în eparhiile Saratov, Penzen şi Kuibîşev. în decembrie- 
1941 a fost hirotonit arhiereu, activînd ca episcop în eparhiile Kaluga,.
Voronej, Tuia, Volînia, unde a desfăşurat totodată şi o muncă patriotică,, 
chemînd şi îndrumînd pe credincioşi la restaurarea ţinuturilor pustiite de- 
cotropitorii fascişti. Din anul 1947, în rang de arhiepiscop şi apoi de mi
tropolit, a condus timp de 12 ani întinsa eparhie a Bielorusiei. In aprilie 
1959 a fost numit în scaunul eparhiei Leningrad, iar în 1960, potrivit
hotărîrii Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei şi a Sfîntului Sinod, a primit" 
conducerea eparhiei Moscovei. In timpul din urmă, Mitropolitul Pitirim 
a îndeplinit numeroase sarcini la care a fost chemat de Sfîntul Sinod : 
a reprezentat Biserica Ortodoxă Rusă îa Sinodul Bisericii Ortodoxe; 
Cehe (1958) ; a participat, în Damasc, la alegerea Patriarhului Antiohiei,. 
Teodosie (1958); a vizitat Biserica Polonă (1959); a întovărăşit pe- 
Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei în călătoria întreprinsă în Bulgaria şi. 
Iugoslavia (1957), precum şi în pelerinajul la locurile sfinte din Orient 
(1960). In scopul întăririi legăturilor de prietenie cu Biserica Anglicană,.,
I. P. S. Mitropolit Pitirim a vizitat Anglia de două ori, în calitate de- 
conducător al unor delegaţii bisericeşti. A luat, de asemenea, parte la** 
lucrările pregătitoare ale Adunării mondiale creştine pentru pace, de la 
Praga. Pentru serviciile aduse Bisericii Ortodoxe Ruse şi Ortodoxiei în* 
genere a fost distins cu înalte ordine de Bisericile Antiohiei, Ierusalimu—



486 B ISE R IC A  ORTODOXA ROM ÎNĂ

lui, Serbiei, Bulgariei, Cehoslovaciei, precum şi cu ordinui Sf. Yladimir 
.ai Bisericii Ortodoxe Ruse.

HIROTONIREA INTRU ARH IE RET A ARHIMANDRITULUI LEONTIE (GL)DI-‘

.MOV), NUMIT EPISCOP AL PODOLIEL — In ziua de 14 ianuarie 1962 a 

avut loc, în Lavra Troiţa— Sergheeva, hirotonirea întru arhiereu a arhi

mandritului Leontie, numit episcop al Podoliei. Slujba hirotoniei a fost 

săvîrşită de Sanctitatea Sa Alexei, Patriarhul Moscovei şi ai întregii Rusii, 

I.P.S. Mitropolit Ioan al Chievului. şi Galiţiei, I.P.S. Mitropolit Pimen 
*il Leningradului, Arhiepiscopul Nicodim al Iaroslavului şi iRostovului, 
Episcopul Kazanului, Mihail, Episcopul Harcovuiui, Nestor, Episcopul 
Serghiopoluiui, Vasiiie, Episcopii! Dimitrovuîui, Ciprian, N şi Episcopul

'Talinului şi- Estoniei, Alexei.

Episcopul Leontie, ca mirean Ivan Atanasievici Gudimov, s-a născut
în anul 1928, într-o familie de ţăran în satul Novai a Sloboda. A învă-9 t

tat în Seminarul duhovnicesc din Odesa, apoi în Academia duhovnicească
din Moscova, pe care a’ absolvit-o în anui 1957, cu titlul de candidat
in teologie. A fost tuns călugăr în anul 1948; în aceiaşi an a fctet sfinţit
îerodiacon şi numit la catedrala din Ismail. După terminarea Academiei,
a fost numit ajutor de inspector şi profesor la Seminarul duhovnicesc

•din Odesa. Prin hotărîrea Sanctitătii Sale Patriarhului Alexei si a Sfîn-
« /

tului Sinod din 28 decembrie 1961, a fost chemat la slujirea în rang de 
-episcop, din funcţia de rector al Seminarului duhovnicesc din Odesa, 
pe care o îndeplinea în ultima vreme.

HOTĂRÎRI ALE SEI-NTULUI SINOD Al. BISERICII ORTODOXE RUSE:. —
Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Ruse, alcătuit din : Mitropolitul Ioan 
sl Chievului şi' Galiţiei, Mitropolitul Pitirim de Krutiţa şi Kolomna, Mi
tropolitul Pimen de Leningrad şi Ladoga, Arhiepiscopul Iaroslavului şi 

'Rostovului, Nicodim, Episcopul de Kazan şi Mariisk, Mihail, Episcopul 
de Harkov şi Bogoduhov, Nestor, Episcopul de Livov şi Ternopal, Grigorie, 
Episcopul Dimitrovuîui, Ciprian conducător al treburilor Patriarhiei din 

.Moscova, în şedinţa de la 12 ianuarie 1962, sub preşedinţia Sanctităţii 
:Sale Patriarhului Alexei, a hotărît:

1. Să numească Arhiepiscop al Rostovului şi Novocerkasului pe P.S. 
ieronim, Episcop al Orlovului şi Brianskuiui. P. S. Episcop Serghie ai Voro- 
nejului a fost eliberat de la conducerea vremelnică a Rostovului.

2. Să numească în scaunul Oriovului şi Brianscului pe I.P.S. mitro
polit Antonie, aflat în retragere.

3. Să numească Episcop al Cernigovului şi N.ejinuiui pe P.S. Ignatie, 
'Episcop de Hmelniţki, încredinţîndu-i-se conducerea vremelnică a eparhiei 
Sumsk. Conducerea eparhiei Hmelniţki se încredinţează vremelnic Prea 
Sfinţitului episcop Ioasaf de Viniţa. Se însărcinează I. P. S. Mitropolit 
Ioan, Exarhul Ucrainei, să se îngrijească de găsirea unui candidat pentru

'scaunul episcopal de la Hmelniţki*, urmînd a propune această candidatura 
: Sfîntul ui Sinod al Bisericii Ruse.
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4. Se desemnează ca vicar al eparhiei Leningradului arhimandritul 
Filaret (Denicenco), căruia, după hirotonire, i se va încredinţa eparhia 
Riga. Hirotonirea va avea ioc la Leningrad. Prea Sîinţitui Episcop Alexei 
al Talinului este eliberat de la conducerea eparhiei Riga.

Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Ruse, sub preşedinţia Sanctităţii 
Sale Patriarhului Alexei, în şedinţa de la 14 ianuarie 1962 a hotărît să 
numească reprezentant al Patriarhului Moscovei şi ai întregii Rusii pe lîngă 
Patriarhul Antiohiei şi întregului Orient pe Episcopul Leontie al Podoliei, 
vicar ai eparhiei /Moscovei.

SARBATORIREA SANCTITAŢII SALE PATRIARHULUI MOSCOVEI SI AL INTRE-
on  ru s ii, ALEXEI. — In cursul lunii februarie 1962, Biserica Ortodoxă Rusă 

a sărbătorit trei evenimente însemnate în legătură cu viata si activitateao « •
Intîistătătorului ei, şi1 anume: la 4 februarie s-au împlinit 17 ani de la
data intronizării Sanctităţii Sale, după alegerea pe scaunul patriarhal ;
<a 22 februarie s-au împlinit 60 de ani de la data Intrării în monahism ;
la 25 februarie credincioşii rusi au cinstit ziua numelui Sanctitătii Sale,

/ # i r

;dua sfîntului Alexei, care a condus Biserica Ortodoxă Rusă ca mitropolit, 
între anii 1354 şi 1378, într-o epocă de mare răspundere pentru istoria 
Statului şi Bisericii Ruse. Cu prilejul sărbătoririi acestor trei momente, 
'Sanctitatea Sa a primit numeroase felicitări, din diferite ţări, de la întîi- 
stătătorii Bisericilor Ortodoxe Autocefale si de la alti ierarhi ai acestor* •
Biserici, de la arhiereii Bisericii Ortodoxe Ruse din ţară şi de peste gra
niţă, de la Conducătorul Misiunii duhovniceşti ruse din Ierusalim, de 
ia căpeteniile altor confesiuni şi de la multe alte persoane.

DECIZII ALE SANCT1TATII SĂLI* PATRIARHULUI MOSCOVEI ŞI AL ÎNTREGII
RUSII, ALEXEI. — La 12 (25) februarie 1962 Sanctitatea Sa Patriarhul 
Alexei al Moscovei şi al întregii Rusii' a dat următoarele decizii : Cu pri
lejul împliniri a 50 de ani de la intrarea în cler, Prea Sfinţitului Arhie
piscop Manoil de Kuibîşev se înalţă în rang de mitropolit; cu prilejul
împlinirii a 50 de ani de siujire la altarul Bisericii, Prea Sfinţitul Arhie
piscop Antonie al Stavropoluiui se înalţă în rang de mitropolit; cu pri
lejul împlinirii a 50 de ani de la intrarea în cler, Prea Sfinţitului Arhie
piscop de Riazan i se conferă dreptul de a purta crucea pe camilafcă ;
cu prilejul împlinirii a 40 de ani de ia intrarea în cler, se conferă Prea 
Sfinţitului Arhiepiscop Variaam de Minsk dreptul de a purta crucea pe 
camilafcă ; cu prilejul împlinirii a 40 de ani în diferite misiuni şi ascul
tări, Preasfinţitul Episcop loan de Pskov se înalţă în rang de arhiepiscop.

HOTARIRl ALE SFÎNTULUI SINOD AL BISERICII ORTODOXE RUSE. —
Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Ruse, sub preşedinţia Sanctităţii 
Sale Patriarhului Alexei, ascuitînd în şedinţa de la 28 decembrie 1961, 
raportul conducătorului delegaţiei Bisericii Ortodoxe Ruse ia Consfătuirea 
panortodoxă din insula Rhodos — Arhiepiscopul Nicodim al Iarosiavuiui 
şi Rostovului — despre lucrările, hotărîrile şi participarea Ia Consfătuire 
a reprezentanţilor Bisericii Ruse, a hotărît: 1. Se aprobă lucrarea desfă
şurată de delegaţia Bisericii Ortodoxe Ruse la Consfătuirea panortodoxă ;
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2. Se aprobă temele viitorului Prosinod elaborate de Consfătuirea pan 
ortodoxă ; 3. Se remarcă drept fapt pozitiv includerea în ordinea de zi ; 
viitorului Prosinod a tuturor temelor produse de Biserica Ortodoxă 
Rusă ; 4. Să se alcătuiască o comisie teologică specială pentru prelucrarea 
problemelor incluse ca teme ale viitorului Prosinod ; 5. Să se publice 
materialele Consfătuirii în «Revista Patriarhiei din Moscova».

In şedinţa de la 28 decembrie 1961, Sfîntul Sinod, ascultînd raportul 
conducătorului delegaţiei Bisericii Ortodoxe Ruse la cea de a IlI-a Adu
nare a Consiliului Mondial al Bisericilor de la New-Delhi al Arhiepis
copului Nicodim al- Iaroslavului şi Rostovului, a hotărît: 1. Se aprobă- 
lucrarea desfăşurată de delegaţia Bisericii Ortodoxe Ruse la cea de a- 
IlI-a Adunare a Consiliului Mondial al Bisericilor ; 2. Se ia act de docu
mentele fundamentale ale Adunării ; 3. Se însărcinează Direcţia raportu
rilor bisericeşti externe a Patriarhiei din 'Moscova să acorde o deosebită 
atenţie asupra lucrării economice, pentru ca Biserica Ortodoxă Rusă să 
poată aduce o contribuţie constructivă, vrednică de ea, la cauza apropierii 
între creştini, la cauza extinderii frăţeşti şi prieteniei între popoare ;
4. Se însărcinează Preşedintele Direcţiei raporturilor bisericeşti externe 
a Patriarhiei din A4oscova, Arhiepiscopul Nicodim al Iaroslavului şi 
Rostovului, să raporteze în mod sistematic Sfîntului Sinod despre activi
tatea Consiliului Mondial al Bisericilor şi despre sarcinile Bisericii Or
todoxe Ruse în domeniul ecumenic ; 5. Să se publice în «Revista Patriarhie^ 
din Moscova» documentele fundamentale ale Adunării, precum şi mate
rialele care au o însemnătate practică pentru Biserica Ortodoxă Rusă.

NUMIREA ŞI HIROTONIREA ARHIMANDRITULUI FILARET (DENICENKO)
CA EPISCOP DE LUG. — La 3 februarie 1962, a avut ioc în Leningrad 
numirea arhimandritului Filaret (Denicenko) ca episcop de Lug, iar Ia* 
4 februarie hirotonirea sa ca arhiereu, săvîrşită de către Mitropolitul 
Pimen de Leningrad şi Ladoga, Arhiepiscopul Nicodim al Iaroslavului şi 
Rostovului, Episcopul Mihail de Kazan, Episcopul Mihail de Tambov şi 
Miciurin, Episcopul Serghie al Novgorodului, Episcopul Chiprian al Dmi* 
trovului şi Episcopul Kostromului şi Galiţiei, Nicodim. Episcopul Filaret, 
ca mirean Alihail Antonovici Denicenko, s-a născut la 28 ianuarie 
1929 în 'satul Blagodatno din tinutul Donetului, într-o familie de miner.

o  « » 1

După terminarea şcoalei medii, Mihail Denicenko a intrat în clasa a
IlI-a a Seminarului duhovnicesc din Odesa, pe care 1-a terminat în 
anul 1948, si în acelaşi an a intrat în Academia duhovnicească din

1 » 9

Moscova. In anul al doilea, el a intrat în monahism, cu numele de Fi
laret, fiind însărcinat cu administrarea reşedinţei patriarhale din Lavrn 
Troiţa-Sergheeva. In anul 1950 a fost hirotonit de către Sanctitatea Sa 
Patriarhul Alexei ca ierodiacon, iar în 1952 ca ieromonah. In 1952, ie 
romonahul Filaret a absolvit Academia duhovnicească din Moscova, cu 
titlul de candidat în teologie, prezentînd lucrarea cu tema : «învăţătura 
despre răscumpărare a Sfinţilor Părinţi din veacul al IV-lea Atanasio 
cel Mare, Vasilie cel Mare şi Grigorie Teologul», şi a fost numit pro
fesor de Sfînta Scriptură a Noului Testament la Sminarul duhovnicesc
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din 'Moscova. Din anul 1953 el a predat şi Vechiul Testament la anul J 
al Academiei duhovniceşti din-Moscova. In martie 1954, Consiliui Aca
demiei duhovniceşti din Moscova i-a conferit titlul de docent. In august 
1956 ieromonahul Filaret a fost ridicat în rang de egumen şi numit 
inspector al Seminarului duhovnicesc din Saratov, iar la 12 iulie este 
ridicat în ragul de arhimandrit. In 1960 a îndeplinit funcţiunea de con
ducător al treburilor Exarhatului din Ucraina, iar în 1961, pînă la hiro
tonirea sa ca episcop, a fost parohul metocului Bisericii Ortodoxe Ruse 
de pe lîngă Patriarhia din Alexandria. El a îndeplinit, totodată, diferite

■misiuni; astfel, în anul 1955 a întovărăşit pe mitropolitul Pitirim, în 

vizita făcută în Anglia, Arhiepiscopului de Kanterbury ; în anul 1960, a 

lost iarăşi în Anglia, cu delegaţia monahală ; în 1960 a întovărăşit pe 

Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei în pelerinajul la Locurile Sfinte, ia 
Patriarhiile Orientale şi la Biserica Eladei; în 1961 a săvîrşit o călătorie 

în ţările din Africa de Nord, de Apus şi de Răsărit. La 12 ianuarie 1962 

arhimandritul Filaret a fost ales episcop de Lug, vicar al eparhiei Le- 

ningradului, încredinţîndu-i-se conducerea eparhiei de Riga şi Letonia.

ÎNCETAREA DIN VIAŢĂ A EPISCOPULUI VAS1LIE DE PEKING. — Bise
rica Ortodoxă Autonomă din China a suferit o grea pierdere: Ia 3 ianuarie
1962, a încetat din viaţă episcopul eparhiei din capitala Chinei, Vasiiie 
(Şuan). Episcopul Vasiiie (ca mirean Ignatie Io Fu-an) s-a născut în 
Peking, la 23 decembrie 1888. A învăţat teologia în Seminarul duhovni
cesc ortodox din Peking şi la 11 mai 1915 a fost hirotonit diacon de 
către episcopul Inochentie, pe atunci conducătorul misiunii duhovniceşti 
ruse din China. Peste 33 de ani, în anul 1948, a intrat în monahism, cu 
numele Vasiiie, fiind ridicat în rang de egumen şi desemnat ca duhovnic 
al mînăstirilor locale de bărbaţi şi femei. în anul 1950 egumenul Vasiiie, 
prin decizia Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei, a fost ridicat în rang de 
arhimandrit şi numit conducător al şcoalei de cateheţi de pe lîngă misiune 
'şi _membru al Conducerii Exarhatului din Asia răsăriteană; în anul 
1951 devine membru al Consiliului misiunii duhovniceşti. In anul 1951, 
Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei şi Sfîntul Sinod al Bisericii Orto
doxe Ruse l-au desemnat pentru scaunul de arhiereu al eparhiei Tianiţ- 
zinsk, însă, din smerenie, a renunţat la această onoare şi a continuat 
pînă în anul 1957 să slujească ca paroh al catedralei Adormirea Maicii 
Domnuiui din Peking, conducînd provizoriu şi eparhia de Peking. La 
27 mai 1957, arhimandritul Vasiiie a fost la Moscova, în fruntea unei 
delegaţii din partea Bisericii Ortodoxe din China. Cu acest prilej, prin 
’hotărîrea Sanctitătii Sale Patriarhului Alexei si a Sfîntului Sinod al

% * »

Bisericii Ruse, Biserica Ortodoxă din China a fost recunoscută ca Bise
rică Chineză Autonomă. La 28 mai 1957, în sala de festivităţi a Patriarhiei 
din Moscova a avut loc numirea arhimandritului Vasiiie ca episcop de 
Peking, iar la 30 mai a avut loc hirotonirea sa ca episcop de Peking 
Reîntorcîndu-se în patrie, episcopul Vasiiie a cîrmuit Biserica Ortodoxă 
din China timp de patru ani şi jumătate, pînă la încetarea din viaţă.



490 B ISER IC A  ORTODOXA ROM ÎNĂ

DINŢA şi ORGANIZARE». — în  luna iulie 1963, va avea loc cea de &
IV-a Conferinţă Mondială «Credinţă şi Organizare». Mişcarea reli
gioasă cunoscută sub acest nume a fost înfiinţată acum peste 50 
de ani, prima sa conferinţă mondială avînd loc la Lau'sanne, în anul 
1927. Apoi, această mişcare a intrat în organizaţia Consiliului Mor.- 
dial al Bisericilor, şi a fost constituită ca o comisie cu eceeaşi de
numire, «Credinţă şi Organizare», a Consiliului Mondial al Bisericilor 
din care face acum parte şi Biserica Ortodoxă (Rusă. Această Corni- 
sie se convoacă, de regulă, o dată la trei ani. In lumea contemporană, 
în care s-a realizat un progres tehnic uriaş, în care se petrec schimbări 
rapide şi’ ciocniri de ideologii diferite, în care popoare care ieri erau înge- 
nunchiate se ridică în măreţia lor de popoare libere pe pămîntul străvechi 
udat de sîngele şi sudoarea străbunilor, se ridică pentru Biserică pro
bleme care cer lămuriri şi rezolvări urgente. In scopul dezbaterii unor 
astfel de probleme, s-au creat comitete speciale în Europa, Asia, Africar 
în Orientul Apropiat, în America de Nord şi în America Latină. In acelaşr 
scop sînt folosite şi Comisiile permanente existente ale Consiliului Mon
dial al Bisericilor. Pe baza tuturor materialelor adunate se vor pregăti 
rapoartele pentru cea de a IV-a Conferinţă «Credinţă şi Organizare», 
Cele opt secţii ale comisiilor teologice trebuie să termine lucrarea pînă 
în decembrie 1962. La sfîrşitul anului curent sau la începutul anului 
viitor se vor publica rezultatele lucrărilor comitetelor locale şi comisiilor 
teologice. Pe baza acestor materiale se va alcătui conspectul. La 1 iunie 
1963 acest conspect va fi trimis delegaţilor Conferinţei.

VIZITA FACUTA DE ARHIEPISCOPUL NICODIM AL IAROSLAVULUI ŞI 
ROSTOVULUI PAROHIILOR ORTODOXE DIN UNGARIA. — In timpul lucrărilor
sesiunii de la Budapesta a Comitetului executiv ai Mişcării Creştine pentru 
pace de 'la Praga, vicepreşedintele acestei organizaţii, Arhiepiscopul N;co- 
dim al Iaroslavului şi Rostovului, a vizitat numeroase biserici, a participat 
la sfintele slujbe, a avut convorbiri cu clericii şi credincioşii din parohiile 
respective. Duminică 18 februarie, Arhiepiscopul Nicodim a participat la 
sfîntă slujbă din Biserica Adormirea Maicii Domnului din Budapesta şi 
a distribuit, din partea Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei, recompense 
clericilor locali: crucea de aur, preotului M. Tolmacev, şi camilavcer 
preoţilor K. Hotvani şi I. Berka. Seara, Arhiepiscopul a* slujit în biserica 
Rusă din Budapesta cu hramul prea cuviosului Serghie. La 22 februarie 
Arhiepiscopul Nicodim a vizitat parohia bisericii buigare din Budapesta, 
păstorită de pr. dr. I. Nedelcev, fiind primit cu multă căldură la locuinţa

acestuia.

SCRISOAREA ADRESATA DE CĂTRE SANCTITATEA SA PATRIARHUL MOS
COVEI ŞI AL ÎNTREGII RUSII, ALEXEI, PREŞEDINTELUI STATELOR UNITE AL li
AMERICII JOHN KENNEDY. — La 28 aprilie 1962, Sanctitatea Sa Patriarhul 
Alexei a adresat următoarea scrisoare preşedintelui Statelor Unite Johir 
Kennedy:
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«Dornnule Preşedinte!

Ne întristează adînc hotărîrea guvernului Statelor Unite ale AmericiiV- 
care a început din nou experienţele cu arma nucleară în atmosferă.

In timp ce guvernele multor ţări, reflectînd speranţele întregii ome
niri iubitoare de pace, urmăresc cu stăruinţă- o înţelegere pentru dezar
marea generală şi deplină, cînd s-au profilat căile şi mijloacele pentru 
rezolvarea paşnică a problemelor litigioase internaţionale, — exploziile' 
nucleare din ţinutul insulei învierii ne mai vorbind despre urmările ra
diaţiei lor primejdioase pentru întreaga viaţă, răpesc popoarelor nădejdile- 
în realizarea unei păci trainice si drepte.

Ştiţi, D-le Preşedinte, cît de lipsită de umanitate este politica de
îngrozire, care duce în condiţiile de astăzi la Înspăimântătoarele experienţe 
cu arma nucleară, şi în ce contrazicere se află această politică cu po
runcile Mîntuitorului Hristos, în ceea ce priveşte raporturile omului faţă 
de Dumnezeu şi faţă de aproapele său.

In aceste sfinte zile, cînd întreaga lume creştină, amintindu-şi de*
jertfa răscumpărătoare a Mîntuitorului Hristos pentru întregul neam1 
omenesc, serbează învierea Lui, — eu, în numele Bisericii Ortodoxe Ruse, 
mă adresez D-Voastre cu o stăruitoare rugăminte de a renunţa la caie.-î 
care duce omenirea spre o catastrofă atomică, şi a reveni pe calea zidirii 
păcii între popoare.

Sperăm că- experienţele nucleare începute de guvernul S.U.A. vor 
fi oprite de D-Voastră».

DIN VIAŢA ŞCOLILOR DUHOVNICEŞTI DIN MOSCOVA. — Academia du
hovnicească din Moscova este renumită în întreaga lume ortodoxă şi are 
o istorie glorioasă. Ea a adus o mare contribuţie în teologia ortodoxă. 
De Academia duhovnicească din Moscova sînt legate numele unor mari 
ierarhi, cum este mitropolitul Platon (Levşin) şi Filaret (Drozdov), pre
cum şi numele unor mari teologi, ca : prot. A. Gorski, prot. S. Smirno\\ 
E. E. Golubinski, N. 1. Subbotin, A. I. Vedenski, A. P. Golubţoy, pr. P. Fioren- 
ski, A. P. Lebedev, A. A. Spaski, M. D. Muretov, I.V. Popov şi muiţi alţii. Tot 
aici, mai mult de o jumătate de veac în urmă, a studiat teologia Sancti
tatea Sa Patriarhul Alexei. Academia duhovnicească din Moscova participă 
activ la lucrările şi legăturile interbisericeşti ale Bisericii Ortodoxe Ruse- 
Reprezentanţii ei participă în fiecare an în delegaţiile ce pleacăk peste 
graniţă, iar în Academie au loc întîlniri însufleţite cu teologii şi oaspeţii 
străini. In Academia de la Moscova, cu binecuvîntarea Sanctitătii Sale1 » 
Patriarhului Alexei, au devenit tradiţionale serile de 14 decembrie, cînd 
se comemorează mitropolitul Moscovei Filaret. Academia primeşte cu" 
multă dragoste corurile unor biserici din Moscova, ceea ce dă studenţilor* 
şi elevilor posibilitatea să cunoască cele mai frumoase cîntări bisericeşti:' 
din trecut şi de astăzi. Mult s-a îmbogăţit şi colecţia cabinetului arheo— 
logic-bisericesc, cu preţioase icoane, antimise; o vie mărturie a fost! 
expoziţia consacrată amintirii prea cuviosului Andrei Rublev.
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RECOMPENSE PATRIARHALE.— Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei• a
■ decorat, pentru merite faţă de Biserica Ortodoxă Rusă, pe directorul Sec
ţiunii de ştiinţe sociale de la Universitatea de stat din Michigan (S.U.A) 
‘Harry H. Kjmber cu ordinul sf. kneaz Vladimir, gradul 3. Profesorul 
-Kimber a organizat pe lîngă această universitate o facultate a religiilor, 
avînd şi o secţie a Ortodoxiei. In fiecare an profesorul Harry H. Kimber 
organizează cursuri de vară, la care vin sute de ascultători, între care 

■:mulţi reprezentanţi ai clerului ortodox. Aceste cursuri aduc la cunoştinţa 
.•.ascultătorilor date despre viaţa Bisericii Ortodoxe şi răspîndesc lumina în 
jduhul Ortodoxiei. In scrisoarea de mulţumire, prof. Kîm'ber arată că 
.această recompensă constituie pentru el nu numai o deosebită cinste, ci 

■;si un îndemn de a continua şi a lucra mai departe pentru răspîndirea cre
d inţe i ortodoxe printre concetăţenii săi.

i. x.
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TREI SUTE DE ANI DE LA MOARTEA DE MUCENIC 
A SFÎNTULUI IOAN VALAHUL

12 MAI 1662— 12 MAI 1962

S-au înjplinit trei veacuri de la moartea mucenicească a Sfîntului loan Valahul1.
După cum se ştie, Biserica Ortodoxă Romînă, pe toată cuprinderea întinderii ei 

■geografice, mai ales din 1955 încoace, an în care pentru prima dată în istoria ei a 
•săvîrşit actul canonizării cultului unor sfinţi romîni, prăznuieşte după cuviinţă, cu evlavie, 
•cu îndreptăţită şi sfîntă mîndrie, pomenirea Sfîntului loan Valahul, în ziua muceniciei 
lui, adică la 12 mai, în fiecare an bisericesc, sfînt ce s-a ridicat în lăcaşurile cele 
•nestricăcioase şi pururea fiitoare ale cerului, împreună cu aleşii lui Dumnezeu, din 
TÎndurile credincioşilor romîni, în grelele vremuri ale tiraniei şi asupririi otomane, de 
acum trei sute de ani.

De obîrşie din Ţara Romînească, care în mod constant era numită pe atunci 
'Valahia, a fost luat în robie de turci, la sfîrşitul domniei voevodului muntean Mihnea 
al III-lea, denumit şi iMihail-Radu (1658-1659). Supus fiind la multe şi variate încercări, 
•silnicii şi chinuri, el a fost dat morţii prin spînzurătoare, în ziua amintită mai sus, 
•fiind în vîrstă de numai 18 ani. Viaţa sa, atît ca zile trăite în timp, cît şi ca re
ferinţe istorice este foarte scurtă ; dar faptele sale ajunse pînă la noi, după oum se va 
vedea în cele ce urmează, se bucură de întreagă veracitatea şi autenticitatea, aşa încît 
ele nu pot fi supuse nicij unui fel de discuţie sau îndoieli, fiind consemnate cu bună 
intenţie şi gînd curat, într-o scriere specială, de un mare învăţat al timpului şi chiar 
contemporan cu Sfîntul.

Pentru credincioşii Bisericii Ortodoxe Romîne personalitatea Sfîntului loan Valahul, 
•viaţa şi acţiunile sale, ca şi toate învăţăturile ce se pot desprinde din ele, constituie o 
adevărată şi valoroasă sursă de inspiraţie, nu numai în ceea ce priveşte trăirea religioasă 
propriu zisă, cu caracteristicile ei fundamentale, ci şi în ceea ce priveşte comportarea 
cetăţenească şi patriotică.

Prăznuindu-1 cum se cuvine, generalizîndu-i cultul şi făcîndu-i cît mai cunoscute 
‘trăirea şi faptele, Sfîntul şi îndreptătorul Sinod al Bisericii noastre, — în frunte 
cu Prea Fericitul Patriarli Justinian, sub arhipăstoria căruia s-a săvîrşit actul canonizării 
^sfinţilor naţionali, — a dorit sa aşeze, în faţa credincioşilor, a slujitorilor şi viitorilor 
slujitori ai altarelor Ortodoxiei Romîneşti, viaţa Sfîntului loan Valahul, pentru ca fa

• el să poată afla o aleasă pildă, de adevărată viaţă creştinească2.

1. Vezi referatul şi rezoluţia patriarhală, la Cancelaria Sf. Sinod, Dosar Sf. loan 
Valahul.

2. In  această privinţă menţionăm : Enciclica Sf. Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne
• către cler şi credincioşi, pentru cinstirea unor sfinţi în ţara noastră, în. revista ,,Biserica 
«•Ortodoxă Romînă“ (prescurtat ,,B.O.R.“ ), nr. 11-12/1955, pp. 1037-1040: Cuvintarea Prea Fe
ricitului Patriarh Justinian rostită în şedinţa solemnă a Sfîntului Sinod la 10 octombrie 
1955, pentru,proclamarea generalizării cultului unor sfinţi din ţara noastră, în ,,B.O.R.“ , nr. 
.11-12/1955, ,pp. 1030-1036; Generalizarea cultului Sfîntului loan Valahul, tipărită în acelaşi loc, 
>pp. 1186-1203.; -Sfîntul Muccnic loan. Romînul, în ,,B.O.R.“f nr. 5/1954, pp. 532-539; Pr. prof.

B.O.R. — 8
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Trăitor în vremuri tulburi, de silnicie şi asuprire, în condiţiile robiei .turceşti, carc 
a drămuit fără milă şi omenie, avutul şi toate bunurile spirituale şi materiale ale po
porului nostru, timp de cinci veacuri, Sfîntul Ioan Valahul se încadrează cu prisosinţă 
în lupta gigantică pe care strămoşii noştri au dus-o împotriva asupritorilor, pentru 
dobîndirea libertăţii şi independenţei naţionale, -asupritori cu care -Sifîntuî n-a» înţeles să 
pactizeze, sub nici o formă, pînă la sacrificiul, suprem şi pierderea vieţii.

Cinstit mai întîi de Biserica greacă, care i-a înscris cu grăbire amintirea printre
neomartirii ortodocşi, adică printre mucenicii pătimitori de după căderea marelui imperiu 
bizantin ortodox, şi cunoscut apoi, într-o firavă măsură, de credincioşii Bisericii noastre,, 
de-abia începînd cu anul 1801 şi ipînă în zilele noastre, cînd este binecunoscut de majo
ritatea închinătorilor ortodocşi romîni, Sfîntul Ioan Vaiahul va constitui, pentru tot
deauna, un binecuvîntat inel de legătură între Bisericile Ortodoxe surori de limba
greacă, în frunte cu 'Patriarhia Ecumenică, ce l-au preţuit şi înălţat primele la cea
mai înaltă treaptă duhovnicească, şi Biserica Ortodoxă Romînă sub aripa căreia şi-a
ţesut pînza tare a sufletului său.

Dar, de îa scrierea vieţii Sfîntului, făcută îndată după săvîrşirea mucenicului
pînă Ia tălmăcirea ei în romîneşte, .la începutul veacului trecut, 1a înserarea -nume!ui
său în mineiele romîneşti, Ia alcătuirea slujbei de către un cuvios monah athonitr
lucrări împlinite la mijlocul secolului al XlX-lea şi pînă Ia generalizarea cultului său, 
cu toate cerinţele şi formele îndătinate legate de aceasta (viaţă, slujbă, sinaxar, pietate
populară, iconografie3, calendare etc.), care s-au efectuat din 1955,/pînă acum, la prăznuirea 
aniversării a trei sute de ani, cînd cinstirea sa a atins apogeul consacrării desăvîrşite,
este o cale foarte lungă, cale de trei veacuri, în care Sfîntul nu numai că a supravieţuit
duhovniceste, prin toate fazele pe care le-a parcurs, dar şi-a intensificat autoritatea, 
prestigiul şi nimbul său mucenicesc.

Tinînd seama de aceste lucruri, Biserica Ortodoxă Romînâ şi Conducerea ei de 
astăzi n-a putut să lase evenimentul aniversării celor 300 de ani de la martirizarea
acestui sfînt romîn, care s-a împlinit anul acesta, fără cuvenitul ecou, fără atenţionarea 
necesară şi fără evidenţierea lui, cu folos duhovnicesc, pentru clerul şi credincioşii ei.

De aceea, şi. noi, în cele ce urmează vom prezenta fazele principale ale evoluţiei 
cultului acestui mucenic romîn, precizînd istoriceşte totodată anumite probleme in 
directă legătură cu personalitatea şi viaţa sa, iar în cele din urmă, drept încoronarc 
a evenimentului aniversării, ca şi a rîndurilor de faţă, vom reda în paralelă, textul
grecesc original al vieţii, tipărit în alte locuri, dar de-abia acum, pentru prima dată, 
în ţara noastră, cu textul primei tălmăciri romîneşti, adică textele prime de bază, dii> 
care purcede totul şi care au devenit într- adevăr rarisime.

9

I. ANIVERSAREA /I 300 DE ANI DE LA MUCENICIA SFÎNTULUI IOAN VALAHUL

în cadrul dispoziţiilor, generale a-le 'Patriarhiei Romîine, Arhiepiscopia Bucureştilor, 
prin Sectorul Cultural, a luat cuvenitele măsuri de organizarea acestei excepţionale prăz- 
nuiri, astfel :

A. în seara zilei de vineri, 11 mai 1962, la biserica Sfîntul Spiridon-Nou, între 
orele 19-21,30, s-a oficiat o priveghere arhierească (Vecernie şi Litie), în prezenţa Prea 
Fericitului Patriarh Justinian şi a Prea Sfinţitului Episcop Antim T.îrgovişteanul, Vicar 
al Patriarhiei Romîne şi Secretar al Sfîntului Sinod. Slujba a fost săvîrşită de Prea 
Sfinţitul Episcop Teoctist Botoşăneanul, vicar-patriarhal, înconjurat de un sobor dr 
preoţi în frunte cu P. C. Pr. Alexandru Ionescu, Vicar al Arhiepiscopiei Bucureştilor'.

Pe iconostasul bisericii era aşezată icoana Sfîntului Ioan Valahul.
Răspunsurile de la Vecernie şi Litie, ca şi cîntarea troparului şi condacului au 

fost executate de corul studenţilor Institutului Teologic, sub conducerea profesorului 
N. Lungu şi asistent C. Drăguşin.

Isidor Tudoran, în  legătură cu canonizarea Sfinţilor romîni, în ,,B.O.R.*\ nr. 5-6/1954, pp, 
465-472 ; Diac. prof. Gh. I. Moisescu, Soliile Bisericilor Ortodoxe, rusă, greacă şi bulgară In 
-Craiova, în „Mitropolia Olteniei", nr. 10-12/1955, pp. 594.612, şi Pr. prof. Liviu Stan, Sfinţii 
romîni, Sibiu, 1945, pp. 57-69 ; lucrare de bază, sub raportul indicaţiilor bibliografice.

3. A se vedea Proceseld-verbale ale Comisiunii de Pictură Bisericească, pentru şedln 
tele din 12 ianuarie şi 5 aprilie 1955.
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Cuvîntul festiv, de Ia sfîrşitul serviciului divin a fost rostit de 'P. C. Pr. prof.
Al. I. Ciurea, care, a arătat împrejurările festive în care a fost proclamată generali
zarea cu hui ui Sfîntului şi a precizat cadrul istoric în- care şi-a depănat existenţa.

După ce, a arătat felul cum a înţeles Biserica greacă să-l cinstească, cum a 
ajuns să fie cunoscut, de credincioşii romîni, evoluţia cultului său, pînă la desăvîrşirea
din zilele noastre şi învăţămintele moral-religioase ce se desprind din viaţa sa, vorbitorul 
a spus : «Din neagra lui robie de aproape trei fini sfîrşită cu moartea, să căutăm a 
înţelege şi a sprijini, în măsura puterilor noastre, lupta popoarelor din actualitate, pentru 
libertate şi independenţă naţională, devenind crainici şi susţinători inimoşi ai luptei 
pentru ppcea a toată lumea, pentru care Sfînta noastră Biserică se roagă cu căldură 
la toate slujbele sale, pace de cafe n-a avut parte Sfîntul nostru Mucenic, în zileie
vieţii sale şi nici poporul a cărui fragedă mlădiţă a fost».

Cu săvîrşirea otpustului de către Prea Sfinţitul Episcop Teoctist Botoşăneanul şi 
intonarea imnului patriarhal, slujba festivă închinată Sfîntului, de vineri seara, a luat
sfîrsit.

i

B. In dimineaţa zilei de sîmbătă 12 mai 1962, — utrenia sfîntului Ioan Valahul, 
împletită cu aceea a Sfinţilor Epifanie, episcopul Constantiei Ciprului şi Gherman, Pa
triarhul Constantinopolului, prăznuiţf în acea zi, ca şi Sfînta Liturghie au fost săvîrşite 
în Catedrala Patriarhală, tot de Prea Sfinţitul Episcop Teoctist Botoşăneanul, Vicar* al 
Patriarhiei Romîne, înconjurat de slujitorii preoţi ai Catedralei.

Slujbe asemănătoare de cinstire şi cuvinte de comemorare s-au oficiat şi s-au 
rostii în toate catedralele eparhiale, de oraşe, ca şi în bisericile parohiale de la ţară.

In felul acesta a înţeles Conducerea Bisericii Ortodoxe Romîne să sărbătorească, 
pe Sfîntul Mucenic Ioan Valahul, cu prilejul împlinirii a trei sute de ani de la moartea 
sa mucenicească.

II. PROBLEME, REFERINŢE ŞI PRECIZĂRI NOI IN LEGĂTURĂ CU

SFÎNTUL IOAN VALAHUL

Trebuie să recunoaştem că studiul cel mai de seamă de pînă acum, cu privire 
la Sfîntul Ioan- Valahul, care a aduna-t în paginile sale, aproape toate informaţiile, 
menţiunile şi referinţele bibliografice, atît din literatura greacă, cît şi din cea romînească, 
este acela al P. C. Pr. Prof. 'Liviu Stan, în broşura sa despre: «Sfinţii Romîni».

în cele ce urmează nădăjduim să înfăţişăm şi noi anumite probleme, referinţe şi 
precizări, cu privire la Sfîntul Ioam Valahul, întemeiate bineînţeles pe o documentaţie 
demnă de încredere şi concludentă.

1 * Numele Sfîntului şi locul de naştere. Ştiut este de noi toţi că, multă vreme, 
poporul romîn a fost menţionat în istorie, sub denumirea de Vlahi sau Valahi4, nume 
căruia i-a succedat, în timpurile moderne şi contemporane, acela de romîn. Mumele 
oficial al Ţării Romîneşti sau Munteniei, pînă tîrziu, în documentele greceşti şi slave 
este acela de Ungro-Vlahia5, iiar în cele latineşti f se «spune: Vlachia, Valachia şi 
Valachia Magna sau maior0, spre deosebire de Moldova, căreia în documentele vechi

4. Un exemplu : , ,Terra Blacorumtc (Valachorum),, documentul din 1222 al Papei
Honoriu al IlI-lea către cavalerii teutoni. Numirea de vlahi sau valahi de
zantini poporului romîn, numire cu care apare în istorie, a fost luata de la slavii sud- 
dunăreni.

5. Termenul este de origine greacă şi est© folosit pentru prima dată în 1359 în co
respondenţa dintre Nicolae Alexandru Voievod şi Patriarhia de Constantinopole, cu privire 
la înfiinţarea Mitropoliei din Ţara Romînească. Nurnei e se păstrează pînă astăzi în titu
latura oficială a Mitropoliei Ungrovlahiei. El înseamnă Vlahia de lîngă unguri. Termenul de 
vlahi pentru designarea romînilor nord-dunăreni îl întîlnim la un autor bizantin (Nichita 
Coniatul) în o doua jumătate a secolului X II. Istoi'ia Romîniei, voi. I, Bucureşti, 1960, p. 781.

6. Chiar textele franceze mai vechi, sub influenţa celor latine, folosesc pentru Mun
tenia, denumirea de Vaîachie la Orande, iar cele germane, die grosse Walachei, aceasta spre 
deosebire de cealaltă Valahie, adică Moldova, care era mai puţin întinsă,
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greceşti i se spune Moldoolahia7, Ruso-Vlahia8, Mavrovlahia şi Bogdania9, iar în 
cele latineşti uneori Valachia, mai des Valachia minor10.

Autorul vieţii Sfîntului loan Valahul, loan Cartofii, îl numeşte pe acesta în mod 
expres «Valahul» ţlQANNHS BAAXOS), i\ar ţara în care s-a născut, a crescut şi din 
care a fost «luat în robie de turci, Valahia ( xyjv BXax^av ) 11, precizînd că pe acea
vreme era domn în această ţară Mihnea Vodă. Este, deci, evident că Sfîntul loan 
a fost originar din Ţara Romînească.

Unii dintre autorii romîni care s-au ocupat de viaţa Sfîntului loan Valahul au 
căutat să localizeze naşterea Sfîntuiui, în Ol/tenia12. Dar teza că Sfîntul loan Valahul 
a fost din Oltenia nu se poate susţine cu certitudine şi nu se poate baza pe informaţii 
şi referinţe istorice, pentru că acestea nu există. Ea poate rămîne totuşi ca o ipoteză, 
reflectată de altfel şi într-o corespondenţă, — pe care o vom analiia mai amplu, mai 
departe a mitropolitului Iosif Gheorghian (f 1909), care zice: «După pprerea unora, 
acest sfînt s-a născut in Bucureşti, iar. după părerea altora, in Craiova» 13.

Făcînd un pas mai departe, aflăm cîţiva autori romîni14, care s-au ocupat de 
Viaţa Sfîntului şi un minei romînesc15, care îi dau cognomenu! de «Romînul». Primul

7. Vlahia moldovenilor.
8. Vlahia de lîngă ruşi. .
9 Vlahia neagră. Pentru Bogdania, vezi Efemeridele lui Cariofil, publicate de C.

Erbiceanu, în ,B.O.R.“ , an. XV I (1892-1893), p. 585.  ̂ .
10. Pentru mai amplă documentare vezi V. Bogrea, XJngrovlahia, in ,.Anuarul Insti

tutului de Istorie Cluj“ , I I  (1923), pp. 356-358 ; N. Drăganu, Romînii în  veacurile IX-XTV,
pe baza toponimiei şi onomasticei, Bucureşti, 1933, p. 682, ş.a.

11. Pentru trimiterile la textul grecesc al lui Cariofil, sau la prima traducere! romî
nească (1801), a se vedea actele respective, la sfîrşitul prezentului studiu. Cariofil numeşte
constant Muntenia, Valahia, fără nici un fel de confuzie cu Moldova. Vezi Efemeridele, in
,,B.O.R.“ , XVI, pp. 577-600. . - „

12. Dr. Gherasim Timuş, episcopul Argeşului, Dicţionar aghiografic, cupnnz\nd pe
scurt vieţile sfinţilor. Buc., Tiporgafia Cărţilor Bisericeşti, 1898. Acesta, în scurta notiţă de la 
p. 438, zice: ,,Ioan Rominul, oltean din naştere, s-a săvîrşit de sabie în Constantin.opole,
la anul 1662, mărturisind pe Hristos, în 12 mai“ . Afirmaţia sa că era „ oltean din naştere
deşi nejustificatâ cu nimic de autor şi nici de alte fapte, ar putea totuşi constitui obiectul 
unei simple ipoteze, dar nu mai mult, dat fiind faptul că Oltenia făcea parte din Tara 
Romînească, Cealaltă afirmaţie însă că „ s-a săvîrşit de s a b i e cuprinde o flagrantă gre
şeală fiind în contradicţie cu textul grec al lui Cariofil, care precizează, în mod categoric, 
că Sf. loan Valahul a fost spinzurat ( âxpsuaoav). Nu vedem de unde a putut lua această
informaţie din urmă întrucit nici un autor şi nici o carte bisericească nu face o astfel de 
afirmaţie, toţi avind drept punct de plecare şi fundament, opera lui Cariofil. Nu rămîne 
decît o singură explicaţie, anume aceea că a scris după memorie, sau din auzite de la 
altcineva, care s-a înşelat. Din Dicţionarul aghiografic al lui Gherasim Timuş, credem noi, 
care' are oarecare autoritate în materie aghiografică la noi, expresia „oltean din naştere(t 
a trecut apoi şi la D. Russo, care o dă sub forma „oltean dti n a ş t e r e fără a o sprijini 
pe nimic din literatura greacă, în care era aşa de versat, dar în. care n-a aflat nimic, 
el care era aşa de riguros in afirmaţiile sale. Probabil că a consultat dicţionarul amintit. 
Vezi D. Russo, Studii istorice greco-romîne, opere postume, voi. I, Bucureşti, 1939, p. 189. 
Lucrul acesta îl umple de mirare şi pe harnicul cercetător P. Ş. Năsturel, care într-un 
studiu recent, intitulat Contribuţii la viaţa lui loan Cariofil în legătură cu Biserica rom\- 
nească, publicat in rev. „Mitropolia Olteniei*1, nr. 7-8/1958, pp. 511-527, exclamă contra
riat cu privire la D. Russo : „...care nu ştiu de ce îl face oltean<( (p. 526, nota 96). Tot 
de îa Gherasim Timuş, menţiunea că este. oltean a trecut în îndrumătorul Pastoral al Bise
ricii Ortodoxe Romîne, pe anul 1951, p. 146 (cuprinde o scurtă viaţă la 12 mai), şi în Pr.
Grigore Popescu, Calendar cu toţi sfinţii din an, prăznuiţi în Biserica Ortodoxă a Răsăritu
lui, întocmit după Vieţile Sfinţilor, scrise de Arhiepiscopul Dimitrie al Rostovului, după 
Mineie şi alte lucrări, în ,,B.O.R.“ , nr. 1-2/1956, p. 172. Dimitrie al Rostovului nu putea
face o astfel de precizară căci nu avea după ce ; în plus el nici nu-1 cunoştea pe sfîntul
nostru, după cum constatăm din traducerile Vieţilor de Sfinţi, tipărite în limba moldove
nească în 1909 şi 1929.

13. N. Popescu-Prahova, Canonizarea în Biserica Ortodoxă, în rev. ,,Candela“ , L-LII 
(1939-1941), p. 425.

14. Pr. prof. Liviui Stan, Sfinţii romîni, p. 57; articolul Sf. loan Romînul, in
,,B.O.R.“ , nr. 5/1954 p. 532, ş.a.

15. Este vorba de Mineiul lunii Mai, ,,acum a doua oară îndreptat şi tipărit în zilelo
binecredinciosului nostru Domn stăpînitor a toată ţara romînească Barbu Dimitrie Ştirbei,
prin stăruinţa şi osteneala Prea Sfinţiei Sale Părintelui Arhiepiscop şi Mitropolit al Ungro- 
.vlahiei, D.D. Nifon şi cu cheltuiala Prea Sfinţiei Sale Părintelui Episcop al Eparhiei Ar
geşului D.D. Kliment, Bucureşti. Tipărit în cea din nou înfiinţată tipografie a Sf. Mitropolii 
în anul 1852“. Acesta, la p. 77 (Sinaxar) zice: ..Intru această zi, Sfîntul Noul Mucenic
loan Romînul, care a mărturisit în Tarigrad la anii una mie1 şase sute şaizeci şi doi.
Prin zugrumare s-au săvîrşit".
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minei romînesc ce- 1 aminteşte pe sfînt10, în sinaxarul de la 1 2  mai, ca şi alte cîteva
ediţii posterioare acestuia17, deşi menţionează numele sub forma Sfîntului Ioan Vlahul
sau Valahul, simt nevoia — pentru mai multă preciziune, probabil, — a-i adăuga în 
paranteză atributul clarificator, ipentru cititori, de «romanul», deşi în stihul ce urmează 
pomenirii i se adresează la vocativ cm: «Ioane Vlahule». Această adăogire este cu totul 
neîntemeiată.

Totodată, mai precizăm că toţi cei care s-au ocupat de viaţa Sfîntului, începînd 
cu Ioan Cariojil şi toate celelalte izvoare ce vorbesc despre dînsul, nu pomenesc nimic, 
în ceea ce priveşte localitatea, din Ţara Romînească, în care acesta s-a născut şi nici 
vreun nume de familie, aşa cum avem noi astăzi.

Avînd în vedere cele de mai sus şi aceasta fiind situaţia de fapt, socotim ca
foarte potrivit şi adecvat să-i păstrăm în mod consecvent şi noi mai departe numele 
de «Valahul», deoarece . acesta îl aşează just şi exact în timpul şi împrejurările istorice,
în care şi-a depănat viaţa pămîntească şi pătimirea, adică atunci cînd ţara şi poporul
ce l*au odrăslit purtau numele respective.

• Nimic nu s-ar putea opune acestei designaţii, întrucît toate izvoarele greco-
bizantine care au păstrat amintirea martiriului său, cele dintîi, sînt unanime în această 
privinţă.

Deci, Sfîntul Mucenic Ioan Valahul a fost născut şi crescut în -Ţara Romînească, 
fără a putea 'preciza -localitatea, sau în care parte a ei, el fiind în lot cazul o 'fragedă 
mlădiţă a puternicei tulpine a valahilor.

2 . Data naşterii. Niciun autor sau lucrare nu precizează în care an şi zi a văzut
lumina zilei Sfîntul Ioan Valahul. Pe cale de deducţie logică putem obţine, cel puţin 
anul de naştere. Viaţa lui, scrisă de Cariofil menţionează cu precizie că în momentul
cînd a -fost luat în robie de turci avea 15 ani. şi că acest lucru s-a întîmplat după 
fuga lui Mihnea Vodă18. Ori, răscoala voevodului, ca şi trecerea lui în Transilvania, de 
unde nu a mai revenit niciodată, fiind otrăvit la 6  aprilie 1660, au.'avut loc la sfîr
şitul anului 1659, căci la 3 decembrie 1659, după ce trecuse prin Cîmpulung şi Bran,
Mihnea şi însoţitorii săi (Gaudi ş. a.) ajunsese la Rîşnov lîngă Braşov19. Sfîntul 
a putut fi robit deci de turci, cu mulţi bărbaţi şi femei, în lunile noiembrie-decembrie 
ale anului 1659. Ori dacă în acest an avea. 15 ani, înseamnă că s-a născut în 1644.

3. Timpul robiei şi data muceniciei. Timpul cît a durat robia, încercările şi păti
mirea Sfîntului Ioan Valahul este intervalul dintre lunile noiembrie-decembrie 1659, 
pînă la 1 2  mai 1662, cfînd are loîc spînzurarea lui, deci în total aproximativ 2  ani
şi jumătate, cu cîteva zile în plus sau în minus.

Data de 1 2  mai 1662 este foarte certă; ea este unanim recunoscută de toate
martirologiile, sinaxareie şi absolut toate publicaţiile şi autorii ■ de limbă greacă, care 
s-au ocupat primii cu Sfîntul Ioan Valahul, ca şi de toate scrierile- romîneşti, ce au
tratat acest subiect. Acordul tuturor este unanim în această privinţă.

4. Felul morţii. Viaţa Sfîntului, scrisă de Cariofil2 0  cu detaliile necesare şi esen
ţiale, care este documentul de bază şi după aceea cele şase vieţi pe care le avem în , 
romîneşte, din oare 'două tipărite (1801 şi 1858), iar patru în manuscrise din diferiţi

16. Mineiul lunii Mai, tipărit de stareţul Neonil, în anul 1846, la p. 44 v zice :
,,Intru această zi Sfîntul noul Mucenic Ioan Vlahul (rom\nul)...c< etc.

17. A se vedea Mineiul pe luna Mai, tipărit la Sibiu în 1854, f. 40; idem, cel tipărit 
la Bucureşti, în 1893, p. 105 ; idefrn, cel tipărit la Bucureşti, în ediţia a doua a Sfîntului 
Sinod, din 1910, p. 111 ; idem, ed. a IlI-a a Sfîntului Sinod. Bucureşti, 1928, p. 100 şi 
altele.

18. Vezi textul grec al lui Cariofil de la sfîrşitul studiului, în partea de la început.
19. Al. Ciorănescu, Domnia lui Mihnea al III-lea (Mihail-Radu) (1658-1659), în ,,Bu

letinul Comisiei Istorice a Romîniei", voi. XIV, Bucureşti, 1935, p. 216 ; idem; Documente
privitoare la domnia lui Mihail-Radu (Mihnea I I I ) ,  culese mai cu seamă din arhivele Vene
ţiei, ibidem, voi. X II I , Bucureşti, 1934, p. 176. Lucrul este foarte sigur, fiind atestat şi de 
alte documente interne si externe.

20. Vezi textul la sfîrşit.
21. Enumerăm, în ordine cronologică, Mineiele lunii Mai, ce ne-au putut sta Ja 

îndemînă, în Biblioteca Academiei R.P.R., a Institutului Teologijc din Bucureşti şi a Epis
copiei Rîmnjcului şi Argeşului. Acestea sînt : Neamţu, 1846, f. 44 v; Bucureşti, 1852, p. 77; 
Sibiu, 1854, f. 40; ’Bucureşti, 1893, p. 105; Bucureşti, 1910. p. 111; Bucureşti, 1928, p. 110. 
Toate glăsuiesc la unison : „prin zugrumare s-au săvîrşit“ .
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ani (1800, 1828, 1859 şi 1888), despre care va fi vorba mai departe, toate într-un 
singur glas, afirmă că Sfîntul şi-a sfîrşit viaţa prin spînzurătoare, la Constantinopole.

Mineiele romîneşti însă, într-un mare număr, dacă nu chiar toate21, în scurtele 
lor menţiuni sinaxariale, de ia 12 mai, scriu că Sfîntul: «prin zugrumare s-au sâmrşii 
Fără îndoială că noţiunile de spinzurare şi. sugrumare au în fond la bază aceeaşi idee
de gîtuire şi de ucidere prin sufocare, dar între una şi a>ita rămîne totuşi o (diferenţă
destul de mare, ca exactitate istorică. Textul grecesc (fundamental (1799) şi ediţia a 
doua a acestuia (1856) folosesc expresia: «x6v ixpiuaoav », care derivă din verbul
xpâjiafiat şi însemnează m prim sens: atîrn de, spînzur. întrebarea este de unde 
provine această lipsă de consonanţă între textele cele mai vechi greceşti şi cele noi 
romîneşti ? Este de la sine înţeles că, în general, mineiele noastre romîneşti, ca de
altfel şi altele, de exemplu cele veneţiene., cele mai noi le-au copiat pe cele anterioare,
îmbunătăţindu-le doar stilul şi actualizîndu-l potrivit evoluţiei limbii vorbite. Mergînd
deci înapoi pe firul lor cronologic, ajungem la cel de la Neamţ, tipărit de arhiman
dritul Neonil Stareţul în 1846, care, de altfel, cum vom vedea mai bine în altă parte,
introduce primul pe Sfîntul Ioan Valahul în sinaxarul lunei mai la ziua a 1 2 -a. Deci 
de aici provine această precizare, în contradicţie cu felul morţii descris 'de viaţa Sfîntului 
în greceşte. Mineiul de la Neamţ .menţionează pe copertă: «indreptîndu-se după putinţă, 
potrivit mineielor ieşite la Constantinopole în anul 1843», ceea ce Înseamnă că de acolo 
a luat notiţa de sinaxar, privitoare la Sfîntul Ioan Valahul, bineînţeles traducerea textului 
respectiv aparţinînd lui Neonil cu «soborul» ajutător.

Intr-adevăr, în Mineiul pe luna mai, editat de Marca Biserică la Constantinopole, 
în anui 1843, am găsit introdusă, credem cu certitudine, pentru prima dată, în mineiele 
greceşti, notiţa de sinaxar, împreună cu stihul de laudă închinat Sfîntului Ioan 
Valahul. Este limpede deci că de aici a luat stareţul Neonil notiţa sinaxarială respec
tivă, .pe care, introducîndu-o în Mineiul său tipărit la Neamţ în 1846, numai la trei 
ani de la cel de la Constantinopole, s-a menţinut după aceea, sub această primă formă, 
în toate mineiele romîneşti, pînă în vremea noastră.

Deci indicaţia de *pe coperta Mineiului lui Neonil, că este îndreptat după cel
din Constantinopole din 1843, este cît se poate de exactă, ea verificîndu-se şi prin ceie 
ce urmează.

Ulterior am mai aflat un ait minei grec, tipărit la Veneţia, tot în 1843, după 
o nouă diortosire a «Marii Biserici» de către binecunoscutul şi învăţatul călugăr 
Vartolomeu Cutlumusianul22, dar acesta nu cuprinde absolut nimic cu privire *a 
Sfîntul Ioan Valahul. Revenind, deci, sub raportul problemei ce ne interesează aici la
izvorul mărturisit a! Mineiului de la Neamţ din 1846, aflăm acolo, imediat lînainte
de stih, menţiunea: « dYXovvî xtXsiouxat », pe care Neonil a tradus-o: «Prin zugru
mare s-a sâvîrşit». Dacă ne ducem la reputatul dicţionar grec-francez al •Iui Baiily şi 
cel al lui G. Ioanid23, găsim în cel dintîi că termenul &yxovv) înseamnă în prim 
sens: action d’âtrcuigler et de pendre, deci ambele înţelesuri, iar în al doilea rînd:
/ace/—ştreang, juvăţ. Cel de al doilea, al lui Ioanid este şi mai precis. Acesta îl traduce 
prin ştreang şi laţ, cu care se spînzură cineva. Consultînd dicţionarul lui Kipriu şi
altele24, pentru greaca modernă, acolo termenul de .mai sus este tradus şi mai categoric 
prin corde (funie, ştreang), gibet (funie, ştreang) şi prin pendeson (spînzurătoare), 
deci evoluţia cuvîntului respectiv s-a precizat şi mai mult, în greaca modernă, în
favoarea sensului de ştreang şi spînzurătoare. După cercetarea dicţionarelor respective,
lucrul ne apare perfect limpede. Traducătorii şi diortositorii Mineiului de la 1846, după 
cel constantinopolitan din 1843, n-au cunoscut cum se cuvine sensul cuvîntului âYXovrj 
care în mod corect trebuia tradus prin: ştreang sau: prin spînzurătoare s-a săvîrşit. 
Cu această explicaţie, reese în mod foarte clar şi convingător concordanţa perfectă

22. Autorul monografiei despre Mana ştirea Maicii Domnului din in sula Halki, car#» 
ne interesează şi pe noi în legătură cu Mitropolia Proilaviei ; D; Russo, op. cit., pp. 
169, 272, 426.

23. Paris, Hachette, 1928. Gh. Ioanid, Dicţionar elino-romînesc Bucureşti, 1864 (tra
dus după cel grecesc al lui Scarlat Bizantie).

24. Apărut la Atena în 1908: Huvern Pernot. Leccique Grec moderne-frangais, Pari.s, 
f.a.; dr. H. Serafidi, Lexicon romino-grecesc, Constanta, 1922.
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•dintre viaţa Sfîntului şi mineiele noastre, care greşit au dat un sens puţin mai diferit, 
iaţă de cel original şi adevărat, ce trebuia primit şi adoptat.

O afirmaţie mult mai depărtată de adevărul istoric, cu privire la sfîrşitul 
Sfîntului, o face Gherasim Timuş. care spune că: «s-a sâvîrşit de sabie»25, ceea ce
constituie o greşeală intolerabilă şi nejustificată cu nimic. Ea arată cat de puţin şi-a
controlat aobsta ş,i :confruntat informaţiile sale cu spirit critic, mai ales că avea la
dispoziţie, tipărite în romîneşte, la data imprimării dicţionarului său, cel puţin patru 
■mineie2G cu termenul de sugtumare şi mai a-les două vieţi ale Sfîntului cu spînzurare. 
De unde, deci, sabia ? Nu aflăm nici cea mai mică îndreptăţire.

Drept încheiere, rămînem credincioşi textului vieţii scrisă de Cariofil, anume 
*că Sfîntul a fost spînzurat, pedeapsă destul de curentă la Constantinopole, sub turci2T.

5. Cîteva preciziuni cu privire la cadrul istoric. Sfîntul Ioan Valahul se înca
drează în epoca sa şi a ţării sale, iar moartea sa mucenicească nu este altceva decît 
o consecinţă directă a luptei poporului din care a făcut parte. Drept aceea găsim 
•potrivit a face o scurtă privire asupra acestora.

Cum menţionează şi Cariofil, cu exactitate, în viaţa Sfîntului* ‘1*11 această vreme, 
<era domn al Munteniei Mihnea Vodă, Mihail-Radu, cum se numeşte el (1658-1G59)2S. 
Cronicarii vremii, munteni şi moldoveni, boieri de viţă, cu care el a ajuns la conflicte 
şi suprimări de vieţi, pentru că nu l-au înţeles, l-au ponegrit în toate felurile, lucrurile
-acestea ajung chiar pînă la unii istorici moderni29.

Crescut în Seraiul turcesc, unde a stat multă vreme, bucurîndu-se de favorurile 
'sultanei-mame, venit ca domn în Muntenia, el leapădă toate acestea şi înfăptuieşte o 
.mulţime de lucruri vrednice de laudă. Eliberează din sclavia tătarilor, cu bani perso
nali30, mulţi din robii luaţi de aceştia; .permite rumînilor să se răscumpere din 
robie, fără încuviinţarea boierilor, plătind o taxă direct domniei şi putîndu-se înscrie 
p̂rintre breslaşi31. Faţă de credinţa ortodoxă, care i-o puneau unii la îndoială, după 
mărturiile lui Paul de Alep, care l-a vizitat, el se spovedeşte la- începutul fiecărei 
luni şi nu lipseşte niciodată de !a biserică32. La Florii, imitînd pe ţarul Moscovei, 
înconjoară oraşul său de reşedinţă (Tîrgovişte) pe jos, cu calul de frîu, împreună cu 
•clerul şi poporul. El termină «Mitropolia cea nouă» din Bucureşti, pe care o şi tîrnoseşte 
cu deosebit fast33. La 19 iunie 1658 (Rusalii) cere Patriarhului aflător în Muntenia 
rşi obţine binecuvîntarea acestuia, primind totodată în altar o cingătoare, o sabie şi un 
sceptru, ca bazileii bizantini de altădată. Cu această ocazie şi ţinînd -seama de mi
siunea pe care crede că o are de îndeplinit ,el cere să i se schimbe şi numele, ale- 
•gîndu-şi- 1 pe acela al lui Mihai (Viteazul), care-i va servi de model, de altfel, în 
toate acţiunile sale viitoare, nuniindu-se de acum înainte, Mihail-Radu94f deşi poporul 
îl va sti tot de Mihnea-Vodă.

►

Posedă o mulţime de limbi (araba, persana, turca, greaca, latina şi romînă) ; 
êste un erudit şi un caligraf35.

25. Dicţionar aghiografic, p. 438.
26. Vezi nota 21.
27. Pentru documentare cităm numai cazul patriarhului de Constantinopole, spînzurat 

•de turci în mijlocul oraşului, la 31 martie 1657, deci cu cinci ani înaintea sfîntului. — Al. 
'Ciorănescu, Domnia.r. pp. 69-70 ; C. Erbiceanu, Cronicarii greci care au scris despre RomîniM 
Bucureşti, 1888. p. 9.’

28. Primeşte domnia la 29 ianuarie 1658 (Al. Ciorănescu, Domnia..., p. 76), la 28 
febr. 1658 trece Dunărea, însoţit de turci şi tătari (ibidem, p. 78), iar la 5 martie intră 
‘In Tîrgovişte (ibidem, p. 83).

29. Al. Ciorănescu, Domnia..., pp. 51-53.
30. Al. Ciorănescu, Domnia..., p. 100.
31. Ibidem  p. 103.
32. I b id e m p. 106.
33. Ibidem, p. 107.
34. Ibidem, p. 108. Portretul său, care are înfăţişare asemănătoare cu al lui Mihai

Viteazul, are scris în jur: „Michael Vaivoda Valachiae Transalpinae Hereditarius. Fide et
‘Constantia“ , Istoria R.P.R., Manual pentru învăţămintul mediu, Bucureşti, 1952, p. 208. 
.Subliniem folosirea în acest document latin a termenului Valachia, de către acest contem
poran al sfîntului. De<ci şi documentele greceşti (1659, Cariofil), şi cele latineşti (1651) sînt 
«le acord. Un argument în plus pentru susţinerea noastră de a i se păstra sfîntului nu
mirea de Valahul.

35. Al. Ciorănescu Domnia..., p. 91.
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Păstrează relaţii cu Albania, Bulgaria, Serbia, Macedonia, Asia-Mică, trimite- 
solii şi încheie alianţe secrete, cu Transilvania, Moldova, Veneţia şi Roma papală; 
împotriva, turciilor. Spada sa este pusă în serviciul creştinătăţii, deviza' iui fiind r 
«Si Deus nobiscum, quis contra nos?»3ti.

%

La începutul Iui ianuarie 1659, convoacă; un fel de sinod local, compus din
clerici greci, bulgari şi romîni, pentru a rezolva anumite probleme bisericeşti37; îiy 
realitate, pentru a servi planurile s*ale politice, prin intermediul participanţilor sirăini 
şi a legaturilor lor. La un moment dat, crezînd că-i -poate duce în eroare pe turci; 
el cere domnia tuturor celor trei provincii romîneşiti, asigurîndu-i că le vâ plăti birurile 
cuvenite38. Nereuşindu-i tentativa, din cauza suspiciunii turceşti, el se înarmează pe
ascuns şi cît poate mai bine, cu ajutorul sibienilor şi braşovenilor.

Iji cele din urmă, în toamna anului 1659, cînd a crezut că a sosit momentur
cel mare, invitînd la masă mare pe toţi cei 2 . 0 0 0  de turci puşi să-l pazească, dă
semnul răscoalei şi al luptei, din care n-a scăpat nici unul, oinorînd personal cir 
buzduganul pe comandantul turcilor. După aceea, sfarmă oastea paşei de Silistra, 
-care-1 instalase, Giurgiul şi Brăila sînt atacate, Orşova, Rusciucul şi Nicopole din. 
dreapta Dunării sînt prădate şi arse39, iar la Frăteşti40 obţine o frumoasă victorie. 
EI ţine sub asediu Giurgiul timp de o lună. Dar confederaţii săi Rakoczy în Ardeal
şi Constantin Şerban în Moldova sînt înfrînţi, iar tătarii din Moldova se îndreaptă 
spre Muntenia. In aceste împrejurări lupta sa nu mai- are nici un rost. El se retrage
în Ardeal, unde va fi răpus ( 6  aprilie 1660) de otrava lui Constantin Şerban, înaintaşul 
său la tron .în Muntenia şi cel pe care Mihnea l-a ajutat, cu zece mii de ostaşi, sub
conducerea lui Gheorghe? Băleanu, să devină domn al Moldovei şi astfel să lupte' 
toţi trei împotriva turcilor. Biruinţa confederaţilor, (Mihnea-Rakoczy-Şerban) a durat
timp de o lună şi deşi aşa de efemeră, ea constituie fără îndoială o înviorare de c* 
clipă a idealului naţional şi creştin de atunci41.

Aceasta este pagina glorioasă, asemănătoare cu cea a lui Mihai Viteazul într-o*
privinţă, pe care a înscris-o Mihnea al IlI-lea în istoria patriei noastre. în ea se 
încadrează perfect şi Sfîntul loan Valahul, pentru că el a fost iuat rob de către turci, 
drept consecinţă şi represalii pentru această răscoală împreună cu mulţimile de bărbaţi 
şj femei, ce piecau acum pe drumul negrei- robii turceşti şi care lui i-a adus mucenicia.

Sfîntul loan Valahul a fost luat rob de turci, mai exact de armatele lor venite,. 
de la Giurgiu şi din Sudul Dunării, cu acest prilej, şi nu de cea tătărască, care după
ce l-a bătut pe Constantin Şerban în Moldova, la porunca Sultanului, s-a îndreptat,
spre Ţara Romînească, prădîndu-o şi fobindu-o şi ei, în mod îngrozitor. Tătarii îşi
duceau de obicei robii în Crimeia42, şi, deşi confederaţi ai turcilor, ar fi fost mai
greu ca Sfîntul să ajungă la Constantinopole prin ei şi mai ales să fi. fost cumpărat 
de un ostaş, care-şi avea casa şi soţia la Ţa-rigrad. Putem (presupune însă în mod 
logic că, pentru a-1 învinge pe Mihnea, care obţinuse frumoase succese împotriva lor 
şi Ie măcinase foarte mulţi oameni, turcii au deplasat în Valahia trupe chiar din
capitala Imperiului Otoman. în felul acesta, este deplină concordanţă între docu
mentele vremii şi viaţa Sfîntului, care vine cu completări, scrisă de Cartofii care era
foarte bine informat asupra acestor lucruri, trăind în Capitală şi care probabil, cu- 
noscîndu-i acum mai bine sufletul şi concepţiile, se va fi bucurat pentru o clipă, atunci 
cînd Mihnea şi-a ridicat paloşul cu vitejie, împotriva asupririi otomane.

Sfîntul loan Valahul, deşi în fragedă vîrstă de numai 15 ani, făcînd parte din
acest moment istoric al răscoalei lui Mihnea al IlI-lea pentru neatîrnarea Ţării Ro 
mîneşti şi suferind drept urmare o robie de doi ani şi jumătate, chinuri şi moartea 
trebuieşte considerat, în egală măsură, de noi toţi, atît erou şi martir al patriei şi

36. Ibidem, p. 56.
37. Ibidem, p. 157. Sinodul îşi redactează actele în greceşte cu privire la Botezu 

-săvîrşit de mireni, mîncarea de carne a călugărilor bătrîni şi bolnavi etc.
38. Ibidem, p. 164.
39.'C. C. Giurescu, Istoria Romînilor, voi. I I I ,  partea I, Bucureşti, 1943, p. 113.
40. Al. Ciorănescu, Domnia..., p. 209.
41. Ibidam, pp. 210 şi 222.

4 42. Ibidem, p. 142.
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poporului, cît şi erou şi martir al Bisericii şi credinţei ortodoxe, adică sfînt. Un 
popor este vrednic de eroii săi, în măsura în care îi preţuieşte.

6 . Viaţa Sfîntului în greceşte şi romîneşte. Texte şi ediţii. Este un fapt în afară 
de orice îndoială şi unanim admis4 3  că, viaţa Sfîntului Ioan Valahul a fost scrisă de' 
Ioan Cariofil, pe care avem tot dreptul de a-1 numi, fără nici o reticenţă mare neo- 
aghiograf şi care s-a ocupat constant, în scrierile sale, de vieţi de neomartiri, şi da* 
lorită căruia aceştia au putut intra în cinstirea de obşte a Bisericii Ortodoxe.

într-o măsură, poate că chiar funcţiunile deţinute de dînsul (profesor şi rector'
de şcoală teologică, mare predicator, mare hartofilax, mare schevofilax, mare logofăt* 
etc.) i-au cerut ‘această statornică îndeletnicire, exercitată de dînsul cu pricepere uri 
timp aşa de îndelungat (1650-1683). La aceasta, desigur, trebuie să mai adăogăm şi- 
chemarea sa lăuntrică, interesul şi preţuirea sa personală pentru cei ce şi-au dat viaţa 
pentru credinţa lor creştinească. Limba în care găsim scrisă de el viaţa S’fîntuliâ 
nostru este simplă şi populară, fără artificii şi subtil:tăţi, care nu-şi aveau locul aici. 
Ea este descrisă în mod sincer, aşa cum ea s-a desfăşurat în mod real*.

'Prima problemă, ce se pune aici, este cîind a scris Cariofil viaţa Sfîntului
nostru? La aceasta, ţinînd seama de notele dini Efemeride, privitor Ia ultimii doi 
neomartiri (Triandafilos corăbierui şi Angliei din Caramanliu), care au fost consemnate 
imediat, mai precis chiar în ziua muceniciei lor, ce a avut în Constantinopole, răspun
dem cu toată probabilitatea şi stringenta logică a analogiei, că el a scris şi viaţa 
Sfîntului Ioan Valahul, imediat după mucenicia acestuia, despre care probabil că s-a 
vorbit foarte mult în Constantinopole. Urechile sale sensibile la ştirile despre ţara 
Valahiei, pe care o vizitase, care era una din ţările de nădejde a Marei Biserici şi
depindea bisericeşte de Patriarhia Ecumenică, pe care el însuşi o servea, vor fi în
registrat cu uşurinţă,, toată drama acestui tînăr valah, desfăşurată acoio vreme de
vreo doi ani-. Dacă n-am admite aceste concluzii, perfect logice, atunci compunerea 
vieţii Sfîntului trebuieşte aşezată negreşit, între 1662 mai 1 2  şi 28 septembrie 1692,
data morţii lui Cariofil, sau pînă la 1683, după care n-a mai consemnat nici o viaţă
de sfînt. Cunoscîndu-i însă felul de lucru, acurateţea şi exactitatea consemnărilor saie,
noi rămînem tot la prima soluţie a probleme1’, adică imediat după moartea Sfîntului.
Poziţia lui Cariofil, de mare demnitar al Patriarhiei, cu relaţii între mohamedani 
şi creştini, i-au putut îngădui să afle toate informaţiile privitoare la persoana, ţara 
şi mucenicia sfîntului. A putut -sta de vorbă cu cei ce au văzut cu ochii lor şi au-
auzit cu urechile lor şi poate chiar cu cei ce au asistat la mucenicia Sfîntului Ioan
Valahul. Faptul că precizează pînă şi locul din Constantinopole, unde a fost săvîrşit 
martirul (Parmak-Kapi, lîngă Begesteni), arată destul de limpede preciziunea infor
maţiei sale.

Odată scrisă viaţa Sfântului, nu ştim în ce lucrare a Iui Cariofil, ne putem în
treba cum a ajuns ea să fie publicată de Nicodim Aghioritul, în 1799. La aceasta nu< 
putem răspunde decît că cel din urmă a adunat, cu multă grijă, materialele şi .infor
maţiile privitoare la neomartiri, din alte -locuri şi din scrierile lui Cariofil, din care
unele au fost arse cu ocazia procesului său din faţa Sinodului constantinopolitan din 
169144. Cert este că viaţa Sfîntului nostru, ca şi vieţile celorlalţi, scrise de învăţatul
Cariofil, au ajuns de la Constantinopole la Muntele Athos, unde în special două 
mînăstiri XiropotamuL şi Lama, s-au ocupat intens de colecţionarea literaturii aghio-
grafice, mergînd pînă a le introduce în mineie, dar această problemă o vom trata ia
capitolul respectiv. Acolo va fi fost ea tradusă din greaca clasică în cea modernă, de- 
însuşi Nicodim sau colaboratorii săi, la această operă.

Odată fixate aceste lucruri, în nnduriie ce urmează ne propunem a trece în 
revistă mai întîi tipăriturile greceşti şi apoi pe cele romîneşti ce cuprind viaţa
Sfîntului.

43. Toate textele greceşti ca şi cele romîneşti, care publică această viaţă notează: 
că ea a fost scrisă de Cariofil, fie prin note, în josul paginii, fie chiar în capul' textului, 
adăugind despre autor şi unele funcţiuni deţinute. Menţionăm totuşi cîţiva autori : Sathas, 
op. cit., p. 376 ; Marea Enciclopedie Grefacă, voi. X II I , p. 353, col. 2; Hrisostom Papadopoulos, 
Neonnartirii (greceşte), ediţia a Il-a, Atena 1934, p. 37 ; D. Russo, Ioan Cariofil şi operav 
lui, în Studii greco-romîne?, Bucureşti, 1939, pp. 189-191 ; Pr. prof. Liviu Stan, op. cit., 
p. 60 etc. Accentuăm că nimeni niciodată n-a pus la îndoială paternitatea textului lui Cariofil.

44. Sathas, Neoelinichi filologhia, p. 375; Marea Enciclopedie Greacă, X III , p. 920, col. 3..-
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A. TIPĂRITURILE GRECEŞTI.

a) Pentru prima dată vi£*ţa şi -pătimirea Sfîntului Ioan Valahul a fost imprimată,
• cum am spus-o în Nsov MapxopoXoytov (Nouă culegere de vieţi de mucenici) tipărit
1a Veneţia, în 1799, de către vestitul Nicodim Aghioritul45, Ia pp. 81-91. După cum 

-ştim, Veneţia a fost un mare centru de imprimare a cărţii bisericeşti, mai ales al 
celei de limbă greacă, începînd din secolul al XVI-lea pînă în cel de al XlX-lea,

«cînd au atpărut şi alte tipografii, cu capacitatea respectivă, pentru 'această :limbă. 
Ediţia aceasta este o raritate. Noi n-am putut-o avea la îndemînă. Prin tipărirea 
acestei cărţi, care este prima în această direcţie, Nicodim Aghioritul -deschide o caie 

-nouă colecţionării de vieţi de neomartiri, care nu se va opri aici', ci vai merge mai 
departe către pătrunderea noi-Ior mucenici chiar în cărţile liturgice ipropriu-zise şi 
în primul rînd în mineie.

b) Cea de a dâua ediţie a acestei lucrări, îngrijită de Ştefan. Scatharos46, 
.apare la Atena, în 185G. Faţă de ediţia întîia, aceasta, ţinînd seamă de exemplul lui
Nicodim Aghioritul, sporeşte numărul neomartiri lĉ  pînă la 83. 'Ea cuprinde viaţa 
Sfîntului Ioan Valahul pe ‘ două coloane complete, de la p. 79 şi Ia fel la începutul 

'p. 80. Aceasta este ediţia care am avut-o -la dispoziţie. Că textul vieţii Sfîntului din 
ediţia a Il-a a Neomartirologhion-ului este perfect identic, cu cel din ediţia I-a, ne 
dăm seama dintr-un manuscris romînesc, ca şi din prima tipăritură romînească a 

-vieţii (1801), care îl traduce în mod sigur pe cel din prima ediţie, aceste texte romî
neşti fijrid de asemenea identice cu cel al .ediţiei a Il-a.

c) în fine, încă o lucrare, care reproduce textul vieţii, din cele pe care ie
-cunoaştem indirect, este aceea a lui C. Dukakis, iuva^aptoxY}ţ twcvkdv tgjv âLy[m\
Atena 1892, tom. V, luna mai, :pp. 210-211 4T, la ziua de 13 mai, care fără îndoială ne 

-dă pe cel din cele două lucrări anterioare.
Acestea sînt cele mai de seamă publicaţii greceşti, dintre cele vechi, care re-, 

*.produc integral textul lui Cariofil.

B. VIATA SFÎNTULUI IN  ROMÎNEŞTE.

Din prima ediţie a Neomartirologhion-ului din 1799 purced traducerile ce s-au 
rfacut (în iimba romînă, din care avem două categorii : manuscrise şi tipărituri.

a) Manuscrise:
1 . Un manuscris romînesc se află la Academia R.P.R. sub nr. 44 4S; el poartă 

'titlul: «Pătimirea Sfîntului Mucenic Ioan, cel din ţara romînească, car&le au mărturisit 
Ja  anul 1662 Mai 12, scrisă de Ioan Chirofilu, ce au fost Logofăt mare al Vistierii 
cei mari rumîneşti. S-au tipărit din Martirologhion cu ia ce s-au tipărit de curînd».

. Manuscrisul în care este însemnată viaţa aceasta cuprinde vreo 34 de alte htcrări 
-copiate, între care a noastră figurează sub numărul 29 49. Manuscrisul vieţii este

45. Sathas, op. cit., p. 626, o citează printre lucrările lui Nicodim Aghioritul; D.
Russo, op. cit., p. 190 ; Pr. prof. Liviu Stan, op. cit., pp. 63 sq. Despre Nicodim Aghioritul

-vezi Dimitrie V. Economidis, în ,,B.O.R.“ , nr. 1-2/1941, pp. 51-69.
46. Numele lui Nicodim Aghioritul nu este pomenit la această ediţie („compus de

• diferiţi autori"), comp. Pr. prof. Liviu Stan, op. cit., p. 64.
47. D. Russo, op. cit., p. 190 ; Pr. prof. Liviu Stan, op. cit., p. 64.
48. I. Bianu, Catalogul manuscriselor romîneşti Bucureşti, 1899, pp. 104 şi 104-107; 

Pr. prof. Liviu Stan, op. cit., p. 58.
49. Iată cîteva titluri: Viaţa Sf. Constantin împăratul (cu portret): Despre împă

ratul Melhil şi cei doi feciori ai săi; întrebare pentru darurile Sf. Biserici; întrebare de 
Patimile Domnului; Istoria Părintelui Macarie; Disputa dintre Lefterie şi Tarasie; Istoria

-cetăţii Tarigradului; Epistolia Domnului Iisus Hristos: Viaţa Sf. Mucenic Haralambie:
Viaţa Sf. Ioan cel Nou de la Suceava (cu portret, p. 156); Viaţa Sf.» Dî^mitrie) Basarabov 
<cu portret); apoi a Sfîntului Ioan Valahul (pp. 172-176, contrar celor de pînă acum, nu-i dă 
portretul); Vămile văzduhului, ş.a. Manuscrisul este scris de mai multe persoane, cît se
poate de nereuşit sub raportul esteticii şi de o calitate inferioară. Cuprinde şi o serie de 
însemnări şi menţiuni de nume. Astfel: f. 56, „Stan logofătul 7302=1793 sept. 22 zile“ ; f. 109: 
, Şi am scris eu logofăt Nastase; f. 115 v: „179U oct. "M Stan l o g o f ă t ?f. 154:„S-a«

vdiortosit acest cinstit paraclis, smeritul Nicolae Grid, paroh Bolgarseghift (Braşov); f. 232 v:
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«deci posterior anului 1799, cînd a apărui lucrarea lui Nicodim Aghioritul şi anterior 
datei de 1801, cînd viaţa apare în tipăritura romînească. Viaţa Sfîntului se pare că 
:\ fost copiată de 'Stan logofătul, după cum arată diferitele scrieri şi însemnări de 
nume.

2 . Un alt manuscris îl cunoaştem de la prof. L. Stan50, care l-a văzut personal. 
Acesta se află la Schitul Cutlumuşului de la S'f. Munte, scris în anul 1859 şi având 
titlul: «Pătimirea Sfîntului Marelui Mucenic Ioan Romînul, carele au pătimit pentru 
Hristos în Cofistantinopoli, la atiul 1662»51. Manuscrisul este o traducere după Neo- 
martirologhion, ediţia a doua, Atena, 1856.

3. Un alt manuscris, prezentat tot de prof. L. Stan5 2  şi’ intitulat: «Pateric... al 
sfinţilor Moldo-Romîniei...», scris de un călugăr de la Mînăstirea Neamţ în 1888r>:i. 
El are probabil aceeaşi sursă, adică Neomartirologhion-ul, ed. Il-a.

4. In fine, un al patrulea manuscris romînesc, aflat la Biblioteca Academiei 
JR.P.R., nesemnalait pînă' acum de nici o publicaţie şi purtînd număiru-1 4962, cuprinde: 
«Pătimirea» sfîntului Mucenic Ioan Valahul. Manuscrisul cuprinde un total de 170 
file, are un cuprins religios foarte variat54. El este scris foarte îngrijit, iar dintr-o 
notiţă de la început, înţelegem că a aparţinut unui abagiu (negustor sau fabricant de 
stofă ţărănească albă şi groasă—abâ), căruia nu-i putem descifra numele, fiind scris 
In anul 1828, de logofătul Mina, «vătav la şcoala domnească ot Sf. Gheorghe Vechi, 
carele mai în urmă s-au 'făcut logofăt de divan»55. După părerea noastră, manuscrisul 
■este o copie după viaţa tipărită în 1801, care fiind aşezată într-o carte de cult, destinată 
clerului, şi numai în legătură cu pomenirea a trei sfinţi : Dimitrie Basarabov, Ioan 
Valahul şi Ioan de la Suceava, nu avusese un tiraj prea mare şi deci nu s-a prea 
făcut cunoscută de credincioşi, ca tipăritura din Cazania din 1858, care se poate 
presupune că s-a citit în (biserici. Unele diferenţe de stilizare, datorită evoluţiei limbii, 
■sau unele neînsemnate lipsuri sau adaosuri5(î, ce le-am constatat, comparînd textele în 
cauză, nu ne împiedică a rămîne Ia acelaşi punct de vedere. Faptul că, în 1 8 2 8 , se 
mai copia viaţa Sfîntului, arată Încă interesul ce i se purta.

b) Tipărituri:
1 . Prima tipăritură romînească este din 1801. Ea poartă următorul litiu: «Slujba 

'Cuviosului Părintelui nostru Dimitrie de la Basarabov, care se prâznuieşte în 27 zile ale

s,La let 1823 s-au cutremurat pămînt-ul în luna lui ghenarie în 20 zile, la un ceas din
noapte, pînă la vremea mesii. La lei 1823, in luna lui April în 23 de zile, adică în  ziua 
Sf. Gheorghe, s-au făcut un foc care n-au mai fost de cînd s-au, făcut Bucureştii pă podul
Beilicului au ars la 5-600 de case în zilele\ lui Vodă Gligorie Ghica Voevod şi în zilele
Gavanosului care şăde cu Turci hi Bucureşti<{, ş.a. După cum se vede, manuscrisul cuprinde 
.şi însemnări posterioare anului 1800. El însă datează pentru partea de (la început, de la 
sfîrşitul veacului al XVIII-lea inclusiv viata sfîntului.

*n. Od. cit., d. kk
51. Viaţa şi pătimirea se află la pp. 1-3.
52. Op. cit., pp. 65-66.
53. Viaţa şi pătimirea Sfintului Ioan Valahul se găsesc la filele 13-14 v.
54. Iată cuprinsul : Viaţa şi petrecerea lui Avraam, f. 1 ; Viaţa şi istoria împăratului

Mihail a lui Teodor, f. 7; Istoria Părintelui Macarie Egipteanul, f. 10 ; Descoperirea Dum
nezeieştii leturghii, f. 12; învăţătura lui Arcadie cînd au învăţat pe nepotul său; întrebări 
şi răspunsuri dascălului; întrebări şi răspunsuri de treburile bisericii, f. 25; Viaţa Sf.
Dimitrie cel Nou, f. 33; întrebări pentru învăţătura copiilor, f. 35. Apoi vieţi de sfinţi 
(Alexei, omul lui Dumnezeu, Ioan cel Milostiv), Cazanii şi multe altele. Manuscrisul are 
.şi o singură figură: Arhanghelul Mihail înjunghiind diavolul pictat în acuarelă, dar
-care nu este prea reuşită.

55. Cuprinsul notei: „Această carte cu multe adunări de istorii şi cu dogme Dumne
zeieşti să se ştie că este a d-lui jupîn (Sici ?) abagiu, şi de la început pînă la litera ci :
este scrisă de d-lui Logofătu Mina vătav de la şcoala Domnească ot Sfîntul Gheorghie
Vechi, carele mai în urmă s-au făcut şi logofăt de divan. Iar de\ la litera ci înainte s-an 
prescris de mine Stan vătav de la numita şcoală următor fiind în şcoală după logofătul 
Mina şi pentru ca să se ştie am însemnat. 1828 iulie lJf“ . Viaţa sfîntului este cuprinsă 
pe două pagini scrise mărunt, f. 41 r-v, este copiată de primul logofăt Mina, fost vătav,
adică pedagog la şcoala amintită.

56. Cîteva caracteristici ale ms-ului : Mihnea Voevod (nu Vodă): Şi Turcii (fără
tătari) au intrat în Tara Romînească; neamul creştinesc (creştinilor, 1801); ...acest blago- 
cestiv şi blagoslovit (numai blagoslovit, 1801): Naşterea şi creşterea fiind din Tara Romî
nească (naştere şi creştere etc.); s-a suprimat „silindu-l pe el şpre împreunare spurcată 
Viziinil (Viziriul, 1801); Să-l păzească pînă la sfîrşit (neclătit, lipsă) întru credinţa creşti
nească; Delida (Dalida, 1801); curăţie (curăţenie, 1801); aici este mai preferabil manu
scrisul) ş.a. •
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lui octombrie, alcătuită de Preosfinţia sa Părintele Myreon Kyr Filaret, afara de ca
noanele şi troparele de la hvalite. Lîngă care s-au adaos acum şi pătimirea Sfîntului 
Mucenic loan Romînul. Şi slujba Sfîntului Mucenic loan de la Sociavă. încă şi' 
minunea Arhanghelului Gavriil din Adin. Tipărită întru acest chip, în zilele Prea Lu
minatului şi Prea Înălţatului Domnului nostru Io Alexandru Constandin Mur uz-V oevod, 
cu blagoslovenia şi cu toată cheltuiala Prea Sfinţitului Mitropolit al Ungrovlahiei
Kijriu Kyr Dositeiu. In Sfîntă Mitropolie a Bucureştilor. La anul mîntuirii. 1801, în• 
luna lui Octom. De Standul Tip. Bucureşti» 57. Cartea este rară, pentru aceea, vom da 
la sfîrşit textul acestei prime tipărituri romîneşti, în paralelă cu textul grec. Traducerea 
este făcută, fără îndoială, după cum o mărturiseşte titlul vieţii, după Neomartiroioghion-ul, 
ed. I-a, probabil de Filaret al Mirelor, Veneţia 1799. Aceasta arată repeziciunea cu care 
se răspîndea totuşi cartea în acele vremuri. Cuprinsul vieţii de aici este identic cu cel
din manuscrisul nr. 44 al Academiei R.P.R., descris mai sus, cu unele mici diferenţe5S. 
El este îmbunătăţit în tipăritură. Se poate presupune că textul Ms. 44, sau alt text 
după care a fost copiat acesta, a servit drept bază tipăriturii de lata.

2 . în f;tne, pentru a doua oară, apare în romîneşte viaţa Sfîntului într-o Cazanie* 
şi anume: «Kazanii ce cuprind în sine Sfintele evanghelii tilcuite ale Duminicelor de
peste an şi cazaniile sinaxarelor la praznicele împărăteşti şi ale sfinţilor * celor mari din
12 luni ale anului, la care s-au adaos cazania 'Sf. Dimitrie Basarabov. Cazania Sfintei
Pilotei de la Argeş. Cazania Sf. Nicodim cel sfinţit ce se află la monastirea Bistriţa 
de presie Olt şi viaţa Sf. mucenic loan Romînul... cu cheltuiala Dumnealor Iosif Ro- 
manov şi Comp. Bucureşti 1858, august 2 50.

Titlul lucrării ce ne interesează din Cazanie este acesta : «Viaţa Sfîntului Mucenic 
loan cel din Ţara Romînească carele a mărturisit la anul 1662, jnai 12. Scrisă de loan 
Cariofil, ce au fost logofăt mare al Bisericii celi mari rumîneşte acum tălmăcită din 
Martirologhion acum ce s-a tipărit de curînd». Viaţa Sfîntului pătrunde astfel, în Ca
zania lui Varia am-, pentru prima şi ultima datăG 0  şi desigur că în felul acesta ea «a» 
căpătat o mult mai mare popularizare, în rînd tul credincioşilor romîni, decît prin ediţia 
dki 1801, care era o carte liturgică, rezervată mai mult cler’cilor. O problemă se pune: 
Este aceasta o nouă traducere după textul din limba greacă, sau numai o reproducere, 
a textelor romîneşti manuscrise sau tipărite? înaintea acestei ediţii romîneşti (1858) 
apăruse, cum ştim, ediţia a doua a Neomartirologhiontrlui în 1856, la Aten-a. Este aceasta
o nouă tălmăcire, cum ar vrea să ne spună cuvintele : «rumîneşte acum tălmăcită din
Martirologhion, acum ce s-a tipărit de curînd» ? Comparînd textul acesta cu cel din

57. Academia R.P.R., Cărţile romîneşti vechi, nr. 642; Bianu-Hodoş, Bibliografia ro
mînească veche, t. I I  (1716-1808), Bucureşti, 1910, p. 431 ; Pr. prof. Liviu Stan, op. cit.,

deasupra lipită
ţia I-a a slujbei Sf. Dimitrie Basarabov a apărut la Bucureşti în 1779 (Bianu-Hodoş, Bib.. 
rom. veche, II, pp. 245-246). Ea nu-1 cuprindc pe Sfîntul loan Valahul, pentru că nu 
apăruse Neomartirologhionul din 1799. Ediţia din 1801 este deci a doua a slujbei Sfîntului
Dimitrie Basarabov şi prima a vieţii lui loan Valahul. Ambele ediţii sînt îngrijite de: Filaret
al Mirelor.

58. Menţionăm schimbările din titlu: „Chirofil ce au fost logofăt mare al Visterii
cei mari rumîneşti", în ms. 44; „Cariofil ce au fost logofăt mure al Bisericii cei mari“ , 
în tipăritură. Ambele sînt adausuri locale, precizînd funcţiile autorului, şi ambele pre-
ciziuni sînt exacte. Ms.: „Ţigan Bei(c şi „Givan Bei<{ în tipăritură, pentru Mihnea II I ;  apoi 
foaia 173: „Şi altele multe făgăduinţe îi da“ ; Tip.: „Şi altele multe CA ACESTEA făgă
duinţe îi da“ ; f. 173: „să-l păzească pînă în sfîrşit întru credinţa creştinească<(; Tip.: 
să-l păzească pînă în sfîrşit NECLĂTIT întru credinţa creştinească"; f. 173 v: „întru carele**: 
Tip.: „întru careC{. După cum se vede, diferenţele sînt de minimă importanţă, cuprinsul 
vieţii rămînînd intact. Acestea se pot explica prin diortosirea lui Filaret al ;Mirelor.

59. Tipăritură chirilică. Viaţa sfîntului indicată în tabla dei materii, la p. *377, so 
găseşte la pp. 280-281, ocupînd spaţiul unei feţe întregi împărţită pe două jumătăţi de pa
gină. Nu se pomeneşte în „înainte cuvîntare** cine a introdus-o şi pentru ce raţiune.

60. Alte ediţii ale Cazaniei n-o mai reproduc. Pentru documentare: Florea Mureşanu,
Cazania lui Varlaam, 16kS-19ii3. Prezentare în imagini, Cluj 1944, pp. 164, 165, 169, 239. 
Cazania din 1828 din Bucureşti nu o dă, deşi apăruse de 27 de ani în romîneşte.
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1801, găsim într-adevăr unele mici diferenţe01, dar care nu ne pot determina a crede 
•că este vorba de o nouă traducere.

Acestea sînt textele vieţii Sfîntului, manuscrise sau tipărite, în greceşte şi în ro
mâneşte. Sfîntul ajunge să fie cunoscut de credincioşii- Bisericii noastre, pe cale mai 
generală, începînd cu ainul 1801, deci de-abia la 139 de ani de la mucenicia sa. Venind
în Muntenia de patru'ori, după mucenicia • Sfîntului, Cariofil va fi vorbit despre el în
•cercurile înalte pe care le frecventa, dar aceasta era prea puţin pentiru cunoaşterea lui de 
către cei mulţi de jos. Este o presupunere logică, dar fără mărturii scrise. Aceasta a 
fost calea directă şi orală, de la Constantinopole în Ţara Romînească, pe care a 
urmat-o viaţa Sfîntului. Calea însă, parcursă de viaţa scrisă este alta: Const ani inopole, 
Jocul unde a pătimit şi i s-a consemnat viaţa, apoi la Athos&1, unde Nicodim Aghioritul 
a integrat-o în lucrările sale privitor la mucenicii cei noi, apoi la Veneţia, unde s-a 
iipărit, şi în fine, la Bucureşti, unde s-a tradus şi de unde s-a răspîndit printre romîni. 
<D altă cale va urma mine’ul, dar despre aceasta la locul cuvenit.

7. Mineiele şi sinaxarele greceşti şi romîneşti (vieţi de sfinţi, calendare, etc.). 
'Vechile mineie romîneşti pe luna mai, pe care le-am putut consulta, nu amintesc sub
nici o formă nimic despre Sfîntul nostru03. Aipoi dintr-o dată, începînd cu cel de ia 
Neamţ, din 184G şi pînă la cel din urmă, de la Bucureşti, din 1929 (ediţia a IlI-a),
ioate, unul după altul îl pomenesc6*1, cu o scurtă notiţă biografică cuprinzînd datele 
esenţiale şi un stih de laudă. Problema ce se cere lămurită este deci, dacă mineele 
romîneşti au introdus din prqprie iniţiativă pe Ioan Valahul, mai ales că exista la 1846, 
o viaţă tipărtă în romîneşte (1801), sau după alte izvoare. In această situaţie ne-am
adresat mineiului grecesc de la Veneţia, în primul rînd. Acest mare centru tipografic 
de mineie, începînd cu anul 1517 şi pînă în preajma anului 1900, a dat nici mai mult
nici mai puţin decît: 2 0  de ediţii de mineie în sec. XVI, 31 de ediţii în sec. XVII,
'28 de ediţii în sec. XVIII şi 9 ediţii în sec. XIX, în total deci 8 8  ediţii05, dacă nu
chiar mai multe. Noi nu le-am putut cerceta decît numai în parte00, dar în nici unul nu 
am găsit făcută vreo menţiune despre Sfîntul Ioan Valahul.

Atunci aîlînd Mineiul tipărit la Constantinopol în 1843, care este primul ce s-a
imprimat acolo şi se pare şi ultimul, l-am găsit pe Sfîntul Ioan Valahul cu următoarea
menţiune : «TfJ auxf) Yjuspa, *0 "Afios NsopL&pit)£, ’Iojczvvyĵ  B?wdxog, 6  âv KcovoxavxivouTioXs'.
ţiapiop^oa^ ev îxst <yx£̂ » &YXovyî xsXetoOxat.

2TX. 2(6<pp(ov 6 iţ(£px.a)v, ’lwctvvy] u> BXdxe,
’ABAslg (Xp'.oxa 8 i’£Ţd7wgv Kup'ioo» 6 7

Aceasta este prima menţiune, necunoscută pînă acum, ce se face în mineiul gre
cesc despre Sfîntul nostru. De aici Arhimandritul Neonil a luat însemarea sinaxarială 
respectivă şi a introdus-o în Mineiul său (1846), care cum o şi mărturiseşte a fost 
diortosit după cel din Consta ntinopole, din 1843. Textul sub care-1 introduce Neonil

61. 1801 r= Pătimirea, 1858 =  Viaţa ; 1801 == neclătit, 1858 =  neclintit. Se înlă
tură apoi forma arhaică: ,,L-au dat“, cu ,,1-a dat“ etc.

62. Despre rolul Athosului, în difuzarea vieţilor şi slujbelor de sfinţi, în Biserica
'romînească, vezi Pr. prof. Ene Branişte, Rolul Athosului în istoria cultului ortodox, în rev.
„Ortodoxia**, nr. 2/1953, pp. 220-237, şi Pr. conf. Al. I. Ciurea, Momente şi aspecte esen
ţiale ale influenţei Sfîntului Munte asupra vieţii religioase din Tarile Romîne, • ibidem,
pp. 279-294.

66. Amintim pe următoarele: Buzău, 1698 (cel dintîi cu sinaxarele în romîneşte;
Rîmnic, 1780; Buda, 1805; Neamţu, 1831. Unele pomenesc, la 12 mai, numai pe Epifanie 
.opiscopul Constantiei Ciprului şi Gherman patriarhul Constantinopolei, iar altele pe aceştia, 
ca sfinţi de bază, lîngă care au mai adăugat şi pe alţii.

64. Neamţu, 18^6, f. 44v; Bucureşti, 1852, pp. 76-77; Sibiu 1854 (fără stih); Bucureşti,
1893, p. 105; Bucureşti, 1910, p. 111; şi Bucureşti, 1928, p. 110.

65. H. Delehaye, Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae e Codice Sirmondiano, 
Bruxelles, Apud Socios Bollandianos, 1902, p. XLV III; aici sînt înşirate toate.

66. Am cercetat ediţiile de la Veneţia din anii 1755, 1761, 1774, 1797. 1803, 1804, şi 
^ele din 1843 şi 1852. Ultimele două au fost alcătuite după rînduiala Marii Biserici şi diorto- 
.site de Vartolomeu Cutlumusianul, şi cu toate acestea nu au nimic în această privinţă, 
deşi apăruse Mineiul de la Constantinopol din 1843.

67. Mineiul pe Mai, p. 61, col. 2. In traducerea noastră: „ In  această zi: Sfîntul
Noul Mucenic Ioan Valahul, care a suferit muceniciu în Constantinopole, la anul 1662  ̂
prin ştreang s-a săvîrşit. Stih: Fiind curat la trup şi suflet, Ioane Valahule, lupţi foarte 
hine de dragul Domnului1*. Traducerea stihului menţionînd curăţia trupească şi sufletească, 
curacteristică sfîntului, ni se pare mai bună şi mai potrivită. Termehii greceşti respectivi 
permit această tălmăcire.
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este următorul : «Intru această zi, Sf intui Noul Mucenic Ioan Valahul (Viomanul), care 
au mărturisit în Constantinopole, la anul 1662. Ptfn zugrumare s-au săvîrşit. <S»tih:
întreg înţelept o Ioane Vlahule fiind. Ales nevoitor al Domnului eşti pentru dragostea
Lui murind»'**8.

»

In traducerea 'lui Neonil sesizăm greşeli de tălmăcire şi adausuri de care ne-âm 
ocupat .pînă aici (sugrumare s-au săvîrşit; românul, şi celelalte din- stih). Cu toate 
acestea, traducerea toii NeoniJ’ s-a luat de bună în toate mineiele romîneşti, pînă la cel
din 1929, editat de S-fin tul Sinod în ediţia a II I-a şi nu s-a schimbat absolut nimic,
în sensul îmbunătăţirii °9.

întrebarea ce se ridică acum este: Cum s-a ajuns să fie introdus Sfîntul Ioan 
Valahul, pentru prima dată, în acest Minei grecesc a;l Patriarhiei Ecumenice? Răspunsul 
îl vom putea da numai după ce vom analiza pe scurt, cele trei acte tipărite la începutul 
Mineiului pe septembrie 184370. Acestea sînt:

A. în cuvîntul către cititori, semnat «editorii», se arată că tipografii de la Veneţia- 
făgăduiau, Ia fiecare ediţie, îndreptări ,pe care nu le făceau ei continuînd să reproducă 
identic ediţiile de mineie anterioare. Această situaţie a pus problema' unei diortosiri mai 
generale. Mănăstirile Sf. Munte, singurele care au continuat rînduiala vechiului tiipic
— relatează documentul — n-au introdus cărţile acestea, adică mineiele veneţiene, ia 
slujbe, ci continuau să întrebuinţeze la strană manuscrisele lor vechi, care erau în uz 
chiar în timpul acela (1843). Primul care s-a ocupat de îndreptarea mineielor a fost 
Chesarie Daponte, bărbat învăţat din Mînăstirea Xiropotam. El a confruntat vechile* 
manuscrise cu ediţiile tipărite. Pe baza a trei manuscrise vechi şi două tipărite, a 
săvîrşit această îndreptare, dar n-a piutu-t să o imiprime, din pricina vîrstei sale înaintate. 
S-au mai făcut şi alte îndreptări de alţi cunoscători ai culturii bisericeşti, dar acestea 
sînt inferioare autorului nenţionat. Cea din urmă diortosire generală este ediţia de faţă,, 
care negreşit, pOfirtă întîietfltea printre celelalte. Iată originea acester ediţii : Andrei 
Cormila a cerut voie de Ia Patriarhul Aiftim ca să tipărească aceste cărţi, iar Comisia 
centrală duhovnicească i-a dat această îngăduinţă. Pentru această lucrare s-au adus de 
la Muntele Athos mineiele manuscrise, îndreptate de Chesarie Daponte şi un întreg corp 
de mineie, cele mar multe pe pergament de la Mînăstirea Lavra şi vechiul Sinaxarist 
grecesc. Astfel, pe baza acestora s-a început diortosirea. Cititorul trebuie să ştie că 
diortosirea acestei ediţii are !a bază însemnările manuscrise ale lui C. Daponte, ma
nuscrisele de la Lavra şi Sinaxaristul lui Nicodim Aghioritul. După aceea se arată cum 
s-au -Îndreptat toate cu privire Ia sfinţii pomeniţi de două ori, lăsîndu-se numai o dată, 
ia diferite cîntări şi continuă: «s-au adăugat nu puţine sinaxare care lipseau... întregi 
canoane culese de ’ la cei vechi» etd. S-a pus foarte multă grijă în diortosirea acestei 
ediţii. Dacă cineva ar cerceta, ar rămîne mirat de cîte greşeii s-au strecurat în vechile1 
ediţii. Sensul s-a îndreptat, cîntarea s-a armonizat, iar adaosurile s-au pus cu toată 
exactitatea. Ediţia aceasta este mai bogată ca toate celelalte şi mai apropiată de 
prototipuri1' .

B. Al doilea act, este referatul (anaforâua «Bpitropiei Centrale Bisericeşti», adresat’ 
Patriarhului ecumenic. Din el spicuim.: Membrii Comisiei duhovniceşti, instituită de Pa
triarhul Antim şi Sf. «Sinod, cu misiunea de a cerceta şi corecta textul celor 1 2  Mineie, 
a căror editare se proiecta, şi-au dat toată sii'inţa să culeagă din manuscrisele vechi şi 
alte însemnări de diortosire, toate acelea pe care le-au făcut oamenii competenţi în de
cursul veacurilor. Pentru că lucrarea aceasta este gata de editare, ei o supun aprobării 
Patriarhului» Gherman, pentru a putea fi tipărită şi răspîndită în Sfintele Biserici72.

68. Mineiul pe Mai, Neamtu, 1846, f. 44 v.
69. Cu excepţia Mineielor din jBucureşti, 1852, şi Sibiu, 1854, care au înlăturat stihul.
70. Filele 1 şi 2 nenumerotate. H. Delehaye laudă Mineiul constantinopolitan, din

1843 şi pe patriarhul Gherman op. cit., p. XL.VIII, col. 2 sq. La el însă nu găsim nici
o ‘ menţiune despre sfîntul nostru.

71. Actul este din 12 mai 1843, deci chiar de ziua sfîntului nostru. Faptul că din
mai 1843 pînă în. decembrie acelaşi an, s-au tipărit toate ce£e 12 volume ale Mijieiului,
arată capacitatea tehnică a tipografiei lui Andrei Cormila din Constantinopol.

72. Documentul poartă data de 1 mai 1843. Comisia duhovnicească centrală era for- 
mată din cinci ierarhi şi anume: Dionisie al Heracleei, Ierotei al Halchedonului, Veniamin 
al Sinadelor, Ierotei al Troadei şi Ierodidascălul, adică profesorul de* teologie Leontie (f. 2).
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C. In fine, cel de-al treilea document este hotărîrea Patriarhului Ghermcui al IV-lea- 
(1842-1845) şi a Sfîntului ‘Sinod al Bisericii Ecumenice. Din ea extragem-: «Ni s-a 
înfăţişat nouă referatul Epitropiei Centrale Bisericeşti, care ne arată că din porunca 
înaintaşului nostru pe scaunul patriarhal, Antim, s-a început diortosirea textului celor ■ 
1 2  mineie, făcută ou multă grijă, pe baza diortosirilor anterioare efectuate de bărbaţi’ 
evlavioşi şi purtători ai cuvîntu'lui 1 ui Dumnezeu. Ni se arată că 'din lucrarea aceasta 
sînt gata multe volume şi ni se cere aprobarea de editare. Cercetînd lucrarea- am găsit-o: 
«că este potrivită cu tradiţia bisericească. Socotind diortosirile făcute ca foarte necesare...»- 
dăm aprobarea noastră sinodală pentfti corecturile făcute faţă de ediţiile anterioare şi 
ca ea să fie preferată oricărei alte ediţii de pînă acum, pentru folosul bisericilor de pre
tutindeni».

Deci aprobare scrisă patriarhală şi sinodală73, care este echivalentă cu o-* 
canonizare, ce e drejpt, nu 'directă, dar indirectă şi implicită. Prin urmare, aceasta este 
geneza apariţiei ediţiei oficiale a mineielor de la Constantinopole 'din 1843, în care fi
gurează, pentru prima dată, Sfîntul loan Valahu'l. După cum ne «putem da seama, din 
parcurgerea datelor esenţiale ale actelor de mai- sus, Sfîntul loan Valahul a pătruns • 
aici odată cu ceilalţi neomartiri (nu numai cei 13 ai lui Cariofil, ci şi alţii), pe temeiul 
documentelor de la Muntele Athos şi în special pe baza Neomartirologhion-ului lui Nicodim 
Aghioritul, tipărit în cea dintîi ediţie, cu 44 de ani înaintea acestei ediţii normative 
de mineie. Prin urmare, nu romînii şi nici Neonil, «prin intermediul Mineiului de la' 
Neamţ, au introdus numele Sfîntului nostru, cum am fi fost ispitiţi să o credem ia*
o superficială cercetare, ci însăşi Patriarhia ecumenică, cu acte oficiale în toată regula. 
Calea aceasta era cea firească, logică şi canonică, mai ales că Principatele romîne' 
depindeau, în această vreme, de Patriarhia ecumenică, ele nedobîndindu-şi autocefalia 
bisericească, deoît în 1875, cum bine o ştim. De a>ltfel, Neonil nici nu ştia bine cine este* 
acest Valah. Dovadă că-i aşează în paranteză pentru explicare, ceea ce nu era în 
Mineiul constantinopolitan, atributul de: «românul», nici măcar romînul, dîndu- 1 înapoi 
ca timp, în vremurile .primare ale creştinismului. Nici nu se iputea face o mai frumoasă>’ 
şi mai cuviincioasă încununare a muceniciei Sfîntului nostru, decît în felul acesta. Nu 
noi romîni l-am impus creştinătăţii ortodoxe spre cinstire, ci grecii, prin învăţatul' loan 
Cariofil, prin călugărul athonit Nicodim Aghioritul şi ,în cele din urmă, prin însăşi hotă- 
rirea Sinodului Patriarhiei Ecumenice în frunte cu Patriarhul, adică prin factorul cel 
mai legiuit cu putinţă. Pătrunzînd în mineie, el intră în cult; deci, începutul cultului 
său propriu-zis este anul 1843. El1 figurează .de acum înainte în mineie, 'alături de- 
Sfîntul Epifanie al Constantiei Ciprului şi Ghennan al Constatinopolului, dar în afară 
de menţiunea sinaxariială şi stihul respectiv, nu are nici nn imn încliinat lui, adică' 
mi are slujbă, lipsă pe care va căuta să o împlinească ,tot Athosul, cum am văzut, în 
1859, sau poate chiar mai devreme, în orice caz nu înainte de 1843, data apariţiei 
Mineiului ecumenic.

Sinaxarul este totuşi o însemnată formă de cult. După cum vedem, calea parcursă • 
de Sfînt, pentru introducerea lui în mineie, deci în cultul legiuit de obşte, este puţin 
deosebită de aceea străbătută de viaţă, de care ne-am ocupat. Cultul lui porneşte de la
Athos, pe baza »lui Cariofil şi Nicodim, revine la Constantinopole, unde este învestit cu
toată autoritatea şi forma şi după aceea prin Mînăstirea Neamţ se răspîndeşte pe toată 
întinderea Bisericii Ortodoxe Romîne.

Cît priveşte sinaxarele greceşti ulterioare datei de 1843 acestea păstrează exact 
textul grecesc din Mineiul constantinopolitan, redat de noi mai sus şi tradus de Neonil 
şi de noi. Acestea sînt: Sinaxarul lui Nicodim Aghioritul74, de la Atena, din 1863 şi
Sinaxarul cel mare al lui C. Dukakis, tot de la Atena, din 189275. în orice caz, nu se

73. Actul este din 16 mai 1843. El este semnat de patriarhul Gherman şi contra
semnat de zece sinodali: Dionisie al Heracleei, Dionisie al Nicomidiei, Neofit al Dercelorr
Ioachim al Ioaninelor, Antim al Maroniei, Meletie al Cizicului, Ierotei al Halchedonului. 
Gherasim al Adrianopolei, Atanasie al Serelor şi Constantin al Strumniţei. Neonil nu vor
beşte nimic de aceste acte ale Patriarhiei Ecumenice în Mineiul său pe Septembrie 1846.

74. 2ova£aptaTY)£ xcov 8w5sxa jnqvcov xoo âvtauxou, Atena, 1863, t. I I  (lunile martie-
august), p. 147,| col. 1. Vezi textul la Pr. prof. Liviu Stan, op. cit., p. 63.

75. Suvafiapioxijţ Atena, 1892, t. • V, luna mai p. 210. Textul la Pr. prof. Liviir
Stan, op. cit., p. 64.
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■ poate pune .problema că Neonil i-a luat de aici, ci din Mineiul constant’nopolitan.
Acestea ne îndreptăţesc cu prisosinţă a crede că Biserica greacă a continuat să-l pome- 
menască la slujbe pe Sfîntul nostru.

în aifară de menţiunea din mineiele romîneşti, şi de viaţa tipărită aparte, cum am.
arătat, în cele două ediţii (1801 şi 1858), Sfîntul nu este pomenit nici în Sinaxareie 
xitaşa-te la sfîrşitul* cărţilor de cult romîneşti şi nici în calendare, decît din 1955 încoace. 
Cităm între acestea : Tipicul cel mare al Sf. Sava, de la Neamţ dim 1844, Proloagele
de la Neamţ, din 1855TC, traduse după cele r-useşti. Nici cărţi mai noi ca: Ceaslovul 
Mare de la Bucureşti, din 189677, Oratoriul lui Melchisedec, de la sfîrşitul sec. trecut7S, 
Molitfetnicul din 1950, Aghiazmat aî fil din 1950, nici Liturghierul din 1937 ş. a.

Primul care--l pomeneşte la Sinaxar este Liturghierul «tipărit cu aprobarea Sf.
'Sinod şi cu binecuvînitarea şi osîrdia Prea Fericituiui Patriarh Justinian», de la Bucureşti 
din 195670. în calendarele eparhiilor el apare constant, din 1955 încoace, fie cu numele 
de Ioan Valahul, fie cu Ioan din Oltenia.

De asemeni, nici Vieţile Sfinţilor tipărite în romîneşte, după apariţia vieţii din
1801, nu-1 pomenesc. Din acestea menţionăm: Vieţile Sfinţilor de la Neamţ din 1813, 
cele de la Bucureşti din 1836, cele tipărite la KişViău în 1909 şi 1929, traduse după
cele ale lui Dimitrie al Rostovului, deşi exista, cum am spus-o de atîtea ori, o tra
ducere romînească încă din 1801. Nu-1 atenţionează, cîtuşi de puţin nici Vieţile ''Sfinţilor 
tipărite în veacul nostru, adică de la 1900 încoace. Din acestea menţionăm, în special, 
cele tipărite «cu binecuvîntarea şi aprobarea Sf. Sinod al Bisericii autocefale romîne, de 
un pios creştin» (Iorgu Dumrtrescu) sub îngrijirea arhiereului Nifon N. Ploieşteanul,
Vicarul Mitropoliei Ungro-VIahieiso, şi cele tipărite de fosta editur« «Cugetarea», în 
7 volume.

Faţă de aceste constatări, se im.pune din partea Sfîntului şi îndreptătorului Sinod, 
măsura urmărită practic, ca toate cărţile liturgice, cu sinaxar la sfîrşit, şi toate calen
darele tipărite de eparhii, să-l aşeze la locul cuvenit, pe Sfîntul Ioan Valahul.

8 . Slujba Sfîntului. Sîntem siguri că nu exi-stă o slujbă propriu-zisă a Sfîntului Ioan
Valahul, tipărită pînă acum, nici în greceşte, nici în romîneşte. Ambele ediţii aie
‘Neomartirologhion-ului (1799 şi 1856), care la unii neomartiri le dă pe lîngă viaţă şi 
slujba, pentru Sfîntul nostru nu au nimic în această privinţă. Această convingere ne-o 
Întăreşte şi o monografie sipecială în această chestiune81. Aceasta fiind situaţia rămînem 
la manuscrisul pus la dispoziţia Cancelariei Sf. Sinod, de către P. C. prof. Liviu Stan, 
provenind de Ia Mînăstirea Cutlumuşul, denumită adesea în trecut: «Marea Lavrâ a
rŢării Romîneşti», manuscris de care am vorbit mai sus.

Găsim însă »potrivit să subliniem zămislirea slujbei, tot la Athos, centrul monahie 
cel mai de seamă al Ortodoxiei, căruia S'fîntul nostru îi datoreşte nu numai tipărirea
vieţii şi compunerea sinaxarului scurt, cît şi, după cum vedem, a slujbei compusă în 
1859 în greceşte şi mai probabil în romîneşte. Dacă ne întrebăm cine a comipus notiţa 
sinaxarială în limba greacă şi stihul de care am vorbit în cele precedente, noi credem 
cu siguranţă că el este de factură athonită şi că aparţine în mod foarte probabil chiar 
Iui N’x:odim Aghioritul, cel care a deschis prin Neomartirologhionul său, cultul muce
nicilor celor noi ai Bisericii Ortodoxe.

9. Alte referinţe şi menţiuni biografice şi bibliografice. Vom 'trece în revistă, în
rîndurile ce urmează, alte cîteva referinţe, cu privire la Sfîntul Ioan Valahul.

A. Amintim, în primul rînd Marea Enciclopedie greacă, care vorbind de toţi neo-
;martirii cu numele de Ioan8 2  are un scurt text privitor la Sfîntul nostru, pe care îl

76. Voi. I I I  (martie-mai).
77. Ediţia a Il.a , 1896.
78. Bucureşti, 1869, pp. 16-17; dă numai pe Sf. Epifanie şi Gherman.
79. Liturghierul, 1956, Bucureşti, p. 457.
80. Vieţile Sfinţilor3 voi. IX, cărticica VI Bucureşti, 1905. La pp. 577-704 dă numai 

'Viaţa Sfîntului Epifanie (577-692) şi a Sfîntului' Gherman (692-704).
81. L. Petit, Bibliographie des Acolouthtes grecqxes, Bruxelles, 1926. Intre pp. 112- 

i24 se ocupă cu sfinţii ce poartă numele de Ioan, care au slujbe. Nu pomeneşte nimic do 
Ioan Valahul.

82. Vezi Marea Enciclopedie Greacă, Atena, 1930, voi. X III, p. 353, col. 1-2; ceilalţi
<neomartiri cu acelaşi nume sînt: 2. Bulgarul ( f  1784); 3. Noul Bulgar (f 1802); 4. Ipirolnl 
>(t 1526); 5. NoîiI Ipirot (f 1814); 6. Tesaloniceanul (f 1802); 7. Calfa (f 1575); 8. Culicaa
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•aşează, între ceilalţi, la numărul 1 . II dăm în traducere, dată fiind raritatea colecţiei 
1 a noi în ţară :

1. «Valahul. în Valahia luai prizonier în vîrstă de 15 ani. A ucis pe cale pe
• ostaşul turc desffinat, care-l ducea la Const ani inopole. Văduim celui ucis, căreia i-a
fosi predat Ioan, după ce în zadar a încercat să-i schimbe credinţa lui, l-a dat eparhului,
care a şi poruncit să-l chinuiască, după care xl-a •spînzurat în ziua de 12 mai 1662, zi

. în care se prăznuieşte pomenirea lui. Mucenicia sa a scris-o Ioan Cariofil». După cum
vedem, fiind aşezat cu această succintă, dar exactă notă, într-o carte de mare circulaţie# / . / «

a lumii greceşti, i s-a făcut o amplă popularizare.

B. Tot aici găsim potrivit a menţiona corespondenţa ce s-a purtat între Arhiepiscopul 
rus Serghie şi Mitropol tul Primat al Romînier Iosif Gheorghian (t 1909), pe tema 
sfinţilor romîni. Primul a cerut celui de al doilea tnumeje acestora, spre a le trece în 
cartea sa de aghioiogie ortodoxă. Iosif Gheorghian i-a răspuns c ă : «Romînii au muiţi

■ drepţi, care s-au săvîrşit în nădejdea învierii şi a vieţii de veci, viaţa cărora este bine 
plăcută Domnului şi în deobşte este cunoscută, însă aceşti drepţi, neţiind canonizaţi 
de către Biserică, nu sînt înscrişi în numărul sfinţilor Sfintei noastre Biserici, în afară 
de unul, numele căruia este Ioan Romînul sau Valahul, care de către Biserica noastră 
este înscris la 12 mai. ,Se spune că acest Sfînt Ioan ,a fost chinuit de către turci la 
Constantinopol. După părerea unora acest Sfînt s-a născut în Bucureşti, după părerea 
altora, în Craiova. în tot cazul acesta este un Sfînt naţional romîn 83. Reţinem afirmaţia 
că : «de către Biserica noastră este înscris la 1 2  mai», ceea ce nu corespunde adevărului, 

•după cum am -airătat «mai sus; apoi nesiguranţa cu privire la martiriul lui: «Se spume...», 
ceea ce arată că nu cunoştea viaţa tipărită în romîneşte şi în fine că «unii susţin că 
este născut la Bucureşti, iar alţii la Craiova», ceea ce arată de asemenea confuzie. Ceea 
ce putem afirma, încă odată, cu privire la originea Sfîntului, este că nu dispunem de
nici un document intern, care să-l completeze cu ceva pe cel extern scris de If Cariofil. 
Aşa că nu putem admite altceva, decît că s-a născut în Vailahia, fără nici o precizare 
de localitate de origină sau ţinut, lucru de care ne-am ocupat în cele precedente.

C. N. Iorga, .vorbind de tipăriturile din vremea Mitropolitului Dositei Filitti
(1793-1810), zice: «Din vremea acestui mitropolit, care lăsa pe romîni să lucreze sub
numele lui cărţile lor romîneşti, avem o nouă ediţie a Slujbei Sf. Dimitrie din Basarabov,
la care se adaugă cu acest prilej încă una, tradusă după Ioan Cariofil, polemistul reli
gios din veacul al XVII-lea, Viaţa Sf. locui Romînul, «acolutia» lui»*4... Textul ne lasă
ideea că s-a tipărit slujba sfîntului, ceea ce nu corespunde adevărului cîtuşi de puţin, 
şi nu s-a făcut încă .pînă astăzi. Tipăritura din 1801 este a doua ediţie a Slujbei S’f.
Dimitrie Basarabov, avînd lîngă ea, pentru prima dată în romîneşte, viaţa sfîntului 
nostru, pusă de noi la sfîrşitul acestui studiu, pentru valoarea ei documentară.

D. Precizăm tot aici că nu am putut afla lucrările : Eugenia Vulgaris, np6 ; rceipov
tov xXaipx.tov, Atena 1844, (p. 30), n ’ci al lui Hrisostom Papadupoulos: 0 £ Nsojxdpxo- 
Psc, Atena 1934, ed. II (p. 37) şi nici a lui Sathas: Meoaiam'/â) piŞXio9>]KY] t. III, Veneţia 
1872 (p. 607)S5, care la ipaginile indicate cuprind menţiuni despre Sfîntul Ioan
Valahul. Credem însă că nu au nimic mai mult decît cele relatate de Cariofil în-viaţa

* K . f

sa., si decît cele cuprinse în Minei. Precum vedem, textul lui Cariofil este UNICA
SURSA PENTRU VIAŢA ŞI PĂTIMIREA SFÎNTULUI IOAN VALAHUL. .

• 10. Acţiuni în legătură cu Sfîntul între 1950-1955. Sînt de menţionat aici mai 
multe acţiuni ale Bisericii Ortodoxe Romîne, care au avut loc între anii 1950-1955, adică 
de cînd s-a pus problema canonizăinii sfiinţilor* naţionali, şi pînă la efectuarea propriu 
zisă a acestei lucrări: ‘ •

• .

<t 1564); 9. C ret anul (f 1811); 10. M vtienvasiotul (f 1773); 11. Corăbierul (f 1669); 12. Cro- 
itorul (f 1652) şi 13. Trapezuntiul (f 1492). Iată' grupa din care face’ parte mucenicul 
romîn. Este o adevărată comunitate ecumenică, fiind reprezentate foarte multe Biserici. 
Remarcăm că cel din urmă este Sfîntul Ioan cel Nou de la Suceava, căruia i’, se dă data 
greşită a morţii (1492 în loc de 1330). L. Petit op. cit., dă circa 1350.

83. N. Popescu-Prahova, op. cit., p. 425.
84. N. Iorga, Istoria Bisericii Romîneşti şi a vieţii religioase a Romînilor, voi. II,

«ed. II, Bucureşti, 1930, p. 151. . . . . .
85. Pr. prof. Liviu Stan, op. cit., pp. 66-67. .

B.O.R. — 9
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A. Hotărîrea Sf. Sinod al Biscricii Ortodoxe Romîne, din 28 februarie 1950, cu 
privire la cononizarea şi generalizarea cultul ui unor sfinţi romîniSG.

B. Oficierea pentru prima data, la 11 mai 1954, a slujbei Sf. loan Valahul, în 
toată amploarea ei, după manuscrisul de la Athos, adus de P. C. prof. L. Stan, transpus 
pe note psaltice de Pr. Anton Uncu87.

C. Enciclica Sfîntului Sinod al Bisericii Oriodoxe Romîne către cler şi credincioşi
cu .privire la cinstirea unor .sfinţii 'romîni sau cu moaşte în ţara noastră, care a fost 
semnată, împreună cu Tomosul de canonizare, în cadrul unor măreţe serbări; în legătură 
cu aniversarea a 70 de ani de autocefalie, 30 de ani de patriarhat şi 7 ani de la reîntre
girea Bisericii Ortodoxe ardelene, în afară de membrii Sfîntului Sinod al Bisericii Orto
doxe Romîne şi de delegaţii Bisericilor Ortodoxe surori ai Patriarhiei Ecumenice, în 
frunte cu I. P. S. Athenagoras, Mitropolitul Thyatirelor, a Bisericii Bulgare, în frunte 
cu P. F. Chirii, Patriarhul Bulgariei, şi a Bisericii Ruse, în frunte cu I. P. S. Mitropolitul 
Leningradului şi Novgorodului ss. î.n această enciclică (pct. 6 ), este menţionat şi Sfîntul 
loan Valahul. Socotim că semnarea acteior de canonizarea şi generalizarea ciutului Sfin
ţilor romîni, de către Bisericile constantinopolitană, greacă, rusă şi bulgară, 'nu numai 
că au întărit ceile săvîrşite de forul suprem de conducere al Bisericii nţoastrje, dai* şi 
angajează într-o măsură, Bisericile respective, pe calea cinstirii, dacă pînă acum nu au 
făcut-o, a acestor sfinţi ridicaţi dintre evlavioşii creştini, de pe plaiurile nomîneşti.

11. Aria cultului Sfîntului loan Valahul. O ultimă problemă care se cere tratată
aici este aceea a lîntinderii cultului Sfîntului nostru, în sînul Bisericii Ortodoxei în 
general. Din cele relatate pînă acum, ne dăm bine; seama că Bisericile de limbă greacă, 
în frunte cu Patriarhia de Constantinopole, sînt primele care au trecut la cinstirea lui
prin introducerea vieţii lui între ceilalţi neomartiri pe care-i cuprindea -foile Neomartiro- 
Ioghionului, prin care el devine cunoscut şl se imipune atenţiei credincioşilor. în mineiele 
greceşti el intră, cum am arătat-o, în 1843, dată de cînd sfîntul este pomenit fără în
trerupere pînă astăzi. O serie întreagă de alte ■•lucrării şi sinaxare de limbă greacă men
ţionate, d-au ‘iinut veşnic vie amintirea. Dar înaintea Patriarhiei Ecumenice si a celor-
9 * 9 9

lalte Biserici greceşti, putem crede, fără a* ne înşela, că diferite mînăstiri din Sfîntul 
Munte Athos, (Xiropotamul, La.vra, Cutlumuş) şi poate şi schiturile romîneşti de aco)o 
(Prodromul şi Lacul) l-au introdus la slujbe prin mineiele >lor manuscrise, folosite la
străni şi ţinute la curent cu sfinţii cei noi, încă înainte de apariţia lucrării lui Nicodim 
Aghioritul din 1799. Sfîntul Munte este cel dintîi care i-a cunoscut viaţa, i-a alcătuit 
şi introdus cele de trebuinţă Mfneiului şi tot acesta a şi purces la alcătuirea slujbei 
Sfîntului, ajunsă pînă la noi în manuscris.

Biserica romînă, după ce ia cunoştinţă pe cale orală, din referinţele lui Cariofil, 
din cele cinci călătorii ale sale în Ţara Romînească, îi traduce viaţa şi i-o tipăreşte,,
dar paralel cu aceasta circulă şi o serie de manuscrise, care-i întăresc cunoaşterea şi
cinstirea. Cultul lui începe la noi, odată cu anul 1846, data apariţiei Mineiului pe mai
de la Neamţ. începînd d.in 1945, data aipariţiei cărţii Pr. prof. L. Stan, pînă la hotărîrile* 
Sfîntului Sinod din 1950-1955 şi pînă astăzi, cultul Sfîntului' s-a precizat din ce în ce* 
mai mult, ajungînd pînă la desăvîrşire. Nu avem decît să ne amintim de circulara Sf. 
Sinod din anul acesta, cu prlejul aniversării a trei sute de ani de la moartea sa muce- 
nicească, pentru a ne da seama de aceasta. în momentul cînd se va tipări filada cu 
icoana, slujba, şi viaţa Sfîntului şi cînd cele două din urmă vor fi înserate în paginile 
Mineiului pe mai, cultul său va ajunge la maximum de împlinire. Se şi cuvenea ca 
Biserica Ortodoxă Romînă să ajungă prima la acest stadiu ultim de perfectare a cinj 
ştirii lui.

Cît priveşte Bisericile Ortodoxe rusă, sîrbă şi bulgară, nu putem da decît următoa
rele referinţe: Textul vieţii lui este cunoscut credincioşilor din Biserica rusă încă di ti

9 • 9

1861, iprin traducerea în limba respectivă a Neomartirologhion-ului, după cea de a doua 
ediţie (Atena, 1856), lucrare efectuată de Petrei Soloviev8 9  Cercetînd Minologhionul

86. „B.O.R.", nr. 3-6/1950, pp. 298 sq.
87. f,B.O.R.“ nr. 5/1954, pp. 532 sq.
88. „B.O.R." nr. 11-12/1955, pp. 1037 sq.; .Mitropolia Olteniei'*, nr. 10-12/1955, pj>.

594-612. Despre importanţa acestui act vez i Pr. prof. Isidor Todoran, In  legătură cu cano* 
nizarea sfinţilor-romîni, în ,,B.O.R.“ , nr. 5-6/1958, pp. 465-472,. şi P.. Trembelas,. Comwniunt tt 
Sfinţilor, trad. de Pr. dr. Olimp N. Căciulă, Cemica, 294(X
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Arhimandritului Se/ighie90, îl găsim doar amintit; el ne trimite la lucrarea lui Solo- 
viev, amintită mai sus. Din nefericire, căutînd în mineiele folosite la strană, atît de 
Biserica rusă, cît şi -de cea bulgară din Bucureşti, tipărite în slava Iveche, nu l-am 
găsit menţionat; el este cunoscut, dar nu este introdus în mineiele în uz91.
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III. TEXTELE DE BAZA ALE VIEŢII SFÎNTULUI IOAN VALAHUL

T

1 . NEOMARTI ROLOGH ION, ed, 
1856, pp. 79-80 (identic cu ed. I, 
pp. 89-91).

II-a, Atena, 
Veneţia 1799,

MaoTvoiov to v  'Ayiov * Ibqopjuqtvqoq ’ lcouv- 
rov B/.dyov Kaxă x6 . exog. Maîov ifi' 1662

EMAPTYPHIEN 0 AT10E 
IQANNHI BAAXOZ 1

fîc
Ovtoq 6 evlo^n'ipevoQ î\xov ano xr\v B/.ayi'av 

rov xaioov Xomdv tov avOevxog Mlyva

2 . SLUJBA CUVIOSULUI PĂ
RINTELUI NOS<TRU DIMITRIE 
DE. LA BASARABOV... LÎNGĂ 
CARE S-AU ADAOS ACUM SI 
PATIMIREA SF. MUCENIC 
IOAN «ROMINUL, Bucureşti, 1801,
pp. 20v—21v.

(Prima tipăritură romînească):

Pătimirea Sfîntului Mucenic Ioan 
cel din Ţara Romînească, carele 
au mărturisit la anui 1662, Mai 
1 2 . Scrisă de Ioan Cariofil, ce 
au fost logofăt .mare al Bisericii 
ceii mari. Rumîneşte acum tăl
măcită din Martirologhion acum9 2  
ce s-au tipărit de curind93.

Acest blagoslovit au fost din 
Ţara Rumînească 94. Deci pe vre
mea lui Mihnea-Vodă93, ce să 
numi-a Givan-Bei9(î, fiindcă cerea 
de la el Turcii biruri grele, şi

1. 2 uYYpa<peiL><; to\Stou EGTaOT) ’ lc o a v v r^  A o y o O e T r^  
o Kapuo©\jXX7)c *

* Scriitorul acestei mucenicii a fost logofătul Ioan Cariofil.

89. P. Soloviev, Hristianskie Muceyiiki na Vostokie, S. Petersburg, 1861, care-i
dă viaţa la p. 112.

90. Arhim. Serghie, Polnîi Miesiaţoslov Vostoka (Minologhion deplin), Moscova, 1876,
t. II, partea I, Orientul Sfînt. p. 124, col. 1, la ziua de 12 mai.

91. Mineiele pe luna mai, utilizate la strană, la cele două biserici din Capitală,
sînt: cel tipărit de Sfîntul Sinod al Bisericii Ruse, la Moscova, în 1868, şi cel tipărit la
Kiev, în 1898. Acestea nu cuprind la 12 mai decît pe Sf. Epifanie şi Gherman.

92. In exemplarul de la Biblioteca Academiei R .P .R ., cuvîntul acum este acoperit
cu o bandă mică de hîrtie, lipită. Este o corectură posterioară imprimării, ttin cauză că
acesta este repetat puţin mai sus.

93. Titlul vieţii în romîneşte rezultă din combinarea titlului grecesc cu nota ‘ de jos. 
în care se indică autorul. Se adaugă funcţiunile lui Cariofil de logofătj pe lîngă Patriarhia 
Ecumenică. In unele manuscrise, descrise mai sus, se adaugă şi aceea de „logofăt mare al 
Vistierii a Tării Romîneşti(C. Este o dovadă că amintirea lui Cariofil erai neştearsă în Tara. 
Romînească în 1801, la 9 ani de la moartea sa (1692). E şi firesc să fie aşa, după cele cinci 
călătorii, mai mulţi ani petrecuţi aici şi înmormîntarea sa la Radu Vodă.

94. Textul grec foloseşte constant termenul de ,,Vlahia“ , iar traducătorul îl redă
întotdeauna prin „Tara Romînească“. Cariofil şi majoritatea documentelor greceşti ale sec.
al XVII-lea numesc Tara Romînească, Valahia. Pe sfînt îl numeşte în titlul grec: BAa XOS
■b Vlahul, sau mai bine zis, Valahul.

95. [Domnului] Mihnea Vodă (1658-1659). Acesta este numele obişnuit, sau Mihnea
al III-lea. El îşi ia numele de Mihail Radu (Al. Ciorănescu, Dorrvnial..., pp. 107-108), ţinînd 
seama de misiunea ce crede că o are, misiune asemănătoare cu a lui Mihai Viteazul, pe
care caută să-l imite.

96. Giuvan-Bey este numele dat de turci la Constantinopole, unde a stat multă vreme
şi a fost protejat de Atiche Sultan (prinţesa), fiica sultanului Ibrahim I  (1640-1648).
Titlu ce se da odraslelor imperiale. Giuvan-Bey == prinţul cel tînăr pe turceşte. Bey (beg)
este titlul dat de turci guvernatorului unei provincii sau al unui* oraş, avînd rolul unui
paşă cu un singur tui (o singură coadă de cal la steag). Titlul dat, în special domnitorilor 
romîni, cf. M. Guboglu, Catalogul documentelor turceşti, Bucureşti, 1960, p. 608, şi L. Şăi-
neanu, Elemente turceşti în limba romînă, Bucureşti, 1885, p. 119 (gevân, gUvân =  tînăr, 
adolescent); L. Şăineanu, Influenţa orientală asupra limbei şi culturei romîne, voi. II, Bu
cureşti, 1900, p. 43. Cariofil îi cunoştea numele, sub care era în mod curent numit la Tari- 
grad. Poate l-a şi cunoscut personal. Cronicarii Tării Romîneşti îi cunosc şi ei acest nume.
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Boefiovda, zov emleyovevov Tzţtfiw finer), eneidrj 
eţrjzovv and avzov ol 3Ayagi'jvoi ooolfiaza fîagea, 
xai avzâg dev rjfin get va ză ânoxgidfj, ănoazd- 
zrjoe xai otzov evgioxe Tovgxov3 zov efiavev elg 
zâ onadr eneiza enegaoev elg za ţtegr] zfjg Tovg- 

xiag xai exaxpev, xai rjcpâvioe, xai al%fialcb- 
rsvoe Kollovg* xal cbg zo ijxovotv o Baoilevg 
Mexpez^g, eozede zovg Tazânovg, xai ă/do 
(fovorizov edtxov zov eîg zi)v Blayiav.

'O oe Tţtfiăv fmerjg ţirj dvvupevog vă ăvzio- 

zaOfj, ecpvye' xal oi Tar* got, xai oi T<vgxoiy 
eloefirjoav peoa elg zrjv Bla%iav, xai exapav peyav 
âipaviofiov elg zoyevog zcov Xgioziavcbv xai eoxiă- 
ficooav Tzĥ jOr} ăneiga ăvdgwv ze, xai yvvarxwv, 
tu.aţrj ţie zovg onoiovg eoxAapd)Orj xai ovzog o evlo- 

yrjfievog 9 lomvvr)g3  yevvrjpa xai Ggtfifia &v zr\g 
B/.a/Jag5  and yevog ăgxovzixov, %govov dexazov

nifinzov âycov elg zrjv fftixiav' ov Idcov evag 

ozgazioni'jg* âyagrjvog evjiogcpov ovza xază t.oU,a, 

zov Yjyngaoev juagov oxotzov evexevm fiidoavzog 
Se avzov elg zi]v /uagăv Ofuţtv, o veog izsio yj 

?}zov oaxpgwvxai xadagog, dev eozgeţe' xai o 
fiev rjfiovlrjdrj vă zov dâorj elg eva devdgov, Stă 

vă zov fuâvrj' 6 de ’ lojăvvyg lafîcov diă avzo 

Xv7ii]v odvv)]găv elg zrjv xagdlav zov, xai (po- 

fiov/ievog zo filatov fuaoţia, Tzagexr\gi]oe xatgov, 

xai edavâzcooe zov fiiagov exelvov, xai ăoelyrj.

el nu putea să răspunză,' s-au 
ridicat împotrivă, şi unde afla 
turc îl punea supt sabie97.

Apoi au trecut în părţile ţărei 
turceşti*, şi au ars, şi au prăpă
dit, şi au robit pe mulţi °8.

Şi auzind aceasta împăratul 
Mehemet", au trimis pe Tătari 
împreună şi cu altă oaste a sa 
în Ţara Romîneasă.

Iară Mihnea-Vodă neputînd sa 
stea împotrivă, au fugit. Şi Tă
tarii, si Turcii au .intrat în Ţara " > • 
Rumînească, şi au făcut imare stri
căciune în neamul Creştinilor, şi 
au robit mulţime -nenumărată de 
bărbaţi şi de mueri 10°, împreună 
cu carii s-au -robit şi acest bla
goslovit Ioan, naştere şi creşte
re 1 0 1  / fiind a Ţării Romîneşti, de 
neam de boiariu, de cinsprezece 
ani cu vîrsta.

Pre carele văzîiidu-1 un ostas 
turc1 0 2  că iaste foarte frumos
J-au cumpărat cu gînd spurcai, şi 
silindu- 1 pre el spre împreunare 
spurcaţi, tînărul fiind înţelept şi 
curat, nu -s-au plecat.

Şi acela vrea să-l leage de un 
copaciu ca să-l spurce, iară Ioan 
luînd mare mîhnire de aceasta în 
inima sa, şi temîndu-să de spurcă
ciunea cea cu sila, au pîndit 
vreme şi au omorît pe acel spur
cat şi iprea curvariu.

dar îi caută altă derivaţie şi semnificaţie (giuban — amant). Vezi Al. Ciorănescu, Dom- 
nia... pp. 75 şi 88; C. Grecescu şi D. Simonescu, Istoria Tării Romîneşti, pp. 130-141. Noi
credem că i s-a dat acest nume atît pentru simpatiile de care se face părtaşi, din partea 
Curţii sultanului, cît şi pentru legitimitatea sa la tronul Munteniei. In acest sens el scrie: 
„hereditarius", în jurul portretului său. Vezi Istoria R.P.R., Bucureşti, 1952, p. 208. Cariofil
îl numeşte de două ori în viaţa sfîntului cu numele de Giuvan-Beî.

97. Lucrurile concordă perfect cu cronicile ţării, cf. supra.
98. In  părţile (ţărei) turceşti. Idem, cele din nota precedentă.
99. Mehemet—Mehmet—Mehmed — diferite pronunţări locale ale numelui profetului

musulman. Este vorba aici de sultanul Moliamed IV , născut în 1642, mort în 16.91 cu un
an înaintea lui Cariofil. Acesta urmează, în 1648, tatălui său Ibrahim, sub tutela bunicii
sale (Valide Keusen) şi a marelui vizir Sufi-Mohamed. Minoritatea sa a fost tulburată;
anarhia n-a încetat decît atunci cînd Kiipretili-Mohamed paşa a devenit mare vizir (1656). 
Mohamed IV a fost depus în 1687, de o revoltă a ienicerilor, şi înlocuit cu Soliman II I , 
fratele său. Cf. Larousse du XX-e siăcle, Paris, 1931, t. IV, p. 600, col. 1. Pe timpul muce
niciei sfîntului (12 mai 1662) era deci sultan Mohamed IV, iar mare vizir crudul Kuprelili- 
Mohamed. In faţa celui din urmă, Sfîntul Ioan Valahul apare o singură dată dar tot ol 
dă ordin, eparhului, la sfîrşit, să-l ucidă. Letopiseţul Cantacuzinesc îl numeşte pe marelr 
vizir : „Chiuprilul Vezirazimul“ , cf. Grecescu-Simionescu, op. cit., p. 139.

100. Concordanţă perfectă între acest izvor şi cronicile interne, cf. supra.
101. Sfîrşitul, p. 20.
102. Unii cred că era vorba nu de un simplu ostaş, ci de un grad mai mare şi deci

mai bogat, în ,,B.O.R.“ nr. 5/1954, pp. 537-538. Documentul grec nu rue îngăduie însă a
traduce altfel cuvîntul (Oxpaxiojxrjţ). .

103. Celui ucis.
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Ol de ovvodoiTcc qol igcozcbvztg zovy xal ţiadov- 

zeg zâ 7zgaydev, zov edeoav xal (pfgovzeg zov 
dg zrjv nohv9 zov xaqgdcoxav elg zrjv yviaîxa 
zov <povevQevzog nyagrjvov, xal ixeivrj zov 
i<peqev elg zov Beţvgrjv, oozig zov Ifial.ev elg 
iijezaoiv, xal d> fioloyrjo e zrjv ălrjdeiav•

âdev zov enagfdooev elg zrjv yvvatxa, vă zov 
xâţirj <hg fiovlezar avzrj de (Henovoa avzâv 
ftoXlă ev<poQ(povy enezayeigloOrj zq novg ânazrj- 
Xovg, diă vă zov vixrjorj, vnooyoixevrj eig avzâv, 

âzi âv yivrj Tovgxog, £yei vă zov tcoqţj diă 
âvdga zrjg,  xal vă zov dcoorj SXov zâv (Mov zrjgy 
xal â?2a axofirj zoiavza zaţrjuaza izollă zov 
ăxaţiev ă tt’â vfog zama ăxovcovzagy ăxave zov 
ozavgov iov3 nagaxaXcovzag zov Xgiozov vă zov 
ozegecbvrĵ xal vă zov (pvlă^rj ecog ze ztlovg ăx-

lară cei ce era împreună călă
tori întrebîndu- 1 pre el, şi înşti- 
inţîndu-să de ceia ce se făcuse, 
l-au legat şi ducîndu-î în Ţari* 
grad I-au dat muierii turcului ce
lui mort 103f şi aceia l-au dus Ia 
Vezirul104, carele l-au pus la cer
cetare, şi au mărturisit adevărul.

Deci l-au dat muierii să facă 
cu el ce va voi. Iară ia văzîn- 
du- 1  foarte frumos, au meşteşu
git chipuri amăgitoare ca să-l 
biruiască, făcîndu-să lui, că de să 
va face turc, îl va lua bărbat, şi 
îi va da toată aVerea sa, şi altele 
multe ca acestea făgăduinţe îi da.

Iară tînărul auz nd acestea îş 
făcea cruce, rugîndu-să lui Hris
tos să-l întărească, şi să-l pă
zească pînă în sfîrşit neclătit în
tru credinţa ore ş tone ase ă.

lovrjzov elg zrjv moziv zcov Xgioziavcov rj de 
yia Aalidă , zavza fiXinovoa, xal ăxovovoa, 

zov enagddcoxev elg zâv ănagyov 8ozig jiăvcov- 
zăg zov elg zrjv <pv?,axrjv9 zâoa <pgixză xal deivă 
xolaozrjgia zov edcoxev, onov 8yi vă ză nodrj 
xivăgy â?JÂ xal ţxâvov vă ză ovXXoyioOfj o ar- 

Ogwxog, zgofiăţei, xal <pg(zzei xaz’aArjOeiav,

xal zavza exaţiev elg zov Mâgzuga elg diâozrjua 
izolXcbv rjfiegcbv elg zov onolov xaigâv xal ixeivrj 
ff nafifiiftrjlog yvvfj, dev eneine xad’exâozrjv 

7 7 /itgav vă iâv xolaxevrj, xal vă zov nagaxivă 

xgâg zrjv ăoelyeiav, oxovdâCovoa vă zov arcoa- 
zrjorj zfjg mozecog za>v Xgioziavcov ă)Xo vfog, 

doneg zlg ădnţiag ozeggozazog, iozexev ăxlovrj- 
rog, xal edgalog elg zrjv izioziv, xal oocxpgoovvrjv, 

ănofîXenovzag elg /invov zâv Kvgiov rjfiojv ylrjoovv 
Xgiozâv3  and zov ânoiov eloţifiave dvva/uv, xal 

vixr]v xază za>v âgazcbv, xal ăogâzcov eydg&v

xâlog Tzâvzcov filexovzeg izcbg dev xazcogOovovv 
zinoze, eţrjzrjoav ă ~o zov Beţrgyjv 0eh]fia vă 
rov Oavazcboovv. 10 de BeCvgrjg eng6ozaţe zov

Iară acia noua Dalida1 0 3  a- 
cestea văzînd şi auzind l-au dat 
la Eparhul100, carele ipuindu-1 în 
temniţă, i-au dat atîtea de înfri
coşate şi cumplite munci, cît nu 
să le pătimească cineva, ci nu
mai să le gîndească, să spăimîn- 
tează şi să cutremură cu ade
vărat.

Şi aceştia au făcut Mucenicului 
în multe zile, întrucare şi spurcata 
aceaia mui.are nu lipsia în fiecare 
zi măgulindu*! şi îndemnîndu-l 
spre curvie, sîrguindu-să ca să-l 
depărteze de credinţa creştinească.

Dar tînărul, ca un diamant tare 
sta neclintit, şi întărit întru cre
dinţă, si curăţenie, căutînd numai

9 * » 1 •

ia Domnul nostru Iisus Hristos,
» *

de la 
ruinţa

Carele lua putere şi bi- 
asupra vrăjmaşilor celor

văzuţi si nevăzuţi.
Mai

că nu
de la Veziriul voe ca să-i omoare.

apoi de toate, văzînd ei 
isprăvesc nimica, au cerut

104. Veziriul == influenţa corespondentului grec.
105. Sfîrşitul paginii 21 r. Dalidă formă adoptată de Septuaginta, Dictionnaire de îa 

Bible, t. II, partea 2, p. 1208, col. 2; A. Rahlfs, Septuaginta id est Vetus Testamentum 
graece juxta LXX  interpretes, Stuttgart, 1935, p. 470; The Old Testament in  Greek accor- 
ding to the Septuagint, ed. H. B. Swete, Cambridge. 1925, voi. I, p. 519 — Daleidâ; W. Ge~ 
senius, Hebrăische und Aramăische Handwdrterbuch, ’uber das Alte Testament, ed. XIV, Leip. 
zig, 1905, p. 146. In romîneşte s-a încetăţenit Dalila. Aluzie la Dalila, care l-a pierdut pe 
Samson (Judecători, XVI, 4). Cariofil respectă textul Septuagintei.

106. Comandantul cetăţii.
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Enaqyov va xe/.eorj xovxo' enrjqav /.otxov ot 
drjiuoi xo ev/.oyiyievov xexvov, xdv 5 Icodvrjvy xal 

< p £ Q O V T € g  avxov elg xo IJaQtaăx K am , xovxă elg 
xo MizeţeoxevL, ixel xdv exos/moav' xal ovxcog

ekapev o Maxăqiog ex %eiQog Kvocov xdv Zxe- 

<pavov xfjg âObjoeoog' ov xalg Tzqeofieiaig xal 
rjfieTg ă^tcoOeirjiiev xcov aîovlcov, xal âxrjQaxcov 

âyaQâjv. ’A/itfv.

Iară Veziriul au poruncit Epar- 
liuiui să săvîrsească aceasta. Deci 
au luat gelaţii1 0 7  prc bîagoslovi- 
iuî tînăr pre loan, şi ducîndu-I 
pre el la Parmak Kapi10S lîngă 
Begesteni10}), acolo l-au spînzurat.

Şi aşa au luat fericitul cununa 
nevoinţii din mîna Domnului, cu 
ale căruia rugăciuni să ne în
vrednicim si noi bunătătilor celor

f t

vrednice, şi nestricăcioase. Amin.

Din prezentarea textului grecesc, în paralelă cu textul primei traduceri romîneşti,
este clar pentru oricine, că cel din urmă îl respectă, cu mare fidelitate, pe cel dintîi 
sub toate raporturile, ceea ce ne asigură că în limba noastră a pătruns un text al vieţii 
sfîntului loan Valahul, cît se poate de exact şi demn de încredere, faţă de sursa ori
ginară. Lăsăm filologilor şi celor doritori de a intra mai adînc, sub raportul formei, 
posibilitatea de a face aceasta.

La sfîrşitul acestor rînduri închinate Sfîntului loan Valahul, cu prilejul aniversării 
a trei sute de ani de la moartea sa mucenicească, credem necesar să afirmăm că prăz-
nuirea acestui eveniment bisericesc, s-a săvîrşit cu toată cuviinţa şi aşa cum o merita
cu .prisosinţă sfîntul, de către Biserica Ortodoxă Romînă, din care a făcut şi el parte
la vremea lui, 'după cum ne-am străduit s-o arătăm la începutul acestei scrieri.

Am căutat să punem toate problemele pe care le ridică viaţa, pătimirea, moartea
şi complexul istoric din care a făcut parte şi să le rezolvăm cît se poate mai just, mai 
corect şi mai exact, dorind a pune la- dispoziţia cititorilor şi a cercetătorilor viitori, întreg 
materialul documentar, referitor ia personalitatea Sfîntului loan Valahul.

Evocînd personalitatea şi sacrificiul vieţii sale curate, în condiţiile asupririi
turceşti, din trecutul întunecat pe veşnicie apus, în care el se încadrează ca un luptător 
activ, nădăjduim cu fermitate că slujitorii altarelor ortodoxe, ca şi credincioşii din patria 
noastră, vor afla la el nu numai un îmbietor exemplu de adevărată şi statornică trăire
creştinească, dar că vor înţelege mai bine şi-şi vor da cu elan aportul .lor la cauza
eliberării .popoarelor din tirania asupririi coloniale şi că vor deveni sinceri susţinători
ai luptei pentru pacea -a toată lumea, pace de care n-a avut parte Sfîntul loan Vailahul,
în zilele sale pămînteşti, şi nici -poporul a cărui fragedă mlădiţă a fost.

Pr. Conj. AL. /. CIU REA'

107. Călăii,
108. Parmak-kapi; parmak —= stîlp de lemn sau de fier, zăbrea, deget; Kapi-Kapisi 

__ poartă, cf. L. Şăineanu Elemente turceşti în limba romînă, p. 81; idem, Influenţa orien
tală, p. 284; M. Guboglu, Catalogul documentelor turceşti, p. 619. Deci poarta stîlpilor, a 
zăbrelelor sau a degetului. Probabil una din porţile cetăţii, dinspre mare, ce nu mai există 
astăzi, sau căreia i s-a schimbat numele.' N-am găsit-o menţionată între celelalte porţi ale 
Constantinopolului de astăzi, în „Les Guides Bleus: Turquie“ , Paris, Hachette, 1958.

109. Begesteni — Bezesteni din Bezesten =  clădire, şi vulgarul turc bezzistân =  lo
cul unde- se vind pinzeturi (bezz =  pînză), vechituri, bazar oriental şi tîrg frumos cu pră
vălii multe (bezestin), cf. L. Şăineanu, Elemente turceşti, pp. 17 şi 122; compară cu Pezes-
teniu =  stradă îngustă, în Efemeride..., p. 59a Un călător din secolul trecut, dr. P. A.
Dethier, L6 Bosphore et Constantinople. Description topographique et historique, Viena, 
1873, p. 38, vorbeşte de: „Marele Bazar, un adevărat labirint cu străzile şi străduţele sale, 
fiecare fiind afectată unei specialităţi de mărfuri şi toate avînd drept centru Bezesten
(prăvălii de pînză), nume care cuprinde întreg bazarul(e. Acest cartier negustoresc şi piaţă 
există pînă astăzi. Vezi Les Guides Bleus: Turquie (pp. 48 şi 125). Se arată- aici că Mohamed
I I  a pus să se construiască prima piaţă acoperită (Bedesten): arzînd, a fost refăcută sub 
Mohamed IV, în 1651; cuprinde o suprafaţă de 200.000 mp. Ea se află astăzi între Uni
versitate şi cisterna Bin-bir-Direk, V, harta, ibidem, p. 65. Deci în apropierea acestei pieţo 
a fost poarta Parmak-Kapi, unde a fost spînzurat Sfîntul loan, Valahul. Este cazul «ft
subliniem încă o dată exactitatea informaţiilor cronologice, istorice şi topografice, de caro 
face uz Cariofil.
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LUCRĂRILE COMITETELOR EXECUTIV 
SI CONSULTATIV ALE CONFERINŢEI 

CREŞTINE PENTRU PACE

După cum s-a anunţat în numărul trecut al revistei noastre, între 14 şi 18 mai 
^962 a avut loc sesiunea de lucru a Comitetelor executiv şi consultativ, ale Conferinţei 
«creştine pentru pace, în oraşele Praga şi Karlovv-Vary. Au participat membrii celor două 
ĉomitete, precum şi observatori şi oaspeţi. Delegaţia Bisericilor din ţara noastră

'Pr. Milan Şesan, profesor la Institutul Teologic Ortodox din Sibiu, şi Dl. Ştefan Juhasz, 
rectorul Institutului Teologic Protestant din Cluj.

Lucrările s-au desfăşurat în două etape, la Praga şi apoi la Karlovy Vary. Astfel 
Juni 14 mai a. c., s-a întrunit, la Praga, în şedinţă de lucru, Comjitetul executiv, pentru 
ia pune la punct ultimele pregătiri privind sesiunea Comitetului consultativ ce avea să 
se deschidă a doua zi seara, la Karlovy Vary. Şedinţa a fost deschisă de Dl. prof. 
J . L. Hromadka, preşedintele Comitetului executiv şi preşedintele Conferinţei creştine 
pentru pace, care a reafirmat că scopul Mişcării creştine pentru pace este acela de 
.a sprijini opera păcii în lume şi între popoare pe baza principiilor creştine. Constatînd
participarea masivă la sesiunea Comitetului consultativ, Dl. prof. J. L. Hromadka remarcă 
printre observatori şi pe cei doi delegaţi ai Consiliului ecumenic al Bisericilor, Prea 
Sfinţitul Episcop Emilian Timiadis, Exarli al Patriarhiei ecumenice şi reverendul G. 
Williams, secretarul Mişcării Bisericilor europene de la Nyborg. După ce s-a luat act 
■de publicarea în volum a documentelor primei Adunări mondiale creştine pentru pace, 
'jnembrii Comitetului au fost repartizaţi în trei comisii de discuţii : teologică, interna-; 
ţională şi operativă. Totodată s-a constituit şi o comisie pentru redactarea rezoluţiilor 
•finale şi a declaraţiei privind problema germană, dezarmarea şi colonialismul.

Lucrările Comitetului executiv au continuat si marii 15 mai. dimineaţa, sub con-.
$ t ■ ___  * *

ducerea consilierului Heinz Kloppenburg, din Dortmund, Republica Federală Germană, 
stabilindu-se o deplină înţelegere şi unitatea de vedere, cu privire la buna desfăşurare 
ia sesiunii Comitetului consultativ.

In după amiaza aceleiaşi zile, membrii Comitetului executiv, ai. Comitetului consul-» 
tativ, observatorii şi oaspeţii invitaţi la sesiune, au plecat din Praga la Karlovy Vary 
■unde, la orele 20,30 în sala festivă a hotelului Moscova, a avut loc solemnitatea
deschiderii primei şedinţe a sesiunii plenare a Comitetului consultativ, al Conferinţei 
«creştine pentru pace. Din prezidiu făceau parte următorii : Prof. J. iL. Hromadka, presei 
dintele Conferinţei creştine pentru pace, V. Hajek, înalt Prea Sfinţitul Nicodim, Arhie* 
episcopul Iaroslavului şi Rostovului, Episcopul reformat Tibor Bartha, prof. H. VogeJ,
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prof. W. Schmauch, Heinz Kloppenburg, pastorul Mends-Cole. Arhiepiscopul Jl 
pastorul R. UI 1 mano, pastorui J. N. Ondra, secretarul general aii Conferinţei pentru ipacê .

Lucrăr;le sesiunii Comitetului consultativ au început cu o scurtă slujbă reiigioasă 
oficiată de reverendul Alan Keighley din Anglia, după care, V. Hajek, preşedinteie 
Comitetului consultativ, a rostit o cuvîntare, arătînd pe scurt istoricul mişcării creştine
pentru pace şi insislînd asupra obligaţiilor morale ce revin creştinilor în rezolvarea pro
blemelor internaţionale contemporane.

La actuala sesiune de la Karlovy Vary s-au prezentat şase referate, care au fost. 
discutate în cele trei comisii (teologică, internaţională şi operativă) şi în şedinţă plenară. 
Referatul principal: «Răspunderea noastră in tensiunea aciuată interruiţională», a fost 
susfinut de profesorul J. L. Hromadka.

Amintind principiile călăuzitoare precizate de prima Adunare Mondială creştina., 
pentru pace de la Praga, din iunie 1961, prof. J. L. Hromadka subliniază că «in calitate 
de creştini, noi trebuie să privim, toate problemele din lume prin prisma creştină, -pentru 
că -creştinul nu este rupt de viaţa care îl înconjoară». în prezent problemele vieţii
internaţionale pot fi reduse ia trei categorii, după cum urmează: 1 . anumite probleme- 
periculoase din conflictele internaţionale ; 2. apatia moraiă a omului actual ; şi 3. între
barea dacă Bisericile de azi sînt suficient de înzestrate să înţeleagă sensul faptelor şi 
să ajute omen;rea în calea ei spre progres şi pace. Analizînd fiecare categorie în parte,, 
preşedintele Conferinţei creşti-ne pentru pace afirmă că «nu există criterii generale obiec
tive de judecare a situaţiei internaţionale», dintr-o serie de motive care dau naştere la 
unilateralitate, ajungîndu-se de au'ci la tensiunea actuală în căutarea formelor cu adevărat' 
umane. Continuarea experienţelor cu arme nucleare, probiema germană, restabilirea drep
turilor legitime ale Republicii Populare Chineze la O.N,U., iipsa de libertate şi indepen
denţă naţională a unor popoare din Africa, Asia şi America latină, toate acestea sînt 
puncte nevralg’ce ale vieţii internaţionale. Totodată sînt semnalate în -referat şi o serie* 
întreagă de fapte pozitive favorabile păcii, ca referendum-ul francez din 8  aprilie, şedinţa 
CoTiitetului celor 18 de la Geneva, colaborarea statelor neangajate, Cea de a treia
Adunare generală a Consiliului Ecumenic al Bisericilor ţinută la New-Delhi, etc.

Ocupîndu-se de «apatia moraiă a oniuiui actual», prof. J. L. Hromadka a pledai* 
«pentru ridicarea omenirii la o nouă conştiinţă umană». Denunţînd apatia morală care 
domneşte într-o anume parte a lumii de azi, spre deosebire de avîntul creator al epocii
noastre care făureşte o societate nouă, vorbitorul a arătat că noi trebuie să ne situăm 
de partea celor ce doresc pacea, nu de partea celor care doresc războiul, de partea 
celor care construesc, nu de partea celor care distrug, nelăsîndu-ne prinşi, nici un mo
ment, în mrejile periculoase a e apatiei morale.

In încheierea referatului său, prof. J. L. Hromadka a răspuns la întrebarea dacă 
Bisericile de azi sînt suficient de înzestrate să înţeleagă sensull faptelor, ajutînd omenirae 
în calea ei spre progres şi pace. Subliniind necesitatea pregătirii creştinilor pentru* 
a putea contribui la îmbunătăţirea situaţiei internaţionale, vorbitorul conclude că «Bise
ricile nu trebuie să se considere judecători peste faptele oamenilor, ci, în că;nţă, ascultare,
dragoste şi nădejde, să-şi formeze credincioşii pentru a răspunde chemării lor sfinte* 
dc iumină a lumii, în epoca noastră atît de frămîntată».

în continuarea lucrăriilor sesiunii Conrtetukii consultativ, miercuri 16 iudie, după 
ce îu sala de şedinţe s-a oficiat o scurtă slujbă religioasă ortodoxă, de către protoiereul 
rus Vsevolod Spiller, la sfîrşitul căre a s-a dat citire mesajului adresat de Sanctitatea 
Sa Alexei, Patriarhul Moscovei şi al întregii Rusii, înalt Prea Sfinţitul Nicodim, Arhie
piscopul Iaroslavului şi Rostovului, a prezentat referatul său intitulat: «Teologia orto
doxă şi poziţia ei fată de problematica Mişcării creştine pentru pace de la Praga», 
Pornind de la textul biblic, «Dumnezeul păcii să fie cu voi toţi» (Romani XV, 33), re
feratul arată că «delegaţii Bisericilor s-au întrunit aici spre a asculta şi împlini cuvîntuî' 
divin a-1 Păcii (Romani XIV, 19). Unitatea umană nu se poate realiza decît în vreme
de pace. Biserica Ortodoxă Rusă participă intens la lupta pentru pace pentru a asigura
viitorul generaţiilor următoare. Arătînd că Biserica nu poate rămîne a străină fată

A  a  a  •  «  A  A  —  A  A  >  K  a  t  A  A  .  •  ^  ^  I

Rusă ia parte la lucrările Mişcării creştine pentru pace de Ia Praga, contribuind pozitiv
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la lămurirea şi soluţionarea problemelor actuale legate de neînţelegerile dintre state, la- 
eliberarea -popoarelor înrobite, la crearea unui climat de încredere, la -apărarea! păcii 
şi combaterea războ;ului. Ea face aceasta sustinînd activ «teologia de la Praga», care 
este cu adevărat creştină».

Dezarmarea totală şi generală constituie obiectivul principal al luptei pentru pace. 
Amintind de mesajul Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei, trimis Preşedintelui S.U.A., ~ 
John Kennedy, în care se arată că «drumul spre stabilirea încrederii desăvîrşite între 
popoare constă tocmai în înlăturarea pericolului atomic», referatul înalt Prea Sfinţitului 
Nicodim susţine că «Această încredere trebuie sădită între popoare prin tratative reci
proce. Şi, deoarece toţi oamenii sînt împreună răspunzători pentru istoria omenirii, 
realizarea păcii este o îndatorire comună a tuturor oamenilor». «în ce ne priveşte pe 
noi slujitorii Bisericii Ortodoxe, se spune în încheierea referatului, noi nu putem fi decît 
pîinea care dospeşte şi satură lumea. In lupta pentru pace noi vom aduce întreaga 
noastră contribuţie de creştini conştienţi» (Rom. XIV, 19; XV, 33).

După înalt Prea Sfinţitul Nicodim, a urmat ia cuvînt prof. H. Vogel din Beriin,- 
care a dezvoltat referatul său cu tema : «Slujirea preoţească a Bisericii in lume, ca • 
acţiune de înlăturare a războiului rece bisericesc». Expresia «Der Kalte Kirchenkrieg» 
formulată la Varşovia, în toamna anului 1959, de către prof. H. Vogel, a fost lămurită 
şi definită astfel*: «Războiul rece bisericesc este un război sub mască creştină». «Biserica, . 
a declarat prof. H. Vogel, în referatul său, se poate elibera de război ui rece bisericesc 
prin slujirea sa preoţească săvîrşită pentru lume şi îndeosebi pentru pacea lumii». In- 
temeindu-şi aserţiunile sale pe baza Epistolei către Evrei, el afirmă că Biserica are 
menirea de a continua slujirea preoţească a Mîntuitorului, pentru lume şi nu pentru ea. 
Desigur, prin «slujirea preoţească a Bisericii», prof. H. Vogel nu înţelege slujirea liturgică 
a preoţimii ortodoxe, nici sacerdoţiul universal recunoscut de Bisericile protestante ci,.... 
pur şi simplu, slujirea Bisercii pentru lume.

Adunarea de la New-Delhi «unde apropierea între Biserica Ortodoxă şi Biserici ie 
protestante a devenit un fapt istoric», precum şi realizările Conferinţei creştine pentru, 
pace, pot fi considerate ca adevărate victorii împotriva războiului rece bisericesc.

în continuarea şedinţei, după o scurtă pauză, consilierul bisericesc Heinz Kloppen- 
Durg, din Dortrnund (R.F.G.) a expus referatul său despre «Mişcarea creştină pentru 
pace şi ecumenismul (o problemă a dezarmării)». Aşa cum reiese şi din formularea 
ternei propuse, referentul arătînd scopul Conferinţei creştine pentru pace de la Praga, . 
a analizat activitatea Comisiei Bisericilor pentru afacerile internaţionale din Consiliul 
ecumenic al Bisericilor, opinînd că este bine «să se păstreze contact cu această Comisie, . 
insuşindu-se de către Conferinţa de la Praga acele teze aie ecumenismului, care con
tribuie la realizarea scopuriior ei. Evident, această adeziune nu poate fi nelimitată şi 
lipsită de critică». în concluzie se arată că «Adevărata menire a Conferinţei de la ; 
Praga trebuie să rămînă însă cercetarea teologică a temeiurilor creştine ale păcii şi 
îndeosebi munca de mobilizare a conştiinţei creştine, pentru a face să dispară distanţele 
dintre oameni, care au împiedicat exercitarea în comun a răspunderii creştine pînă în 
vremea de faţă».

După consil’erul bisericesc Heinz Kioppenburg, episcopul reformat Tibor Bartha 
a citit referatul său despre «Importanţa rezolvării paşnice a problemei germane pentru * 
Europa actuală».

In continuare a luat cuvîntul pastorul Mends-Cole din Liberia, care a prezentat
un referat despre «Poziţia creştinilor faţă de lupta de eliberare a popoarelor din Africa* 
Asia şi America latină». Făcînd o serie de constatări referitoare la situaţia din Africar 
Asia şi America latină şi arătînd neîncrederea faţă de europeni precum şi rezervele
explicabile, din pricina colonialismului, .ale acestor popoare faţă de creştinism, vorbitorul - 
a declarat că «soluţionarea problemelor acestor popoare o vede în aplicarea concretă 
a principiilor morale creştine». Menţionam aici că, prin creştinism, Mends-Cole înţelege • 
un creştinism «care să fie eiiberat de elementele care favorizează unele rase, culturi sau 
ţări în detrimentul altora».

A urmat apoi, la rînd, referatul «Despre activitatea de pînă acum şi perspectivele 
Conferinţei creştine pentru pace», prezentat de pastorul J., N. Ondra, secretarul general 
al Conferinţei pentru pace. Trecînd în revistă activitatea de pînă acum a Conferinţei* ^
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creştine pentru pace, activitate cunoscută cititorilor revistei noastre din dările de scamă 
publicate pînă acum, pastorii! J. N. Ondra propune ca obiective de îndeplinit în viitor, 
următoarele : a) organizarea conferinţelor regionale ; b) desfăşurarea unei lucrări susţinute 
’in comisii şi c) editarea unui buletin al Conferinţei.

Ultimul referat, privind veniturile şi cheltuelile Conferinţei pe anul 1961 şi proiectul.
de buget pe anul 1962, a fost prezentat de prof. Şt. Turnskv,, şedinţa de dimineaţă hunei
.astfel sfîrsit.

t

După amiază Comitetul executiv şi subcomitetele de redactare a rezoluţiilor s-au 
întrunit în şedinţe separate de lucru, duipă care, începînd de la orele 16,30, participanţii
'•îa sesiunea Corni te tiv ui consultativ au lucrat, în şedinţe separate, în cele trei comisii
amintite mai sus. Delegaţii Bisericilor din ţara noastră au lucrat astfel: Dl. Rector
Ştefan Juhasz, în Comisia teoiogică prezidată de înalt Prea Sfinţitul Nicodim ; înalt

\Prtd Sfinţitul Iustin, în Comisia pentru problemele internaţionale, prezidată de consi
lierul bisericesc Heinz Kioppenburg şi P. C. Pr. prof. Mi lan Şesan în Comisia operativă, 
-prezidată de Dr. Albert Rasker. în cele trei comisii s-au discutat problemele ridicate de 
leferatele sustinute, Delegaţii Bisericilor din tara noastră au luat cuvîntul, de mai multe

I ' o  » * 7

^ori contribuind astfel efectiv la lămurirea problemelor respective.

Joi, 17 mai, după slujba religioasă oficiată de moderatorul Mens-Cole, din Liberia, ’ 
.a urmat şedinţa plenară a Comitetului consultativ pentru a fi citite şi discutate referatele 
prezentate de cele trei comisii. Discuţiile ce au urmat au fost numeroase şi interesante

: şi ele au arătat 'interesul deosebit pentru soluţionarea în spirit creştin a problemeioi 
rpuse de referatele respective.

Cu acest priiej, înalt Prea Sfinţitul Mitropoiii Iustin a ţinut următoarea cuvîntare :

Iubiţi fraţi, » » ’

îngăduiţi-mi să vă prezint, în primul rînd, salutările de dragoste evanghelică
.a creştinilor din Republica Popudară Romînă, cu prilejul lucrărilor acestei prime sesiuni 
.a Comitetului Consultativ at Conferinţei creştiive pentru jmce de la Praga. în acelaşi 
timp, eu aduc în această adunare, care întruchipează conştiinţa vie a creştinătăţii 
.contemporane, mărturia convingerii lor nezdruncinate că Bunul Dumnezeu va bine- 
cuvîtiia strădaniile depuse aici pentru triumful murilor idealuri morale cu care creştinismul
a împodobit viaţa întregii omeniri.

Activitatea noastră în cadrul acestui Comitet Consultativ trebuie să justifice pe 
•deplin încrederea pe care creştinii din laturile pămînt ului au acordat-o celei diniîi Adunări 
mondiale creştine pentru pace, întrunită anul trecut la Praga, — în oraşul care, de la
.Jatt Iîuss şi pînă in zilele noastre, a cunoscut atîtea jertfe, alături de atîtea victorii şi 
-care a devenit acum o tribună de unde se afirmă viabilitatea mesajului evanghelic in 
lumea contemporană.

Noi sîntem fericiţi să putem constata că în calea noastră spre împlinirea acestui 
>.dumnezeiesc mesaj, o etapă destul de grea a şi fost străpunsă. Noi am izbutit să trecem 
peste deosebirile de rasă, de naţionalitate, de grai şi de confesiune, — care ne-au 
'ţinut atîta vreme departe unii de alţii —, şi să ne culunăm laolaltă în numele celui cârc 
ne uneşte pe noi toţi, în numele izvorului ‘comun al credinţei noastre, în numele jertfei 
săvîrşite de Domnul nostru lisus Hristos pentru mîntuirea întregului neam omenesc.

Acum, pentru a continua activitatea noastră comună, îndemnul care a fost adresai
rie Sfîntul Apostol Pavel către Ti/notei, trebuie să răsune în conştiinţa noastră: «Slujba
Ja fă-o deplin» (II. Tim., IV, 5). Deci, această îndatorire de a împlini deplin slujirea 
noastră creştină constituie ţelul sfînt care ne-a adunat laolaltă în anul trecut, care nr 
adună acum aici şi care ne va aduna deopotrivă în viitor şi căruia sîntem hotărîţi sa-i 
închinăm toate gîndurile noastre, toate eforturile noastre, viaţa noastră întreagă.

Exprimînd acordul creştinilor din Republica Populara Romînă cu privire la ideile 
fundamentale cuprinse în referatul pritvcipal, elaborat de preşedintele nostru, Profesorul 
Hromadka, precum şi de ceilalţi referenţi, ţin să subliniez în chip deosebit un aspat
al responsabilităţii care revine creştinilor şi care constă în îndatorirea de a înlătura
cauzele reale sau artificiale care au generat actuala stare de nelinişte, de neîncredere
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şi de încordare in viaţa lumii întregi. Noi foţi sîntem de acord că responsabilitatea 
noastră izvorăşte din credinţa noastră sinceră şi totală în Evanghelia lui lisus Hristos,
.care este şi rămîne piatra de temelie a activităţii noastre.

Responsabilitatea noastră poate fi înfăţişată pe linie verticală şi pe linie orizontală.
Vertical, noi sîntem responsabili în ţaţa Dumnezeului nostru fiindcă avem datoria 

.să lucrăm pentru mintuirea omenirii întregi, ca împreună-iucrători cu Dumnezeu, după 
<cuvîntul Sfîntului Apostol Pavel din întiia sa Epistolă către Corinteni (III, 9).

Orizontal, noi sîntem responsabili în faţa fraţilor noştri, oameni de pretutindeni, 
ca fii ai aceluiaşi Dumnezeu, în virtutea unei solidarităţi pPofund creştine şi umane.

învăţătura creştină îşi dovedeşte în chip permanent geneza ei divină tocmai prin 
posibilităţile ei nelimitate de a fi pentru noi, creştinii, izvorul vieţii noastre, izvorul de 
uidţă valabil în toate timpurile şi in toate laturile lumii, cu condiţia de a fi înţeleasă
şi aplicată în spiritul ei autentic.

Creştinii din zilele noastre aşteaptă şi doresc ca Bisericile lor să facă încă o dată 
<dovada valabilităţii mesajului lor evanghelic, contribuind efectiv la soluţionarea marilor 
probleme ale lumii contemporane.

Tezaurul de virtuţi morale, de dragoste, de înţelegere, de frăţietate, de ajutorare
.reciprocă, de solidaritate umană, pe care-l cuprinde Evanghelia lui Hristos, poate şi
■drebuie să devină un factor activ în zidirea unei lumi noi: a unei lumi a păcii, a
.dreptăţii, a libertăţii şi a colaborării frăţeşti. Absenţa creştinilor de la această operă
măreaţă, pe care raţiunea umană tot o va realiza, mai curînd sau mai tîrziu, cu mai
>multe sau mai puţine jertfe, şi suferinţe —, ar avea urmări dureroase pentr\u însăşi 
•soarta creştinismului.

Fără încetare noi ne câini penttfu. păcatele noastre. Dar, noi n-avem dreptul de
.‘Ci lăsa. ca testament pentru generaţiile viitoare datoria de a se căi ele pentru li fisa 
jioastră de datorie creştină de a nu fi făcut totul pentru a evita o catastrofă mondială.

Sînt încredinţat că exprim o convingere unanimă, afirmind că este de neconceput 
ci c eşti na ai căfei adepţi şi-ar fi pierdut credinţa lor vie şi ferventă în învăţă-

durile propovăduite de ea, limitindu-se la o simplă apartenenţă formală. Ea ar deveni un
valtar, în care Hristos ar fi absent; ori, fără El, Biserica nu poate exista.

Sînt convins că noi toţi avem datoria de a vesti pînă la marginile pămîntului 
primejdia pe care o Reprezintă pentru creştinismul întreg atitudinea străină de spiritul 
evanghelic, adoptată de unii creştini, care socotesc că actuala încordare internaţională
f/iu implică nici o responsabilitate a conştiinţei lor de credincioşi şi adoratori ai lui 
Jisus Hristos.

Marea primejdie care pîndeşte în prezent Biserica, cultura şi spiritualitatea creştină,
este existenta acelora care, considerîndu-se creştini, au piefdut totuşi conştiinţa urmării
lui Hristos, care s-au îndejiârtat de spiritut evanghelic al lui Hristos, care nu trăiesc 
în Domnul.

In ceea ce ne priveşte, noi nu trebuie să cruţăm nici un efort pentru a uni în
■cadrul mişcării noastre toate conştiinţele dinamice ale creştinătăţii contemporane, care
ştiu bine că marile comandamente evanghelice nu pot fi transformate în realităţi prin 
•cspectativă şi contemplaţie, ci dimpotrivă, prin acţiunile noastre ferme şi coordonate.

Noi avem datonia să stabilim de comun acord atitudinea care corespunde cu 
:siritul Evangheliei şi pe care creştinii conştienţi de rolul şi de răspunderea lor, trebuie 
:'să o adopte în faţa macilor probleme ale zilelor noastre.

în strădaniile binecuvîntate care se depun peniru înfăptuirera nobilelor aspiraţii 
*ale omenirii pentru dezarmare generală şi totală, pentru abolirea definitivă a colonialis
mului, pentru soluţionarea, paşnică a prdilemei germane, pentru încetarea războiului rece 
.şi peniru stabilirea unui climat de încredere şi colaborare mondială,, — aspiraţii care se 
identifică întru toiul cu idealurile sfinte ale credinţei creştine — noi avem datoria să 
realizăm o mai intensă participare a creştinilor aducînd, în viitoarea neliniştilor de astăzi, 
.certitudinea dragostei, a frăţiei şi a păcii pe care ni le-a dăruit nouă lisus Hristos.

Urmînd această cale, vom împlini deplin misiunea noastră de pace şi vom da un 
răspuns satisfăcător la marile probleme pe care ni le pune cofiştiinţa responsabilităţii 
Creştine şi Domnul nostru lisus Hristos însuşi, prin Evanghelia şi Biserica Sa.
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Şedinţa plenară a Comitetului consultativ a continuat şi după amiază, cînd s-zr 
discutat programul activităţii viitoare a Conferinţei pentru pace, aprobîndu-se referatul 
prezentat de pastorul J. N. Ondra, în care se prevede: a) intensificarea acţiunilor pentru 
pace ; b) organizarea conferinţelor regionale ; c) .publicarea buletinului Conferinţei creştine 
pentru pace; d) desfăşurarea lucrărilor în 1 1  comisii permanente, după cum urmează r
1. Pacea şi dreptatea; 2 . Pacea şi libertatea; 3. Războiul rece; 4. Ţările noi-; 5. Pro- 
blema germană ; 6 . Abuzul cu creştinismul ; 7. Dezarmarea ; 8 . Raporturile cu Mişcarea 
ecumenică; 9. Tineretul ; 10, Informaţii şi 1 1 . Pregătirea teologică a celei de a doua» 
Conferinţe creştine.

în continuare, Comitetul consultativ a aprobat «Statutul Conferinţei creştine pentrir 
pace» (al cărui text este publicat în nr. 3-4 al revistei noastre), dîndti-se în grijă 
Comitetului executiv de a face demersurile necesare pentru înscrierea la) 0>N.U., a 
Conferinţei creştine pentru pace.

A urmat o scurtă pauză după care reluîndu-se lucrările în şedinţa plenară, Corni- 
te tu 1 consultativ a adoptat următoarele documente : 1 . Rezoluţia generală ; 2. Rezoluţia1 
cu privire la dezarmare ; 3. Rezoluţia în problema popoarelor dependente şi a ţărilor în 
dezvoltare.

în prima rezoluţie se constată cu bucurie că «aotivitatea Mişcării creştine pentru 
pace nu a fost pînă în prezent zadarnică şi că dimpotrivă a aflat ecouri largi în cercurile 
bisericeşti şi mondiale». Conferinţa pentru pace, luptă împotriva războiului rece, pentru
dezarmare totală şi generală, pentru înlăturarea definitivă a stăpînirii colonialiste,, 
pentru restabilirea drepturilor legitime ale Republicii Populare Chineze la O.N.U. şî 
pentru rezolvarea pe calea tratativelor a problemei germane. Totodată Conferinţa ia act 
cu satisfacţie că diferite organizaţii mondiale se pronunţă împotriva încordării interna
ţionale şi a neîncrederii, pentru dezarmare şi întrecere paşnică. De asemenea, Comitetul.
Consultativ a luat act de tratativele purtate între reprezentanţii Conferinţei creşt’ne 
pentru pace şi ai Consiliului ecumenic al Bisericilor, la Geneva, în Kina martie 1962.
Comitetul consultativ priveşte cu lioteres .pregătirile pentru cel de al doiilea Conciliu 
Ecumenic al Vaticanului, cu speranţa că problema păcii nu va fi neglijată, urmărind1 
în acelaşi timp, cu atenţie, Congresul mondial pentru dezarmare generală şi pace, de 
la Moscova, care va avea loc în luna dulie' a. c., şi la care va participa şi o delegaţie
a Conferinţei pentru pace.

în încheiere, toate Bisericile împreună cu credincioşii lor, toate popoarele şî 
oamenii de bine şi toate organizaţiile de luptă pentru apărarea păcii, sînt chemate «să 
stăruie şi mai intens pentru menţinerea păcii, pentru realizarea dezarmării generale şi 
totale sub un control sever internaţional, pentru convieţuire paşnică, în înfrăţire şi 
colaborare sinceră între popoare».

în cea de a doua rezoluţie cu privire ia dezvoltare se subliniază atitudinea- 
fermă a Conferinţei! pentru pace, pentru încetarea- imediată a experienţelor cu • armele 
nucleare, pentru dezarmare generală şi pace. Enumerîndu-se diferitele Congrese 'Mondiale, 
care urmăresc acelaşi ţel comun, dezarmarea generală şi pacea, Conferinţa pentru pace 
cheamă pe toate Bisericile şi pe toţi creştinii din lume să lupte în această direcţie 
păşind «pe! drumul dezarmării care duce la împăcare, la relaţii cu adevărat umane- 
şi la pacea lumii».

Luînd act de popoarele din Asia, Africa şi America latină, care prin jertfe şi-au 
dobîndit libertatea naţională şi independenţa politică, rezoluţia în problema popoarelor 
dependente şi a ţărilor în dezvoltare declară că «Toate popoarele care suferă sub stă- 
pîinirea colonială au dreptul firesc de a deveni membrii independenţi ai marei familii
a popoarelor libere». Constatînd situaţia în care se găsesc popoarele care şi-au realizat
de curînd independenţa lor, organizîndu-şi economia şi viaţa lor socială, Conferinţa 
creştină pentru pace arată datoriile ce revin creştinilor pentru reconstrucţia vieţii din 
aceste ţări. «în ciuda unor rezultate parţiale prin ajutor tehnic, se spune în rezoluţie, 
nu a încetat, pînă în prezent, discriminarea rasială, foamea, nevoia şi mortalitatea in
fantilă, în aceste ţări. în faţa acestui fapt sîntem conştienţi de necesitatea încheierii 
cît mai grabnice a unui tratat de dezarmare generală şi totală, pentru ca astfel' sume 
şi mai mari să poată fi întrebuinţate pentru ajutorarea acestor ţări. De aceea concepem
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dezarmarea generala şi totală nu numai ca un scop important al păcii, dar şi ca o 
-datorie umanitară şi «de civilizaţie».

In încheierea rezoluţiei se arată că activitatea noastră. pentru (pace ne aşează în
deplină solidaritate cu fraţii şi surorile acestor popoare încă dependente sau de curînd 
eliberate. «Spre această solidaritate a tuturor oamenilor chemăm, ca fii a*i lui Dumnezeu, 
-pe toţi creştinii din lume. îi rugăm să contribuie la stăruinţa pentru realizarea adevă
ratei libertăţi, a dreptăţii, a bunei stări şi a asigurării respectului demnităţii umane 
-pentru toţi oamenii din lume, iar popoarele, bărbaţii de stat şi toţi cei ce se străduiesc 
în mod sincer pentru înlăturarea deplină a oricărei * forme de stăpînire colonială, să fie 
sprijiniţi».

După aceste documente au fost adoptate de sesiunea Comitetului consultativ, prof.
. J. L. Hromadka a rost't cuvîntarea de încheiere a lucrărilor, evidenţiind activitatea 
deosebit de laborioasă depusă de delegaţi şi remareînd unitatea de vederi în tratarea 
•problemelor luate în discuţie.

în seara aceleiaşi zile, prof. J. L. -Hromadka a oferit o mare recepţie, în cinstea
•participanţilor la sesiunea Comitetului consultativ.

Vineri 18 mai, Comtetul executiv, împreună cu preşedinţii, vicepreşedinţii şi se
cretarii celor 1 1  comisii permanente ale Conferinţei, au analizat, în şedinţă de lucru, 
rezultatele obţinute de sesiunea Comitetului consultativ. în- cadrul acestei şedinţe înalt 
Prea Sfinţitul Mitropol’t Iustin a vorb'it despre progresele realizate de Conferinţa
creştină pentru pace, de la întemeierea ei şi pînă în prezent, insistînd asupra intensificării 
acţiunii creştine pentru pace.

f  •

Tot în această şedinţă s-a trecut la organizarea' activităţii Comisiilor permanente. 
'La invitaţia pastorului J-. N. Ondra<, secretarul general al Conferinţei creştine pentru 
pace, preşedinţii celor 1 1  Comisii permanente au prezentat scurte referate privind planul 
de activ’tate al fiecărei Comisii în parte. La sfîrşit s-a hotărît cai fiecare comisie 

•să-şi organizeze activitatea în întîlniri separate sau pe cale de corespondenţă. în acest
sens, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin a declarat că va organiza o întîlnire a 
•Comitetului comisiei I-a, al cărui preşed;nte este, în ţara noastră «pentru o discuţie 
mai amplă a problemelor legate de pace şi dreptate».

Cu acest prilej, Comitetul executiv a aprobat şi propunerea P. C. Pr. prof. ;Milan 
Şesan, de a se accepta participarea la şedinţele Comitetului executiv sati consultativ,
a unor supleanţi sau înlocuitori, în cazul cînd titularii nu pot participa din diferite 
motive.

Şedinţa de lucru a Comitetului executiv a continuat şi după amiază, sub pre
şedinţia prof. J. L. Hromadka, pentru a se definitiva stilizarea şi traducerile în limbile
-oficiale ale Conferinţei, a rezoluţiilor adoptate. Se hotărăşte de asemenea ca o delegaţie 
..a Conferinţei creştine pentru pace să particip la Congresul mondial pentru dezarmare
generală şi pace de la Moscova, care va avea loc între 9-14 iulie a. c.

Prof. J. L. Hromadka informează comitetul că la 20 iunie va avea Ioc la Geneva 
•o nouă Conferinţă est-vest, între delegaţii Conferinţei creştine pentru pace şi cei ai 
Consiliului Ecumenic al Bisericilor.

S-au expus apoi diferite rapoarte privind activitatea M’şcării creştine pentru pace 
în diferite ţării din Europa. O prezentare bogată întemeiată pe fapte şi date precisc,
prfvind popularizarea rezoluţiilor şi ţehiri-lor Conferinţei creştine pentru pace, în Pa
triarhia Romînă, a făcut P. C. Pr! prof. Milan Şesan.

După ce se aduc la cunoştinţă ultimele informaţii, privind conferinţa creştină pentru 
pace, Secretarul general al Conferinţei creştine pentru pace, pastorul J. N. Ondra, anunţă 
că viitoarea sesiune a Comitetului executiv va avea loc în luna septembrie a. c., Ia 
Moscova.

Şedinţa Comitetului executiv se încheie cu un cuvînt de mulţumire adresat tuturor
-participanţilor de Episcopul reformat Tibor Bartha din Ungaria.

Sîmbătă 19 mai a. c., participanţii la lucrările comitetelor executiv şi consultativ 
.ale Conferinţei creştine pentru pace, au vizitat oraşul Karlovv Vary. După amiază 
'delegaţia Bisericilor din ţara noa-sitră s-a înapoiat la iVaga.
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Duminică, 20 mai, soborul delegaţilor ortodocşi format din Prea Siinţitu! Episcop 
Emilian Timiadis, delegatul Patriarhiei Ecumenice pe lîngă Consiliul Ecumenic al Bise
ricilor, înalt Prea Sfinţitul Nicodim, Arhiepiscopul Iaroslavului şi Rostovului, înalt 'Prea
Sfinţitul Iustin, Mitropolitul Moldovei şi Sucevei, înalt Prea Sfinţitul Nicodim, Mitropolitul-' 
Slivenului, înalt Prea Sfinţitul Ioan Mitropolitul Pragăi şi a toată Cehoslovacia,' înalt' 
Prea Sfinţitul Ioan, Arhiepiscopul (Berlinului, Exarhul Patriarhiei Ruse, pentru Europa
Centrală, Prea Sfinţitul Episcop Dorotei1 din Preşov, P. C. Prot. Pr. Cisarz din Belgrad,.
P. C. «Pr1. prof. M’lan Şesan din Sibiu, P. C. Prot. J. Novak, P. C. Prot. B. Ales, din
Praga şi P. C. Prot. Feriz Berki din Budapesta, în frunte cu Prea Fericitul Părinte
Efrem, Patriarhul Gruziei, au săvîrşit Sfînta Liturghie, în catedrala «Sfinţii Chirii şi'
Metodiu», din Praga. Răspunsurile au fost date de corul catedralei condus de B.v Jirak.

în cadrul sfintei Liturghii, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Ioan de Praga a* 
mulţumit înalţilor Ierarhi şi . preoţilor care au liturghisit, subliniind prezenţa printre*
ei a P. S. Episcop Emilian Timiadis, delegatul Patriarhiei Ecumenice pe lîngă Consiliul 
Ecumenic al Bisericilor. Prea Fericitul Patriarh Efrem al Gruziei şi Prea -Sfinţitul 
Episcop Emilian Timiadis au rostit cuvîntări de răspuns.

După slujbă a urmat o agapă frăţească oferită delegaţilor ortodocşi de întîi stătă
torul Bisericii Ortodoxe din Cehoslovacia, înalt Prea Sfinţitul Părinte Ioan, Mitropolit de*
Praga. ; '

Luni 21 mai a. c., Delegaţia Bisericilor din ţara noastră a făcut vizite la 
Ministerul Invăţămîntului şi la Ambasada Romînă din Praga, iar marţi 22 mai ai., c.„ 
s-a înapoiat în ţară pe calea aerului, fiind întîmpinată pe aeroportul -Băneasa de re-

• prezentanţi ai Patriarhiei Romîne în frunte cu Prea Sfinţiţii Episcopi Antim Tîrgovişteanul 
şi Teoctist Botoşăneanul, Vicari Patriarhali, precum şi de reprezentanţi ai Departament 
-tului Cultelor.



ADUNAREA REPREZENTANŢILOR 
MIŞCĂRII PENTRU PACE 

DIN REPUBLICA POPULARĂ ROMINĂ

în ziua de 8  iunie 1962, s-au desfăşurat la Bucureşti, în Palatul Marii Adunări 
“Naţionale, lucrările Adunării reprezentanţilor mişcării pentru pace din R. P. Romînă,. 
convocată din iniţiativa Birou'Iui Comitetului Naţional pentru apărarea Păcii din R. P. 
Romînă.

Apărarea şi consolidarea păcii este o cauză scumpă a poporului nostru, o năzuinţă’
supremă a întregii omeniri.

Intensa muncă pe care o desfăşoară poporul nostru pentru înflorirea patriei, pentru-* 
ridicarea ei pe culmile progresului şi a civilizaţiei vădeşte un ataşament de nezdruncinat 
faţă de cauza păcii.

Adunarea reprezentanţilor mişcării ipentru pace din R. P. Romînă a constituit 
pentru poporul nostru 'muncitor un nou prilej pentru realizarea adeziunii de neclintit’ 
faţă de politica externă a guvernului, a solidarităţii cu toate forţele care luptă pentru- 
pace şi» securitate internaţională. în perioada de pregătire a adunărilor raionale, orăşe--
neşti şi regionale care au precedat marea adunare de la- Bucureşti, au avut loc numeroase 
manifestări de masă; expuneri, simpozioane, sfaturi ale păcii, discuţii în faţa hărţiiV
seri de întrebări şi răspunsuri, seri literare. în toate aceste ocazii, s-a »făcut puternic 
auzit glasul poporului nostru, luptător hotărît pentru nobila cauză a păcii.

Asigurarea unei păci trainice este o sarcină cu atît mai imperioasă. cu cît, în 
condiţiile actuale de dezarmare a tehnicii militare, un nou război mondial ar aduce* 
omenirii calamităţi şi suferinţe fără precedent.

în zilele noastre s-an ivit pentru prima oară condiţiile obiective pentru preîntîmpH- 
narea unui nou război. Ţările socialiste promovează cu energie o politică pătrunsă de 
grijă pentru destinele popoarelor. Primejdia războiului continuă însă să planeze asupra**
omenirii, ca urmare a politicii cercurilor imperialiste agresive.

în asemenea împrejurări apare şi mai evidentă necesitatea ca -popoarele să-şi* 
întărească vigilenţa, să-şi unească eforturile în lupta pentru apărarea păcii. Numai 
prin luptă unită, hotărîtă şi organizată a .popoarelor, desfăşurată fără întîrziere şi" 
fără răgaz, posibilitatea evilării războiului va deveni realitate.

în scopul unirii şi mai strînse a tuturor forţelor care militează pentru dezarj 
mare şi pace, pentru statornicirea iprincipiilor coexistenţei paşnice a fost convocat, după 
cum se ştie, la Moscova, — din iniţiativa Consiliului Mondial afc Păcii—Congresul' 
Mondial pentru pace şi dezarmare.

Printre punctele de pfe ordinea de zi a Adunării reprezentanţilor mişcării pentru 
pace din R. P. Romînă a fost şi alegerea delegaţiei care va participa la Congresul* 
Mondial pentru dezarmare şi pace, ducînd acolo mesajul voinţei de pace a întreguluf 
nostru popor.

La lucrările marelui for al păcii din ţara noastră au luat parte peste 800 de- 
delegaţi şi invitaţi — eroi ai muncii socialiste, muncitori, ingineri şi tehnicieni, colecti-*-
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vişti, lucrători din gospodării agricole de stat şi staţiuni de maşini şi tractoare, con
ducători ai unor instituţii de stat şi organizaţii' obşteşti, academicieni, oameni de ştiinţă, 
cultură şi artă, reprezentanţi ai cultelor, studenţi, pensionari, gospodine, ziarişti romîni 
si străini.
9 *

In prezidiul Adunării au fost aleşi reprezentanţi de frunte ai mişcării ipentru
pace din ţara noastră, printre care şi Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian al Bise
ricii Ortodoxe Romîne.

După ce acad. Horia Hulubei, vicepreşedinte al Comitetului naţional pentru apă
rarea păcii, membru în Consiliul Mondial al Păcii, a deschis lucrările Adunării, cei pre- 

. zenţi au păstrat un moment de reculegere în memoria preşedintelui Comitetului naţional 
pentru apărarea păcii, Mihail Sadoveanu, precum şi a altor membri ai Comitetului 
decedaţi în perioada care a trecut de la ultima Conferinţă naţională a mişcării pentru
pace din R. P. Romînă.

A fost aprobată apoi următoarea ordine de zi :
1 . Expunerea «Luptei pentru apărarea păcii, pentru dezarmare generală şi totală — 

-sarcină centrală a timpului nostru».
2 . Alegerea Comitetului naţional pentru apărarea păcii din R. P. Romînă.
3. Alegerea delegaţiei care va participa la Congresul Mondial pentru dezarmare 

generală şi pace.
Expunerea care a constituit primul punct din ordinea de zi <a fost făcută de acad. 

Mihail Ralea, vicepreşedinte .al Comitetului naţional pentru apărarea păcii, membru al 
Biroului Consiliului Mondial al Păcii, — fiind subliniată în repetate (rînduri prin 
puternice aplauze.

«Ne-am întîlnit aci — a spus acad. Mihail Ralea — pentru «a dezbate împreună 
cea mai importantă şi jnai arzătoare problemă a zilelor noastre, problema care preocupă
în cel mai înalt grad ?pe toţi oamenii cinstiţi din lumea întreagă — problema păcii şi

. a răzoiului.
Poporul nostru, angajat într-o măreaţă operă constructivă, este sincer ataşat cauzei 

păcii... Privind chipul nou al ţării, veşmintele luminoase, pine de frumuseţe pe care
le-au îmbrăcat oraşele şi satele, noile uzine ce se înalţă, şantierele mereu mai numeroase 
ce apar pretutindeni, ogoareie fără haturi ale gospodăriilor colective, încercăm un 
legitim sentiment de mîndrie patriotică, de satisfacţie şi bucurie pentru ascensiunea 
neîntreruptă a ţării noastre».

După ce a subliniat încă o dată «gigantica operă constructivă pe care harnicul 
nostru pqpor o înfăptuieşte», acad. Mihail Ralea a spus, în continuare : «Pe deplin în
credinţată că realizările pe drumul desăvîrşirii construcţiei socialismului în patria noastră 
sînt o contribuţie la întărirea forţelor păcii în lumea întreagă, mişcarea pentru apărarea 
păcii din R. 'P. Romînă îşi manifestă adeziunea la măreaţa operă constructivă ce se 
înfăptuieşte, sub conducerea partidului, pentru înflorirea patriei, pentru prosperitatea 

-poporului nostru».
Subliniind apoi că în prezent nu există problemă mai stringentă, mai de răspun

dere pentru ţări şi popoare, decît preîntîmpinarea unui nou război, Mihail Ralea a conţi-
• nuat: «Cele două războaie mondiale în vîltoarea cărora a fost aruncată în trecut ome
nirea au adus zeci de milioane de jertfe omeneşti şi pierderi incalculabile. înţelege
însă oricine că în cazul unui nou război mondial, acum, cînd tehndca militară a 
cunoscut o dezvoltare nemaipomenită, cînd există arme cu o uriaşă capacitate de distru
gere, calamităţiile pe care el le-ar aduce popoarelor ar fi incomparabil mai mari decîl 
.acelea ale trecutelor războaie mondiale.

Spre fericirea popoarelor, spre b'inele cauzei păcii, în viaţa internaţională au avut 
loc schimbări radicale, care au o influenţă hotărîtoare asupra dezvoltării evenimentelor.
Trăim într-o epocă în care forţele păcii şi progresului precumpănesc asupra forţelor
războiului şi agresiunii, iar această superioritate în raportul de forţe se accentuiazn
necontenit în favoarea forţelor care apără pacea».

Amintind că realităţile contemporane «demonstrează că în prezent adepţilor 
războiului li’ se opun forţe uriaşe, în continuă creştere», vorbitorul a reliefat că «forţa
fundamentală a apărării păcii, principala ei chezăţie este sistemul mondial socialist..

iPrin strălucitele victorii obţinute pe tărîmul construcţiei paşnice în folosul omului,
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prin gigantica forţă materială şi morală, prin capacitatea de atracţie pe care o exercită 
poMtica lui de apărare consecventă a păcii, sistemul mondial social’st s-a transformat 
în factorul determinant a.l dezvoltării istorice în direcţia corespunzătoare intereselor tuturor 
popoarelor, în direcţia păcii şi progesului».

Poziţiile apărătorilor păcii sînt întărite, de asemenea, şi de măreţul proces istoric 
.al prăbuşirii sistemului colonial, precum şi de «politica altor state nesocialiste, care, 
înţHegînd pericolul pe care- 1 implică participarea la blocurile militare agresive, se 
pronunţă pentru neutralitate şi dezvoltarea relaţiilor de colaborare cu toate ţările».

«Unul din factorii importanţi ai vieţii internaţionale — a accentuat acad. Mihail 
Ralea — îl constituie dezvoltarea continuă a marii noastre mişcări, mişcarea contempo- 
.rană împotriva războiului, pentru apărarea păcii. Forţa acestei mişcări constă în caracterul 
«i de masă, activ şi eficient, în faptul că la ea participă organizaţii naţionale şi interna
ţionale, uniuni şi organizaţii sindicale, de femei, de tineret, studenţi, personalităţi de 
vază de cele mai diferite concepţii politice, filozofice şi religioase. La baza acţiunilor 
lor unite stă năzuinţa comună spre asigurarea unei păci trainice, convingerea că în 
-ziiele 'noastre masele pot avea un rol tot mai activ în rezolvarea problemelor vieţii 
.internaţionale».

r

Amintind şi de o serie de acţiuni de masă şi de persona-lităţi din ţările occidentale 
care au o poz ţie militantă pentru pace, acad. Mihail Ralea a spus : «De aici din adu
larea noastră, ne reafirmăm simpatia, sprijinul, solidaritatea cu toţi cei care înţelegînd 
marele comandament al vremii noastre şi-au dat mîna în apărarea vieţii».

iReferindu-se la tabloul însufleţitor al uriaşelor forţe contemporane care se contra- 
*pun adepţilor agresiunii, vorbitorul a subliniat: «Dacă toate aceste forţe vor acţiona 
nmte, din ce în ce mai activ şi mai organizat, războiul va putea fi preîntîmpinat, iar, 
pe măsura întăririi continue a lagărului socialist, a tuturor forţelor care apără pacea, 
se iveşte posibilitatea ca războiul mondial să fie exclus definitiv din viaţa soc’etăţii».

După ce a înfăţişat în linii generale iniţiativele şi acţiunile de politică externă ale 
Uniunii Sovietice şi ale celorlalte state socialiste, îndreptate consecvent s»pre micşo
rarea încordării internaţionale, zădărnicirea acţiunilor cercurilor agresive şi consolidarea 
.păcii, acad. Mihail Ralea a subliniat în continuare : «Soluţia radicală pentru asigu
rarea păcii o constituie dezarmarea generală şi totală, problema numărul unu a vieţii 
internaţionale. «Dezarmarea generală — spunea laureatul Premiului Nobel, profesorul 
american Linus Pauling — a devenit azi temelia temeliilor v;etii si libertătii popoarelor». 
Un asemenea mod de a sugera soluţia-cheie pentru evitarea unui război atomic ar 
trebui însuşit de toţi compatrioţii săi, inclusiv membrii aşa-numitei societăţi utopice 
^americane care îşi pierd timpul cu amenajarea unui atol rătăcit în sudul Pacificului 
Intr-un fel de «arcă a lui Noe» pentru un grup de persoane riguros selecţionate. N-ar fi 
mai înţelept ca eforturile comune ale oamenilor de stat, diplomaţilor şi ale tuturor 
oamenilor planetei noastre să se unească pentru o convieţuire paşnică în folosul tuturor, 
astăzi cînd pînă şi o greşeală tehnică sau nebunia unor maniaci ar putea fi scînteia în 
vstare să dezlănţuie un incendiu termonuclear ?».

După ce a evidenţiat propunerile şi eforturile depuse de delegaţiile ţărilor socia
liste la actuala conferinţă de la Geneva, vorb torul a spus că «din păcate, rezultatele 
obţinute pînă în prezent la Geneva sînt departe de a fi satisfăcătoare», răspunderea 
pentru această situaţie aparţinînd în întregime puterilor occidentale.

«Sînt deja două luni de cînd lumina incandescentă a ciupercilor exploziilor atomice 
din zona insulei Christmas a dat în vileag intenţia cercurilor agresive de a înteţi cursa 
•înarmărilor, de a accentua şi mai mult încordarea internaţională. Ignorînd apelurile ia 
•raţiune, valurile de proteste ale opiniei publice ce se succed cu amploare crescîndâ, 
aceleaşi cercuri au trecut la explozii nucleare în păturile superioare ale atmosferei, 
învecinate cu spaţiul cosmic. Guvernui Statelor Un;te şi-a asumat astfel o grea răspundere 
•pentru extinderea cursei înarmărilor în Cosmos, pentru noile prejudicii pe care le aduce 
păcii. De la această tribună — a spus acad. Mihail Ralea — condamnăm cu indignare 
asemenea acte contrare intereselor securităţii şi progresului popoarelor. Spaţiul cosmic 
trebuie să fie o zonă a păcii, un laborator de cercetări şi colaborare în folosul tuturor».

Acad. Mihail Ralea a menţionat apoi problema germană, ca una dintre problemele 
esenţiale ale vieţii internaţionale, subliniind că «participanţii la blocul agresiv N.A.T.O. 
.încurajează activitatea militaristelor vest-germani, care nu-şi ascund intenţiile revanşarde».
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D-Sa a amintit totodată poziţia statelor socialiste, care «militează pentru lichidarea rămă
şiţelor celui de al doilea război mondial, prin încheierea tratatului de pace cu Germania 
şi normalizarea pe această cale a situaţiei din Berlinul occidental».

Referindu-se la o serie de alte exemple ale politicii promovate de cercurile impe
ri a liste' agresive, vorbitorul a spus în continuare: «Politica ost:’lă păcii şi înţelegerii
internaţionale este condamnată de popoare, suferă eşec după eşec, duce ia izolarea 
promotorilor ei... Actuala situaţie internaţională impune guvernelor ţărilor occidentale 
să dea dovadă de tot mai multă înţelepciune politică, să nu ignoreze realizările majore 
ale contemporaneităţii».

Ocupîndu-se de politica externă a R. P. Romîne, Mihail Ralea a arătat că ţara'
noastră «militează consecvent pentru dezvoltarea relaţiilor cu toate ţările, indiferent de
orînduirea lor social-economică. An de an s-au dezvoltat relaţiile diplomatice, economice
şi culturale ale ţării noastre cu statele ce şi-au cucerit independenţa din Asia, Africa 
şi America Latină. Propunerile ţării moastre .privind creare unei zone denuclearizate 
în sud-estul Europei şi înfăptuirea unei largi colaborări balcanice au găsit un puternic 
răsunet. Ele devin cu atît mai actuale acum cînd numeroase state recunosc însemnătatea 
stabilirii de zone denuclearizate ca un pas important spre înfăptuirea dezarmării generale 
şi totale».

Subliniind apoi caracterul larg, reprezentativ al mişcării pentru pace din ţara
noastră, Mihail Ralea a. trecut în revistă principalele ei activităţi pe plan intern ş>
internaţional, spunînd, între altele :

«în colaborare cu organizaţiile de masă şi obşteşti, comitetele de luptă pentru
pace de pe întreg cuprinsul ţării au organizat diverse manifestări la care au luat parte 
zeci şi sute de mii de cetăţeni care şi-au exprimat adeziunea deplină faţă de politica 
de pace şi înţelegere între popoare promovate de statul nostru. Munca entuziastă a
zecilor de mii de activişti obşteşti ai comitetelor de luptă pentru pace a* cuprins toate 
categoriile sociale, unind în cadrul manifestărilor pentru pace oameni de cele mai diferite 
profesiuni, preocupări, reprezentanţi ai cultelor».

Acad. Mihail -Ralea a vorbit apoi despre Congresul mondial pentru dezarmare*
generală şi pace convocat pentru luna iiulie a. c. la Moscova, arătînd că ideea convocării 
lui a fost îmbrăţişată călduros în ţara noastră şi se bucură de un larg ecou în în
treaga lume.

«Congresul va prilejui o discuţie liberă şi sinceră asupra tuturor problemelor
privind pacea şi dezarmarea, cu participarea reprezentanţilor a diferite pături sociale, 
concepţii politice şi religioase... Delegaţii noştri vor trebui să aducă la Congres o contri
buţie activă la discutarea tuturor problemelor. Călăuza lor va ifi dorinţa sinceră de
înţelegere şi colaborare în slujba păcii, a întregului nostru popor. Delegaţii pe care it
vom alege vor exprima la Congres sentimentele şi hotărîrea ce ne animă pe toţi de a
munci neprecupeţit pentru înflorirea şi întărirea patriei socialiste, .principală contribuţie 
pe care o aduce R. P. Romînă în frontul luptătorilor pentru pace. Delegaţiei noastre 
îa Congresul mondial pentru dezarmare generală şi pace să-i încredinţăm mandatul de 
a afirma hotărîrea poporului romîn de a lupta pentru destinderea încordării interna» 
ţionale, stăvilirea cursei înarmărilor, pentru dezarmarea generală şi totală. Delegaţia 
noastră va milita pentru apropiere, coeziunea tuturor celor ce sînt sincer ataşaţi cauzei 
păcii, fără deosebire de opinii sau credinţe», — a spus .acad. Mihail Ralea în partea 
finală a expunerii sale.

în încheiere, d-sa a spus : «Drumul sprie o pace trainică este cel al luptei active 
a popoarelor. în această %luptă poporul romîn, ca şi pînă acum, îşi va aduce întreaga 
contribuţie. Privim cu optimism viitorul. Forţele ce apără pacea sînt imense. Luptîml 
tulite, ele sînt capabile să zădărnicească uneltirile duşmanilor păcii şi să asigure po 
poarelor un climat prielnic muncii paşnice, creatoare. Adevărul şi raţiunea vor triumfa î 
Cauza păcii este de neînvins !».

După expunerea academicianului Mihail Ralea, Adunarea a ales în unanimitaU* 
o comisie de propuneri în vederea alegerii Comitetului naţional pentru apărarea piU*î• 
şi a. delegaţiei care va participa la Congresul Mondial pentru dezarmare generală şi pacr 
de la Moscova.

în continuarea lucrărilor, au început discuţiile pe margnea expunerii.
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Luînd cuvîntul acad. George Căiinescu, după ce a înfierat războiul pe care-1 
pregătesc cercurile agresive, a spus printre altele: «Noi pornim plini de vigoare şi de 
optimism la lupta pentru pace, ştiind b;ine că masele populare de pretutindeni şi intelec
tualii cu inimă umană şi raţiune sănătoasă sînt alături de noi1, indiferent de concepţiile 
lor filozofice, confesionale şi politice... Intelectualii de pretutindeni, gînditori, artişti, 
oameni politici democraţi, unii cu convingeri religioase îşi rid.'că vocea în contra pri
mejdiei războiului atomic, ce ne pîndeşte în orice clipă, făcînd apel la conştiinţa oame
nilor de bine şi la solidaritatea între popoare chemate să se alăture luptei pentru în
ţelegerea între guverne spre a le decide să discute şi să cadă de acord asupra singurului 
chip de a înlătura catastrofa, de a înfăptui dezarmarea generală şi totală... Oamenii 
muncii din Republica Populară Romînă doresc arzător dezarmarea şi folosirea energiei 
nucleare în scopuri paşnice, fiindcă ei vor să fabrice tractoare şi maşini industriia>le, 
iar nu ţevi de 'tun».

Au vorbit apoi : prof. univ. Aurel Beleş, Vasile Muşat, vicepreşedinte al C.C.S»., 
şi Dare Bădărău, cercetător principal la institutul de filozofie al Academiei R. P. Romîne.

Artistul poporului Sică Alexand/lescu a dat citire următorului cuvînt de sialut 
adresat Adunării reprezentanţilor mişcării pentru ţpaee din R. <P. Romînă de către Con
siliul Mondial al Păcii.

«In numele Consiliului Mondial al Păcii > adresăm salutările no&stre 
călduroase şi cordiale Adunării partizanilor păcii din ţara dv.

Poporul romîn, prin succesele sale în realizarea vieţii economice, 
sociale şi culturale în ţara dv. aduce v mare contribuţie la lupta pentru 
dezarmarea getierală şi totală, pentru apărarea păcii şi securităţii popoa
relor, pentru prevenirea unui nou,război mondial, pentru promovarea prin
cipiilor coexistenţei paşnice între state cu sisteme sociale diferite.

Consiliul Mondial al Păcii acordă o înaltă apreciere meritelor poporului 
romîn, tuturor partizanilor păcii din ţara dv. pentru contribuţia lor eficace 
la triunca Mişcării mondiale pentru pace, pentru întărirea şi eficacitatea ei-

Vă clorim, dragi prieteni, noi victorii în realizarea grandioaselor dv, 
planuri de înflorire a frumoasei dv. patrii, pentru triumful dezarmării 
generale, pentru eliminarea războiului, pentru stabilirea unei păci trainice 
în lume, pentru prietenie între popoare».

Secretar al Consiliului Mondial al Păcii
Prof. V. GIHIKVADZE

*
i

Reluîndu-se discuţiile, Prea Fericitul Patriarh Justinian a ţinut următoarea 
cuvîntar'e :

Iubiţi fraţi, i

Stimaţi reprezentanţi ai mişcării pentru pace din ţara noastră,
>

In  numele Bisericii Ortodoxe Romîne, salut cu deosebită bucurie 
această măreaţă Adunare 'a reprezentanţilor mişcării pentru pace, care 
exprimă dorinţa fierbinte şi hotărîrea fermă a poporului romîn de a sluji 
marea cauză a făuririi unei lumi a păcii.

Prezenţa Bisericii Ortodoxe Romîne alături de întregul nostru popor 
şi alături de toate popoarele iubitoare de pace, în acţiunile hotărîte ale 
Mişcării Mondiale ,pentru apărarea păcii, precum şi aportul pe care ea 
l-a adus în aceste acţiuni nobile, sînt cunoscute şi ele s-au bucunat de 
înalta preţuire a conducătorilor Republicii Populare Romîne şi a poporului
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nostru. De aceea, nu voi mai aminti iniţiativele şi fctptele ziditoare de 
pace pe cctre le-au întreprins ierarhii, clericii şi credincioşii Bisericii 
Ortodoxe Romîne încă din 1948, cînd căpeteniile Bisericilor Ortodoxe în
trunite la Moscova au adresat creştinilor de pretutindeni cea dintîi che
mare pentru apărarea păcii, şi pînă în aceste zile, cînd întreaga omenire 
ta parte cu însufleţire la pregătirea Congresului mondial pentru dezar
mare generală şi pace, care se va ţine în curînd tot la Moscova. Socotesc, 
însă, de datoria mea să subliniez în acest for reprezentativ al luptătorilor 
pentru pace din ţara noastră, că participarea sinceră şi hotărîtă a Bisericii 
Ortodoxe Romîne la mişcarea mondială pentru pace a izvorît din însăşi 
învăţătura ei de credinţă, din poruncile Mîntuitorului lisus Hristos — , care 
pentru noi este şi va fi de-a pururi «Domnul Păcii». Ca şi alte Biserici 
Ortodoxe din lume, Biserica noastră este conştientă de faptul că nici o 
Biserică creştină — mai mult chiar: nici o religie de pe pămînt — nu 
poate alege altă cale, decît calea slujirii păcii, dragostei şi înţelegerii 
dintre oameni. Nici o religie, în general, şi nici o Biserică creştină, în 
special, nu are dreptul să propovăduiască ura şi dezbinarea; toate au 
datoria sfîntă să vestească şi să slujească dragostea şi înfrăţirea dintre 
oameni, pacea şi conlucrarea lor, spre binele tuturora. ,Dacă astăzi mai 
există unele Biserici şi comunităţi creştine ai căror conducători s-au pus 
In slujba celor ce uneltesc dezlănţuirea de noi războaie, — apoi este 
bine să se stie că asemenea conducători nu au nimic comun cu creşti-

9

nismul, care este prin excelenţă religia păcii, a dragostei, a bunei înţe
legeri, a frăţiei între toţi oamenii.

Biserica Ortodoxă Romînă este fericită să constate că Bisericile Orto
doxe, ca şi numeroase alte Biserici creştine, nu au trădat mesajul evan
ghelic, nu au trădat adevărdta învăţătură de credinţă creştină. Ele au 
văzut limpede că în zilele noastre, idealurile sfinte ale Evangheliei se 
identifică cu cele mai nobile aspiraţii ale omenirii de pretutindeni. Cîn- 
tarea îngerească clin noaptea sfîntă a Naşterii Mîntuitorului a vestit «pe 
pămînt pace» (Luca, II, 14); toate popoarele cer astăzi cu fermitate ca 
pacea să domnească în lume. Dumnezeu însuşi a vestit prin glasul pro
orocului Său «prefacerea săbiilor în pluguri şi a lăncilor în seceri» şi 
a poruncit ca «nici un neam să nu mai ridice sabia împotriva altuia şi 
să nu-şi mai facă războaie» ( Isaia, II, 4) ; omenirea întreagă cere astăzi 
dezarmare mondială şi înlăturarea războaielor dintre state. Sfîntă noastră 
Scriptură spune lămurit că «nu mai este rob nici slobod», ci toţi sînt una 
în Hristos lisus» (Galateni, III, 28) ; lumea cere azi, cu o vigoare ne
cunoscută în istorie, abolirea definitivă a colonialismului şi deplina în
dreptăţire a tuturor popoarelor la bunurile pămînt ului şi la roadele muncii 
lor. Porunca dragostei şi frăţiei între toţi oamenii este prezentă, de la un 
capăt la altul al Evangheliei creştine; popoarele cer astăzi înţelegere 
şi colaborare paşnică între toate statele din lume. Iată, deci, că sprijinind 
strădaniile ce se depun în prezent de întreaga omenire pentru realizarea 
înaltelor ei aspiraţii, Bisericile creştine au posibilitatea de a. vedea îm
plinite înseşi comandamentele de bază ale credinţei lor mîntuitoare.
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Mergînd cu hotărîre pe această cale, Biserica Ortodoxă Romînă a 
slujit cauza sfîntă a păcii şi pe plan extern, în toate împrejurările : la 
întîlniri ale căpeteniilor de Biserici, în conferinţe pan-ortodoxe, cum a 
fost cea ţinută la Rhodos în toamna anului trecut, sau în mari foruri 
creştine internaţionale, cum sînt Consiliul Ecumenic at Bisericilor si Mis-

* * • • 

carea creştină pentru pace de la Praga,—aducînd contribuţia sa la formarea 
unei conştiinţe creştine mondiale asupra responsabilităţii morale ce revine 
creştinilor în rezolvarea marilor probleme contemporane. In  acest sens, 
ţin să amintesc Adunării reprezentanţilor mişcării pentru pace că, în 
urmă cu cîteva zile, în cadrul Convorbirilor pe care le-am ’avut la Bu
cureşti cu Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei şi a toată Rusia, 
am discutat amănunţit îndatoririle şi perspectivele Bisericilor noastre 
faţă de îngrijorătoarea situaţie internaţională actuală, tocnfhi în spiritul 
răspunderii noastre de creştini pentru soarta lumii şi a oamenilor. Am 
mărturisit încă o dată cu acest prilej, convingerea fermă a Bisericii Orto
doxe Romîne că problema fundamentală a ceasului de faţă este înfăptuirea 
dezarmării generale şi totale, sub un control internaţional riguros şi 
eficace. Am subliniat, de asemenea, faptul că ierarhii, clericii şi credin
cioşii noştri împărtăşesc întru totul îngrijorarea tuturor oamenilor, faţă 
de reluarea unor nci serii de experienţe atomice, al căror început a fost 
făcut de curînd în insula Christmas. Nutrind aceleaşi gînduri şi aceeaşi 
dorinţă sinceră de slujire a idealurilor sfinte ale credinţei noastre, îm
preună cu întîi stătătorul Bisericii Ortodoxe Ruse, am îndreptat către 
creştinii de pretutindeni chemarea părintească de a se ridica cu hotărîre 
împotriva acestui rău al lumii de azi şi a cere cu tărie 'încetarea oricăror 
experienţe de acest fel. Această chemare capătă un sens mult mai profund 
In urma primejdiei şi mai îngrozitoare, pe care o reprezintă măsurile 
luate de Statele Unite ale Americii de a efectua experienţe cu bombe 
nucleare în atmsferă, la mari înălţimi, acolo unde urmările unor asemenea 
experienţe pot influenţa viaţa omenirii întregi.

Conştientă de răspunderea ce-i revine, Biserica Ortodoxă Rorrdnă 
nu va înceta să sprijine şi în viitor toate acţiunile menite să înlăture 
ameninţările ce planează în prezent asupra lumii, să elimine din viaţa 
omenirii războaiele cu întregul lor cortegiu de suferinţe şi distrugeri de 
bunuri materiale şi spirituale, să asigure tuturor popoarelor o pace reală, 
în care să domnească înaltele idealuri morale de dragoste, libertate, drep
tate şi frăţie.

Rog pe solii mişcării pentru pace din Republica Populară Romînă, 
care vor duce în marele sobor al păcii ce se va ţine la Moscova mesajul 
voinţei de pace a poporului nostru, să amintească acolo că Biserica Orto
doxă Romînă este alături de întregul popor romîn în lupta sa hotărttă 
pentru dezarmare, pentru pace şi înţelegere între popoare. Să dea glas 
şi convingerii noastre nestrămutate că forţele păcii vor triumfa asupra 
forţelor războiului, deoarece noi, ca slujitori şi închinători ai lui Hristos, 
ştim că pacea este o poruncă a lui Dumnezeu, iar «făcătorii de pctce, fii 
ai lui Dumnezeu se vor chema!»
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Şi acest adevăr in care noi credem şi pe care-l mărturisim ne dă 
puteri de nebiruit, oa să nu încetăm' munca şi lupta nodstră pînă în ziua în 
care pe pămînt va domni pacea, înţelegerea şi dragostea.»

Au vorbit apoi prof. univ. Jean Livescu, rectorul 'Universităţii, din 
Bucureşti, scriitorul Tudor Teodorescu-Braniste si Ane ta fon, mamă eroină, 
muncitoare fruntaşă la Fabrica de ulei «iFiiimon Sîrbu».

*

Acad. Mihail Beniuc a citit scrisorile adresate de academicienii Ion 
Agîrbiceanu si Tudor Arghezi.

«Intentiile războinice nit încetează a încolţi, cînd intr-un continent
t *

cînd intr-altul, cînd mai la iveală şi cînd pe jurflş, mascate de cîte un 
principiu făţarnic — spune scriitorul Tudor Arghezi în scrisoarea sa.

Otrăvit(Mrea buruiană trebuie stîrpită pretutindeni, din rădăcini. Ră
dăcina ei trebuie căutată în capul nebun al demenţilor pitiţi în cîte o 
falsă filozofie, ba rasistă, ba albă, ba cafenie, ba nazistă, ba fascistă, ba
mi li tar istă.

Această spurcată şi odioasă calamitate în loc să descrească, a sporit, 
agravată de cînd cu născocirile ştiinţifice, puse în slujba războiului. Alie
naţii mintali îşi pun speranţele jyatologice în armele nucleare, uitînd că d1 
dată cu toată lumea pier şi ei, printre cei dinţii.

Am citit într-o publicaţie străină o statistică a exploziei atomice de
la Hiroşima şi Nagasaki. O singură bombă a ucis pe loc 200.000 de
oameni, plus zecile de mii de oameni cu moartea aminată, moartea trep
tată, în timp.

Statistica preciza că puterea bombelor actuale, din depozitele tăinuite, 
e infinit mai mare decît a celor din Japonia.

Remediul e unul singur — spune acad. Tudor Arghezi în încheierea 
scrisorii sale. Voinţa dîrză şi activă de pace. Nu voinţă abstractă, ome
nirea e sătulă de vorbe goale, ci voinţă aplicată, voinţă-fapt, voinţă-
acţiune».

i

Luînd cuvîntul acad. Tudor Vianu, a arătat că singurul mijloc capabil să înde
părteze primejdia unui război planetar este cel propus de Uniunea Sovietică prin glasul 
lui N. S. Hruşciov: dezarmarea generailă şi totală. «Există adevăfiuri care înaintează. 
Ideea dezarmării generale şi totale este un adevăr în mers, pentru că este gîndit de 
raţiunea omului şi simţit de inima lui».

Au mai vorbit apoi : prof. univ. Mihail Ghelmegeanu, artistul .poporului Cornelia 
Baba, actriţa Liliana Tomescu, Andreas Lilih. scriitor* de limba germană, dr. Mozcs 
Roseti, şeful cultului mozaic, Gh. Velcescu, vechi militant al mişcării muncitoreşti din 
ţara noastră şi poetul A. Bakonski.

In şedinţa de după-amiiază, acad. N. Gh. Lupu a adus la cunoştinţa participan
ţilor că pe adresa Adunării a*u sosii numeroase telegrame de salut din partea unor 
colective de muncitori, unităţi socialiste din agricultură1, oameni de ştiinţă şi cultură, 
precum si din partea comitetelor pentru aoărarea păciii din R. P. Bulgaria, R. P. Polonă
şi U.R.S.S.

A vorbit apoi, în cadrul discuţiilor, Dumitru Miron, directorul Uzinelor «Griviţa 
Roşie». A urmâit la cuvînt acad. Horia Hulubei, care, arătînd pericolul exploziilor nu
cleare pentru viaţă în genere, a subliniat printre! a iţele : «Prin forţa lor unită, popoare!  ̂
pot determina sfărîmarea mecanismelor de aprindere ai bombelor, pentru a da civilizaţiei 
combustibilul din bombe, această .avere imensă pe care o aşteaptă era atomică spre a-şi 
deschide calea nestînjenită spre fericirea omenirii».
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La nudul său, acad. Atcumse Joja, preşedintele Academiei' iR. P. Romîne, a spus 
în încheierea cuvîntării sale : «De la această tribună adresăm d chemare tuturor oamenilor 
de raţiune — oameni de ştiinţă, de litere, artă, reprezentanţi ai vieţii publf-ce de pre
tutindeni — indiferent de concepţii, convingeri sau credinţe : să ne <unim eforturile în 
humele bunului de preţ al tuturor oamenilor —■ pacea».

în cadrul discuţiilor au mai luat cuvîntul : eroul muncii socialiste Dumitru Tudose, 
preşedintele G. A. C. Stoicăneşti, regiunea Argeş, prof. univ. Bologh Fdgar, monseniorul 
.Franci sc August in, conducătorul Arhiepiscopiei romano-catolice de Bucureşti* —, care 
a declarat, în 'numele său şi al păstoriţilor săi, că sprijină «cu toată inima toate acţiuniie 
care sînt menite să ajute' şi să grăbească instaurarea păcii —, ing. Gh. Prunache de la 
termocentrala Borzeşti, prof. univ. Traian Ionaşcuprof. univ. Dumitru Dumitrescu, tînăml 
muncitor Aurel Chiriţă de la Uzinele «Republica», episcopul reformat de Oradea Alexandru 
Buthi, scriitorul Titus Popovici, episcopul Friedrich M iii Ieri şeful Bisericii Evanghelice
C. A., sculptorul Oscar Han, prof. univ. D. Pippidi, oţelarul Ilie Bleotu de la Combinatul 
siderurgic Hunedoara, prof. arhitect Octav Doicescu, şi muncitorul Ştefan Muşat de Ia 
Uzinele «23 August».

După încheierea discuţiilor a fost ales, în --unanimitate, Comitetul Naţional pentru 
apărarea păcii din Republica Populară Romînă, compus din 170 de membri; — printre care 
se numără şi reprezentanţii Bisericii noastre ortodoxe, I. P. S. Mitropolit Iustin al Mol
dovei şi Sucevei şi P. C. Pr. Alexandru Ionescu, Vicar al Arhiepiscopiei* Bucureştilor — ; 
•a fost aleasă, de asemenea, şi delegaţia care va reprezenta mişcarea pentru pace din tara 
noastră '.la Congresul Mondial pentru dezarmare generală şi pace, — delegaţie din care 
face parte şi I. P. S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei. Preşedinte al Comitetului 
a fost ales acad. Mihail Ralea.

Asistenţa a aprobat în unanimitate moţiunea Adunării reprezentanţilor mişcării 
.pentru pace din R. P. Romînă.

In moţiune se arată că Adunarea a prilejuit o nouă şi puternică ator-mare a ataşa
mentului poporului romîn faţă de nobilele idei ale coexistenţei paşnice, prieteniei şi păcii 
între popoare.

Subliniind că apărarea păcii a devenit în ziilele noastre o cauză scumpă a popoa
relor, moţiunea arată că însuşi progresul omenirii este în strînsă' legătură cu înfăptuirea 
dezarmării generale şi totale.

In epoca noastră există forţe uriaşe capabile să înfrîneze pe agresori, să-i oblige 
sa ţină seama de voinţa popoarelor. în apărarea păcii acţionează puternicul lagăr al 
ţărilor socialiste, cu imensa lui forţă materială şi morallă, statele independente din 
Asia, Africa şi America Latină, vital interesate în menţinerea păcii, mişcarea muncito
rească din întreaga lume, .larga mişcare mondială pentru paice, cafe cuprinde în rîndu- 
rile sale oameni de diferite categorii sociale, cu diverse convingeri politice, sociale,

: religioase.
în continuare în •moţiune sc spune : «Cu un sentiment de 'legitimă mîndrie pa

triotică, noi, reprezentanţii mişcării pentru pace din R. P. Romînă, ne exprimăm pro
fundul ataşament faţă de măreaţa ope’ră de construcţie ipaşnică, pe care o înfăptuiesc

* clasa muncitoare, ţărănimea, intelectualitatea, sub călăuzirea încercată a partidului. Adu
narea noastră îşi manifestă deplinul sprijin faţă de politica externă ai partidului şi gu
vernului, care exprimă interesele poporului şi este pusă în slujba măreţelor idealuri de 
•pace şi prietenie între toate popoarele lumii».

Mai departe moţiunea arată:
«Cu profundă indignare, noi, participanţii la această Adunare, condamnăm politica 

contrară intereselor păcii, pi care o duc cercurile agresive din Occident. Reluarea de 
■către Statele Unite ale Americii a experienţelor nmcleare în atmoşieră, în timp ce la 
Geneva se poartă tratative de dezarmare, constituie o sfidare la adresa popoarelor, un 

.act -menit să sporească încordarea linternaţională şi să intensifice cursa înarmărilor. 
De o gravitate deosebită prin consecinţele pe care le poate avea pentru progresul ştii- 
•inţific, sănătatea oamenilor şi interesele păcii sînt planurile S.U.A. de a- efectua explozii 
nucleare în Cosmos. Iniţiatorii lor îşi asumă o grea răspundere în faţa popoarelor lumii.

Pentru a înfrînrf uneltirile cercurilor agresive 'sînt mai necesare ca oritînd acţiunile
o  *

■unite ale tuturor organizaţiilor, partidelor, grupărilor, ale tuturor' oamenilor iubitori de
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pace, independent de concepţiile lor politice, sociale sau religioase. In unitatea şi luptai 
ior activă stă chezăşia triumfului >păoii».

Moţiunea redă chemarea adresată de participanţii la Adunare tuturor prietenilor 
păcii din întreaga lume de a-şi uni eforturile, peste deosebirile de convingeri politice,., 
pentru a înfăptui năzuinţa fierbinte a omenirii — o lume fără arme, fără războaie.

Exprimînd convingerea fermă a poporului nostru că apropiatul Congres mondial 
pentru dezarmare generală şi pace va constitui o puternică manifestare a unităţii forţelor 
păcii în lupta pentru atingerea acestor ţeluri scumpe, moţiunea subliniază în încheierea

«Adunarea reprezentanţilor mişcării pentru pace din R. P. Romînă dă mandat: 
delegaţilor pe care i-a ales să exprime la Congres voinţa de pace a poporului romîn,. 
hotărîrea lui de a lupta consecvent pentru înfăptuirea ţelurilor acestei grandioase mani
festări — destinderea încordării internaţionale, curmarea cursei înarmăriilor, realizarea 
dezarmării generale şi totaiîe.

Adunarea reprezentanţilor mişcării pentru pace din ţara noastră cheamă .pe toţi' 
cetăţenii din patria noastră să-şi înzecească eforturile m m uneai şi luipta plină de abne
gaţie pentru înflorirea şi întărirea ţării noastre socialiste, pentru tnumful păcii în 
Jurnea întreagă».

într-o atmosferă âe entuziasm, participanţii la Adunare <a,u adoptat o scrisoare 
adresată Preşedintelui Consiliului de Stat, Domnul Gheorghe Gheorghiu-Def, în care se 
spune între altele :

«Adunarea reprezentanţilor mişcării pentru pace din Rcpublica Populară Romînă,. 
care şi-a desfăşurat lucrările -la Bucureşti în ziua de 8  iunie 1962, a constituit o nouă- 
şi puternică demonstraţie a voinţei de paice a poporului romîn, constrluctor al so
cialismului.

Ne expri-măm convingerea deplină — se spune mai dejpar-te în scrisoare — că 
actualul raport de-forţe pe arena internaţională, fa-vorabil păcii şi socialismului, face*
posibilă mai mult ca onicînd preîntîmpinarea războiului».

Sublimiindu-se că pentru menţinerea şi consolidarea păcii, pentru coexistenţă-
paşnică şi dezarmare generală şi totală militează cu fermitate ţările social/iste, alte 
state iubitoare de pace, masele populare din întreaga lume, straturi lar^i ale opiniei
publice, grupări şi categorii sociale ou cele mai diferite concepţii politice, sociale, reli
gioase, în scrisoare se spune: «Unirea tuturor acestor forţe, nepregetata lor act^itate 
împotriva politicii cercurilor agresive sînt chezăşia succesului în lupta pentru apărarea 
păcii, pentru dezarmarea generaJă şi totailă».

în continuare, în scrisoare se subliniază :
«Este un prilej de îndreptăţită mîndrie patrotică faptul că munca plină de avînt' 

a poporului nostru, realizările sale în uzine, pe ogoare, în ştiinţă şi cultură, întreaga 
politică internă şi externă a statului . nostru constituie o contribuţie de seamă îa lupta 
pentru cauza păcii şi a progresului social.

Delegaţii mişcării pentru pace şi-au exprimat sprijinul deplin faţă de politica
externă a ţării noastre, politică de continuă întărire a relaţiilor frăţeşti cu Uniunea 
Sovietică, cu celelalte ţări socialiste, de lărgire a legăturilor politice, economice şi cul
turale cu toate statele, indiferent de orînduirea dor socială, pe -baza principiiilor coexistenţei 
paşnice. La O.N.U., în Comitetul celor 18 state pentru dezarmare, în allte foruri interna
ţionale răsună astăzi cu putere glasul poporului romîn. Patria noastră se bucură de un' 
înalt prestigiu pe plan internaţional».

în scrisoare se spune că delegaţii aleşi de Adunare pentru a reprezenta mişcarea 
pentru pace din Romîni a la Congresul mondial pentru dezarmare generjală şi pace au 
fost împuterniciţi să ducă la această importantă manifestare a mişcării pentru pace 
din 'lumea întreagă nestrămutata hotărîre a poporului nostru de a pune toate forţele 
tale în slujba preîntîmpinării războiului, pentru apărarea securităţii popoarelor.

In încheierea scrisorii se subliniază :
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«Asigurăm conducerea ţării că şi în viitor mişcarea pentru pace din tara noastrăr. 
unind cele mai largi pături ale populaţiei, va milita cu înflăcărare pentru înfăptuirea 
politicii Partidului Muncitoresc Romîn, /punînd întreaga sa activitate în slujba dezvoltărir 
şi prosperităţii patriei noastre, a ridicării ei pe culmile cele mai înalte' ale civilizaţiei,
în slujba păcii şi prieteniei între popoare».

Cuvîntul de închidere a lucrărilor Adunării a fost rostit de preşedintele Comitetului-;
naţional pentru apărarea păcii, acad. Mihail Ralea.

A avut loc, apoi, şedinţa plenară a noului Conrtet naţional pentru apărarea
păcii. Cu acest prilej a fost constituit Biroul Comitetului, din care fac parte: preşe
dinte — acad. Mihail Raleat — vicepreşedinţi — Corneliu Baba, art;st al poporului^ 
Vasile Muşat, vicepreşedinte al C. C. S., acad. Nicolae Gh. Lupu, acad. Ştefan Nicolauy 
membri — Marcel Breslaşu, scriitor, acad. Elie Carafoli, prof. univ. Ion Creangă, prof, 
uiniv. Dumitru Dumitrescu, prof. univ. Mihail Ghelmegeanu, Filip Geltz, vicepreşedinte 
a>l Centrocoop., ^Suzana Gîdea, membră în Consiliul naţional al femeilor, Gheorghe lonescu 
prese dintele Consiliului locali’ al sindicalelor Bucureşti, prof. univ. Jean Livescu, iproL 
univ. Ştefan Peterfi, prof. Nicolae Petrulian, prof. Sanda Rangheţ (secretar), acacL 
Raluca Ripan, Andrei Ştefan, membru al Birou ui C. C. al U.T.M.

Seara a avut loc la Teatrul de operetă un spectacol cu opereta «Lysistrata», date 
în cinstea participanţilor fa Adunarea reprezentanţilor mişcării pentru pace din Republica? 
Populară Romînă.
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SPICUIRI DIN PASTORALELE DE PAŞTI 

ALE IERARHILOR BISERICII ORTODOXE ROMINE

Marile sărbători creştine ortodoxe de peste an Naşterea şi învierea Domnului 
-nostru Iisus Hris'tos sînt adevarate popasuri duhovniceşti de reculegere şi întremare 
pentru credincioşii Sfintei noastre Biserici strămoşeşti. Cu acesi -prilej, înalţii Ierarhi 
ai Bisericii Ortodoxe, păstrînd cu sfinţenie rînduiala vechilor predamii, trimit clerului şi 
■credincioşilor scrisori-’ pastorale pline de învăţături şi îmbărbătări duhovniceşti, dar mai 
ales de calde îndemn-uri şi povăţuiri părinteşti, spre -tot lucrul bun, spre o vieţuire creşti
nească, paşnică, împlinind cu osîrdie, sfaturile şi poruncile bisericeşti, precum şi înda- 
ioriri'le cetătenesti.

t $ . • •

Considerînd ea învăţă tur iile şi îndemnurile cuprinse în Pastoralele de Paşti trimise
de Ierarhii Bisericii noastre e par hi Mor pe care Je călăuzesc pe calea mîntuirii- şi a păcii 
sînt de mult folos .tuturor preoţilor şi credincioşilor, precum şi cititorilor revistei noiastre, 
publicăm în .paginile următoare obişnuitele spicuiri din Pastoralele prilejuite Ierarhilor 
noştri de sărbătorirea marelui praznic, din acest an, al învierii Domnului nostru Iisus 

„Hristos.

*;•

1 . Pastorala Prea Fericitului Patriarh Justinian — tipărită în întregime in numărul 
'•trecut al revistei noastre, — ne învaţă că pentru a ne învrednici «de darul cel nepreţuit 
al vieţii veşnice, pe care l-a adus învierea lui Hristos» trebuie să aflăm, prin; rugăciune, 
căite «prin care pătrund în cugete şi în inimi lumina şi bucuria învierii...». Aceste căi 
sînt: dragostea unirea şi pacea. Arătîndu-nev că Sfînta Scriptură ne îndeamnă să trăim
în dragoste şi unire unii cu alţii, ca fii ai aceluiaşi Dumnezeu, Prea Fericitul Părinte
Patriarh spune mai departe : «Pacea este însă piatra de temelie a credinţei noastre

•mîntuitoare, pentru că însuşi Hristos este pacea noastră (Efeseni II, 14) şi Domn al
.Păcii (II Tes. III, 16)». Testamentul) ilăsat de Mîntuitorul este Pacea. De aceea Sfîntn
Biserică Ortodoxă, Maica noastră duhovnicească, ne aminteşte neîncetat să mergem
pe «calea păcii» (Luca I, /9), să căutăm «pacea cu toată lumea» (Evrei XII, 14) şi să
trăim «în 'bună pace cu toţi oamenii» (Romani XII, 18). Da-r, deşi «ura a înveninat
inimile oamenilor, iar poftele de avuţie şi de stăpîmire i-au dezbinat şi i-au făcut să-şi
fie duşmani unii altora», totuşi «setea de dragoste, de unire frăţească şi de pace n-a
putut fi înăbuşită», şi acum trăim, zice Prea Fericitul Patriarh Justinian, «zilele minunate
.în care popoarele îşi dau mîna, unindu-şi strădaniile, ca să aducă pe pămînt domnia
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care, pentru noi creştinii, sînt înseşi po-

noastre strămosesti, ne uneşte acum legea sfîntă a muncii înfrăţită spre binele şi fe-» ’ * *.. . .r» . . t • ■ i
fiilor

poporul întreg .
reciprocă ; fiind convinşi de înţelepciunea cuprinsă în Sfîntă Scriptură, care zice: «mai 
fericiţi sînt doi laolailtă decît unu , fiindcă au o mai bună răsplată .-pentru munca lor, 
pentru că dacă uuiul cade, îl scoală tovarăşul său, dar vai de cel singur care cade, şi 
nu este cel de al doi)!ea să-l . ridice..., căci sfoaira pusă în trei nu se rupe degrabă» 
(Eclesiast IV, 9, 10, 12).

în încheiere, Pastorala de ’Paşti a Prea Fericitului Patriarh menţionează «hotă-
vii r *  o r n  n r \ n r v o (r n l A  c  n i i  i i t n i f  î n  n c i  / l / \ i M n 4 o  c f î n i n ,  /"Ici o  r/  t.rl i n o m î . l l f

sprijine

a treia zi din morţi, este «Domnul păcii».

2 . Pentru creştinii ortodocşi sărbătorirea învierii Domnului este un izvor viu de 
negrăită bucurie duhovnicească. Această bucurie este împărtăşită1, peste veacuri, tuturor 
creştinilor, de martorii şi apostolii învierii Domnujui. înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin
al Moldovei şi Sucevei vesteşte, în prima parte a Pastoralei sale de Paşti, fiilor săi
duhovniceşti, această bucurie ca mărturie a învierii Domnului din morţi. «într-adevăr, 
zice înaltul- Ierarh, cu bucuria învierii în inimi, Sfinţii Apostoli s-aiq înfăţişat credinoio- 
■şi.lor nu numai ca vestitori ai Evangheliei, dar mai ailes ca martori a»ii învierii», subli
niind că «Mărturia Sfinţilor Apostoli şi a celorlalţi credincioşi, care s-au învrednicit să 
vada pe Mîntuitorul, după înviere, a pătruns adînc în sufletele tuturor dreptmăritorilor 
-creştini ; ea este întări-tă de mărturia pe care Sfîntul Duh o dă pururea cugetelor noastre
despre Cuvîntul cel viu şi dâinuitor în veac al lui Dumnezeu (I Petru I, 23). învierea
Domnului este vestită neîncetat, ca adevăr de temelie al credinţei creştine şi izvor al 
“învierii noastre, prăznuindu-se ca sărbătoarea cea -mai mare a Bisericii Ortodoxe». 
Arătînd roadele învierii Domnului pentru mîntuirea sufletelor noastre, înalt Prea Sfin
ţitul Mitropolit Iustin îndeamnă pe credincioşi zicînd: «să jpreamărim pe Tatăl nostru 
cel din ceruri, care a vărsat peste noi toată bogăţia dragostei sale, să mulţumim Dom- 
■nului nostru lisus Hristos, care a pironit pe cruce păcatele noastre, prin Patima S*a cea 
de bună voie, pentru noi, şi ne-a ridica-t împreună cu El la -viaţă, prin învierea Sa, 
deschizîndu-ne totodată uşile raiului, şi să lăudăm pe Sfîntul Duh pentru darurile pe 
care din belşug .le varsă peste fiecare d:ntre noi, în toată vremea, pentru a- vieţui în pace
•şi bucurie pe pămînt şi pentru â dobîndi -fericirea veşnică, în ceruri».

Domnul nostru Ii'sus Hristos nu a propovăduit «pacea aceea pe care unii oameni 
o rostesc numai cu buzele, în timp ce cugetele lor sînt pfline de vicleşuguri şi uneltiri de 
războaie», ci El a propovăduit dimpotrivă, paie ea cea adevărată «din) care izvorăşte 
dragostea între oameni, înţelegerea frăţească între popoare si fericirea în întreaga lume». 
De aceea «ţinta noastră este făurirea unei lunii în care să nu «mai existe neînţelegeri, 
ură şi războaie ; pretutindeni să domnească bunăvoirea, dragostea şi pacea ; to|i
oamenii să vieţuiască fericiţi».

i »

în încheiere 'Pastorala îndeamnă pe credincioşi să-şi îndeplinească, fiecare, în
datoririle sufleteşti faţă de Sfîntă noastră Biser:că şi pe cele cetăţeneşti, pentrju 'pro-: 
păşirea scumpei noastre patrii, sprijinind «strădaniile tuturor oamenilor şi popoarelor 
iubitoare -de pace şi propăşire, în frunte cu marea noastră vecină şi prietenă U.R.S.S., 
pentru încetarea experienţelor cu armele atomice, pentru dezarmarea generală şi totală, 
pentru pace desăVîrşită».

2>Jnalt Prea Sfinţitul Nicolae, Mitropolitul Ardealului, tîlcuieşte iubiţilor săi fii
sufleteşti-, în Pastorala sa, articolul din Simbolul Credinţei : «Şi s-a răstignit pentru noi 
în zilele Iui Pilat din Pont, şi a pătimit şi *s-a îngropat, şi a înviat a treia zi după 
Scripturi». Această mărturisire de credinţă se întemeiază pe numeroşii martori ai învierii
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Domnului, Sfinţii Apostoli şi Sfintele Femei, precum şi cei «peste cinci sute de fraţi» 
despre care pomeneşte Sfîntul Apostol Pavel în Epistola către Corinteni (I Cor. XV, 14). 
Asemănînd «iprimăvăraticele frumuseţi ale firii», cu «'frumuseţile duhovniceşti ce ni le
hărăzeşte tuturor credincioşilor luminatul praznic al învierii Domnului», înalt Prea Sfin
ţitul Mitropolit Nicolae al Ardealului ne îndeamnă «să ne curăţim simţirile», pentru
ca «răstignind şi îngropînd *pe omul cel vechi (Romani VI, 6 ), al păcatului, împreuna 
cu Hristos să înviem la viaţă nouă, de făpturi nouă!» Dar «făptura cea nouă, zice 
înaltul Ierarh, nu se ne voieşte decît întru dragoste, întru pace, întru îndelungă răbdare, 
întru bunătate, întru facere de bine, întru credinţă, întru blîndeţe şi întru înfrînarea 
poftelor» (Galateni V, 2 1 ). în continuare, Pastorala arată că de oameni noi, «(oameni
ai dragostei şi bunătăţii, oameni ai păcii şi înfrăţirii tuturor» este nevoie oricînd, ca 
atît mai mulit în vremea noastră.

Amintind de înfrăţirea ogoarelor şi a plugarilor, înfăptuită în această primăvară 
în toată ţara, înalt Prea Sfinţitul Nicolae al Ardealului povăţuieşte ipe toţi fiii săi sufle* 
teşti să fie «buni chivernisitori ad roadelor muncii obşteşti şi, prin hărnicia pe care o 
arată întregul nostru popor, să le înmulţim şi să îmbunătăţim necontenit».

Dar belşugul ogoarelor are nevoie de «vremi cu pace», iar .pacea ca să fie
temeinică şi trainică, ane nevoie de libertate şi dreptate, «nu numai pentru cei ce le 
avem, ci pentru toate popoarele». Urînd păstoriţilor săi să petreacă luminatul praznic 
al Sfintelor Paşti «în pace şi cu îndestulată bucurie duhovnicească», înalt Prea Sfinţitul 
Mitropolit Nicolae al Ardealului îi îndeamnă, în acelaşi timp, să nu dea îndărăt de la 
nici o jertfă atunci cînd este vorba «de prefacere a săbiilor în fiare de pluguri şi de 
împăcare a toată lumea», spre a se adeveri cuvîntul Proorocului : «Am cutreierat Pă- 
mîmtul şi iată, tot pămîntul era locuit şi liniştit» (Zaharia I, 11).

4. Numeroase sînt înfăţişările duhovniceşti sub care se prezintă sufletelor creştinilor 
ortodocşi marele praznic al Invfierii Domnului. Numeroase' sînt şi harurile sfinţitoare 
care se revarsă în această preaslăvită sărbătoarje asupra credincioşilor. înalt Prea Sfin
ţitul Mitropolit Firmilian al Olteniei lămureşte în Pastorala Sa de ce «nunrm, încă,. 
Pastele, praznic al împăcării», arătînd că împăcarea noastră şi a neamului nostru cu 
Dumnezeu, prin Patimile, moartea şi învierea Unuia Născut Fiului Său, este taina 
cea din veac ascunsă şi de îngeri neştiută. Numai cînd «lumina cea fără de ani» a stră
lucit din mormînt şi cînd din «veacurile necunoştinţei»,. Dumnezeu s-a descoperit îrţ 
lume, prin -.prea iubitul Său Fiu, atunci am înţeles că împăcarea cu Dumnezeu este 
mîntuirea noastră, biruinţa noastră asupra păcatului neascultării, «omorîrea morţii»^ 
In continuare înalt Prea Sfinţtul Mitropolit F-irimi 1 ian precizează că «Proslăvirea îm
preună cu Dumnezeu este dorul nestins al sufletului nostru şi, deci, cel mai mare şi 
desăvîrşit dar al învierii Domnului nostru Iisus Hristos. Es*te ipîrga împăcării noastre 
cu Făcătorul şi cu Tatăl nostru. Este arvuna nemuririi noastre. -Este sălăşluirea noastră 
an cortul luminii celei neaipuse, în raiul desfătării şi în nemijlocita apropiere a feţii 
lui Dumnezeu». Amintind că «împăcarea noastră cu Dumnezeu se face pricină a mîntuirii 
noastre» şi deci «acolo unde 'lipseşte pacea se primejduieşte acest cîştig al Sîngelui lui 
Hristos», întîistătătorul Bisericii Ortodoxe din Oltenia subliniază că, potrivit învăţăturii 
Sfîntului Ajpostol Pavel, împărtăşirea noastră cu Dumnezeu este strîns Jega.tă de pacea 
cu semenii noştri, precum s-a scris Evreilor: «Căutaţi pacea cu toţi oamenii şi sfinţenia,, 
fără de care nimeni nu va vedea pe Dumnezeu» (Evrei, XII, 14).

în încheierea Pastoralei sale, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firmilian povăţuieşte 
pe credincioşi să urmeze cu încredere «jpe cei care trudesc pentru binele nostru /şi al 
fiilor noştri», să sprijine cu tărie «obşteasca lucrare a ipămîntului şi noua chivernisiire 
a noadelor sale», şi, mai ales, să nu uMe că «pace pe pămînt şi bunăvoire între oameni 
nu va fi, ipînă cînd staterte nu vor nimici aromele uc'iderii, aşa cum ne îndeamnă iproj 
orocul Iezechil».

5. îndreptînd cuvîntul său de aleasă povăţuire creştină iubiţilor săi fii duhovniceşti 
din Arhiepiscopia Timişoarei şi Caransebeşului, precum şi credincioşilor ortodocşi din 
Episcopia Aradului (al cărei scaun este vacant), înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae 
al Banatului, vestind bucuria Sfintelor Paştii, mărturiseşte că «Scularea din morţi a 
Domnului şi Mîntuiitorului nostru Iisus Hristos, pe care o prăznuim, stă plină de lumină
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la temelia credinţei şi vieţii noastre». Stăruind asupra însemnătăţii învierii Domnului
pentru creştini, înalt Prea Sfinţitul Mitropol’t Nicolae al Banatului arată că «învierea 
-aceasta, precum ne învăţă atî»t de lămurii dumnezeiescul1 Pavel, înseamnă că în locul 
«omului celui vechi» al păcatului, noi punem pe «omul cel nou» renăscut întru Hristos. 
«Omul nostru cel vechi» trebuie să-l lăsăm să se răstignească împreună cu El, 
«aşa încît să nu mai fim robii păcatului, fiindcă cine a murit este s'lobod de păcat. Şi
dacă am murit împreună cu Hristos, credem că vom şi vieţui împreună cu El, ştiind cum
că Hristos, după ce a înviat din morţi, nu mai moare». Deci în locul «omului celui
vechi», trebuie să «ne îmbrăcăm în omul cel nou, care este făcut duipă chipul lui Dum
nezeu» (Efeseni IV, 24). «Astfel înţelegînd învierea Domnului nostru Iisus Hristos, ea 
ni se înfăţişează, zice înaltul Ierarh, ca o puternică chemare la primenirea făpturii celei 
dinlăuntru şi din afară şi, nu numai atît, ci a întregii lumi în care sîntem şi viem».

Arătînd că «învierea Domnului Hristos şi învierea noastră împreună cu El trebuie 
să se vădească cu limpezime în toaite gîndurHe, simţirile şi faptele noastre», Pastorala
întîistătătorului Bisericii Ortodoxe bănăţene ne îndeamnă să ne lăsăm cuprinşi şi noi, 
înărturis'torii Hristosului înviat, în iureşul nestăpînit de înnoire a omului şi a vieţii din 
“ţara noastră, «neîntrelăsînd nimic din cele ce se cer împlinite pentru că minunea
schimbării noastre duhovniceşti s-o punem în sprijinul acelor pr‘meniri care se înfăiptuiesc 
pretutindeni sub ochii noştri. E o deosebită fericire pentru noi că trăim într-o ţară în
oare primăvara,' care an de an-aduce cu sine praznicul sculări din morţi a Domnului,
nu ne lipseşte de învierea la o viaţă din ce în ce mai fericită». înalt Prea Sfinţitul
Mitropolt Nicolae al Banatului îşi încheie Pastorala, mărturisind: «Noi sîntem alături
de aceia ce stăruiesc întru apărarea şi menţinerea păcii celei mult iubite», iar «nădejdea 
noastră neclintită este că în scurtă vreme nu vor mai exsta unelte care să aducă
rprăpăd şi moarte, ci acestea vor fii prefăcute în pluguri, seceri, coase, ciocane..., omul
Însuşi nemaidovedindu-se făurar de nenorociri, ci de bucurii şi bunăstare pentru el 
şi semenii săi»,

6 . în Pastorala sa de Sfintele Paşti, Prea Sfinţitul Episcop Iosif al Rtmnicului
*şi al Argeşului, ducîndu-se cu gîndul la vechile noastre bisericuţe de Ia ţară, cheamă Ia 
sînul lor pe credincioşi, ca să poposească duhovniceşte, hrănindu-se după cuviinţă, «cu 
"harurile praznicului luminat al învierii Domnului». Amintind judecata şi cortegiul Sfintelor 
Patimi, Prea Sfinţitul Episcop Iosif arată că înv’erea Domnului este «praznicul odrăslirii

' de viaţă nouă, prazn cui de lumină» care aduce sufletului «straiu nou de bucurie şi
de pace». îndemnînd pe fiii săi duhovniceşti la reculegere sufletească, Prea SFnţitul
Episcop Iosif îi povăţuieşte să primească primăvara tot ca pe o sărbătoare. «Pentru 
aceasta munca noastră trebuie spor’tă. Curăţenia caselor, a curţilor, a grădinilor e cea
dintîi datorie a unei gazde bucuroasă de .primirea şi a învierii Domnului şi a primă
verii». Amintind de mar le transformări agricole din ţara noastră, Pastorala se încheie 
cu îndemnuri la muncă şi la bună chivernisire a bunurilor obşteşti, pentru întărirea 
■păcii şi sporirea prestigiului ţării noastre dragi în toată lumea.

7. Prea Sfinţitul Episcop Antini al Buzăului încredinţează pe credinc;oşii din Epar
hia sa, în Pastorala de Sfintele Paşti, că «Această Sfîntă şi Dumnezeiască Sărbătoare 
a Sărbătorilor şi al Praznicelor Praznic este mult luminoasă şi, cu adevărat, plină
de strălucire, căci Hrstos Domnul a înviat precum însuşi a zis, dezlegînd legăturile 
morţii». în continuare Pastorala descrie înmormîntarea şi apoi învierea Domnului ade
verită de Sfintele Femei mironosiţe, de Sfinţii Apostoli şi de toţi ceilalţi martori po- 
men ţi în Sfintele Scripturi ale Noului Testament. «Biserica creştină »s-a întemeiat
dintru început pe -piatra credinţei în Siînta şi slăvită înviere a Domnului. Faptul învierii 
.a fost punctul principal al propovăduirii Sfinţilor Apostoli...». După ce dă mai multe 
poveţe arhiereşti pnVnd trăirea vieţii creştineşti ca «fii ai învierii», Prea Sfinţitul
Episcop Antim subliniază că deşi «Pastile ne îndreaptă privirile către cer şi către viaţa
cea cerească», totuşi aceasta nu înseamnă «să ne îndepărtăm de la îndatoririle acestei 
vieţi pămînteşti». Arătînd că «sub ocîrmuirea populară, faţa ţări s-a schimbat, Prea 
Sfinţitul Episcop Antim al Buzăului îşi încheie Pastorala subliniind că «Pacea este 
condiţia (progresului în toate ramurile vieţii. Poporul nostru este adînc iubitor de pace 
şi luptă cu hotărîre pentru apărarea ei. Credincioşii noştri sînt sinceri luptători pentru
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pace, căci cea mai mare cinste pentru ei este aceea de a fi «făcători de- pac<e, că 
aceia fiii lui Dumnezeu se vor chema» (Matei, V, 9).

%

8 . Prea Sfinţitul Episcop Chesarie al Dunării de Jos îşi începe Pastorala sa- de 
Sfintele Paşti cu o chemare făcută iubiţilor5 săi fii sufleteşti, zicînd : «Bunul Dumnezeu • 
ne cheamă din nou să ne îndestulăm ta masa cea duhovnicească a harului şi să gustăm 
din bunătatea cea vesel Moare a vieţii celei veşnice, pe care ne-o pune înainte învierea 
Jiu* Hristos. Deci «Veniţi să bem băutura nouă, nu din piatră stearpă făcătoare de minuni, ci 
din izvorul nestricăciuoii, Cel ce a izvorît din mormînt, întru care ne întănim». De-
monstrînd că adevărul învierii se mărturiseşte prin credinţă şi este înţe*les de credincioşi 
prin simţul tainic al sufletului, Pastorala insistă asupra rostului învierii în viaţa 
religioasă a credincioşilor. «Retorii cei duhovniceşti si alcătuitorii de irnne sfinte a.uo  » i f

proslăvit învierea şi au cîntat-o ca pe o biruinţă dumnezeiască pentru noi şi ca- un 
început al a*ltei vieţi prin care firea noastră se înalţă şi se desăvîrşeşte. Meşterii cei
mad i-au ridicat catedrale măreţe şi biserici, iar pictorii şi zugravii au prins-o în culori 
luminoase, ca soarele, ca să arate slava şi biruinţa ei». «După ce arată legătură strânsă dintre 
învierea Domnului şi Sfînta Euharistie, Prea Sfinţitul Episcop Chesarie îşi încheie Pastorala 
sa cu precizarea că «învierea Domnului este plină de bucurie şi de pace: de bucurie 
pentru biruinţă şi pentru arvuna ce -am primit pentru viaţa veşnică. De pace, pentru
că Hristos este Domn al păcii, cum îl arată Scriptura cea de Dumnezeu însuflată, şi
pacea Lui va fi fără de sfîrşii» (Isaia IX, 5-G). De aceea ştiind că «.prin faptele păcii 
noi ne cîştigăm mîntuirea sufletului în modul cel mai sigur», Prea Sfinţitul Episcop 
Chesarie îndeamnă pe credincioşii săi să meargă :pe drumul care «slujeşte binelui, munca 
şi pacea înfrăţită pentru totdeauna prin voinţa noastră comună», împlinind cu rîvnă şi 
pricepere «cele ce sînt rînduite pentru fericirea patriei şi a poporului nostru, ca să ne 
bucurăm cu toţii de viaţa aceasta nouă care se făureşte în ţara noastră»7.

9. Stăruind asupra rostului sărbătorilor creştine din calendarul ortodox, Prea
Sfinţitul Episcop Partenie al Romanului şi Huşilor arată în Pastorala sa de Paşti că 
«cel mai 'însemnat praznic împărătesc, cea mai mare sărbătoare creştinească este
învierea Domnului».

Precizînd că încă de la începutul Bisericii creştine, «învierea Domnului a fost 
sărbătorită cu mare strălucire, cu adîncă evlavie, cu pace sufletească şi bucurie duhov
nicească», Prea Sfinţitul Episcop Partenie ara-tă păstoriţilor săi că «Praznicul învierii 
ne-a deschis uşile spre masa duhovnicească şi veşnică a împărăţiei lui Dumnezeu» şi 
că «Vremurile mari prin care trecem şi avîntul societăţii omeneştii spre progres, prin
dreptate şi înfrăţire, prin bună înţelegere şi colaborare, prin muncă şi armonie, deschid 
orizonturi neînchipuit de mari, pentru bunăstarea şi fericirea oamenilor». în încheierea 
Pastoralei sale, Prea Sfinţitul Episcop Partenie sfătuiieşte pe credincioşi să sprijine -lupta
Pastoralei sale, Prea Sfinţitul Episcop Partenie sfătu’eşie pe credincioşi să sprijine lupta
pentru apărarea păcii. «S'ă ne rugăm lui Dumnezeu jpent-ru pacea lumii, dar nu numai 
să ne rugăm, oi să fim şi «luptători şi sprijini/tori pentru consolidarea păcii în lume.
Solidaritatea noastră cu cei ce în adunări, în congrese şi conferinţe internaţionale, în
acţiuni de tot felul activează în favoarea păcii şi dezarmării, trebuie să le fie un pu
ternic sprijin de opinie publică şi de îmbărbătare. Pacea este o floare a iubirii de oameni. 
Sprijinind acţiunea pentru pace, ne aflămy pe drumul trasat de Mîntuitorul Hristos, 
care în timpul vieţii sale pămînteşti a cerut, a recomandat şi chiar a poruncit ca oamenii
să trăiască în pace şi bună înţelegere» (Ioan XX, 19).

10. în Pastorala de Paşii adresată clerului şi credincioşilor din Eparhia Vadului» 
Feleac-ului şi Ghijukii, Prea Sfinţitul Episcop Teofil arată că «propovăduind cu vreme şi 
fără vreme învierea Mînituitorului, S fîn tul Apostol scoate în evidenţă că această înviere 
trebir’e să fie icoanta învierii noastre sufleteşti, trebuie să fiie reazemul transformării 
noastre morale şi model pentru statornicia noastră în calea neprihănirii, în viaţa ha-ruiui». 
Dar «învierea noastră sufletească trebuie să fie şi ea adevărată, întocmită după chipul
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învierii lu'i Hristos. învierea noastră proprie se cere să se oglindească în trecerea- de 
la o viata egoistă, istearpă, la o viată altruistă, rodnică în fapte bune ; de la o trăire 
trîndavă la una strădui toare, închinată iui Dumnezeu şi binelui obştesc, de la o purtare 
prihănită, la una fără prihană», Arătînd apoi că această schimbare a vieţii noastre  ̂
adică «scularea din moartea păcatul uf», trebuie «să fie statornică», — «ştiind că Hristosr 
după ce -a înviat din morţi ou* mai moare, că moartea nu-1 mai stăpîneşte», — Prea 
Sfinţitul Episcop Teof'il spume, în încheierea Pastoralei sale, că «răsplătirea veşnică) 
fericire îmbelşugată, bucurie şi pace neînchipuit de dulce, este hărăzită de Dumnezeu 
tuturor celor ce-L iubesc pe El şi iubesc pe semenii Jar] de orice rasă, de orice neam, 
de orice credinţă», iar «iPe semenii săi îi iubeşte cel ce înţelege să le vină în ajutor,, 
sprijinind năzuinţele lor pentru libertate, pentru pace şi bunăstare».

11. Prea Sfinţii ui Episcop Valerian al Oradiei, amintind Sfintele Patimi ale-
Domnului nostru Iisus premergătoare înviem Domnului, învaţă pe fiii săi sufleteşti că 
«credinţa în înviere devine' astfel punctul central al creştinismului, dezlegîndu-se în 
felul acesta taina vieţii, a morţii . si a vieţii veşnice».

t • t 9 9 9

Arătînd că «scopul venirii lui Hristos în lume a fost răscumpărarea şi ridicarea' 
omului la Dumnezeu, înfierea şi redobândirea vieţii veşnice, ridicarea din moarte la 
viaţă, din stricăciune la nestricăciune», Prea Sfinţitul Episcop Valerian spune că 
«învierea -Domnului) ne-a lămurit asupra vieţii, morţii, învierii şi răsplătirii noastre,-
Iisus ne-a arătat că viata acea-sta este samînta celei viitoare, si că moartea nu este-

• 9 9 9 
ultimul capitol din Viaţa omului, ci că va urma înviertea noastră, ca urmare a învierii 
lui Hristos. prin care ni s-a arătat dragostea lui Dumnezeu, Care nu ne-a crealt ca să 
fim înghiţiţi de timp şi daţi putreziciunii». încheind, Prea Sfinţitul Episcqp Valerian al 
Oradiei povăţuieşte pe credincioşi să înteţească muncile agricole de primăvară, amin- 
tindu-le în acelaşi timp datoria creştină de a participa activ la lupta pentru apărarea 
Păcii. «Noi ne rugăm şi ostenim pentru Pacea a ioată lumea şi unirea tuturor. Noi ne- 
rugăm şi cerem sălăşluirea împărăţiei dreptăţii şi fericirii pe pămînt -între oameni şr 
popoare», dorind ca praznicul învierii să aducă pacea şi liniştea în suflete, nădejde
şi încredere în ziua de mîitne, dragoste de muncă, spor şi îndestulare deplină în toate
bunurile morale si materiale.



DIN ISTORIA BUCUREŞTILOR

Acesta este al doilea volum de documente ce se publică cu ocazia comemorării 
unei jumătăţi de mileniu de existenţă cunoscută a capitalei Ţării Romîneşti. După lu

crările de sinteză ale maior-ului Papazoglu, şi acelea incomparabil mai complete ale Iui 
:Ionescu-Gion şi N, Iorga, aceste documente vin să completeze, cu amănunte, vi-aţa dusă 
în decursul vremilor a locuitorilor de pe malurile Dîmboviţei.

Autorul începe printr-o abundentă introducere, folositoare prin conţinutul ei, şi 
<,are se referă la (problemele majore cît şi minore ce înfăţişează aceste documente. 
Mărturiile acestea scrise, sînt luate din depozitele Arhivelor Statului, din acelea ale 
Academiei, cît şi d>in colecţii particulare. Cele de la Arhivele Statului provin din depu
nerile Mitropoliei Bucureştilor şi diferitelor mînăstiri, ca : Stavropoleos, Bradu, Hanu 

<}reci, Codreni, Radu Vodă, S'f. Gheorghe-Nou, Spiridon-Vechi, Sf. loan etc. Nu lipsesc 
nici acelea din depozitul E.piscopiei Argeş.

Din aceste documente aflăm lucruri noi despre viaţa economică a Bucureştiului 
în secolele XVI-XIX, în caire se cuprind meşteşugurile, negoţul, manufacturile, tîrgurile
^bucureştene, banii si măsurile, biruri e, si hanurile bucureştene.

# 9 i • «

In al doilea rînd se găsesc aci informaţii despre viaţa socială a Bucureştilor 
între 1594 şi 1821, şi anume despre familie, judecăţi, proceduri judiciare, ţiganii Bucu
reştiului şi lupta de clasă. In al treilea rînd găsim ştiri despre viaţa politică a Cap'talei 
.pînă la 1821, care cuprind : informaţii despre Domnii care au înfrumuseţat oraşul,
• cîrmuirea oraşului, titluri şi funcţiuni puţin cunoscute.

Urmează apoi, în rîndul al patrulea, informaţii despre aşezare, urbanistică, edilitate, 
•căi de comunicaţie, mahalalele bucureştene, indicii şi puncte topografice, hotarele Bucu
reştilor.

9

în al dncilea şi ultimul capitol, autorul vorbeşte despre oameni şi lucruri din 
Bucureşti, în care se aminteşte despre călătorii străini în Bucureşti, limba vorbită şi
scrisă în Bucureşti — poate ar fi fost mai bine zis, despre adaosurile de limbă — şi,
"în sfîrşit, notiţe mărunte.

Pentru noi, cititorii acestor documente merită să fie reţinute ştirile privitoare ia 
Bisericile domneşti ale Bucureştilor, căci au fost două sau chiar trei, şi despre carc 
-ştim că se găsesc ştiri bogate în colecţia de documente ale Academiei Republicii Popu
lare Romîne şi pe care autorul le-a folosit âin plin. Danuile domneşti încep cu Mihai
Viteazul, de la 30 mai 1594, ca să ajungă pînă la 1821, adică toată perioada do

* Potra George, Documente privitoare la Istoria oraşului Bucureşti, 1594-1821. 
’JEdit. Academiei R. P. R., f. a., în 8 °, 818 pp. (19 ilustraţii şi indice).

0



{RECENZII 541

timp despre care tratează această colecţie de documente. Tnsuşi Paisie, Patriarhul Ieru
salimului, în vizita la Matei Basarab, în Tîrgovişte, întăreşte Bisericilor domneşti din 
Bucureşti toate milele pe care le avea, după hrisoavele vech’', la 17 septembrie 1650.

Găsim ştiri, în plus, despre întărirea stăpînirii episcopiei Pogoniani, din Ţara 
Grecească, peste b'serica lui Gherman banul, făcută de Antonie Vodă la 2 0  noiembrie 
1671, despre proprietăţile din mahalaua Tabaci ale mînăstirii Sărindar; mahalaua Popa 
Manta este amintită la 15 februarie 1677, cînd se dă mînăstirii Sf. Ioan un loc cjare
rămăsese pustiu pe vremea lui Matei Vodă, cînd fusese «atîta arsură de foc».

Din contextul documentelor privitoare la focul de pe vremea lui Matei Vodă, ar 
reieşi că acest domn a avut un motiv în «plus de a muta capitala la Tîrgovişte.

Din documentul 100, aflăm o dovadă în plus de respectabila longevitate a vesti
tului crorticar Stoica logofăt Ludescu. Atenţia lui Constantin Vodă Brîncoveanu faţă 
de Biserica Domnească se manifesta în ianuare 1689 (doc. 110) şi în iunie 1693
'(-doc. 117) ; iar, la 11 iunie 1699, acelaşi domnitor mai dărueşte 100 taleri pe an,
preoţilor, diaconilor şi grămătic'ilor, «cu obligaţia de a nu mai lua nici un ban de la 
nimeni la toate slujbele ce fac». Biserica Răzvan este deseori amintită. Constantin Vodă 
Brîncoveanu nu uita nic»1 mînăstirea Sf. Sa-va, care este «veche şi slabă şi stricată de
'tot», şi-i dăruieşte prăvălii, case şi vii în Dealul Mitropoliei (doc. 135).

La 15 septembrie 1703 găsim un popa Mitrea, la biserica Dintr-o zi. Cunoaştem
schimbul ce făcea Damaschin, episcopul Buzăului cu Apostol Criteanu, care da casa
Episcopiei din Bucureşti, dăruită de Colţea Doncescu pentru 7 ţigani (doc. 147). Docu
mentul 150 din 1706, prin care se dă moşia Grozăveşti Mînăstirii Ioan Botezătorul, 
este deosebit de interesamt, pentru cunoaşterea fam Miei Păuşescu, de la Sărăcineştii
"Vîlcfi. Brîncoveanu scuteşte de bir 20 de oameni ai bisericii Colţea (doc. 166). Scrisoarea 
vistierului Drăguşin Merişeanu către Mitropolitul Antim o cunoşteam. Se dau şi scut Vile 
făcute pentru Mînăstirea Antim de Ştefan Cantacuzino, Nicolae Alexandru Mavrocordat 
şi Ioan Mavrocordat, de asemenea cunoscute.

La 1716 egumen la Sf. Ecaterina este «un Filotei (doc. 182). Ioan Mavrocordat 
Vodă întăreşte Patriarhiei de Alexandra, daniile făcute acesteia de spătarul Mihai Canta-
cuzino (doc. 185). Interesant actul din august (f. zi) 1718, prin care jupîneasa Chiţa,
soţia lui I am an di, fosl mare portar, împreună cu ginerele ei, se leagă faţă de boieri
■şi mahalagii să nu închine nicăieri biserica zidită de ei, în mahalaua Popescului
•(doc. 190).

Mitropolitul' Danii'l, care venea de la Mînăstirea Aninn*oa şi care fusese şi episcop 
de Buzău, vinde şi cumpără proprietăţi şi primeşte danii (doc. 207, 2 1 2 , 216, 218, 219).

Maria, fiica logofătului Radu Greceanu, dăruieşte Mînăstirii Stavropoieos moşia
'Greci (Vlaşca) şi 10 suflete de ţiganii, cu obligaţia ca după ce va muni, să fie înmor- 
mîntată în curtea biseric’i (1726 doc. 2 2 1 ). Documentull 241 din iulie 1731 menţionează 
;.pe Constantin Notara, fost mare ceauş de aprozi ; el este scutit de bir, «f'.indcă cu 
toate că este străin, s-a căsătorit şi s-a stabilit în ţară». Este, desigur, primul înaintaş 
amintit documentar, aii marelui nostru artist Constantin Notara. La 8  octombrie 1732 
.găsim pe un Popa Zaharia, ginerele popii Pană din mahalaua Silvestrului ; la 7  iunie 
1734 exista mahalaua Popa Ivaşco.

La 15 februarie 1737 apare un doctor Dumitrache Pamperii, oare cumpără prăvălii 
în mahalaua Grecilor. De reţinut frecventa menţiune despre baia cea veche, a Mitropoliei 
(̂doc. 262).

Mahalaua Popa Dărvaş, mahalaua Stejarului, mahalaua Bălăceanului, Fîntîna 
Bou'lui, Biserica Dintr-o zi, mahalaua Răzvanului, biserica Enii, biserica Creţulescu, apar 
■toate în prima jumătate a secolului al XVIII-lea.

Mihai Racoviţă scuteşte la 1 1  februarie 1743 pe toţi armenii de fumărit, această 
dare rămînînd «pentru ajutorul şi chiverniseala bisericisi» ce au făcut-o ei îit oraş. 
Nu văd unde era schitul Anan’d în Bucureşti (doc. 293). Mahalaua Popescului era «la 
vale de Jitniţa domnească» (doc. 291), iar la 12 aprilie 1746 găsim «Uliţa Bărăţiilor», 
adică a fraţilor călugări catol-ici unguri. Mai apar mahalaua Prundului, mahalaua 
schitului Ananiei, tot în jurul anului 1750. Interesant e documentul de la 17 ianuarie, 
din anul 1749, prin care Grigore Ghica Vodă orînduâeşte ca supraveghetor peste şcoala 
elinească şi slovenească din Bucureşti, pe Mitropolitul ţării chir Neofit şi hotărăşte ce



542 BISERICA ORTODOXA ROMÎNĂ.
-------------------------------------------------------------------- --------- -4

leafă să se dea dascălilor (doc. 288). Ştirile despre B’isericile domneşti şi slujitorii lor 
abundă, la această epocă de mijloc aii veacului -al XVIII-lea.

Apar apoi mahalaua Popii Pătru, Uliţa mare, mahalaua Sloboziei, Şelari, Tabacilor, 
Uliţa Zăbunarilor, a Mărgel-ari lor. Reţinem documentul 361, de la 1 2  februarie 1763, 
prin care preoţii de la Bisericile domneşti dau adeverinţă ,preotului Filacto, că l-au' 
ales eclesiarh, că sînt de acord să i se dea zeciuialla şi alte venituri după obicei şi 
că-i vor da toată ascultarea cuvenită. A doua zi, mitropoiitui Grigore semnea-ză o 
carte de adeverinţă aceluiaşi Ffilacto, dîndu-i dregătorii schevofilâx şi dre.ptul de a purta 
bederniţă, în timpul slujbei. La 1763 apare mahalaua Popii Rusului, Sf. Nicolae, Şerban 
Vodă, uliţa Stawopoleos, mahaliau*a -Sf. Gheorjghe Vechi, Stelea, Popa Soare, Sf. 
Gheorghe Nou, Sf. loan, Biserica Grecilor, mahalaua Gorganului*, Olari, mahalaua Arhi
mandritului, mahalaua bisericii Vişinii. Cităm, ca deosebit de interesant, documentul 448 
de la 12 martie 1789, prin care, preotul de la biserica Iancului şi cîţiva mahalagii dau 
zapis lui Matei Filişanu, fos*t mare serdar, pentrîu moşia Răsipiţi din judeţul Mehedinţi 
şi 2 0  mătci de stupi, ce a făcut danie bisericii, arăitînd toate orînduirile ce trebuie sa 
se. urmeze. La 1 ianuarie 1792, Documentul întăreşte lui Daniil dreptul, ca numai el să 
facă şi să vîndă lumînări de ceară la lumînărie, dar să respecte obligaţiile fixate. în 
aceeaşi zi, domnitorul mai da drept ml lui Daniil de a hicria şi a vinde lumînări de 
ceară în metohul din Bucureşti, al Episcopiei de Rîminiic (doc. 457). Alexandru Moruzi 
Voevod încheie în august 1793 ridicarea urnei fabrici de hîrt'e, pe a*pa Sabarului (Ilfov), 
fixînd în ianuarie 1796 privilegiile, obligaţiile şi condiţiile de muncă, pentru cei ce 
vor lucra acolo. Mitropolitul Dos i/te iu Pilit t-i vinde ’la 29 mai 1796 cîtevja moşii ale 
Mitropoliei cu care bani cumpăra această fabrică de hîrtie, de pe Saba-r.

Ştirea ne obligă să ne schimbăm credinţa ce o aveam căi fabrica' de hîrtie <a fost 
cumpărată de mitropolitul Grigore aî IV-<!ea Dascălul (cf. Tomescu C., Mitropolitul 
Grigorie).

Multe şt'iri despre doctorul Constantin Darvăn, un om activ şi doritor de prbcop- 
seală. Aflăm că el avea un fi:u Mihafache (doc. 505). Constantin Alexandru I-psilanti 
scuteşte schitul Sfintei Mitropolii, anume Sf. Elefterie, de felurite dajdii, la 20 fe
bruarie 1803. Mînăstirea Snagov avea metoh la Bucureşti, ca şi Episcopia de Rîmnic 
(doc. 516 şi 517).

în 1804 era o mahala numită a Popii Cozma. în acelaşi an, la 2 2  august, episcopul 
Costandie al Buzăului are judecată cu egumenul mînăstrii Stavropoleos, pentru vecinătate. 
La 28, aceeaşi luna, «se cutremură pămîntul şi ardea mahalaua Şelari. în 1805 găsim
menţionată mahalaua Popa Radu.

La 29 martie 1813 loan Gheorghe Caragea Vodă acordă metohului Episcopiei de 
Rîmnic, privilegiul de a ţine o fabrică de lumînări (doc, 553). Mar i boieri arată dom
nului, prin anafora, la 2 2  martie 1814, lucrările ce trebuie făcute la rîui Dîmboviţa
pentru a feri oraşul de înecăciune ; ei revin» la 27 iunte 1815, priviltor la şanţul şi
stăvilarul ce trebuia făcut lia Răcari, în acelaşi scop. Peste o lună, boiiedi mai -propun
domnitorului să se -procure o «mihani» (maşină) cu care să se cureţe matca Dîmbo
viţei. Deosebit de folositoare sînt actele ce provio de la episcopul Costandie al Buzăului, 
care reface comiplet metohul Episcopiei, Sf. Dumitru (doc. 593, 595, 596, 597, 599, 602).

Din cele menţionate aoi>, se vede că munca profesorului G. Potna aduce multe
şi interesante ştiri .privitoare la oraşul Bucureşti, la dezvoltarea căruia-, din punct dc
vedere sufletesc, culturali şi material, Mitropolia ţării şi ramificaţiile saile — biserici Ic 
şi mînăstrile — au contribuit deosebit de mult. Autorul merită toată lauda pentru
osteneala depusă.

T. B.



D O C V H C N T A R e

PANAGHIARUL DE LA SNAGOV
CÎTEVA l ă m u r ir i a s u p r a  p a n a g h ia r u l u i

Şl ROSTULUI SĂU LITURGIC |

DATE SUMARE DESPRE MINASTIREA -SNAGOV. — Intre monumentele reli
gioase din preajma Ca-pitalci Patriei noastre, poate cel mai de seamă este fosta mînăstire 
S n a g o iaşezaită pe insula din mijlocul >laculu; cu aceilaşi nume. Existenta ei urcă pînă 
în veacul al XlV-lea. Mircea cel Bâtrîn (1386-1418) îi întăreşte stăpînirea peste un sat 
hărăzit mai înainte de unul diin fraţii săi. Mulţi din voievozii Ţării Romîneşti din 
secolul al XV-iea — în-tre ei fiind şi Vlad Ţepeş (t 1476), pe care cronica ţării i- 1 socoteşte 
ctitor — îi fac danii şi o ocrotesc.

După ce în anu<l 1453 voievodul muntean Vladislav II (1447-1456) dura-se în cu
prinsul acestui sfînt lăcaş o nouă bisericuţă cu hramul Buna Vestire, Neagoe Basarab 
(1512-1521), spre sfîrşitul domniei sale, preînnoieşte din temelie, într-o interesantă arhi
tectură, biserca principală de aci, închinată Vovideniei Precistii (=Intrarea în biserică 
a Maicii Domnului). Către jumătatea secolului XVI, Mircea Cobanul (f 1559) adaugă 
şi el la zidăria acestui din urmă lăcaş de închinăciune, lăsînd zugrăvi-a 1-ui în seama 
fiului său, voievodul Petru cel Tînăr (1559-15C8), ceea ce acesta şi săivîrşeşte în anul 
1563. Spre sfîrşitul aceluiaşi veac, mi'tropol 'tul Ungrovlahiei Serafim (1576-1586), retras 
aici, preface, în anul 1588, paraclisul Buna Vestire, precum şi «ceileliajlte case de locuinţă 
şi mici chilii» ale acestui străvechi monument religios.

In anul 1628 voievodul Alexandru Jliaş (1627-1629), a încercat s-o închine mînă
stirii Pantocrator din Sfîntul Munte, dar s-a împotrivit divanul ţării. Spre a o feri, în 
viitor de o asemenea situaţie, Matei Basarab (1632-1654), în cunoscutul său hrisov din 
anul 1639, privitor 'la mînăstirile desînchkiaite, a trecut-o şi pe ea în rîndu'l acestora, 
hotărînd ca de acum înainte să «/fie cu pace de călugării streină», alvînd a trăi «pre 
acea pravilă şi tocmeală, cum au legiuit zid.lorii şi ctitorii» ei.

După trecere de aproape un deceniu şi jumătate — prin anul 1653 — sfîntul 
(ăcaş a fost cercetat de patriarhul Macarie al Antiohiei — aflat în vizită la noi —, al 
cărui însoţitor, diaconul Paul de Alep, în însemnările luate în t mpul călătoriei, a lăsat 
asupra lui ’nteresante ştiri. Şi du-pă ce către sfîrşitul celui de al şaptesprezece!ea veac 
străvechiul lăcaş de cuvioşie, — la care ccile din jur 'ajunseseră «vechi şi stricate» — a 
văzut revărsîndu-se asupră-i dărnicia evlaviosului Brîncoveanu, -la începutul celui următor 
a trăit, pentru un -timp, zile de adevărată strălucire, sub egumenia ieromonahului Antim 
Ivireanul prin chibzuita gospodărie a acestui bărbat plin de talente şi viitor mitropolit 
şi prin vestita tipografie înfiinţată de el aci. Dar în anul 1705, acesta, plecînd la scaunul
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episcopal din Rîmnic, a lua-t cu dînsul — precum zice Nicolae Iorga — şi «zilele cele 
bune ale Snagovului»1. începînd de acum, sfîntul lăcaş, puţin cîte puţin, pierde din 
strălucire, ducînd în veacurile ce au urmat viaţă plină de lipsuri — deşi avea destule 
proprietăţi — şi săracă în fapte de seamă.

Către sfîrşitul secolului al XVIII-lea, mînăstirea Snagov ajunge pentru un timp ‘
în seama Mitropoliei, iar în anul 1811 se proiecta înfiinţarea unui seminar în chilliile 
sale. In anul 1815 mittropol'i’tul Neofit al Mirelor, stareţul ei, o repară şi mai apoi, prin 
Regulamentul Organic, se înf'inţează aci o închisoare pentru cei «ce se vor osîndi de 
către judecătoriile criminaliceşti».

Cu timpul însă păragina cuprinde străvechiul lăcaş şi cu toată jelania şi strădania de
pusă de stareţii lui de după anul 1850 — întru stăvilirea ei —, ea n-a putut fi oprită. 
Cu vremea, incinta fostei mînăstiri — în afară de clopotniţă — s-a dărîmat, iar biserica 
principală s-a închis.

Din tot compllexul de clădiri, existente altădată aici, au supravieţuit pînă în
zilele noastre doar clopotniţa şi biserica Vovideniei. Ajunse şi ele în stare de avansată 
dărăpănare, au început a fi reparate în anul 1904, cu aceasta f’ind scăpate de la sigura 
distrugere. Salvate astfel de la pieire, aceste însemnate monumente de veche arhitectură 
romînească, au fost redate cultului, în vara anului 1937, iar în ultimii ani aiu fost restau
rate prin grija conducerii Statului nostru. Cu acest ultim prilej, bisericii i s-au înălţat 
pe acoperiş cele patru tur.le, recăpătîndu-şi astfel înfăţişarea, pe care, cu cinci sute de 
ani în urmă, i-o dăduseră iscusiţii meşteri ai evlaviosului voievod Neagoe Basarab2.

OBIECTE DE ARTA DE LA SNAGOV. — Acest vestit monument a fost înzestrat
de evlavia străbunilor noştri, pe lîngă unele proprietăţi, şi cu felurite obiecte de cult,
care, astăzi, prin măiestra cu care sînt lucrate — parte din ele adevărate capodopere 
ale vechei noastre arte —, stîrnesc încă admiraţia tuturor. Din argintăria cuprinsă 
odinioară în zestrea mînăstirii, se mai păstrează azi doar următoarele obiecte :

1. O anaforniţâ de argint aurit de la. Radu Voievod fiul lui Vlad Voievod, deci 
Radu cel Frumos, dăruită mînăst.irii, desigur, în timpul domniei sale (1462-1474). Azi 
ea se află în folosinţa Catedralei Sfintei Patriarhii din Bucureşti3.

2. Un panaghiar de argint aurit, hărăzit sfîntului lăcaş de Drăghici Vintilescu în 
anul 1491 4.

3. O cruce, «sculptată de amîndouă pă’rţile cu cîte cinci icon'iţe în lemn de chiparos
şi ferecată în argit aurit», pe al cărei mîner «circular» se aiiă săpată «în spirală»
următoarea inscripţie : „*j- csh Kjr&CTh' cltkô h e*. rnA*. jw r<\Hroj?ie 1' ikx ko*-

EOA A0)C0KN0H C ^ m i ^  MOHXCTblfb Q N ^ r O K .  *J* B'fcHNX t r w  nOMHN&NIC. A» ^
adică : «t Această cruce a făcut-o [roaba] lui Dumnezeu, doamna Maria lui Io Gligorie 
Ghica Voievod, pentru sufleteasca şi sfinta minăstire Snagov. t Vecimca ei pomenire!, 
fevfruarie] 4. 7171 (*=1663)» 5. Această cruce se păstrează acum la secţia de Artă feu- 
da<lă a Muzeului de Artă aii R. P. R. din Bucureşti.

1. N. Iorga, Sate şi mînăstiri din Romîniu, Bucureşti, 1905, p. 221; acelaşi, Cîteva in
dicaţii asupra mînăstirii Snagovul, Vălenii de Munte. 1926. p. 10.

2. Pentru trecutul acestui monument religios, să se vadă Niculae I. Şerbănescu, 
Istoria mînăstirii Snagov, Bucureşti, 1944.

3. Pentru ea, să se vadă Alex. I. Odobescu, Cîteva ore la Snagov, In ,,Revista romînă 
pentru sciinte, littere şi arte“ , I I  (1892), p. 871; A. Lapedatul, Radu cel Frumos (iunie 
Ut62—ianuarie llfih), în rev. ,,Transilvania", X X X III (1901), nr. 1, p. 39. Anaforniţa are pe

margine următoarea inscripţie: „*}* Iw  P\a 8a2> KOtKOA^ H THL K7>C€H 3*MAH

JJrrpWKA\)(mClvOH CNb G/\HTUK*r0 H XpT WMOGHRXro |w E A ^A ^  K€AHK\rO K0tK0A*“,

adică : Cu mila lui Dumnezeu Io Radul Voevod şi domn a toată Tara Romînească, fiul
preapiosului şi de Hristos iubitorului Ie Vlad marele Voevod<c.

4. Pentru el să se vadă, pe larg, mai jos.
5. Pentru ea, să se vadă Alex. I. Odobescu, op. cit., pp. 397-398.
In monografia asupra mînăstirii Snagov, apărută în anul 1944, prins de vraja cuvîn- 

tului lui Odobescu, am afirnat că doamna Maria Ghica a donat mînăstirii această cruco 
din pricina mustrărilor ce-i munceau sufletul pentru moartea postelnicului Constantin Can
tacuzino, ucis aici, la Snagov, în ziua de’ 20 decembrie 1663, din porunca soţului ei, Gri* 
goraşcu Ghica (p. 64). Ivindu-se acum prilejul, fac cuvenita rectificare : Doamna Maria n-a
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4. Un chivot de argint cu şapte turnuleţe pe capac, decorat cu chipuri de sfinţi
pe lături şi făcut pentru mînăstire în anul 1674 de mitropolitul Varlaam al Ungrovlahiei 
«cu chieltuiala proigumenului Teodosie pentru argintul cel perit de la dînsul». In anul 
1785 arhiereul Filaret — desigur episcopul şi mitropolitul de maii apoi, căruia într-un
timp i se, dăduse în grijă mînăstirea —, a adăugat acestui chivot, «între cutie şi 
eapac», un «compartiment» tot de arg'nt împodobit cu flori, care însă ştirbeşte foarte 
mult din. frumuseţea lucrării meşterului vlădicăi Va-rlaam. Chivotul se afilă acum între
obiectele de argint de la secţia de Artă feudală a Muzeului de Artă al R. P. R. din 
Bucureşti G.

9

5. O căţuie de argint «în forma unei sfere cu capac conic sprijinită pe trei pi
cioare... fixate de o tavă lată», a cărei inscripţie arată că a fost «prefăcută» cu 
«cheltuiala smeritului între eromonahi Antim Ivireanul tipograful» în anul 7203 (1694-5). 
Căţuia se păstrează acum tot ia Muzeul de Artă al R. P. R. din Bucureşti7.

In afară de acestea, din obiectele de artă aflate altădată ha Snagov, au mai 
ajuns pînă în zilele noastre încă două piese de o va-loare artistică incontestabilă care,
iarăşi, merită a fi amintite cu acest prilej. Ele sînt:

6 . Uşa de stejar, în două canaturi, din anul 1453, care se afla, de bună -seamă,
la intrarea în bisericuţa Buna Vestire, ridicată aci de Vladislav II. Dărîmîndu-se 
acest sfînt lăcaş, uşa a ajuns — pe apă, spune tradiţia — la schitul Turbaţi de lîngă
lac, unde maicile au folosit-o la biserica ior. Uşa are sculptate, în faţă, şase panouri
«u sfinţi şi cu scena Bunei' Vestiri, i>ar pe arcadele dintre panouri şi pe margine,
inscripţii slavoneşti, amintind: cea dintîi, anuil zid'di paradisului — 6961 ( =  1453) —,
iar cea de a doua, reproduoînd <un text din profeţia lui Iezecbiel, raportat l/a Sfînta 
Feoioară Mari-a. Uşa aceasta măiestrit 'lucrată cu peste cinci veacuri în urmă, se pă
strează .acum tot la secţia de Artă feudală a Muzeului- de Artă a<l R. P. R. din Bu
cureşti 8.

»

7. O icoană a Maicii Domnului cu pruncul în braţe, de tipul u.'KAok̂ nU — dulce

sărutarea •—5, datînd din secolul XVI, (desigur de da zugravii lui Petru cel Tînăr, care
în antul 1563 au isprăvit lucrul zugrăviei bisericii Vovidenia de la Snagov. Ea se află
acum în colecţia de icoane a Sfintei Patriarhii şi ca tehnică este de factură athonită, 
fiind zugrăvită pe lemn. Deşi prezintă unele degradări, totuşi ceea ce a rămas ne lasă 
să înţelegem iscusinţa meşterului, în ceea ce priveşte desenul şi mai ailes coloritul care 
este desăvîrsit9.

9

Din şirul acestor şapte obiecte de artă1 0  — care fiecare în parte merită o cercetare 
deosebită —, vom prezenta, deocamdată, în cele ce urmează, numai pan aghi arul. Mai 
întîi îi vom înfăţişa, pe de-a’ntregui, bogata-i podoabă, apoi votm încerca să lămurim 
unele probleme în legătură cu el, controversate încă.

DESCRIEREA PANAGHIARULUI. — Panaghiarul de la Snagov constă din doui 
tasuri rotunde de forma unei farfurioare cu adîncitura destul de pronunţată. Tasurile,

4

hărăzit această cruce din pricina aici amintită, ci, desigur, dintr-o pornire de evlavie către 
sfintele lăcaşuri, pe care o dovedise şi cu prilejul înfiinţării schitului Fedeleşoiu din Argeş. 
Postelnicul Constantin Cantacuzino a fost ucis la aproape un an, după ce se făcuse dona
ţia de faţă.

6. Pentru chivot, să se vadă Alex. I. Odobescu, Scrieri literare şi istorice, I, Bucu
reşti, 1887, pp. 455-458.

7. Pentru căţuie, să se vadă Alex. I. Odobescu, Cîteva ore la Snagov, pp. 402-403,
şi planşa dintre pp. 398-399.

8. Pentru uşile de la Snagov, să se vadă Al. I. Odobescu, op. cit., pp. 366-368 ; Sp.
Cegăneanu, Obiecte bisericeşti, — studiate şi descrise, Bucureşti, 1911, pp. 63-65; N. Iorga, 
Vechea artă religioasă la romini, Vălenii de Munte, 1934, p. 123; O. Tafrali, Uşi împără
teşti, în rev. ,,Arta şi Arheologia" (Iaşi), 1936, pp. 6-9; acelaşi, Sculptura romînească în
lemn, Iaşi, 1936, p. 5; V. Brătulescu, Arta veche romînească, Bucureşti, 1938, pp. 11, 14;
acelaşi, Cîteva obiecte din Muzeul de Artă Religioasă, Bucureşti, f.a., pp. 29-30; acelaşi, 
Mînăstirea Snagov, în rev. „Biserica Ortodoxă Romînă“, L X X II (1954), p. 278; St. Nico* 
laescu, Mînăstirea Snagov şi uşa de stejar cii sculpturi de sfinţi a bisericei Buna Vestire, 
ctitoria lui Vladtelav Voevod — 1^53 —, în rev. „Bucureştii", an. 1936, nr. 1-2, pp. 118-128; 
Virgil Vătăşianu, Istoria artei feudale în Ţările Romîne, I, Bucureşti, 1959, pp. 862-864.

9. O reproducere a ei în culori se află în „Buletinul Comisi.unii Monumentelor Istorice", 
an. X X X III  (1940), fasc. 105 (planşa colorată dintre pp. 2-3). '

10. Pentru alte obiecte cuprinse altădată în zestrea fostei mînăstiri Sragov, vezS
infra, n. 54.
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al căror diametru, în exterior, măsoară 125 mm. -par a-şi fi căpătat forma concavă prin 
turnare tn tipare speciale. Amîndouă sînt lucrate din argint masiv. Iot re ele sînt prinse 
printr-o balama formată din cinci dintişori găuriţi prin mijloc: trei la tasul din stîriga 
şi doi >la cel din dreapta.

Tasul din stînga, care în tim puii- folosirii panaghiarului servea drept bază, precum 
am amintit, este scobit concav — ca un castronaş — într-o largă adîncitură centrală, 
avînd pe margine o buză plană destul de lată. Partea sa exterioară este pl!ină de felurite 
podoabe." Centrul ei este ocupat de o aplică, reprezentând chipul Mîntu torului, dă'ltuit în 
relief. Aceasta este fixată, prin cuişoare, într-o «supra-faţă circulară centrală», fără însă a 
depăşi nivelul suprafeţei fundului capacului. Mîntuitor-ul este înfăţişat bust, privind în 
faţă. Cu mîna dreaptă binecuvintează, iar cu stînga ţine un sul de hîrtie. De o parte 
şi de alta a capului sînt iniţialele : Ic. Xc.

Alica suprafaţă circulară, în oare se află medalionul Mistuitorului, e mărginită 
de cerculeţe simple. De jur-împrejurul ei se întinde, într-o prea uşoară adâncitură faţă 
de marginea fundului, o coroană de aceeaşi formă circulară decorată cu aplice, constînd 
din podoabe florale în relief. Acestea din urmă se compun din patru grupe de arabescuri 
de cîte două spira’Ie disitincte, care, la rîndul lor, sînt lalcătuite d;n «vrejuri de plante 
stilizate, care se răsucesc tn. vîrteje şi se întretaie sau se lipesc unuli de altul, dînd 
un minunat> efect decorativ»11.

în exterior chenarul acesta de arabescuri, este mărginit de două cerniieţe paralele, 
care au, între ele, podoabe simple formate din linii frînte, zgîriate cu acul (cîte trei 
fragmente : două mici la capete şi altul mai mare în mijloc). Această «simplă podoabă, 
de altfel, conturea-ză şi marginea fundului propriu zis al taisul-ui.

Pleoînd de aci, peretele exterior al conoaviităţii> tasului* se îndreaptă către 'buza
lui printr-o uşoară curbură oare măsoară 9 .mm. Linia aceasta cade aproximativ perpen
dicular ‘pe latura interioară a marginii plane a capacului şi conturează, totodată, b 
nouă secţiune aproape verticaliă faţă de cea orizontală ia celei descrisă mai sus sau 
faţă de cea a frizei marginale. Toată această suprafaţă exterioară a adânciturii dn 
lăuntrul tasului, este decorată simplu cu zgîrieturi făcute cu acul. Podoabele ei, mergînd 
de jur-împrejur, sînt de două feluri*. In partea de jos, spre fundol propriu zis al capa
cului, se află un fel de draperie formată din linii curbe simple, avînd înlăuntrul arcelor
mici linioare, iar în exterior, la unirea lor, numai cîte o linioară. Ini partea de sus,
spre buza tasului, se află, tot de jur-împrejur, oaîtă podoabă, făcută din oîte două 
linii paradele în zig-zag, cane înlăuntr-ul -lor, de asemenea în zig-zag, au o nervură cu 
frunzuliţe -ca de brad, aşezate oblic, în sensuri diferite. In unghiurile formate de zig- 
zag-ul 'liniilor, de o parte şi de alta, se poate vedea cîte un soare răsărind.

In sfîrşit friza de pe faţa exterioară a. buzei acestui capac prezintă, la rîndu-i, o
decoraţie gravată tot în relief, însă deosebită, ca mode1!, de ce e întîl'nite pînă acum. Ca
şi celelalte, ea este tot o aplică, fixată într-o uşoară adîncitură săpată în suprafaţa 
circulară a frizei. Spre deosebire de acestea, însă este împărţită în patru fragmente egale 
prin patru mici iconiţe aşezate simetric în părţile de sus, jos şi iaterale ale frizei-
Motivul decoraţiei de aci este de asemenea floral şi el este «scos din stilizarea unor 
frunze de plante a căror contururi şi 'forme nu pot fi idenltitficate, decît cu greu». La 
prima vedere vrejul şi frunzele prinse de el «de-abia se pot ghici», părţile componente
ale desenului fiind aproape imposibil de prins, deoarece sînt prezentate amestecat. Cu
toate acestea, în ansamblul genera-1 al decoraţiei feţii tasului podoaba nu displace. Ea
crează ceva aparte, care prin desenul său sipecif;c, dă totalităţii) podoabelor de aci o 
înfăţişare plăcută.

în afară, friza este mărginită de o coamă, care, în acelaşi timp, este şi limită a 
feţii exterioare <i -acestui tas. Pe suprafaţa ei se .află un desen simplu zsgîriat cu sacul, 
care constă din două linii circulare paralele. In spaţi.ul dintre ele, aceste două paralele

11. Sp. Cegăceanu, op. cit., p. 37, descrie astfel această podoabă: ,,A doua friză est« 
decorată cu o serie de plante ale căror ramuri pornesc două cîte două din tulpine şi se 
întorc în sens invers una alteia, către afară, în volută cu trei cercuri f> în aşa fel că cercul
cel mare se întretaie -cu cel al volutei vecine, iar al doilea cerc* este tangent cu al doilea
cerc al volutei. Formează astfel o serie de patru tulpine cu opt volute".
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au o podoabă formată -din linioare frînte — cîte trei mici fragmente —, aşa cum s-a 
mai întîI-nit între ornamentele de mai sus.

Precum s-a amintit, podoaba frizei este întrerupta în ipatru ‘locuri de .patru mici 
dreptunghiuri, scobite în fata ei şi aşezate simetric. Două din ele au marginea lungă . 
în sus, iar două în lături. In fiecare din ele, într-o adîncitură, mărginită de o ramă 
formată dintr-o coamă crestată prin mijloc de o linie, se află cîte o aplică1, îmfăţişînd, 
în relief, cîte un chiip de sfînt.

Dreptunghiul de sus se deosebeşte de celelalte prin latura sa superioară care, 
deşi este tot ca o coamă crestată prin mijloc, este formată însă din mici arcuri cu
deschizătura în jos. în scobitura sa se află sculptat în relief, un bust de înger, privind 
în faţă şi jpurtînd în mîna dreaptă -un bastonaş, terminat în partea superioară cu o 
floare cu trei petale. Iniţialele M şi X dintr-o parte şi alta a capului arată că el este:

=Mihailt deci -arhanghelul cu acest nume.

Şi în dreptunghiul de jos se află un înger cu aceiaşi înfăţişare. Iniţiala : «T», 
săpată în partea dreaptă a capului său, indică, desigur, pe arhanghelul l'[ ] =

Gavriil..
In dreptunghiul din partea dreaptă a tasului, spre închizătoare, se găseşte bustul 

unui sfînt, sculptat şi el în relief şi aşezat în adîncitura respectivă. împrejurul capului 
are nimb, i<ar faţa îi este -uşor îndreptată spre dreapta corpului. Este îmbrăcat, pe deâ
supra, cu o mantie bogat împodobită şi prinsă la piept într-o agraiă rotundă. Mantia
are la înălţimea umerilor trei cute, prelungite, de sigur, şi în spate, iar marginale din 
faţă şi din jurui gitului îi sînt decorate cu broderii. Sfîntul ţine în mîini un pergament, 
pe care-I desfăşoară. Literile A şi A, aflate în colţur:’le de sus ale adînciturii, duc la 
încredinţarea că el 'trebuie să fie proorocul [̂*nlh]<\ =Dcuiiil, a'l cărui nume poate fi

în legătură, fie cu persoana donatorului într-o situaţie ulterioară, fie cu vreuna din ru
deniile sale apropiate.

Chipul din suprafaţa dreptunghiulară dinspre balama s-a pierdut de multă vreme. 
Nici Alex. I. Odobescu nu l-a văzut prin anul 1861, cînd a vizitat mînăstirea. Scobitura 
rezervată fixării lui a rămas goa'lă, păstrind însă -pe fundul ei locul cuişorului care 
prindea aplica înfăţişînd sfîntul aflat altădată aici.

Desprinderea acestui chip de la locul său, ca şi a altor două piese, despre care se 
va vorbi mai jos, este proba cea mai sigură că podoabele panaghiarului, în afară de 
parte din desenele zgîriate cu acul, sînt aplicate pe tasurile sale concave turnate din 
argint. De altfel, acest lucru se poate observa la o cercetare atentă a fiecăreia din
ele. Din această pricină unele aplice cu chipuri de sfinţi din interiorul tasurilor stau. 
acum gata să cadă. O intervenţie pentru fixarea lor este absolut necesară.

De marginea acestui tas — spre stînga — este prinsă balamaua, a cărei parte 
de aci are trei dinţişori, iar cea de la tasul celălalt doi. Dinţişorii sînt găuriţi prin 
mijloc şi fixaţi unii de alţii printr-un ax nituit la capete şi terminat într-o parte şi alta 
prin cîte o podoabă de forma unui ciucure oval.

O imitaţie de balama, cu mai multe înflorituri în faţă, de oît cea adevărată;.
— arătată mai sus —, şi străpunsă la fel de un ax, de acelaşi model ca şi cel pre
cedent, este fixată în partea superioară a tasului, în prelungirea dreptunghiului cu chipul. 
arhanghelului Mihaiil.

Pe marginea tasului dinspre locul de deschidere a celor două capace, în prelun
girea suprafeţei cu chipul proorocului Daniil — deci spre dreapta —, este fixată în- 
cuietoarea. Ea constă dintr-un dispozitiv asemănător balamalei, care are aci tot trei 
dinţişori găuriţi şi dincolo, la celălalt tas, doi, la fel. Lipseşte însă acum ax-ul ce 
trecea prin găurile celor două părţi pentru închiderea panaghiarului.

în partea de jos, sub chipul arhanghelului Gavriil, depăşind însă lungimea 
dreptunghiului său, se află o podoabă triunghiulară cu vîrM în jos şi cu baza puţin 
arcuită după forma marginii tasului, de care este şi prinsă. Desenul său, avînd faţă 
identică spre interiorul şi exteriorul acestui capac, constă din frunzuliţe de diferite 
mărimi fixate de nervuri răsucite în spirală, care nervuri, ia rîndul lor, au din loc în 
ioc, agăţate de ele, alte mici spiratfe, asemănătoare cîrceilor de viţă de vie.
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Partea din lăuntru a tasului este asemenea unei mici farfurii, aşezată cu faţa îrt 
sus, constînd dintr-o margine plană de formă circulară lată de 15 mm. şi o concavitate 
adîncă de 8  mm. şi cu fundul foarte uşor arcuit. Marginea- prezintă, la exterior, o 
coamă îngustă decorată cu podoabe zgîriate cu acul şi formate din mici linii frînte — cîte 
trei fragmente: două mici la caipete şi unul mai mare la mijloc. Suprafaţa ei, faţă 
de coama marginală, prezintă o adîncitu/ră de circa 1 mm. în această adîncitură sînt 
prinse 1 2  aplice de argint aurit ornate cu chipuri de serafimi, heruvimi şi sfinţi şi 
rînduite în patru grupe. Fiecare grupă cuprinde un serafim sau un heruvim şi cîte doi 
sfinţi. ! i

• <

Vom înfăţişa prima grupă, plecînd din partea superioară a .tasului, spre stînga.
Aici, sub podoaba asemănătoare balamalei, se întâlneşte o aplică în formă de trapez
cu baza mică în jos. Pe ea este reprezentat, prin zgîriere cu «acu-1, de altfel destul de 
adîncă, un heruvim privind în faţă. Are şase aripi: patru de mărimi aproape identice 
aşezate în jurul feţei şi două mai mari, plecînd în lături d€ la întîlnirile celor două 
perechi mai mici. Acestea din urmă au vîrful îndreptai în sus. In spaţiul liber de dea* 
supra, rămas fără desen, sînt gravate literele: Şi care arată, desigur, câ
acest chip înfăţişează un \"fc — p[\"rha\k]u —heruvim.

Ln partea de jos, sub îndoiturile celor două aripi- mai mari, se află cîte o stea cu* 
cîte qpt raze.

Urmează imediat, în această primă grupă, o a doua aplică, de formă aproape drept
unghiulară, pe care, prin aceeaşi tehnică — zgîrierea cu acul —, este înfăţişat un 
sfînt. E prezentat în picioare, puţin p>lecat înainte şi cu faţa uşor întoarsă spre dreapta 
priveşte în interiorul suprafeţei circulare, în care este fixa<t. Capul n'mbat, este acoperit 
cu păr bogat, pieptănat pe dreapta. Are barbă bogată, aranjată rotund. Este înveşmîntat 
în stihar, sfită şi omofor mare. Poartă bederniţă. Sfita are -podoabe bogate, iar omo-
forul este decorat, între altele, şi cu cinci cruci cu braţe egale. în mîini ţine un perga
ment, pe care sînt zgîr/ate şase «litere, aşezate unele sub alte/le, pe două rînduri, în trei
grupe.

De o parte şi ide alfa a capu'lui se află cîte o tăbliţă, pe care, de asemeneay.
sînt săpate următoarele litere, drept legendă : cnH — (tăbliţa din stînga) — pu — (tă
bliţa din dreapta) —, adică GnnpKi[;y,oMbJ ='Spiridon, ceea ce arată că, chipul reprezintă 
pe sfîntul Spiridon, cunoscutul arhiepiscop din Trimitundă participant la sinodul I ecu
menic din 325 şi sărbătorit de Biserică la 1 2  decembrie.

Revenind la cele şase litere de pe pergamentul din mîini, voi arăta că ele sînt.
acestea: CA. KGO. H i , care, întregindu-se, ar da cuvintele : K<\[dAH]Kiv r[ocnoA]n =*-
Stâplne Doamne. înclin să cred că aceste cuvinte, şi ca ele şi cele afle inscripţiilor de 
pe pergamentele ţinute în mîini de sfinţii ce vor urma, nu sînt aftceva decît începutul 
unor rugăciuni sau ecfonise, pe care preotul slujitor trebuie să le rostească, de obicei, 
pe dinafară. Căci este ştiut că, cu veacuri în urmă, d;m pricina rarităţii sau uneori
chiar şi lipsei cărţilor de slujbă, sfinţiţii slujitori trebuiau, de multe ori, să înveţe pe 
de rost parte din rugăciuni. Pentru ca ei, ‘la sfintele slujbe să şi le aducă mai uşor 
aminte, era obiceiul ca în unele cazuri, pe pergamentele ce ţineau în mîini ierarhii, 
zugrăviţi de regulă în altarele bisericilor, să se scrie, în forme prescurtate, începutul 
unora din ele. Cuprinsul acestor texte nu era indicat de vre-o erminie, ci diferea de la 
caz la caz. Bănuesc că, de multe ori, el era 'stabilit de slujitorul în timpul sau cu- 
grija căruia se făcea zugrăveala şi anume după nevoia ce el va fi simţit în săvîrşirea 
sfintelor slujbe, la care trebuia să rostească rugăciuni pe de rost. Acest lucru se poate 
observa, de pildă, în zugrăveala bisericii Sf. Niculae-Domnesc din Curtea de Argeş1 2  şi 
în cea a bisericii mînăstirii Arnota1 3  în ale căror alitare, pe ipereţi, sînt înfăţişaţi mai 
mulţi ierarhi, între ei aflîndu-se şi sfinţii: Spiridon, Vasile cel Mare, Grigorie Teologul 
şi Chirii al Alexandriei. Deşi aceşti patru sfinţi sînt zugrăyiţi şi într-o biserică şi în 
alta14, în locul aci amintit, totuşi pe pergamentul ce fiecare din ei ţine înj mîini, textul

12. Fresce din veacul al XlV-lea aflate în biserica Domnească [de la Argeş], album, 
în „Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice", anii X-XVI (1917-1923), p. 207, fig. 217.

13. Pr. D. Cristescu, Arnota, Rîmnicul Vilcea, 1937, planşele dintre pp. 44-45.
14. In reproducerile după zugrăveala altarelor acestor două biserici, care mi-au 

fost la îndemînă, nun ai aceşti patru sfinţi sînt comuni. Deisigur că vor mai fi şi alţii, 
d.p. ss. Ioan Gură de Aur, Nicolae etc.
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-■este diferit. Sfîntul Spiridon de la Argeş, d. p.f nu are text identic cu sfîntul Spiridon 
de la Arnota.

Asemenea ierarhi — şi desigur cu -deosebite texte pe pergamentele respective — 
vor fi fost zugrăvii şi pe pereţii altarului străvechei biserici de la Snagov15, preîn- 
noită din temelie de Neagoe Basarab. Şi în jurul anului 1490, cînd Drăghici Vinfilescn 
a pus să se facă panaghia.ru! cu gîndul de a- 1 hărăzi isfintuluf lăcaş, va fi cerut, 
probabil, meşterului gravor să-l decoreze şi cu chipurile ierarhilor de «pe pereţii altarului
acestei biserici, ale căror linii picturale, desigur bizantine, îi vor fi reţinut atenţia.
Odată cu chipurile lor, meşterul va fi reprodus şi cele cîteva liitere de pe pergamentele 
aflate în mîim’le lor, care litere, indicînd începutul unor rugăciuni şi ecfonise, ce tre
buiau spuse pe dinafară de preoţi, vor fi fost puse şi aici, ca ei să şi le amintească mai
cu uşurinţă.

Ţ/inînd seama de cele de mai sus şi folosindmmă de textul slavon al Liturghie- 
rulai, tiiparit în anul 1506 de ieromaiahul Macarie, cred că literele de ,pe pergamentul 
sfîntului Spiridon, prin întregire, dau, cum s-a arătat mai sus, cuvintede: Ha[*ah]kw

A
l^ocnoAjH. Acestea, la rînidul lor, mu sînt altceva decît începutul rugăciunii: „Raw

l 'H  K>K€ HalUb. 0Sj*CT̂ KA€H H \ MHNfcJ H KOHHCTKX H * J ^ \r r < \b  RZ> CA0\J*>KtH'U

CÂ RW. CZ>TK0(JH C'&R'&XOW HMlIHMb R7>X<> tTW \rTAb BUTH adică l
«Stăpîne Doamne Dumnezeul nostru, Cel ce ai aşezat în cerufi cetele şi ostile îngerilor 
şi ale arhanghelilor spre slujba slavei Tale, fă ca împreună cu intrarea noastră să fie 
intrarea sfinţilor îngeri...», pe care preotul slujitor o rosteşte pe dinafară la vohodul cel 
mic de la sfînta Liturghie.

Revenind la prezentarea podoabelor interiorului tasului stîng aii panaghiarului, 
voi arăta că prima grupă de chipuri aflate în suprafaţa ciinculară de la marginea sa se 
încheie cu o aplică de forma mai mult a unui trapez cu baza mică în interior, pe care 
/este zgîriat cu acul chipul unui alt sfînt ierarh. Acesta este înfăţişat iot în picioare, 
■puţin înclinat- înainte şi cu privirea spre dreapta>. In jurul capuilui, acoperit cu păr 
"bogat, are .nimb ; poartă barbă rotundă, care-i acoperă bine obrajii. Este îmbrăcat pe 
deasupra, cu sfită, care pe margine are tiv lat ca o broderie, iar pe sub ea cu stihar, 
omofor şi bederniţă. Partea din faţă a omoforului este formată din două cîmpuri alătu- 
.rate, fiind fiecare decorată cu cruci, unele făcute din cîte două linioare, iar ailtele din 
cîte cinci puncte.

în stînga şi în dreapta capului', pe două tăbliţe, o inscripţie arată că acest chip
înfăţişează pe sfîntul: \ u - a[U| =V asii ie [cel Mare], filantropul arhiepiscop din Ce*

zareia Capadochiei, mutat la Domnul în anul 379.
Pe pergamentul ce ţine în mîini se află următoarele şase litere: H3  - pe - ho,

aşezate, două cîte două, unele sub altele. De bună seamă, ele sînt .prescurtarea cuvîntului 
de început al ecfonisului, ipe care preotul îl rosteşte la sfînta Liturghie înainte de axion

*— r  T' a <—■
şi care are acest cuprins: „H 3j>eAHo w npectkh mteh h npBARSNH'SH bahu.h N\umi buh

h njmo ak^h iH«s adică : «Mai ales pentru preasfinia, preacurata, preabinecuvîntatci.

slăvită Stăpînă noastră de Dumnezeu Născătoarea şi pururea fecioară Maria».
Cea de a doua- grupă 'se deschide iarăşi cu o mică aiplică, fixată aproape în

dreptul feţei de aci a încuietoarei panaghiarului. Pe ea se află chipul unui serafim, 
înfăţişat privind înainte cu o faţă rotundă nimbată. Are şase aripi : o pereche aşezată
în cruce deasupra capului, o alta în aceeaşi poziţie, în josul lui, iar alte două aripi
întinse pe lături — la stînga şi la dreapta — şi cu vffrfurile plecate în jos.

De o parte şi de alta a aripilor superioare pe două mici tăbliţe o inscripţie, de 
patru litere : m  - j?u, arată că acest chip reprezintă un : =  serafim.
I

15. Parte din. aceşti sfinţi sînt zugrăviţi şi în biserica de acum de la Snagov, po 
pereţii altarului, cf. I. D. Ştefănescu, Le monastăre de Snagov, în „Revista Istorică Ro~ 
m înă“, X IV  (1944), fasc. I I I ,  p. 299.
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Sub el, o aplică, de forma celor două mai mari din prima grupă, poartă un desen
care înfăţişează un sfînt ierarh în picioare, priviod foarte uşor spre dreapta. Pare-
puţin aplecat înainte. Are nimb ; părul şi barba rare, iar faţa trasă. Este îmbrăcat, pe 
deasupra, cu sfită, -simplu împodobită, iar pe sub ea cu stihar lung cu falduri, bederniţă 
rombică şi omofor mare, decorat cu şapte cruci cu braţe egale şi pe «poale cu franjuri. 
Inscripţia celor -două tăbliţe din stînga şi din dreapta capului arată că eil este:
Jak[o]-kw =Iacob, nume, sub care înclin să văd pe sfîntul Jacob episcopul Nisibei,.

«apostolul Mesopotamiei», participant, ca şi sfîntul Spiridon, la sinodul I ecumenic de 
la Niceia (325) şi cinstit de Biserică în ziua de 31 octombrie16.

Pe pergamentul din mîini se găsesc următoarele -litere, aşezate unele sub adtele*.
în trei grupe: e a -t t-k n , de bună seamă prescurtarea cuvintelor:

de la începutul ecfonisului : „[jAroA'fcTiTfi h qje ajmtamh h hako anei sml sahno

^wAN\ro cho TKotro...«, adică : «Cu mila şi cu indurările şi cu iubirea de oameni a

unuia născut Fiului Tău...» rostit de preotul slujitor spre sfârşitul sfintei Liturghii, înainte 
de înălţarea sfintelor.

Aplica următoare ca mărime la fel cu precedenta*, este decorată printr-o 
tehnică asemănătoare — zgîriere cu acul —, cu chipul unui alt ierarh, înfăţişat tot în  
picioare şi puţin aplecat înainte. Este uşor întors spre dreapta, însă privirea îi este în-: 
dreptată mai mult în faţă. Are barbă rotundă şi, înspre jurul capului, nimb. Este înveş-. 
mîntat în ornate-le arhiereşti ale vremii lui, din care se disting: sfi'ta, stiharul şi omo-
forul; acesta din urmă decorat cu mici cruci şi podoabe făcute din punctuleţe.

Inscripţia aflată pe două tăbliţe prinse într-o parte şi alia a capului, ne încre-. 
dinţează că el este sfîntul -wa[\c] = Nicolae, arhiepiscopul din Mira Lichiei, care,

cum se ştie, este unui din sfinţii- cei mai cunoscuţi în rîndul ere dinei oşi'l or noştri.
Pe pergamentul din mîini se află următoarele opt litere, aşezate pe două coloane 

verticale: HA-A>K-kN-M, ce par a fi începutul acestui vosglas, care încheie marea ana->

fora euharistică din slujba sfintei Liturghii, rostit de preot cu «voce tare»: „H A**-

r— T*
Ak^HAMh, CAHN^MH CSfCTU H CAHN'fcMb CjJAÛ WL CAAKHTH H B’fcCri'fcBATH njJ'SHTNOS H KtAH-

M

KOA'fcnO* HMt TKOfc W U> H CN \ H CTrO A J(A , H NN'fc H lljJNO H K t  B'fcKbl B'fcKW

=  Şi ne dă nouă cu o gură şi cu o inimă să slăvim şi să cîntăm preacinstitul şi de merfp 
cuviinţă numele tău: al Tatălui şi al fiu lui şi al ^fintului Duh, acum şi pururea şi în 
vecii vecilor».

Cu această aplică s-a ajuns în partea de jos a feţii interioare a acestui tas, acolo 
unde, în exteriorul lui se află fixată podoaba în formă de triunghi, amintită mai sus. 
Faţa ei de aci este întru totul asemenea celei din exterior. Din acest loc, plecînd de 
jos în sus, spre dreapta, începe cea de a -treia grupai de aplice decorate de pe suprafaţa 
circulară de la marginea interioară a acestui capac. Ea se deschide iarăşi cu un serafim
cu şase aripi, gravat tot pe o mică aplicăm Acesta are faţa conturată de patru linioare,
care-i dau forma unui mic romb, şi priveşte înainte. Patru din aripi ie ţine, două cîte 
două, grupate cruciş în susul şi josul feţei, iar celelalte două, aflate în dreapta şi în 
stînga ei, sînt îndreptate cu vîrful spre partea superioară a aplicei. Pe spaţiul liber de

16. Pentru el, să se vadă Dr. Gherasim Timuş, Dicţionar aghiografic cuprinzînd vie
ţile sfinţilor, Bucureşti, 1898, pp. 356-358; Eusebiu Popovici, Istoria bisericească universală, 
tom. II, ed. 2, Bucureşti, 1925, p. 96; Sinaxarul zilei de 31 octombrie, îni Mineiul lunii Oc
tombrie, ed. II, Bucureşti, 1908, p. 427; şi mai nou: Arhim. Eftimie Elefteriadis, Ot TCpOjxaXOt
xoO Su|i6oXou ty)s Nixcuag. 8 '. 'O 5aio£ ’laxcbpoţ 6 NtatCswg, 6 OauiiaxoupŢo^, 6 ârcovo.ua-

£o,U£VO£ 2ocp6g (__. Campionii Simbolului de la Niceia. 9. Sfîntul Iacov de Nisibi, făcă
torul de minuni, supranumit înţeleptul, în rev. ’fîxvJwYjoia (Atena), an. AH' (38), nr. 13, din
1 iulie 1961. S-ar putea însă ca Sfîntul Iacob de pe panaghiar să fie şi Sf. Apostol Iacov» 
fratele Domnului,, care se află zugrăvit pe peretele altarului bisericii M-rii Snagov. Aici el 
este îmbrăcat în odăjdii arhiereşti, întrucît se socoteşte a fi fost primul episcop al Ieru
salimului. Ca autor al unei Liturghii, el e îndreptăţit a fi zugrăvit în, acest loc alături do
Sf. Ioan, Vasile şi Grigore, şi ei autori de Liturghii.
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•sub coatele ari'pilor laterale, sînt două tăbliţe cu cîte două litere: C'fc-jju., deci:
■=serafim,

Urmează o aplica mai mare — de forma celor cu sfinţi, întîlnite mai sus —,
care .poartă pe ea chipul unui ierarh în picioare, întors puţin spre stînga. Are faţă
•expresivă, -păr bogat, barbă rotundă şi nimb în jurul capiului. Ca îmbrăcăminte poartă 
•sfită cu fa duri ipronunţate, stihar -lung, omofor mare, cu cruci şi franjuri, şi bederniţă.

După inscripţia gravată într-o parte şi alta a capului, el este sfîntul: [{[f]?-1**33*

Chirii, des’-gur cunoscutul patriarh din Alexandria, trăitor î-n veacul V şi cinstit de 
Biserică în ziua de 18 ianuarie.

Pe pergamentul din mîini se pot citi următorele litere, aşezate iarăşi pe coloane 
verticale: HC-no-EH-N, pe care le socotesc făcînd parte din începutul vosglasului spus

<de preot înainte de Tatăl nostru, la sfînta Liturghie : „J| ciioaobh nu kako a ^ 3 N0 K€

’MUMfck NCWĈ ^Â NNO CMUTH H nj)H3 blK\TH T€ B€ HBN̂TO B\ WU> H adică : «Şi ne

învredniceşte pre noi Stăpîne, cu îndrăznire, fără de osîndă, \să cutezăm a te chema pre 
iine, Dumtvezeul cel ceresc, Tată, şi a zice».

Următoarea aplică — asemănătoare cu precedenta în ceea ce priveşte forma şi 
mărimea —, este ornată tot cu un chiip de ierarh, înfăţişat în picioare şi privind mai 
mult înainte. Are faţa trasă, barbă şi păr bogat, iar împrejurul capului nimb. Poartă 
odăjdii arhiereşti ca şi sfinţii de mai sus. Legenda săpată în partea superioară a apl;ceî, 
ne încredinţează că el este sfîntul rj>i[roj>ie] - H[yccicw“] =  Grigorie (episcopul) Nyssei;

scriitor şi teolog creştin vestit din secolul IV, prăznuit de biser’că la 10 ianuarie.

Pergamentul din mîini poartă pe el aceste opt litere, rînd uite două cîte două de 
sus în jos: trz> - ry - lk - bf, care, înclin să cred, reprezintă îceputul următorului ecfonis,

rostit de -preot, la sfînta Liturghie, după ax’bn : „K?> n̂ bKbî b noM̂ HH th \̂ 'UnlcKon\,

mmero - hma j>ei<b - Â foBACTUMb tbo HMb u.j>KK\Mb kt» mh^ ,  wbCTH\

3 Af̂ K\, A^bro ANb cTKo\pujA, njJAKo nj)AKALg\ caoko TEoeffi h ctmnu«, adică: «întîi
pomeneşte, Doamne, pe arhiepiscopul nostru (numele spus), pe care dărueşte-l sfintelor 
tale Biserici în pace, întreg, oinst.it, sănătos, îndelungat în zile, drept îndreptînd cuvî,. - 
iu l adevărului tău».

In sfîrşit, ultima grupă începe tot cu o mică aplică, f xată cu nituleţe în dreptul 
balamalei panaghiarului şi decorată, de asemenea, cu un serafim. Acesta priveşte puţin 
spre stînga cu o faţă rotundă, bine stilizată şi plăcut redată. Capul îi este înconjurat 
de nimb. Cele şase aripi, de mărimi aproape egale, sînt încrucişate: două deasupra 
capului, două dedesubtul lui, la fel, iar două se află în lături cu vîrfurile plecate în jos. 

De o parte şi de alta a încrucişării aripilor de sus, s-a săpat legenda:
=serafim.

în aplica mai mare ce urmează, se găseşte chipul unui ierarh înfăţişat în picioare, 
uşor plecat înainte şi cu privirea spre stînga. Are nimb în jurul oaipului, este puţin 
•pleşuv, însă cu barbă şi mustăţi bogate. Este îmbrăcat cu sfită ce pare căptuşită, 
avînd falduri şi broderii, cu omofor ornat cu cruci, podoabe făcute din punctuleţe şi 
franjuri şi cu stihar lung cu mari cute, confecţionat din stofă cu desene făcute din 
mici buline.

Pe plăcuţele prinse într-o parte şi alta a capului este gravată legenda : J’j>[nrojj]U -

;Ii[0 r 0 CA0 Ky/\7 >] =Grigorie Teologul, cunoscutul episcop din Nazianz, teolog creştin şi

scriitor de frunte din veacul IV, prăznuit de Biserică la 25 ianuarie.
Pe pergamentul ce ţine în mîini sînt literele: 1 'n-lit-n-uj care ipot fi, fie o pre

scurtare a începutului următoarei rugăciuni de la antifonul 1 din slujba sfintei Liturghii :

1'h E*e N\ujb eroau HecK\3 N̂N\ h NenocTH>KN\...= Doamne, Dumnezeul

'nostru, a cărei stăpînire este neasemănată şi slavă nepătrunsă...», fie al altor rugăciuni
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tot de la sfînta Liturghie, care încep în acelaşi fel şi care trebuie, de regulă, rostite 
pe dinafară de preotul slujitor17.

Ultima aplică din această bogată decoraţie este, ca mărime, la fel cu precedenta 
şi ca podoabă înfăţişează tot chipul unui ierarh în picioare, plecat puţin înainte şi 
privind spre stînga, în interiorul tasului. El este îmbrăcat în odăjdiile arhiereşti ale 
vremii lui : sfită cu tiv lat pe margini, omofor cu cruci cu braţe egale şi franjuri şi
stihar din ştofă cu mici buline în cîmp. Are faţă suptă, barbă bogată rotundă, frunte 
lată, capul nimbat şi un smoc de păr lăsat peste partea de sus a frunţii.

Pe cele două tăbliţe din partea superioară a aplicei, drept legendă stau următoarele 
litere: Jwn =Ion Zlataust, ceea ce arată că acest chip înfăţişează pe

SJîntul Ioan Gură de Aur, vestit predicator al creştinătăţii, cinstit de Biserică la 13 
noiembrie şi 30 ianuarie.

Pergamentul din mîini poartă, pe el aceste litere: Kc-Kc-mu-k, pe care le socotesc
începutul rugăciunii «punerii-înainte» de la sfîrşitul slujbei proscomidiei, rostită, de

obicei, pe de rost de preotul liturghisitor: „ftîne n\LUb H?ne'NGHU nmjJTft

e^cc-mS MHjXJVj’, r\ h sr\ h cn\ nmjlkto 18. nocAARb cn\ h h KAroA'fcTSiVfc

eakalua h ctalu\ n\... =Dumnezeule, Dumnezeul nostru, cela ce plinea cea cerească

hrană a toată lumea, pe Domnul şi Dumnezeul nostru lisus Hristos l-ai trimis mintuitor 
şi răscumpărător, cafele ne binecuuiivtează şi ne sfinţeşte jyre noi...».

In interior această bogat decorată friză este mărginită de o coamă circulară în
gustă, care depăşeşte cu foarte puţin în înălţime, suprafaţa aplicelor mai sus amintite. 
Din această coamă începe coborîşul spre fundul tasului. Peretele concav:tăţii ce se for
mează aici este înalt de 8  mm. şi în adîncime urmează o linie uşor curbată şi cu
oarecare înclinare înlăuntru. Asemenea uşoară înclinare, în interior, se poate observa 
şi la fundul propriu zis. Pe tot întinsul său, peretele este decorat, de jur împrejur, cu
flori, constînd din cîte trei petale mari cu vîrfurile ascuţite şi din alte două petale mai 
mici rotunde, aşezate la întâlnirea celor dintîi. Cele trei (petale mari sînt înfăţişate 
două în prelungire şi una perpendiculară pe ele, iar desenul este completat cu frunze 
de diferite forme şi mărimi. Florile şi frunzele sînt prinse de o nervură destul de
groasă, care aleargă pe toată lungimea circulară a peretelui, făcînd din loc în loc, arcuri 
deschise în sus şi în jos. în deschizăturile acestora, deci de o parte şi de alta a nervurei, 
pr intr-o codiţă ce pleacă din ea, sînt prinse florile descrise mai sus.

Toate aceste desene, bine stilizate şi făcute prin zgîriere cu acul, sînt aplicate
pe un fond format din mici linii drepte verticale, încrustate pe toată suprafaţa peretelui 
concavităţii tasului.

Faţa interioară de aici a capacului — deci fundul lui — a fost şi ea decorată
cu o podoabă aplicată, aceasta fiind: fie o iconiţă a Maicii Domnului, cum este şi
la alte panaghiare18, fie poate şi numai o placă de argint, desigur şi ea cu ceva
desene, pe care se spunea panaghia şi pe care, după ridicare, ea se tăia în mici părticele,
după nevoie. Iconiţa sau plăcuţa cu podoabe ce va fi fost aid însă s-a pierdut. Nici
Alex. I. Odobescu n-a aflat-o, tprin anul 1861, cînd a viz tat mînăstirea.

Pe suprafaţa de azi a fundului se observă, spre margini, patru nituleţe care 
fixează podoabele din exterior, descrise mai sus, de corpul turnat al tasului. Tot aici,

17. Să se vadă, de pildă: Rugăciunea antifonului al doilea; Rugăciunea cererii cu 
osîrdie, de după sf. Evanghelie, şi Rugăciunea pt\ntru cei chemaţi.

18. Aşa au, de pildă, panaghiarele de la : Mînăstirea Neamţu, dăruit de Ştefan cvl 
Mare în 1501 (vezi N. Iorga, Ştefan cel Mare şi mînăstire/a Neamţului, în „Bul. Com. Mon. 
Ist.“ , I I I  (1910), fasc. 11, p. 105 ; Stelian Petrescu, Odoare de la Neamţu şi Secu, Bucureşti, 
1911, p. 33; Repertoriul monumentelor şi obiectelor de artă din timpul lui Ştefan cel Marc., 
Bucureşti, 1958, p. 348 (fig. 243) ; de la biserica Precista din Bacău, dăruit de Alexandru 
fiul lui Ştefan cel Mare (vezi Repertoriul monumemtelor şi obiectelor de artă din timpul lui 
Ştefan cel Mare, p. 351, fig. 245); de la mînăstirea Bistriţa (Vîlcea), dăruit de fraţii Cm* 
ioveşti în 1521 (vezi Spiru Cegăneanu, op. cit., p. 40, fig. 16; Studii asupra tezaurului reali•* 
tuit de U.R.S.S., Bucureşti, 1958, p. 67, fig. 8; Virgil Vătăşianu, op. cit., p. 897, fig. 851). 
de la Bisericani (vezi I. D. Ştefănescu, Monuments d’art chrâtien trouvâs en Roumanic, 
Bruxelles, 1931, pl. 25); de la Pîngăraţi, aflat la Agapia (vezi ibidem, p. 581, fig. 2) ş.a.
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în mijloc, este o mică placă de argint pătrată, priosă cu cuişoare, care, la rîndul lor, 
servesc şi pentru fixarea medalionului Mîntuitorului, aflat, cum s-a arătat, în centrul 
feţii din afară a acestui tas. Spaţiul rămas liber din suprafaţa fundului este simplu, 
fără vre-o podoabă oarecare. în partea sa stingă de sus se pot vedea unele zgîrieturi 
făcute cu vîrful copiei sau cu un alt Obiect de tăiat. De bună seamă, ele sînt din timpul * 
cînd painaghiarul se folosea şi de cînd, dlipă pierderea presupusei iconiţe sau plăcuţe 
de aici, pe acest loc se împărţea «panaghia» prin tăiere. La fel se face azi la sfîntă
Liturghie cu partea din sifîntul agneţ, destinată împărtăşirii sfinţiţilor slujitori, care 
cum se ştie, în acest scop, se împarte cu copia pe disc, lăsînd urme.

Trecînd la tasul din dreapta, voi aminti' că el ca formă şi mărime este le fel cu 
cel descris mai sus ; corpul său, cu friză mărginaşă rotundă, lată de 15 mm, şi cu o
scob’tură în interior, fi iod obţinut tot prin turnare în tipare speciale. în patru locuri
din exteriorul marginei sale circulare se află fixate următoarele patru piese de argint: 
in stînga, balamaua de care s-a mai amintit; în dreapta: cea de -a doua parte a
dispozitivului de închidere ; sus: o podoabă dreptunghiulară simplă, care pare mai 
mu t o completare a celei din acelaşi loc a tasului stîng; iar jos: o altă podoabă
triunghiulară formată din frunzuliţe şi vrejuri în spirală, a-semenea celei prinse în josul 
tasului precedent.

Şi faţa interioară a acestui tas este în întregime decorată cu desene florale şi 
antropomorfe. Friza de care s-a amintit mai sus este mărginită, în exterior, de un
îngust chenăraş cu podoabe zgîriate cu acul şi formate din mici linii frînte — una mai
mare la mijloc şi doua mai mici la capete — cum s-a mai întîlnit, de altfel, şi la
tasul celălalt. Suprafaţa ei este împărţită în patru secţiuni prin patru aplice, în formă 
de trapez, prinse în dreptul pieselor fixate în marginea exterioară a tasului şi arătate 
mai sus. Aplicele acestea mai mici sînt ornate cu «simbolurile sfinţilor evanghelişti, iar 
cele patru secţiuni, la rîndu-le, sînt acoperite tot cu aplice purtînd podoabe florale,
două cîte două de un fel. Şi unele şi altele din aceste podoabe sînt lucrate prin zgîriere 
cu acul.

în aplica mică de sus se află chipul unui înger, înfăţişat bust wşi privind puţin 
spre dreapta. Are nimb, iar aripile îi sînt strînse pe lîngă corp şi lăsate în jos. Este
îmbrăcat în haină cu multe falduri şi ţine în mîna stîngă o carte, iar cu cealaltă arată 
spre ea. în colţul drept de sus sînt literele M0 , desigur prescurtarea numelui evanghe
listului A\[A]4[tH] = Matei, căci, cum se ştie, îngerul este simbolul său. Chipul îngerului

este cu gust stilizat şi bine aurit.

Plecînd spre stînga, urmează o aplică mai mare, decorată cu desen floral format
dintr-un vrej, care se întoarce în patru spirale alterne. Fiecare din aceste spirale se
încheie cu cîte o podoaba, ce constă din trei frunze ascuţite şi cu margini zimţate, 
aşezate două în prelungire şi una perpendiculară pe ele. Frunzele au nervuri pronunţate 
şi terminate la bază cu cîte un mic bulb. Din loc în loc, de vrej sînt prinse frunzuliţe
cu vîrful întors înapoi, şi parte d;n ele dispuse perechi, perechi.

Fondul acestor podoabe este pregătit prin mici linii zgîriate cu acul.

Pe aplica mică din dreptul balamalei este desenat, prin aceeaşi tehntaă, un bou, 
înfăţişat numai cu partea dinainte a trupului, care este puţin ridicată. Priveşte spre dreapta 
şi poartă nimb. Cu piciorul drept sprijină o carte. Sub el, în spaţiul rămas liber, se află o 
podoabă, constînd din două floricele prinse de un mic vrej, iar în colţul drept de sus 
legenda: ic., adică: fl[°y]K[A] =Luca, boul fiind simbolul acestui sfînt evanghelist.

Aplica secţiunii mai mari, care urmează este decorată iarăşi cu un desen floral, 
•deoseb't însă de al celei de mai sus. Constă dintr-un vrej, care, de asemenea, formează 
patru volute alterne. în capătul nervurei ce se întoarce în volută se află aici flori bine 
deschise şi cu cîte cinci petale mari şi alte cinci mai mici, în interior, la baza acestora. 
Pe faţă şi unele şi altele din petale sînt umbrite cu mici inii paralele, iar la unirea celor 
mari se pot observa vî-rfurile altor petale, aşezate în spate, pe un alt plan.

Pe vrej din loc în loc sînt prinse frunzuliţe cu vîrful întors şi nervuri terminate
cu alte frunze rotunde. Fondul desenului este pregătit şi aicii tot prin mici linioarc 
.zgîriate cu acul.
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Aplica mică de jos are ca podoabă un vultur, î-nfăţişat numai cu partea supe
rioară a corpului. Poartă nimb în jurul capului şi priveşte spre 'dreapta. Aripile, avînd
pene bine stilizate, sînt uşor deschise în afară şi :pleca‘te în jos. Cu piciorul drept

P
sprijină o carte. Deasupra aripei stîngi, în colţul aplicei, se află legenda: adică

Al HP[ic3] =\hircut evident greşită, căci, cum se ştie, vulturul este simbolul sfîntului

apostol şi evanghelist Ioan.
Urmează iarăşi o aplică mai mare, ale cărei ornamente sînt asemenea cu ale 

celei dinţii de aici, de o mărime cu ea, descrisă mai sus, şi aţpoi, în dreiptul închiză
toarei, din nou una mică. Pe aceasta este gravat un leu, înfăţişat numai cu partea 
dinainte a trupulu'. Capul, înconjurat de nimb, priveşte în faţă, în timp ce corpul îi
este îndreptat spre stînga. Sub el se află două flori, cu cîte cinci petale, prinse într-ua
m ic vrej întors în spirală. Deasupra, sipre colţul drept, se întinde coada leului. Legenda
-zgîriată pe aplica următoare, constă din următoarele litere : Jw, adică : Iw[\HNb] =Ioati.
Fa însă este greşită, căci leul este simbolul sfîntului evanghelist Marcu, nu al sfîntului 
evanghelist Ioan care, de obicei, se desemnează însoţit de vultur, simbolul său.

In sfîrşit ultima aplică a acestei frize face parte din grupa celor mari, întîlnite
aci, şi este decorată la fel cu cea de aceleaşi dimensiuni, situată- în- faţa ei, adică,
111 cealaltă jumătate a marginii circulare a tasului.

In interior, friza este mărginită de două şănţuleţe şi două coame formate din
Vnii simple în formă de cerc. în  suprafaţa acestui cerc este înscris un patrulater,
iile cărui laturi, aproape egale, sînt ca nişte coarde faţă de linia curbă din jur. Aceasta
din urmă (linia curbă) este împărţită astfel în patru arcuri, care arcuri, împreună cu 
laturile patrulaterului — ce le subîntind — , fac tot atîtea segmente de cerc. Pe toate
«îcesie patru segmente sînt iarăşi îixate aplice, decorate, prin zgîrietur.i de ac, cu chipurile 
a patru din cei 12 apostoli. Desenele acestea sînt făcute din linii bine «stilizate», care, 
în ansamblul lor, amintesc trăsătunjle artei picturale bizantine. Chipurile par pline de 
viaţă, dîud impresia că sînt în continuă şi vioaie mişcare.

în segmentul de sus se afla sfîntul apostol Iacob. Este înfăţişat întreg, însă
culcat cu faţa în jos, de bună seamă din pricina poziţiei spaţiului pe care gravorul
l-a avut la îndemînă'. Partea superioară a trupului îi este spre dreapta. Capul înconjurat 
de nimb şi aplecat pe umărul drept, are totuşi privirea în faţă. Poartă barbă scurtă 
şi destul de bogată. E îmbrăcat în haină lungă şi largă, plină de falduri, şi n-are 
nimic în picioare, aşa cum se zugrăvesc, obişnuit, apostolii. In unghiul din stînga
■segmentului şi sub partea centrală a trupului, adică acolo unde sînt spaţii libere se 
-află desenate mici flori, prinse în vrejuri răsucite în volută1.

In stînga podoabei de aci, spre picioarele sfîntului şi peste desenul floral, sc 
pot observa încă resturi de smalţ verzui, ceea ce este o indicaţie neîndoioasă că, cel 
puţin, o parte din panaghiar a fost acoperit cu -u-n strat de smalţ transparent, aşa cum 

^este şi panaghi'arul de I*a Tismana.
Pe două tăbliţe fixate de o parte şi de alta a capului se află legenda : Jmc.wb ■=

lacov, iar pe .pergamentul, puţin curbat, ce ţine în mîna dreaptă se pot citi literele: 
t*. <\>. I. 1\ 1. & X. aşezate una sub alta, pe un singur rînd. In acestea din urmă
înclin să văd, fără observarea strictă a regulelor gramaticale însă, prescurtarea începu
tului epistolei soborniceşti a sfîntuluii apostol Iacob din canonul Noului Testament, în 
care început trebire, aci, înglobată şi legenda. Unindu-ile, vom avea următorul fragment 
din primul verset al epistolei: ,,I\kwb[l], [p\E7>] s[or]3 h r[ocnoA]8 I[ncyc]y X[fHcT]3...

= Jacov ) (sluga lui Dumnezeu şi a Domnului Iisus HWstos...».
In segmentul din stînga- se află sfîntul apostol Andrei. Frumos stilizat şi cu 

trăsături vioaie, sfîntul este înfăţişat în picioare şi cu faţa îndreptată spre dreapta. Are 
corpul puţin plecat înainte iar capul uşor lăsat tpe umărul drept. Poartă barbă şi în 
jurul capului aureolă. Ca apostol este desculţ. E îmbrăcat pe de desubt cu un veşmînt 
'lung care merge pînă la glezne şi apare jos, ca o draperie, iar pe deasupra cu o mantie 
strînsă la mijloc şi cu cute. Mîna dreaptă, îndoită, are antebraţul întins înainte ; cu cea 
stînga ţine un pergament desfăşurat în jos. In colţul de sus al segmentului se a-filă o 
.-stea cu şapte raze, iar în cel de jos o podoabă simplă, ce pare a<consta dintr-o'draperie

• i
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şi două ramuri de finie. Peste această ultimă podoabă se pot iarăşi observa resturi 
de smalţ transparent de culoare verde .închis.

Deasupra capului, pe o tăbliţă, este gravată legenda : =  Andrei, iar pe

pergamentul din mînă, aci amintit, sînt zgîriate următoarele litere, aşezate, primele şase,
pe două rînduri de sus în jos, iar celelalte pe unul singur, deci : Kk-NH-no-c-A-a-H-k-i..
Reunindu-le, vom avea cuvintele: „B[or]b NH[e]nocAA Nbi...“, adică: «Dumnezeu ne-a

trimis...», care pot fi o aluzie la textele noutestamentare : Matei, IV, 18-19 şi Marcu,. 
I, 16-17, unde se vorbeşte de chemarea, fraţilor Andrei şi Petru la apostolat şi deci, im
plicit, şi de trimiterea -lor la propovăduire.

In segmentul de jos se află sfîntul apostol Ioan. Este înfăţişat întreg, dar 
din pricina poziţiei' suprafeţei de aci, artistul l-a făcut şi pe el, ca şi pe sfîntul apostol 
Iacov din spaţiul de deasupra, tot culcat, însă cu faţa în sus. Partea superioară a 
trupului îi este spre dreapta, iar capul aureolat îi este dat pe spa'te, ca să poată privi
în faţă. Şi el .poartă barbă şi are -picioarele desculţe. Este îmbrăcat într-o haină largă
şi lungă. Aceasta are mîneci lungi, broderie lată pe poale, iar în cîmp falduri, care 
formează linii pline de mişcare. Mîna dreaptă îi este întinsă în prelungirea corpului, iar 
cu cea stîngă, îndoită din cot, ţine un pergament desfăşurat spre dreapta. Sub picioare 
se observă o podoabă florală formată dintr-un lăstar cu muguri, avînd în vîrf trei frunze- 
ascuţite cu margine zimţată şi în interior cu nervuri vizibile. O  asemenea podoabă 
florată, constînd dintr-un vrej în spirală, muguri şi frunze în formă de treflă se află şi 
în partea superioară a acestui segment. In prelungirea ultimei podoabe, o tăbliţă poartă 
legenda : Iiv[&mr&] —Ioan.

In colţul din dreapta — -spre partea de sus a pergamentului — este iarăşi o 
podoabă florală, înfăţişînd o floare cu petale mari, .prinsă într-o codiţă.

Pergamentul, pe oare sfîntul îl ţine în mîna stîngă, constă din două părţi alăturate- 
şi poartă pe el următoarele litere, înşirate, una sub alta, în lungul fiecăreia din cele1
două părţi : ( ! - k - c - s - ' & - h - c  // n - p - ^ - B - A ,  adică : ku hc npBA...

«Ce a fost de la început...», cuvinte care, cu toată probabilitatea, reprezintă începutul primei 
epistole soborniceşti a .sfîntului apostol Ioan, aflată în Noul Testament19.

In sfîrşit, în ultimul segment, cel din dreapta, este înfăţişat Sfîntul Apostol Petru,. 
fratele Sfîntului Andrei. Este prezentat în picioare, avînd partea dinainte a corpului 
întoarsă spre stînga. Poartă barbă rotundă şi în jurul capului are nimb. Priveşte în 
faţă. Mîna stîngă, îndoită de l-a cot, ţine pergamentul. Ca apostol, este desculţ. Este 
îmbrăcat, pe dedesubt, cu o haină lungă pînă la glezne, care-i acopere picioarele ca o- 
draperie. Pe deasupra poartă o altă haină mai largă, bogată în falduri şi cu poala
ridicată pînă la inivelul genunchilor.

In unghiurile de sus şi de jos ale segmentului, sînt gravate podoabe florale,,
asemănătoare celor din aceleaşi locuri de la Sfîntul Apostol Ioan, descrise în cele ce 
preced.

Deasupra capului, pe o tăbliţă este zgîriată cu acul legenda : rny , ad ică: 

H M 1*!*! =Petru, iar pe pergamentul din mîna stîngă sînt gravate, tot cu acul, pe

o singură coloană, de sus In jos, următoarele litere : A-n-A-h-c-y, desigur o prescurtare, 

nu întru -totul fidelă, a cuvintelor: fln[ocTo]A7> [IH]cy[c* X|>hcta]..., adică: «Apostolul

lu i lisus Hristos...». In aceste cuvinte, împreunate cu legenda, înclin să văd începutut 
primei «cărţi soborniceşti» a Sfîntului Petru din canonul Noului Testament, unde stă

scris aşa : „JJerp , *n0CT0A2> jHcycA X fHCTA*.. =Petru apostolul lui lisus Hristos...».

Trecînd, să înfăţişăm podoaba aflată în centrul feţii interioare a acestui tas, 
vom arăta că patrulaterul în care este fixată, e mărginit de linii ce seamănă cu nişte mici 
coame -rotunde. Din capul locului vom menţiona că, în general, această podoabă, — care 
este bine aurită şi care constă tot din aplice prinse în scobitura- tasului — , în ceea ce

19. Evanghelia se începe cu următoarele cuvinte : MAHAA'fc B'fc CAOBO... =  în

ceput era C u v în tu l . .(vezi Victor Brătulescu, Miniaturi $i manuscrise di?i Muzeul de ArUt 
Religioasă, Bucureşti, 1939, planşele XXXIV, XLII, X L III şi XLIX; N. lorga, Les arts rof 
neurs en Roumanie, Bucureşti, 1934, planşa I.
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priveşte tehnica, în care este lucrată, sc deosebeşte de cele întâlnite pînă acum pe 
feţele interioare ale tasurilor. Prin statuietele ce cuprinde, ea este mai mult de factură 
apuseană, Biserica Ortodoxă neadmiţînd statuile în cultul său. Figurile par mai greoaie. 
Mişcările lor mi mai au vioiciunea celor ale chipurilor descrise mai sus. Cu toate acestea, 
podoaba este «frumos -alcătuită şi minunat executată». Pl'anu'l său dini faţă seamănă 
cu un portic, avînd patru colonete în relief, dar detaşate de fundul ei.

Doi dintre stîlpuşorii-colonetă sînt lîngă marginile laterale ale patrulaterului, iar 
doi în interiorul -podoabei. Toţi patru au baze de forma unor trunchiuri de piramidă. 
Fusele lor sînt decorate cu răsucituri sculptate şi, în acelaşi timp, sînt detaşate complet 
de fundalul podoabei. Ele se termină, sus, cu frumoase capiteluri. In partea superioară 
capitelurile sînt prelungite, unindu-se într-o «triplă arcadă orientală cu acolade polilobe». 
Acolada mijlocie este aproape de două ori mai largă decît cele laterale. Cîteşi trele 
constau, însă, dint:*-o -parte superioară alcătuită din cîte două mici jumătăţi de arc, care 
se unesc sus într-un vîrf «armonic alcătuit». La rîndul isău, vîrful aminteşte ilinii des 
întâlnite în arhitectura arabă. Jumătăţiile de arc sînt apoi -prelungite în jos pe o parte 
şi pe alta a acoladelor de mici arciri : cîte două — de fiecare parte — la cea centrală 
şi cîte una — iarăşi pe fiecare din părţi— la cele laterale. Conturul acoladelor, format din 
arcele, aci amintite, constă — pe toată întinderea lui *— din cîte Irei linii paralele. 
Vîrfurile lor, pomenite mai sus, au în afară un fel de «îmbucătură», din care pleacă 
în sus — în cîmpul podoabei florale de deasupra- — cîte o cruce, mărginită de vi
zibile linii.

întreg cîmpul din partea superioară a patrulaterului este împodobit «cu arabescuri 
rezultate din cizelarea în maniera ajour a un or vrejuri de plante care sînt învîrtejate în 
spiră de volută». Pe vrejurile întoarse în spirală sînt prinşi mulţi «cîrcei», care d'aii 
podoabei o înfăţişare plăcută-

In partea inferioară a patrulaterului cei patru stllpuşori ai porticului, cu arcele
lor, delimitează trei spaţii: două mai mici, egale, pe daturi şi unul mai mare la mijloc.
In toate trei este înfăţişată, pe un al doilea plan — în adîncime — , icoana zisă «Deisis».
In  cîmpul mijlociu este cizelată în relief, din argint aurit — turn-ată poate cu ajutorul 
unei ştanţe — statuiete Mîntui torul ui. Este înfăţişat şezînd într-un ji’lţ cu pernă ovală,
avînd picioarele sprijinite pe o altă pernă. Poartă obişnui-ta-i -îmbrăcăminte, bogată în 
falduri. In jurul capului are nimb, secţionat de braţele unei cruci. Priveşte înainte. Cu 
mîna dreaptă binecuvîntează, iar cu cea stîngă ţine o carte, sprijinită, la rîndu-i, pe 
genunchiul stîng.

In spatele statuietei Mîntuitorului, în-tr-un oval decorat cu punctuleţe şi mărginit dc 
o ramă aurita, al cărei contur’ trece şi în .spaţiile de alături, se poate observa o placă
— tot ovală — , ce pare de sidef. Pe ea s-în-t desenate, prin zgîriere cu acul, diferite 
chipuri, de sfinţi în felurite poziţii şi înfăţişări. Unele din ele par a fi ale unor îngeri.

In spaţiu din dreapta, .lucrat în aceeaşi tehnică şi din acelaşi metal, se află 
figurată în picioare şi tot în relief, fiind de asemenea, turnată -din -argint aurit. Poartă 
nimb şi priveşte spre dreapta. Este îmbrăca/tă în haine lungi cu cute, aşa culm se 
cunoaşte din iconografie. Are mîinile întinse către Fiul său, în semn de rugă.

In spaţiul din dreapta, lucrat în aceeaşi tehnică şi din acelaşi metal, se află 
Sfîntul Ioan Botezătorul. Este înfăţişat întreg, privind spre stînga. Poartă barbă şi arc 
aureolă în jurul capului. Picioarele de la genunchi în jos îi sînt goale. Este îmbrăcat, 
pe dedesupt, cu o haină de păr de cămilă, ce-i vine pînă la genunchi, iar, pe deasupra, 
cu o alta mai scurtă, ce-i cade în falduri. Ca şi Sfîntă Fecioară, are mîinile întinse către 
Mîntuitorul în semn de rugă.

In sfîrşit, faţa exterioară a acestui al doilea tas este tot atît de bogat împodobită. 
Fixate pe marginea sa circulară, se află piesele deja cunoscute de l»a celălalt tas :
balamaua, încuietoarea, podoaba filorală de forma unui triungi de jos, şi, deasupra,
podoaba imitînd balamaua, /însă fără axul cu ciucuri la capete, cum este la tasul 
stîng. Piesa din urmă este decorată — în centru — cu o cruce, iar în colţurile superioare 
cu raze, plecînd de jos în sus.

Faţa aceasta a tasului, are drept limită 'la margine o muchie lată de circa 2*3 mm, 
pe care este zgîriat cu acul, 'acelaşi desen simplu din cîte trei -linii tfrînte — două* mai
mici si una mai mare — , întîlnit şi mai sus. Intr-o uşoară adîncitură — pe laitur.i
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tasului — urmează o friză de arabescuri de forma umei coroane circulare. Suprafaţa ei, 
întreruptă pe axele principale ale /tasului de patru iconiţe, este secţionată în patru părţi. 
Pe fiecare din aceste *părţi este prrnsă cîte o aplică, -reprezentând patru podoabe identice. 
Acestea constau din vrejuri, frunzuliţe şi muguri, învîrtejate în cîte cinci- spirale alterne 
pe fiecare din secţiuni.

Cele patru ‘iconiţe, aci amintite — care în realitate sînt iot nişte aplice — sînt 
fixate în adîiiciturile a patru mici patrulatere,. mărgiriite, în generali, de cîte două 
coame rotunde. In patrulaterul de sus, prelungit în afară de podoaba exterioară aci 
pomenită, se află un înger. Este înfăţişat bust şi privind înainte. Are aripile lăsate în
jos. în mîna dreaptă poartă un baston aş, terminat, sus, ou o floare, iar cu cea stîngă
ţine un glob. Are haină strînsă la piept cu o agrafă.

De o parte şi de alta a capului se află legenda, din care, pe plăcuţa din dreapta, 
pare a se descifra literele : IA = il, ceea ce ar fi un indiciu că îngerul de aci înfăţi
şează pe unul din cunoscuţii arhangheli Miha-/7 sau Gavr-//.

în micul patrulater din partea stîngă, de la încuietoare, se găseşte bustul unui 
sfînt, privind înainte. Are nimb şi barbă lungă. Peste o haină largă cu cute, poartă
omofor. Cu mîna dreaptă binecuvintează, iar cu cea stîngă ţine o carte cu cruce pe 
scoarţa din faţă. Drept legendă, în spaţiul de sus, se pot observa două litere : li şi a,
deci —Vasilie [cel Mare], autor al uneia ,din cele trei liturghii ortodoxe, cu

noscute mai muM.

Patrulaterul de jos, aşezat în lung, cuprinde de asemenea bustul unui sfînt, care 
priveşte foarte uşor spre stînga. Poartă barbă rotundă şi în jurul oaipului are aureolă. 
Este îmbrăcat cu haină largă, iar pe deasupra are omofor1 decorat cu mici cruci. Bine- 
cuvîritează cu mîna dreaptă, în timp ce cu cea stîngă sprijină o carte. Literele T şi

gravate într-o parte şi alta a capului, arată că el este ]'f[irofii] =Grigorie, desigur

Sfîntul Grigorie Dialogul ( t  604), autorul Liturghiei Darurilor mai înainte sfinţite, să- 
vîrşită mai ales, la ortodocşi, în timpul Postului mare.

în sfîrşit, adîncitura patrulaterului din dreapta, de la balama, este ocupată fot 
de bustul unui sfînt. Acesta are faţa trasă, barbă potrivită şi împrejurul capului aureolă. 
Priveşte înainte. Pe dedesubt, este îmbrăcat cu stihar, peste care se poate observa 
omoforul cel mare împodobit cu cruci. Cu mîna dreaptă binecuvintează, iar cu cea 
stîngă ţine o carte. Legenda aflată în spaţiul de sus al patrulaterului ara-tă că acest 
chip reprezintă pe ]w[&nn'&] =Ioan, de bună seamă, Sfîntul Ioan Gură de Aur, autorul

celei mai des folosite liturghii în cultui ortodox.

Plecînd de la această friză, în sus, spre fundul tasului — în- sensul adînciturii 
din interiorul lui — , se face o coamă uşor curbaită, ca în afara unui castronaş. Pe
această muchie convexă, — care, -asemenea unui brîu, încinge >p!aca, ce poartă scena 
înălţării — între două linii circulare, zgîriate cu acuil, la distanţă de cîţiva milimetri 
una de alta, se află săpate, în relief — literiîe aruncate deasupra sînt însă tot zgîriate —

">i T
următoarea inscripţie, în lrmba slavonă: „•(* c£TB0j>i ct>h n€N\ru^j) majm A j^rbi finn-
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adică « t A făcut acest panaghiar jupîn Drăghici Vintilescu la biserica şi lăcaşul Prea
curatei cu hramul Intrarea în biserică, mînăstirea de la Snagov, în anul 6999, indic- 
tionul 7», Pe spaţiul rămas liber între începutul şi sfîrşitu'l inscripţiei, s-a gravat o
podoabă constînd dintr-un vrej cu spirale alterne, frunze şi flori destul de mici.

Fundul exterior, >propriu-zis, al acestui tas are podoabe formate din aplice. Pe
lături, el este mărginit de un chenar circular, compus din mici arcuri de cerc cu deschi
zătura înlăuntru şi cu raze în interiorul lor, două linii circulare subţiri şi una mai 
groasă cu zimţişori pe ambele părţi. Podoaba acestui chenar, constînd din arcuri de 
cerc, se întrerupe în partea superioară, spre a face loc următoarei inscripţii: <J£7>3 Ntc€N’u

l ’ocnoANc —înălţarea Domnului», ceea ce arată că icoana din faţa centra'lă de aici a

tasului — deci însuşi fundul său exterior — reprezintă acest moment din viaţa pămîn*» 
tească a Mîntuitorului.
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Intr-adevăr, în mica adîncitură făcută aci, este înfăţişată această icoană, tot prin
•aplice în reilief. Plecînd din .-partea ei inferioară se «poate observa un mic piedestal cu 
podoabe florale — de *0 parte şi -de alta — , pe care stă Maioa Domnului în picioare
şi privind înainte. Poantă nimb şi este îmbrăcată ;pe dedesubt cu o haină lungă pînă 
jo<s, <iar pe deasupra cu alta mai scurtă. Mâinile ridicate la înălţimea pieptului sînt îm
preunate ca la rugăciune.

De o parte şi de alta, a ei, se află cîte un înger îmbrăcat în haine lungi. Fiecare 
din ei are cîte o mînă ridicată în sus, în semn de entuziasm, iar mişcările corpului le
sînt (pline -de voioşie. în spatele lor sînt grupaţi — cîte şase şi şase — sfinţii apostoli
Şi ei poartă -haine lungi. Unii au de asemenea, mîiniile ridicate în sus, iar alţii caută
în înă ţime, plini de uimire. Deasupra capetelor lor, în zbor, sînt alţi doi îngeri. Au
mîinile întinse înainte şi aripile desfăcute în vînt. Trupurile lor, îmbrăcate în aceieaşi
iiaine lungi, sînt pline de mişcări ifoarte vioaie. Privesc în sus, spre Mîntuitoruil. Aceşti 
doi îngeri, «în compoziţia întregii scene, legau reprezentarea grupului rămas jos cu
itnaginea lui Iisus, care plutea în aer, înlăţîndu-se la cer».

Deasupra picioarelor lor, spre înapoia grupurilor de apostoli, se întinde cîte 0
podoaba florală destul de simplă, constînd din frunze, muguri şi nervuri în spirală.

In partea superioară a icoanei se afla, desigur, chipul Mîntuitorului — aplică
în relief, — care însă s-a pierdut. Nici Alex. I. Odobescu nu l-a văzut prin anul 1861.
Se poate observa acum numai docili cuişoarelor — patru la număr — care-I fixau
de tas.

Muchiile celor două tasuri, de jur împrejur, sînt iarăşi decorate. Podoaba îor
e simplă, constînd din cîte două linii oblice, alterne, mai groase şi în deschizăturile lor,
•de o parte şi de alta, cîte trei linioare subţiri, pleGÎnd dintr-un punct ca nişte raze.

Aşa se înfăţişează bogata împodobire a panaghiarului de ia Snagov.

S'TIL. MEŞTER. ATELIER. — Cu o sută de ani în urmă, Alex. I. Odobescu, so
cotea acest panaghiar un «model vrednic de însemnat al jeluriielor măiestrii executate 
de argintarii bizantini», crezîndu-1, opera vreunuia din aceştia rămas încă în Bizanţ,
după căderea acestuia sub turci. ■ Căci, observa eil, întru susţinerea părerii sale,
«aceste arte delicate poate că nu per ir â în Constantinopol ind<atâ cu luarea cetăţii 
de turci; poate că toţi meşterii greci nu se răsipiră îndată prin Italia şi alte ţări mai 
depărtate» -°, mai rămînînd deci în oraşul de pe malul Bosforului meşteri care să fi putut 
lucra panaghiarul lui Drăgh'ici Vintilescu de la Snagov.

Dimpotrivă, alţii văd în unele din «podoabele panaghiarului motive, «care ne amin
tesc arhitectura veneţiană»', sau «stilul romano-gotic», atirmînd deschis că : «întreaga 
decoraţiune [a panaghiarului] ne reaminteşte stilul născut din amestecul artei gotice cu
cea lombardă (romano-byzantină) in monumentele veneţiene». Ţinînd seama şi de faptul
că panaghiarul «a jost destinat să primească emailaj mixt (cloisone şi champleve)»,
precum şi de faptul că o astfel de tehnică «a luat naştere in Italia după importarea ei 
din Bizanţ», se poate afirma iarăşi că tehnica în care e lucrat panaghiarul este «venită 
din Veneţia sau din părţile ce cădeau în sfera de influenţă a acesteiaf adică oraşele 
slave de pe coasta Adriaticei cu care in secolul XV am avut statornice relaţii»21. Toate 
acestea, deci, duc la încheierea că acest preţios obiect de artă >a putut fi făurit în 
Veneţia sau în vreun alt oraş de pe ţărmuil Adriaticei, în care se practica o astfel de teh
nică şi .se întilneau, în acele îndepărtate vrem’i, stilurile de artă aci menţionate.

In «ultimul timp însă, se admite că «panaghiarul de la Snagov e o lucrare pă-
mînteană», deoarece «însuşirile» lui se vor «regăsi la o serie de lucrări muntene din 
perioada următoare». El ar fi deci produsul argintăriei muntene, care, «cu ajutorul in
fluenţelor bizantine şi orientale, răspîndite 111 lungul şi în largul Peninsulei Balcanice»,

20. ,.Revista Romînă.,.", II, p. 363; Alex. I. Odobescu, Opere, II, Bucureşti, 1955, p. 35.
21. Sp. Cegănescu, Obiccte bisericeşti (din Muzeul Naţional de Antichităţi), studiat*»

?i descrise de..., Bucureşti, 1911, pp. 35, 37. Tot un produs al atelierelor veneţiene. se soco
teşte a fi şi panaghiarul donat de Ştefan cel Mare mînăstirii Neamţu în anul 1501 (vezi
N. Iorga et G. Balş, Histoire de l’art roumain cincien, Paris, 1922, p. 65; I. D. Ştefănescu,
L’evolution de la peinture reţigieuse en Bucovine et en Moldavie depuis Ies origines juft- 
qu’en XlX-e siicle, Paris, 1928, p. 43, n. 1). Şi întrucît parte din podoabele acestui ultim 
panaghiar ,, imită" pe unele ale celui de la Snagov, s-ar putea crede că şi acesta din urm A 
provine tot dintr-un atelier veneţian.
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iaia «treptat fiinţă» în Ţara Romanească «In opoziţie şi concurenţă cu importurile transilvă
nene»22. AAai mult chiar, datorită marei asemănări dintre acest panaghiar şi cel dăruit 
'de fraţii Graioveşti mînăstirii Tismana, se încearcă a se localiza atelierul în care ele au 
fost lucrate în cuprinsul acestui sfînt lăcaş23. Acest lucru nu pare însă verosimil, 
deoarece fragmentul din inscripţia slavonă a panaghiarului tismănean, — care ar duce 
la o astfel de încheiere — nu poate fi tălmăcit în sensul că panaghiaru'l <ca fost făcut 

'in mînăstirea Tismana», ci că el «a fost făcut pentru (sau pe seama) mînăstirea Tismana», 
•cum deja au tradus unii cunoscători ai limbii slavoneşti24.

Că atelierul în cauză a fost sau nu la Tismana, este greu de afirmat, în stadiul 
de acum al izvoareilor de informaţie. Aceasta nu exclude însă ^posibilitatea lucrării 

;panaghiarului de la Snagov -în ţară. S-a văzut mai sus că podoabele lui- aparţin atît 
•stilului orientali-bizantin, prin- chipurile sfinţilor cu cunoscutele lor linii picturale bizantine, 
cît şi celui apusean, prin a/plicele în relief şi prin des amintita «triplă arcadă pseudo- 
gotică». Şi unul şi aîltu-1 din aceste cu/rente, către sfîrşitul secolului XV — de cînd da
tează panaghiarul lui Drăghici Vintilescu — era bine cunoscut în ţara noastră. Umfl 

•venea, desigur, de peste munţi, datorită strînselor legături dintre Ţara Romînească şi 
Ardeal25, iar celălalt de la populaţia creştină de .peste Dunăre, cu care am stat întot
deauna în relaţii de prietenie. Se ştie iarăşi că veacul al XV-lea şi prima parte a 

•■celui următor a dat .Ţării «Romîneşti, poate, rpe cele mai de seamă aşezăminte religioase 
. ale sale. Acestea trebuiau înzestrate şi cu obiecte lucrate din meta>l, care comandate peste 
hotare, de bună seartnă, costau mai mult şi cereau şi un timp ma'i îndelungat de lucrir 
•şi mai multă grijă din partea donatorului.

Nevoia unor ateliere indigene era, deci, din ce în ce mai simţită. Aceasta a făcut 
•poate ca ele să ia fiinţă la noi destul de timpuriu, avînd, desigur, meşteri formaţi şi 
in  tehnica -gotică-apuseană şi în cea orientală-bizatină. Intr-un astfel de atelier s-a -putut 
făuri panaghiarul de care ne ocupăm. Asemănarea dintre unele din podoabele sale şi ale 

‘Celorlalte <panaghiare, de mai tîrziu, este o probă, — cum deja s-a afirmat — , că ele 
sînt lucrate în ţară şi ipoate numai într-un atelier, care ar fi păstrat parte din matriţe.

Această asemănare este mai greu de explicat în cazul cînd se admite executarea 
lor peste hotare, căci se ştie că ele nu sînt nici din acelaşi timp, şi nici dania unei 
-aceleiaşi persoane, care să le fi comandat numai într-un singur loc. Acest lucru se poate 
lămuri mai uşor numai în cazul cînd ele au fost lucrate aici pe ipămiîntul nostru, într-un 

.atelier ai cărui meşteri se familiarizaseră cu astfel de obiecte liturgice şi poate ipăstrau 
încă modelele -.podoabelor acestui panaghiar de la Snagov, care, de altfel, este şi cel 
-mai vechi şi ca tehnică, superb executat. La comenzile ulterioare, ei n-au avut de făcut 
deoît prea puţine modificări, în ceea ce -priveşte podoabele faţă de modelul iniţial, folosind, 

iîn unele cazuri,, aceeaşi matriţă. Au adăugat însă altă inscripţie, amintitoare a noului 
donator, a lăcaşului căruia i se hărăzea şi a «leatului» în care respectiva comandă s-a 
•efectuat.

Spre făurirea panaghiarul ui de la Snagov în ţară, duc şi chipurile de sfinţi 
'gravate pe tasurile sale. Cum s-a arătat, ele' reprezintă pe cîţiva din ierarhii de seamă 
.ai Bisericii Ortodoxe, iar desenele după care s-au gravat, aparţin, în ceea ce .priveşte 
linia picturală, artei bizantine. Aceşti ierarhi se zugrăvesc, de obicei, pe pereţii altarului 
unei biserici ortodoxe şi nu este exclus, repetăm, ca aceia din altarul vechii biserici 
de la Snagov — din veacurile XIV-XV — să fi servit ca model gravorului. In  acest 

«caz, este de presupus că zugrăveala de la Snagov sau poate şi din altarul altei biserici

22. Virgil Vătăşianu, Istoria artei feudale in Tarile Romîne, p. 457; cf. şi p. 483. Tot 
într-un atelier din ţară — de astă dată însă în Moldova — crede autorul că a fost lucrat 
şi panaghiarul hărăzit de Ştefan cel Mare mînăstirii Neamţu, care între podoabele sale are şi

-o „triplă arcadă pseudogotică4* în spatele căreia „tronează lisus între Maria şi Ioan (De-
isis)“, scenă care imită de altfel „dispoziţia panaghiarului de la Snagov" (vezi ibidem, p. 891).

23. Teodora Voinescu, Argintăria în colecţia de artă medievală din tezaur, în Studii
*asupra tezatirului restituit de U.R.S.S., Bucureşti, 1958, p. 68.

24. Gr. G. Tocilescu, Raporturi asupra cîtorva mînăstiri, schituri şi biserici din tară,
Bucureşti, 1909, p. 116 ; Sp. Cegăneanu, op. cit., p. 44.

25. Vezi Ioan Bogdan, Documente şi regeşte privitoare la relaţiile Tării Rumînetfi 
-■cu Braşovul şi Ungaria în secolele XV şi XVI, Bucureşti, 1902, passim; acelaşi Documenta 
-privitoare la relaţiile Tării Romîneşti cu Braşovul şi Tara Ungurească în sec. XV şi XVl.~m 
.Bucureşti, 1905, passim.
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de la noi â putut fi mai uşor la îndemîna unui meşter gravor dintr-un atelier indigen 
decît la a unuia care ar 'fi lucrat la Veneţia sau în orice altă parte din afara hotarelor 
Ţării Romîneşti.

Toate acestea ne fac să credem că panaghiarul de Ia Snagov este opera unui ate
lier de argintărie din ţară, în care lucrau meşteri cunoscători atît ai tehnicei apusene,, 
cît şi ai celei orientale-bizantine.

DATA. — In anul 1862, deci exact acum un veac, ipe cît ştiu, Alex. I. Odobescu 
semnala, pentru prima dată panaghiarul de la Snagov, descriindu-1 cu destuile detalii în 
cunoscuta sa lucrare «Citeva ore la Snagov». Reproducîndu-i, cu acest prilej, inscripţia,, 
aflată, cum s-a văzut mai sus, pe una din feţele exterioare ale preţiosului odor, îi citea 
sfîrşitul aşa : „kat. ^ S U A 0 . miili 3“> âd ică : «... în anul 6939. iunie 7 (de la Chrislos

1438 (s ic )»2G. Prin urmare aceasta este data, cînd, — după -părerea lui Alex. L
Odobescu — jupan Drăghici Vintilescu a hărăzit panaghiarul lăcaşului de cuviosie de 
Ia Snagov.

Observăm că anul «de la Chrislos 1438»27 este calculat greşit, căci leatului 6939' 
de la «zidirea lumii» îi corespunde în era noastră anul 1431, socotindu-se a fi aci luna 
iunie.

Deşi acest an, 1438, era evident greşit şi deşi calculul se putea face de îndată,, 
el fiind, aci, ailături de cel «de la Adam», totuşi a fost acceptat şi de alţi cercetători
care au avut priilejul să vorbească despre această minunată piesă din vechea noastră
artă 'bisericea-scă 28.

Curînd însă greşeala a fost observată şi data a ’fost îndreptată în sensul, că
panaghiarul a fost făcut şi donat în anul 1431. Această nouă dată, provenită din calculul 
exact al anului de la Hristos din «leahul» 6939, cum continua încă să se citească cifrele- 
indicînd anuil din inscripţia .panaghiarului, din cîte am putut afla, a fost pusă, pentru 
prima dată, în circulaţie de preotul Grigorie Muşceleanu în anul 1873-°. Cu timpul ea
şi-a făcut pe larg loc în istoriografia noastră30.

Deşi admisă de mulţi cercetători ai trecutului nostru, totuşi nici această dată 
nu este cea adevărată. încă din anul 1944 am exprimai îndoiala în ceea ce priveşte ve
racitatea ei. In acel an, ‘tipărind o istorie a mînăstirii Snagov, am arătat că, întrucît în 
jurul anului 1431 nu se întâlneşte în acte nici un boier cu numele Drăghici Vintilescu,, 
înclin să cred că data de la sfîrşitul inscripţiei pan agili anul ui, a fost citită greşit. Şi 
cum în acel timp preţiosul obiect liipsea din ţară, n-a fost posibilă o verificare a origi
nalului inscripţiei. Am emis totuşi o ipoteză, menită să schimbe data aflată în discuţie. 
Potrivit acesteia, bănuiam că datorită asemănării ce există uneori, în scris, între literile 
chirilice: fl(AK>AW() şi Ji(fioicou), ma-i ales cînd ele sînt săpate în piatră sau metal,.

cercetătorii de mai înainte le-au putut uşor confunda una cu alta. Şi acolo unde ei

26. ,.Revista Romînă...", II, p. 363 ; vezi şi ediţiile din Scrieri literare şi istorice, I, 
Bucureşti, 1887, p. 396, şi Opere, II, Bucureşti, 1955, p. 35, care însă |n-au şi textul slav.

27. Sub planşa cu „engolpionul(< dintre pp. 362-363 ale volumului I I  din ,,Revista 
Romînă", însă, Alexandru Odobescu arată că anul făuririi lui este „lljS l".

28. Gh. Adamescu, Dicţionar istoric geografic, Bucureşti (,,Cartea Romînească"), 1931, 
p. 1874; I. D. Ştefănescu, Le monastăre de Snagov, p. 297.

29. Vezi Pr. Gr. Muşceleanu, Monumentele străbunilor din Romînia, Bucureşti, 
1873, p. 41.

30. Să se vadă : Constantin Şt. Bilciurescu, Monastirile şi bisericile din Romînia, Bu
cureşti, 1890, p. 158 ; Gh. Ghibănescu, Vlad Vodă (Călugărul), în Arhiva, Organul Societăţii 
Ştiinţifice şi Literare din Iaşi, V II (1896), p. 141; G. I. Ionescu-Gion, Istoria Bucureştilor, 
Bucureşti, 1899, p. 22; Pr. Marin Dumitrescu, Istoria a de biserici din Romînia, II, Bu
cureşti, 1902, p. 50; N. Iorga, Inscripţii din bisericile Romîniei, I, Bucureşti, 1905, pp. 
156-157, notă ; Gr. Tocilescu, Catalogul Muzeului National d& Antichităţi din Bucureşti, Bucu
reşti, 1906, p. 126; N. Dobrescu, Din istoria Bisericii Romîne, Secolul al XV-lea, Bucureşti, 
1910, p. 49; Sp. Cegăneanu, Obiecte bisericeşti, Bucureşti, 1911, pp. 37, 39. (Pe cît ştiu, 
el este cel dintîi care, acolo unde ceilalţi cercetători citiseră în inscripţie iunie — dect
luna —, citeşte indiction — HAHbl, —cum, de altfel, este corect); George D. Florescu,
Boerii Mărgineni din secolele XV şi XVI, Vălenii de Munte, 1930, pp. 17, 18 ; şi acelaşi, 
Divanele domneşti din Tara Romînească,, I (1389-1495), Bucureşti, 1943, p. 47; FJufem Mi- 
hăileanu, Snagovul, în revista „Boabe de grîu", I I  (1931), nr. 6-7, p. 321; St.- Nicolaescu, 
Vechimea mînăstirii Snagov, în ,,Bucureştii", revista Muzeului şi Pinacotecii Municipiului 
Bucureşti, anul 1935, nr. 1, p. 111; Virgil Vătăşianu, Istoria artei feudale în Ţările Romîm',
I, Bucureşti, 1959, p. 457.
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au citit A =30, transcriind «leatul» 6939 ( =  1431) în text trebuie să fi fost n =80,
coca ce ar indica aniul 6989 ( =  1481). în acest caz, panaghiarul devenea mai nou cu
o jumătate de veac, fiind hărăzit mînăstirii în anul 1481, în preajma căruia apare, într- 
mlevăr, în acte un boier ipurtînd numele donatorului31. Confruntarea de mai tîrziu cu 
originalul pisaniei a dovedit însă că nici această dată nu-i cea adevărată.

în ultimul timp, d. petre S. Năsturel ne încredinţează ică, «cercetind panaghiarul 
/de la SnagovJ la Muzeul de Artă din Bucureşti», a citit data «/SHA0, 6939, adică anul 
M30 sau 1431, ceea ce se potriveşte cu indictionul 7 »32. Dar nici lectura sa nu-i mai 
norocoasă. Ea este infirmară pe de o .parte, de inexistenta :lui jupan Drăghici Vintilescu 
In actele anilor 1430-1431, iar >pe de altă parte de faptul că nu se «potriveşte», cum

5. Panaghiarul de la Snagov: Fragment din inscripţie: data. (C lişeul:
Muzeul de Artă al R.P.R.).

crcde d-sa., nici indictionul, care pentru «lea.tul» 6939 este 9, ou 7, cum e în inscripţia 

de fată.
După restituirea de către Guvernul U.R.S.S. — în anul 1956 — a tezaurului nostru

artistic şi istoric, aflat la Moscova din anul 1916, am putut cerceta paanghiarul, «a cărui 
dată încercasem s-o precizez cu aproape două decenii în urmă. Cu acest prilej, am

31. Vezi Niculae I. Şerbănescu, Istoria mînăstirii Snagov, Bucureşti, 1944, pp. 19-20. 
Această dată a fost admisă şi de Victor Brătulescu (Mînăstirea Snagov, în rev. ,,Biserica Or
todoxă Romînă“, LXX II (1954), p. 277).

32. Petre Ş. Năsturel, Un panaghiar moldovenesc necunoscut din 1678, în revista „Mi
tropolia Moldovei şi Sucevei", an. XXXVI (1960), p. 448, n. 6. (Deşi d-sa afirmă că a cer- 
n*tat direct panaghiarul, n-a observat că în lucrarea arhitectului Sp. Cegăneanu, Obiecte bise- 
i irr.şti, tipărită la Bucureşti în anul 1911, fig. 15 bis, pe care, citînd-o, o socoteşte că
Înfăţişează panaghiarul de la Snagov şi că este „foarte bună“, în ceea ce priveşte execuţia 
tolinică, nu reprezintă faţa exterioară a acestui panaghiar, ci pe a celui- de la Tismana.
Im cartea lui Sp. Cegăneanu, faţa exterioară a panaghiarului de la Snagov se află sub fig.
17 bis, de la p. 43. Confuzie între feţele exterioare ale celor două panaghiare fac şi Teo
dora Voinescu, Argintăria în colecţia de artă medievală din tezour, în Studii asupra teza- 
urului restituit de U.R.S.S., p. 62, fig. 3 (Tasurile panaghiarului de la Tismana, socotite 
»t fi ale celui de la Snagov), p. 64, fig. 5 (Tasurile panaghiarului de la Snagov, socotite a 
fl ale celui de la Tismana), şi Virgil Vătăşianu, op. cit., p. 459, fig. 427 (exteriorul pana-
Khlarului de la Tismana, socotit a fi al celui de la Snagov), şi p. 896, fig. 853 (exteriorul
panaghiarului de la Snagov, socotit a fi al celui de la Tismana).
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constatat că «leatul» în discuţie este ./Slţll0 =699933, însă litera — aci cu

valoare cifrică, 90 — este atît de «stilizată», încît la (prima vedere, pare într-adevăr, 
(awahk) ; * de aici confuzia între cele două sunete. Că litera aceasta, 'fără îndoială,

este 'if'ipLgb) rezultă şi din faptul că unghiuleţul format în partea ei superioară de •

cele două părţi grafice ce o compun, are deschizătura spre dreapta, nu spre stînga, 

cum este la litera awahk (a). De altfel, în restul inscripţiei, această ulitimă literă (a)

este săpată deosebit faţă de cea din cuprinsul «leatului», ceea ce iarăşi este un indiciu 
că ele nu sînt identice.

Data corectă, în acest caz, este : KA'fcT ./SH,H0, hnu 3, ad-ică: «în anul 6999, indic-

tion 7», ceea ce în era noastră corespunde anuilui 1490-1491. Menţionez, totodată, că în 
ultimul cuvîn>t din inscripţie este vorba de indiction, mu de luna iunie, cum s-a crezut 
de unii 34 şi cum, de altfel, am admis şi eu în anu-li 1944 33. Alcătuitorul textului inscripţiei, 
însă, a calculat greşit indictionul 7, deoarece pentru anul 6999 el este 9.

Prin urmare, întoarcerea panaghiarului şi citirea cu atenţie a cuprinsului inscripţiei 
sale, au pus capăt frămîntărilor, care timjp de un secol încoace, au dat atît de mult 
de lucru cercetătorilor. S-a putut, în sfîrsit, preciza că el a fost hărăzit mînăstirii Snagov
în anul^6999 (=1490-1491).

DONATORUL. — Vorbind despre panaghiar, Alex. I. Odobescu n-a încercat să 
identifice pe donatorul lui, ci, -mai mult, a fost preocupat ca, cu ajutorul celor spuse în 
cuprinsul inscripţiei, să arate cine este ctitorul mînăslirii Snagov. Cum se ştie, el a emis 
părerea că acest sfînt lăcaş este ctitorit de un oarecare boier Vintilă, întrucît cuvîntul 
Khntha€ckom8 din inscripţie îl tălmăcise în sensul că mînăstirea Snagov este un «locaş

de păstrare vintilesc» 3G, ceea ce însă cercetările de mai apoi n-au confirmat.

După trecere de aproape o jumătate de ve'ac, N. Iorga încearcă o noiuă lectură (pen
tru inscnpţia panaghiarului, arătînd că ea «trebuie cetită astfel : 0z>TKOj>H clh n\NAn ĵ>

JKONflIAN AfttrLIH KfcA CTOANHK (n il KHNTHAeCK0M8) Kb WEHT'fcA nj)HCTbA KbKe[Ae]NU,

MOHACTUj) VVT GN'ErOK. KAT. wnu 3. («A făcut acest panaghiar dumnealui

Drăghici vel stolnic, la hramul de locuinţă Voevedenia Precistei, mînăstirep. Snagovului, 
in anul 6939=1431, iunie 7)»31. Versiunea sa ne lasă să înţelegem că el este înclinat 
să identifice pe donatorul preţiosului odor cu un «vel stolnic Drăghici», trăitor, desigur, 
în jurul anului 1430. Dar acest lucru nu este adevărat, deoarece, precum observă cerce
tătorul George D. Fior eseu, acum se poa'te «afirma cu toată tăria» că «vreun stolnic 
Drăghici, şi mai puţin un «vel» stolnic», nu se întîlneşte «în nicio listă de martori 
domneşti îtv perioada 1389-1432». Pe de altă parte, «specificarea de «vel» înfdniea vreunei 
dregătorii» se află «pentru întîia oară abia la 12 iunie 1472 în domnia lui Radu cel
Frumos»:iS. Toate acestea, duc pe de o parte la concluzia că la 1431 n-a existat un
jupan Drăghici cu rangul dregătoricesc de vel stolnic, căci el trebuia neapărat să apară

33. Aşa a citit şi slavistul Ion Radu Mircea (vezi Studii asupra tezaurului restituit 
de U.R.S.S., p. 68, n. 1).

34. Dintre cercetătorii amintiţi mai sus (p. 564, n. 30), singur arhitectul Sp. Cegăneanu 
citeşte aci HANU __ indiction, ceilalţi socotind că este vorba de luna iunie.

35. Vezi Istoria mînăstirii Snagov, p. 20.
36. Iată şi lectura inscripţiei, după Alex. I. Odobescu : „•!* ctTKOjJH C7>H n€N\rbfoj) tkov-

riAN Af^rblH KHHTHA€CK0M8 ^ ahvvkht^ a. nj>. HTUA KT, KCHIC MONACTUjJ VVT CN^rWK

^T . / S U r t O .  HNU. 3, care se traduce romîneşte : ,,f A făcut acest panaghiar (său
icoană a Maicii Domnului) jupan Drăghici, pentru locaşul de păstrare vintilesc, spre a sc 
cuprinde în zestrea monastirei de la Snâgov. In anul 6939, iunie 7 (de la Christos U38)“ .

37. Insciipţii, I, pp. 156-157, n. 1; N. Iorga et G. Balş, Histoire de Vart roumainc 
ancien, p. 41; la fel se află textul inscripţiei la Gr. G. Tocilescu, Catalogul Muzeului Na
ţional de Antichităţi din Bucureşti, p. 126; St. Nicolaescu, Vechimea mînăstirii Snagov, p. 
111, notă; George D. Florescu, Divane domneşti din Tara Romînească, I, p. 47, n.

38. George D. Florescu, ibidem. Menţionăm că mai tîrziu, N. Iorga a renunţat la lec
tura „vel stolnic<c, ce propusese pentru textul pisaniei panaghiarului, afirmînd că „împotriva 
îndreptăm mele, pe engolpionul de la Snagov, trebuie citit Drăghici Vintilesculf( (vezi ,,Re
vista istorică", X IX  (1933), p. 290 (Cronica).
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şi în divanele domneşti ale vremii, iar pe de alta că, în jurul acestui an, neexistînd
un asemenea dregător domnesc, el nici nu poate fi socotit donator al panaghiarului 

de la Snagov.
George D. Florescu, şi după d-sa Petre S. Năsturel 30, socotind panaghiarul hărăzit

în anul 1430-1431, identifică pe donatorul lui cu un «jupan Drăghici» ( * 8nAN *0,

întîlnit în sfatul domnesc at lui Radu Praznaglava; ultima dată la 1 iunie 6929
(=1421) 41. Observăm însă că acest boier, după 1 iunie 1421, dispare complet din acte 
şi că în anii 1430-1431, cînd el ar fi îmbogăţit zestrea Snagovului cu panaghiarul de
faţă, nici un sfat domnesc şi nici un aJt fel de mărturie nu-1 mai amintesc42, lucru 
ce ne face să credem fcă, ce)l puţin, în jurul acestor din urmă ani, mu va mai fi fost 
în viaţă. Pe de altă parte el nu apare în hrisovul de mai sus cu numele de familie,
cum apare jupan Drăghici din inscripţia panaghiarului. Şi dacă la acestea se adaugă
şi faptul precis că panaghiarul este hărăzit cu şase decenii mai tîrziu, uşor se poate 
înţelege de ce identificarea oropusă nu ipoate fi acceptată.

Nici una din identificările de mai sus, deci, nu se poate susţine. La. dezlegarea
acestei ;probleme, duce însuşi cuprinsul inscripţiei de ipe panaghiar, mai întîi prin preci
zarea anului în care a fost donat: 6999 ( =  1490-91) şi apoi prin arătarea numelui de 
familie al lui jupan Drăghici, donatorul. Cum s-a văzut mai sus, acest nume este 
Vintilescu; în .text: Rhnth<uckom8 (= da tiv : V iniilescului), desigur, îro loc de:

Khhtha€ckc\[a§ (=nom inativ: V intilescul).
*

O precizare în p lus : Drăghici Vintilescu din inscripţia panaghiarului nu poartă 
nici un rang dregătoricesc. Cercetîndu-se actele vremii, se va afla că la 31 iulie 1487,
într-un hrisov pentru mînăstirea Snagov, dat de Vlad Călugărul (1482-1495) apare în 
divanul domnesc un jupan Drăghici Virvlilescu (?n8nAN KhhthasckSa) 43, ocu-»

pînd locul al patrulea şi neavînd nici un rang boieresc44, deci exact ca în inscripţia
de pe panaghiar. Tot sub acelaşi nume — ,îtt8n\H rHH rhnthacckSa— şi iarăşi fără

a purta vreun rang dregătoresc, apare el şi într-un alt hrisov al lui Vlad Vodă, dat
mînăstirei Tismana la 3 septembrie 149145, precum şi într-unol din 14 aprilie 1496, 
prin care Radu cel Mare (1495-1508) închina mînăstirii Govora rrîai multe sate46. In 
primul din aceste acte, el ocupa locul al treilea în divan, iar în cel de al doilea locul
dintîi, înaintea fraţilor Craiovesti, Barbu si Pîrvu.

Ţinînd seama de faptul că panaghiarul a fost donat mînăstirii Snagov în anul 
6999 — deci 1490-1491 — ; că donatorul său, potrivit inscripţiei-, este jupan Drăghici
Vintilescu, boier fără dregătorie şi că în trei hrisoave din ultimii 15 ani ai veacului al 
XV-lea — unul din ele chiar din anul 1491— , se întîlneşte un jupan purtînd exact acelaşi 
nume şi neavînd vreun rang boieresc, cred cu tărie că donatorul panaghiarului este una
şi aceeaşi persoană cu jupan Drăghici Vintilescu, întîlnit în amintitele hrisoave domneşti
din anii 1487, 1491 şi 149647.

39. Un panaghiar moldovenesc necunoscut din 1678, p. 448, n. 6.
40. George D. Florescu, Divanele domneşti din Tcira Romînească, pp. 46-47, nota.
41. P. P. Panaitescu, Documentele Tării Romîneşti, I, Documente interne (1369-1490),

Bucureşti, 1938, pp. 125-128; Documente privind Istoria Romîniei: Veacurile X III, XIV şi XV. 
B. Tara Romînească (1247-1500), Bucureşti, 1953, pp. 75-76, nr. 62. Deosebit de acest hrisov, 
prin care Radu Praznaglava întăreşte mînăstirii Cozia mai multe proprietăţi, dl. George D. 
Florescu mai aminteşte încă un act de la acest voievod, cu data 17 mai 1421, prin care se 
încheie pace cu braşovenii şi cu Tara Bîrsei şi în al cărui Divan apare şi „jupan Drăghici*4 
(ibidem, p. 45).

42. Vezi George D. Florescu, op. cit., pp. 49-51.
43. Semnalăm că terminaţia romînească a numelui de familie ,,eseul" se întîlneşte

în acel timp şi la alte persoane, de pildă: jupan Vintilă Florescul, în acte din.: 5 iunie
1483, 3 dec. 1483, 29 apr. 1484, 7 sept. 1485, 4 febr. 1488, 10 apr. 1488, 8 ian. 1489 (vezi George
D. Florescu, op. cit., pp. 260, 265, 268, 272, 285, 287 şi 292) ; Barbu Craiovescu, în acte din:
31 iulie 1487, 3 iunie 1493, 16 iunie 1493, 10 sept. 1493, 1 aprilie 1494 şi 22 iulie 1494 (vezi
ibidem, pp. 279, 325, 328, 331, 339 şi 343).

44. Vezi P. P. Panaitescu, op. cit., pp. 356, 357; Documente privind Istoria Romîniei,
X III, XIV şi XV. B. Tara Romînească, p. 388; George D. Florescu, op. cit., p. 279.

45. Documente, X III, XIV şi XV. B. Tara Romînească, p. 208; George D. Florescu. 
op. cit., p. 312.

46. Documente, X III, XIV şi XV. B. Tara Romînească, p. 240.
47. Vezi şi Niculae I. Şerbănescu, Istoria mînăstirii Snagov, pp. 20-21. Menţionăm că

ţji Alexandru I. Odobescu în anul 1861, vorbind despre panaghiarul de la Snagov în com-
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După George D. Florescu, jupan Drăghici Vintilescu aparţine familiei boierilor 
Mărgineni, fiind una şi aceeaşi .persoană cu jupan Drăghici Stoicev, întîlnit des în acte, 
sub acest nume, începînd de *pe la 1432-1433 înainte. El, «Drăghici Stoicev sau Vintilescu», 
ar fi fost fiul Iui Siaico Vintilov ( t  14G5) şi ar li ocupat dregătoriile de stratornic, 
spătar şi vornic, murind prin anii, 1497-1498 ̂ 8. Că a făcut sau nu parte din această 
familie, pe temeiul ştirilor ce avem acum la îndemînă, este mai greu -de precizat, dar 
că a dăruit mtnăstirei Snagov panaghiarul aci cercetat, cred că, potrivit mai ales indica
ţiilor ce se pot scoate din cuprinsul inscripţiei lui, este mai presus de ori ce îndoială.

I-STORIA PANAGHIARULUI. — Hărăzit mînăstirii Snagov de jupan Drăghici 
Vintilescu în anul 6999 — prin urmare între 1 septembrie 1490 şi 31 august 1491, nein- 
dicîndu-se luna — , panaghiarul s-a păstrat în zestrea acestui sfînt lăcaş timp de aproape 
patru veacuri, fiind martor al vremilor sale de glorie, dar şi al celor de jale petrecute 
aici. El a văzut pe -Neagoe Basarab ridicînd biserica Vovideniei, pe Mircea Ciobanul 
şi pe fiul său, Petru cel Tînăr făcîndu-i ultimele lucrări şi zugrăvind-o; va fi servit la
ridicarea panaghiei pentru mitropolitul ungrovlah Serafim, cel aici îngropat; va fi 
fost prezent la întîmpinarea patriarhului Macarie al Antiohiei, venit prin anul 1653, în
vizită pe insu lă ; a văzut de asemenea pe mult talentatul ieromonah Antim Ivireanul., 
trudind la imprimarea de cărţi în tiparniţa deschisă aici ; pe îndurerata maică Eufrosina 
plîngîndu-şi copiii ucişi şi astruoaţi înflăuntrul bisericii; pe postelni'ceasa Ilinca, ridicînd

trupul soţului său, Constantin Cantacuzino, omorît, — cum se ştie, — în trapeza mînă
stirii şi, în sfîrşit după timpul de înflorire din vremea .lui Brîncoveanu, el a văzut,
iarăşi, cum străvechiul lăcaş, căruia îi fusese donat, păşeşte cu încetul pe calea
năruirei.

Părtaş astfel la viaţa sbuciumată a mînăstirii, «(preţiosul odor» a fost folosit, tot
odată, şi la «ridicarea panaghiei» în trapeza ei, de faţă fiind, desigur, toţi vieţuitorii 
de aici. Probă întru folosirea lui la o astfel de slujbă, sînt, de bună seamă, zgîrieturile
cu copia sau cu un cuţitaş, aflate acum pe fundul concavităţii tasului stîng. Aceste 
zgîrieturi, la rîndu-le, sînt urmarea tăierii, în acest loc, a «panaghiei», pentru a fi împăr
ţită în mici părticele, ca toţi cei prezenţi să se poată înfrupta din ea. Este posibil iarăşi 
ca tocmai din pricina acestei folosiri, panaghiarul să-şi fi pierdut în decursul timpului 
cele trei aplice amintite mai sus, fără însă să se poată preciza cînd s-a întîmplat aceasta.

Prin anul 1861 arheologul Alexandru I. Odobescu vizitează mînăstirea Snagov
şi în însemnările sale, publicate, sub titlul «Cîteva ore la Snagov», în volumul II din
«Revista romînă pentru şciinţe, litiere şi arte» din anul 1862 40, da, pe cît ştiu, şi primele
informaţii despre această preţioasă piesă de argint, numincl-o «engolpion sau iconiţă de 
pept, pe care o purtau archiereii atîrnată la sin» 50. Totodată, între paginile 362-363, din 
aci amintita revistă, el prezenta şi o planşă, executată la «Stabilimentul litografic G. 
Voneberg» din Bucureşti, pe care, sub fig. 1, se aila desenat în peniţă, panaghiarul cu
cele două «părţi» ale sale: concavă (a, b) şi convexă (a’, b\). Dar de multe ori,
desenul acesta redă stîngaci detaliile unora din podoabele de pe panaghiar, iar în alte
cazuri pare chiar a se depărta, într-o oarecare măsură de original. în schimb însă, din
înfăţişarea de aci a valorosului obiect se poate constata că, cele trei aplice ale sale,
oierdute acum, lipseau Încă şi în anul 1862, lucru, pe care, de altfel, Alexandru Odobescu
îl aminteşte şi în textul lucrării sale51.

După aceasta, panaghiarul a continuat să rămînă la mînăstire, fiind, de aci înainte, 
de multe ori pomenit în lucrările unora din cercetătorii trecutului sf. lăcaş. Din păcate 
însă, aceştia, deşi — în chip neîndoios — aveau posibilitatea să cerceteze direct preţiosul 
obiect — , totuşi n-au încercat o descriere mai amănunţită a podoabelor sade, ci, aproape, 
în totalitatea lor, şi-au scos informaţiile privitoare la panaghiar din fermecătoarea
lucrare a lui Atlex. I. Odobescu.

paraţie cu cel de la Bistriţa, spunea despre cel dintîi că este „mult mai stricat** şi că este
„dat de un jupan Drăghici Vintilescu la 1431“ (vezi Despre unele manuscripte şi cărţi
typărite, aflate în mînăstirea Bistriţa (districtul Vîlcea în Romînia), în ,,Revista romînă
pentru sciinte, littere şi arte‘\ voi. I (1861), p. 730, notă).

48. Vezi George D. Florescu, Boierii Mărgineni din secolele XV şi XVI, pp. 15 ş.u.
49. Pp. 351-405.
50. „Revista romînă**, II, p. 362.
51. Ibidem, pp. 362, 363
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Incepînd mai cu seamă din anul 1863, adică după ce i sc secularizaseră toate 
a vor i le, mînăstirea Snagov 'păşeşte cu /paşi repezi spre completa năruire. Dărăpănarea 
f»n ajunge în stare atît de avansată, încît în anul 1872 i se închide biserica, pentru ca 
mi cumva căzîndu-i bolţile «să se cauzeze moartea vreunui nenorocit». Odată cu
aceasta, se hotărăşte ca zestrea ei să fie dată cu inventar consiliului mînăstirii Căldă-
ruşani52, ceea ce se şi face. Intre obiectele snagovene, sortite să apuce acum drumul'
pribegiei se afla şi panaghiarul lui Drăghici Vintilescu. După trecere de aproape patru
vcacuri, el părăsea, în acest fel şi poate pentru totdeauna, lăcaşul sfînt din ostrovul 
Sriagovului, plecînd spre ctitoria lui Matei Basarab din apropiere.

Deşi, prin anul 1876, îngrijitorul bisericii de la Snagov a cerut ca obiectele 
mînăstirii, aflate la Căldăruşani — deci şi panaghiarul — să-i fie înapoiate53, totuşi 
acestea au rămas mai departe în păstrarea consiliului mînăstiresc căldă rus ăne an. Nu 
se ştie datorită căror împrejurări, înainte de 19 august 1887, A^itropolia în înţelegere 
cu Ministerul Cultelor, a dispus aducerea lor la centrul eparhial din Bucureşti.

Sosite aici, în această zi, — 19 august 1887 — o comisiune alcătuită din însuşi 
mitropolitul primat, Iosif Gheorghian, profesorii Dr. Cornoi şi C. Erbiceanu, arhinu 
Pi meu Georgescu şi alţii deschide lada «cu obiectele sinţite bisericeşti ale minăstirei
Znagovului, adusă din monastirea Căldăruşani» şi întocmeşte un inventar al lor. Acesta 
cuprindea 30 de obiecte metalice, «rînduite în 14 poziţii. Sub punctul patru se afla trecut: 
«r/ panaghiar de ^argint cu figuri, lucrat în ,argint aurit, înâunfrtu o mică iconiţă., de 
la 6939» 54.

Oda'tă cu inventarierea, se dispunea, pe de o parte ca aceste obiecte să se depună 
«în paradisul mitropoliei, spre păstrare, pînă se vor lua cuvenitele dispoziţiuni, împreună 
cu onorabilul Ministeriu al Cultelor, pentru repararea lor», spre a fi «puse în serviciul 
bisericii», iar pe de alta ca o copie de pe procesul verbal, încheiat cu acest prilej, să 
se «înainteze şi â-lui Ministru al Cultelor, spre ştiinţă şi regulă»55.

A doua zi, 20 august 1887, Mitropolia înainta Ministerului aci amintita copie
«după procesul verbal şi inventariu, ce s-a format cu ocaziunea deschiderii lăzii cu 
obiectele sînţite bisericeşri ale mu-nastirei Snagovului, aduse din munastirea Căldăruşani»r . 
cu rugămintea de «a delega pe cineva ca să le vadă» şi să «reguleze a li se face 
o reparaţie oarecare, în scopul de a putea fi puse în serviciul bisericii»5(). în urma
acestei încunoştiinţări, Ministerul Cultelor, la 24 septembrie 1887, scria Mitropoliei^ 
cerîndu-i să dispună ca amintitele obiecte «să se freacă în inventarul dotei acelei sînte 
Mitropolii, iar obiectul de la nr. 4 din inventarul trimis Ministerului, pe Ungă menţionata 
adresă, — adică panaghiarul — să se trimeată Muzeului Naţional de Antiquităţi, de la • 
care se va lua quitanţă şi înainta Ministerului» 57.

52. Niculae I. Şerbănescu, op., cit.j p. 95.
53. Ibidem, p. 100.
54. Arhiva Sfintei Mitropolii din Bucureşti, Dosar nr. 2676 (f. 4711887), f. 105. Iată

însă acel „inventariu44 în întregime :
,,1. 1 chivot de argint în parte aurit, purtînd inscripţia ăpxtepâoţ, 1785,

cu patru mici cruciuliţe în el.
2. 1 sfînt potir de argint în parte aurit.
3. 1 disc cu steluţă de argint, d’asupra stelei un porumb aurit.
4. 1 panaghiar de argint cu figuri, lucrat \n argint aurit, înăuntru o mică iconiţă*- 

de la 6989.
5. 1 tămîitor de la Const. Basarab Voevod, fiind egumen ierom. Antim Ivirean.ul

tipograful, de argint suportat de patru picioare, deteriorat.
6. 2 cununi ce par a fi de aur, din care una, o bucată ruptă din o cunună mare şi *

alta o cunună mică completă.
7. 1 disc de argint cu inscripţie slavonă.
8. 1 mică tavă cu inscripţia slavonă, din timpul lui Radu Voevod.
9. 1 cruce ferecată cu argint din timpul lui Grigorie Ghica, cu inscripţie rusească.

10. 1 altă cruce simplă ferecată cu argint.
11. 1 cruce deteriorată ferecată în agiur cu argint.
12. 6 coroane de argint (?) din care 3 mari şi 3 mici, complecte.
13. 8 candele de argint bune, de aceiaşi greutate.
14. 4 candele candelabre de argint, unele din ele deteriorate4*.
55. Arhiva Sfintei Mitropolii din Bucureşti, Dosar nr. 2676/1887), f. 106.
56. Ibidem, f. 107.
57. Ibidem, f. 108.
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O  săptăinînă mai tîrziu, la 30 septembrie 1887, Mitropolia, adresîndu-se Direcţiei 
'Muzeului Naţional de Antichităţi, îi arăta că, potrivit «mijlocirii făcută de d. Ministru 
lai] Cultelor», îi înaintează «un panaghiar de argint cu figuri, lucrai în argint aurit, 
înlăuntru o mică icoană, auînd leatul 6939, cu destinaţie ca acest obiect să fie păstrat 
In  Muzeul nostru Naţional de Antiquităţi» şi cu rugămintea ca «de primirea sa», să 
«libereze cuvenita quitanţă» 58.

După trecere de două luni, la 30 noiembrie 1887, arheologul Gr. G. Tocilescu, 
«directorele» Muzeului Naţional de Antichităţi, scria Mitropolitului Primat losif Gheor- 
«ghian, între altele, şi următoarele : «Cu adresa I. P. >S. Voastre nr. 1927, primindu-se la 
Direcţiunea Muzeului de Antiquiiăţi panaghiarul de argint din leatul 6939, pe de o

■ parte, vin respectos a Vă esprima mulţămirile viia pentru înalta solicitudine ce paurtaţi 
’Muzeului Naţional, iar pe de alta a Vi se aduce la cunosciinţă că s-a dispus conservarea
* acelui preţios abject în secţiunea eclesiastică» 59.

In acest fel panaghiarul de la Snagov ajunge în colecţia Muzeului Naţional de 
Antichităţi, fiind trecut în catalogul său sub nr. 10G0. Aici zăboveşte el timp de aproape 

'irei decenii, fiind admirat de vizitatorii Muzeului -pentru varietatea şi frumuseţea podoa
belor sale şi învrednicindu-se, în anul 1911, de o mai amănuntită descriere datorită arhi-

• * 
tectului Spiru Cegăneanu(J1.

Cinci ani mai tîrziu, în vara anului 1916, preţiosul odor pleca pe un drum mai
lung, fiind trimis, împreună cu alte obiecte de artă, ia Moscova, spre a fi scăpate de
pustiirile primului război mondial, în care fusese prinsă şi ţara noastră. Acolo toate aceste 
obiecte, deci şi panaghiarul, au fost păstrate în cea -mai deplină siguranţă. Ferite cu
grijă de orice rea întîmplare, atît în timpul războiului civil pentru apărarea tînărului
stat sovietic, cît şi în timpul celui de al doilea război mondial din 1941-1945, obiectele
tezaurului nostru istoric şi artistic — între ele fiind şi panaghiarul — au petrecut în
Uniunea Sovietică pînă în vara anului 1956, eînd Guvernul Sovietic, ilustrînd, şi cu 

.acest prilej, «preţuirea ce acordă creaţiei culturale a .poporului nostru de-a lungul
istoriei sale», a hotărît restituirea lor către Statul romîn. Odată cu tezaurul restituit de 

MJ.R.S.S. s-a reîntors la Bucureşti şi panaghiarul de la Snagov, după o lipsă de patruzeci
- de ani. HI a intrat iarăşi în patrimoniul Muzeului de Artă al R.P.R., Sectorul de
Artă Feudală, fiind trecut în inventar sub nr. : M. 1522. In lunile ce au urmat întoarcerii, 

; panaghiarul a făcut parte din exponatele de veche artă romînească, aranjate într-o
expoziţie deschisă atunci, pentru un timp, în sălile. Palatului Republicii din Bucureşti. 
Aici, zile în şir, el, prin măiestria podoabelor sale a atras, în chip deosebit, atenta vizita
torilor. După închiderea expoziţiei, a fost întors la Sectorul de Artă Feudală al Mu

zeulu i, unde se păstrează şi se va păstra şi în viitor.

Aceasta este istoria de pînă acum a panaghiarul ui de la Snagov, obiect de valoare 
.,al vechii noastre arte.

NUMELE. — Cît priveşte numele acestui «preţios odor de argint şi de smalţ», 
voi aminti iarăşi că acelaşi Alex. I. Odobescu îl numeşte «engolpion seu iconiţă de 

'pept, pe care o purtau archiereii atirnată la sin»*-. Tot el cu un an mai înainte, în

58. Ibidem, f. 109. Pentru celelalte obiecte, în aceeaşi zi, 30 septembrie 1887, se scriau 
marelui Eclesiarli al Mitropoliei, următoarele : „Vă invit ca objectele notate în anexata listă,

*ce s-au luat de la monastirea Caldaruşani să se treacă în inventarul casei Sfintei Mitro
polii" (ibidem, f. 109). Nu ştiu ce se va fi făcut cu aceste obiecte. Dintre ele am identificat 

• •doar pe cel de sub nr. 8 din inventar, adică: „1 mică tavă ca inscripţie slavonă, din timpul 
lui Radu Vodă“. Ea este, în realitate, o anaforniţă, şi acum se află în folosinţa catedralei 

. Sfintei Patriarhii din Bucureşti.
59. Ibidem, f. 110.
60. Vezi Gr. G. Tocilescu, Catalogul Muzeului Naţional de Anticităţi din Bucureşti. 

publicat de..., unde la p. 126, sub nr. 10, se află trecut un „engolpion de argint aurit
. şi cu smalţ...ef. Dl. Victor Brătulescu m-a informat că, intr-un inventar-manuscris al Mu
zeului de Antichităţi, panaghiarul se găsea înscris sub nr. 696 din 30 sept. 1887, arătîndu-so, 
totodată, că el a fost trimis de Mitropolia Ungrovlahiei cu adresa nr. 1927/1887, ceea co 

•♦este adevărat.
61. Vezi Obiecte bisericeşti, pp. 35-39, fig. 15 şi 17 bis.
62. „Revista Romînă“, II, p. 362.
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1801, vorbind de un asemenea obiect, dăruit mînăstirii Bistriţa din Oltenia în anul 1521, de 
Iraţii Barbu şi Preda Craiovescu, îi ntimia tot «engolpion, seu iconiţă portativă», afirmîrui
• ;i «archiereii purtau atirnate de pept asemenea ornamente pe cirvd oficiau» °3. Am 
mnoscut mai de aproape aceste afirmaţii a!e lui Alex. I. Odobescu cu peste două de- 
renii în urmă pe cînd strîngeam material pentru întocmirea monografiei asupra mînăstirii 
Snagov, amintită mai sus. Atunci, neavînd posibiltatea să văd obiectul, căci .lipsea din 
ţară, am fost oarecum ispitit să iau de bună afirmaţia eruditului arheolog, crezînd, la
prima vedere, că aci aveam de-a face într-adevăr cu un engolpion, aşa cum este el 
cunoscut azi. Şi aceasta cu atît mai mult, cu cît nici desenul, acestui obiect, făcut îu
peniţă pe una din planşele, aflate în volumul II al «Revistei romîne pentrti ştiinţe, litiere
si arte» 04 nu era tocmai în măsură să te facă să te îndoieşti că acolo n-ar fi cu

»

adevărat un engolpion. Inscripţia gravată de jur împrejurul unuia din tasurile sale,
insă, mi-a strecurat oarecare îndoială, deoarece în cuprinsul ei se arată deschis că
«preţiosul odor» este un panaghiar, despre care tot Alex. I. Odobescu spunea că e o 
«icoană a Maicii Domnului» (i5. Dar prea sumarele sale definiţii nu erau suficiente să-ţi 
dea, pe de o parte, o cît de slabă ideie despre ceea ce este unul şi altul din aceste 
•obiecte, iar, pe de alta, dacă ele- sînt unul şi acelaşi lucru, cum se crede de unii.

Cu aceasta neprecizare pentru una şi alta din cele două numiri, m-am despărţit 
atunci de lucrarea fermecătoare a autorului «Falsului tratat de vinătoare». Nici ceea ce 
am citit mai apoi în legătură cu subiectul ce tratam şi unde iarăşi se făcea des amintire 
<le aci <pcmenitui obiect, n-a fost în măsură să-mi clarifice mai mult cele două noţiuni 
(engolpion şi panaghiar). Căci, deşi cei peste douăzeci de autori cercetaţi au în vedere 
aceeaşi piesă — panaghiarul de la Snagov — , totuşi o numesc cînd panaghiar0<î, cînd 
rngolpion 6T, iar unii şi engolpion şi panaghiar68, deci nimic precis în toate acestea.

După cercetarea a astfel de cărţi, am socotit mai mult că obiectul în cauză poate 
fi numit mai bine panaghiar — şi aşa i-am şi zis în lucrarea mea despre Snagov — ,
dar că rostul său — cum zicea Alex. I. Odobescu — era de a fi purtat de arhierei
la sîn ; deci rostul unui adevărat engolpion.

In anul 195G, însă panaghiarul de la Snagov, întoreîndu-se de la Moscova, l-am 
putut vedea, mai întîi, în expoziţia deschisă chiar în acel an la Muzeului de Artă al 
R.P.R., apoi, ceva mai tîrziu, am reuşit să-l am cîtva timp la dispoziţie pentru studiere. 
•Cu acest prilej, m-am convins că el nu-i nn engolpion, ci un obiect deosebit, care, în 
cultul ortodox, trebue să aibă o altă întrebuinţare decît acesta. HI este, cum spune 
inscripţia ce poartă, un «panaghiar», care, în nici un caz, nu poate fi confundat cu 
cngolpionul, decît care este mult mai mare, fără un dispozitiv de agăţat şi lucrat într-o 
manieră aparte. Spre a face mai lămurit acest lucru, voi încerca o definire a unuia 
ţii altuia, fără însă a ridica pretenţia de a prezenta date complete despre ele. Voi începe 
cu cngolpionul.

Acesta este o icoană de formă mai mult ovală — uneori însă şi rotundă — lu
crată dintr-un metal preţios, sidef sau email şi «împodobită cu chenar de -pietre scumpe» 
pe margine. In general, azi el are o singură faţă decorată, pe care, de obicei, se înfăţi
şează chipul Mintuitorului sau al Maicii Domnului. Din această pricină se mai numeşte

panaghiu sau panaghion (zb n a v i o v  =  prea Sfîntul, cînd -poartă pe faţă chipul Mîntui-

iorului), mai rar panaghia (y navoiyla =prea Sfînta, cînd pe faţă are înfăţişat chipul

Sfintei Fecioare) şi niciodată panaghiar, cum se socoteşte, fără temei, de u n ii09. în

63. Alexandru I. Odobescu, Despre unele manuscripte şi cărţi typărite, aflate în mă
năstirea Bistriţa (districtul Vîlcea în Romînia), în „Revista romînă pentru sciinţe, littere 
vi arte“, voi. I (1861), pp. 705, 730.

.64. Intre pp. 3G2-363, fig. 1, a, b, a’, b\
65. „Revista romînâ“, I, p. 730; II, p. 363.
66. Pr. Gr. Muşceleanu, op. cit., p. 41; Const. St. Bilciurescu, op. cit., p. 158; Gh. 

(îhibănescu, op. cit., p. 141; N. Iorga, Inscripţii, I, pp. 156-157; Pr. Marin Dumitrescu, op. 
cit., p. 49; G. I. Ionescu-Gion, op., cit., p. 22; N. Dobrescu, op. cit., p. 49; St. Nicolaescu, 
Vechimea mînăstirii Snagov, p. 111; Virgil Vătăşianu, op. cit., p. 457, ş.a.

67. Gr. G. Tocilescu, op. cit., p. 126; Sp. Cegăneanu, op. cit., pp. 35, 39; G. Ada- 
mescu, op. cit., p. 1874.

68. George D. Florescu, Divanele domneşti din Tara Romînească, pp. 46, 47, nota.
69. Cf. Pr. Vasile C. Gregorian, Veşmintele liturgice în Biserica Ortodoxă, Craiova, 1941, 

p. 153, n. 485, unde se afirmă că în tezaurul Tismanei „s-au mai găsit cîteva engolpioane<f,
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liturgică este trecut între ornatele arhiereşti — şi i se atribuie o vechime destul de 
mare, fiind, se pare, la încejput, un fel de cutiuţă — aşa numitul reliquariu 70 — , în c-ace* 
se puneau sfinte moaşte, părţi din lemnul sfînt şi uneori, în secolul VI, precum ne 
încredinţează Dr. Badea Cireşeanu, şi «părticica scoasă întru mărirea sfintei Fecioare» 71.

Azi este purtai exclusiv de arhierei, atît la sfintele slujbe, cît şi în «îmbrăcămintea 
lor obicinuită». Ei îl poartă la piept — de unde şi numele de engolpion ( zo âv*f6A.iuov ==* 
podoaba pieptului), pectoral sau peptural — , avîndu-1 atîrnat de gît printr-un lănţişor,» 
prins de . partea lui superioară, printr-un dispozitiv de agăţat72.

Dacă rostul engolpionului a fost şi este cel aci amintit, oricine va vedea pana
ghiarul de la Snagov, se va convinge că el nu poate fi folosit în acest scop. Este prea 
mare ca suprafaţă, în comparaţie cu un engolpion, nu are un dispozitiv de agăţat şî 
totodată cred că ar fi 'fost i.ncomod de .purtat continuu atîrnat de g<ît, căci, pe de o parte 
era prea greu — la 1911, Spiru Cegăneanu arăta că are 1532 grame — , iar pe de alta 
că aşezat în dreptul pieptului cuiva s-ar fi aflat într-o vădită disproporţie cu acesta,, 
ceea ce nu-i cazul cu un engolpion adevărat. Prin urmare, panaghiarul de la Snagov 
şi în general orice panaghiar, este alt ceva decît un engolpion, este un obiect cu totul 
deosebit de acesta. Dar ce este un panaghiar ?

Fără îndoială este un obiect liturgic, despre care însă, în niciunul din manualele
de Liurgică cercetate, n-am găsit făcîndu-se vreo menţiune. Unii din autorii, care au
scris despre mînăstirea Snagov şi deci au vorbit şi despre panaghiarul de aici, încearcă 
însă a defini um astfel de obiect, spunînd că el este : fie o «icoană a Maicii Domnului» 73, 
fie «un vas ca un taler cu care se servesc părinţii la praznice, punînd pe dinsa prescura 
Maicii Domnului din acea z i ; o duce la masă şi la sfîrşit cu rugăciuni o înalţă în
onoarea Maicii Domnului»14, fie, în sfîrşit, un «vas de argint ca un taler pentru 
anafură» 75.

Alături de aceştia, cîţiva din autorii de dicţionare ale Limbii Romîne încearcă 
şi ei o definiţie a acestui obiect, afirmînd că el este : ori «un tăier sau măsuţă, pe care- 
este pusă partea de pîne \a panaghiei» 7G, ori «un taler de metal mai adesea de aur sau 
de argint, împodobit cu săpături artistice, pe care se pune panaghia»11, ori, în fine
«ricoana Fecioarei Maria» 7S.

Niciuna din definiţiile de mai sus, însă nu-i mulţumitoare, căci niciuna din ele 
nu conţine toate elementele specifice acestui obiect, care, în realitate, nu-i «icoana Maicii

din care unul cu inscripţia „acest panaghiarff, este donat de fraţii Craioveşti la „anul 1500‘V 
Inscripţia spune, deci, clar, că aceştia au dăruit un 'panaghiar, nu un engolpion, lucru ce se 
poate uşor verifica azi — panaghiarul se păstrează —, constatîndu-se că darul lor este în- 
tr-adevăr un panaghiar, nu un engolpion.

70. Cf. Joseph Braun, Die Religuiare des christlichen Kultes und ihre Entwicklung, 
Freiburg im Breisgau, 1940, pp. 71, 478.

71. Dr. Badea Cireşeanu, Tezaurul liturgic al Sfintei Biserici Creştine Ortodoxe de 
Răsărit, tom. II, Bucureşti, 1911, p. 434; cf. şi Ghenadie (Enăceanu) Craioveanu, Panaghia, 
în rev. „Biserica Ortodoxă Romînă“, X (1886-1887), pp. 858, 871.

72. Despre engolpion se face des menţiune în cărţile de Liturgică. Pentru definiţia 
şi rostul său liturgic, să se vadă, între altele :Iercm. Gabriel Răşcanu, Liturgica sau servi
ciul divin al Bisericii Ortodoxe, Bucureşti, 1876, pp. 22-23; Ghenadie, fost episcop de Arge- 
şiu, Liturgica său explicaţia serviciului divin, Bucureşti, 1877, p. 18; Juvenal Stefanelli, Li
turgica Bisericii ortodoxe-catolice, Bucureşti, 1886, p. 63; P. Lebedev, Liturgica sau expli
carea serviciului divin, traducere şi prelucrare de Iconomul Nicolae Filip, Bucureşti, 1899, 
p. 191; dr. Badea Cireşeanu, Tezaurul liturgic, II, Bucureşti, 1911, pp. 433-434; dr. Vasile
Mitrofanovici, Liturgica Bisericii Ortodoxe..., 1929, pp. 261-262; P. N. Trembela, ’E/f xoAtu&V,
art. în Ms'fdXY) ’E'fXUX^OTiatîeia, IX, Atena, f.a., p. 681; Pr. Vasile C. Gregorian,
Veşmintele liturgice în Biserica Ortodoxă, Craiova, 1941, pp. 148-152, ş.a.

73. Vezi Al. I. Odobescu, op. cit., p. 396; N. Dobrescu, op. cit., p. 49; cf. şi Ceaslov, 
Bucureşti, 1945, p. 117.

74. Pr. Gr. Muşceleanu, Monumentele străbunilor din Romînia, p. 41.
75. Pr. Marin Dumitrescu, Istoricul a ţO de biserici din Romînia, II, Bucureşti,

1902, p. 49.
76. Dr. C. Diaconovich, Enciclopedia romînă, tom. II, Sibiu, 1904, p. 514; Lazăr

Şăineanu, Dicţionar Universal al limbei romîne, ed. VI, Craiova (1929), p. 457.
77. I. A. Candrea, Dicţionarul limbii romîne din trecut şi de astăzi, Bucureşti („Cartea 

Romînească“), 1931, p. 893 ; vezi şi Dicţionarul Limbii Romîne Moderne, Bucureşti, 1958, p. 580.
78. Dicţionarul Limbii Romîne Moderne, p. 580. Menţionăm că Fr. Miklosich, în al său 

Lexicon palaeoslovenico-graeco-latinum, tipărit la Viena în anul 1862, dă pentru cuvîntul
n\H\rNf&jTZ> următoarea lămurire: „vas ecclesiasticum quoddam“ (p. 553).
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Domnului», nici Lin «vas sau un tailer» şi nicidecum o «măsuţă». In  sensul strict al
* uvîntului şi în adevărata sa înfăţişare panaghiarul era un obiect liturgic, aproape în
totdeauna de formă rotundă, făcut, în genere, dintr-un metal, «preţios. Consta, în mod 
-obişnuit, din două tasuri concave, prinse în balama, cu scobitura înlăuntru şi cu podoabe 
.irtistic executate pe toate feţele tasurilor. Servea pentru păstrarea şi ridicarea panaghiei, 
.ivind pentru primul său rost şi un dispozitiv de închidere.

Nu ştiu dacă un astfel de obiect, care-i adevăratul ipanaghi'ar, se mai foloseşte 
tu ţara noastră, acolo unde se obişnuieşte ridicarea panaghiei, — în Moldova, mai ales. 
Din cît am putut afla, azi la o asemenea slujbă, locul său este luat fie de o mică tavă, 
lie de o icoană sau de un taler, cărora, în mod nefiresc, li se zice tot panaghiar, ceea ce 
nu-i de fel corect. Termenul de panaghiar trebuie păstrat pentru obiectele asemenea celui 
dc la Snagov, înfăţişat mai sus 79.

Precizările făcute aci1, rsînt în măsură, cred, să arate odată mai- mult că pana- 
ghiarul în adevărata sa formă nu poate fi cîtuşi de puţin confundat cu panaghionul, 
ţ»anaghiul, ipectoralul, «peipturalul sau chiar panaghia, adică engolpionul, chiar dacă în 
;icesta din urmă, la origine făcut ca o cutiuţă, uneori, în timpurile străvechi ale creşti
nismului, se punea şi «părticica panaghiei»80. Căci dacă această «părticică» se păstra, 
cum se afirmă, în engolpion, ea aci nu era şi ridicată cu o slujbă specială, cum se 
va vedea inai jos că se petreceau sau se ipetrec lucrurile cu panaghia cînd ea era sau 
<îste aşezată pe panaghiar, obiectul liturgic spec’fic pentru o asemenea slujba.

ROSTUL LITURGIC AL PANAGHIARULUI. — Din cercetările făcute, în legătură
cu studiul de faţă, am afiat că în cultul ortodox panaghiarul, în adevăratul lui înţeles, 
servea la păstrarea şi ridicarea panaghiei. Primul său rost, păstrarea sau susţinerea 
panaghiei, poate fi indicat de terminaţia cuvîntului panaghi-ar, care terminaţie, din cîte 
înţeleg, exprimă calitatea ce o are un obiect de a păstra sau ţine ceva. Aici deci ea ar 
sta în legătură cu păstrarea sau ţinerea panaghiei, aşa cum, de pildă, proscomidi-ar-ul 81 
exprimă aceeaşi calitate cu privire la proscomidie. Ce'l de al doi'lea rost al panaghiarului, 
ridicarea panaghiei, este, desigur, simbolizat şi prin scena înălţării Domnului, înfăţişată 
pe unele din obiecte/le liturgice, de acest fel, cunoscute82.

înainte de a arăta cum, cu ajutorul panaghiarului se făcea ridicarea panaghiei, 
este necesar, cred, să se arate ce este însăşi panaghia, despre care s-a făcut des amintire 
pînă aci. în înţelesul său dogmatic, acest cuvînt, compus din greceşti le rcav —tot şi

—sfintă — deci: a-lot sjinta, prea sjîtita — este un nume dat Fecioarei Maria. Din 
punct de vedere liturgic, panaghia (gr. 7iavayfa; sl. GorojjoAHWHH*), în adevăratul ei în

ţeles, este părticica de pline, de formă triunghiulară, pe care, către începutul slujbei 
proscomidiei, preotul, pronunţind cuvintele: «întru cinstea şi pomenirea prea binecu-
vîntatei... Stăjiînei noastre, de Dumnezeu •Născătoare şi puturea Fecioara Maria...», o 
scoate, cu copia dintr-un corn de prescură, pecetluit, de obicei cu litere le M . 0 . 83 şi o 
aşează,pe disc, la dreapta sjintului agneţ84. Prin urmaTe ea este socotită aci ca înfăţişînd 
pe Maica Domnului şi în vechimea creştină se «obişnuia ridicarea ei la sfînta liturghie, 
in timpul axionului»85. Cu timpul însă slujba aceasta a ridicării panaghiei «s-a contopit» 
cu cea a «euharistiei, iar serviciul ridicării panaghiei a încetat a se mai efectua ca 
serviciu deosebit»80.

79. Pînă acum, în ţara noastră se cunosc 14 asemenea obiecte (vezi Petre Ş. Năs
turel, op. cit., pp. 448-449).

80. Pentru acest rost aparte al străvechiului engolpion, să se vadă : Ghenadie (Enă- 
ceanu) Craioveanu, Panaghia, p. 871; Ierom. Gabriel Răşcanu, op. cit., p. 23; dr. Badea 
Cireşeanu, op. cit., p. 434.

81. Pentru acest nume dat nişei altarului unei biserici, unde se săvîrşeşte prosco- 
tnidia, să se vadă dr. Vasile Mitrofanovici, Liturgica Bisericii Ortodoxe, p. 223.

82. O asemenea scenă se află pe panaghiarul de la Snagov (vezi studiul de faţă),
pe cel al mînăstirii Tismana (vezi Spiru Cegăneanu, op. cit., p. 38, fig. 15 bis), al mînăstirii 
Neamţu (vezi Repertoriul monumentelor şi obiectelor de artă din timpul lui Ştefan cel 
Mare, p. 347, fig. 242), pe cel de la Bacău (ibidem, p. 350, fig. 224), pe cel al lui Grigorie
Pin ga de la 17̂ 5 (vezi Stelian Petrescu, Odoarele de la Neamţu şi Secu, p. 34), şa.

83. M[Y)TY}p] 0[sf.O] — Maica lui Dumnezeu.
84. Totodată preotul slujitor pronunţă cuvintele: „De faţă a stătut împărăteasa de-a 

.dreapta Ta, în haină aurită îmbrăcată şi prea înfrumuseţatee.
85. Cf. Ghenadie (Enăceanu) Craioveanu, op. cit., p. 864.
86. Ibidem, pp. 864-865.
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Credincioşii însă nu au renuntat întru totul la ea si au continuat să ceară «ridicăm • • . p 9
de panaghii» în felurite împrejurări din viaţa Jor. Cu acest prilej s-a substituit adevăratei 
panaghii liturgice un colâcel sau un artos, care, în unele cazuri, se ridică în locul e i8T 
şi din care se scotea şi se mai scoate încă o părticică de formă triunghiulară, numită' 
de credincioşi tot panaghie8S, iar tava sau talerul, ori chiar icoana, ce susţinea sau 
susţine colăce-lul, artosul sau părticica triunghiulară, panaghiar89.

Revenind la rosul liturgic al adevăratului panaghiar, voi aminti că în unele mî- 
năstirJ, la noi mai ales în ceie din Moldova, la sfîrşitul Liturghiei, în zilele însemnate, 
este încă obiceiul a se săvîrşi o slujbă deosebită, numită «panaghie» sau «ridicarea 
panaghiei». Ha este în strînsă legătură cu scurta slujbă ce se face la masa de prînzr
şi rînduiala ei se găseşte mai a'les în paginile Ceaslovului. Dintr-o notiţă, înserată tot
în această carte de cult, am putut afla şi motivul istoric al instituirii ei. Spre a-1 face-
cunoscut cititorilor, las să urmeze notiţa în cauză după Ceaslovul ti'.părit la Tîrgovişte, în 
anul 1715, de mitropolitul Antim Ivireanul. Iat-o: «După înfricoşata înviiare a Mint uit o- 
riului nostru Js. Jir. şi după pogorîrea D (u)hului S f(î)n tu şi pînă la despărţirea Sf(i)nţilor 
ap(o)s(to)li la propoveduire, era toţi apostolii ditvu 'preună, şi după rugăciune, cîndu 
sădea la prinzu, lăsa locu dăşăriu, pre carele punea o perină, şi pre perină o părticea 
de pîine, dinu car ea mîncă, în locul u părţii lui Hs.,. Iară sculîndu-se de la  prînzu şi 
rugîndu-se şi dindu mulţămită, lua p\ărticeaoa de pîine, care o tuimiia in partea D(o)mnu- 
lui, şi aceaia inălţîndu-o, zicea: Slavă Ţie D(u)mnezeulu nostru, slavă Ţie. Slavă 
Tatălui şi Fiului şi Sf(î)ntului D(u)hu. Şi în loc de: Mare e numele, zicea: Hr(i)stos
au înviiatu, pînă la înălţare ; iar după aceaia: Mare e numele Sf(i)ntei Troiţe: (D (oa )- 
nme Iisuse Ilr(i)stoase, ajută-ne noo. Şi aceastea săvîrşiia aşa, şi făcea aceasica fieşte- 
carele dintr-înşii, unde să întîmpla a fi ei, pînă la Adormirea Născătoarei de D(u)mnezeu. 
Iară cîndu au fostu a ioată lumia adunare prinu noru pentru jlrestăvirea Născătoarei de 
D(u)mnezeu Stăpinii, săvîtişindu ceale a să cădea (după îngroparea ei, adecă a \freia 
zi făcînd mingîiare), şi după prinzu sculindu-se, ridicîndu după pbiceaiu părticeaoa de 
pîine, carea era pusă întru numele lui Hs., şi zi cîndu : Mare e numele/ — (o minune 
prea s lăv ită !) cca moartă, ca cumu ar fi fostu vie, pre unu noru în văzduhu s-au arătat, 
stîndu înaintea ei îngeri luminaţi. Şi au zisu loru : Bucuraţi-vă, că eu cu voiu •sîntu în 
toate zilele. Această facere de bucurie de la f iiu lu  xsău, dîndu-le loru. Iară ucinicii de 
minune, spăimîniindu-se, în locul aceştiia: D(o)amne {Iisuse Hr(i)stoase, au strigatu:
Prea S f(î)n tă Născătoare de D(u)mnezeu ajută-ne tioăo!. După aceia, mergîndu la groapă, 
şi neaflindu prea curatulu ei trupu, s-au încredinţatu cu adevăraţii că cu trupulu vie 
a treia zi, ca şi Fiiulu ei, dinu morţi s-au sculatu şi mutîndu-se, au trecuiu întru ceale, 
cereşti, înpreună cu Hs., înpărătindu în veacii veacilor» 90.

87. De pildă, în „săptămîna cea luminată" (vezi Penticostar, ed. V, Bucureşti,
1936, p. 16.

88. Pentru acest nume dat părticelei, să se vadă Iconomul Coman Vasilescu, Practice
religioase sau Rînduiala Ridicării Panaghiei la mireni, Huşi, 1909, p. 8, şi Arhiereul . Iacov" 
Antonovici Bîrlădeanul, Rînduiala ridicării panaghiei după cum se oficiază în Moldova, Bucu
reşti, 1920, p. 14 (notă), p. 15 (notă). Una din enoriaşele mele, de fel din Moldova, în casa 
căreia am fost pus în situaţia de a ridica panaghia, n-a putut însă să-mi desluşească dacă 
numele „panaghia" se dă la tot artosul (colacul) adus pentru ridicare sau numai la păr
ticica triunghiulară care s-a scos din el. O alta însă mi-a spus că întreg colacul care se 
face ca o prescură, se numeşte „panaghie", iar bucăţii scoase de preot la ridicare, i se
zise ,,părticică".

89. In părţile Buzăului, panaghia este un colăcel de forma unui corn, ornat cu cruci
şi cu pecetea pistornicului, care se pregăteşte o dată cu căpeţelul, la pomenirile pentru
răposaţi. In ziua parastasului, ea se duce la biserică, laolaltă cu ceilalţi colaci, se ridică, 
la „Veşnica pomenire", apoi se aduce acasă şi se împarte celor prezenţi la praznic. (Co
municare orală a Părintelui Olimp N. Căciulă, fostul meu director de seminar). Cuvîntul 
panaghia e cunoscut în popor : o mînăstire situată în fostul judeţ Dîmboviţa se numea 
Panaghia (vezi Const. C. Giurescu, Două monumente religioase din veacul al XlV-lea: Nu
cetul sau Cozia din Vîlcea, şi Nucetul din Dîmboviţa, în rev*. „Mitropolia Olteniei", X III 
(1961), pp. 47-49), piscul cel mai înalt al muntelui Ceahlău, tot Panaghia se numeşte (vezi 
dr. C. Diaconovich, Enciclopedia romînă, III, p. 154), iar un sat din Raionul Segarcea 
încă poartă acest nume (vezi Indicatorul alfabetic al localităţilor din R.P.R.t Bucureşti,
1956, p. 382).

90. ff. 132v-133. In Ceasloavele cercetate, notiţa despre ridicarea panaghiei am gă
sit-o pentru prima dată în acesta tipărit la Tîrgovişte în anul 1715. Incepînd de acum, ea 
apare în aproape toate ediţiile Orologiilor tipărite în Tara Romînească şi în Moldova, şi lip
seşte în aproape toate cele imprimate în Ardeal.
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Tradiţia, prinsă în notiţa de faţă, atribuie, deci, slujbei ridicărei panaghiei origine 
,'ipostolică. Urmînd rînduiala din Ceaslov, ea se săvîrşeşte, în linii mari, în felul următor. 
După sfîrşitul sfintei Liturghii, de este priveghere91, sfinţiţii slujitori merg în procesiune 
la trapeză, unde sînt, deja adunaţi şi ceilalţi vieţuitori din mînăstire pentru masă, 
(îîntînd troparul zilei, ei duc cu ei, icoana sfîntului sau a praznicului respectiv, iar preotu! 
care a proscomidit poartă panaghiarul, avînd în sau pe el panaghia. Ajunşi la trapeză,- 
s<' biinecuvinlează masa şi la sfîrşitu'l ei, după rugăciunea de mulţumire, citeţul zice:
•«Părinte binecuvîntează» şi preotul rînduit a ridica panaghia, cerîntu-şi iertare de ia 
cei de faţă, ia panaghia de pe panaghiar cu vîrful degetelor ambelor mîini, o înalţă" 
puţin şi zice cu «glas mare» : «Mare este numele», la care cel mai mare sau preotul de 
ritul răspunde : «Al prea Sfintei Treimi». Apoi, însemnînd cu ea cruciş deasupra pana- 
ghiarului, zice : «Prea sfîntă Născătoare de Dumnezeu, ajută-ne nouă», la care preotul 
de rînd glăsuieşte : «Cu ale ei rugăciuni, Dumnezeule, miluieşte-ne şi ne mîntuieşte pe~ 
noi». Şi puindu-se «prea S'fînta parte» iarăşi pe panaghiar, se cîntă unele tropare 
în cinstea Născătoarei de Dumnezeu, în care timp cel ce a înălţat panaghia o împarte 
în mici părticele şi apoi, poartă panaghiarul pe la toţi cei prezenţi şi aceştia, sărutîndu-î,, 
gustă şi cîte o părticea din sfinţita- pîine (panaghie). Cu citirea psalmului 121 şi cu
rugăciuni pentru ierarhul locului, pentru ctitori, pentru vieţuitorii şi pentru miluitorii
niînăstirii, slujba se încheie °2.

în săptămina luminată, slujba ridicării panaghiei prin mînăstiri, diferă oarecum. 
I:a se face cam aşa. Către sfîrşitul mesei, diaconul aduce din biserică <la trapeză pana
ghiarul cu artosul-panaghie şi-l pune pe masă, cîntînd «Hristos a înviat» de trei ori. 
Apoi preotul de rînd, îl ridică după rînduia-lă, z ic înd: «Hristos a înviat» şi ceilalţr
răspund: «Adevărat a înviat». După aceasta rostind cuvintele» Inchinîtidu-ne învierii 
Lui celei de a treia zi...», însemnează cruciş cu artosul-panaghie peste panaghiar şi-l 
aşează apoi pe acesta. In timp ce se cîntă din nou : «Hristos a înviat»t cei de faţă 
sărută panaghiarul şi artosul-panaghie. Şi acest artos nu se sfărîmă nici se mănîncă 
acum, ci se ridică, în acest fel, în toate zilele pînă în sîmbăta luminată, ducîndu-se
în biserică şi aducîndu-se la trapeză. Sîmbătă însă, după ridicare se sfarîmă şi se 
mănîncă de cei prezenţi.

In celela’lte zile din praznicul Paştelor, ridicîndu-se panaghia, în loc d e :
«Mare este numele Sfintei Treimi», se cîntă: «Hristos a înviat» 93 în vreme ce în celălalt 
timp de peste an, ea se ridică după rînduiala arătată mai sus, adresîndu-se, fie: «Prea- 
Sfintei Născătoare de Dumnezeu», fie «de-a dreptul Sfintei Treimi» 94.

In acest -fel se săvîrşea şi se săvîrşeşte încă slujba ridicării panaghiei, prin unele
mînăstiri, la care panaghiarul — în adevăratul său înţeles — îşi avea, cum s-a văzut,,
rostul său bine precizat.

Deosebit de aceasta, ridicarea panaghiei se face şi pe la casele credincioşilor9&
— ia noi azi mai ales prin Moldova — , cu prilejul pomenirii de 40 de zile a celor* 
răposaţi, pomenirii morţilor în general, serbării sfîntului-patron al casei, precum şi în 
alte împrejurări, în care ei imploră milă şi ajutor de la Dumnezeu. Şi în asemenea
cazuri, ridicarea ei se 'face tot în legătură cu sllujba sfinţirii mesei de prînz şi după uri;
tipic cunoscut, mai cu seamă, pe cît ştiu, din cuprinsul a două broşuri tipărite mar< 
dinainte vreme96. La astfel de slujbe, nu ne .vom aştepta acum să întîlnim un panaghiar

91. Pentru cazul cînd nu este priveghere, să se vadă rînduiala ridicării panaghiei
în Ceaslovul tipărit la Bucureşti în anul 1945, pp. 116 ş.u.

92. Ceaslov, Bucureşti, 1915, pp. 116-120 (o asemenea rînduială se află şi în Ceasloave *
tipărite în oraşele : Rădăuţi, Iaşi, Rîmnic, Bucureşti, Buzău, Neamţ etc.). Vezi şi I. D. Şte-
fftnescu, Monuments dyart chrâtien trouvâs en Roumanie, Bruxelles, 1931, pp. 577 ş.u.

93. Vezi Penticostar, ed. V, Bucureşti, 1936, p. 16; cf. şi Ghenadie (Enăceanu) Craio- 
yeanu), Panaghia, pp. 862-863.

94. Ghenadie (Enăceanu) Craioveanu, op. cit., p. 861.
95. Pentru alte cazuri cînd se mai ridică panaghia, vezi Ghenadie (Enăceanu) Cra- *

loveanu. Panaghia. pp. 86-5-871.
96. Iconomul Coman Vasilescu, Practice religioase sau Rînduiala ridicării Panaghiei -

la mireni, Huşi, 1909, şi Arhiereul Iacov Antonovici Bîrlădeanul, Rînduiala ridicării Pana— 
phiei după cum se oficiază în Moldova, Bucureşti, 1920. In legătură cu semnificaţia ridi
cării panaghiei, să se vadă şi [Pr.] Const. Beldie, Simbolurile prînzurilor şi acel al ridi~
tării panaghiei, în rev. „Biserica Ortodoxă Komînă", XL IX  (1931), pp. 564-565.
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în felul celui de la Snagov, înfăţişat mai sus. Locul lui este luat de o tăviţă sau chiar, 
de o icoană — care nu întotdeauna este a Maicei Domnului, ci cea .pe care cred ine'osul 
*o are în casă. Datorită rostului ce îndeplinesc în astfe)l de împrejurări, susţinerea 

'panaghiei — , aceste obiecte — tăviţa sau icoana — , în chip cu totul nefiresc, sînt 
numite tot *panaghiar, ceea ce în realitate nu sînt. Ele însă aici îndeplinesc, întru 
iotul, rostul liturgic al adevăratului panaghiar, arătat în cele ce preced.

Acestea sînt cele ce am avut de înfăţişat cititorilor cu privire la panaghiarul de
* la Snagov, care, incontestabil, rămîne una din piesele cele mai de preţ ale vechei
noastre arte. Totodată am încercat să prezint pe scurt şi rostul «liturgic al acestor m i
nunate obiecte, cu intenţia curată ca încercarea mea să fie imbold pentru un liturgist 
ca el să păşească, cu m ai'm ultă competenţă la desluşirea lui. Şi aceasta, cu atît mai 

rmuit, cu cît slujba, care reclamă, îndeosebi, rostul liturgic al panaghiarelor — fie ele
sub ori ce formă — , se .practică încă de unii din cred;ncioşii Bisericii noastre.

încheind, să-mi fie îngăduit a închina acest studiu despre panaghiarul de la 
r.Snagov amintirii arheologului Alexandru I. Odobescu, cu prilejul împlinirii a o sută de 
*.ani, de cînd el, cel dintîi, —  '.la 1862 — i-a deschis drum în istoriografia romînească, 
am in tind u-1 cu destule amănunte în nemuritoare a-i operă : «Citeva ore la Snagov».

Pr. N ICUL AH /. ŞERBĂNESCU
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23 AUGUST,
MAREA SĂRBĂTOARE A POPORULUI NOSTRU

Poporul romîn ,a sărbătorit în ziua de 23 August anul acesta cea 
de a XVIII->a aniversare a eliberării patriei de sub jugul fascist. Pe întreg 
cuprinsul ţării, oamenii muncii de la oraşe şi de la sate au întîmpinat cu
o dosebită bucurie ziua de 23 August, măreaţă sărbătoare naţională, mîndri 
de drumul pe care l-au străbătut, de victoriile hotăritoare obţinute in fău
rirea Romîniel socialiste. Cu cît trec anii, cu atlt semnificaţia victoriei de 
la 23 August devine mai limpede, cu atît măreţia ei ne apare şi mai stră
lucitoare. *

An de an, patria noastră devine tot mai puternică şi mai îmbelşugată 
prin munca harnică a milioanelor de oameni ai muncii de la oraşe şi 
sate. Cu îndreptăţită mîndrie, poporul nosru muncitor face bilanţul mari
lor succese dobîndite în perioada care a trecut de la eliberarea sa. Trans
formări structurale de o deosebită amploare şi adîncime au schimbat des
tinele ţârii. Ori încotro îţi arunci astăzi privirea vezi semnele acestor 
pronfunde transfomări. Fabrici şi uzine moderne, ogoare în plină înflo- 
rire, oraşe şi sate cu o nouă înfăţişare, tot mai multe şcoli, biblioteci, că
mine culturale, tot mai multe locuinţe, case de odihnă si alte constructii

'  » '  i

social-culturale — toate acestea sînt expresii adînc grăitoare ale statului 
democrat-popular pentru creşterea nivelului de trai material şi cultural 
al oamenilor muncii.

Este suficient să menţionăm numai cîteva date sumare, peritru 
a ne da seama de ritmul rapid de dezvoltare şi înflorire a patriei noastre 
în toate domeniile. Astfel, în anul 1961 producţia industrială a ţării 
noastre a fost de aproape cinci ori şi jumătate mai mare decît în 1949. 
Este de subliniat faptul că producţia industriei constructoare de maşini, 
a industriei energiei electrice şi a materialelor de construcţii a fost în 
anul 1961 de peste 12 ori mai mare decît în anul 1938. In  perioada 1960- 
1962, în industria chimică s-a înregistrat un ritm mediu anual de creştere 
de 23,6 la sută; ld sfîrşitul anului trecut producţia de fontă a ţării noas
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tre era de 3,4 ori mai mare decît în 1950, iar cea de oţel de 3,8 ori. 
Tn perioada 1949-1961 au fost reutilaie, modernizate şi dezvoltate aproape 
500 de întreprinderi existente şi au fost construite în industria republic 
cană peste 280 de întreprinderi şi secţii noi. In  primii doi ani ai şese- 
naiului, ritmul mediu de creştere a producţiei industriei noastre a fost 
de peste 16 la sultă faţă de ritmul mediu de 13 la sută prevăzut în Direc
tivele celui de al treilea Congres al Partidului.

In  primăvara acestui an, poporul nostru a sărbătorit o vicţorie isto
rică : încheierea colectivizării agriculturii, cu aproape patru ani mai de
vreme decît termenul stabilit de Congresul al III-lea al P.M.R. Procesul 
complex de transformare socialistă a agriculturii s-a desfăşurat în con- 
diţiUe creşterii producţiei vegetale şi animale. Producţia cerealieră, 
efectivul animalelor ca şi întreaga producţie agricolă depăşesc cu mult 
nivetul anilor antebelici. In  anii 1956-1960 media anuală a produc- 
ţiei totale de cereale a depăşit cu• 1.170.000 tone media anilor 1934-1936, 
iar în 1961, cu 2.600.000 tone. Statul nostru a învestit şi învesteşte fon
duri însemnate pentru mecanizarea agriculturii, punînd totodată la dispo
ziţia ţărănimii muncitoare cantităţi sporite de îngrăşăminte, credite, se
minţe selecţionate, animale de rasă.

Tn prima jumătate a şesenalului, volumul vînzărilor de mărfuri către 
populaţie prin comerţul socialist, a sporit într-un ritm mediu anual de 15 
la sută, depăşind cu peste 3 miliarde de lei volumul prevăzut. Continuă, 
de asemenea, îmbunătăţirea condiţiilor de locuit ale oamenilor muncii, 
cheltuindu-se fonduri sporite din bugetul statului. In  anii 1960-1961 au 
fost construite din fondurile statului 71.000 de apartamente, iar în 1962 
se vor construi încă 46.000. K 1

Rezultatele obţinute în dezvoltarea economică a ţării şi creşterea ve
nitului naţional au creat condiţii şi mijldace în vederea înfăptuirii siste
matice a politicii Partidului şi Guvernului de ridicare a nivelului de trai 
al oamenilor muncii. Comparativ cu anul 1950, salariul real este astăzi 
de două ori mai mare.

Cresc continuu alocaţiile prevăzute în bugetul statului pentru învă- 
ţămînt, sănătatea publică şi asistenţa socială.

Starea culturală a ţării este din ce în ce mai înfloritoare. Numai 
anul trecut, în Romînia socialistă au apărut 6.282 de cărţi, întrun tiraj 
de 56.450.697 de exemplare, revenind 300 de exemplare la 100 de locuitori, 
faţă de 25 de exemplare cîte apăreau în medie înainte de 23 August 1944. 
Sistemul de biblioteci cuprinde 24.025 de unităţi cu un fond general de 
72.143.287 de volume, procentul cititorilor fiind de 32 la sută din popu
laţia ţării, faţâ de 0,6 la sută cît era înainte de 23 August 1944.

Intelectualitatea noastră, bucurîndu-se de condiţii materiale mereu 
mai bune, avînd cele mai largi posibilităţi de afirmare, contribuie din 
plin la înflorirea patriei noastre socialiste, prin cercetări ştiinţifice temei- 
nice izvorîte şi îndreptate spre nevoile producţiei, prin creaţii literare- 
artistice care reflectă viaţa nouă a poporului nostru, prin promovarea teh
nicii înaintate. Romînia, ţară în trecut cu unul din cele mai mari procente 
de analfabeţi, participă în prezent din plin la manifestări internaţionale
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ştiinţifice, culturale, artistice, cucerind pretutindeni lauri şi aprecieri din 
cele mai elogioase.

Progresele însemnate realizate de ţara noastră în anii puterii popu
lare sînt indisolubil legate de avantajele relaţiilor de colaborare statorni
cite între ţările Lagărului socialist şi, în primul rînd, de sprijinul multi
lateral, cu adevărat frăţesc, primit din partea Uniunii Sovietice, căreia 
poporul romîn îi poartă o profundă recunoştinţă, urmărind totodată cu 
vie admiraţie realizările epocale ale oamenilor sovietici, care au culminat 
cu recentul zbor cosmic îndelungat în grup efectuat de navele «Vostok». 
Zborul cosmic al piloţilor. cosmonauţi Nikolaev şi Popovici este o victorie 
care a entuziasmat întreaga omenire şi de care ne împărtăşim şi noi, 
pentru că este o victorie a lumii noi, o victorie a păcii.

Munca plină de elan, constructivă, a poporului nostru se desfăşoară 
în numele păcii, împletindu'se cu lupta neobosită pentru instaurarea unei 
păci trainice. împreună cu celelalte ţări socialiste, cu toate forţele iubitoare 
de pace R. P. Romînă aduce o contribuţie proprie, activă, la promova
rea politicii de coexistenţă paşnică între state cu orînduiri diferite, lo 
apărarea şi consolidarea păcii în lume, acţionînd cu consecvenţă pentru 
înfăptuirea dezarmării generale şi totale, pentru rezolvarea tuturor pro
blemelor litigioase pe calea tratativelor.

Pe deplin încrezător în viitorul său luminos, poporul romîn păşeşte 
mereu înainte pe drumul însorit al progresului şi fericirii pe care a por
nit acum 18 ani, cînd a răsturnat dictatura militaro-fascistă prin insu
recţia armată iniţiată, organizată şi condusă de Partidul Comunist din 
Romînia, în condiţiile ofensivei Eliberatoare a glorioasei Armate Sovietice.

Ziua de 23 August va rămîne deJa pururi ziua cea mai însemndfă din 
istoria poporului romîn, amintind prin veacuri evenimentul crucial al pă
şirii lui într-o eră nouă, spre progres, spre fericire, spre făurirea şi con
solidarea păcii.

Marea sărbătoare a poporului nostru a fost întimpinată cu însufle
ţire şi bucurie si de către ierarhii, clericii si credincioşii Bisericii Orto-
* * 9 ' 9  »

doxe Romîne, întrucît, ca slujitori şi închinători lui Dumnezeu, ei îndepli
nesc prin aceasta porunca sfîntă a propovăduirii păcii şi bunei înţelegeri 
între oameni, iar ca cetăţeni ai patriei, se bucură de starea de înflorire 
şi prosperare a ţârii, care se răsfrînge asupra tuturor cetăţenilor ei.

Potrivit misiunii sale sfinte, Biserica Ortodoxă Romînă va propovădui 
şi se va strădui neîncăat pentru pacea mult dorită de poporul nostru 
şi de întreaga omenire, pentru buna înţelegere şi convieţuirea paşnică a 
oamenilor şi popoarelor, pentru prosperarea şi fericirea scumpei noastre 
patrii, Republica Populară Romînă.

REDACŢIA ;

SS



 ̂ T E  L E G R A M A
TRIMISA DOMNULUI GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ;

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE STAT 
AL REPUBLICII POPULARE ROMINE,

DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

Cu prilejul marii sărbători' naţionale a poporului nostru — 23 Au
gust —* Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis Domnului Gheorghe 
Gheorghiu^Dej, Preşedintele Consiliului de Stat al R.P. Romîne, urmă
toarea telegramă de felicitare, din partea Sfîntului Sinod al Bisericii1 Or
todoxe Romîne şi a Prea Fericirii Sale personal:

Domnului Preşedinte al Consiliului de Stat 
al Republicii Populare Romîne,
GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ

%

Cu prilejul sărbătorii naţionale — 23 August — , aniversarea elibe
rării Romîniei de sub cotropirea fascistă — , însufleţiţi de simţăminte de 
dragoste şi devotament, exprimăm Consiliului de Stat al Republicii Popu
lare Romîne şi Domniei Voastre personal cele mai alese felicitări, din 
partea Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne şi a Noastră personal.

Din toată inima urăm scumpei noastre patrii, Republica Populară 
Romînă, înflorire continuă, iar Domniei Voastre sănătate şi putere de 
muncă, spre a conduce şi îndruma viaţa şi strădaniile poporului nostru 
spre înfăptuiri tot mai mari şi mai temeinice, care să-i asigure pentru 
totdeauna libertatea, buna stare şi convieţuirea paşnică cu celelalte popoare 
ale lumii.

. f J U S T I N I A N
* * - Patriarhul Bisericii' Ortodoxe Romine



T E L E G R A M A  
TRIMISA DOMNULUI ION GHEORGHE MAURER, 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE MINIŞTRI 
AL REPUBLICII POPULARE ROMINE,

DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

In numele Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne, Prea Feri
citul Patriarh Justinian a tlriimiis Domnului Ion Gheorghe Maiurer, Preşe
dintele Consiliului de Miniştri al R.P. Romîne, cu prilejul celei' de a 18-a 
aniversări a eliberării ţării noastre de sub jugul fascist, următoarea te
legramă :

*--- r

Domnului Preşedinte ăl Consiliului de Miniştri 
al Republicii Populare Romîne,

ION GHEORGHE MAURER
i
tm

Cu prilejul zilei de 23 August, cînd întreg poporul romîn sărbătoreşte 
împlinirea a 18 ani de la eliberarea Romîniei de sub cotropirea fascistă, 
.cu inima plină de bucurie exprimăm Consiliului de Miniştri al Republicii 
Populare Romîne şi Domniei Voastre personal, calde felicitări în numele 
Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne şi ,al Nostru personal.

Vă rugăm totodată să primiţi încredinţarea că ierarhii şi slujitorii Bi
sericii noastre, preţuind în cel mai înalt grad lucrările măreţe, înfăptuite 
pe întreg cuprinsul patriei de poporul romîn, sub îndrumarea înţeleaptă 
a Conducătorilor săi, vor continua să contribuie şi în viitor, din toate pu
terile lor, pentru ca patria noastră, Republica Populară Romînă, să 
ajungă le desăvîrşita ei înflorire, iar poporul ei să trăiască în fericire 
deplină, în pace şi colaborare frăţească cu toate popoarele lumii.

i
f J U S T I N I A N

Patriarhul Bisericii' Ortodoxe Romîne



SCHIMB DE TELEGRAME 
INTRE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

ŞI DOMNUL PROFESOR DUMITRU DOGARU, 
SECRETARUL GENERAL AL DEPARTAMENTULUI

CULTELOR

Exprknînd felicitările şi urările Sfîntului Sinod aii Bisericii Ortodoxe 

Romîne şi ale sale personal, cu' prilejul zilei de 23 August, — sărbă

toarea naţională a poporului romîn — , Prea Fericitul Patriarh Justinian 

a trimis DomniuiM Profesor D. Dogaru, SecretaruA General al Departa

mentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri, următoarea telegramă:

Domnului Secretar General al Departamentului Cultelor 

de pe lingă Consiliul de Miniştri al Republicii Populare Romîne,

Profesor D . DOGARU

Cu prilejul sărbătorii naţionale — 23 August — aniversarea elibe

rării Romîniel de sub fascişti, exprimăm Domniei Voastre personal şt 

colaboratorilor Domniei Voastre de la Conducerea Departamentului Cul

telor, călduroase felicitări, din partea Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe 

Romîne' şi a Noastră personal, dorindu-vă noi şi rodnice înfăptuiri în ac

tivitatea ce desfăşuraţi pentru desăvîrşirea colaborării frăţeşti între toate 

cultele religioase din ţara noastră, spre înflorirea scumpei noastre patrii, 

Republica Populară Romînă, şi fericirea poparulliui1 romîn.

t  J U S T I N I A N  I

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

Domnul Profesor Dumitru- Dogaru, Secretarul General al Departamen* 

tului Cultelor, a mulţumit Prea Fericitului Patriarh Justinian pentru feli

citări şi urări, prin următoarea telegramă i
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Prea Fericitului JUSTINIAN MARINA,

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

*

Vă rog să primiţi atît Dumneavoastră personal cît şi întregul Sinod 

ial Bisericii Ortodoxe Romîne deosebite mulţumiri pentru felicitările ce 

ne-aţi făcut cu ocazia sărbătoririi celei de a 18-a aniversări a eliberării 

patriei noastre de sub jugul fascist.

Secretar General,

. - • • . 'D. DOGARU !
• » *

l

-f Şi



SCRISORI IREHICE 
P/IST O RALE-H ESftJB

T E L E G R A M A  
TRIMISA DOMNULUI GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ,

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE STAT
a l " r e p u b lic ii p o p u la r e  r o m în e ,

DE SFÎNTUL SINOD AL BISERICn ORTODOXE ROMINE

Cu prilejul sesiunii sale de lucru din 28 iulie 1962, Sfîntul Sinod al 
Bisericii Ortodoxe Romîne a trimis Domnului Gheorghe Gheorghiu-Dej, 
Preşedintele Consiliului de Stat al Republicii Populare Romîne, următoa
rea telegramă:

Domnului GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ,
Preşedintele Consiliului de Stat

J

al Republicii Populare Romîne
Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne, întrunit în sesiune anuală 

de lucru astăzi 29 iulie 1962, foloseşte acest prilej pentru a exprima Con- 
siliului de Stat al Republicii Populare Romîne şi Dumneavoastră personal, 
cele mai alese sentimente de preţuire şi devotament din parţea ierarhilor, 
clericilor si credincioşilor Bisericii Ortodoxe Romîne, încredintîndu-Vă că> * 7 # 
şi pe viitor vor aduce tot sprijinul lor operei măreţe de înflorire continuă 
a patriei noastre dragi şi acţiunii nobile de apărare a păcii în lumea 
întreagă, pe care le desfăşoară poporul romîn sub înţeleapta Dumneavoa
stră conducere.

PREŞEDINTELE SFÎNTULUI SINOD,

t  J US T I NI A N
Patriarhul Bisericii: Ortodoxe Romîne



T E L E G R A M A  
TRIMISA DOMNULUI ION GHEORGHE MAURER, 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE MINIŞTRI 
AL REPUBLICA POPULARE ROMINE,

DE SFINTUL SINOD AL BISERICII ORTODOXE ROMÎNE
• » •

Cu prilejul sesiunii sale de lucru din 28 iulie 1962, Sfântul Sinod al 
Bisericii Ortodoxe Romîne a trimis Domnului lori' Gheorghe Maurer, Pre
şedintele Consiliului de' Miniştri al Republicii Populare Romîne,-- -
toarea telegramă i

urma

Domnului ION GHEORGHE MAURER, 
Preşedintele Consiliului de Miniştri

* J

al Republicii Populare Romîne
Sfîntul Sinod dl Bisericii Ortodoxe Romine, întrunit în sesiune anuală 

de lucru astăzi 28 iulie 1962, asigură Consiliul de Miniştri al Republicii 
Populare Romîne de cea mai deplină loialitate, şi exprimă încă o dată hotă- 
rîrea ierarhilor, clericilor şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Romîne de a 
sprijini cu şi mai mult aoînt toate inţiativele luate de conducerea statului 
nostru democrat-popular pentru propăşirea poporului romîn, precum şi 
pentru triumful cauzei sfinte de apărare a păcii, prin realizarea grabnică 
•a dezarmării mondiale.

PREŞEDINTELE SFÎNTULUI SINOD,

f  J U S T I N I A N
Patriarhul Bisericii’ Ortodoxe Romîne ;

& !
4 * ! i



T E L E G R A M A  
TRIMISĂ COMITETULUI NATIONAL 

PENTRU APĂRAREA PĂCII DIN R.P.R.,
DE SFÎNTUL SINOD AL BISERICII ORTODOXE ROMINE

Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne a trimis, cu prilejul 'se
siunii sale de lucru din 28 iulie- 1962, Comitetului Naţional pentru Apă
rarea -Păcii din iR.P.R., următoarea telegramă i

Către:
COMITETUL NATIONAL PENTRU APĂRAREA PĂCII 

DIN REPUBLICA POPULARĂ ROMÎNĂ
Sfîntul Sinod .al Bisericii Ortodoxe Romîne, întrunit în sesiune anuală 

de lucru astăzi 28 iulie 1962, exprimă pe această ■cale deplina sa solida
ritate cu acţiunea nobilă pe care o desfăşoară Comitetul Naţional pentru 
'Apărarea Păcii din Republica Populară Romînă, şi declară solemn că 
ierarhii, clericii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Romîne vor aduce şi în 
viitor noi şi sporite contribuţii la lupta împotriva primejdiei unui război 
nuclear şi la opera, de făurire a unei lumi a păcii, fără arme şi fără ar
mate, şi de instaurare a unor raporturi de prietenie şi colaborare între 
toate popoarele lumii. ’

PREŞEDINTELE SFÎNTULUI SINOD

f  J US T I NI A N
I i Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne
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SCHIMB DE TELEGRAME 
INTRE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

ŞI EMINENŢA SA MICHAEL RAMSAY, 
PRIMAT AL ANGLIEI SI MITROPOLIT

Cu prilejul primei aniversării â intronizării Eminenţei Sale Michael 
Ramsay ca Arhiepiscop de Canterbury şi Primat al Angliei, Prea Ferici
tul Patriarh Justinian a trimis înaltului- Ierarh anglican următoarea te
legramă i

Eminenţei Sale MICHAEL RAMSAY, 
Arhiepiscop de Canterbury, 

Primat a toată Anglia şi Mitropolit
LONDRA

Frăţeşti felicitări cu ocazia primei aniversări a intronizării Eminen
ţei Voastre şi bun succes în activitatea pusă în serviciul colaborării strînse- 
între toate Bisericile creştine pentru pacea şi fericirea lumii întregi.

t  J U ST IN  1 AN
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMINE

Eminenţa Sa Michael Ramsay, Arhiepiscopul de Canterbury şi Pri
matul Angliei, a mulţumit Prea Fericitului Patriarh Justinian pentru feli
citări şi urări prin următoarea telegramă' :

Lambeth Palace S.E.I. 2 iulie 1962

Prea Fericirea Voastră şi iubit frate întru Hristos,

Telegrama Dumneavoastră de felicitare pentru prima aniversare a în
scăunării mele ca Arhiepiscop de Canterbury m-a mişcat adînc şi mulţu
mesc fierbinte Prea Fericirii Voastre pentru bunele urări.
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Dorinţa mea cea mai arzătoare este ca Dumnezeu să ne apropie pe 
toţi cît mai mult în Slujba Lui şi în iubirea lui Hristos.

Deie Domnul ca legăturile care au fost deja închegate între Biseri
cile noastre să ţie întărite şi sporite.

Al Dumneavoastră ţrate întru Hristos,

t M I C H A E L  

ARHIEPISCOP DE CANTERBURY,

• '• 1 PRIMAT AL ÎNTREGII ANGLII ŞI- MITROPOLIT ,
• • t k  • - • •

«
*

• J

/ C



SĂRBĂTORIREA ZILEI NUMELUI 
PREA FERICITULUI PATRIARH JUSTINIAN

» •

A intrat în tradiţia- vieţii noastre bisericeşti obiceiul creştin ca de 
;ziua onomastică a Prea Fericitului Patriarh Justinian, ierarhii, clericii şi 
•credincioşii1 Bisericii Ortodoxe Romîne să-şi manifeste dragostea lor faţă 
de întîistătătorut Sfintei noastre Biserici*, rugind pe Bunul Dumnezeu să 
reverse asupra lui milele Sale bogate, spre a-1 învrednici, ani mulţii şi 
îndelungaţi în conducerea pe calea mîntuirii şi a păcii» a turmei celei 
binecuviîntiătoare ce i-a fost încredinţată' spre duhovnicească păstorire.

Astfel, la 2 august, — ziua cînd calendarul ortodox pomeneşte pe 
dreptcredinciosuil împărat bizantin Justinian — , s-a oficiat în paraclisul 
palatului patriarhal, în prezenţa colaboratorilor Prea Fericirii Sale, de la 
Centrele patriarhal şi mitropolitan din Bucureşti, un Te-Deum, înălţîn- 
du-se rugăciuni către Dumnezeu pentru sănătatea şi îndelunga înzilire a 
Prea Fericitului Patriarh Justinian, spre a veghea şi de aici înainte1 încă 
ani mulţi şi fericiţi destinele Bisericii Ortodoxe Romîne.

Cu acest prilej aniversar dătător de bucurie duhovnicească, s-au pri
mit la Cabinetul palatului* patriarhal numeroase telegrame de felicitare care 
exprimă urări de sănătate, de viaţă rodnică şi îndelungată, precum şi 
neţărmurită dragoste faţă d^ întîistătătorul Bisericii noastre strămoşeşti.

Publticăm mai jos cîteva telegrame de felicitare prilejuite de acest 
fericit popas duhovnicesc aniversar dini vilaţa Prea Fericitul/ui nostru 
Patriarh.

Telegrama Sanctităţii Sale ATHENAGORAS, Patriarhul Ecumenic:

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIAN
Salutînd frăţeşte pe Prea Fericirea Voastră mult ’iubită cu prilejul 

.sărbătorii onomastice, Vă urăm sănătate, viaţă 'îndelungată şi spor, spre 
binele Sfintei Biserici.

Patriarhul ATHENAGORAS

B.O.R. — 3
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m

Telegrama Prea Fericitului1 Patri'arh’ GHERMAN al Serbiei:

Prea Fericitului JUSTINIAN, 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

Cu prilejul zilei numelui Vostru, binevoiţi a primi felicitările Noastre 
cele mai afectuoase, însoţite de sincere urări de bine pentru Fericirea 
Voastră şi sora noastră, Biserica OrtodQxă Romînă.

* #

Patriarhul GHERMAN

Telegrama Prea Fericitului Patriarh CHIRIL’ al Bulgariei-!

Prea Fericirii Sale JUSTINIAN, 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

» •  *

Cu dragoste, frăţească întru Domnul, felie# bucuros pe Prea Feri
cirea Voastră cu ocazia zilei îngerului Vostru ceresc, în numele meu şt 
în numele Sfîntului Sinod, şi rog pe Prea Milostivul dătător de bine ce
resc să dăruiască milele Sale cele bogate şi în sănătate deplină şi puteri 
să prea sporească roadele sfintei Voastre sîrguinţe arhipăstoreşti, pentru
înălţarea Sfintei Voastre Biserici şi patriei Voastre.

t

^ C H I R I L
PATRIARHUL BULGARIEI

Telegrama Domnului DUMITRU DOGÂRU, Setretar General al De
partamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri:

Prea Fericitului JUSTINIAN MARINA,  

Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne
Cu ocazia aniversării zilei Dumneavoastră onomastice, Vă rog să 

'primiţi urări de sănătate, viaţă îndelungată şi de succese în munca ţm 
care o. desfăşuraţi pentru îndrumarea clerului şi credincioşilor Bisericii 
Ortodoxe Romîne pe drumul consolidării păcii în lume.

DUMITRU DOGARU '

Secretar General al Departamentului Cultelor 
; , de pe lîngă Consiliul de Miniştri

i
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Telegrama Domnului I. N. BĂRBULESCU, Director general tn De 
parlamentul Cultelor de pe l'îngă Consiliul 'de Miniştri i

9

l

Prea Fericitului JUSTINIAN MARINA, 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

%

Cu prilejul aniversării zilei Dvs. onomastice, Vă rog să primiţi căi 
duroase felicitări, urări de sănătate şi viaţă îndelungată.

1. N. BĂRBULESCU.
Director general în Departamentul Cultelor 

.de pe lîngă Consiliul de Miniştri



ALEGEREA PREA SFINŢITULUI TEOCTIST ARĂPAŞ
IN SCAUNUL DE EPISCOP AL ARADULUI

Sîmbătă 28 iulie 1962, în sala festivă -a- palatului patriarhal1 din Bu* 

cureşti, s-au* desfăşurat lucrările Colegiului Blectorail Bisericesc pentru 
alegerea noului Episcop al Aradului, în Scaunul rămas vacant prin ale
gerea Prea Sfinţitului Dr. Nicolae Cor ne arau ca Mitropolit al Banatului 

(vezi «iBiserifca Ortodoxă Romînă» nr. 3-4/1962).

La orele 10,30, în paraclisul patriarhal s-a 'săvîrşit um Te-Deum», la 
care au luat parte membrii Sfîntului Sinod şi' ai Colegiului Electoral Bi

sericesc. După ce membrii înaltului for electiv al Bisericii Ortodoxe Ro
mîne şi-au* ocupat locurile în sala festivă, o delegaţie s-a prezentat Prea 
Fericitului Patriarh Justinian, rugîndu-1 să prezideze deschiderea lucră

rilor Colegiului1 Electoral Bisericesc. Prea Fericitul Părinte Patriarh a 

intrat în sala de şedinţă împreună cui Domnul Tiţă Florea, delegatul Dom

nului Preşedinte al Consiliului» de Miniştri, Domnul1’ Traian Ionaşcu, de

legatul Marii Adunări Naţionale a Republicii Populare Romîne şii Domnul 

Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului Culte
lor de pe lîngă Consiliul de Miniştri al R.P.R.

Colegiul Electoral Bisericesc a aprobat, propunerea Prea Fericitului 
Patriarh Justinian ca P.C. Pr. Dr. Gh. Cotoşman şi DL Dr. Aurel Botiş 
să îndeplinească funcţia de secretari' ai şedinţei. Citindu-se apelul •nominal, 
s-a constatat că din cei' 82 de membri îndreptăţiţi să voteze, sînt 78 pre
zenţi, şi deci Colegiul Electoral Bisericesc este legal constituit, puţind 
■proceda la alegerea pentru care a fost convocat. Prea Fericitul Patriarh 
Justinian a rugat pe Domnul Profesor Dumitru Dogaru să dea citire 
Decretului Consiliului de Stat al Republicii Popuil-are Romîne pentru des
chiderea lucrărilor Colegiului Electoral Bisericesc.

Domnul Profesor Dumitru Dogaru a citit Decretuli mr. 564/1962, emis 
de Consiliul de Stat al R.P.R., prin care se declară deschise lucrările 
Colegiului1 Electoral Bisericesc pentru alegerea Episcopului Aradului, Ie* 
nopolei şi Hălmagiului.

în  conformitate cu prevederile Statutului pentru organizarea şi func
ţionarea Bisericii Ortodoxe Rom.îne, Prea Fericitul Patriarh Justinian i\
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invitat pe înalt Prea Sfinţitul Dr. Nicolae Corneanu, Mitropolitul Banatu

lui, să prezideze şedinţa Colegiului Electoral Bisericesc. 

După ce a ocupat scaunul ,prezidenţial, înalt/ Prea Sfinţitul Mitropolii t 
Dr. Nicolae Corneanu a înfăţişat îndatoririle de mare răspundere ce revin 

membrilor Colegiului Electoral Bisericesc, rostind următoarea cuvîntare :

Mărit Colegiu E- 
lectoral Biseri
cesc,

Au trecut numai cîteva
luni de 
Scaunului 
radului, si

9  »

la

girii

zate,

vacantarea 
vlâdicesc al A-
iată-ne adunaţi

t

spre a hotărî asupra între
iţii. Faptul de a se fi 

ajuns aici este a se datora 
grijii permanente a Condu
cerii Bisericii, în frunte cu 
Prea Fericitul Patriarh Jus
tinian, ca toate eparhiile 
să fe bine şi temeinic aşe-

ca întreaga Biserică 
Ortodoxă Romînă să stea 
pe baza trainică a canoni- 
cităţii şi legalităţii, urmîn-
du-si drumul ei de veacuri 

t

conform rînduielilor apos-
tolesti si soborniceşti. 

f « »

Dacă am ajuns însă la
alegerea de azi, cu toţii ne
dăm seama cît avem a da
tora Conducerii statului 
nostru care■ oferă 
religioase; deci şi 
căreia aparţinem, condiţiile 
corespunzătoare desfăşură
rii activităţii ei normale.

cultelor
Bisericii

Prea Fericitul Patriarh 
'Colegiului Electoral

Justinian deschiztnd lucrările 
Bisericesc, pentru alegerea 

Episcopului Aradului.

Cred că e 
recunoştinţă si unui for si

9 f * I *

răspundem precum se 
reia aparţinem. Iar în 
bine atitudinea

de datoria noastră să ne exprimăm drept aceea
celuilalt, deodată cu asigurarea că vom şti 

cuvine grijii lor consecvente faţă de instituţia

întreaga 
să

ca-
r

momentul de faţă, modalitatea de a concretiza mai 
ce simţim necesar s-o adoptăm se leagă de felul cum vom 

şti să rezolvăm sarcina ce ne-a adunat aici, şi anume : alegerea noului 
Episcop al Aradului.
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Că vom fi în stare să răspundem, ca cinste acestei sarcini, nu există
t 9 f

şi vom face şi astăzi la fel. Vom chibzui cu înalt simţ de răspundere 
asupra persoanei ce va fi să alegem şi ne vom opri asupra aceluia care 
vom avea convingerea că va fi mai în măsură să ducă la îndeplinire 
deosebit de importanta menire ce o are ca ierarh.

La începutul lucrărilor noastre am invocat harul întru tot Sfîntului 
şi de viaţă făcătorului Duh spre a ne lumina minţile şi călăuzi gîndurile. 
Fie ca în legătură cu tot ce vom înfăptui aici să putem spune şi noi ca 
oarecînd Apostolii: <rPărutu-sAa nouă şi Sfîntului Duh», ca unii ce în mod 
efectiv şi nemincinos acţionăm în conformitate cu cele dorite de însuşi 
Domnul şi Stăpînul nostru.

0

Mărit Colegiu,
m

Conştienţi aşadar de marea sarcină ce ne revine, să pornim la drum 
întrarmîndu-ne cu gînduri sfinte, simţiri curate şi voiri de bine, avînd 
ca permanentă călăuză pe Domnul Cel din ceruri, Căruia fie cinstea, mă
rirea şi închinăciunea în vecii vecilor. Amin!».

Pentru a da posibilitate membrilor Colegiului1 Electoral Bisericesc să 
'se consfătuiască asupra persoanei pe care o vor socoti vrednică să ocupe 
istoricul Scaun episcopal al Aradului, Ienopolei şi Hălmagiuttuii, şedinţa 
a fost suspendată pentru o jumătate de oră. La redeschiderea şedinţei, 
P.C. Pr. Dr. Gh. Cotoşman a ciitit artioaliuil 130 din Statiuituil pentru or
ganizarea şi funcţionarea Bisericii Ortodoxe 'Romîne, ou privire la moda
litatea alegerii ierarhilor Bisericii noastre. Au fost apoi desemnaţi Domnii 
Nicolae Todea şi Dr. Ioan Radu, ca bărbaţi de încredere, care să supra
vegheze votarea şi despuierea scrutinului-. După împărţirea buletinelor de 
vot, ’s-a procedat la operaţiunea votării, fiecare membru al Colegiului1 Elec
toral Bisericesc exprimîndu-şi voinţa prin vot direct şi secret. Au votat 
toţi cei 78 de membri prezenţi ai Colegiului Electoral Bisericesc.

Procerîndu-se la despuierea scrutinului, s-a constatat că Prea Sfin
ţitul Episcop Teoctilst Arăpaş, vicar patriarhal, a întrunii 76 de voturi 
două buletine fiind albe. In urma acestui rezultat, înalt Prea Sfinţitul 
Mitropolit Dr. Nicolae Corneanu a proclamat pe Prea- Sfinţitul Teoctist 
ca Episcop al Aradului, Ienopolei şi HălmagiuluL Aducînd fa cunoştinţa 
noului ales rezultatul votului Colegiului Electoral Bisericesc, înalt Prea 
Sfinţitul Mitropolit Nicolae a rostit următoarea cu vînt are j

Prea Sfinţite şi mult iubite întru Hristos frate,

Mi s-a prilejuit astăzi deosebita cinste şi nespusa bucurie de a Vă 
face cunoscut că Marele Colegiu Electoral Bisericesc V-a ales, cu unani
mitate de voturi (2 voturi albe) Episcop al eparhiei ■ Aradului, Ienopolei
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şi Hălmagiului. 1mplinindu-mi această prea plăcută sarcină. Vă transmit 
frăţeşti şi calde felicitări in numele întregului Colegiu Electoral.

Momentul de faţă este de o importanţă deosebită na numai pentru 
Prea Sfinţia Voastră, ci mai ales pentru Biserică. Ceea ce tocmai am 
săvîrşit alegindu-Vă ca urmaş al Sfinţilar Apostoli, pe temeiul bunel 
noastre socotinte si a celei

9 »

a Sfîntului Duh, a Cărui 
asistenţă am cerut-o dintru 
început, continuă în chip 
minunat, lucrul pe care de 
veacuri îl împlineşte Bise
rica orînduind pe chiver- 
nisitorii harului ceresc. Cu
tremurat de înălţimea clipei 
pe care o străbatem, nu 
pot grăi altceva decît ase
menea psalmistului de odi
nioară : «Mare esfi, Doam-t '
ne, şi minunate sînt lucru
rile Tale».

Ca mîine, Prea Sfinţia 
Voasră veţi purcede la A- 
rad spre a Vă lega viaţa 
de cea a preoţilor şi cre
dincioşilor din acele bine- 
cuvîntate părţi de ţară.
Veţi duce cu Prea Sfinţia 
Voastră pe lîngă încrede
rea plină de nădejdi pe 
care noi toţi o legăm de 
persoana Voastră, experien
ţa bogatei activităti ce ati
/ &  9 f

■desfăşurat-o pînă acum. Şi 
una şi cealaltă Vă va ajuta 
să fiţi vrednic apostol şi 
înţelept cîrmuitor. De una 
si de cealaltă au trebuintă
9 9

aceia pe care îi veţi păstori de acum înainte.

«Aceia pe care îi veţit p ăs to r iîn g ăd u iţi- m i să Vă grâiesa puţin 
despre ei, pentru că îi cunosc ca unui ce am stat o vreme alături de eit 
alături de sufletul lor cu simţirile, vrerile şi aspiraţiile ce le nutresc.
Vi-o pot mărturisi că sînt oameni minunaţi. Cei la care veţi merge Prea
Sfinţia Voastră, mă simt îmboldit s-o spun fără înconjur, merită să-i
iubiţi din toată inima.

Episcopia lor apoi este nu numai una din cele mai vechi de dincolo 
de munţi, dar singura cu continuitate neîntreruptă de sute de ani. Au

i 'x V o C v .v . * . * * ' . '» '

Prea Fericitul Patriarh Justinian depunînd votul
in urnă.
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ilustrat-o vlădici cu mare prestanţă, au slujit-o clerici ce «sufletul şi l-au 
pus pentru turmă», au susţinut-o credincioşi iubitori de Biserică şi de Pa
trie. Şi sâ nu credeţi că numai în trecut a fost aşa. Cei de azi le sînt 
vrednici urmaşi şi cu nimic mai prejos. Am trăit împreună cu ei şi doar 
conştiinţa unei datorii ce se cere împlinită faţă de alţi credincioşi îmi 
micşorează regretul de a nu mai fi eu al lor, şi ei ai mei.

In  cuprinsul eparhiei, în fruntea căreia aţi fost ales, se găsesc şt 
cîmpiile mănoase mureşene, şi satele urmaşilor lui Avram Iancu şi Eca- 
terina Varga, risipite printre dealuri şi munţi, şi Valea Jiului cu minerii 
ei harnici, şi Hunedoara cea vestită prin uzinele ei. Veţi străbate desi
gur drumurile ce atîţia din cei ce le-\au cunoscut nu le vom uita pitorescul> 
şi veţi cunoaşte de bună seamă oamenii pe care, cei ce i-am întllnit, nu 
ni-i va scoate nimeni din suflet. Veţi da de bisericuţe de lemn nespus 
de frumoase, dar şi de impozante lăcaşuri de rugăciune. Veţi cunoaşte 
aşezări străvechi, antice şi medievale, dar veţi intîlni la tot pasul şi 
măreţele realizări ale zilelor noastre.

Aici veţi fi de acum înainte acasă şi aici vâ vor fi sVrămoşii, părinţii, 
fraţii şi surorile. Ei Vâ aşteaptă şi chiar dacă nu Vă cunosc încă, Vâ 
iubesc prin cei care au venit aici să Vă dea votul lor.

Prea Sfinţia Voastră,

Aţi devenit conducătorul eparhiei transilvănene a Aradului, deşi ca 
origine aparţineţi unei alte provincii. Mergînd în cetatea de pe malurile 
Mureşului veţi fi încă o mărturie a legăturilor trainice care există — şi 
cum ar putea fi îrttr-alt fel ? — între toţi cei ce aparţinem aceluiaşi popor. 
Veţi găsi acolo, .apoi, la fel de înfrăţiţi, credincioşii aparţinînd multor 
culte. Mai presus de toate veţi afla credincioşii noştri nu ’despărţiţi în 
«două strane», ca pînă ieri, ci uniţi în aceeaşi «sfîntă, ortodoxă şi apos
tolică Biserică».

Înfrăţirea şi bunăvoirea aceasta va trebui să fie premisa apropierii 
dintre toate popoarele pentru care, în calitate de mare preot, aveţi da
toria să militaţi. Nu există azi un ideal mai imperios necesar care să 
impună mobilizarea tuturor oamenilor cinstiţi din lume, decît acela al 
cooperării şi paşnicii convieţuiri. Lui îi veţi consacra şi Prea Sfinţia 
Voastră, sînt sigur, întreaga putere de muncă.

Şi acum, după toăte cele spuse, nu măi rămîne alt ceva de făcut, 
decît ca împreună cu cei ce ne aflăm aici, să înălţăm smerite şi fierbinţi 
rugi către Dumnezeu Atotputernicul sâ Vă ajute de-a pururi în noul 
drum pe care îl începeţi, spre binele. Bisericii noastre dreptmăritoare, pro
păşirea patriei drctgi şi biruinţa păcii în lume. Amin!».

I 1 *

Prea Sfinţitul Episcop Teoctist al Aradului a mulţumit membrilor 
Colegiului Electoral Bisericesc pentru încrederea acordată, rostind urmă
toarea cuvîntare :
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Lucrările Colegiului Electoral Bisericesc. Un aspect din 'timpul votării.

Ina-lt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului numărînd voturile.
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Prea Fericite Părinte Patriarh,
i Domnule Secretar General,

înalt Prea Sfinţite Părinte Preşedinte,
Mărit Colegiu Electoral Bisericesc,

Mărturisesc dintru început că «răspunsul bun» ce urmează a-l da 
•chemării votului de adfăzi, nu este lipsit de emoţia ce mă stăpîneşte 
in  aceste clipe. Cei peste 33 de ard, pe care i-îam închinat creşterii mele 
duhovniceşti, studiilor şi diferitelor ascultări bisericeşti, — de La cele mai 
modeste pînă la înalta slujire arhierească — , mi-au imprimat puternic 
..conştiinţa răspunderii, pentru ducerea la bun sfîrşit a oricărei încredin
ţări. Această conştiinţă a răspunderii se impune cu atît mai mult, atunci 
cînd ţi se încredinţează spre păstorire întreaga obşte dreptmăritoare a 
unei eparhii avînd a da răspuns nu numai oamenilor, ci şi lui Dumnezeu, 
•de felul cum ţi-ai îndeplinit misiunea. Căci a-ţi lua asupră-ţi călăuzirea 
sufletelor credincioase pe drumul care să ducă spre păşunea mîntuirii, 
spre viaţă şi nu spre pierzanie, înseamnă să ai însuşiri şi virtuţi de «is
pravnic al lui Hristos şi iconom al Tainelor lui Dumnezeu» (I. Cor. 4, 1).

Dacă acest lucru a zguduit puternic şi pe unii Părinţi ai Bisericii,
îmbunătăţiţi cu fapta şi virtuoşi în credinţă, încît chiar şi cei mai vred
nici dintre ei s-au socotit nevrednici, cum oare sâ nu fiu mişcat şi eu, 
de încrederea si de cinstirea La care mâ chemaţi, şi să nu fiu conştient în 
acelaşi timp de greutatea răspunderii şi de puţinătatea priceperii mele ? 
De aceea, împreună cu Sfîntul Apostol Pavel, rostesc : «O, adîncul bo
găţiei şi al înţelepciunii şi al ştiinţei lui Dumnezeu! Cît de nepătrunse 
sînt planurile Lui şi de neurmate căile Lui!» (Romani II, 13). In  adevăr, 
planul şi rînduiala lui Dumnezeu a fost ca eu, un modest fiu de ţăran, 
să fiu înălţat pînă la treapta arhierească, iar astăzi, chemat să păstoresc 
una din frumoasele şi istoricile eparhii ale Bisericii noastre. Dar sfatu
rile, pline de căldură ale aceluiaşi dumnezeiesc Apostol Pavel către iu
bitul său ucenic Timotei, în care-l îndeamnă: «Să ţii aprins harul lui 
Dumnezeu, cel ce este în tine, prin punerea rruinilor m£le, căci Dumnezeu 
nu ne-a dat nouă duhul temerii, ci al puterii şi al dragostei şi al înţe- 
iepciunii» ( II Tim. I, 6-7), îmi revarsă în suflet balsamul încrederii şi 
al rîvnei celei de sus. i

Mărit Colegiu,

Cine oare, urcînd către piscurile însorite ale muntelui, deşi chemat 
•şi îficîntat de azurul cerului şi de frumuseţile neasemuite ale înălţimilor, 
poate sâ nu-şi rotească, din cînd în cînd, privirile înapoi, sătre începutul 
urcuşului ? O dată cu popasul odihnitor, îşi dă mai bine seama şi dc 
înălţimea la cate se găseşte, dar mai ales îşi vede mai bine calea pe unde 
a trecut, obstacolele şi povîrnişurile pe care le-a străbătut. Cum aş putea 
oare, în aceste clipe, să nu-nu amirttesc şi eu de zilele cele dintru 
nnceput», după cuvnîtuV PsalmiStului? Cum aş putea să. nu-mi arunc
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privirile minţii la tulpina obîrşiei mele trupeşti, din preajma Boto
şanilor, la părinţii mei, ţărani săraci şi neştiutori de carte, din care 
am vlăstârit cei 9 fraţi rămaşi sănătoşi în viaţă ? Amintirea lor duioasă, 
cu podoabe sufleteşti ce nu ofilesc niciodată, cu truda lor jertfelnică de 
a creşte fără nici o vătămare copiii, singura lor zestre şi unicul scopx al 
vieţii lor grele, va rămîne pururea vie. Palmele şi picioarele lor, bătătorite 
de greutatea muncilor, exprimau obida în care trăiau truditorii de pe 
ogoare în timpul orînduirii nedrepte, care a apus pentru totdeauna în 
tara noastră.
9

De atunci şi pînă acum am străbătut un drum lung şi anevoios. De 
acolo, de pe plaiurile moldovene, mănoase astăzi şi însorite de lumina

După anu-nţarea rezultatului votului, vorbeşte noul Episcop al Aradului,
Prea Sfinţitul Teoctist Arăpaş.

vieţii celei noi, pînă ta cinstea de episcop-vicar al Patriarhiei, şi la aceea 
unde îmi îndreaptă paşii votul de astăzi, mi se pare o cale lungă şi la 
propriu şi la figurat. Drumul începe încă de la vîrsta de 14 ani cînd, în
demnat de o năzuinţă tainică de a sluji pe Dumnezeu şi Sfînta Sa Bise
rică am ieşit din vatra părintească, pornind — însoţit de lipsuri şi gre
utăţi — pe calea vieţii păşind an cu an, cu încredere şi rezultate mereu 
mai pline de curaj, pe treptele studiilor teologice şi ascultărilor de 
tot felul.

Anul 1944> cînd am sfîrşit studiile teologice, a fost anul eliberării 
patriei noastre de sub jugul fascist, iar poporul nostru a păşit cu avînt 
la făurirea vieţii celei noi. In zorile pline de nădejdi nezdruncinate şl în



604 BISERICA ORTODOXA R0M1NA

elanul patriotic din primul an de după eliberare, mi-am început de fapt 
şi activitatea mea bisericească şi obştească. Am simţit ca o datorie care 
izvora din însăşi tulpina originii miele de a împleti, de la început, acti
vitatea mea bisericească cu activitatea obştească, închinată slujirii po
porului din care am odrăslit.

Transferat din postul de diacon de la catedrctla Sfintei Patriarhii în 
post de preot la Mitropolia Moldovei, în martie 1945, m-am ataşat cu 
toată dragostea şi entuziasmul, tuturor acţiunilor patriotice pentru vinde
carea rănilor adinei, rămase de pe urma războiului. Binecuvîntata ve
nire la conducerea Mitropoliei Moldovei a tînărului şi energicului Episcop- 
Vicar, de atunci, Justinian Marina, a însemnat pentru viaţa bisericească a 
Moldovei un impuls nou, iar încrederea cu care m-a cinstit, a pus temeliile 
uceniciei mele pe drumul lucrării bisericeşti şi patriotice, susţinută timp 
de aproape 16 ani. De-a lungul acestor rodnici şi frumoşi ani, ca dintr-un 
izvor mi-am împrospătat puterile şi mi-am primenit cunoştinţele, din ex
perienţa bogată, energia şi dinamismul Prea Fericirii Sale. Părtaş şi mar
tor al atîtor lucrări importante, al atîtor etape de dezvoltare din viaţa 
Bisericii şi a Patriei noastre, către culmi tot mai înfloritoare şi consoli
darea dreptei orînduiri democratice, ■m-am străduit, clipă de clipă să nu 
zdruncin încrederea Prea Fericirii Sale şi a Sfîntului Sinod, în toate im
portantele însărcinări pe care mi le-au dat. ' !

Cei peste 12 ani de slujire arhierească mi-au îmbogăţit experienţa 
şi mi-au adăugat lumini âe mare preţ şi sprijin. Am putut descifra 
adevărulf că Biserica, prin slujitorii şi credincioşii ei, trebuie nu numai 
să înţeleagă viaţa, cu atît ea uriaşe transformări şi descoperiri, dar ea tre
buie să ajute şi să promoveze tot ceea de duce către viaţă, către lumină, 
către libertate şi pace, către bună înţelegere şi apropiere între oameni. 
Trebuie să vegheze şi să lucreze «ca lumea viaţă să aibă şi încă din 
belşug să aibă».

Biserica Ortodoxă, cu o învăţătură atît de bogată şi cu orizonturi 
neasemuit de întinse, cu frumuseţi de trăire şi cu adîncimi de gîndire, cu 
întocmiri atît de înţelepte, podte şi trebuie să slujească omul în toate 
năzuinţele lui înalte, poate şi trebuie să slujească întreaga umanitate, 
însetată de idealurile nobile ale unei vieţi drepte şi fericite, ale unei vietii. 
libere şi prospere pentru toţi oamenii.

Izolarea de viaţă şi de adevăratele ei frumuseţi este străină învă
ţăturii nerăstălmăcite a Mîntuitorului nostru Iisus Hristos, care ne în
deamnă şi pe noi> slujitorii S ă i: «V±am ales pe voi şi v-am pus ca voi 
să mergeţi şi roadă să aduceţi» (Ioan XV, 16).

Chezăşia păstrării unităţii şi sfintei moşteniri ortodoxe, stă în sobor- 
nicitatea, plină de dragoste evanghelică a ocîrmuitorilor Sfintei Biserici, 
a căror lucrare se săvîrşeşte pururea sub adumbrirea Duhului Sfînt.

Episcopul trebuie să-şi plece privirile şi auzul, neîncetat, către năzu
inţele păstoriţilor săi, preoţi şi credincioşi, pe care să-i iubească cu atîta 
putere, cum iubeşte Mîntuitorul Biserica Sa, şi în care el să-şi vadă co
moara sa, rostul lucrării sale, mîngîierea sa, fericirea sa, inima sa, co

roana si lauda sa.
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Mărit Colegiu Electoral Bisericesc,

Votul de astăzi îmi îndreaptă paşii pe un drum nou, către o nouă 
.lucrare de mare cinstire, dar şi de grea răspundere, aceea de conducere 
duhovnicească a de Dumnezeu păzitei eparhii a Aradului, Ienopolei şi Hăl- 
magiului. Această Sfîntă Episcopie — cum am reţinut şi din cuvîntul 
luminos al I.P.S. Presedin- '

»

te — este una din fii- 
cele «cu podoabă şi fru
museţe împodobită» de 
Domnul si de slâvitii ei

9 9

arhipâstori. Istoria ei o a- 
rată a fi fost o puternică 
pirghie de îndelungată lup
tă, purtată cu pilduitoare 
dîrzenie, fie împotriva ju
gului otoman, fie împotriva 
nesăţioasei sete de prozeli
tism a Vaticanului, fie îm
potriva împilării habsbur 
gice. Frumoasa şi bogata 
comoară de traditii ale ere-

$

dinciosilor si strădania ie-
9 >

.rarhilor ei, constituie pen
tru noi un îndemn puternic 
în lucrarea la care sîntem 
chemaţi de astăzi înainte.

Din rîndul ierarhilor 
care au slujit cu rîvnă şi 
devotament năzuinţele sfin
te ale credincioşilor, apar 
figurile luminoase ale lui ;
Ioanichie, cel supus umili
rilor şi chinurilor dese spre
a trece la uniatie; Sine-

t w

zie, păstrătorul legăturilor
CU eparhiile ortodoxe din Prea Sfinţitul Teoctist notil Episcop al Aradului,
~ mulţumind Colegiului Electorat Bisericesc
Tara Romineasca; Ghera- '
sim Raţiu, care cu zel a 
ferit trupul Bisericii din aceste părţi de rănile dezbinărilor, puse la cale
de habsburgi: învăţatul şi energicul episcop Ioan Meţeanu, <cMît de însu
fleţit de patriotism ; Andrei Magieru, care a păstorit cu evlavie şi înţe
lepciune timp de 24 de an i; toţi, şi fiecare în parte, au lăsat o scumpă
.şi frumoasă moştenire Bisericii ardelene : credinţa curată ortodoxă, pilda 
de luptă pentru năzuinţele poporului şi pentru independenţa sa, vis îm
plinit deplin în zilele de istorice şi măreţe înfăptuiri ale regimului nostru 
de democraţie populară. 1 »

pentru încrederea acordată.
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Pe frumoasele plaiuri ale acestei eparhii, ca în îrttreaga noastră ţară* 
oamenii se află azi tn plină muncă creatoare şi cu avînt neîntrecut sfrede
lesc adîncurile, transformă fierul şi oţelul, brăzdează ogoarele, desă- 
vîrşit unite în primăvara anului acestuia, se străduiesc, cu entuziasm, pen
tru zidirea vieţii celei noi, plină de belşug şi bucurii.

Cu o preoţime bine pregătită şi la înălţimea chemării ei, cu credin
cioşi buni şi evlavioşi, iubitori de muncă şi îndrăgostiţi de pace, cu sfinte 
lăcaşuri de închinare, de veacuri, vrednice de admirat, cu monumente 
istorice, adînc grăitoare despre trecutul poporului nostru, eparhia Aradului,, 
păstorită cu înţelepciune pînă acum de blîndul Mitropolit al Banatului» 
înalt Prea Sfinţia Sa Dr. Nicolae Corneanu, este şi astăzi una din vlăs
tarele viguroase ale Bisericii Ortodoxe Romîne.

Iată cîmp larg pentru activitatea unui nou episcop, iată «cît de îm
belşugat este secerişul» cel duhovnicesc, dar şi temeinice motive pentrut 
îndatoririle de căpetenie ce î se impun.

Prea Fericirea Voastră,
Domnule Secretar General,
Înalt Prea Sfinţiţi MHropoliţi şi 
Prea Sfinţiţi Părinţi Episcopi,
Mărit Colegiu,

Cu nezdruncinată credinţă şi nădejde în Părintele luminilor şv a'toată 
îndurarea, cerînd binecuvîntarea iubitului meu părinte duhovnicesc, Prea 
Fericitul Patriarh Justinian — pe care-l rog să nu mă lipsească* şi pe 
viitor, de căldura dragostei sale, îmi plec fruntea în faţa voinţei lut 
Dumneezu şi a votului Măritului Colegiu Electoral Bisericesc, rostind îm
preună cu psalmistul: «Iată, v in ! Căci despre mine este scris pe foaia 
cărţii. Voiesc să fac voia Ta, Dumnezeule. Legea Ta este în inima 
mea» (Ps. XXXIX, 10).

Din această clipă mă încredinţez dragostei preoţimii şi bunilor ere- 
dincioşi din eparhia Aradului, mâ încredinţez dragostei şi sprijinului 
Mitropolitului meu canonic, Înalt Prea Sfinţitului Nicolae al Banatului,, 
mă încredinţez dragosiei membrilor Adunării Eparhiale şi Consiliului Epar
hial. Gîndul că pînă acum, evlavia şi credinţa slujitorilor sfintelor altare 
şi credincioşilor din această eparhie au fost încălzite de binecuvîntata păs
torire a Înalt Prea Sfinţiei Voastre, Înalt Prea Sfinţite Părinte Preşedinte, 
îmi sporeşte rîvna şi-mi întăreşte nădejdea în continuarea frumoaselor 
realizări. Îm i voi închina eforturile slujirii sfinte a preoţilor şi binecre- 
dincioşilor creştini, ajutîndu-i în evlavia lor pentru dobîndirea bunurilor 
celor cereşti, dar şi în avîntul lor pentru atingerea idealurilor legate de 
viaţa lor pămXntească.

Călăuzindu-i pe calea dreptei credinţe strămoşeşti, nu voi înceta să 
depun orice efort ca să sporesc în sufletele tuturor credincioşilor dragosteu 
de patrie şi de conducătorii ei, ataşament neabătut pentru apărarea ciur- 
ririlor democratice şi pentru eforturi statornice în aşezarea păcii trainic*:
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pe pâmînt şi în combaterea planurilor diabolice de urzire a neînţelegerilor 
şi războaielor, de folosire a minunatelor descoperiri ştiinţifice în scopul 
distrugerii vieţii oamenilor şi a bunurilor agonisite de milenii. Împreună 
cu ei toţi, vom sprijini şi vom lucra neîncetat pentru continua înflorire 
a scumpei noastre patrii, Republica Populară Romînă. Ne vom strădui să 
sprijinim de asemenea, fără preget, zidirea vieţii celei noi, întemeiată pe 
înaltele principii de dreptate socială, de muncă şi libertăţi depline, de pace 
stătătoare şi frăţietate. Nu voi scăpa din vedere de a cultiva permanent 
floarea prieteniei dintre poporul nostru şi celelalte popoare iubitoare de 
pace, şi îndeosebi cu marea noastră prietenă şi vecină, Uniunea Sovietică.

Cu aceste gînduri şi hotărîri, îndrept un cald cuvînt de mulţumire Prea 
Fericitului Patriarh Justinian, pentru îndrumările înţelepte pe care mi le-a 
dat, precum şi pentru statornica sa dragoste părirUească. In  cămara su
fletului meu, candela recunoştinţei şi a iubirii fieşti\ nu se va stinge ni
ciodată.

Mulţumesc cu căldură şi cu smerenie Înalt Prea Sfinţiţilor Mitropoliţi 
şi Prea Sfinţiţilor Episcopi, făgăduind că voi fi totdeauna devotat şi as
cultător faţă de înţeleptele şi mîntuitoarele /întocmiri ale Sfintei noastre 
Biserici Ortodoxe Romîne şi ale Sfîntului Sinod, ştiind că «Biserica Dum
nezeului Celui viu este stîlp şi temelia adevărului» ( I Timotei III, 15).

Mulţumesc Măritului Colegiu Electoral Bisericesc, Indlt Prea Sfinţi
tului Preşedinte Nicolae, membrilor Adunării Eparhiale a eparhiei Ara
dului şi tuturor celor ce şi-au pus nădejdea în mine, asigurîndu-i pe toţi 
de întreaga mea dragoste, de preţuirea ce le-o voi purta în sufletul meu 
şi de strădania neprecupeţită pe care o voi depune pentru a-mi închina' 
puterile slujirii acestei sfinte eparhii, Sfintei noastre Biserici şi'scumpei 
noastre patrii, Republica Populară Romînă.

Rog pe Bunul Dumnezeu «să nu-şi îndepărteze mila Sa de la mine,, 
bunătatea Sa si adevărul Său să mă păzească în toate zilele vieţii mele»' 
(Ps. XXXIX, 14). Amin!

Toţi cei prezenţi au feliciitat călduros pe noul Episcop al Aradului,- 
urîndu-i îndelungată şi rodnică păstorire.

La rugămintea înalt Prea Sfinţitului 'Mitropolit Dr. Nicoliae Corneamu, 
Domnul Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului 
Cultelor, a dat citire Decretului nr. 565/1962 al Consiliului de Stat al' 
Republicii Populare Romîne pentru închiderea lucrărilor Colegiului Electo
ral Bisericesc.

A urmat o masă oferită de Consiliul Eparhial al Episcopiei Aradului' 
în cinstea noului chiriarh.



ALEGEREA
CA EPISCOP VICAR PATRIARHAL

1

în -urma alegerii Prea Sfinţitului Episcop Teoctist m Scaunul de Epis
cop al Aradului, a rămas vacant un* post de vicar patriarhal în cadrul 
Administraţiei Patriarhale. în  şedinţa sa anuală de lucru din 28 iulie 
1962, Sfîntul Siinod al Bisericii Ortodoxe Romîne a ales — la propunerea 
Prea Fericitului Patriarh Justinian — un nou vicar patriarhal în» acest 
post vacant. • 1

Prea Fericitul Patriarh Justinian a recomandat Sfîntuilui' Sinod pe 
Prea Cucernicul Pr. Dr. Vasile Astileanu, consilier administrativ patriar
hal, subliniind că în funcţiuntile pe care le-a deţinu-t pînă în prezent1 în 
Administraţia Patriarhală, Prea Cucernicia Sa a făcut dovada unei alese 
culturi* teologice, a destoiniciei' în muncă şi, maî ales, a unei rîvne deo
sebite în slujirea Bisericii Ortodoxe Romîne.

Propunerea Prea Fericitului Patriarh Justini,'an a fost repartizată Co
misei Canonico-Juridice a Sfîntului Sinod, pentru examinarea c’anonică a 
Prea Cucernicului Pr. Dr. Vasile Astileanu.

___  » 1

După cercetarea canonită a candidatului', Comisia Camoniico-Juridică 
a adus la cunoştinţa Sfîntuliui Sinod că Prea Cucernicul Pr. Dr. Vasile 
Astileanu întruneşte condiţiile canonice şi legale pentru a fi promovat 
în- rînduriile arhiereilor Bisericii' Ortodoxe Romîne şi' a propus ca Sfîntul 
Sinod să-li aleagă în postul de vicar patriarhal, acordîndu-i rangul de 
arhiereu, ou ti/tiul de «Ploieşteanul».

Sfîntjul Sinod a aprobat cu unanimitate de voturi, prin ridicare de 
mîini, alegerea P.C. Pr. Dr. Vasile Astileanu în postul de Episcop Vicar 
Patriarhal, acordîndu-i rangul de -arhiereu, cu titlul de «/Ploteşteamul».
Totodată, Sfîntuil' Sinod a rugat pe Prea Fericitul Patriarh Justinian să ia
măsurile ce va crede de cuviinţă pentru hirotonia în arhiereu a noului
vicar patriarhal.



ÎNCHEIEREA CURSURILOR ANULUI ŞCOLAR 1961-196S 
LA INSTITUTELE DE INVĂTĂMINT TEOLOGIC

ALE BISERICII ORTODOXE ROMINE

După cum se ştie, serbarea sfîrşitului de ani şcolar a initrat în tra
diţia instituţii lor de învăţămînt bisericesc* din» Patriarhia» Romînă. Cu acest 
prilej, iprofesorii', efeviii seminarişti', studenţii teologi precum şi părijnţii 
-acestora, trăiesc emoţia încheierii festive a anului' şcolar, cînd roadele 
.activităţii didactice şi duhovniceşti sînt răsplătite după- dreptate şi* cînd, 
mai ales, noi serii de elevi sau de- studenţi, termin.înd- studiile, se despart 
cu duiiioşie de profesorii şi de coilegii lor nTai tineri, unii pentrui a urma 
cursurile universitare ale Institutelor Teologice, alţii pentru, a îmbrăca 
"haina preoţiei, bucurîndu-se astfel de drepturiile acordate prin legile bise
riceşti absolvenţilor Scoliilor de cîntăreti bisericesti si' Seminariilor Teolo-

9 » * t * >

•gice, precum şi licenţiaţilor în teologie.
îndrumate direct şi supravegheate îndeaproape de Sfîntul Sinod al 

Bisericii noastre strămoşeşti, scoliile teologice din Patriarhia. Romînă 
cresc slujitori destoinici ai altarelor noastre străbune şi cetăţeni -loiali 
.ai scumpei noastre patrii.

In paginile următoare publicăm cîteva scurte dări de seamă asupr 
activităţii desfăşurate de Institutele Teologice Universitare, dei Şcolile 
de cîntăreti bisericesti si de Seminariile Teologice în anul şcolar 1961-

* ; » v  O  p

1962, şi asopra festivităţilor de închiderea cursurilor.

a

LA INSTITUTELE TEOLOGICE DE GRAD UNIVERSITAR

Amul şcolar 1961-1962, la Institutul Teologic de grad 
universitar din Bucureşti, s-a desfăşurat în mod normal 

şi în condiţiuni cît se poate de mulţumitoare. în cele ce urmează, vom 
trece în revistă, în1 mod succint, numai acele date si referinţe ce formează' * »
•specificul anului şcolar expirat:

A. Activitatea didactică. — In  cursul 'lunii septembrie 1961, în vede
rea începerii noului art şcolar, s-au ţinut examenele' restante ale sesiunii 
«de toamnă, ca şi cele de admitere la licenţă şi magisteriu. Examenul de 
admiitere în anul' I licenţă’ a avut loc între 5 şi 9 septembrie 1961/S-au

B.O.R. — 3p-
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prezentat un număr de 81 de candidaţi1 absolvenţi ai Sem in ariilor Teo
logice, din care a<u fost ded’araţi admişi 77 de studenţi.

In ceilalţi ani de studii ai cursurilor pentru licenţă, situaţia înscrie
rilor a fost aceasta: 273 istudenţi înscrişi, în numărul acestora indu- 
zîndu-se cifra de 34 de preoţi ce şi-au completat studiile teologice supe
rioare, în cursul acestui am şcolar.

Examenul de admitere la-magisteriu s-a ţinut în zilele de 26-28 sep
tembrie 1961, sub preşedinţia delegatului Prea Fericitului Patriarh Jus- 
tini.an, Prea Sfinţitul .Episcop Dr. Antim Nica,.-.vicar patriarhal. S-au pre
zentat 9 candidaţi, licenţiaţi- în ţeologie, din car$ au fost declaraţi admişi 
7. In ceilalţi ani de fe magisteriu, situaţia celor înscrişi a- fost urmă
toarea : amul II =  8 studenţi şi amuil III =  7 studenţi. Deci, în total 
la magisteriu au urmat cursurile 22 de studenţi.

Dintre studenţii străini» menţionăm pe dl. Vasil lordanov Hristov, 
care trecînd cu'succes examenul'aprofundat de admisibilitate la magiste
riu, la cererea Prea Fericitului 'Patriarh Chirii şi ou îngăduinţa Prea 
Fericitului. Patriarh Justinian, a rămas, în continuare, să-şi lucreze, la noi, 
teza de magistru în teologie. , ' ’ .

Cursuiriile Tins'iîWului s-au deschis în-mod efectiv îri z ite  de iufni 2 
octombrie 1961, prin sfeştania îndătinată, după care profesorii şi studenţii 
s-au reîntîlnit, după odihna vacanţei de vară, în sălile de curs şi semnării.

Deschiderea festivă a cursurilor a avut' Abc însă în ziuta de 16 oc
tombrie 1961, în prezenţa PP. SS. Episcopi Dr. Antim Nica şi' Teoctist 
Botoşăneanul, vicari patriarhali, delegaţi ai Prea Fericitului Patriarh Jus
tinian, a d-lui Mircea- Neicov, Director de Studii la Departamentul Cul
telor de pe lîngă Consiliul de Miniştri, şi. a unei numeroase asistenţe. 
După săvîrşirea serviciului religios în biserica Sfînta Eca'erina, para
clisul Institutului Teologic, de către un sobor de preoţi şi diaconi, dintre 
profesori şi studenţi, şi după desfăşurarea programului festiv, constînd 
din raportul de activitate pentru anul şcolar 1960-1961 al P.C. Pr. prof. 
Ioan. G. Coman, rectorul Institutului, din coruri, lecturi şi recitări;, a 
urmat împărţirea premiilor şi a menţiunilor tuturor -studenţilor ce s-au 
distins în chip deosebit la studii şr la purtare. Drept încheiere, Prea Sfin* 
ţitul Episcop Dr. Amtim Nica, vicar patriarhal, a rostit un cald şi păriiH 
tesc cuvînt de sfătuire şi îndemn către profesorii* şi studenţii Institutului,

Cursurile atît de la licenţă cît şi de la magisteriu s-au desfăşurat
între 2 octombrie 1961 si 31 mai 1962, în bune conditiuni. _

» •* 9 t

Frecvenţa studenţilor, de la ambele-cicluri (licenţă şi magisteriu)r 
a fost cît se poate de mulţumitoare, cu excepţia cazurilor de boală şi «r 
concediilor aprobate de Arhiepiscopia Bucureştilor, pentru motive specialei 
şi bine întemeiate. Unele înlesniri de frecvenţă s-au acordat preoţilor do 
la parohii ce şi-au continuat studiile teologice.

Colocviiille au avut loc atît la licenţă cît şi în- magiisteriu, pe tonl.1 
durata lunii februarie 1962, fără suspendarea cursurilor şi în afara pro
gramului obişnuit, cei respinşi şi cei neprezentaţi urmînd să le susţin*/* 
în sesiunea de examene din iunie 1962.



VIAŢA BISERICEASCA . 611

Examenele de line de an din sesiunea, de vară au fost eşalonate între
1 şi 28 iunie 1962.' ’ ' ’ ’’ ' ' '
. • . Examenul de licenţă- s-a ţinut în zilele de 27. şi 28 iunie 1962, sub 
preşedinţia chiriarhilor' ce' i-au trimis la studii sau a profesorilor la care 
candidaţii şi-au lucrat tezele de licenţă. Au fost proclamaţi' licenţiaţi în 
teologie 51 de absolvenţi

Examenele de sfîrşit de an. în.cadrul cursurilor' de la niagisteriu au 
avut loc în zilele de 29 şi 30 iunie 1962.

Pe lingă activitatea didactică ou studenţii de la licenţă şi hiagisteriu, 
profesorii Institutului Teologic din Bucureşti, împreună cu membrii cor
pului didactic, de la Institutul Teologic diri Sibiu, au desfăşurat o bogată 
activitate didactică la cursurile de îndrumare de la Curtea de Argeş, care 
au fost• reluate anul' acesta.

Membrii corpului didactic de toate gradele, profesori, conferenţiari, 
lectori şi asistenţi, pe lângă activitatea ştiinţifică- propriu-zisă, au desfă
şurat şi o susţinută activitate ştiinţifică publicîrid studii, articole, re
cenzii, cronici, -predici, meditaţii, note bibliografice etc., atît în revistele 
editate de Patriarhia jRomînă cît şi în cele ce apar la Centrele mitropoli
tane din tara noastră.

» •

O parte dintre membrii corpului didactic au prezidat conferinţe de 
orientare ale clerului din Capitală sa-u provincie, precum şi examene de 
diplomă de la ciclurile I si II de ?la Şcolile de cîntăreti bisericesti si Se-
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minariile Teologice» de pe raza de acţiune a Instituitului în sesiunile sep
tembrie 1961 si iunie 1962.

/

B. Biblioteca Institutului şi-a îndeplinit în cele mai satisfăcătoare con
diţii menirea sa de auxiliar al procesului de învăţăm înt teologic, prin bo
gatul său fond de lucrări în toate domeniile ştiinţelor religioase şi prin 
numărul său însemnat de lucrări din alte domenii, necesare informării 
complete a cititorilor săi, profesori* şi studenţi.

Colecţiile bibliotecii, în anul şcolar expirat, au fost consultate de 
membrii corpului didactic într-o măsură mult mai mare, acestea oferind 
un preţios ajutor în munca de elaborare a numeroaselor studii şi referate, 
ce s-au întocmit pentru nevoile Sfîntului Sinod şi în vederea reprezen
tării Bisericii noastre în diferite manifestări cu caracter bisericesc, sau de 
luptă pentru pace, din ţară şi de peste hotare. în  special ţinerea Confe- 
.rinţei panortodoxe din insula Rhodos şi hotărîri'le de acolo au cerut din 
partea tuturor membrilor corpului didactic importante elaborări de teme 
şi lucrării.

In cursul anului şcolar 1961-1962 s-am înregistrat un- număr de 7.038 
de cititori, în care se cuprind profesorii Institutului, magistranzii, stu
denţii şi profesorii de la Seminarul Teologic. Au fost ’ consultate circa 
13.076 cărţi si. reviste de toti cei indicaţi mai sus, în- afară de revistele

9 9 9 9 1

şi ziarele aciuare ce stau permanent la îndemîna cititorilor, intr-un stand 
special organizat în sala de lectură.

Magistranzilor si studenţilor din anul IV, care au avut de întocmit 
lucrări de seminar de nivel mai înalt, pentru a fi publicate, şi teze de ji- 
cemţă, li s-a acordat dreptul de a împrumuta, pe termen scurt, cărţile ne-
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ce sare pentru a te putea consulta în sălile de cursuri'. în  felul acesta au 
mai fost cercetate alte circa 3000 de cărţi şi? reviste.

Semnalăm şi o mişcare în personalul deservent al bibliotecii. Biblio
tecarul -şef, Virgil Frangu, a fost transferat, pe data «de 1 aprilie 1962, şi 
încadrat ca1 secretar eparhiali’ al Arhiepiscopiei Bucureştilor. în locul său 
a fost* numit diaconul! Alexandru- Munteamî, care împreună cu Victor 
Iîiescu au continuat munca la acest sector ajutător, de prim rang, al In
stitutului nostru,

C. Activitatea educativ-duhovnicească. — Potrivit directivelor Sfîntului 
Sinod ajl Bisericii Ortodoxe Romîne, îndrumărilor nemijlocite ale Prea 
Fericitului Patriarh Justinian, date profesorilor şi studenţilor, cu ocazia 
vizitelor făcute’ la Institut, şi în conformitate ou prevederile celor două 
regulamente ce diriguiesc viaţa şi activitatea şcolii, s-a desfăşurat în 
Instiftiut o intensă strădanie educativ-duhovnicească.

Ca şi în anii .precedenţi s-au elaborat, de către spiritualul Institutu
lui, planurile semestriale de activitate educativ-duhovnicească şi patrio
tică, planuri care după ce an fost supuse spre dezbatere Consiliului pro
fesoral, *au fost înaintate spre aprobare Prea Fericitului Patriarh Justi
nian şi tuturor chiriforhilor din eparhiile cărora am* avut studenţi la In
stitutul nostru. Aceste planuri de activitate au fost aplicate practic cu 
.toată grija şi exactitatea.

In legătură cu pregătirea studenţilor de la licenţă în ce priveşte 
Liturgica, OmWetica, Cîntarea bisericească şi Tipicul, în* afară de orele 
de curs speciale din programul didactic, aceasta s-a efectuat în para- 
cli'sul Instituit ului, biserica Sfînta Ecaiterima, sub conducerea profesorilor 
de specialitate, aplicîndii-se aici cunoştinţele teoretice de la curs. Studenţii, 
împărţiţi pe ani de studii şii 'grupe de învăţămînt, an participat 'la ioate 
serviciile religioase ce s-au oficiat ziilnic şi în sărbători în paraclis. Ser* 
viciile religioase din timpul săptămînii au fost săvîrşite de preoţii: cont. 
Al. I. Ciurea, lector Al. Severin, asistent I. Vesa şi asistent Lucian Gaf- 
•ton ; iar cele din duminici şi sărbători de către toţi membrii) corpului 
didactic clerici, potrivit unei- programări întocmite de conducerea Insti
tutului, însuşită de Consiliull profesoral. O atenţie deosebită* s-a» acordat 
Liturghiei cellei! mai înainte sfinţite, la care au luat parte toţi studenţii 
celor patru ani de studii, în fiecare miercuri şi vineri din Postul Mare. 
sub îndrumarea profesorillor respectivi şi a preoţilor menţionaţi. Totodată, 
studenţii s-au spovedit şi s-au împărtăşit la> soroacele îndătinate şi tra
diţionale. Duhovnici ;le-au fost profesorii -preoţi, iar împărtăşirea a avut 
Ipc într-un cadru mai sărbătoresc.

Un foarte important factor de educaţie re'ligios-morailă, social-pa- 
triotică şi culturală l-a constituit aşa numita «oră duhovnicească», ţinuta 
cu regularitate în fiecare miercuri, între orele 18 şi 19,30, cu întreaga 
obşte a studenţilor. In 06*16 două semestre ale anului şcolar 1961-1962, s-au 
ţinut un număr de 30 de astfel de conferinţe de îndrumare, care au ins! 
•urmărite cu viu interes de către studenţi. Subiectele au fost dezvoltalo 
în mod exclusiv de toţi membrii corpului didactic şi au fost cît se poalo
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de variate şi adecvate 'nevoilor sufleteşti ale studenţilor şt preocupărilor 

lor actuale.
Potrivit prevederilor Regulamentului de organizare şi- funcţionare a 

Internatelor teologice, studenţiâi şi-au ales în mod liber cîte un îndrumă
tor individual dintre profesorii şi conferenţiarii Instituitului, revenind fie
căruia cîte 10-15 studenţi, cu care au avut diferite consfătuiri individuale 
şi colective, au vizitat expoziţii şi diferite muzee şî alte locuri' istorice 
sau religioase.

Un. rol vrednic de relevat în educarea şi stimul!area- studenţilor la 
învăţătură şi bună comportare, în toate direcţiile, l-au avut dirigintii 
de ani1, aleşi din sînul Consiliului1 profesoral'. Pentru anul şcolar 1961-1962, 
aceştia au fost: conf. N. Lungu, anul I ; D'iacom prof. Emilian Vasi'lescu, 
anul II ; Diacon prof. Nicolae Balca, anul UT, şi Preot prof. Petru Rezuş,

IV. Rapoarte speci'ale de activitate au fost depuse la Rectorat de 
toţi diriginţii de ani.

D. Activitatea patriotică ş/i cetăţenească. Ca şi în anii şcolari prece
denţi, conducerea Institutului, personalul educativ şi didactic au acordat 
o deosebită atenţie educaţiei patriotice şi cetăţeneşti a studenţilor, care 
au îmbrăcat diferite forme de manifestare.

Astfel, în fifeoare săptămână1, liunea Mire orele 19,30 şi 21,30, îm sala 
de festivităţi! a Institutului, special utilată în acest scop, s-aiu rulat filme 
şi jurnale cinematografice.

O bogată activitate a desfăşurat Comitetul studenţesc de «Cruce Ro
şie», sub îndrumarea constantă a diaconului' prof. N. I. Nicolaescu, rec
torul Institutului, şi a preotului conf. Al. Oiurea, spiritualul Institutului. 
Numărul totail al membrilor în anul acesta a atins cifra de 205, din care 
180 studenţi, 17 profesori, 5 salariaţi, 3 mag&tranzi. Au -donat sînge un 
totail de 19 'studenţi. S-au făcut mai multe abonamente la revista «Să
nătatea», s-au ţinut 5 şedinţe de comitet şi două adunări generale. Tot
odată s-au organizat cursuri speoiadfe, în cursul lunilor martie şi aprildie 
1962, de G.P.A.S. (Gata pentru apărarea sănătăţii), în şase şedinţe săp- 
tămînale, la sfîrşitul cărora* s-au calificat şi au. obţinut diplomele şi in
signele respective, în urma' examenului’, un număr de 125 de studenţi. In 
cadrul acestor cursuri şi ca o ilustrare a prelegerilor respective, s-au 
rulat un număr de 16 filme în/ legătură cu educaţia sanitară în  afară de 
celelalte filme ce s-au vizionat în  fiecare luni seara.

Prin bibliotecari, spiritual şi dirigilnţii de ani, studenţii au fost ţilmuţi 
la curent cu cele mai de seamă publicaţii apărute în Editura de Stat. 
Cu ajutorul material al tuturor eparhiilor s-a organizat, pentru licenţiaţii 
şi absolvenţii Instituitului din promoţia 1962, în zilele de 4-8 iuilie 1962,
o excursie de studii şi documentare, pe traseul: Bucureşti - Tîrgovişte - 
Buşteni - Braşov ■ Făgăraş - Sibiu - Cozia - CăCimăneştii - R. Vîlcea - Curtea de 
Argeş - B-ucurest>i'.

O  /  9

Prin «Colţul 'studentului teolog», studenţii au iostJ ţiinuţi la curent 
cu toate evenimente'e cele mai de seamă din lumea întreagă, din toate 
punctele de vedere. Studenţii au colaborat totodată la gazetele de perete
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ale anilor respectivi,'ca-şi' la’ cea de Cruce-Roşie. Ei-au luat.parte ,1a 14 
şedinţe culturale, patriotice şi A.R.L.U.S. De un succes deosebit s-a bu
curai concertul dat de studenţii Institutului/sub conducerea- d-lui prof. 
Nicolae Lungu, în' zi'ua de 3 iunie 1962, în palatul patriarhal, cu prilejuff 
vizitei făfcute Bisericii noastre'de către Sanctitatea- Sa Alexei, Patriarhul 
Moscovei şi- al întregii Rusii. La sfîrşitul concertului, Prea: Fericitul 
Patriarh Alexei; vădit -impresionat de măiestria execuţiei, s-a întreţinut 
amical cu» studenţii şi a solicitat să îie imprimate pe bandă de magneto
fon 'cîteva>• bucăţi d-iin repertoriul concertului, pentru a le lua ou dînsul, 
lucru ce s-a executat întocmai. /

■Avem temeinice motive să credem' că prin toată această activitate 
patriotică şi cetăţenească s-a intensificat, într-o foarte însemnată măsură, 
ataşamentul studenţilor noştri faţă de patria noastră, conducerea de stat 
şi măreţul ideal al lumii contemporane, lupta pentru pace, dezarmarea 
generală şi totală.

• E. Activitatea administrativ-gospodărească.' în cursul anului şcolar 
1961-1962 s-au efectuat lucrările cuvenite’ de reparaţii ale localului, s-au 
achiziţionat 60 de* garderoabe metalice pentru studenţi (180 locuri), 200 
saltele de 1-înă, un frigider mare, o maşină de 'spălat, o maşină centrifugă 
de uscat-rufe, şi două rînduri de veşminte preoţeşti pentru paraclisul 
Institutului Totodată s-au comandat, la o întreprindere metalurgică din 
Sibiu, 220 de fotolii, ti.p cinematograf, pentru sala de festivităţi' a In- 
*stitutu!u:i.

O activitate • deosebită a desfăşurat şi Serviciul medical a! Institu
tului. S-au dat un număr de 4.475-de consultaţii studenţilor, eievilor se
minarişti . şi personalului administrativ şi de serviciu, ap'licîndu-li-se tra
tamentele ‘corespunzătoare ou medicamente gratuite şi- cu rezultate bune. 
S-au efectuat un număr însemnat de trimiteri la medici specialişti şi s-au 
făcut pentru toţi studenţii, ‘necesarele examene de laborator şi radio
logie. Pentru cazurile chirurgicale şi care au necesitat tratamente spe
ciale s-au făcut internări în spitalele respective. S-au administrat, de 
asemenea, vaccinări-le antipbliomielitice complete (două doze) la toţi 
studenţii şi salariaţii Institutului, sub vîrsta de 31 de ani-.

• * ^ _ *

F: Evenimente speciale. — 1. Decese. In  cursul acestui an şcolar 
au încetat din viaţă, ta 8 aprilie 1962, în  vîrstă de 61 de ani, preotul dr,
1Alexandru Severin, fost lector de limbile rusă şi slavă veche. Slujba 
pogribaniei a fost oficiată, în paraclisul Institutului, de un sobor de preoţi 
profesori în frunte cu P.S. Episcop dr. Antim Tîrgovişteami, în ziua de
11 aprilie 1962. Necrologul a fost’rostit de'Pr. prof. Viladimir Prelipceanu, 
iar corul studenţilor a dat răspunsurile. Defunctul profesor a fost înmor- 
mîntat în cimitirul «Reînvierea». Suplinirea lectoratului în cauză a fost 
încredinţată, pentru anul în curs, profesorului onorar I. Negrescu, fost ti* 

ar al acestui post.

2 .Vizite. în ziua de duminică 3 iunie. 1962, între orele 17,30 şi 19,30, 
membrii delegaţiei Bisericii Ortodoxe Ruse, care au însoţit pe Sanctitatea 
Sa Patriarhul Alexei într-o vizită de cîteva’ zile (31 mai—4 iunie 1962) în
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jţara noastră, a u; cercetat Institutul nosteu.. Dintre, oaspeţii Institutului 
•au făcut parte: I.P.S. Ârhiepişc'op/ Nicodim.'‘ăl JarosJayufui-'işi RostoVuîui, 
P.S. Episcop Ioasaf al Viaiţeî, P.C. Arhim. Pitirim, inspector la 'Acade
mia Teologică din Zagorsk-Moscova, P.C. Protoiereu' Alexei Ostapov, de
cent la Academia Teologică din Zaigorsk-Moscov^ dl. Daniil Andreevici 
Ostaipov, vicepreşedinte al Consiliului economic al’ Patriarhiei Moscovei, 
hJI. Boris Kudinkin, şeful* protocolului din Departamentul Afacerilor/ Ex
terne al Patriarhiei Moscovei, P.C. Ieromonah Pluton si P.C. Protodiacon

• 9

Vladimir Viadimirovici. Oaspeţii au fost primiţi în salte de festivităţi a 
Institutului de către profesori şi studenţi. După cuvîntul de salut adresat 
de P.C. Diacon N. I. Nicolaescu, rectorul Institutului Teologic, a răs
puns I.P.S. Nicodim’ al' Iâroslavului şi Roşcovului. Vorbitorii * au eviden
ţiat. legăturile de prietenie tradiţionale, dintre cele două Biserici Orto
doxe, subliniind pentru vremea»' noastră strădaniile unite îm lupta pentru 
apărarea păcii. După executarea unui scurt program artistic de către..corul 
studenţilor, a urmat o consfătuire în cancelaria profesorilor, unde s-au'ana
lizat problemele ’ cele mai de seamă ce frămîntă pe teologii celor două 
Biserici Ortodoxe surori. Di scuti iile s-au purtat într-un climat de perfectă 
şi cordială înţelegere. La plecare, I.P.S. Nicodim a scriis în cartea .de aur 
a Institutului următorul text, pe oare-1 dăm în traducere, după care-au 
semnat şi ceilalţi membri ai delegaţiei: «Exprimăm cordiale mulţumiri şi 
adîncă recunoştinţă corpului profesoral şi studenţilor Institutului Teologic 
-din Bucureşti, pentru .primirea frăţească, şi dragostea cu care ei au întîm
pinat pe fraţii lor, pe teologii ruşi aflaţi în vizită, ca să mărturisească 
înalta lor stimă ştiinţei teologice ortodoxe romîne. Să fie binecuvîntar,ea 
Domnului peste această şcoală a credinţei dreptmăritoare în .veci! Tot
odată manifestăm dorinţa noastră sinceră ele colaborare în viitor, cola* 
-bprare care să mărturisească în faţa întregii huni, unitatea şi temeinicia 
•• Sfintei Ortodoxii». .

Oaspeţii s-au interesat de aproape de organizarea si modul! de îunc3 
ţionare al Institutului şi au primit cuvenitele informaţii. (Pr. conf. 
Al. /. Citirea).

»
4

] nTvr QTRTfr | Potrivit dispoziţiunilor regulamentare în vigoare, cursurile
i 1 I şi lucrările de seminar au luat sfîrşit la Institutul Teologic
de grad Universitar din Sibiu în ultima zi a lunii mai’ a.c..

In dimineaţa zilei aceleia, studenţii anului IV ’s-au cuminecat, după 
datină, în cadrul Sfintei Liturghii care s-a săvîrşit pentru ei în paraclisul 
Institutului'. Cu acel prilej ei au ascultat cuvîntul de bună~ povăţuire ce 
le-a fost adresat de că tre  P.O. Pr. prof. dr. Spiridon Gîndea, care le-a 
fost diriginte. Au fost de faţă membrii corpului profesorat şi preoţii du* 
hovnici ai Institutului.

După Sfînta Liturghie, potrivit datinei, studenţii anului IV şi-au ex
primat recunoştinţa faţă de ostenitorii Institutului, în cuvinte mişcătoare, 
•şi le-au oferit buchete de flori, intonînd cîntări adecvate 'situaţiei. Pe d« 
altă parte, şi-au luat un călduros rămas-buni de la colegi} lor din ceilalţi 
.ani făcîndu-şi reciproc urări de spor bun în munca ce-i aşteaptă de aclinî
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încolo şi pe unii şi pe ceilalţi. Cheia sălii de curs a anului5 IV — a cărer 
uşă era împodobită cu ghirlande de verdeaţă şi fiori, iar deasupra avîncf 
inscripţia: «La revedere în 1972» —* a fost predată, simbolic, studenţilor 
care termină acum anul III.

în (tot cursul (lunii iunie 1962 s-a desfăşurat muncă intensă în ca
drele programului examenelor de sfîrşit de an. Majoritatea studenţilor 
Institutului au tăcut dovada că au folosit anul şcollar în chip util, însu-' 
sindu-sr cunostinte teologice temeinice si orientări» de actualitate mul-
» » » • O  V  9

tumiftoare.
*

în ultima săptămînă a «lunii respective s-au desfăşurat examenele de- 
diplomă de 'licenţă în teologie ale sesiunii iunie 1962.

Pentru candidaţii din eparhiile respective, comisiile de examinare* 
au fost prezidate de: Ina'It Prea Sfinţitul Nicolae Corneanu, Mitropolitul 
Banatului, Prea Sfinţitul Teofil Herineanu, Episcopul Vadului, Feieacuhu 
şi Clujului, şi Prea Sfinţitul- Valerian Zahari-a», Episcopul1 Oradiei. Exame
nele de diplomă au început la 26 iunie şi au !iuat slîrşit la» 28 iunie ax.. 
Candidaţii s-au prezentat bine şi au obţinut calificative frumoase.

Festivitatea încheierii anului şcolar 1961-1962 a avut doc !a prazni- 
ou.i de pomenire a» Sfiniţilor Apostoli Petru şi Paveli (vineri, 29 iunie 1962)..

Dimineaţa, la sorocul îndătinat, s-a săvlrşit în catedrala* mitropoli
tană, slujba Utreniei.

în  continuare s-a săvîrşiit Sfînta Liturghie arhierească de către înalt 
Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatullui şi Prea Sfinţitul Episcop 
Valerian al Oradiei, înconjuraţi de un sobor de preoţi-profesori, preoţi- 
parohi şi diaconi ai catedralei.

La priceastnă a predicat din amvon ui catedralei P.C. Pr. prof. dr. 
Nicolae Ml adio. Făcînd elogiul S'finţilor Apostoli Petru şi Pavel, a- căror 
pomenire se săvîrşea, P.C. Sa a stăruit asupra smereniei ceCor doi ver- 
hovnici ai uceniciilor Mîntuitoruluii, care contrastează în chip atît de vădit 
cu belşugui harului ce le umpîlea cămările sufletului.

Dragostea este lucrul esenţial în creştinism pentru fiecare mădular 
sănătos al Sfintei noastre Biserici. Dragostea de Dumnezeu încălzeşte 
şi adînceşte dragostea credincioşii or faţă de semenii lor, în» toată vremea 
şi-n tot locu/1, — dragoste care înfloreşte în fapte bune, Hui Dumnezeu 
bi neplăcute şi oamenilor de folos. Fiecare credincios al Bisericii noastre1 
poate fi' puternic sufleteşte prim dragoste, preoţii — adiică şv studenţii 
teologi — cu atît mai vîrtos.

Dragostea care ne însufleţeşte pe toţi cei ce credem şi mărturisim 
Dumnezeirea lui Iisus Hristos poate şi trebuie să fie pentru noi izvor 
de pace şi bună îniţelegere, de armonie şi frăţie, de bucurie şi fericire.

P.C. Pr. prof. N. Mladin a încheiat adresînd studenţilor Institutului 
Teologic de grad Universitar dio Sibiu preţioase îndemnuri şi poveţe ou 
privire la conduita lor în toate împrejurările de viaţă ale vacanţei de varii.

La sfîrşitul Sfintei Liturghii, din uşile împărăteşti ale altarului, I.I\S. 
Mitropolit Nicolae al- Banatului a dat citire pătrunzătoarei rugăciuni dr 
mulţămită către Părintele ceresc, pentru darurile Sale bogate pe caro Ir a
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revărsat în cursul anului şcolar înohei-at asupra profesorilor şi studenţilor
1 ns ti tut ulu ii Teol og ic.

La Sfînrta Liturghie a luat parte şi P.S. Arhiereu Teodor Scorobet 
Răşinăreanuil.

Răspunsurile liturgice au fost date de corul bărbătesc al studenţilor 
teologi, pregătit de P.C. conferenţiar Gheorghe Şoima: şi dirijat de Ghr- 
Crişan, aibsoivent al anului III.

După Sfînta Liturghie, înalţii ierarhi au fost conduşi la reşedinţa 
mitropolitană.

La orele 12, în aula Institutului, împodobită sobru, a început desfă
şurarea programu'!ui festiv a1! încheierii anului- şcolar 1961-1962.

întîmpinaţi de corul studenţilor teologi cu «Imnul arhieresc», l.P.S. 
Mitropolit Nicolae ai Banatul uf şi P.S. Episcop Valerian- ai Oradiei aiu 
luat loc la miatsa prezidială, încadraţi fiind de către P.C. Vicar Traian 
Belaşcu şi P.C. rector prof. dr. Sofron Vilad.

Programul serbării a fost dechis cu .«Imnul de Si*at al Republicif 
Populare Romîne». executat de corul studenţilor teologi.

După aceea, corul a executat compoziţia religioasă «iRugămu-ne in
durărilor...» de Gh. Şoima, pe versuri de Mihail Eininescu.

înalt Prea Sfi»n«ţitui Mitropolit Nicolae al Banatului a* dat apoi cu
vîntul Prea Sfinţitului Episcop Valerian al Oradiei'.

Prea Sfinţia Sa a început prin a face o deosebit de grăitoare para- 
leiă între Sfinţii Apostoli Petru şi Pa-vel. Amîndoi au fost chemaţi la 
apostolie de Mîntuitorul nostru Iisus Hristos, îm* împrejurări şi la. so~ 
roace diferite. Amîndoi sînt cinstiţi şi ascu'ltaţi după cuviinţă în Sfînta 
noastră Biserică dreptmăritoare.

Din .nefericire însă — şi spre paguba întregiri» creştinătăţi — , cei ce-şr 
zic «urmaşi» ai Sfîntului Apostol Petru, şi-au constituit un stat propriu,, 
cu trupe şi bănci proprii — dintre care una se intitulează, profanatoiv 
«Banca Sfîmtului Spirit» — , cu amba-sadori şi chiar cu închisori proprii.. 
Trecînd peste dumnezeirea Mîntuitorului — pe care a mărturisit-o cu 
atîta convingere şi Sfîntul Apostol Petru — , aşa zişii «urmaşi» apuseni 
s-au «îndumnezeit» pe ei înşişi. In loc să lucreze pacea şi buoăvoirear 
ei seamănă zîzanie şi stîrnesc vrajbă între oameni şi popoare.

Numai Ortodoxia răsăriteană ţine calea cea dreaptă a Evangheliei’ 
lui Hristos. Ea ou se bazează numai pe Sfinxul Petru, cai apusenii romano- 
catolici, nici numai pe Sfîntul Pavel, ca alţii, ci pe Iisus Hristos, iubindu-L 
ca ei doi şi ca Ioan Apostolul şi Evanghelistul, şi ascultîndu-L întru 
toate, a-sa«- cum ne învaţă si Sf. Petru si Sf. Pavel si Sf. Ioan. Ortodoxia1 > 9 * 9 9

ştie că împărăţia lui Hristos «nu este din lumea aceasta», şi nu se lasă* 
ispitită de pofte şi tendinţe de supremaţie şi stăpînire lumească. Pentru 
ea — după cuvîntul Mîntuitorului, — cel ce vrea să se înalţe o poale 
face smerindu-se, slujind cu dragoste frăţească pe semenii noştri.

De aceea, Ortodoxia-, clerul şi credincioşii ei sprijină cu tărie şi con
vingere aspiraţia obştească de astăzi spre propăşire şi fericire, şi a păşit 
drintru tot începutul! pe calea luptei binecuvîntate de apărare şi întărire 
a păcii pe pămînt.
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Prea Sfinţitul, Episcop Vaier ian- a încheiat cu cuvinte de .aleasă apre
ciere faţă de' înalt Prea* Sfinţitul Mitropolit Nicolae Colan aii Ardealului, 
asigurîndu-1 .de dragostea şi' preţuirea clerului şi credincioşilor din epar
hiile ortodoxe ardelene şi făcîndu-i urări, călduroase de sănătate şi în- 
.<1 el ungă înzilire. . • •

. » «  < o  . « •

După aceea, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului 
a dat cuvîntul P.C. Pr. prof. Sofron Vlad, rectorul Institutului Teologic 
de grad Universitar din Sibiu, spre a prezenta darea de seamă*. asupra 
.activităţii desfăsurate în cadrul Institutului1 în cursul anului’ şcolar 
.1961-1962.

P.C. Pr. rector Sofron Vlad a început prin a arăta valoarea muncii 
organizate şi preţuirea de care se bucură ea în actuala alcătuire a în- 
iloritoarei noastre patrii.

învăţătura Bisericii noastre preţuieşte -munca şi cinsteşte pe cel ce 
munceşte, socotindu-1 vrednic de «iplata» sa, de răsplătire corespunzătoare 
participării sale active la strădania .obştească de ridicare a poporuCui nos
tru pe culmile celei mai înaintate propăşiri.

In spiritul muncii metodice şi statornice, al muncii care conferă omu
lui o demnitate deosebită, sînt pregătiţi studenţii Institutului Teologic di 11 
Sibiu. Ierarhii ocîrmuitori ai acestui aşezămînt, profesorii şi duhovnicii 
năzuiesc să facă din studenţii teologi preoţi adevăraţi ai lui Hristos, 
alipiţi de Sfîntă noastră Biserică şi devotaţi Patriei noastre dragi, Repu
blica Populară Romînă.

Adresîndu-se absolvenţilor Institutului, şi-a exprimat încrederea că în 
viitoarea lor slujire la sfintele altare, către care se îndreaptă, vor valo
rifica înţelepţeşte «talanţii» agonisiţi în anii de siudii, spre cel mai mare 
folos vremelnic şi veşnic moral şi material al păstoriţilor lor.

Pentru îndrumările părinteşti şi sprijinul material de care fac păr
taşi Instituitul şi pe studenţii săi, Părintele rector a exprimat mulţumiri 
recunoscătoare I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului, I.P.S. Mitropolit 
.Nicolae al Banatului, P.S. Episcop Teofil al'Vadului, Feleacului şi Clu
jului, P.S. Episcp Valerian al Oradiei, şi Consiliilor eparhiale respective.

Mulţumiri respectuoase au fost exprimate Departamentului Cultelor, 
pentru sprijinul acordat în acest an şcolar ’ Institutului Teologic din Si
biu, spre a-şi putea îndeplini misiunea sa specifică.'

In numele absolvenţilor Institutului' a vorbit studentul absolvent Stoia 
Ilie, dînd asigurări — în cuvinte limpezi şi pătrunzătoare — că agonisita 
didactică şi spirituală a celor patru ani de studii teologice va fi- valori
ficată de promoţia anului acestuia în spiritul dragostei şi devotamentului 
faţă de Sfîntă noastră Biserică şi de întregul nostru popor muncitor.

în  încheiere a exprimat mulţumiri ocîrmuirii bisericeşti şi de stat 
pentru purtarea .«de grijă pe care au avut-o faţă de seria de absolvenţi din 
acest an şcolar.

9

A luat apoi cuvîntul I.P.S. Mitropolit Nicolae al Banatului.
«De o jumătate de veac şi mai bine — a spus I.P.S. Sa, adresîn- 

<lu-se celor prezenţi — , acest aşezămînt bisericesc împlineşte an de .in 
lucrarea de trimitere la propovăduire a unei noi serii de absolvenţi. Cu
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toate că timpul! toceşte oarecum --sensibilitatea noastră faţă de faptele 

care se repetă periodic, o astfel de festivitate, ca aceea la care luăm parte 
îistăzi, aici, îşi păstrează emoţiile şi ineditul ce-i sînt specifice.

I •

De azi înainte o nouă serie de ucenici ai Domnului si Mîntuitorului* *• ; • •
nostru Iisus Hristos pleacă să se, adauge celor ce de veacuri călăuzesc 

obştea credincioşilor pe căile mîntuirii ‘sufletului. Aceasta e menirea lor, 

cicesta esre rostul instituţiei care-i pregăteşte pentru misiunea preoţească.

Acest lucru îl aşteaptă de la ei şi de La noi Domnul şi Mîntuitorul nostru

Iisus Hristos : să fim ai Lui, cu desăvîrşire, numai ai Lui aşa cum ne:a 

Îndatorat prm hotărîrea luată de;. fiecare din. noi, .la-, timpul său, de â-I 
sluji Lui, în; Biserica Sa cea Sfîntă.

Prin reprezentantul lor, care a vorbit aici, absolvenţii Institutului nos

tru, — a spu$ I.P.S. Sa în continuare.—, au* promis că vor intra în viată
ca să facă cele ale lui Hristos. • •

♦

Noi1 făgăduim că' vom veghea’ ca această-.promisiune să- fie împlinită. 

Acest lucru este cu atît mai necesar, cu cît uneori se întîmplă că una
promitem şi alta facem». ‘ * ’

Adre‘sîndu-se'apoi tuturor -studenţilor teologi, I.P.S. Sa a spus: «în 

,numele înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae al Ardealuilui, ăl tuturor 

„înalţilor ierarhi din Mitropoliile Ardealului şi Banatului şi al meu per

sonal, îndrept către voi toţi un cuvînt de dragoste părintească şi, fră-
* * « i ^

ţească, rugîndu-vă şi îndemnîndu-vă să fiţi în toate împrejurările vieţii 

■voastre ceea'=ce .aţi învăţat aici să fiţi : .preoţi adevăraţi ai lui Hristos 
şi cetăţeni ai patriei noastre dragi». .

\

Aşa cum i-a făgăduit Arhipăstor ului- nostru, I.P.S. Sa a adus şi a 

■împărtăşit tuturor ostenitorilor, studenţilor şi sprijinitorilor Institutului, 

binecuvîntările I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului, căruia i-a făcut 

apoi călduroase urări de viaţă îndelungată, cu pace sănătate şi întru 

'toate bună sporire. ’ -

I.P.S. Sa a. încheiat cu urarea de a avea bucuria' să constate, an :cie 
• t • ^  9

.an, că Institutul propăşeşte, a mulţumit asistenţei pentru participare şi a 

împărtăşit tuturor arhiereşti* binecuvîntări.

Programul artistic, susţinut de coruil studenţilor teologi, a încadrat 
în mod armonios cuvîntările.

4

După ce s-au întreţinut cordial cu oaspeţii şi cu membrii corpului 
profesoral, I.P.S. Mitropolit Nicolae al Banatului şi P.S. Episcop Vale- 

riain al Oradiei- — în acordurile «ilmnuflui arhieresc» — au părăsit aula, 
fiind conduşi ia reşedinţa mitropolitană.

Festivitatea de sfîrşit de an şcolar la Institutul Teologic-de grad Uni

versitar din Sibiu s-a desfăşurat la nivelul corespunzător însemnătăţii ei, 

•spre folosul sufletesc al. tuturor celor ce. au cinstii-o cu cuvîntul sau cu 

prezenţa lor. (Pr. prof. Gr. Marcu).
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LA ŞCOLILE DE CINTĂRETI BISERICESTI
ŞI SEMINARHLE TEOLOGICE

DIN BUCUREŞTI.
In ziua de 29 iunie a.c., de sărbătoarea Sfinţilor Apos
toli Petru -şi. Pavei, a avut loc in sala de festivităţi a 

Institutului Teologic Universitar încheierea cursurilor anului şcolar 1961- 
1962, la 'Şcoala de cîntăreţi bisericeşti şi Seminarul Teologic din Bucureşti.

Tradiţionala serbare de sfîrşit de an s-a desfăşurat în prezenţa* P.C* 
Pr. Alexandru Ionescu, vicarul Arhiepiscopiei Bucureştilor, ca delegat 
al Prea Fericitului Patriarh Just ini afli, ai P.C. Pr. Stan C. Dimancea, 
consilier cultural al Arhiepiscopiei Bucureştilor, a Prea Cucernicilor Pă
rinţi şi domnilor profesori ai Şcolii de cîntăreţi bisericeşti' şi ai Seminaru
lui, precum şi a părinţilor elevilor.

La serbare a participat de asemenea şi reprezentantul Departamen
tului Cultelor.

După ce corul şcolii* a interpretat «il-mnui Republicii Populare Ro~ 
mîne», P.C. Pr. prof. N. Buzescu, directorul Şcolii de cîntăreţi bisericeşti 
şi Seminarului Teologic, a rostit o cuvîntare în care a subliniat desfă
şurarea procesului de învăţăm<înt şi activitatea culturală şi patriotică în 
timpul anului trecut, mulţumind cu recunoştinţă Prea Fericitului Patriarh 
Justinian pentru dragostea şi grija deosebită pe care o poartă şcolii1. De 
a'semenea s-au adus vii mulţumiri Guvernului Republicii Populare Ro
mîne şi Departamentului Cultelor pentru asigurarea condiţiilor prielnice
bunului mers al! vscolilor noastre bisericesti.

* ;

în  continuare corul a executat un -program de cîntece patriotice şi 
religioase la care s-au adăugat şi* recitări.

La sfîrşitul programului artistic s-au împărţit celor merituoşi la în
văţătură şi bună purtare premii şi menţiuni în cărţi1, dăruite de şcoală 
şi de Prea Fericitul' Patriarh Justinian.

Festivitatea încheierii cursurilor anului şcolar 1961-1962 la Şcoala de> > 
cîntăreţi bisericeşti şi Seminarul Teologic din Bucureşti a luat sfîrşit 
cu cuvîntarea P.C. Pr. Alexandru Ionescu, vicarul Arhiepiscopiei Bucu
reştilor, care, mulţumind corpului didactic şi personalului şcolii pentru 
activitatea depusă în anul şcolar expirat, îndeamnă pe elevi «să dea 
dovadă şi în viitor că vor deveni adevăraţi slujitori ai Sfintei noastre 
Biserici şi cetăţeni loiali ai patriei noastre socialiste», răspunzînd în acest 
iei îa «grija şi dragostea părintească cu care îi înconjoară totdeauna 
Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian».

DE LA BUZĂU.
Serbarea încheierii cursurilor anului şcolar 1961-1962 la

»

Şcoala de cîntăreti bisericesti sî Seminarul Teologic din
• t * » o

Buzău, a avuit loc în ziua de 26 iunie a.c., în prezenţa Prea Sfinţitului 
Episcop Antim al Buzăului, a reprezentantului Departamentului Cultelor, 
a profesorilor şi elevilor şcoMi, precum şi a unei numeroase asistenţe.

Programul serbării artistice a constat din coruri patriotice, clasici 
şi religioase, precum şi din recitări de poezii.
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Darea de seamă asupra situaţiei Şcolare în cursul: anului şcolar 
1961-1962 a fost prezentată de P.C. Pr. director Gh. Mihai, care a evi
denţiat, cu -date bogate, rezultatele obţinute de profesorii şi- de elevii 
şcolii «în activitatea didactică, (patriotică, cuiturală şi educativă. Mulţumind 
Prea Fericitului Patriarh Justinian-, Prea Sfinţiţilor Episcopi Antim al 
Buzăului şi Chesarie al Dunării de Jos, pentru «tot sprijinul, îndrumarea 
.şi solicitudinea acordată acestei şcoil'i, P.C. Pr. director şi-a încheiat cu- 
vîntarea sa ad'ucînd aceleaşi -mu'iţumiri pline de recunoştinţă1 şi conducerii 
statului nostru şi Departamentului Cultelor «pentru binevoitoarea aten
ţiune şi sprijiniul larg acordat şi acestei şcoiî teologice, prin crearea 
condiţiilor de libertate în muncă şi prin salarizarea -întregului personal». 
«vVnui şcolar care s-a sfîrşit, a afirmat P.C. Sa, ne-a adus, tuturor, bo
gate învăţăminte şi experienţa dobîndîtă în timpul activităţii pe care o 
încheiem astăzi, să ne slujească în  viitorul an şcolar, pentru a> da ele
mente vrednice Bisericii strămoşeşti şi cetăţeni de nădejde patriei noastre 
dragi, Republica Populară Romînă'».

Luînd apoi cuvîntul Prea Sfinţitul Episcop Antim al Buzăului a 
bineouvîntat ostenelile corpului didactic şi ale elevilor, ar.ătînd rostul 
•şcolilor teologice în formarea slujitorilor altarelor noastre străbune, a 
•subliniat că problema fundamentaliă a timpului nostru este pacea. «-Bise
ricile creştine nu pot rămîne indiferemie şi nici nu pot sta în pasivitate 
în  faţa acestei probleme care interesează viaţa de pe întregul glob 
pămîmesc».

în încheiere, Prea Sfinţitul Episcop Antim al Buză.ului a adus m ul
ţumiri Sfîntului' Sinod al Bisericii noastre în frunte cu Prea Fericitul 
Patriarh Justinian «pentru directivele date şi grija arătată şcolilor bise
riceşti», şi Departamentului Cultelor «pentru înţelegerea şi sprijinul ma
teria1! acordat».

De asemenea a adus mulţumiri si arhiereşti -binecuvântări, P.C. Pr.
i  i  »  7

prof! Ioan G. Coman, preşedintele Comisiei de diplomă, conducerii şcolii, 
profesorilor, elevilor premianţi şi tuturor ostenitorilor de la [Şcoala de 
cîntăreţi bisericeşti- şi Seminarul Teologic din Buzău.

nr t \ \MV, CTinr .  VIM.n.r  În ziua de 29 iunie a.c., de praznicul Sfin-
IDE LA AUNASTIRLA NhA.MlL . . «. ^  i • V> . x i
4 • ' ti or Anostah Petrii vSi Pave . n, avut ocţilor Apostoli Petru şi Pavel, a avut loc 
festivitatea încheierii anului şcolar 1961-1962 ia Şcoala de cîntăreti bise-

# » »

•riceşti şi Seminarul Teologic din Mînăstirea Neamţu.

După săvîrşîrea Sfintei Liturghii şi a unui Te-Deum în monumentala
ctitorie a Domnului Ştefan cel Mare, s-a desfăsurat serbarea de sfiîrsit

i r t >

de an în sala de festivităţi a şcolii, în prezenţa P.C. Preot Scarlat Por- 
cescu, consilier mitropolitan, P.C. Diac, prof. Orest Bucevschi, preşe
dintele comisiilor pentru examenul de diplomă, a reprezentantului De
partamentului Cultelor, a P.C. Arhim. Dionisie Velea, stareţul Mînăstirii 
Neamţu, şi a< părinţilor elevilor.

Cu acest prilej, elevii au susţinut un program cultural-arlistic alcă
tuit din coruri şi poezii.
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• Festivitatea • s-a .deschis;cu ..Imneie de Stat ale R.P.R. şi U.R.S.S. A.
hiat apoi cuvîntul dl. * prof. Ş.telan Alexe, directorul-şcolii, care,-a scos- 
în evidenţă oiimatul de muncă şi disciplină în caro s-au desfăşurat .cursu
rile anului şcolar 1961 -1962.-‘ 'Amintind de- măreţu'l , act al colectivizăni 
agriculturii1 în ţara noastră, domnia sa a spus : «înfrăţirea ogoarelor i-a. 
unit. pe ţăramii agricultori într-o grandioasă familie, a celor egali, care-ş* 
închină forţele pentru rînduirea unei: vieţi , noi,- de dreptate, de egalitate, 
de belşug, de viaţă luminoasă». ;

• Subliniind năzuinţa tuturor oamenilor de a trăi m  'linişte şi pace, dL 
prof. Ştefan Alexe a spus : «Lupta pentru apărarea păcii a luat proporţii 
gigantice anul acesta. Oameni feluriţi ca neam şi culoare, de pe toate 
meridianele pământului secaută, discută şi îşi strîng mîiniîe- în năzuinţă 
de a se realiză pe pămînt pace. Congresul 'Mondial pentru Dezarmare şi 
Pace, care se va ţine la Moscova, este aşteptat cu justificată încredere»..

în continuare a fost prezentată o amănunţită dare de ;şeamă asupra, 
activităţii care s-a- desfăşurat în cursul anuilui şcolar 1961-1962, înte^ 
meiată pe date în legătură cu activitatea didactică, pregătirea religios- 
morală a elevilor, disciplina, educaţia patriotică şi cetăţenească.

în  încheiere, dl. prof. Ştefan Alexe aduce calde mulţumiri l.P.S. Mi
tropolit Iustin Moisescu al Moldovei, şi Sucevei, P.S. Episcop Partenie- 
al Roma nud ui şi Huşilor, şi Departamentului Cultelor, pentru sjrijin-ul acor
dat în rezolvarea problemelor legate de viaţa şcolii. Adresîndu-se apoi 
absolvenţilor Seminarului Teologic şi ai Şcolii de cîntăreţi bisericeşti, a 
adăugat: «Părăsind .băncile şcolii veţi ;merge. în mijiocul familiilor dragi,, 
în mijlocul rudelor, în mijlocul poporului. Trebuie să înţelegeţi că nu sîn- 
teţi rupţi de societatea de unde aţi absentat lunile petrecute laolaltă aici>v 
îndrumîndu-i să fie în toate alături de fiii satelor, le urează putere de 
muncă şi rîvoă necesară- spre frumoase înfăptuiri.

în continuare s-au -interpretat corurile : «iMiluieşte-mă Dumnezeule», 
«Marşul iui Tudor Vladimirescu», «Corui Vînătorilor», «Haţegana», iar 
elevul Ichim Dumitru a recitat poezia originală «Apel».

în numele absolvenţilor Seminarului Teologic a vorbit Popa Nicolaer. 
care a adus respectuoase mulţumiri l.P.S. iVlitropolit Iustin, P.S. Episcop 
Partenie,. precum şi corpului profesoral pentru grija părintească ce le-au* 
arătat-o în timpul şcolarităţii.

P.C. Pr. Scarlat Porcescu, consilier mitropolitan, a adus apoi cor
pului didactic, personalului administrativ şi elevilor, binecuvîntările’ arhie
reşti aie l.P.S. Mitropolit Iustin şi P.S. Episcop Partenie. Adresîndu-se- 
elevilor şcolii*, P.C. Sa a spus : «.Biserica se sileşte să semene în inimile 
elevilor ceea ce e bun şi frumos. învăţăturile primite de la dascălii Semi
narului să fie propovăduite şi aplicate. Nu uitaţi să munciţi stăruitor 
ca să vă împodobiţi de însuşiri a<!ese. Să gîndiţi la ceea ce înseamnă 
cetăţean bun al patriei, stegar al păcii, slujitor al Bisericii. Să fiţi tuturor 
exemple grăitoare».

în încheiere, P.C. Sa a mulţumit Departamentului Cultelor şi autori
tăţilor locale pentru sprijinul acordat şcolii, P.C. Diac. prof. Orest Bucev- 
schi, care a binevoit a prezida comis iiile examenului de diplomă, d-lui di-
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rector Ştefan- Alexe şi profesorilor, care au stăruit zi de zi, prin muncăr 
pentru înarmarea- elevilor cur cunoştinţe’ cît mai- temeinice!r ' •
I .« • 9 ţ •

r* ţ . . * ̂  • ->»

. Premiile în cărţi acordate de cele doua Centre eparhiale au fdsi 
înmînate elevilor fruntaşi la învăţătură şi purtare. . * ; .

Festivitatea- s-a închei at cu imnul «iRepublică, măreaţă vatră», exe

cutat de corul elevilor. (Prof. V. I. Bria),

D IN  CLUJ.
O dată cu festivitatea încheierii anului şcolar 1961-1962, care 
a avut loc în z-iua de 16 iunie a.c., Şcoala de'cîntăreti bise-’

riceşti şi Seminarul Teologic -din Cluj şi-a sărbătorit şi împlinirea a zece1 

ani de existenţă. Serbarea s-ă desfăşurat în prezenţa Prea Sfinţitu'lui 

Episcop Teofil a.1 Clujului, a P.C. Pr. Moraru Onisie, consilier eparhial-, 

a Părinţilor şi domnilor profesori ai şcolii şi a părinţilor elevilor. La* 

serbare a participat şi di. Ştefan Iuhasz, rectorul Institutului Teologic Pro? 

testant Universitar din Cluj.

Au fost de faţă, de - asemenea, şi reprezentanţi ai Departamentului 

Cultelor.

• Serbarea s-a deschis cu rugăciunea «Tatăl nostru», după care P.C/ 
prof. Băltan Vasile, directorul şcolii, a prezentat o dare de seamă* asupra* 

activităţii didactice, culturale şi patriotice desfăşurate de profesori şi de

elevi în anul şcolar expirat, subliniind eforturile «de a forma preoţi cu'
t « •

un .înalt nivel cultural şi profesional şi cetăţeni loiali, cinstiţi şi devotaţi 
maselor popuilare şi aspiraţiilor lor».

Arătînd sprijinul neprecupeţit primit din partea eparhiilor cărora Ie 

aparţine şcoala, P.C. director Băltan Vasile aduce mulţumiri Prea Sfin

ţitului Episcop Teofil aii Clujului, pentru toată solicitudinea şi înţelegerea 
sa acordată bunului mers al şcolii. De asemenea mulţumeşte Departamen

tului Cuitelor, care a înţeles si a sprijinit, ori de cîte ori a fost nevoie,. 

Seminar ud.- Teologic din Cluj.

In încheiere, vorbitorul multumeste cu adînică recunoştinţă Prea Fe-7 t i * $

riciftilui Patriarh Justinian şi înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae' 
al Ardealului, precum şi guvernului ţării, pentru bunăvoinţa arătată aces;‘ 

tui lăcaş de cultură, a cărui existentă numără astăzi zece ani.

Absolventul Chiriiă Aurel arată în cuvîntul său recunoştinţa cole
gilor săi pentru dragostea, purtarea de grijă şi învăţătura primită în de

cursul celor cinci ani de învăţătură, încredinţînd conducerea şcolii şi pe 

profesori, că ajungînd în satele lor vor fi preoţi destoinici- şi cetăţeni har
nici .ai patriei noastre.

După «iGaudeamus igitur» cântat de absolvenţi, şi imnul «Cînt prie-̂  

niei», executat de corul Seminarului a urmat împărţirea premiilor.

In cuvîntul său adresat absolvenţilor şi celor de faţă, Prea Sfinţitul' 

Episcop Teofil al Clujului â spus printre altele: «Nu uitaţi că voi sînteţS
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crescuţi într-un spirit) nou1, într-o mentalitate nouă. Voi. nu veţi cunoaşte 

•sfîşietoarea luptă confesională, cf veţi fi cimentare care va întări şi va 
consolida definitiv actul măreţ al reunificării noastre strămosesii». I-m în-

t 9 9

cheiere, Prea1 Sfinţitul) Episcop Teofill al Clujului dă o serie de sfaturi de 
-felul cum trebuie să.-şi petreacă vacanţa, în satele ior, elevii seminarişti.

Serbarea s-a* încheiat cu imnul «iCuvine-se cu adevărat*», cîntat de 

ioti elevii semimaristi.

DIN CRAIOVA.
Cursurile şcolare de la  Seminarul Teologic din Craiova 
pe anul scalar 1961-1962, cu ciclul I Şcoala de cîntăreţi

bisericesrîi si ciclul II Seminarul Teologic, s-au încheiat cu o frumoasă
>  ;  O  7

-serbare în ziua de 30 iunie — Soborul Sfinţilor Apostoli.

După slujirea religioasă, oficiată în biserica «Bucovăţu Vechi» de 

«către preoţii profesori ai' Seminarului, la care au dat răspunsurile elevii 

din ambele cicluri1, a urmat slujba de mulţumire pentru roadele culese.

La orele 11,15 urmează slujba Te-Deum-ului în prezenţa înalt Prea 
„‘Sfinţitului Mitropolit Firmilian, a Prea Sfinţitului Episcop Iosif al Rîm- 

:nicului şi Argeşului, a P.C. vicar mitropolitan dr. Lauremţiu Busuioc, a 
PP. CC. consilieri, a P.C. Protoiereu şi: a Părinţilor profesori şi a elevilor, 

•-■cît şi cît si a altor oaspeţi1. A fost de faţă şi reprezentantul Departamentului 

‘Cultelor.

După slujbă s-a trecut în sala de festivităţi’ a anului II, special pre

gătită în  acest scop, uinde s*a desfăşurat) un bogat program artistic cul

tural încheiat cu distribuirea premiilor.

P. C. Pr. I. Ionescu, directorul Seminarului, duipă ce a urat «iBun 

venit» înalţilor oaspeţi — I.P.S. Mitropolit Firm.iiian şi P.S. Episcop 

Iosif, cît şi* oaspeţilor însoţitori1, a prezentat darea de seamă asupra mer

sului învăţământului pentru anul încheiat, sub aspectul instructiv-edu- 

•caiiv şi gospodăresc-administrativ.

In încheiere, P.C. Sa aduce mulţumirii Chiriairhilor de faţă, Domnului 

Profesor D. Dogaru, Secretarul Generat al Departamentului Cultelor, 

•.pentru ajutorul material acordat, P.C. Pr. prof. universitar Viladimir Pre-
»

lipceanu, .preşedintele Comisiei celor două cicluri de diplomă I şi II, 

^precum şi reprezentantului Departamentului Cultelor.

în numele absolvenţilor, din partea celor două cicluri a vorbit absol

ventul ciclului! II, Tutu Ioan, care a adus mulţumiri călduroase înalţilor1 » 7 * t

ierarhi din cele două eparhii ale Mitropoliei Olteniei : I.P.S. Mitropolit 

Firmilian şi P.S. Episcop Iosif al Rîmnicu'lui şi Argeşului, pentru grija 

•ce le-a purtat-o în acest ti-mp şi pentru dragostea părintească ce le-au 
-arătat-o.

De asemenea a mulţumit respectuos corpului profesoral în frunte cu 

p .C . Pr. director I. Ionescu, pentru îndrumările date, pentru părinteasca
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îngrijire şi pentru toate bunurile sufleteşti primite. In încheiere, în nu
mele tuturor absolvenţilor celor două cicluri, şi-a luait angajamentul ca 
toate aceste comori primite — nectarul învăţăturilor — să ie pună în 
slujba Bisericii Ortodoxe strămoşeşti şi a patriei dragi, a poporului mun
citor, în comunele unde vor fi rînduiţi să slujească.

I.P.S. 'Mitropolit Firmilian a dat cuvîntul P. S. Episcop losif, care 
chiar de Ia început a ţinut să mulţumească pentru poftire la praznicul de 
încheiere de an : «Exprim ca.dă recunoştinţă I.P.S. Voastre că mi-aţi pri
lejuit această bucurie rară şi acum mă bucur că timp de un an, profe
sorii şi elevii au depus muncă intensă : unii să semene, iar alţii să cu
leagă roade bogate. Felicit din toată inima pe I.P.S. Voastră pentru 
planul măreţ şi pentru vigilenţa cu care aţi urmat în îndeplinirea acestui 
plan, şi că profesorii nu au fost îngăduitori să dea drumul la elemente 
nepregătite în ogorul Sfintei noastre Biserici».

P.S. losif mulţumeşte, în încheiere, I.P.S. Mitropolit Firmilian şi cor
pului didactic precum şi Departamentului Cultelor şi reprezentanţilor Pu
terii locale, bineeuviîntînd pe toţi ostenitorii şcolii şi pe elevi.

Strădaniile elevilor — evidenţiaţi la învăţătură — au fost răsplătite 
prin acordări' de premii, pe care le-a împărţit tot P.S. losif, la rugămintea 
I.P.S. 'Mitropolit: «iPrea Sfinţia Voastră aţi deschis anul şcolar 1961-1962 
şi fot P. S. Voastră se cade să şi răsplătiţi munca acelor elevi harnici, 
premianţii din cele două eparhia», a spus I.P.S. Mitropolit Ficmilian.

Aceste premii au constat în cărţi literare şi bisericeşti, cît şi albume 
cu Mînăstirea Curtea de Argeş.

Serbarea s-a încheiat cu o agapă tradiţională.

mM rjDuiccncc I încheierea cursurilor anului şcolar 1961-1962, la Şcoa-
L 'i lN  V>i'\X\I\l w  t» 13 t i  O • I j « a I v  J * 1 * * X* • O  * 1 rp « i •

la de cîntăreţi bisericeşti şi Seminarul Teologic din
Caransebeş a avut loc în ziua de 29 iunie a.c., de sărbătoarea Sfinţilor 
Apostoli Peiru şi Pavel, după săvîrşirea Sfintei Liturghii.

La serbarea oare a avut loc cu acest prilej au participat P.C. Pr. V. 
Vlăduceanu, consilier cultura! al Arhiepiscopiei Timişoarei, ca reprezen
tant al înalt Pirea Sfinţitului Mitropolit Nicolae ai Banatului, corpui di
dactic împreună cu personalul administrativ al şco.ii şi părinţi ai elevilor. 
După ce corul elevilor a deschis festivitatea cu «Imnul de SSat al Repu
blicii Populare Romîne» şi ou troparul «Bine eşti cuvântat», P.C. Pr. prof. 
Z. Muntean, directorul şcolii, a rostit o cuvîntare în care a expus situaţia 
şcolară a anului expirat, evidenţiind aspectele principale legate de acti
vitatea şcolară, educativă şi patriotică a elevilor şi profesorilor. In înche
iere, P.C. Pr. director a adus vii mulţumiri înalt Prea Sfinţitului Mitro
polit Nicolae al Banatului pentru grija deosebită pe care o arată şcolii, 
Departamentului Cultelor şi organelor locale ale Puterii de stat, pentru 
sprijinul acordat.

In numele absolvenţilor a vorbit şeful promoţiei, Stăncoane Miron', 
care a spus printre altele: «Ne-am pregătit în această şcoală pentru a

\
B.O.R. — 4
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deveni preoţi, slujitori. buni ai Bisericii şi cetăţeni loia 
care trăim». " ^' I • ' * ” 

Din partea înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae al Banatului a 
luat cuvîntul P.C.' Pr. consilier V. Vlăduceanu, care a adus conducerii 
şcolii, profesorilor, absolvenţilor, elevilor şi celorla’ţi ostenitori ai şcolii, 
arhiereşti binecuvîntări şi îndemnul de a sprijini cu toţii'lupta'pentru apă
rarea păcii.

Fesiivitatea luînd sfîrşit, P.C. Pr. prof. Z. Munteanu, directorul şcolii, 
a declarat încheiat anui şcolar 1961*1962.



CONGRESUL MONDIAL
DEZARMARE GENERALĂ ŞI

Intre 9 şi 14 iulie a.c. s-a ţinut la Moscova Congresul Mondial 
pentru dezarmare şi pace, eveniment de o deosebită însemnătate in 
lup’a popoarelor pentru preîmtîmpinarea războiului, pentru o pace trai
nică în lume.

Convocat din iniţiativa Consiliului Mondial al Păcii, Congresul s-a 
bucurat de adeziunea celor mai largi cercuri ale opiniei publice şi de 
participarea a numeroase organizaţii naţionale şi internaţionale care mi
litează pentru pace, dintre care unele n-au colaborat pînă acum cu Miş
carea partizanilor păcii. Au participat, de asemenea, numeroase persona
lităţi, oameni de ştiinţă, de litere, oameni politici, care pînă nu de mult 
s-au situat departe de Mişcările în sprijinul păcii.

In preajma Congresului au avut loc intense pregătiri; în zeci de 
ţări s-au ţinut ample conferinţe naţionale ale luptătorilor pentru pace, în 
cadrul cărora au fost alese delegaţiile.

O etapă importantă în pregătirea marii reuniuni pentru pace a con
stituit-o şedinţa Comitetului internaţional de pregătire a Congresului Mon
dial pentru dezarmare şi pace,.care s-a ţinut în zilele de 19 şi 20 mai a.c. 
la Eskilstuna în Suedia, cu participarea unor reprezentanţi din 40 de ţări. 
Şedinţa Comitetului a constatat că interesul trezit în problema dezarmării 
şi dorinţa popoarelor de a se grăbi înfăptuirea ei sînt în creştere în 
toate ţărtte.

Printre personalităţile care au acordat sprijinul lor Congresului Mon
dial pentru dezarmare generală şi pacc a fost şi cunoscutul savant englez 
şi luptător pentru pace, Bertrand Russel, care, cu prilejul sărboririi 
sale Ia împlinirea vîrstei de 90 de ani (Ia 25 mai a.c.), a declarat, printre 
altele: «Sprijin acest congres deoarece el slujeşte cauzei păcii şi este 
îndreptat împotriva a tot ceea ce sporeşte încordarea între Est şi Vest. 
Nu intenţionez să sprijin Răsăritul împotriva Occidentului sau Occidentul
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împotriva Răsăritului, ci doresc numai slăbirea încordării. Trebuie să ne 
înoLnim şi să găsim o bază pentru colaborare. A ne osiiraciza reciproc ar 
însemna ca acrtiuaila siituaţiie să nu se îmbunătăţească niciodată». Subli
niem, de asemenea, şi sprijinul acordat de cunoscutul savant umanist dr. 
Al cert Schwei'izer, laureat aii Premiului Nobel, care, adresîndu-se Con
siliului Mondial al Păcii, scria : «Găsesc această idee (a Congresului Mon
dial pentru dezarmare şi pace, — n.n.), foarte justă şi utilă. Congresul 
va avea o semnificaţie. El va fi foarte util. Sint ou totul de acord cu 
Bertrand Russel, cu canonicul! Colilins, cu lordul Boyd Orr, şi vă rog să 
le transmiteţi sailutăritle meile... Lumea trebuie să ştie că efortul pentru 
pace nu se întrerupe şi că lupta continuă şi se întăreşte, pentru crearea 
unei opiiniii publice care va face posibiliă -realizarea păcii». Din declara
ţiile participanţilor la Congres, publicate în presă cu puţin înainte de des
chiderea lui, reţinem pe aceea a preotului catolic Don Andrea Gaggero, 
cunoscut luptător pentru pace, care a spus, printre altele: «In ultimele 
luni opijndia publică italiană, şi îndeosebi masele largi ale tineretului, au 
demonstrat concret dorinţa de a participa activ la lupta pentru pace. 
Poporul nostru înţelege că a venit vremea de a milita pînă la capăt, cu 
toate puterile, pentru această cauză. La Moscova noi trebuie să hotărîm 
ce măsuri este necesar să luăm în această direcţie».

In cadrul răspunsurilor ta întrebările ziarului «ilzvesti-'a» şi postului 
de radio Moscova — publicate în ziarul «Izvestia» din 7 iulie a.c. sub 
titlul «Succes deplin»; — Domnul Gheorghe-Gheorghiu-Dej, Preşedintele 
Consiiiuiiui de Stat al 'R.P. Romîne, exprimînd gîndurile şi sentimentele 
tuturor cetăţenilor din patria noastră, a adresat participanţilor la Con
gresul de la Moscova următorul mesaj: «In numele întregului popor ro
mîn transmit participanţilor la acest forum mondial, care reuneşte expo
nenţi străluciţi ai opiniei publice internaţionale, un călduros mesaj de salut 
şi urări de succes deplin în lucrările lor consacrate nobilei cauze a în
tăririi păcii. Sîntem convinşi că, pe deasupra oricăror deosebiri de con
vingeri politice sau religioase, cu conştiinţa răspunderii pentru destinele 
omenirii, participanţii la Congresul Mondial pentru dezarmare vor da 
glas voinţei arzătoare a tuturor popoareilor: pace trainică în lumea în
treagă».

Din delegaţia Mişcării pentru paoe din R.P. Romînă la Congresul 
Mondial pentru dezarmare generală şi pace de la Moscova, condusă de 
acad. Mi'hail • Ralea, preşedintele Comitetului naţional penitru apărarea 
păcii, membru în Biroul Consiliului Mondial al Păcii, au făcut parte: 
Aurel Ardeleanu, secretar al Consiliului Central al Sindicatelor; pictorul 
Corneliu Baba, artist al poporului ; Profira Băncescu, membră în Prezi
diul Uniunii Sindicatelor din petrol-chimie; acad. Geo Bogza; Silviu 
Brucan, ziarist; acad. Elie Carafoli; prof. univ. Ion Creangă, rectorul 
Universităţii din Ia ş i; general colonel în rezervă Ilie Creţulescu ; pro!, 
univ. Ianoş Demeter, prorectorul Universităţii din Cluj ; Eroul Muncii 
Socialiste Dumitru Tudose, preşedintele Gospodăriei agricole colective din 
Stoicăneşti,., regiunea Argeş ; prof. univ. M. Ghelmegeanu ; Maria Groz.i, 
membră a Consiliului mational al femeilor din R.P. Romînă; acad. Ilori/i
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Hulubei; artistul poporului Kovâcs Gyorgy; acad. dr. N. Gh. Lupu; Teo
dor Marinescu, reci ac  tor-şef al ziarului «Scânteia» ; l.P.S. Iustin Moisescu, 
Mitropolitul Moldovei şi Sucevei; Aurelian Nes tor, ziarist; Ion Pas, pre
şedintele Comitetul ui de Radiodifuziune şi Televiziune; Sanda Rangheţ, 
secretarul Comitetului naţionali pentru apărarea păcii -din iR.P. Romînă ; 
acad. Raluca Ripan ; Valeria Sadoveanu, publicistă ; Andrei Ştefan, mem
bru în Comitetul executiv al Uniunii Asociaţiilor studenţilor din iR.P. 
Rom mă, şi Eroul Muncii Socialiste Ştefan Tripşa, maistru oţeilar 'la Com
binatul Sideruirgi|c Hunedoara.

In dimineaţa zilei de 9 iulie, ou mai moillt de o oră- înainte de începe
rea lucrărilor Congresului-, imensa sală a PaJati/jui Congreselor din Krem
lin s-a umplut de solii popoareJor. Pe fundalul scenei era fixat un panou 
enorm ou reproducerea desenului lui Pablo Picasso: un uriaş porumbel 
al păcii deasupra unor arme sfărâmate, înconjurait de inscripţii în diferite 
limbi, sirrabolizînd solidaritatea popoarelor în lupta pentru pace.

Aspectul varietăţii vestimentare a constituit o dovadă elocventă că 
în sală se găseau oameni din toate continentele, rasele şi naţiunile lumii. 
Printre participanţi se găseau reprezentanţi ai unor partide politice, a 
numeroase organizaţii obşteşti', ai diferitelor grupări şi curente ideologice, 
slujitori ai diferitelor culte religioase, oameni din toate pătiurile sociale
— muncitori, funcţionari', comercianţi, industriasi.

7 t 7 t 1 9

Delegaţii, dornici de a se revedea, cei care se ounoaşteau de la alte 
acţiuni desfăsuraie de Consiliul Mondial al Păcii, sau de a face cunos- » » J » 
tinţă, cei care se întîlneau pentru prima oară, umblau prin sală, se salu
tau şi se îmbrăţişau. Foarte mulţi dtelegaţi au salutat .pe academicienii 
romîni şi pe ceialalţi fruntaşi ai Mişcării pentru1 pace din ţara noastră, 
care au devenit cunoscuţi şi peste hotare. «La hotel, în jurul l.P.S. Iustin 
Moisescu, Mitropolitul Moildovei- şi Sucevei-, se face cerc imediat ce apaire 
în -ho!», — sene Silviu Brucan într-un articol publicat în revista «Contem
poranul», subliniind apoi că «turca din cele mai miad şi mai • semnificative 
realizări a;e Congresului «a consitat în faptul că la lucrările lui au par
ticipai credincioşi şi necredincioşi, oameni de afaceri şi slujitori ai culteloT 
religioase, comunişti şi conservatori, savanţi şi oameni care abia au 
învăţat» să scrie, foşti prim-miniştri, milniştir.i sau preşedinţi de state oare 
au avut 'litigii sau chiair conflicte între ei.

Caracterul larg reprezentativ a'l Congresului a fost ilustrat de parti
ciparea a numeroase personalităţi, ca: profesorul de Drept Kaoru Yasui, 
preşedintele Consiliului japonez împotriva bombelor nucleare, Iacob Ar- 
benz, fostul preşedinte al Guatemadei, scriitorul chinez Mao Dun, drama
turga engleză She1agh Delaney, fostul preşedinte al Mexicului, generalul 
Heriberto Jara, străluciţii reprezentanţi ai- intelecutalităţii cubane, poetul 
Nicolas Guiiîlen, rectorul Universităţii din Havania : Juan Marinelo, filo
zoful existenţialist Jean Paul Sartre, (trubadurul Americii Latine Pabto 
Neruda, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei şi al întregii Rusii, 
canonicul englez Collims, editorul ziarului «iSun Reporter» din San Fran
cisco, patriotul amefotez Mario Andrade, marele scriitor australian Frank 
Hardy, Hol land Robert din San Francisco, profesor de limba engleză,
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Davo Pontias, profesor de ştiinţe juridice la «Roosevelt University» din 
Chicago, cunoscutul scenarist, dramaturg şi critic american, John Ho- 
ward Lowson, cosmonauţii Gagarn şi Titov, academicienii Keldîş, Sko- 
belţ-n, Vinogradov, scriitorii Şolohov, Korneiciuk şi Ehrenburg, compozi
torii Şostakovici şi Haci.atu<rian. savantul englez John Bernal ş.a.

La Congresul de la Moscova au fost reprezentate toate Mişcările 
pentru pace din lume şi organizaţii de t»'rere4 din 35 de tări. Comenta
torii au apreciat ca «extrem de ftrportantă prezenţa, pentru prma dată 
la un asemenea congres, a urnei • delegaţii lairgi d*‘n Statele Unite, repre
zentând principatele organizaţii pacifiste: Comitetul pen*ru o politică nu
cleară lucidă, «Femeile luptă pentru pace», Organizaţia quaked'lor şi 
altele».

Imensul interes stîrnît de Congresul Mondial pentru dezarmare gene
rală şi pace a fost oglindit şi de prezenţa în loja presei a peste 300 de 
ziarişti de 1a cele mai mari ziare, agenţii, posturi de radio şi televiziune, 
din triate colturile lumiî.

Congresul a fost deschis de cunoscuta fruntaşă a vieţii publice din 
C fr’e, Olga Poblete, secretară a Consiliului Mondial a-1 Păcii, care a pre
zentat şi propunerile cu privire la prezidiu şi la secretariat, adoptate în 
unanimitate de Comitetul de pregătire a Congresului.

In prezidiu au fost aleşi fruntaşi ai vieţii publice, bine cunoscuţi în 
întreaga lume: John Bernal, preşedintele executiv al Consiliului Mondial 
al Păcii, Renato Bitossi, preşedintele Federaţiei Sindicate Mondiale, pas
torul James Endicott (Canada), poetul cuban Nico-las Guillen, Ostap 
Dluski (Pnloni-a), D'Astier de la Vigerie, Eugenie Cotton, Pierre Cot din 
Franţa, Kaoru Vasiui (Japonia), Antoine Tabet (Liban), Rameşvari Nehru 
(Ind;a), Mao Dun (R. P. Chineză), d-na Suband-rio (Indoneziia), Carlo
I ev; M trl;a \  Cordon Schăffer (Arglia), WiilSiaim Morrow (Australa), 
C. B- GrorMet (S.U.A.), scriitorii sovietici Ilya Ehrenburg, Alexandr Kor- 
neicit:k, Nikolai Tihonov, acad. Mstte’av Keldîş, Sanctitatea Sa Patriar
hul Alexei ad Moscovei şi al întregii Rusii ş.a. Din partea Republicii Popu
lare Pomfre am fos* afeşi ?n prezidiu acad. Mi’ha'l Railea, conducătorul de
legaţiei, şi scriitorul Ion Pas, membru al delegaţiei, preşedintele Organi
zaţiei Internaţicna’e de radio şi televizinne.

După ce a fost instituit şi Secretariatul Congresului, prof. John Ber
nal, preşedintele executiv al Consiliului Mondiiail al Păcii, a prezentat un 
raport, în care a subliniat dintru început că «lucrul cel mai important 
este să se înfăptuiască dezarmarea». «Congresul de la Moscova — a sub
liniat de asemenea raportorul — dă posbilitate să se realizeze —  în ca
drul unei discuţii sincere —  toate aspec'ele dezarmării: militare, politice, 
economice şi de altă natură. Reprezentanţii tuturor continentelor vor pu
tea să ajungă aici la o înţelegere reciprocă».

In continuare, el a arătat că scopul pentru care participanţii Ja Con
gres s-au strîns laola<Pă, «este dorinţa de a da posibilitate reprezentan
ţilor a milioane de oameni să-şi exprime sincer gîndurille».

Intruoît tratativele de la Geneva cu privire la dezarmare se află în
tr-o fază critică, vorbitorul a arătat că participanţii Ia Congres s-au in-
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trimit pentru «a mobiliza eforturile oamenilor care ar putea exercita pre
siuni asupra guvernelor în scopul desfăşurării cu succes a tratativelor de 
dezarmare».

Amintind de recomandările ultimei conferinţe a «mesei' rotunde» de 
la Bruxelles, John Bernal a spus că este posibili un compromis între ma
rile puteri. Sarcina Congresului este de a obţine ca «acest compromis să 
fie găisit cît mai repede».

El a subliniat că partizanii păcii sînt uniţi printr-un ţel comun — de
zarmarea generală şi totală. După părerea lui, partizanii păcii trebuie să 
exercite presiuni asupra guvernelor ţărilor lor pentru ca în cadrul tra
tativelor cu privire la dezarmare, nici una din ipărţi să nu obţină avan
taje. «Sarcina noastră — a spus J. Bernail — este de a n>u da posibili
tate cercurilor militare să influenţeze desfăşurarea tratativelor cu privire 
ta dezarmare».

Prof. John Bernal a relevat apoî că deşi tratativele cti privire la 
încetarea experienţelor nucleare se duc de trei ani, cercurille militariste 
găsesc pretexte pentru a continua aceste experienţe. Acum experienţele 
nucleare sînt efectuate de S.U.A. In legătură cu aceasta, Bernal a arătat 
că şi Uniunea Sovietică poate reîncepe asemenea experienţe. Atunci — 
a spus el —, «vor fi puţine speranţe în încetarea experienţelor».

După părerea lui J. Bernal, Congresul trebuie să discute nu numai 
metodele dezarmării şi interzicerii experienţelor, dar şi cauzele încordării, 
care stîrnesc cursa înarmărilor şi pot provoca în orice moment un război 
nuclear. . . .

«Va trebui să discutăm — a spuis raportorul — problema germană, 
mai ales a Berlinului Occidental, iar în legătură cu ea, problema securităţii 
în Europa şi a zonelor libere de arma nucleară. Trebuie discutate toate 
metodele de slăbire a încordării în Europa şi în celelalte regiuni, iar toate 
planurile constructive în acest domeniu, care ar putea fi elaborate.de Con
gresul nostru, trebuie să fie urmate de acţiuni».

Subliniind că numai dezarmarea totală poate salva omenirea de neno
rocirile cursei înarmărilor, J. Bernal a vorbit apoi' despre dificultăţile re
zolvării problemei dezarmării., arătînd că în ţările capitaliste unii consi
deră producţia de armament ca «afacerea cea mai rentabilă».

Povara «războiului rece», — a declarat Bernal- — apasă asupra til1- 
furor ţărilor,' dar ea este resimţită deosebit de acut în ţări’e Asiei, Africii 
şi Americii Latine. Problema dezarmării, nesoluţionată încă, frînează dez
voltarea acestor ţări.

Prof. Bernal a arătat că menirea Congresului este- de a discuta me
todei/e şi formele luptei pentru pace în diferite ţări în- funcţie de speci
ficul naţional. Mişcarea partizanilor păcii are însă caracteristici comune 
importante care nu depind de particularităţile locale.

«Congresul nostru — a continuat Bernal — este un forum de tip 
nou, cu un ‘caracter extrem de reprezentativ. Aici s-au adunat oameni 
de diferite convingeri care au hotădt să fie deasupra «războiului rece», 
să-şi unească eforturi1!© • şi bunăvoinţa pentru rezolvarea sarcinii impor
tante a dezarmării: generale».



632 BISERICA ORTODOXĂ ROMÎNĂ

Moscova este un Ioc foarte pciîirfvît pentru tinerea unor asemenea 
congrese, date fiind uriaşele eforturi depuse de poporul sovietic în lupta 
pentru pacea generală. «Vrem îwsă ca uin congres simillar să aibă loc şi 
Ia Washington».

Raportul Iui John Bermail, axat pe punctele principale ate problemei 
dezarmării, a fosit ascultai de congresişti ou deosebită atenţie.

Desfăşurarea firului discuţiei la Congre's a fost începută de repre
zentanta delegaţiei Indiei, Romeşmri Nehru, care ,subliniind că «cheia 
rezo’vării problemei dezarmării este adevărata colaborare intern-aţion'aîă 
care se întemeiază pe coexistenţa paşnică», a stăruit asupra necesităţii 
de a se pune capăt experenţelor nucleare, accentuiînd că, diupă părerea 
delegaţiei indiene, experimentarea armei în Cosmos poate aduce uriaşe 
prejudicii întregii omeniri.

în +re timp congres ist ii au aiflat şt1’rea transmisă de la New York 
de agenda «Tass» că «1a 8 fu*!fe, ora 23 (ora locală), Statele Unite _au 
efectul ‘n reg'Vnea insulei Jobnston o evplozie ruoteară de mare putere 
la alM+udimea de aproximativ 200 de mile». «8.U.A. au efectuat această 
explozie în cosmos, — se spune în telegrama agen{iiiei «Tass» — , în po
fida protestelor hoftă«rîfe ale întregii omeniri, exact în ziua cînd la Mos
cova au început lucrările Congresului Mondial pentru dezarmare gene
rală şi pace».

După delegata Indiei a luat cuvîntul prof. Kaoru Yasui, preşedintele 
Consiliului niaţion'al japonez pentru interzicerea armelor atomice şi cu 
hidrogen, care a- declarat, printre altele : «iNoi am so&it aici mu pentru 
a ne consacra timpul intereselor vreunui stat ori bloc, ci intereselor în
tregii omeniri... Congresul este dator să elaboreze măisuri concrete în 
vederea organizării luptei pentru dezarmare». Prof. Kaoru Yasui a cali
ficat explozia bombei americane cu hidrogen, efectuată în* momerutiu! des
chiderii îrtriTiirii de la Moscova, drept o «sfidare adresată Congresului 
forţelor iubitoare de pace din întreaga lume».

«Congresul nostru — a declarat' Mamadou Fadiata Keita, reprezen
tantul] Republicii Mali — , răspunde ce1or mai vitale probleme ale con
temporaneităţi î». în  numele delegaţiei sale, reprezentantul 'Repub1icii Mali 
a propus Congresului să constituie o delegaţie care să facă vizite şefilor 
guvernelor U.R.S.S., S.U.A., AngMeii şi Franţei, precum şi Organizaţiei 
Naţiunilor Unite, şi să le remită un mesai din partea Congresului, în care 
să se ceară încetarea imediată a experienţelor nudeare, înfăptuirea depună 
a hotădrii Adunării Generale a O.N.U. cu privire la acordarea indepen
dentei ţărilor şi1 popoarelor coloniale, semnarea unui pact de neagresiune 
între N.A.T.O. şi ţărPe Tratatului de la Varşovia, semnarea Tratatului 
de pace cu cele două stete germane, care trebute să fie demilitarizate.

Preşedintele Comitetului mexican pentru apărarea păcii, dr. GuHermo 
Montano, a dat ci%e unui mesaj din partea generalului Lazaro Cârd** 
nas, fost preşedinte al Mexicul ui, care cuprinde urarea adresată pârtiei 
panţilor la Congres, «de a- găsi în cursul discuţiei cefe mai bune căi spro 
dezarmare şi pace»-
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Ştirea despre explozia nucleară efectluată de Statele Unite în Cosmos 
a fost primită de participanţi la Congres cu dezaprobare şi cu profundă 
indignare.

«iCa mamă, am aflat cu mînie vestea exploziei în Cosmos înfăptuită 
de guvernul american — a declarat de la tribuna Congresului Judilh 
Cook, dellegaită din Anglia. Cred că exprim îo unanimitate dorimţa dele
gaţilor de a acţiona pe toate căiile pentru a opri otrăvirea pilanetei noas
tre. Nu avem nici un drept să mu lăsăm să trăiască generaţia viitoare». 
Cuvintele Jud'ithei Cook au fost primite ou îndelungate aplauze.

«Sînt întru totul convins că fiecare dintre dv. sîntieţi profund zgu- 
duiiţi de exp!iozia în Cosmos, afe cărei urmări- mu fise putem prevedea as
tăzi», — a declarat Divan Chatnan Lall (India), adresandu-se delegaţiilor 
la Congres.

In mumele popoarelor iubitoare de libertate' diin PendlnsuJa Arabică, 
Mohammed Nasser Mohammed, reprezentantul Ademillui, a cerut să se 
lichideze bazele militare engleze şi americane din Qriientiui Apropiat', care 
«au fost create pentru a ţine în robise popoarele noastre, penitru a men
ţine monopolul asupra petrolului oostru». «Dezarmarea generailă — a 
declarat vorbitorul — va aduce independenţa. naţională popoarelor Orien
tului Apropiat».

Din partea lordului Bertrand Russel, cunoscut luptiăfior englez pen
tru pace, a fost citit un mesaj în care, exprimîwd<u-şi regretul că nu a 
putut face deplasarea la 'Moscova, formulează propuneri concrete în pro
blema dezarmării şi controlului, subliniind că niumai distrugerea totaîlă 
a armei nucleare şi a tutfuror mijloacelor de vehiculare a acesteia la dis
tanţe mari şi, în ultimă analiză, numai dezarmarea generală şi totală 
vor înlătura pericolul de izbucnire a umil război pustiitor.

In mumei! e de'legaţiei spaniole, formată din scriiitori, jurişti, muncitori 
şi studenţi, Marco Cella a declarat că «ipoponul spanioil are mevoi|e de pace 
şi doreşte pace».

. Subliniind că, în pofida dorinţei popoarelor, tratlativeile cu privire 
la dezarmare mu progresează, scriitorul francez 7. Madaule a- spus, în 
continuare, că, «dacă acum 20 de ani asemenea tratative erau niumai de 
dorit, astăzi ele reprezintă o necesitate stringentă».

Prof. Dale Pontiez, vorbind în numelle delegaţiei S.U.A., a spu's 
printre altele: «Ca delegat al S.U.A., îmi vine greu să iau cuvîntul 
după ştirea pe care ai adus-o adineauri telegraful (este vorba de explozia 
la mare ailtitudine a unei bombe americane). Şefii guvernelor vor face 
un uriaş servicilu păcii dacă vor declara dă' nu se vati mai proceda la 
contamilnarea atmosferei». Subliniind faptul că îm rîndurilie membrilor 
de'egaţiei S.U.A. noi există unanimitate în toate problemele care fră- 
mîntă astăzi lumea contemporană, Dale Pontiez s-a pronunţat pentru 
lichidarea imperialismului sub toate manifestările lui.

Mstislav Keldîş, preşedintele Academiei de Ştiinţe a U.R.S.S., a vor
bit despre rotul oamenilor de ştii inţă în lupta pentru pace, despre răs
punderea ce le revine pentru securitatea omenirii. El a chemat pe oamenii
de ştiinţă din întreaga lume să contracareze acţiunile mâllitariştilor. Refe-
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rindu-se la experimentarea unui dispozitiv nuclear efectuată de S.U.A. 
cu cîteva ore înainte, Keldîş a calificat-o drept «o nouă fărădelege», «con
taminarea spaţiului cosmic care va îngreuna altor ţări efectuarea cerce*, 
tăriilor în Cosmos». ' 1

«Poporul chinez, ca şi popoarele altor ţări, consideră drept o dato
rie sfîntă a sa apărarea păcii în întreaga lume», a spus la Congres scrii
torul Mao Duri, şeful delegaţiei R.P. Chineze. «Dezarmarea generală nu 
este o operă uşoară — a spus el în încheierea cuvîntării sale. Dar dacă 
toate ţările şi popoarele îşi vor uni eforturile, imperialiştii vor putea fi 
determinaţi să accepte încheierea unor acorduri cu privire la dezarmare. 
Forţele popoarelor întrec forţele reacţiunii şi continuă să crească. Pacea 
va învinge războiul!».

In cea de a doua zi a dezbaterilor Congresului Mondial pentru dez
armare generală şi pace, sala din Palatul Congreselor din Kremlin a fost 
şi m.ai plină decît în prima zi, deoarece au continuat să sosească noi 
delegaţi, observatori şi oaspeţi.

Primul vorbitor a fost Nikolal Digai, preşedintele Comitetului Execu
tiv al Sovietului orăşenesc Moscova, care i-a salutat pe congresişti în 
numele locuitorilor oraşuilui-gazdă, subliniind că destinele oraşelor Mos
cova şi New-York, Londra şi Paris, Tokio şi De!hi‘, sînt strîns lega*e prin 
necesitatea de a lupta pentru salvarea celor mai vechi valori ştiinţifice 
şi culturale ale cividizaţiei.

Urmînd la cuvînt Alvaro Lins, reprezentantul Braziliei, a spus prin
tre altele: «Ţelul nostru, ca şi ţejul popoarelor de pe toate continentele, 
este pacea».

In numele poporului polonez, prof. Stanislaw Kulczinski a sprijinit 
planul dezarmării generale şi totale expus de N. S. Hruşciov la cea de 
a 15-a sesiune a Adunării Generale a O.N.U.

Vorbind în numele poporuJui şi guvernului Cubei, dr. Juan Marinello 
a salutat călduros pe participanţii la Congres. «iNoi, cubanezii, — a spus 
0Î —» considerăm că cea mai justă cale spre pace este calea dezarmării. 
Ea ar elibera popoarele de povara cheltuielilor militare. De aceea gu
vernul şi poporul Cubei luptă cu perseverenţă pentru realizarea aces
tui ţel».

«Nici un a't popor nu are o mai mare datorie istorică, juridică şi 
morală ca poporul german, de a lua toate măsurile pentru a împiedica 
un al treilea război», — a declarat prof. Kurt Schroeder, rectorul Uni
versităţii «Humboldt» din Berlin, care a analizat totodată legătura dintre 
problema dezarmării şi problema slăbirii încordării internaţiona'e în Eu
ropa. Tot el a citit şi mesajul de salut adresat de Walter Ulbricht, preşe
dintele Consiliului de Stat al R.D.G., participanţilor la Congresul Mon
dial pentru dezarmare generală şi pace.

•Reprezentantul poporului laoţian, Thao Dean, a subliniat printre al
tele că Mişcarea laoţienilor pentru pace a fost strîns legată de Mişcarea 
de eliberare naţională. In numele poporului său, el a cerut retragerea tru
pelor străine de pe teritoriul LaosuluL
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Intîmpinat cu furtunoase aplauze, cunoscutul poet chilian Pablo Ne- 
ruda a declarat: «Ca cetăţean aii patriei me'e şi ca poet al Americii La
tine, vreau în primul rînd să salut cu un sentiment de adîncă frăţ'e delegaţia 
Statelor Unite. Membrii acestei delegaţii nu reprezintă un pumn de des
creieraţi, ci admirabile forţe ate acestei ţări mari cu care ne mîndrim, 
care trăiesc şi luptă în spiirituil idealurilor lui Withmann şi ate altor uma
nişti». Tn continuare, el a protestat împotriva politicii de amestec a con
ducătorilor Statelor Unite în treburile interne ate ţărilor Americi'i Latine.

In numele Frontului naţional de eliberare din Vietnamul de Sud. care 
reuneşte toate partide'e, reprezentanţii tuturor religii,lor şi toate păturile 
populaţiei, Nguyen Van Hien, secretar general al Comitetul Central al 
acestei organizaţii, după- ce a salutat frăţeşte pe reprezentanţii Vietna
mului de Nord, a cerut să se creeze în Indochina o zonă a păcii şi să fie 
retrase toate trupe'e străine din Vietnamul de Sud, lichidîndu-se totodată 
bazele militare americane din toate ţările Asiei de Sud-Est.

«Nu există probleme care să nu poată fi rezolvate prin forţa raţiunii 
şi nu prin forţa armelor», a declarat reprezentantul Italiei, Lelio Dasso. 
El a subliniat că în prezent este important să fie oprită cursa înarmă
rilor, să fie înlocuită logica m-iţit arilor care vor să arunce bombe chiar 
şi în spaţiul cosmic, fără să ştie la ce va duce aceasta, cu logica popoare
lor care vor să trăiască şi pot să trăiască, dacă vor distruge bomba îna
inte ca aceasta să-i distrugă pe ei».

Moktar Aharudi, reprezentantuil Marocului, a salutat măreaţa victorie 
a poporului al ger ian, care reprezintă o mare contribuţie la cauza conso
lidării păcii generale.

Canonicul Collins, preşedinte Comitetului pentru dezarmare nucleară 
din Ang'ia a subliniat că situaţia internaţională complicată, pe care el 
a prezentat-o în culori foarte sumbre, este provocată de teamă, neîncre
dere şi suspiciune în relaţiile dintre cele două sisteme. «iNoi trebuie 
să înţelegem, şi încă foarte repede, — a declarat prelatul englez — ,■ că 
goana înarmărilor nu este o cale spre securitate, ci o cale spre ruină şi 
distrugerea omenirii. Aşa zisui' «echilibru aii groazei» trebuie să cedeze 
locul «echilibrului încrederii». El a stăruit pentru stabilirea încrederii în
tre oameni şi ţări, pentru că «■fără această încredere nu poate fi pace, nu 
poate exista un viitor pentru omenire». In încheiere, canonicul anglican 
a subliniat că milioane de oameni îşi leagă speranţele lor de Congresul de 
la Moscova.

Apreciind Congresul de la Moscova ca întîlnirea «cea mai largă, mai 
reprezentantivă» a luptătorilor pentru pace, August Spongberg, membru 
a(l Parlamentului suedez, a subliniat că hotărîrite lui pot deveni «steaua 
călăuzitoare în lupta pentru pace».

Hamvas Endre, episcop catolic din Ungaria, a declarat în cuvînta- 
rea sa că în prezent oamenii, unindu-se, pot înlătura primejdia războiului 
şi po' obţine dezarmarea.

Atacînd cu vehemenţă imperialismul, sirianul Halii Kallas a decla- 
rart printre altele: «iPoporul nostru se opune cu hotărîre ca bomba atomică
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să-i hotărască soarta şî să-i transforme ţara înrlir-o zonă a morţii şi a 
distrugerii». \

Conducătorul delegaţiei iugoslave, Mladen Ivekovici, a declarat: 
«Poporul şi guvernul ţării mele vor face tot posibilul ca în relaiţiiile inter
naţionale să triumfe principiile încrederii' şi înţelliegerii reciproce, ca sar
cina dezarmării generale şi totale să fie rezolvate ou succes. Principalul 
constă în a exclude forţa ca mijloc de rezolvare a! problemelor importante, 
în a exclude pentru totdeauna războiul din viaţa societăţii. Singura alter
nativă a războiului este aplicarea în viaţă a principiilor coexistenţei 
paşnice».

JRuth Sage, reprezentanta Mişcării! pemtrr pace a> femeilor din S.U.A., 
a condamnat experienţele nucleare şi pregătirile în vederea războiului, 
oriunde s-ar efectua ele, exprimîndu-şi totoda«iă convingerea că femeile 
pot juca un rol uriaş în lupta pentru pace.

Şeful dedegaţfei Mongoliei-, prof. D. Tunur-Ocir, a dat citire 'salutului 
adresat Congresului de către J. Ţedenbal, şeful .guvernu-lui* R.P. Mongole.

Şed'iinţa din după amiaza zilei de 10 iullie a fost prezidată de John 
Bernail, care a comunicat că Comitetlul internaţional de pregătire a Con
gresului a adresat şefiilor guvernelor celor 18 state participante la trata
tivele de la Geneva, rugămintea de a-şi expune punctul de vedere asupra 
problemelor dezarmării, fie verbali, fie în scris. UniS dintre şefii de gu
verne, — a spus J. Bernal — , a*u trimis răspunsurile, iar preşedintele 
Consiliului- de Miniştri al U.R.S.S., Nikita Hruşciov, a avut amabilitatea 
de a accepta să expună personal punctul de vedere al guvernului său >în 
faţa Congresului.

Intîmpinat cu vii aplauze, şeful guvernului sovietic, N. S. Hruşciov, 
a rostit o amplă ouvinitare, în care a exprimat convingător poziţia Uniu
nii Sovietice de luptă consecventă, neobosită-, pătrunsă de grijă şi răspun* 
dere faţă de soarta omenirii, pentru preîntâmpinarea războiului mondial, 
pentru menţinerea şi apărarea păcii, pentru înfăptuirea dezarmării gene
rale şi totale — mijlocul radicali pentru lichidarea războiului.

«Calea spre o pace reală este înfăptuirea dezarmării generale şi 
totale», — a subliniat, în aplauzele furtunoase ale participanţilor la Con
gres, N. S. Hruşciov. Stăruind asupra consecvenţei politicii pentru pace 
a Uniiunii Sovietice şi reamintind 'strădaniile acestei mari puteri pentru 
înfăptuirea ei, N. S. Hruşciov a declarat printre altele : «iNoi sîntem pen
tru distrugerea totală a posibilităţilor materiale de ducere a războiului. 
Lupta pentru dezarmarea generală şi totală devine o datorie primordială 
a tuturor forţelor iubitoare de pace, a tuturor organizaţiilor şi curentelor 
naţionale şi internaţionale care se pronunţă pentru menţinerea şi conso
lidarea păcii. Dezarmarea este un imperativ al vremurilor noastre... Am 
luptat pentru pace şi dezarmare pe cînd eram încă slabi din punct de 
vedere militar — a subliniat şeful guvernului sovietic. Luptăm- pentru 
dezarmare şi pace şi acum, cînd avem — o spunem direct — cel mai 
modern armament, pe care nu-1 are nici o altă putere... înfăptuirea dezar
mării generale şi totale ar deveni o cot.itură cu adevărat istorică în viaţa 
oamenilor — o cotitură de la epoca războaielor îa  epoca păcii trainice
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pe pământ. Această cotitură istorică' poate fi' îniăptbiită. Ea trebuie să fie 
înfăptuită ! Tocuri depinde de masele popuilare, de fermitatea şi hotărîrea 
ilor... In mumele vieţii pe pămJîntt, al fericirii tuturor oamenilor, în nu
mele viitorului omenirii, este necesar să se ceară ou fermitate şi' hotărîre 
interzicerea armei atomifce şi dezarmarea generailă 1». In încheiere, setul 
guvernului sovietic a subliniat că popoarele îşi pun mari speranţe în lu
crările acestui Congres. «Clopotul de alarmă al Congresului! să răsune 
■în întregul univers şi să însufleţească noi zeci de miCiloane de oameni la 
'luptă hotărîtă, plină de abnegaţie, pentru o pace trainică pe pământ».

Cuvântarea şefului guvernului sovietilc, care a durat aproape două 
ore, a constituit una din cete mai calde şi rnati convingătoare pledoarii în 
favoarea unei lumi fără războaie, fiatnd ascultată cu atenţie încordată şi 
cu profund interes de participan/ţiii la lucrările Congresului!.

In aceeaşi şedinţă, participanţii la.' Congres au ascultat mesajele de 
răspuns adresat Comitetului internaţional de pregătire a Congresului, de 
către Anton Jugov, şeful guvernului' R.P. Bulgaria, Jawaharlal Nehru, 
primul ministru al Indiei, şi Jozef Cyrankiewicz, preşedintele Consiliului 
de Miniştrii ai R.P. Polone, care arată că guvernele lor se situează con
secvent pe poziţiile dezarmării generale şi totale.

S-a dat apoi citire unei scrisori primite de la  ambasada Franţei’ la 
Londra, în care se spune că «părerile guvernului' francez asupra dezar-1 
mării au fost exprimate în  repetate rânduri in mod public şi oficial, şi ele 
nu au suferit modiiicări». Scrisoarea avea anexat textul declaraţiei făcute 
de generalul De Gauile în cadrul unei conferinţe de presă, pe această 
temă. S-a citit, de asemenea, şi o 'scrisoare a secretarului personal al 
primului ministru al Marii Britanii, Macmillan, cu următorul text: 
«Primul mimiistru m-a însărcinat să vă spun că, după părerea sa, punctul 
de vedere al guvernului Excelenţei' Sale asupra problemei dezarmării este 
deja suficient de bine cunoscut». In cadrul Congresului s-a comunicat că 
preşedintele S.U.A., Kennedy, nu a trimis nici un răspuns la scrisoarea 
Comitetului internaţional de pregătire a Congresului şi nai & comunicat 
nimic despre primirea acestei1, scrisori.

Pentru a putea cuprinde şi dezbate amănunţit diferitele aspecte ale 
problemei dezarmării, potrivit propunerilor făcute de Comitetul interna
ţional de pregătire a Congresului, au fost alcătuite patru comisii, şi anu
me : «Dezarmarea şi problemele ei politice şi tehnice», sub preşedinţia 
lui Pierre Biquard (Franţa) ; «Aspectele economice ale dezarmării», sub 
preşedinţia lui Oskar Lange (Poilonia) ; ‘«Dezarmarea şi independenţa na
ţională», sub preşedinţia iui Antoine Tabet (Liban), şi «Dezarmarea şi 
problemele dreptului, culturii., moralei şi altele», sub preşedinţia lui Stuart 
Ionerst (S.U.A.).

Comisiile şi-au început lucrările în seara zillei1 de 10 iulie, primele 
şedinţe fiind consacrate problemelor orgainzatorice şi procedurale. Pentru
o mai amplă cuprindere a problemelor, au fost formate şi subcomisii.

Dezbaterile propriu-zise in comisii şi subcomisii au ţnceput în dimi
neaţa celei de a treia zi a Congresului,' miercuri 11 iulie.
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Deosebit de vii şi de bogate în propuneri şi sugestii pozitive au fost 
discuţiile in comisia nr. 1, «Dezarmarea şi problemele ei poluice şi 
tehnice». Luînd cuvîntul în cadrul discuţiei generale, prol. J. P. Munay 
(S.O.A.) a subliniat câ nu există ailtâ alternativă, cu excepţia celei pro
puse de Uniunea Sovie;ică, în privinţa dezarmării generate şi totale. 
Prol. John Bernal, preşedintele executiv al Prezidiului Consiliului Mon
dial aJ Păcii şi preşedinte al Comitetului internaţional de pregăure a Con
gresului a .propus ca lucrăn'le ulterioare ale Comisiei să se desiăşoare 
în cadrul a patru subcomisii. Ca urmare a acestei propuneri, Comisia a 
hotărît constituirea a patru subcomisii: «Zonele denuacarizate şi zonele 
de controi»; «iExperienţele atomice şi colaborarea în Cosmos» ; «Proble
mele securităţii» şi «Aspectele politice şi tehnice ale dezarmării».

In subcomisia «Zonele denuclearizate şi zonele de control», discu
ţia a fost deschisă de acad. Sava Ganovski (Bulgaria), care a declarat 
că în prezent există toate posibilităţile pentru a se înlătura pentru totdea
una pericolul unei explozii militare în Balcani, socotit butoiul tradiţional 
cu pulbere al Europei. Pentru aceasta nu este nevoie decît de un s ngur 
lucru, şi anume, de consimţămîntul guvernelor Greciei şi Turciei de a 
accepta propunerile ţărilor socialiste cu privire la colaborare, pace, pri
etenie. ' i i

A luat apoi cuvîntul acad. Mihail Ralea, conducătorul delegaţiei' ro
mîne, care a spus printre altele:

«Delegaţia romînă salută din toată inima faptul că acest grandios 
Congres Mondial şi-a propus în mod just să-şi concentreze eforturile în 
problema dezarmării, — problemă majoră a vieţii internaţionale. Vreau 
să spun că Republica Populară Romînă — ţară care a participat la Comi
tetul celor JO şi care participă în prezent la Comitetul celor 18 state 
pentru dezarmare —, se preocupă în mod deosebit' de căile pentru solu
ţionarea acestei probleme. împreună cu alte state iubitoare de pace, ţara 
noastră depune eforturi pentru încheierea unui tratat de dezarmare.gene
rală şi totală, sub control internaţional. Mişcarea pentru pace din ţara 
noastră, întregul popor aprobă şi sprijină politica guvernului R.P. Ro
mîne, care militează consecvent pentru dezarmarea generală şi totală», 

Referindu-se la faptul că statele care la început aveau o atitudine 
ostilă sau rezervată faţă de propunerile sovietice, şi-au dat ulterior asen
timentul la principiile fundamentale ale dezarmării generale, reprezen
tantul romîn a spus: «Dar pot oare declaraţiile de principiu să ne dea 
satisfacţie atîta vreme cît nu sînt puse în practică ? Cît priveşte dificul
tăţile survenite în cursul negocierilor de la Geneva, ca urmare a poziţiei 
pu'erilor occidentale despre care s-a vorbit aici, noi sîntem de părere că 
dacă aceste puteri se vor situa pe poziţii constructive, există perspectiva 
unor progrese reale în desfăşurarea tratativelor.

Noi vrem să subliniem — a spus acad. Mihail Ralea — impotanţa 
deosebită pe care o acordăm oreădi zonelor dezatomizate în diferite re
giuni ale lumii. Luările de poziţie în cursul dezbaterilor noasVe demon
strează marele progres pe care această idee le-a făcut în rândurile opiniei 
publile, în rindul a numeroase state iubitoare de pace.
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Guvernul R.P. Romîne a formulat, începînd încă din 1957, propuneri 
pentru transformarea Balcanilor intr-o zonă a relaţiilor de înţelegere şi 
colaborare, lipsită de arme atomice şi baze pentru rachete, în interesul 
popoarelor din aceaslă regiune şi al păcii generale. Generalizând această 
idee, guvernul romin a supus examinării ceiei de a 15-a sesiuni a Adu
nării generale a O.N.U. propunerile sale privind : «Acţiunile pe plan re
gional in vederea îmbunătăţirii relaţiilor de bună vecinătate între sta- 
te.e europene, cu sisteme social-politice diferite».

După cum au arătat în diferite ocazii reprezentanţii săi cei mai auto
rizaţi, propunerile guvernului romîn pentru încheierea unui tratat de în
ţelegere şi securitate colectivă a regiunii balcanice, pentru transformarea 
ei într-o zonă a păcii, fără arme nucleare, îşi păstrează deplina lor 
actualitate.

Propunerile guvernului romîn au avut un1 puternic ecou în opinia 
publică din ţările balcanice.

In spiritul recunoaşterii şi colaborării prieteneşti au avut loc în ultima 
vreme diferite manifestări Ia care au participat eminente personalităţi ale 
vieţii publice din ţările balcanice, cum sînt întîlnirea tineretului şi stu
denţilor de la Bucureşti, «Săiptămîna medicală balcanică», care s-a desfă
şurat, de asemenea, la Bucureşti etc.

Asemenea manifestări nu trebuie, oare, să constituie stimulente pen
tru conducătorii acelor ţări balcanice, care manifestă încă o atitudine nega
tivă iaţă do iniţiativele privind înţelegerile regionale între state ? Prin
cipalele ţări din N.A.T.O. se străduiesc să impună Grcciei şi Turciei o 
orientare periculoasă împingind aceste ţări fără încetare pe calea cursei 
înarmărilor. Noi ne adresăm în mod deosebit prietenilor din ţările bal
canice, chemindu-i să depună noi eforturi comune pentru ca această re
giune a Europei să devină un exemplu al posibilităţii de coexistenţă paş
nică, de colaborare multilaterală între state cu sisteme social-politice 
diferite. Asemenea căi de colaborare sînt posibile, de asemenea, şi în 
alte zone ale lumii, iar această colaborare ar piitea să uşureze dezarma
rea prin crearea unui climat de înţelegere».

'Reprezentantul Iugoslaviei s-a solidarizat întru totul cu opinia an
tevorbitorilor săi bulgar şi romîn, subliniind că lichidarea focarelor de 
încordare în anumite regiuni ale globului pămîntesc reprezintă un mijloc 
radical pentru realizarea păcii generale şi a dezarmării.

Delegaţii unui şir de ţări au acordat principala lor atenţie proble
mei germane, care creează un pericol nemijlocit nu numai pentru ţările 
europene, ci şi pentru întreaga lume. Vorbitorii au apreciat în mod deo
sebit planul de creare a unei zone denuc'learizate în Europa Centrală, care 
să includă cele două state germane, Cehoslovacia şi Polonia.

Delegaţii Australiei, Japoniei, Suediei şi ai altor ţări au vorbit des
pre lupta popoarelor lor împotriva primejdiei unui nou război mond'al.

In subcomisia «Experienţele atomice şi colaborarea în Cosmos», pre
dominată de personalităţi din lumea ştiinţifică, profesori de fizică, as
tronomi, cercetători în domeniul chimiei, biologiei, undelor de radio, pri
mul a luat cuvântul acad. prof. Horia Hulubei, membru al delegaţiei ro-
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mîne. Bl a amintit că Romîni'a a participat te> o serie de conferinţe inter
naţionale în problemele interzicerii experienţelor nucleare, cum ar ii 
Conferinţa experţilor de la Geneva din 1958, Comitetul! celor 10 şi ac
tualmente Comitetul ceflor 18 de la Geneva pentru dezarmare. Tn conti
nuare vorbitorul a apus: «îm i aduc 'aminte cum în 1958, conierinţa ex
perţilor, la care am participat, a ajuns la concluzia că exploziile nucleare 
pot ti controlate prin mijloace ştiinţifice moderne. îm i aduc aminte de 
discuţiile luogi duse atunci cu cdlegiti americani asuipra posibilităţii de a 
se detecta exploziile nucleare subterane de putere mică. Azi se ştie cu 
certitudine că experienţele subterane, ca şi orice a'.'te experienţe efectuate 
Ja sol, în atmosferă, pe aipă- şi sub apă, pot fi detectate. Lucrul e verificat' 
practic. în  această ’sitiuaiţie putem cere, şi cred că e cazul să cerem, 
încheierea grabnică a unei convenţii privind încetarea experienţelor nu
cleare, conitroluil acestor experienţe fiind făcut cu mijloace naţionale care 
sînt suficiente pentru a afla orice încălcare a unei asemenea convenţii.

Să utilizăm Cosmosul — a spus mai de parte vorbitorul — numai 
■pentru binele omului, pentru viitorul său splendid. Trebuie să suprimăm 
rachetele ca miijloc de transport al bombelor atomice, dar putem şi trebuie 
să colaborăm în utilizarea rachetelor penitru studiul spaţiului cosmic, pen
tru druimuil omului spre stele». i

Vorbitorul a subliniat îndeosebi necesitatea de a găsi căi concrete 
spre înfăptuirea dezarmării generale. Subliniind marea răspundere a oa
menilor de ştiinţă de pretutindeni, vorbitorul a arătat că ei trebuie să-şi 
■unească eforturile în direcţia elaborării umor mijloace care să înlesnească 
realizarea dezarmării.

Toţi vorbitorii şi-au exprimat acordul cu declaraţia reprezentantului 

R.P.R. cu privire ll'a posibi'ltaitea detectării tuturor tipurilor de experienţe 
nuci eare.

Ca şi în zi'lele precedente', numeroşi vorbitori (reprezentanţii Japoniei, 
Republicii Mali, Indiei şr ai altor ţări) au exprimat protestul şi indignarea 
opiniei publice mondiale faţă de faptull ciă S.U.A. au efectuat o explozie 
nucleară la mare înălţime.

Claude Bourdet (Franţa), care s-a ocupat de caracterul nociv al 
depunerilor radioactive pentru viitoarele generaţii, a propus crearea unui 
grup internaţional de oameni de ştiinţă care să studieze consecinţele po
sibile ale experienţelor nucleare şi care să-şi prezinte propunerile.

Un deosebit răsunet a avut declaraţia primului cosmonaut din lume, 
Juri Gagarin, ou privire la problema încetării în mod unilateral a ex
perienţelor nucleare, ridicată de unii delegaţi. El şi-a exprimat părerc.i 
că dacă alte ţării ar face gestul ’larg, pe care l-a făcut Uniunea Sovietic/i 
în 1958, evident, Guvernul Sovietic ar urma imediat acest exemplu.

In subcomisia «Problemele securităţii», Gordon Schaffer (Anglia) 

a relevat strînsă interdependenţă a tuturor aspectelor dezarmării. HI ;i 

propus ca, în vederea asigurării securităţii popoarelor, să fie stabilite zoi io 
denuclearizate în  Europa, Africa, America Latină, Asia.

I
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In şedinţa de seară (11 iulie) a Comisiei «Dezarmarea şi problemele 
ei politice şi tehnice» au fost prezentate pe scurt concluziile în legătură 
cu lucrările celor patru subcomisii.

Reprezentatniul Poloniei, Ostap Dluski, luoîd cuvînt ud în numele sub
comisiei «Zonele denuclearizate şi zone de control», a declarat cu «o pace 
trainică şii îndelungată poate fi asigurată numai îo condiţiile dezarmării 
generale şi totale, suipose uoui sever control internaţionali. Pentru a atinge 
acest obiectiv, este necesar să se obţină crearea zonelor dezatomice în 
diferite părţi ale globului pămîntesc, inclusiv în Europa Centrală, Scan- 
dinavia, Balcani, Asia şi ţările Oceanului Pacific, Orientul Apropiat, Africa 
şi America Latină».

Heinz Wilmanm (R.D.G.) a făcuit cunoscut că subcomisia «Expe
rienţele atomice şi colaborarea în  Cosmos» a recomandat în unanimitate 
Congresului să ceară tuturor guvernelor care dispun de arma nucleară 
să înceteze de îndată experimentarea ei. S-a subliniat că cercetarea Cos
mosului- trebuie să servească exclusiv ţelurilor paşnice.

Isabelle Blume (Belgia) a anunţat că subcomisia «Problemele se
curităţii» recomandă o .mai largă informare a popoarelor despre situaţia 
din toate zonele unde se observă o situaţie nestabiîă. Subcomisia a sub
liniat roilul pozitiv al neutralităţii, al creării zonelor dezatomizate şi 
evacuării trupelor străine de pe teritorii străine.

Subcomisia «Aspectele politice şi tehnice ale dezarmării» consideră, că 
pentru lichidarea primejdiei unui război* termonuclear şi pentru asigurarea 
unei păci trainice trebuie înfăptuită dezarmarea generală şi totală. Sub
comisia este de părere că sarcina urgentă o constituie încheierea unui 
acord cu privire 1-a interzicerea experienţelor nucleare, iar pentru con'irol 
sînt cu totul1 suficiente mijloacele naţionale ale statelor.

Discuţiile din cadrul Comisiei1 însărcinate cu dezbaterea «Aspectelor 
economice ale dezarmării'» au început cu cuvîntul rostit de economistul 
sovietic prof. Modest Rubinstein, care, car actor izînd drept «denaturare 
'intenţionată a faptelor» declaraţiile panicarde despre nenorocirile care 
ar putea chipurile să se abată asupra economiei ţărilor capitaliste ca ur
mare a dezarmării, a înfăţişat amănunţit perspectivele pe care le des
chide dezarmarea în faţa ţărilor slab dezvoltate din* punct de vedere 
economic.

A luat apoi cuvîntul acad. Elie Carafoli, din- partea delegaţiei romîne, 
care, combătând părerile acelor cercuri care văd în dezarmare un obstacol 
în calea dezvoltării economiei*, a 'spus : «Avem convingerea nestrămutată 
că dezarmarea şi pacea, care-i va urma în mod automat, vor aduce bine
faceri incalculabile pentru întreaga omenire». Vorbitorul a înfăţişat apoi 
posibilităţile de utilizare în  scopuri paşnice a imenselor resurse materiale 
cheltuite în prezent pentru înarmări.

Sybill Gorson (Anglia) a recomandat să fie larg difuzat raportul 
special al O.N.U. în problema trecerii de la economia de război la economia 
de pace. . .

Au mai luat cuvîntul dr. Pistoleze (Italia), Paulo Alos Pînto (Bra
zilia), Martin Hali (S.U.A.), Sesermann (R.F. Germană) ş.a.

B.O.R. 5
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In numele delegaţiilor aîricane, Sako Mamadou a subliniat că dezar-. 
marea va aduce mari avantaje ţărilor africane, care sînt nevoite 'să chel
tuiască o parte din alocaţiile bugetare pentru apărarea frontierelor lor.

Peste 40 de delegaţi* au luat cuvîntui la 11 iulie, în cadrul Comisiei 
-«Dezarmarea şi independenta naţională».

«Dezarmarea — a declarat Berta Nraganţa, reprezentantă a fostei 
colonii portugheze Goa — , este unul din factorii cei mai importanţi pentru 
eliberarea popoarelor coloniale».

Delegatul indonezian Yusef a subliniat că «dezarmarea» poate ii rea
lizată numai prifn eforturile comune ale popoarelor, prin acţiuni1 comune 
împotriva imperialiştilor şi colonialiştilor». • *

«iDelegaţia Indiei, — a declarat prof. Kosambi — , se pronunţă în mod 
categoric pentru lichidarea bazelor străine şi retragerea tuturor trupelor 
străine de pe teritoriile altor ţări, deoarece acestea împiedică lupta de 
eliberare naţională a popoarelor».

Scriitorul Jart Şo (R.P. Chineză) a subliniat că frontul luptei pentru- 
libertate şi independenţăi permite să se dea lovituri nimicitoare tuturor 
comploturilor duşmanilor păcii.

Delegatul Voltei Superioare, Diara Amadu, a adresat tuturor luptăten 
rilor pentru pace chemarea de a sprijini1 Mişcarea popoarelor africane pen
tru independenţă şi pace.

Au mai luat cuvîntui: prof. Takahasi (Japoniâ), Gusta Fucikova, 
văduva cunoscutului luptător ceh împotriva fascismului, prof. Antonio Sa- 
raiva (Portugali'a), Gunavardene (Ceylon), N. Welback (Ghana), Kagya 
(Kenya) ş.a.

Lucrările Comisiei care se ocupă de aspectele morale, culturale, me
dicale şi juridice ale problemei dezarmării s-au desfăşurat ila Casa Cen
trală a Arhitectului din Moscova, cu> participarea a peste 400 de persoane, 
printre care parlamentari, 'activişti sindicali, jurişti, oameni1 de ştiinţă, 
scriitori, ziarişti, oameni de artă şi cultură, reprezentanţi ai Bisericilor 
şi cultelor religioase, conducători ai organzaţiilor de tineret ş.a.

Stăruind asupra criteriilor legilor morale, 5. Innerst (S.U.A.), pre
şedintele Comisiei, a propus să se efectueze un program anual- de comba
tere a bolilor. Acest lucru ar trebui să 'se facă după tipul anului geofizic 
internaţional. El a subliniat totodată necesitatea elaborării unui program 
de lichidare a foamei şi a analfabetismului.

A luat apoi cuvîntui Ion Pas, preşedintele Organizaţiei internaţionale 
de radio şi televiziune, membru al delegaţiei R.P. Romîne. El a reiatnt 
despre activitatea O.I.R.T. ai cărei membri! — ţării din patru, continente 
se pronunţă pentru răspândirea ideilor de prietenie şi colaborare între 
popoare, pledează pentru cauza asigurării păcii. O.I.R.T. se angajează 
ca şi pe mai departe să promoveze ideile prieteniei şi colaborării între 

popoare, să lupte pentfu înfăptuirea dezarmării generale şi totale.
In aceeaşi Comisie >a luat cuvîntui din partea delegaţiei ţării, noastre 

şi Maria Groza, care, referindu-se l>a problemele educării copiilor şi tine
retului în spiritul păcii şi prieteniei între popoare, a arătat preocupa ivm 
existentă în ţara noastră pentru formarea unui tineret viguros, încrezător
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în forţele sa-le, capabil să facă faţă problemelor multiple pe care viaţa i le 
pune în faţă, hotărît 'să lupte pentru progresul şi bunăstarea omenirii. 
Reamintind rezoluţia adoptată în unanimitate de cea de a 15-a sesiune 
a Adunării Generale a Organizaţiei Naţiunilor Unite, ta propunerea de
legaţiei guvernamentale a R.P. Romîne privind luarea unor măsuri efi
ciente pentru promovarea în rîndurile tineretului a ideilor păicii şi prie
teniei între popoare, delegata romînă a cerut ca participanţii’ îa Congres 
să depună eforturi pentru ca guvernele tuturor ţărilor să acţioneze în spi
ritul rezoluţiei adoptate de O.N.U. şî să: se asigure traducerea ei* în viaţă.

A vorbit, de aisemenea, în cadrul aceleiaşi Comisii, încă -un membru 
al delegaţiei R.P. Romîne, I.P.S . Mitropolit Iustin al Moldovei şL Sucevei, 
oare, după ce a adus participanţilor fla Congre’s salutul Bisericii Ortodoxe 
Romîne, a condamnat războiul atomic. I.'P.S. Sa a arătat apci> că oamenii 
trebuie să se opună din toate puterile declanşării războiului. «Sînt, de
sigur, unele deosebiri*, între noi, participanţii la Congres, — a subliniat 
printre altele I.P.S. Mitropolit Iustin*; — pe toţi ne uneşte însă hotărîrea 
neclintită de a apăra pacea».

Delegaţii Madagascarului, Cehoslovaciei şi R.F. Germane s-au referit 
în cuvântările lor (l'a diferite probleme: războiul rece, necesitatea inter
zicerii propagandei de război, sarcinile oamenilor de ştiinţă, rolul presei 
în lupta pentru pace, colaborarea maeştrilor ariei şi scriitorilor, iar dele
gatul sovietic, acad. Alexandr Topciev -a prezentat o comunicare despre 
«Caracterul amoral -al războiului».

După discuţiile 'aprofundate desfăşurate în  cursul zilei de 11 iulie în 
cele patru Comisii, în dimineaţa zilei de 12 iulie Congresul Mondial pen
tru dezarmare generală şi pace şi-a reluat lucrările în şedinţă plenară.

Primul vorbitor a fost şefuili delegaţiei romîne, acad. Mihaii Ralea, 
care a citit răspunsul preşedintelui Consiliului de Miniştri al R.P. Romîne, 
Ion Gheorghe Maurei*, l-a scrisoarea profesorului1 John- Bemal, prin care
i se solicita să-şi expună punctul de vedere în problema dezarmării gene
rale şi totale. In răspunsul şefului guvernului romîn este expusă poziţia 
clară şi constructivă a ţării noastre în problema vitală a lumii contem
porane — dezarmarea- generală şi totală. Redăm în întregime textul răs-

«îmi este deosebit de plăcut să răspund invitaţiei Dvs. de a pre
zenta Congresului Mondial pentru dezarmare generală şi pace punctul' de 
vedere al guvernului romîn în> problemele de cea mai mare importanţă 
pentru soarta omenirii pe care le dezbate acest congres.

Ideea dezarmării generale si totaîe si-a croit drum adînc în constiinta
omeniri. Interesele tuturor popoarelor, ameninţate de primejdia 

•nimicitoare a războiului nuclear, cer să se îa de pe umerii lor povara 
tot mai grea a cursei înarmărilor şi ca uriaşele sume cheltuite pentru m ij
loace de distrugere s/ăi fie folosite în' scopuri productive, pentru înflorirea 
civilizaţiei şi culturii umane.

Republica- Populară Romiînă s-a pronunţat consecvent la O.N.U. şi îri 
alte foruri internaţionale pentru încheierea unui Tratat de dezarmare 
generaîă şi totală. Ca ţară membră în Comitetul celor 18 state, ea spri-
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jină proiectul prezentat de guvernai! U.R.S.S. care cutprinde prevederi con
crete, realiste şi eficace în acest scop. Delegaţia romană1 a* su'bliniat nece
sitatea ca principalele măsuri ce urmează să fie puse în aplicare să ducă 
încă de la* începutul' procesului de dezarmare la înlăturarea pericolului 
unui război racheto-nuclear şi la  stăvilirea cursei înarmărilor.

Ne exprimăm speranţa că raţiunea politică şi influenţai crescîmdă* pe 
care o exercită lupta popoarelor pentru pace vor determina acele gu
verne care acţionează în sens contrar si ridică obstacole în calea dez,ar-» > 
mării să se situeze pe poziţii constructive spre a se asigura progresul 
tratativelor.

Guvernul romîn consideră că, paralel cu elaborarea Tratatului dê  
dezarmare generală şi totală, care trebuie să constituie .preocuparea prin
cipală a Comitetului celor 18, ar fi utilă adoptarea imediată a unor ma
suri menite să ducă la slăbirea încordării internaţionale. O mare însem
nătate practică ar avea hotărîrea de nerăsipîndire a armelor nucleare 
şi creairea uoor zone denuclearizate în diferite regiuni ale lumii, idee 
care cîştigă teren în opinia «publică şi în rîndul unor state iubitoare 
de pace.

Vă rog, stimate domnule Bernal, să\ asiguraţi Congresul că guvernul 
Republicii Populare Romîne, exprimînd -năzuinţele întregului popor romîn 
şi inspirîndu-se în politica sa externă din înaltele idealuri ale păcii, a 
făcut şi va continua să facă şi în viitor tot ce-i stă în putinţă pentru în 
făptuirea dezarmării-, generale şi totale, pentru triumful cauzei colabo
rării şi prieteniei între popoare.

Urînd succes deplin Congresului, înalt for care reuneşte eminenţi 
■reprezentanţi ai ‘Mişcării pentru ipace din întreaga lume, îm i exprim con
vingerea că lucrările lui vor constitui o importantă contribuţie la' lupta 
generală a popoarelor pentru asigurarea unei păci trainice».

A fos't de asemenea răspunsul guvernului Cehoslovaciei* la scri- 
'soarea lui John Berna!, în care se arată că Cehoslovacia sprijină întru 
totul propunerile guvernului sovietic cu privire la încheierea unui acord 
de dezarmare generală şi totală-, contribuind activ la realizarea acestui 
scop.

După Reticito Bitossi, preşedintele Federaţiei Sindicale Mondiale, a 
luat cuvîntul Ogirtga Odinga, vicepreşedintele partidului «Uniunea na
ţională africană din Kenya». El a transmis Congresului1 un salut din par
tea lui Jomo Kenyatta, conducătorul poporului din. Kenya, declarînd tot
odată că poporul său se pronunţă pentru pace şi dezarmare. Pronunţîn- 
du-se cu hotărîre împotriva sistemului colonial. O. Odimga a polemizaţi cu 
canonicul Col lins, care a afirmat că «isistemul liberei înitilative nu ar1 » 
aduce prejudicii popoarelor din ţările africaine». ^Acest sistem s-a peri
mat», — a declarat Odinga.

Acad. Dmitri Skobelţîn, preşedintele Comitetului .pentru decernarea 
Premiilor Internaţionale Lemn «Pentru întărirea păcii între popoare», a 
dat citire scrisorii adresate Congresului de preşedintele Republicii Gui
neea, Seku Ture, laureat al acestui premiu. în  scrisoare, Seku Ture a sub
liniat că «Partidul democrat şi guvernul Republicii Guineea aprobă in
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dezarmarea cons

întregime şi sprijină convocarea Congresului Mondial pentru dezarmare 
generale şi pace de la Moscova'».

S-a citit, de asemenea, mesajul .adresat Congresului de d-na Ban- 
dar.anaike, primul ministru al Ceylonului, în care se spune între altele : 
«Ca şi' toate ^popoarele iuibitoare de pace din lume, sîntem convinşi că

iituie principala iprobtemă a zilelor'noastre».
După ce a amintit declaraţia şeiului Guvernului Sovietic că U.R.S.S. 

nu va începe niciodată un război- .nuclear pentru a face ca lumea să devină 
comunistă, Sydney Silvermati, parlamentar englez, care a participat la Con
gres în calitate de oaspete, a declarat: «Dacă preşedintele Kennedy va face 
o declaraţie similară în -numele capitalismului, ne vom afla la jumătate 
de drum».

Mohammed Yala, membru* al delegaţiei algeriene, a subliniat că «po
porul algerian este devotat cauzei păcii şi s-a pronunţat totodată împo
triva cursei înarmărilor, pentru lichidarea bazelor străine. Poporul alge- 
rian a ales calea neaderării la blocuri1 militare».

Reprezentarea Indoneziei, d-na Subandrio, după ce a subliniat im
portanţa Congresului, a dat citire mesajului adresat de preşedintele Indo
neziei, dr. Sukarno, în  care se spune că1 ţelurile Congresului — triumful 
păcii, dezarmarea generală, lupta împotriva .imperialismului, colonialis
mului şi neocolonialismului — sînt, de asemenea, ţelurile poporului in
donezian .

In şedinţă a fost citit şi mesajul adresat Congresului de Kwame 
Nkrumah, şeful srtatuilui Ghania, care-şi exprimă convingerea că '«Congre
sul de la Moscova va aduce o contribuţie importantă la cauza păcii».

• Homer Jack (S.U.A.) s-a pronunţat pentru interzicerea experienţe
lor cu arma nucleară, pentru realizarea dezarmării, şi a subliniat că, în 
interesul păcii, nu trebuie transmisă Republicii Federale Germane -arma 
nucleară. El s-a pronunţat totodată pentru crearea unei conjuncturi de 
•mare încredere între organizaţiile care activează pentru pace din dife*
rite tari.

t

In şedinţa din după-amiaza zilei de 12 iulie, primul vorbitor a fost 
Sin Go Son (R.P.D. Coreeană), care a declarat între altele că, atît timp 
oît continuă ocuparea Coreei de Sud de către S.U.A., nu se poate spera 
în unificarea ţării, nu se poate spera într-o pace trainică în Extremul 
Orient.

Cosmonautul sovietic Gherman Titou a vorbit cu indignare despre 
acţiunea periculoasă şi provocatoare a guvernuilui S.U’.A. — explozia bom
bei nucleare la mare altitudine. «Oamenii sovietici n-au deschis porţile 
Cosmosului pentru ca americanii să le închidă» — , a spus Titov.
: Reprezentantul R.AjU., Halid Mohi Ed-Din, şi-a exprimat părerea că
singura posibilitate de a se evita o catastrofă este dezarmarea generală 
şi totală su'b uiri control internaţional eficient.

«Dezarmarea înseamnă salvarea civilizaţiei», a declarat Mario de An- 
drade, reprezentantul Angolei, exprimîndu-şi indignarea iaţă de atrocită
ţile săvîrşite de colonialiştii portughezi în ţara sa.



646 B ISER ICA  ORTODOXA ROMÎN A

Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei şi al întregii Rusii a 
rostit de la tribuna Congresului o cuvântare ascultată cu atenţie şi mult 
interes de către participanţi, în care a declarat printre altele: «Nu cursa 
înarmărilor, ci dezarmarea generală — iată calea împăcării tutluror oa
menilor». Sanctitatea Sa a condamnat experienţele nucleare, «efectuate de 
Statele- Unite împotriva .părerii oamenilor de ştiinţă şi voinţei popoarelor».

Atrăgînd atenţia că «în Germania Occidentală poate să se aprindă 
chibritul care va provoca o catastrofă mondială», Heinrich Wemer (R.F.G.) 
a sprijinit planul Rapacki cu privire l:a crearea unei zone denudearizate 
în Europa Centrală.

Cunoscutul poet irakian Muhammed Mahdi El-Djavahiri a citit de la 
tribuna Congresului versuri în care este exprimată neliniştea pentru viaţa 
copiilor şi speranţa că cerul senin nu va fi acoperit niciodată de norii 
unei noi Hiroşime.

Isitaro Hirano, .conducătoruil delegaţiei japoneze, a cerut «semna
rea imediată a unui tratat cu privire la interzicerea experienţelor nu
cleare», propunînd totodată oa arma nucleară să fie .pusă în afara legii.

Zugrăvind tabloul dramatic al asupririi coloniale în  Africa Centrală, 
Edward Ndlovu, reprezentantul acestei regiuni a lumii, a declarat! că 
«toţi africanii — de ia Cairo pînă la Capul' Bunei Speranţe — se unesc 
cînd este vorba de pace».

Victoria Nyarku, reprezentanta Ghanei, a vorbit despre roliul impor
tant pe care trebuie să-l aibă femeile în asigurarea securităţii interna
ţionale.

In numele poporului indian, Rana Jang Bahadur Singh s-a pro
nunţat pentru încheierea unui acord cu privire la interzicerea armei nu
cleare şi a condamnat pe cei ce se eschivează de la  semnarea unui ase
menea acord. «Considerăm — a spus el1 — că ultima experienţă cu arma 
nucleară efectuată de S.U.A. la mare altitudine este o primejdie pentru 
civilizaţia modernă». S-a pronunţat, de asemenea, pentru crearea unor 
zone denudearizate în diferite părţi ale globului pământesc.

«Pentru noi, austriecii, dezarmarea generală eiste o problemă de viaţă 
şi de moarte, — a declarat Friedrich Scholl, reprezentantul Austriei.

Vorbind despre 'lupta poporului său pentru eliberarea de sub jugul 
colonial, Roland Mvanghizi (Tanganica) a subliniat că numai în condiţii 
de pace se pot dezvolta normal ţările africane.

Cea de-a cincea zi a Congresului Mondial pentru dezarmare şi paco 
s-a caracterizat printr-um viu, sincer, şi rodnic 'schimb de păreri, prin dis
cuţii libere, la întîl'nirile pe profesii.

In palatul1 Kremlinului a avut loc o înitîlnire >a unui mare grup do 
membri ai parlamentelor din ţările Europei, Americii, Asiei' şi Africii, 
care au discutlat problemele dezarmării1 şi consolidării păcii prin prisiiui 
activităţii parlamentelor.

In sala «Okteabrski» a Casei sindicatelor a avut loc o întîinire <i 
conducătorilor sindicali din numeroase ţări.

La Clubul Scriitorilor din Moscova, unde a avut loc întâlnirea o;mu' 
nilor de litere, au fost reprezentate literaturile tuturor continentelor. Din
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partea delegaţiei romîne, la în'tî.lnire au participat scriitorii Geo Bogza
si Ion Pas.
0

Scriitorul francez Jean-Paul Sarire a expus ideea unificării culturii 
mondiale pe calea eliberării ei de sub influenţa «războiului rece». El con
sideră că cultura lumii contemporane nu este ameninţată numai de un 
război pustiitor, dar şi de scindarea existentă, tn virtutea căreia valorile 
culturale îşi pierd însemnătatea universală, general umană. «(Trebuie să 
dezarmăm cultura, — a spus scriitorul francez — , să facem din ea o 
armă a păcii».

Giancarlo Vigorelli, secretar general al Comunităţii europene a scrii
torilor, a stăruit în  cuvîntarea sa asupra ideei unităţii scriitorilor. «Nu 
vrem — a spus el — ca oamenii de cultură să fie dezuniţi, aşa cum o 
doresc adepţii războiului1. De aceea organizaţia noastră se pronunţă pen- 
Jru contacte între scriitorii de pe toate continentele.

Scriitorul sovietic Ilya Ehrenburg, după ce a arătat că acum dezvol
tarea literaturii în întreaga lume a răm'as în urma progresului tehnic, 
a propus scriitorilor din toate ţările să se întrunească la o «masă rotundă» 
pentru a reflecta cum să ajute literaturii să-şi ocupe locul care îi revine.

Forumul' scriitorilor a ales o comisie pentru pregătirea unui apel că- 
■tre reprezentanţii culturii mondiale.

Problema principală a întîlnirii oamenilor de ştiinţă din multe ţări 
ia  Palatul Congreselor din Kremlin a constituit o răspundere ce revine 
oamenilor de ştiinţă pentru viitorul1 omenirii.

Oamenii de ştiiinţă din Uniunea Sovietică, Indonezia, R.P. Ungară, 
■India, Japonia, R.F. Germană, Canada, Anglia, au subliniat căi este nece
sar să se informeze pe scară mai largă opinia publică asupra pericolului 
pe care îl implică arma nucleară şi experienţele cu aceasta; ei au pre
zentat propuneri referitoare la  interzicerea acestor experienţe.

A da! oamenilor noţiuni precise şi cît se poate mai largi despre peri- 
•colul pe care-1 atrag după sine armele nucleare, chimică şi biologică — 
•aceasta este, după părerea profesorului John Bernal, una dintre cele mai 
importante îndatoriri ale oamenilor de ştiinţă din întreaga lume. El a 
propus «să se pună în studiu problema înfiinţării unui institut inter naţio-1 
nai care să se ocupe cu problemele ştiinţei împotriva războiului».

Stăruind asupra necesităţii de a se găsi căi concrete spre înfăptuirea 
dezarmării generale şi subliniind marea răspundere a oamenilor de ştiinţă 
de pretutindeni, acad. Horia Hulubei, membru al delegaţiei romîne, a ară
tat că ei trebuie să-şi unească eforturile în direcţia elaborării' unor m ij
loace care să înlesnească realizarea dezarmării.

Mai mulţi vorbitor! au condamnat poziţia unor oameni de ştiinţă din 
Occident, — între ei fiind şi' atomistul american Edward Teller — , care 
s-au pus în slujba marilor monopoluri şi, 'sfidînd raţiunea şi principiile 
umanitare, propovăduiesc necesitatea războiului atomic.

La întîlnirea din Palatul Congreselor, oamenii de ştiinţă au hotărît să 
elaboreze uin document care să oglindească poziţia lor în problemele 
'dezarmării generale şi totale.
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In.tr-urna din sălile Casei Sindicatelor s-au întîlnit primari şi1 membrr 
ai Consiliilor municipaiJe din Italia, Japonia, Franţa, Uniunea Sovietică* 
Anglia şi dini alte ţări, care au căzut de acord asupra urnei chemări către 
oraşele şi consiliile municipale din lume de a participa activ la lupta 
pentru pace, de a lărgi legăturile frăţeşti între organizaţiile municipale 
din diferite ţări.

La Casa Uniunii cineaştilor s-au întîlnit oamenii de artă, partici
panţi la Congres : cineaşti, oameni de teatru, artişti plastici, compozitori 
şi muzicieni.

Cunoscutul regizor de film sovietic Grigori Alexatidrov a spus că 
Congresul oferă multe teme pentru toate operele de artă. Filmele, specta
colele, tablourile, picturile, muzica, trebuie să arate -uriaşele binefaceri pe 
care le oferă omenirii dezarmarea, trebuie să demaşte ororile războiului 
şi coşmarul robiei coloniale.

Aceeaşi idee a fost exprimată şd de cunoscutul scenarist John Ho- 
ward Lawson (S.U.A.).

Reprezentantul artei1 indoneziene, pictorul Barli, a propus crearea 
unei comisii internaţionale pentru coordonarea activităţii tuturor oame
nilor de artă care luptă pentru pace.

Medicii participanţi la Congres, întruniţi în Casa arhitectului, au sa
lutat propunerea făcuta de prof. Zoltan Zsebek (Ungaria) de a se reco* 
manda Uniunii internaţionale *a medicilor să organizeze în anul 1963 un 
congres mondial al medicilor împotriva înarmării atomice şi- de a se de
clara anul 1963 — an al medicinei, an al păcii.

Dr. Salvador Martinez Cardenas şiii dr. Morutano din delegaţia Mexi
cului au fost de părere că este necesar să se adopte la. Congres o de
claraţie în care să se expună punctul de vedere al medicilor asupra explo
ziilor nucleare experimentale şi să se explice oamenilor riscul la care sînt 
supuşi de către maniacii atomici.

La întîlnirea de la Şcoaia centrală a Comsomolului din Veşniaki a 
reprezentanţilor organizaţiilor de tineret, Carlos Echague (Argentina)* 
reprezentantul Federaţiei Mondiale a Tineretului Democrat, a subliniat 
că viitorul tinerei generaţii este indisolubil legat de menţinerea păcii 
pe pămînt, şi în  acest scop trebuie să se facă totul pentru preîntîmpinarea 
unui nou război.

La discuţii a luat cuvîntul, printre alţii, pilotul cosmonaut sovietic 
Juri Gagarin, arătînd că tineretul doreşte întărirea înţelegerii reciproce 
între popoare şi ţări.

Din partea tineretului1 romîn a vorbit Andrei Ştefan, care a subliniat 
că tineretul lumii este profund interesat în dezarmarea generală şi to
tală, care ar elibera imense resurse materiale pentru înflorirea econo
mică a tuturor ţărilor, peotru construcţii de şcoli, stadioane, cluburi. 
De aceea este necesară unirea eforturilor tuturor Mişcărilor de tinerel, 
indiferent de poziţiile lor politice, religioase şi sociale, pe platforma luptei 
pentru pace.

Specialiştii în  Dreptul internaţional, juriştii teoreticieni şi» avocaţii 
s-au întrunit în Sala Coloanelor a Casei Sindicatelor. Rezultatul acestei
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întîlniri a fost elucidarea punctului de vedere al juriştilor în cele mai 
importante probleme ale legislaţiei internaţionale legate de lupta pentru 
pace şi dezarmare generală. La discuţii au luat parte reprezentanţii Indiei, 
Mexicului1, U.R.S.S., Norvegiei, Indoneziei, (R'.D.G., Italiei, Irakului, Fran
ţei, Columbiei şi ai altor ţări.

In cadrul întîlnirilor pe profesii ale participanţilor la Congresul Mon
dial pentru dezarmare şi pace a avut loc în oraşul Zagorsk de lîngă 
Moscova; între zidurile uneia dintre celle mai vechi mînăstiri ruseşti, în 
tâlnirea reprezentanţilor diferitelor Biserici şi comunităţi' religioase. în co
municatul adoptat la întâlnire se spune, printre altele, că «dezarmarea 
generală, totală şi- controlată este o necesitate imperioasă a timpurilor 
noastre».

La convorbirile care au avut loc cu acest prilej au participat repre
zentanţi ai Bisericilor şi comunităţilor religioase din Bulgaria, R.F. Ger
mană, R.P. Mongolă, Republica Mali, Senegal, Ghana. şi din alte ţări,
şi au luat cuvîntul reprezentanţii Bisericii Ortodoxe Ruse, Bisericii Orto
doxe Romîne (I.P.S. Mitropolit Iustin ăl Moldovei ş/i Sucevei), precum’ 
şi ai Bisericilor creştine din Anglia şi’ Franţa.

La Casa Centrală a ziariştilor din Moscova a avut loc o întîlnire a 
reprezentanţilor presei, radio-Ului, televiziunii şi editurilor din numeroase 
ţări, — în cadrul întîlnirilor pe profesii ale participanţilor la Congres.

Gordon Schaffer (Anglia), care a prezidat întâlnirea^ şi-a exprimat
convingerea că ea va contribui la apropierea ziariştilor dib toate ţările,
precum şi Ia* participarea lor mai activă în lupta pentru pace.

Jean-Mciurice Hermann, preşedintele «Organizaţiei Internaţionale a zia
riştilor», a declarat că ziariştii trebuie să-şi îndeplinească cinstit datoria, 
trebuie să-i ajute pe oameni să se .cunoaiscă şi să se înţeleagă mai bine 
unii pe alţii, iar Olga Ceciotkina, comentatoare a ziarului «Pravda», a 
făcut propunerea de a se convoca un forum mondial al ziariştilor la care 
reprezentanţii presei să-şi poată exprima punctele de vedere.

Tot în ziua a cincea a Congresului, seara, târziu, a avut loc şedinţa 
plenară în care au fost făcute comunicări în legătură cu activitatea celor 
patru Comisii, .la discuţii luînd parte delegaţi din numeroase ţări ale lumii.

în  după-amiaza zilei de 14 iulie a avut loc şedinţa de închidere a 
Congresului, prezidată de prof. Kaoru Yasui (Japonia). In prima parte 
a şedinţei au fost prezentate rapoartele cu privire la activitatea Comisiilor.

Prof. Oskar Lange (Polonia) a prezentat raporM cu privire la acti
vitatea comisei «Consecinţele economice ale dezarmării». Comisia a adop
tat ;în unanimitate o rezoluţie întitulată «Avantajele economice ale dez
armării».

Membrii comisiei1 — a subliniat prof. Lange — au căzut de acord în 
unanimitate că «dezarmarea oferă largi posibilităţi pentru dezvoltarea 
tuturor ţărilor... Ca urmare a dezarmării va creşte, de asemenea, pute
rea de cumpărare a populaţiei, datorită reducerii impozitelor. Dezarmarea 
oferă posibilităţi deosebit de largi dezvoltării sociale şi economice a ţărilor 
slab dezvoltate». In  rezoluţie se spune că dezarmarea «va crea condiţii 
favorabile .pentru lupta de eliberare de su'b jugul colonial sau imperialist,
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precum şi pentru menţinerea independenţei ţărilor care au dobîndit-o 
recent».

Comisia a examinat, de asemenea, problemele dezvoltării comerţului 
internaţionali şi colaborării economice internaţionale în legătură cu dezar
marea.

Comisia propune — a spuis raportorul — să se convoace o conferinţă 
comercială internaţională la care să participe toate ţările lumii. Se are 
-în vedere că «O.N.U. trebuie să joace un rol activ în convocarea acestei 
conferinţe».

Prof. Pier re Biquard (Franţa) a prezentat raportul cu privire la acti
vitatea comisiei «Dezarmarea şi problemele ei politice şi tehnice».

«Comisia, a spus prof. Biqu/ard, a examinat numeroase probleme, în 
special problemele reducerii armamentelor, di'strugerii mijloacelor de trans
portare la ţintă a armei nucleare, lichidării bazelor străine, interzicerii' fo
losirii armei nucleare.

Raportorul' a relevat greutăţile pe care le prezintă elaborarea uinui 
acord cu privire la control şi a subliniat că în această problemă ar fi 
de dorit să se ajungă la un' compromis.

Vorbind despre problema încetării experienţelor nucleare, prof. Bi
quard a spus că membrii comisiei s-au pronunţat cu hotărî re împotriva 
exploziilor nudleare efectfuate de americani la mare altitudine. Comisia 
consideră că Congresul trebuie să adreseze tuturor statelor care posedă 
arma nucleară un apel, chemîndu-le să realizeze un acord cu privire la 
încetarea experienţelor nucleare.

Comisia a subliniat — a spus în continuare prof. Biquard — impor
tanţa creării de zone denudearizate în diferite regiiuni ale lumii, ceea ce 
ar atenua încordarea internaţională. Acestui scop i-ar servi şi încheierea 
unui pact de neagresiune între ţările participante la Trafetul de la Var
şovia şi' ţările membre ale N.A.T.O.».

Antoine Tabet (Libao), laureat .al Premiului Internaţional Lenin «Pen
tru întărirea păcii între popoare», a prezentat uo raport în numele co
misiei «Dezarmarea şi independenţa naţională».

Numeroşi delegaţi', a spus raportorul, au recunoscut legătura strîosă, 
indisolubilă, dintre lupta pentru eliberarea naţională şi lupta pentru dez
armare şi pace. «La rîndui lor, succesele şi victoriile Mişcării de elibe
rare naţională întăresc pacea, contribuie la lupta pentru dezarmarea ge
nerală şi totală-, pentru coexistenţa paşnică».

Vorbind despre neocolonialism, despre crearea blocurilor militare 
agresive şi a bazelor militare pe teritoriile altor ţări, despre activitatea 
subversivă a ţărilor imperialiste în ţările Asiei, Africii şi Americii Latine, 
Antoine Tabet a comunicat că supune spre examinare două' documente 
adoptate de comisie, unul referindu-se la dezarmare şi la independenţa 
politică şi economică, şi alta la blocurile şi bazele militare.

Despre cea de-a doua parte a lucrărilor comisiei, care a discutat 
problemele dezarmării şi independenţei' naţionale, a raportat Aciadnal 
/Indonezia), care a arătat că într-o subcomisie s-au făcut recomandări
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concrete cu privire ia acţiunile şi bazele militare străine din ţările Asiei, 
Africii şi’ Americii Latine.

Bazele străine pun în primejdie ţările pe teritoriile cărora se află. 
Subcomisia consideră că bazele şi instalaţiile militare străine din ţările 
Asiei, Africii şi Americii Latine reprezintă o primejdie gravă pentru inde
pendenţa şi 'Suveranitatea acestor ţări. Lichidarea acestor baze ar fi o
contributie substanţială la  slăbirea încordării si la  crearea unei atmosfere

f * *

care să contribuie la dezarmarea1 generală.
Lichidarea alianţelor şi bazelor militare, retragerea trupei or străine 

de pe teritoriile altor ţări, Încetarea amestecului străin în treburile interne 
ale altor ţări constituie principala premisă a păcii şi dezarmării — se 
spune în concluzia raportului încheiat de subcomisia despre care a vorbit
Aciadnat.

Raportul comisiei «Aspectele morale, culturale, medicale şi juridice ale 
problemei dezarmării» a fost prezentat de ziaristul francez Pierre Bloch.

Raportorul a arătat că în  concluzia la care au ajuns membrii comi
siei se spune printre altele ; «Cursa înarmărilor care absoarbe fondurile 
necesare .pentru construcţia de şcoli, mijloacele de informare care sînt 
folosite ,pentru intensificarea neîncrederii, ideile rasiste care otrăvesc m in
ţile, aduc un mare prejudiciu culturii mondiale».

Pierre Bloch a informat Congresul despre o serie de recomandări 
făcute la şedinţele comisiei.

Din raportul prezentat de Bloch se coristată că membrii comisiei s-au 
pronunţat în unanimitate pentru dezvoltarea continuă şi multilaterală a 
contactelor dintre oamenii de ştiinţă din toate ţările şi pentru schimbul 
cultural cel mai larg.

După prezentarea rapoartelor comisiilor -a luat cuvîntul prof. Viktor 
Cihikvadze, secretar al Congresului Mondial pentru dezarmare şi pace, 
care, caracterizînd componenţa participanţilor la Congres, a spus că 
«/principala trăsătură caracteristică a Congresului este caracterul lui 
larg reprezentativ». La lucrările Congresului au participat 2.469 de dele
gaţi, oaspeţi, şi observatori1, soli ai 121 de ţări. «Din punct de vedere nu
meric, acesta este cel mai maire forum dintre toate întîlnirile internaţio
nale consacrate luptei popoarelor pentru pace» — a subliniat prof. Ci- 
hikvadze.

S-a urcat apoi la tribună Pierre Cot (Franţa), cunoscut militant al 
Mişcării mondiale pentru pace, care a citit proiectul de Mesaj, document 
care sintetizează eforturile depuse de delegaţii la Congres pentru a găsi 
căi concrete de acţiune în vederea realizării dezideratului suprem al ome
nirii — înfăptuirea dezarmării generale şi totale, instaurarea unei păci 
trainice pe ’pămînt. Prin aplauze puternice, participanţii la Congres şi-au 
exprimat acordul deplin cu conţinutul documentului.

Textul mesajului a fost pus la vot. Din 2.195 de delegaţi, oaspeţi şi 
observatori, prezenţi la şedinţă, 2.186 atu votat pentru textul Mesajului
2 au votat împotrivă, 7 persoane s-au abţinut. Delegaţii la Congres s-au 
ridicat în picioare şi prin a,plauze prelungite au aplaudat măreaţa unitate 
a luptătorilor pentru pacea lumii. A fost un moment înălţător, o manifes
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tare măreaţă a conştiinţei omenirii, a hotărîrii popoarelor de a apăra 
pacea,

Luînd cuvîntui în numele comitetului de redactare, Ivor Montagu (An
glia) a spus că pe adresa Comitetului au sosit numeroase scrisori cu 
propuneri privind formele concrete de luptă pentru pace. ©l! a propus ca 
prof. John Bernal să formeze uo comitet special, larg, pentru- studierea 
tuturor acestor materiale care trebuie să fie date apoi publicităţii pe 
scara cea mai largă în toate ţărille şi trimise pe adresa atît ai Organiza
ţiilor şi Mişcărilor care au participat, cît şi a celor care ou au participat 
la lucrările Congresului.

-Rostind cuvîntui de închidere, prof. John Bernal a mulţumit poporului 
sovietic pentru cordialitate şi ospitalitate.

El a subliniat că discuţiille au fost mult mai largi decît în trecut; 
deoarece acum s-au întîlnit oameni cu vederi diferite; a subliniat, de ase
menea, că participanţii la Congres au avut posibilitatea să-şi exprime în 
mod .liber conviogerile.

Prof. Bernal a atras atenţia asupra' diversităţii problemelor exami
nate şi a declarat că ou toate au fost analizate în măsură egală, că 
problemele principale au fost cele privind dezarmarea*. In  legătură cu 
aceasta, John Bernal şi-a exprimat convingerea că «iîn viitor se va întruni 
uo congres la care, de pildă, problemele independenţei naţionale vor fi 
cele principale». »

«lAm dat aici un exemplu admirabil de înţelegere -reciprocă şi* cola
borare — a declarat an încheiere profesorul John Bernal', preşedintele 
executiv al Prezidiului Consiliului Mondial al Păcii. Sper că tot aşa vom 
lucra şi îo viitor».

Desfăşurat într-o atmosferă de puternică însufleţire, de activitate 
intensă, neobosită, de discuţii sincere şi aprofundate în problemele vitale, 
de cea mai mare actualitate, ale vieţii internaţionale, Congresul Mondial 
pentru dezarmare generală şi pace a- concentrat, timp de şase zile, aten
ţia întregii opinii publice mondiale.

Pentru importanţa lor incontestabilă ca material documentar, dăm 
cîteva detalii asupra marelui Congres ţinut la Moscova, reproduse din cu
noscuta revistă sovietică «Timpurii Noi».

Potrivit unor date incomplete, la Congres au luat parte 2.469 de 
oameni — delegaţi, oaspeţi şi observatori. în afară de aceasta, în  apa 
râtul tehnic al Congresului au lucrat 322 de oameni. Aşadar, numărul
total al participanţilor la Congres ’s-a ridicat la circa 2.800 de oameni.
In felul acesta, Congresul a constituit cea mai' mare — din punct do 
vedere numeric — întîloire internaţională consacrată luptei popoarch r 
pentru pace.

La Congres au venit reprezentanţi din 121 de ţări. Asia a fost repre
zentată de 25 de ţări, America Latină de 25 de ţări, Europa de’ 29 iW
tări, Africa de 37 de tări. 
f 7 ___  »

Din cei 2.469 de participanţi, 754 au fost femei şi 1.715 bărbaţi.
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Au participat 340 de lucrători ştiinţifici şi din învăţămînt, 105 zia
rişti, 170 jurişti, 123 de lucrători medico-sanitari1, 100 scriitori, 88 oa
meni de artă», 142 studenţi, 57 sluijiftori aii* Bisericilor şi cultelor. De ase
menea, au participat 166 muncitori, 48 ţărani, 76 comercianţi, industriaşi 
şi mari .proprietarii funerari1. Restul participanţilor au fost specialişti în teh
nică, economişti, militari, gospodine etc.

Cel mai mare număr de delegaţi a sosit din Statele* Unite ale Ame
ricii — 190 de persoane. Delegaţii mari şi reprezentative au mai1 venit 
din Brazilia — 174 de «persoane, Marteai Britanie — 142, India* — 130, 
Franţa — 118, Italia — 105, Japonia — 104, U.R.S.S. — 101, Argentina
— 75, Canada — 54, ‘Mexic — 53, Republica Democrată Germană — 48, 
Indonezia- — 44, Cuba, Ungaria şi Suedia — cîte 41, Finlanda- — 38, 
Austria — 32, Columbia — 31, Irak — 29, Danemarca şi Grecia; — cîte 
27, Romînia — 25, Australia — 24, Bulgaria — 23, Senegal) — 21, 
Liban — 19, Republica Arabă Unită — 16, Belgia, Norvegia şi Vene
zuela — oîte 15, Republica Populară Chineză — 14, Siria — 13, Olanda 
şi Republica Mali — cîte 12, Uruguay, Elveţia şi Republica- Democrată 
Vietnam — cîte 11, R.P. Mongolă, Maroc şi Tunisia — cîte 10 etc.

La Congres au participat peste 220 de parlamentari din diferite ţări.
La nici unul dintre congresele de pace de pînă acum n-au participat 

atîtea organizaţii diferite ca la cel de la Moscova, unde- au fost repre
zentaţi : Consiliul Mondial al Păcii şi toate Comitetele naţionale pentru 
apărarea păcii ; Consiliul pe întreaiga Japonite pentru interzicerea armei 
atomice şi cu hidrogen ; Conferinţa latino-americană pentru apărarea su
veranităţii naţionale, a independenţei economice şi a păcii ; Federaţia 
Sindicală Mondială ; Uniunea oamenilor miuncii din întreaga Africă ; Fe
deraţia Democrată internaţională a femeilor ; Li’ga iugoslavă pentru pace, 
independenţă şi* egalitate în drepturi a popoarelor ; Centrul sindical unic 
al oamenilor muncii din Chile; Conferinţa creştină pentru pace ; Consi
liul de solidaritate al popoarelor Asiei şi Africii1; Comitetul parlamentar 
indian pentru pace ; Mişcarea pentru dezarmare nucleară din Anglia, con
dusă de canonicul Col lin s ; «Comitetul celor 100» din Anglia, de sub 
conducerea lui Ber-tlrand iRusseU ; Comitetul internaţional de Cruce Ro
şie ; Conferinţa internaţională «fO lume fără bombe» (Accra) ; Biserica Me- 
todistă din S.U.A. ; Mişcarea «Femei1, luptaţi pentru pace» (S.U.A.) ; «Bi
roul pentru treburile africane ; Consiliul general al Congresului tradeunio- 
nurilor din • Scoţia ; Grupul independent din Norvegia; Mişcarea elve
ţiană împotriva armei atomice ; Mişcarea internaţională pentru o Fede
raţie mondială»; diferite organizaţii naţionale ale Frăţiei internaţionale 
a concordiei ; Federaţia mondială a oamenilor de ştiinţă ; Federaţia mon
dială a tineretului democrat; Uniunea internaţională a studentilor ; o serie7 » » 7 
de organizaţii naţionale ale quakerilor; Asociaţia internaţională a juriş
tilor democraţi; o serie de organizaţii naţionale ale Ligii internaţionale 
a femeilor pentru pace şi libertate; Uniunea femeilor social-democrate 
din Finlanda ; Conferinţa pentru pace din Danemarca ; diferite grupuri 
naţionale ale Internaţionalei adversarilor războiului; Federaţia interna
ţională a luptătorilor din Rezistenţă, a victimelor şi a deţinuţilor fascis-
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mului (F.I.R.) ; Conferinţa popoarelor Africii’ ; Organizaţia internaţională 
a m uncii; Comitetul organizaţiilor africane; Comunitatea europeană a 
scriitorilor; Organizaţia internaţională a ziariştilor ; Organizaţia interna
ţională de radio şi televiziune ; Mişcarea mondi’aiă a esperantiştilor, şi 
altele.

La Congresul de la Moscova au participat, de -asemenea, fruntaşi şi 
membri dei rînd ai unor partide socialiste, social-democrate, catolice, libe
rale, naţionaliste, burghezo-democratice, creştine, com-unfete şi munci
toreşti.

/

Pe lîngă Centrul de presă al* Congresului au fost acreditaţi 226 de- 
corespondenţi străini1, dintre care 75 de corespondenţi veniţi special la 
Congres.

Datorită caracterului' său larg şi reprezentativ, ţelurilor nobile cărora 
le-a -fost consacrat şi rezultatelor sale consfinţite în hotărîrile adoptate* 
Congresul de la Moscova se înscrie ca un eveniment istoric în lupta po
poarelor pentru preîntâmpinarea războitului şi -asigurarea unei păci trainice,

Indeplinimdu-şi mandatul încredinţat de poporul nostru, delegaţia ro
mînă la Congres a contribuit activ la dezbaterea problemelor aflate în dis
cuţie, la o examinare în spirit constructiv a tuturor aspectelor legate de 
problema dezarmării generale şi totale.

In cadrul unei adunări publice, care a avut loc în după-amiaza zilei 
de 23 iulie în grădina Casei prieteniei romîno-sovietice din Capitală, din 
iniţiativa Comitetului naţional pentru apărarea păcii din R.P. Romînă, 
membrii delegaţiei Mişcări'i pentru pace din R.P. Romînă care au parti
cipat la lucrările Congresului Mondial pentru dezarmare generală şi pace 
de la Moscova au prezentat dări de ’seamă asupra lucrărilor acestei mari 
reuniuni internaţionale. In încheierea expunerii sale, acad. Mihail Raleay 
preşedintele Comitetului naţional pentru apărarea păcii, conducătorul de
legaţiei romîne la Congres, a spus :

«Poporul romîn aprobă întru totul hotărîrile importante ale Congre
sului Mondiail pentru dezarmare generală şi* pace de la Moscova. Fiecare 
om al muncii din ţara noastră ştie că, lup tind activ pentru dezvoltarea 
şi înflorirea patriei socialiste, pentru întărirea- sistemului mondial socialist, 

militînd consecvent pentru întărirea unităţii şi solidarităţii cu toate po
poarele iubitoare de pace îşi vor aduce contribuţia la întărirea tuturor 
forţelor care apără bunul cel mai de preţ al omenirii : pacea».

Hotărîrile Congres ului de la Moscova sînt aprobate deopotrivă do 
slujitorii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Romîne, care, încadraţi în ma
rea luptă a păcii, se vor strădui neîncetat pentru apărarea şi consolidarea 
ei, prin înifăptuirea dezarmării generale şi totale.

Prin lupta unită şi organizată a forţelor păcii, pacea va învingo 
războiul.



f  CONGRESUL MONDIAL PENTRU DEZARMARE GENERALĂ
SI PACE

MESAJ CĂTRE POPOARELE LUMII
*

Am venit la Congresul de la Moscova din toate colţurile lumii. Sîn- 
tem de 'profesiuni diferHe. Avem convingeri diferite. Timp de o sâptămînâ 
am discutat cu cea mai mare sinceritate problema primejdiei unui război 
nuclear care planează asupra omenirii. în  cursul discuţiilor ne-am înţeles 
mai bine funii pe ceilalţi şi acum sîntem convinşi că poate fi preîntîmpinată 
primejdia care ameninţă fiecare ţară şi fiecare popor.

Cursa înarmărilor accentuează încordarea şi neîncrederea între state„ 
iar încordarea şi neîncrederea între state accelerează ’cursa înarmărilor. 
In  felul acesta se creează un cerc vicios. Forţa destructivă a- armelor 
devine tot mai îngrozitoare şi se aud în acelaşi timp glasuri care îndeamnă 
la un război preventiv.

Cu toate acestea, sîntem ferm convinşi că dezarmarea este nu numai 
vital necesară, ci şi posibilă. Ieri, ea a fost visul celor mai luminate minţi 
ale omenirii. Astăzi, dezarmarea a devenit o sarcină practică, pentru 
îndeplinirea căreia trebuie să lupte fiecare dintre noi.

Eliberarea de povara cursei înarmărilor va fi utilă tuturor:
— dezarmarea va elibera fonduri care pot fi folosite pentru ridicarea 

nivelului de trai în toate ţările; :
» r

— dezarmarea va permite să se economisească fonduri care pot ac
celera 'considerabil progresul ţărilor slab dezvoltate din punct de vedere 
economic;

— dezarmarea vă însemna lichidarea bazelor militare străine şi retra
gerea trupelor \de pe teritoriile străine, ceea ce va fi de folos popoarelor 
care luptă pentru independenţa naţională.

Dezarmarea trebuie să fie generală şi totală şi să se efectueze sub 
un sever control internaţional. Nu poate exista nici un fel de dezarmare 
fără control, şi nici un fel de control fără dezarmare.

Am studiat în amănunţime piedicile care stau în calea înfăptuirii dezar
mării generale şi totale şi ştim că ea va fi greu derealizat. Există oameni 
care se pronunţă chiar şi împotriva tratativelor. Unii din ei procedează
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aşa pentru că sînt orbi şi inerţi, alţii — de dragul îmbogăţirii, o a treiki 
categorie — din tendinţe militariste. Sîntem totuşi convinşi că toate pie
dicile pot fi înlăturate. In  orice plan cu privire la dezarmare se \pot con
stata anumite puncte slabe, dar avem convingerea că este mai bine să se 
realizeze un compromis, acceptabil pentru toţi, decît să se continue cursa
înarmărilor. ? . ■ s i  l*U#.i «

Experienţa ne arată însă că ar fi o iluzie periculoasă să credem că 
dezarmarea poate veni de la sine. Nu putem să ne bizuim numai pe diplo- 
maţii şi specialiştii militari care tergiversează an de an discuţiile. Numai 
eforturile popoarelor din toate ţările îi pot sili pe oamenii de stat să gă
sească o soluţie. Prptesteîe izolate nu mai sînt suficiente. A venit timpul 
să se creeze o puternică Mişcare împotriva cursei înarmărilor şi a tuturor 
pregătirilor militare. ^

Dacă în ultimii 17 jani omenirea a reuşit să evite grozăviile unui răz
boi nuclear, aceasta a fost posibil în primul rînd datorită eforturilor ne
obosite ale popoarelor care luptă pentru pace. Trebuie 1însă să recunoaştem 
în mod deschis că există încă numeroşi oameni care nu participă la lupta 
împotriva cursei înarmărilor. JExistă încă numeroşi oameni care nu îşi 
dau seama de pericolul acestei curse, nu înţeleg nici întreaga gravitate 
a acestui pericol, nici răspunderea ce le revine pentru menţinerea }păcii. 
Tuturor acestora le spunem: «înţelegeţi ce zile periculoase trăim, veniţi în 
rîndurile celor ce luptă pentru dezarmare şi pace». ;

Timpul nu aşteaptă! Arma termonucleară poate apărea în curînd în 
arsenalul a zeci de ţări şi perfecţionarea mijloacelor de transportare a 
acestei \arme poate face controlul imposibil.

Ne pronunţăm în mod hotărît împotriva oricăror experienţe cu bombe 
sau dispozitive nucleare, în primul rînd pentru că acestea ameninţă viaţa 
şi sănătatea generaţiilor actuale şi viitoare şi, în al doilea rînd, pentru 
că ele accelerează ritmul cursei înarmărilor.

Adresăm o chemare guvernelor tuturor puterilor nucleare: le cerem 
să Iajungă fără nici un fel de întîrziere la un acord cu privire la încetarea 
tuturor experienţelor cu arma nucleară şi să încheie un tratat cu pri
vire la interzicerea pentru totdeauna a tuturor acestor experienţe, pretutin
deni — în atmosferă, în Cosmos, sub pămînt şi sub apă.

Acest acprd va constitui un prim pas pe calea spre interzicerea totală 
şi distrugerea integrală sub control riguros a armei nucleare şi a tuturor 
mijloacelor de transportare a acestei arme.

Sarcina noastră principală şi urgentă este de a obţine ca guvernele 
să încheie un tratat cu privire la dezarmarea generală şi ţotală sub con
trol internaţional riguros. In  legătură cu aceasta trebuie să se găsească 
metode practice care să contribuie la încheierea rapidă şi eficientă a discu
tării planurilor de dezarmare în curs de examinare şi la încheierea cît mai 
grabnică a tratatului.

Sub presiunea opiniei publice şi datorită acţiunilor ţărilor neangajate, 
s-a reuşit să se obţină o apropiere parţială a poziţiilor principalelor state
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care duc tratative în legătură cu principiile dezarmării, dar, din cauza 
divergenţelor serioase dintre ele, tratativele continuă jsă fie în impas. Acor
dul poate fi realizat numai în cazul cînd popoarele îş i. vor Intensifica ' 
presiunile.

Forţele păcii sînt acelea care trebuie să dea exemplu în statornicirea 
.unei mai bune înţelegeri şi lichidarea neîncrederii reciproce. Credem că 
Congresul nostru a adus o mare contribuţie la înfăptuirea acestei sarcini. 
Acum este necesar ca în fiecare [ţară, fiecare organizaţie să găsească. cele 
.mai potrivite căi pentru a continua ceea ce noi arr̂  întreprins împreună.

Pasivitatea dăunează păcii. Depinde de noi toţi ziua cînd va veni eli
berarea omenirii de primejdia morţii atomice. Noi, cei care dorim pacea, 
sîntem *mulţi la număr. Dacă vom acţiona cu totii si dacă toti cei care

•  » * * t • ,  9

acţionează vor fi strîns uniţi, vom putea să deschidem calea spre înfăp
tuirea ţelului nostru comun: menţinerea păcii.

9

14 Iulie 1962. • , .



Dumnezeiasca Liturghie comentată 
în oficiul şi în textul ei,

RUGĂCIUNEA DIPTICELOR 
SAU A POMENIRILOR DE LA SF. JERTFĂ EUHARISTICĂ

r,

1. Cîteva consideraţiuni teologice. Cu epiclesa, am putea spune că 
anafora liturgică a încheiat rugăciunea de doxoflogie şi euharistie (mul
ţumire) propriu-zisă. Jertfa fiind săivîrşită prin prefacerea darurilor,, 
acum este momentul potrivit .pentru rugăciunea de cerere.

înainte de orice, Jertfa Euharistică este adusă', fără îndoială, spre 
slava lui Dumnezeiiu Cel în Treiime; este, adică, un act de adoraţiune 
şi de mulţumire pentru toate cele ce s-au făcut în scopul mîntuirii noas
tre ; este forma sau, mai bine zis, actul' desăvîrşit, prin care Liturghia 
îşi îndeplineşte funcţia sa latreutică şi euharistică. Practic Însă, scopul 
ultim ai Liturghiei este sfinţirea credincioşilor, adică iertarea păcatelor, 
împăcarea şi justificarea lor prin împărtăşirea de efectele Jertfeii lui Hris
tos. De aceea, acum., după sfinţirea darurilor, fiind îndeplinite1 toate con- 
diţiunile pentru înălţarea rugăciunilor de cerere, liturghisitorii se adre
sează lui Dumnezeu cu mijlociri pentru a face pe credincioşi părtaşi la 
binefacerile Jertfei Trupului şi Sîngelui' Fiului Său.

•>

O dată cu epiclesa chiar, centrul de greutate al anaforei începe să 
se deplaseze de pe terenul tetreutico-euhariistic propriu-zis pe cel al, ce
rerii. Mai mult, s-ar putea spune că epiclesa însăşi formează lirni'a de tre
cere de la rugăciunea de adoraţiiune şi de mulţumire la cele de cerere. 
Finalul textului ei se desfăşoară într-o succesiune, care conduce în chip 
natural şi logic la marea rugăciune de cerere : «...Fă, adică, pîinea aceaista, 
cinstit Trupul Hristosului Tău, iar ceea ce este în potirul acesta1, cinstit 
Sîngele Hristosullui Tău, prefăcîndu-le cu Duhul Tău cel Sfînt», <anume — 
(parcă ar vrea să spună formularul Liturghiei Sf. Ioain Hrisostom) — 
<rpentru ca să fie celor ce se vor împărtăşi', spre trezirea sufletul ui, 
spre iertarea păcatelor..., spre împlinirea împărăţiei cerurilor, ...iar nu spr» 
judecată sau spre osîndă»; sau, ca în redactarea Sf. Vasile cel M art:

Ir

I
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«...aci să aflăm milă şi har împreună cu toţi sfinţii, care din veac au bine- 
plăcut Ţie...».

Puterea rugăciunii dipticelor se .întemeiază pe prezenţa şi mijlocirea 
Mîntuitoruluii în* Sfintele Sale Taine. Biserica nu se găseşte, deci, singură, 
acum, în rugăciunea ei. Prin rugăciunea epiclesei, comunitatea liturgică, 
reprezentată simbolic prin darurile de pîine şi vin, predate preotului l«a 
proscomidie, a fost primită în umanitatea Mîntuitorului, adică în Trupul 
şi Sângele Său. Noi sîntem acum în El, Care a recapitulat astfel toate
lucrurile în unitatea naturii Sale umane. Deci, precum se exprima Feri
citul Augustin, «Cînd ne rugăm lui Dumnezeu în rugăciunile noastre, nu 
ne despărţita de Fiul. Cînd se roaigă corpul Fiului», adică Biserica, «el 
(acest corp) nu se desparte de Capul său..., care este Domnul Iisus Hris
tos, Cel ce se roagă pentru noi, Cel ce se roagă în- noi, şi Care este rugat
de noi'. El se roagă pentru noi, ca preot al nostru ; se roagă în noi, ca
Cel ce este Capul nostru ; este rugat de noi ca Dumnezeu al nostru...
II rugăm şi ne rugăm prin E l’ şi ne rugăm în E'h>1. Am putea spune, 
de asemenea, cu Fericitul Augustin, că Biserica întreagă, de la o margine 
la alta a pămiîntulur, se roagă ca un singur om, «cu Capul ei şi sub 
Capul e i»2.

Asistat de un sprijinitor şi mijlocitor atît de puternic, preotull dă deci 
curs, plin de încredere şi de speranţă, cererilor sate înaintea lui Dumne
zeu, pentru -membrii Bisericii). In esenţă, obiectul acestor mijlociri este ca 
Sf. Jertfă sau darurile, care au fosfi primite, să-şi facă efectul lor 3, adică 
să se acorde, în schimbul -acestor daruri, harul dumnezeiesc, iertarea pă
catelor şi moştenirea împărăţiei cerurilor, i<ar cei vii să fie învredniciţi 
a se împărtăşi, fără a cădea în osîndă.

Cum este şi firesc, la loc de frunte în aceste mijlociri ’stau cele pentru 
intenţiile 1 iturghi*sitorilor 4 şi ale credincioşilor care asistă la slujbă şi au 
adus darurile pentru Sfînta Jertfă, precum şi aile tuturor pe care preotul 
i-a pomenit la proscomidie, sau îi pomeneşte nominal* chiar acum după 
sfinţirea darurilor: «...Pomeneşte (adu-ţi aminte), Doamne, pe (de) cei 
ce Ţi-au aduis Ţie aceste daruri şi pe aceia pentru care şi primi care şi de la 
care au fost aduse ace’stea» (Liturghia Sf. Vasile cel Mare). Rugăciunea 
dipticelor îmbrăţişează în cererile ei nu numai* bunurite supranaturale şi 
nepieritoare din ordinea barului şi a mântuirii, ci şi trebuinţele şi nevoile 
din toate condiţiile şi situaţiile vieţii vremelnice ale credincioşilor de pre
tutindeni, care se găsesc în unitate de credioţăi şi împăcaţi cu Biserica 5. 
Obiectul acestor pomeniri, rînd uite într-o lungă, amănunţită şi impresio
nantă enumerare în formularul Liturghiei Sf. Vasile cel Mare, se poate

1. Fericitul Augustin, In Ps. LX XXV, 1.
2. Idem, In Ps. LXXXV, 4, P.L., t  XXXVII, col. 1084.
3. Cfr N. Cabasila, Explicarea dumnezeieştii Liturghii, cap. XXXIII, P.G., t. CL, 

col. 44 A-B.
4. îndată după sfinţirea darurilor, diaconul se adresează, chiar, preotului : «Po- 

meneşte-mă (aminteşte-mă) în sfintele rugăciuni', Părinte», la care preotul răspunde : «S«ă 
te pomenească Domnul Dumnezeu întru împărăţia Sa...».

5. Vezi Sf. Chirii al Ierusalimului, Cateheza V, 8 mistag.
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•rezuma în formula scuirtă din Liturghia Sfîntului Ioan Gură de Aur, prin 
care se cere ca darurile «/puse înainte ( ta  jtQoxsi|ieva, care se află de 
faţă), spre binele nostru al tuturor, să le întocmească (egojxdJUaov, să le 
potrivească, să le aplice), după trebuinţa deosebită a fiecăruia...» (ppma 
rugăciune după' «Tată! «nostru»...).

Negreşit, Dumnezeu ne acordă oricînd barurile Sale, cînd I le cerem 
priin mijlocirea Filuluii Său, adică pemitru -meritele Lui. In liturghie însă, 
-milele şi' îndurările Sale se revarsă mai bogat, întruaît aici, aşa precum 
remarca S t Ioan Gură de Aur, rugăciunile noaistre au o putere deosebită 
■nu numai pentru că sînt -întărite, însufleţite şi susţinute de rugăciunile 
preoţilor şi ale sfinţilor îngeri, care participă în chip nevăzut la sfiînta 
sluijbă, ci m.ai -alles pentru că rugăciunile noastre sînt însoţite şi susţinute 
de mijlocirile Fiului lui Dumnezeu, care înfăţişează Tatălui- Jertfa Sa 
adusă pentru miîmtuirea lum ii6. De aceea, în rugăciunea dipticelor, se 
face «‘amintire de toţi înaintea Domnului', în  prezenţa chiar a Trupului şi 
a Sîngeluli Său» 7.

Desigur, nu este în puterea noastră să ştim în ce măsură se vor îm
plini cererile noastre, căci precum ou putem găsi cu mintea un termen 
de comparaţie pentru chipul în care darurile se fac sau sînt primite în Tru
pul şi Sîngefe Domnului, tot aşa nu se poate cunoaşte măsura în care 
ele sînt primilte de Dumnezeu8. Ne referim astfel la daruri, avînd în ve
dere sau înţelegînd valoarea morală a actului în sine de oferirea sau adu
cerea darurilor de către credincioşi, -sau, mai precis, moralitatea, adică 
gradul! lor de pregătire. Prin ele însele, darurile, ca creaturi neraţionale, 
sau neînsufleţite, inu pot fi atinse de păcat, deoairete acesta este o boală 
a voinţei, aparţimînd astfel fiiinţeilor raţionale. Deci, dacă cel ce aduce 
daruri este păcătos, aducerea lui e'ste zadarnică, întrucît nu-i aduce nici 
un folos, deşi, priln ele însele, darurile nu sînt neplăcute lui Dumnezeu, 
căci <otot ce a făcut Dumnezeu este buin» (I Timotei IV, 4). Ca atare, nimic 
nu se opune ca ele să fie bine primite de Dumnezeu, cînd sînt aduse de 
Biserică, prin !liturghisitori (jtaQ« ayaticov av&Qâjv, zite N. Cabasila), spre 
slava Lui şi pentru m-întuirea a toată lumea. Ele se sfinţesc, adică, sfin
ţind apoi şi1 pe credincioşii care sînt în stare de vrednicie.

Sfinţirea darurilor mu poatie fi împiedicată de nimic, deoarece ea nu 
se săvîrşeşte prim puterea sau virtutea omului şi, deci, nu poate fi zădăr
nicită din pricina eventualelor păcate omeneşti ale l-iturghisitorilor. Căci, 
propriu vorbind, cel ce săvîrşeşte Într-adevăr aducerea nu este preotul, ci 
harul care sfinţeşte darurile (căci aducerea darurilor este de fapt sfinţirea 
lor). «Preotul lituirghisiitor nu e;ste decît um slujitor al harului. El mu aduce 
mimic de la sine însuisi si nilci nu cutează să facă sau să rostească ceva

/ 9

din propria-i socotinţă sau judecată’». Totul, fie cuvinte, gesturi sau- lucruri,

G. Cf. Sf. Ioan Gură de Aur, Omilia III, împotriva anomeilor, despre necuprinsa 
natură a lui Dumnezeu, G, 7.

7. La divine litutigie meditee par Gogol. Traduction frânase fa>ite sur rorigiiwl 
russe par le *R-P. Dom Theodore Belpaire, Prieure d’Am̂ ay sur Meuse, 1934, p. 4G.

8. N. Cabasila, op. cit., cap. XLVII, col. 469 B.
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sînt aduse de el, aşa cum le-a primit, adică aşa) cum i-au fost prescrise de 
Biserică.

Rezultă deci «'lămurit că Sfintele Daruri sfinţesc toate şi totdeauna pe 
credincioşi, fiind primite întotdeauna de Duimnezeu... Sfinţirea credincio
şilor este, însă, neapărat condiţionată de mvna sau conlucrarea lor ; de 
aceea, ea poate să\ fie împiedicată de nepăsarea -noastră. Căci haruil ne 
sfinţeşte prin Sfintele Daruri, numai dacă 'ne-a- găsit pregătiţi -pentru sfin
ţire. Dacă, însă, ne-a aflat nepregătiţi, nu ne aduce nici1 tun folos, ci, dim
potrivă, ne pricinuieşte o nemăisurată pagubă-..»; haruil poate fi îm 
piedicat de nevrednicia omenească 9. Aceasta rezultă şi din însuşi felul, 
în ca»re preotul liturghisitor se roaigă pentru sine în partea finală a dipti
celor din Liturghia Sf. Vasile cel Mare: «Pomeneşte (adu-Ţil aminte), 
Doamne, ...şi (de) a mea nevrednicie ; iartănni toată greşeala ceai de voie 
şi cea fără de voie şi să nu opreşti, pentru păcatele mele, harul Sfîn
tului Tău Duh dinspre 10 (curo) darurile ce sînt puse înainte».

Trebuie să admitem-, deci, că Dumnezeu, Care cunoaşte inimile si cu
getele tuturor, va primi darurile noastre şi ne va împărtăşi de binefacerile 
Sale în măsura m  caire -noi înşilne nu sîntem o p-iedică prin* nepregătirea 
şi puţinătatea evlaviei noastre. Acordarea sau neacordarea binefacerilor, 
care ni* se mijlocesc prin Sfînta Jertfă, stă însă în legătură nu numai cu 
vrednicia ori nevrednicia noastră, ci depind şi de gradul în care cererile 
şi dorinţele formulate se încadrează în planul Proniei şi al iconomiei 
divine pentru mîntuirea lumii. Sub această rezervă sil în acest spirit se 
înalţă, de alttfel, rugăciunile Bisericii, care mijloceşte ca «bunai cerere 
şi dorire a credincioşilor săi, totdeauna spre bine să o primească» Dum
nezeu şi' «după voia cea sfîntă a Sa să o facă»11.

Fără îndoială, mijlocirile Mîntuitorului pentru noi sînt ascultate în 
totdeauna de Tatăl- Său, Căruia El I i înfăţişează necontenit în Sfînta* t #
Liturghie comoarai fără preţ a meritelor Sale. Se întîmplă totuşi uneori 
ca cererile, pe care Biserica, preoţii şi credincioşii le unesc cu aducerea 
Sfintei Jertfe euharistice să nu se împlinească. Aceasta nu> constituie însă 
un motiv pentru a conchide la ineficacitatea ei, deoarece adesea*, precum 
sublinia Sf. Apostol Pavel, «ooii nu ştim ce se cuvine să cerem» (Rom. 
V III, 26). Jertfa nu rămîne fără efect, întrucît, dacă binefacerile aşteptate 
nu ne siînt acordate sub chipul în care au fost formulate dorinţele noastre, 
Dumnezeu le înlocuieşte cu altele? ce sînt spre folosul nostru şi la timpul 
pe caile El îl socoteşte potrivit. Dumnezeu ascultă, deci, rugăciunea pe care 
Biserica o uneşte cu Jertfa Fiului Său, dar, aşa precum observa pe drept

9. X. Cabasila, op. cit., cap. XXXIV, P.G., t. CL, col. 445 A. Perrfiru penultimele 
două alineate, vezi idem, ibidem, cap. XXXIV, col. cit. şi cap. XLVI, col 468 A, B, D 
si col. 469 A. Vezi si traducerea Eme Branişte, Tilcuirea dumnezeieştii Liturghii, Bucu
reşti, 1946.

10. în acest moment al Liturghiei, prepoziţia redă ideea de pornire, în legă-
tură cu darurile privite oa punct de plecare a acţiunii de sfinţire, iar/ou ideea de sepa
raţie sau de depăntare (de ‘la), ca în serviciul proscomidiei, unde această rugăciune 
îşi mai găseşte o întrebuinţare adecvată.

11. Ectenia pentru cererea şi cîştiga-rea celor de trebuinţă şi de folos.
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cuvînt Sf. Grigorie cel Mare, «El vrea să fie iubit mai mult decît lucru
rile pe care le-a creat. El voieşte să-I cerem cele veşnice mai mult decît 
pe cele pămînteşti» 12. Acesta este şi spiritul în care este concepută rugă
ciunea dipticelor din Liturghia Sf. Via-sile cel Mare, prin care se cere pen
tru faptele bune ale credincioşilor: «<Răsplăteşte-le lor cu bogatele şi ce- 
reştile Tale daruri. Dăruieşte-le lor cele ceireşti în locul celor pămînteşti, 
cele veşnice în locul celor vremelnice ; cele nestricăcioase în locul celor 
stricăcioase», pentru a culmina în* f in a l: «Pe noi1 pe toţi ne pomeneşte 
în împărăţia Ta, fiS- ai luminii’ şi fii ai zilei arătîndu-<ne».

2. Obseruaţiuni privitoare La istoria textului. Rugăciunea dipticelor 
este primitivă sau constitutivă, am putea zice, în amaforâ Liturghiei creş
tine. ^Lămurit, însă, despre această veche practică liturgica ne vorbesc 
Serapion de Thmuis în Evhologhionul său 13, Sf. Chirii al Ierusalimului, 
în explicarea Liturghiei Sf. Iacob14, Sf. Ioan Gură de Aur în Omiliile 
sale15, Constituţiile Sf. Apostoli (cartea a VIII-a, cap. 12) etc. Se făceau 
aci pomeniri chiar pe -nume de vii şi morţi, precum- ne lasă să vedem rugă
ciunea anaforei episcopului Serapion, de la începutul veacului al IV-lea. 
Se întocmeau şi se păstrau în acest scop liste saiu pomelnice, «în* formatul 
aşa numitelor diptice, care erau un fel de carnete obişnuite în diferite 
împrejurări' d-i'n uzul civil. Cele mai multe «din ele erau alcătuite din două 
coperte de lemn, de fildeş, de aur, de arginti sa-u de alt metal, -unite între 
ele pe o lăture, prin nişte belciuge sau uni fel de mici balamale, pentru ca 
să se poată deschide sau închide una peste alta. De la această conformaţie 
şi-a luat şi obiectul denumirea de diptice (Sijtixr/a ~ 5ig -4- jitit/j], îndoitură 

în două ; 6ig, de două ori -j-^ruaoco =  îndoiesc). Pe feţele lor interioare 
se înscriau numele de pomenit (viii pe una, iar morţii pe cealaltă di»n 
cele două coperte), iar cînd şirul acestora era* prea lung, se adăugau între 
cele două scoarţe, încă una, două 16, trei ş.a.m.d. foi de pergament sau 

de papirus (TQiJtruxa, mvxănxvya sau rtoA.'ujiT'uxa), obţinîndu-se astfel

12. Sf. Grigorie cel Mare, Moralia in lob, lib. XV, cap. 20.
13. «...Ne rugăm şi pentru toţi cei adormiţi, care sînt pomeniţi (după pomenirea

numelor) : Sfinţeşte aceste suflete... Primeşte şi (rugăciunile de) mulţumire ale poporu
lui şi binecuvtntează pe cei ce au proadus darurile şi (rugăciunile de) mulţumire şi la
tot acest popor dăruieşte-i sănătate desăvîrşită, deplinătate şi bucurie şi toată propăşi
rea sufletească şi trupească» etc.

14. Cateheza V mistagogică, 8, 9: «Apoi, după săvîrşirea Jertfei duhovniceşti,
slujba cea fără de sînge, rugăm pe Dumnezeu în prezenţa acelei Jertfe de înduplecare, 
pentru pacea de obşte a Bisericilor, pentru buna rînduială a lumii1, ...pentru cei ce sînt 
în boale, ...şi aducem această Jertfă pentru toţi cei ce au nevoie de ajutor. Apoi facem 
pomenire şi de cei mai dinainte adormiţi, mai- întîi de patriarhi, de «profeţi, de apostoli...».

15. «Să plîngem pe morţii noştri şi să le venim în ajutor din toată puterea noas
tră... Nu în zadar ne-au lăsat Apostolii obiceiul şi porunca : voi ştiţi că, potrivit lor, 
în Sfintele şi înfricoşetoarele noastre Taine, trebuie să se facă pomenirea celor răposaţi. 
Ei ştiau ce folos şi ce nemăsurat bine le aduce această pomenire. Intr-adevăr, în mo
mentul în care tot poporul binecred'incios laolaltă cu ceata preoţească, în picioare şi cu 
mîinile ridicate, aduc înfricoşetoarea Jertfă, cum nu s-ar îndupleca Dumnezeu prin ru
găciunile >pe care le facem pentru ei ? Noi vorbim însă de cei ce s-au sfîrşit în dreapta
credinţă» (Omilia III, 4 la Epist. către Filipeni).

16. Cf. H. Leclercq, Diptyques, articol în «Dictionnaire d’Arch. chretienne et dc
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adevărate caiete sau cărţi!?. De la întrebuinţarea acestor diptice în cursul 
rugăciunii de mijlocire după epiclesă s-a -ajuns la acceptarea denumirii 
lor în limbajul- liturgic, ca termen tehnic pentru însăşi! rugăciunea.

In liturghierul bizantin, lista dipticelor se deschide prin pomenirea 
defuncţilor şi anume începînd întîi cu menţionarea diferitelor categorii 
de membri ai Bisericii triumfătoare («strămoşi, Părinţi, patriarhi, proo
roci, prqpoveduitori, evanghelişti, mucenici, mărturisitori etc.»), această 
primă parte încheindu-se în cele două Liturghii principale, cu cererea 
pentru «toţi cei -mai dinainte adormiţi întru nădejdea învierii şi a vieţii 
veşnice şi-i odihneşte pe dînşii, Dumnezeul nostru, acolo unde străluceşte 
lumina feţii Tale». In Liturghia Sf. Vasile cel Mare, stilizarea acestei 
rugăciuni urmează o desfăşurare mai logică şi scutită de unele confuzii şi 
greutăţi de interpretare, pe care le poate ridilca redactarea admisă în 
formularul atribuit Sfîntului Ioan Gură de Aur, pentru următorul pa
saj, :prin care se face .introducerea în  textul de mai sus pentru amintirea 
diferitelor categorii de sfinţi, din Vechilul şi Noul Testament: «.încă 
aducem Ţie această slujbă duhovnicească pentru (fijtsQ) cei adormiţi 
în credinţă : strămoşi, ...apostoli etc.». Aşa însă, precum remarca Nico
lae Cabasila, Biserica nu se roagă pentru sfinţi, ci «pentru cei încă 
medesăvîrşiţi» (cap. XXXII), «care, adică, au răposat fără prea multă 
•siguranţă şi nădejde de mîntuire» (cap. X). Pentru sfinţi1, Biserica mul
ţumeşte, «pentru că... într-înşif Biserica şi-a aijuns ţelul, văzîndu-şi îm
plinită rugăciunea pentru împărăţia cerurilor» (cap. XXXIII) 18.

De altfel, însăşi’ formiula dipticelor din Liturghia Sf. Ioan Gurăi de 
.Aur ne lasă să subînţelegem că jertfa este adusă între altele şi* pentru 
motivul că Dumnezeu a ridicat sfinţi dintre oameni, pentru ca să se roage 
•pentru noi. Luînd, deci, prilej de aci, în  rugăciunea dipticelor din am
bele Liturghii, se cere ca Dumnezeu să primească mijlocirile lor pentru 
noi : «pentru ale căror rugăciuni1, cercetează-ne pe noi, Dumnezeule». Sf. 
Vasile cel Mare ajunge însă iîn acest punct printr-o formulă mai fericită 
de introducere, şi anume cerînd ca Dumnezeu să ne ajute să ne împăr
tăşim fără osîndă, cu Sfinitul Trup şi' Sfîntul Sînge ale Fiului Său, pentru 
ca astfel «să aflăm milă şi'- har împreună ou toţi sfinţii'..., cu strămoşii, 
Părinţii etc.». Incepînd1 încă din prima perioadă a evului mediu, dipticele, 
ca şi întreaga rugăciune a anaforei liturgice se recitează tainic, într-o 
enumerare sistematizată a t)uturor categoriilor de credincioşi şi în refe
rire la trebuinţele specifice s-tăriilor respective. Ediţiile de astăzi înscriu 
încă formule corespunzătoare pentru pomeniri nominale de vii şi morţi
— în taiină însă — , «pe cine va voi preotul». Deşi ediţiile liturghierului 
nu sînt uniforme în ‘regulile privitoare la acest lucru, totuşi cele mai bune 
'dintre ele prevăd pomenirea defuncţilor în timpul axionului1, şi anume

liturgie», t. IV, partea I, col. 1045-1170. Vezi şi broşura noastră Diptice sau pomel
nice, Piteşti, 1926.

17. Ad. Fortesque presupune că dipticele au fost primele părţi din serviciul Litur
ghiei, sorise în forma cărţilor. Cf. La Messe, traduit de l’anglais par A. Boudinhon, 
!Paris, 1921, p. 152.

18. Nic. Cabasila, op. cit. . . ,
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— aşa cum este şi logic — în continuarea formulelor generale ale dip
ticelor pentru cei adormiţi, încadrînd pomenirea celor vii Înlăumtrul for
mulelor generale pentru această categori'e, şi anume dulpă ecfonisul pri
vitor la chiri'airhul locului.

Fără îndoială, în aceste momente este locul potrivit şi pentru po
melnicele aduse de credincioşi' după vhodul cel miare, dair pentru care 
acum. no se miai scot m iride19.

Instrucţiunile tipicomale din liturghiere mu se găsesc într-un acordi 
perfect aisuipra liitwghiisîiitoruil'ui1 căruia îi revine sarcina. pomenirilor no
minale lăsate ad libi'tium, în cursul rugăciunii! dipticeîloir. Se pare că ea 
intra îndeosebi în atribuţia diaconului. Im unele tlexte ale Liturghiei, po
menirea mumelor celor repauzaţi* eslte prescrisă*, dimpotrivă, rolului' preo
tului şi amume înd:ată după -f armul a cu care se încheie amiintiirea sfin
ţilor20. Alte ediţii, însă, indică tot aci' pomenireai atît de morţi cît şi de
vii în saroiima preotuliui 21, pe cînd altele dam acelaşi drept) diaconului 
în timp ce cădeşte îm jurul sfintei: mese, cînd se cîmtă axionul 22, şi după-
ecfonisul ummător acestui im n23. Aceasta însemnează căi recitarea dipti
celor de vii şi morţi se putea face în trecut, ca şi astăzi, at?t de preot 
cît si de diacon 24.

9

19. De la o vreme a înce.put să se practice pe alocurea şi la noi obiceiul din 
Biserica Ortodoxă Rusă de a se scoate -părticele la proscomidiar şi pentru numele dm 
aceste pomelnice, ducîndu-le. apoi pe sf. disc de pe prestai, pînă la epiclesă, ba uneori, 
pînă înainte de înălţarea Sf. Agneţ. O dată însă cu sfinţirea darurilor, jertfa este adusă! 
aşa încît (transportarea de părticele nu mai are sens. Găsindu-ne deci după epiclesă,, 
în cursul rugăciunii de mijlocire, singurul rMiral propriu momentului nu esle decît sim
plele pomeniri nominale în prezenţa Jertfei euharistice, în nînd cu celelalte d’iptice. Dê  
altfel, după ducerea darurilor pe sfînta masă, scoaterea de miride la proscomidiar, apar
ţinând unui moment anterior, vine -îa contrazicere cu ordinea, logica şi' semnificaţia 
oficiului, distrăgînd în acelaşi timp pe preot de la trăirea acţiunii liturgice. Se cuvine, 
deci, să se respecte scrupulos fizionomia originală a Liturghiei, ferind-o de desfigurările 
pe care i le pot aduce pogorămintele ce vin în contrazicere cu spiritul ei.

20. Vezi, de exemplu, în Liturghia Sf. Vasile cel Mare, la F. E. Briglitman, Litur- 
gies eastern and western, voi. I : Eastern Liturgies, Oxford, 1896, p. 388 ; de asemenea, 
în Liturghia Sf. Ioan Gură de Aur, la Dom Placide de Meester, La Divine Liiurgie, 
3-e ed., p. 78.

21. Vezi, de pildă, Goar, EuxoXoyiov, sive rituale Graecorum, Pairis, 1647, p. 78; 
Ieraticonul de Constantimopol, 1895; Liturghikomil, edit. de Atena, 1924 etc.; Liturghierul^ 
ediţia de Bucureşti, 1902 etc.

22. Goar, loc. cit.
23. Constituţia lui Pilotei, codic. 6277-770 M-rea Pantelimon (sec. XIV), la Pan.

N. Trembela, kl xpetg .̂sixoupYiat xaxâ xoî>£ âv xcâ&xat, Atena, 1935, pag. 12 ;
îeroielestikon, Atena, 1948, şi ediţiile Liturghierului romînesc, de exemplu, indică pome
nirea numelor celor vii de către diacon în timpul axionului, iar a celor răposaţi, după 
ecfonisul «întîi pomeneşte, Doamne, pe P.S. episcopul nostru...».

24. Acest rol al diaconului nu trebuie confundat cu o acţiune sacerdotală. Diaconul 
îşi exercită aci ntimaii rolul său specific de ajutător. Acţiunea directă şi priincipală nu 
este a diaconului nici aci, cum nu este nici atunci cînd' toannă vin la proscomidiar ori 
arată cu orarul pîinea şi vinul -în timpul formulelor de instituire şi! la rugăciunea cpi- 
cîesei. în cursul rugăciunii dipticelor, diaconul numai rosteşte mimele acelora cărora le 
doreşte să se facă părtaşi la roadele Jertfei euharistice aduse de preot, neîndeplinind deci 
prin aceasta tun rol sacerdotal. Acţiunea de pomenire a diaconului se deosebeşte, prin 
urmare, esenţial de cea îndeplinită de preot, pomenirea făcută de diacon depinzînd di» 
Jertfa adusă de -preot şi' de rugăciunea de mijlocire făcută de el. în cursul acestei rug.’i
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De o .pomenire nomioală sub formiă de ecfonis, adică în* auzul tutu- 
ror, nu se bucură decît Pirea Sfîntă Năiscătoare de Dumnezeu1, în fruntea 
cetelor Bisericii cereşti', iar dintre cei vii numai chiriarhul locului'. Carac
terul1 de privilegiu al acestor două pomeniri este suiblitmiiat pr-iîn1 expresiile 
adverbi'ate cu care încep formulele 'respective şi anume în primul caz : 
«Mai ales pentru Prea Sfîntă, curata...», iar în cel de al doilea «Intîi 
pomeneşte, Doamne, pe...» (numele ier ar hol ui). Ecfonisiul pentru1 pome
nirea Sfintei) Fecioare este acelaşi în ambele Liturghii bizantine, cu sin
gura modificare cerată de adaptarea lui- la textul deosebit al rugăciunii 
dipticelor. «Mai ales pentru (tmsp) Prea S flinta, curata...» începe formuila 
din Liturghia Sf. Ioan Gură de Auir, în concordantă sintactică cu verbul 
«(îţi-) aducem», din alineatul precedent, în timp ce an cealaltă1 Liturghie* 
avem: «Mai ales cu (^std) -Prea Sfîntă, curata...», ca urmare a cererii 
«ca să aflăm milă şi har cu totti sifinţiil» şi, deci, «(mai1 ai!!es cu Prea Sfiînta.-. 
Pururea1 Fecioara Maria».

La această din urmă formulă de exprimare a iperduliei, poporul sau-, 
corul răspunde cu cîntarea imnului cunoscut sub titlul general de «axion»^ 
Se pare că această cîntare s-a instituit aci printr-o trecere în  seama 
poporului sau a corului’ a unui rol îndeplinit odinioară în taină de către* 
liturghisitori. Manuscrisele ne informează că aceştia adăugau la formula 
pentru pomenirea Sfintei Fectoare recitarea troparului : «Bucură-te ceea 
ce eşti plină de dar...» 25 sau o dată cu aceasta chiar recitarea altora, ca : 
«Vrednică eşti...» (3/A£i6v eativ...) şi «Te fericim pe Tine1 toate nea
murile»26 ori «Născătoare d!e Dumnezeu Fecioară...» 27 sau< «<De tine se.- 
bucură-...» 2S.

Sugestionaţi de această practică* transmisă de vechimea îndepăr
ta tă29, unii autori privesc cîntarea axionului ca o instituţie' de origine

ciuni, dipticele din seama diacpniiîui reprezintă continuarea vechiu'lui obicei al lecturii 
numelor făcute uneori de pe amvon, de către acest servitor bisericesc, în auzul 
preotului care se ruga (vezi. Testamentuni Domini, ed. J. Quasten, Monumerda Eucha- * 
ristica et Liturgica vetustissima, p. 5/239). Pomenirile făcute de* diacon în acest moment,, 
ale dipticelor, nefiind de fapt decît ectenii rostite în taină pentru cei morţi şi pentru cei 
vii, reprezintă deci un rol pe marginea acţiunii sacramentale a preotului.

25. Cod. Basilii Falascae (sec. XIV). Cf. Dom. PI. de Meester, Genese, sources et
dcveloppemetits du texte grec de la liturgie de S. Jean Chrysostome, Roma, 1908, p~
102, <n. 3.

20. A îs. bibi. S/. Mormint (Constantinopol), nr. 8/182 (sec. XV). Cf. A. Dmitriev- 
schi, EoxoXoŢta, p. 475.

27. Ms. bibi. Sinai, nr. 986 (sec. XV). Cf. A. Dmitrievschi, op. cit., p. 162.
28. Aceste tropare erau rostite tainic, după unele manuscrise (Bibi. Naţ. Atena :

im*. 703 şi 759, sec. .XVI, 780, sec. XVII), înainte de ecfonisul «Mai ales pentru î̂ rea 
Sfîntă, curata...» ; după altele (Bibi. Naţ. Atena : nr. 752, sec. XVI, 770, sec. XVII, 767,. 
sec. XVIII), în urma acestuia, sau unele tropare înainte, iar altele după acest ecfonis. 
lin manuscris (nr. 776, sec. XVII, Bibi. Naţ. Atena) prescrie după ecfonisu<l «Mai ales...»,, 
înălţarea părticelei Sfintei Fecioare, probabil sub influenţa «Rînduielii ridicării Pana- 
ghiei». Acelaşi manuscris lasă la latitudinea liturghisitorului să zică sau nu şi «Boteză- 
torule al ‘Iui Hristos», precum şi «Rugaţi-vă pentru noi», în legătură cu pomenirea Sfîn
tului Ioan Botezătorul) şi ai Sfinţilor Apostolii, Cf. Pan. N. Trembela, op. cit., pp. 116-117

29. Troparul «Bucură-te ceea ce eşti <pliină de dar» se găseşte întrebuinţat şi în
textul bizantin al Liturghiei Sfîntului Iacob. Cf. F. E. Brightman, op. cit., p. 56. In această-
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O
apostolică-30. Ca imn intonat de popor însă'* ea îşi are originea într-o 
pocă mai nouă. Cu: alte cuvinte, s-a statornicit obiceiul ca strana sau 

corul să intoneze cu voce tare unul din- troparele rostite în taină de litur- 
ghisitor. Dintre ele, a intrat în uz pentru zilele de duminică, imanul «Vred
nică eşti...» sa;u «iCuvine-se ou adevărat...». La sărbătorile împărăteşti 
însă, se întrebuinţează în chiip de axion, irmosul odei a IX-a din Canonul 
sărbătorii, care este consacrat de obicei Sfintei Fecioare. Brio faptul 
că manuscrisul Bairberini (336) iindică pentru cor în Liturghia Sf. Ioan 
Gură de Aur, irmosul cînt'ăril a IX-a din Canonul Botezului Domnului : 
«Nu se pricepe limba a Te lăuda după vrednicie...», am -putea deduce că, 
la origine, funcţia de axion a îndeplinit-o irmosul odei a IX-a din Canonul 
zilei. La originea întrebuinţării sale liturgice, chiar axionul duminical a 
început numai cu partea a doua, adică cu «Ceea ce eşti mai1 cinstită...», 
care este irmosul cîntării a IX-a din trioda deniei din Joia Mare. Sub 
.forma de astăzi, adică întregit cu partea de l'a înce.put, -apare «numai1 de 
la finele veacului al X-lea încoace 31.

Pomenirile nominale se încheiam odinioară cu strigarea diaconului 
înainte şi după» ecfonisul pentru pomenirea episcopului eparhiei : «Şi! pe 
cei pe care îi are în minte fiecare şi pe toţi şi pe toaite»*32 (adică pe 
toţi credincioşii-bărbaţi şi pe toate credincioasele-femei). Ediţiile greceşti 
de astăzi ale Liturghierului33 menţin încă această propoziţie, pe care 
o recomandă şi instrucţiile din serviciul- arhieresc publicat la iinele Litur
ghierului de Bucureşti, din 18-87. Unele ediţii ale Liturghierului romîn 
din veacurile al XVIII-lea—XlX-lea prescriu diaconului formula : «Şi pentru 
toţi şi pentru toate» 34. Din ea n-a mai rămas însă în practica curentă de 
la noi «decît răspunsul <«<Şi pe toţi* şi pe toate», pe care îl dă corul, aşa 
precum, de altfel, se obişnuia în unele Biserici încă din veacurile al XII- 
îea»—XlII-lea 35.

In oricare din extinderea lor formală, aceste propoziţiuni' liturgice 
indică unul din momentele şi chipurile în care se exercită în Liturghie 
preoţia spirituală, cu care credincioşi se alătură la preoţia sacramentală 
externă a liturghisîtorilor, după ce, priin puterea primită d;e aceştia la 
hirotonie, s-a săvîrşit sfinţirea daruri-lor. Precum se vede din chiar aceste 
formule, credincioşii îşi exercită preoţia lor spirituală prin asociere la

Liturghie, după ecfonisul preotului pentru amintirea Sfintei Fecioare, poporu'l răspunde: 
«Pomeneşte, Doamne Dumnezeul nostru» (vezi ediţia Liturghiei Sfîntului Iacob, fratele
Domnului, tipărită în 1912 la Ierusalim, cu aprobarea patriarhului Damian I ; vezi şi
Dom B.-Ch. Mercier, La liturgie de Saint Jacques, edition crMique du texte grec..., în 
rR. Graffin, 'Patrologia Orientalis, t. XXVI, fasc. 2, Paris, 1946, precum şi ediţia greacă 
a Liiurghlei_ Sf. Iacob, fratele Domnului, Alexandria 1931.

30. Bingham, Antiquitates eccles., lib. XV, t. VI, p. 38.
31. Vezi lucrarea noastră Despre poezia imnografică din cărţile de ritual şi 'data

rea bisericească, Bucureşti, 1937, pp. 176-179.
32. Ea era în uz înainte de veacul al Xl-lea, deoarece o găsim în versiunea 

latină a lui Leon* Thuscus.
33. A se vedea, de pildă, ediţiile de Atena, 1912, 1924, 1948 (Ierotelestikon).
34. Ca, de pildă ediţia Rîmnic, 1733, 1747; Blaj, 1756, 1775, 1807; Bucureşti.

1741 şi 1780.
35. Codic. 662 Bibi. Naţion. Atena. La Pan. N. Trembeia, op. c i t *p. 12.



în d r u m ă r i  p a s t o r a l e 667

sacerdoţiul preoţilor şi prin mijlocirea acestui sacerdoţiu. Jertfa euharis- 
tică a-Trupului şi Sîngelui Domnului este oferită de întreaga comunitate
— «(Iţi) aducem această slujbă duhovnicească...» — , însă prin m ijlo
cirea liturghisitorilar siau, mai1 exact, este adusă de aceştia îm nomele 
tuturor şi «pentru întreaga comunitate. In timpul rugăciunii dipticelor, 
Jertfa euharistică este adusă sau oferită atît pentru cei prezenţi cît şi 
pentru cei pe care aceştiai îi reprezintă' însorii>ndu-i) pe 'listele de pomenire 
date preotului, o dată< cu predarea darurilor materiale pentru proscomidie. 
Ceif ce se găsesc prezenţi în acest moment >al dipticelor, trebuie să se 
unească la rugăciunea de mijlocire a liturghisitorilor, readucîndu-şi în 
minte, în gînd sau în memorie şi' pe aceia pewtru care ei au cerut sau 
doresc să fie adusă Sfînta Jertfă-, dar pe care liturghitsitoriiî nu-ii pot po
meni nominal. .

De altfel, nu este greu de văzut că această rememorare în» gînd, 
recomandată de diacon credincioşilor îin cursul rugăciunii' de mijlocire a 
preotului, în prezenţa* Sfintei- Jertfe euharistice, precum şi răspunsul «Pe 
toţi şi pe toate» generalizat în practica mai nouă, reprezintă forme con* 
densate de stilizare, adoptate cu vremea, ca mai corespunzătoare carac
terului solemn al oficiului Liturghiei, în locul 'practicii dio Biserica veche,
cînd «toată mulţimea oamenilor se strecura cu mare tăcere în jurul al
tarului şi asculta în timpul citirii dipticelor...» 36. în urnele locuri, aceste
diptice erau citite de diacon, sus pe amvon.

Rugăciunea de mijlocire se încheie în cele din urmă cu cereri pen
tru miluitori şi binefăcători, im Liturghia Sf. Ioan Gură de Aur, iar în
cea a Sfântului. Vasile cel; Mare, pentru a ni se dărui pacea şii dragostea
lui Dumnezeu. Sfîrşitul rugăciunii amafiarei îl face î.n «ambele Liturghii
ecfonisul : «Şi ne dă nouă cu o gură şi ou o imimăi a slăvii şi a oînta prea 
cinstit şi de mare cuviinţă mumele Tău: al Tatălui şi al Fiului şi al 
Sfîntuliui Duh, acum şi pururea...», la care corul răspunde: «Amin!». Ast
fel, lauda şi doxologia care, mai ales în aniaforâ Sf. Vasile cel Mare, 
erau îndreptate către Dumnezeu ca Tată, devin în acest ecfomis fineai ex
presia adoraţiei «Sfintei Treimi».

3. Aspectul eclesiologic 37 sau comunitar al rugăciunii dipticelor. In 
rugăciunea dipticelor, miai mult decît în alte părţi ale ei, Liturghia se 
afirmă în fapt nu numai ca o rugăciune comună s>au a tuturor, ci şi pen
tru toţi. Intr-adevăir, rugăciunea dipticelor se înfăţişează ca o excdentă 
•şi neegalată formă de solidaritate, caritate şi asistenţă mutuală. «După

36. Vezi mai departe nota 49.
37. Termenul are la bază substantivul grec âxxXyjofo. Derivînd din verbul âv-xaXâa)-©

(a chema pe cineva să vină), substantivul âxxXvjoia, care în greaca păgînă însemna 
adunarea poporului, desemnează în sens creştin adunarea credincioşilor sau a poporului 
creştin, dintr-o comunitate sau biserică locală, dar mai ales a poporului lui Dumnezeu,
adică totalitatea dreptcre dinei şi lor ca meimbri) aii împărăţiei cerurilor.

Sub denumirea de eclesiologie se înţelege, deci, doctrina despre Biserică, privită
ca organism sau comunitate concepută în dimensiuni ecumenice, pînă chiar dincolo de
tăriile cosmosului şi considerată ca Trup misitife al Lui Hristos. Axa şi punctul central
al eciesiologiei rezidă în ideea de unitate şi în conştiinţa de comunitate în Hristos, care 

‘stăpînesc sufletele membrilor Bisericii şi le articulează laolaltă în timp şi spaţiu.
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oum Jertfa lui Hristos a fost adusă pentru toată lumea, aşa şi Jertfa 
euharisti'Că se aplică la Iun ne. De aceea, după sfinţirea darurilor, liturghi- 
sitorul se roagă lui Dumnezeu pentru sfinţirea tuturor celor ce se vor 
împărtăşi dintr-însele, precutti s-a rugat şi la proscomidiar, co deosebirea, 
însă că ceea ce s-a făcut în  lucrările proscomiddei în mod figurat şi spi
ritual, se săvîrşeşte acum tainic şi real»38.

Anume, ne rugăm luii Dumnezeu ca miai întîi «pe noi pe toţi, care 
ne împărtăşim dintr-o Pîiine şi dimtr-un Potir, să ne unească1 unul cu 
altul, prin împărtăşirea aceluiaşi Sfînt Duh» şi, totodată, «să aflăm milă 
şi har împreună cu toţii sfinţii, care din veac I-au bine p lăcut: cu- siră- 
moşii, Părinţii, patriarhii, proorocii, Apostoli ii, propovăduitorii, evaim'ghe- 
liştii, mucenicii, mărturisitorii, dascăJii şi' cu tot sufletul drept) ce s-a să
vîrşit în credinţă», dar «mai ales cui Prea Sfimta», curata, prea •bilnecuvîn- 
tata, slăvită Stăpîma noastră, de Dumnezeu! Născătoarea şi Pururea Fecioara 
M aria ; cu Sfiînituil Ioan proorocul Înaintemergătorul, cui sfinţii, slăviţii 
şi întru tot lă-udaţii Apostoli-, cu sfîntul a cărui pomenire se săvîrşeşte 
şi cu toţi sfinţii». Afirmăm în acest chip, pe de o parte, că sfinţilor li s-a 
acordat deja sfinţirea de la jertfa răscumpărătoare a lui Hristos şi, în
acelaşi timp, că Jertfa euharistică uneşte într-un singur Trup» tainic aî
lui Hristos pe toţi care se împărtăşesc şi s-au pomenit în prezenţa ei.
Această relaţie tainică a drepţilor cu membrii nedesăvîrsiti ai Bisericii,.* i t > » 9

le aduce acestora diin urmă ajutorul rugăciunilor membrilor Bisericii ce
reşti, în care scop se şi roagă preotul: «pentru »ale căror rugăciuni, cer-
cetează-ne pe noi, Dumnezeule».

Se mijloceşte apoi ca Dumnezeu, «iCel ce ştie pe fiecare şi cererea lui», 
casa şi trebuinţa lui» (Sf. Yasi'le cel Mare), să acorde harul corespunză
tor fiecărei situatii. In această intentie, se face amintire de toti înaintea

t » 7 »

Domnului, precum s-a spus mai înainte, dar mai întîi d*e «toţi cei mai 
dinainte adormiţi întru nădejdea învierii şi a vieţii veşnice», pomenin- 
du^se chiar pe nume, dair în general «pe toţi şi pe toate», într-o lungă 
menţiune de categorii sociaile, profesionale şi stări, începînd cu cei ce se 
află la slujbă şi contiouîndu-se ou ierarhia bisericească şi căpeteniile 
politice — «toată cârmuirea şi pe fraţii noştri din dregătorii şi toată 
oastea» — şi pînă ia locuitorii din cetăţi, oraşe şi sate, care se ne vo iese 
în variatele aspecte a»!e luptei şi strâmtorărilor acestei, vieţi : «în călă
torii pe uscat, pe apă şi prin aer, şi în orice fel de necaz, nevoie şi1 strîm- 
torare», în deznădejde, în suferinţăl de boli, în văduvie, în slăbiciunile 
vîrstei înaintate, în slăbiciune de suftet, în viaţă virtuoasă, «pentru cei 
ce ne iubesc şi ne urăsc», în sfîrşit pentru toţi cei din «jsfînita, soborniceas
ca şi apostoleasca Biserică, cea de la o margine pînă l-a cealaltă' <at lumii», 
care n-au fost menţionaţi din neştiinţă sau uitare ori pentru mulţimea 
numelor, dar «care au nevoie de mila şi ajutorul lui Dumnezeu» 39.

38. Cf. Liturgica..., trad. romi-nă de Iconom N. Filip, Bucureşti, 1899, p. 270, pro 
cum şi dr. V. Mitrofainovici şi dr. Teodor Tama-vschi, Liturgica..., 1909, p. 523.

39. Vezi prima rugăciune de la iproscomidie şi rugăciunea diipticelor din LHurghi.i 
Sfîrutului Vasile cel Mare.
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Prin aceste pomeniri, rugăciunea dipticelor adună, precum vedem, la 
altarul lui Dumnezeu întreg universul creştin, ca să- fie toţi tuna, un trup 
cei mulţi care gustă dimtr-aceeaşi Pîine şi dintr-acelaşi Potiir aii împăr
tăşirii, sau se aduină' ori sîmt recomandaţi în/ prezenţa Trupului euharistie 
al Domnului. Deja la proscomidie, comunitatea Bisericii a -fast simbo- 
lizatţă prin figura concretă formată din părticelele aşezate în jurul Sf. 
Agneţ pe disc, în care precum tîlcuia Simioo, arhiepiscopul* Tesalonicului, 
«vedem pe Iis.us însuşi şi- toată Biserica Lui, una». Din» concepţia aceasta 
■întreţinută prin pomenirile de obşte, generale sau 'universale, a rezultat 
numirea de sobornic, ce se dădea, pînă către începutul veacului1 trecut chiar, 
pomelnicelor de la proscomidie, în ciaire se găsea integrată o rugăciune 
.aproape identlică cu cea a dipticelor. Prin pomenirea numelor şi a dife
ritelor categorii, de la Adam pînă astăzi, se sensibiliza- în conştiinţe uni
tatea în Hristos a soborului întregii Biserici, comunitatea universală sau 
sobornic it-atea ei 40.

Prin rugăciunea dipticelor îndeosebi, Liturghia asigură viaţa şi «res
piraţia vie a Bisericii. Unitatea şi comunitatea bisericească apar aci1 în 
toaltă măreţia şi plinătatea ei de Trup mistic al lui Hristos, cu toate mem
brele care îl compun' şi încheieturile în care se articulează-. Un organism 
viu care, însufleţit de Duhul lui Hristos, respiră iîn pacea şi' în dra
gostea Lui şi a unuia către alt>ul. Cei de pe pămînt, avînd într-ajutor pe 
prea fericiţii din ceata sfinţilor, se roagă unii pentru alţii, pentru fraţii 
lor vii şi repauzaţi de pretutindeni şi diin toate generaţiile, iar pentru toţi 
laolaltă Capul lor Hristos, Care, prin Jertfa liturgică, uneşte într-un trup 
cele două părţi ale Bisericii, a celei cereşti şi a celei pământeşti. Hristos 
•este, deci, în Biserică, precum Tatăl este în Hristos, ca iubirea cu care 
Tatăl a iubit pe Fiul să fie în ei şi El în| ei (Ioan XVII, 21, 23 şi 26).

Biserica este pusă 'astfel în  mişcare pentru a se afirma în viaţa 
Duhului^ şi în  unitatea dragostei. De -aceea, pe drept cuvînt, Alexei Ho- 
mi acov, califică rugăciunea unora pentru alţii cu numele de «sîngele Bi
sericii» 41, ea fiind seva prin către Biserica îşi afirmă vitalitatea. Prin ea, 
«feei morţi şi Biserica din cer, aceeai a transfiguraţilor,. intră într-un ra
port organic foarte intim cu credincioşii, care rămiîn pe pământ1, toţi uniţi 
prin «potirul euharistie» 42, în care rugăciunea dipticelor sau a- pomenirilor 
îi uneşte, prin harul lui Hristos într-o stnînsă comuniune, iar prin El cu 
Dumnezeu - Tatăl şi cu Sfiîntuil1 Duh, în care se desăvîrşeşte unitatea şi 
comuniltatea bisericească*.

în  Liturghie, deci, >«>eu nu sînt singur ; sînt unit în Duhul Sfînt cu 
toţi fraţii, mei, care au trăit pretutindeni şi în toate timpurile». Prin în- 
tî'inirea cu Hristos în Liturghie, «emul nu este un izolat..., ci se află unit

40. Vezi Sobornicul sau Pomelnicul Miiropoliei Ungro-Vlahiei din anul 1661, pu
blicat în rev. «Biserica Ortodoxă Romînă», am. XIII (1890), nr. 12, .p. 689. Of. C. Bobu- 
lescu, Obirşia molitvei pentru morţi de la poscomidie... (extras din «Revista de Istorie 
bi-sericească», n<r. 2 şi 3, iiulie-decembrie 1943), p. 4, n. 2, -pp. 23 şi 24.

41. Opere (în rus.) t. II, 1867, pp. 18-20, Apud Niicoia-s Ar sen ie vf L’Eglise d’ Orient, 
Prieure d’Amay sir Meu se (rev. «Lremikon», colect. IV, 1928, nr. 3-4), p. 70.

42. Idem, ibidem, p. 68.
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cu tot universul creştin, cu Apostolii, cu sfinţii, cu fraţii în Hristos, cu 
morţii şi cu viii... Sîntem rasa unică a lui Hristos» 43. Este întreaga uma
nitate creştină, care, .precum* zicea Fericitul Augustin, cai «un singur om. 
se întinde pînă la sfîrşitul timpurilor şi membrele lui strigă mereu»44. 
Rugăciunea dipticelor ne aduce într-un chip impresionant de viu, în  planul 
luminos al conştiinţei1, toate părţile componente ale comunităţii bisericeşti, 
în dimensiunile universalităţii ei crono-spaţiale. De aceea, după părerea 
noastră-, unei astfel de rugăciuni nici un titlu nu-i este mai potrivit) ca 
acela de rugăciunea eclesiologicâ a Liturghiei. Gît de viu era întreţinut 
prin ea sentimentul de comunitate, în timpul primelor patru-cinci veacuri 
creştine, cînd era rostită aproape în totalitatea ei solemn şi în  întregime 
în auzul credincioşilor, iar n.u în taină, cum s-a luat obiceiul după aceea T 
«Nimeni nu se roagă aci1 penftru sine, ci fiecare se roagă îm conştiinţa 
că e un simplu membru din Trupul! lui Hristos... O parohie, o biserică, 
oricît de mică, este nu numai parte, ci1 şi» icoana întregii Bitserici nedes
părţită de unitatea şi plinătatea ei. Io  fiecare Sfîntă Liturghie există şr 
se simte Biserica întreagă»45 de pretutindeni şi de totdeauna. In Jertfa 
euharistică şi în rugăciunea eclesiologică, fiecare comunitate parohială, cu
viii şi morţii ei şi cu toţi sfinţii calendarului1, este prezentă în: Liturghiile 
ce se săvîrşesc în aceeaşii zi sau în oricare altă zi în  toate bisericile din 
lume, aşa precum1 acestea sînt la fel unite în Liturghia celei m«ai' modeste 
biserici dintr-un cătun izolat. Comunitatea creştină! sălăşluieşte şi1 se 
afirmă, deci, în conştiinţa fiecăruia şi a tuturor, prin Liturghie şi îndeosebi 
prin Sfiînta Jertfă euharistică şi prin rugăciunea dipticelor, care o în
soţeşte46. Aşa se explică pentru ce Sf. Ignatie Teoforul numea pe cre
dincioşi* «maoiorii» (vaocpoQoi), adică purtători de biserică47.

Liturghia administrează un preţios învăţămînt cu privire 'la criteriul 
eoumenicităţii Bisericii1, atunci cînd ea mu acceptă în comunitatea diptice
lor din rugăciunea eclesiologică decît pe «episcopii ortodocşi», adică (pe 
cei) «care învaţă drept (ortodox) cuvîntul adevărului», iar dintre laicii 
creştini numai pe -«cei care s-au săvîrşit în credinţă», şi pe «cei1 ce cu 
credinţă» vieţuiesc în toate oraşele şi satele, adică numai pe aceia- care,, 
prin unitatea de credinţă, prin pace şi unire în dragoste realizează1, sus
ţin şi întăresc unitatea creştină în aducerea Sfintei; Jertfe. Uniunea morală
? / r

cu Biserica şi cu toţi sfinţii ei constituie un semn de ortodoxii, care, în 
practică, este demonstrat prin împărtăşirea laolaltă de efectele Jertfei 
euharistice, despre care formul'a liturgică a pomenirii înseamnă o mărtu
rie publică. La cei ce /subminează 'unitatea comunităţii creştine prin schismă 
ori erezie, rugăciunea dipticelor nu se referă decît în chip indirect, dar

43. K. Pfleger, La gnose de Berdjaev, rev. «Irenikon», t  IX (1932), nr. 3 (mai- 
juin), p. 22.

44. Fericitul Augustin, In Ps. LX XXV, P.L., t. XXXVII, cdl. 1085.
45. Ref. în rev. «Raze de lumină», an V (1933), nr. 3 (mai-iunie), pp. 228-22U.
46. Cît s-ar înviora simţul nostru de comunitate, dacă s-ar putea- da dezlegare 

de a se repune în funcţiune, măcar demonstrativ, în .păresimi, puterea comunitară a 
acestei rugăciuni dim Liturghia Sf. Vasile cel Mare, .printr-o rostire solemnă, în a u t, 
a întregii rugăciuni a Sfintei Jertfe (anaiorâ) !

47. Sf. Ignatie Teoforul, Epistola către Efeseni, IX, 2, P.G., t. V, col. 652.
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tot în spirit eclesiologic, şi anume ca ei să fie reintegraţi prin ajutorul 
harului în Trupul tainic al lui Hri'stos : «...pe cei1 rătăciţi îi1 întoarce şi-i 
împreună ou sfînta Ta sobornicească şi apostolească Biserică... Fă să* 
înceteze dezbinarea Bisericilor, ...răzvrătirile eresurilor strică-le degrab 
cu puterea Sfîntului Tău Duh» (Sf. Vasile cel Mare).

Negreşit, unitatea Trupului tainic al lui Hristos se înfăptuieşte mai' 
întîi prin contopirea oamenilor în -unitatea- vieţii harice; această unitate- 
ar rămîne însă ceva fluidic, dacă -nu- s-ar sprijini pe unitatea mărturi
sirii dogmelor Bisericii, pe o profesiune publică a credinţei. Formulate 
sub asistenţa Sfîntului Duh, dogmele susţin conştiinţa- ecumenică a Bi
sericii pe linia neîntreruptă a Sfintei1 Tradiţii, oare, în definitiv, este tot 
o «unitate în Duh» sau «memoria ei harismatică» 48. «Naofori» sau pur
tători ai unităţii Bisericii în conştiinţa lor nu sînt decît aceia care păs
trează legătura Duhului prin unitatea de credinţă exprimată în  dogmele 
Bisericii1. Ieşirea din această unitate dogmatică sau, uneori, numai bănu
iala atrăgea în trecut scoaterea numelor de pe lista dipticelor dini rugă
ciunea eclesiologică, ceea ce echivala cu excomunicarea sau scoaterea din 
comunitate 49.

In  spiritul dipticelor, comunitatea se întemeiază pe un fundament li
turgic — pe Taine — , adică pe har şi pe credinţă, adiică pe dogme. îna
inte de orice, deci, comunitatea constă «în comunitatea de viaţă supra
naturală <a dogmei şi a harului, care face să se sălălşlurască în spirit şi 
în inimă o comoară preţioasă : omogenitatea concepţiei şi a cugetării,.
comunitatea sensibilităţii, a simţirii si a voinţei» 50. In  exterior, această* 1 $ > t 9
comunitate se manifestă în primul rînd prin comunitatea acţiunilor cul- 
tuale, Biserica devenind astfel o- comunitate văzută, iar nu mărginită nu
mai la o simplă existenţă invizibilă, an adîncul conştiinţei, aşa cum 
ored îndeosebi protestanţii. Astfel, unitatea şi universalitatea Bisericii se* 
manifestă, între altele, «fin rugăciunea iubirii obşteşti» 51, care este real
mente un act sau o faptă de solidaritate şi de asistenţă mutuală. în  ru-

48- Ref. în rev. «Raze de lumină», an. V (1933), nr. 3 (mai-iun.ie), p. 226.
49. Un document -din veacul al Vl-lea ne informează că credincioşii dădeau o mare 

atenţie acestor iliste de comunitate pe care le urmăreau cu un deosebit interes. După ce- 
se încheia pomenirea Părinţilor, participanţi la primele patru sinoade ecumenice, şi se- 
făcea amintirea nominală a episcopilor în viaţă, de la principalele Scaune ale Bisericii, 
poporul exclama solemn: «Slava Ţie Doamne, slavă Ţie» (Concilium Constantinopolitanum 
sub Mena, anno Domini DXXXVI... contra Anihimum etc., Adio V ; la Joannes Har- 
duin, Acta Conciliorum et epistolae decretales..., t. II, col. 1340).

Toate schismele declarate între Biserica Romei şi cele de Răsărit (Constantinopoiv 
şi Antiohia), îndeosebi după Siinodul de la Laodiceea, şi în urma certelor monotelite şr 
iconoclaste, s-au tradus prin ştergerea numelor episcopilor Romei din lista dipticelor 
(cf. L. Duchesne, Autonomies ecclesiastiques. Bglises sâparees. Ed. II, Paris, 1905, pp.. 
164-165). S-a uzat pînă Ia abuz de o astfel de măsură. Asitfe-1, în urma exilării sale' de 
către împărat, Sf. Ioan Gură de Aur însuşi a fost şters din dipticele Bisericilor patriar
hale din Alexandria, Aotiohia şi Constaintinopol şi, cu toată intervenţia Papei Inocenţitr
I, reabilitarea pomenirii Sfîntului Ioan Gură de Aur nu s-a făcut decît după moartea* 
lui. (Cf. Erich Gaspar, Geschichte des Papstums von den Anfângen bis zur Hohe der Wel~ 
iherschajt, voi. I, 1930, pp. 320-321).

50. Hrysostomus Panfoeder, Die Kirche als liturgische Gemeinschajt, pp. 107-108.
51. Idem, ibidem, p. 139.
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gădunea eclesiologică, în» care vine ia  expresie asistenţa mutuală a tot 
ce este suilet creştinesc, «duhul iubirii este cel care se roagă» în noi.‘ 
Ba îl 'înmulţeşte c’bfiar şi-l sporeşte, căci rugîndu-ne unii pentru alţii 
chiar pentru vrăjmaşi («...adu-Ţi aminte, Doamne, ...de ceî ce ne iubesc 
.şi de cei ce ne -urăsc pe noi...»), ajungem să ne eliberăm interior de tot 
ce ne desparte : de ură, de egoism şi de orice sentiment josnic. De aceea, 
St. Ignatie Teoforul îndemna pe credincioşi : «iRămiîneţi tari iîn unirea 
voastră şi în rugăciunea de obşte» 52.

Este însă un mister adîoc, aşa cum remarca un distins teolog, că 
vunitatea cerută cu căldură aşa de duios şi de stăruitor de Domnul, în 
rugăleiuoea Sa arhierească, nu s-a realizat şi! nu s-a întărit fără; multă 
rugăciune, nici prin claritatea cuvîntului şi a înţelepciunii Lui, nici prin 
credinţa răscolită de minunile Sale, nici numai prin porunca iubirii, nici 
nuimaii prin Botez şi Sf'înta Euharistie, ci1 a fost nevoie de o adîncă, de o 
răscolitoare şi mişcătoare rugăciune din partea Sa, pentru acest deosebit 
dar şi har al unităţii. A contopi inimile oamenilor în iubire şi în ar
monie şi1 a le -păstra într-un singur truip şi o singură umitate, aceasta este, 
precum se vede, ceva neasemănat de greu. Rugăciunea Mîntuitorului ră
mîne nu numai un prototip pentru toţi* oamenii şi pentru» toate timpurile, 
ci şi un pătrunzător avertisment spre a uni necontenit rugăciunea lor 
cu rugăciunea de Mare Preot al lui Hristos, pentru ca Tatăl să ţină pe 
ai- Să-i într-o unitate desăvîrşită 53. De «aceea, o astfel de unitate, Litur
ghia o imploră în cele din urmă, prin ecfonisul de la sffirşitul rugăciunii 
sale eclesidogice, ca uiru dar de sus54 : «îŞii ne dă nouă, cu o gură şi ou
o inimă a slăvi şi a cînta prea cinstit şi de mare cuviinţă numele Tău : 
al Tatălui şi al Fiului şi al Sfîntului Duh ...». Acest eofonis urmează 
ca finalul cel m»ai firesc şi logic al unei rugăciunii al cărei scop este, între 
altele, adînoiirea în  conştiinţe a unei unităţi de concepţie şi de cugetare, 
de iu'bire si' de solidaritate. Pentru o cuimunitate, aii cărei membri sînt uniţi9 1 » 
prin Duhul lui Hristos, care sălăşluieşte în fiecare din ei, nu* se poate 
concepe decît o singură simţire şi acdaşi fel de exprimare. O astfel de 
dispoziţie sau staire de spirit este, de altfel, indispensabilă, precum sub
linia Gherman, arhiepiscopul Constantinopol'ului, în vederea Sfintei îm 
părtăşiri, de care credincioşii trebuie să se apropie în cudnd, «uniţi cu le
gătura dragostei» 55.

Pr. pro]. PETRE VINTILESCU

52. S-f. Ignatie Teoforul, Epistola către Tralieni, XIII. Pentru ultima pairte a acestui 
paragraf, vezi lucrarea noastră Funcţiunea eclesiologică sau comunitară a Liturghiei, 
Bucureşti, 1946, pp. 15-20.

53. Vezi şi Raphael Molitor, Ut omnes utium sint, hera<u'SgegeJben von der Abtei St. 
Joseph zu Gerleve, Miinster (Westf.), 1939, pp. 19-20.

54. Sf. Ap. Pavel priveşte -intr-adevăr ca un dar divin realizarea acestei omo 
geni'tăţii a cugetelor, cînd scria creştinilor di»n Roma : «Şi Dumnezeul răbdării şi a! 
mîngîierii să vă dăruiască putinţa să fiţi uniţi între voi în cugete, după învăţătura/ lui 
Hristos Iisus, ca într-un cuget şi cu o gură să slăviţi pe Dumnezeu, Tatăl Domnului 
nostru Iisus Hristos» (Rom. XV, 5, 6).

55. Gherman I, arhiepiscopul Constantiinopoiului, Thcoria mistică..., P.G., t. XGVIII, 
Col. 440 D.
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VIAŢA MINĂSTIBEASCĂ ÎN ŢARA ROMÎNEASCĂ 
ÎNAINTE DE ANUL 1370

I

«Sub conducerea Bisericii s-au organizat princi
palele centre de acti-vitate cărturărească şi artistică 
ale evului mediu, care au fost timp de cîteva 
veacuri marile mînăstiri».

(Istoria Romîniei, II, p. 170, Fdit.
Acad. R.P.R., 1962).

In «prima jumătate a veacului1 nostru, cînd se spunea căi «...în vremea 
•cînd .poporul'bulgar -trăia sub ^necurmată iVică de .turci [îo a doua jumătate 
a.secolului al XlV-lea], mai muriţi dim călugăriţi bulgari învăiţaţi d$ atunci 
şi-au .năpustit patria şi au mers în (Romînia şi în Serbia. Acolo m\ înte
meiat biserici şi miînăs'tiri — noi vetre de cultură bulgară»1 ; sau că «lîn 
a doua jumătate a secolului al XlV-lea lu introdus la noi de la vecinii 
slavi de peste Dunăre, care-1 -luaseră şi eii de la bizanitini, călugărismul, 

•viaţa călugărească» 2 ; sau că «Nicodim. este întemeietorul mîniăstirii/ în 
Ţara Romînească» 3 ; orii că «cele diotîi schituri, şi mînăstiri de lai nor s-au 
clădit tîrziu,' în a doua jumătate a 'secolului' al XlV-lea, sub influenţa 
.Athosului, însă ou direct ca îa sîrbil şi bulgari, ci prin mijlocirea lor» 4,

1. vlJo ONOK̂ [KTÔ TX nOAOKHHA. NX XIV R'fck'fc], K0 T\T0 N*-

j>0A2» îKHKr£ A ,Z> KT* K0CT0flN€N£ CTj)\)^L OT 'h Ty|)U.HTl>, M N 03M H \‘ 0T2> TOra<KMlJNHTrfc 0Ej>*30- 

E^NH  GrL<\r*J>H..MON\CH CTfi N \ n y  j> 0 A H N \T *  CH H OTHKXMH Kt... P O M ’LHHfl. TMv!2» T'fc 0CH0-

H M0 N\CTHpH-N0 BH CTjJ'fcAHUI.d N\ K^T^fX..." Dr. V. SiV. Kisell\OV.

0KTHWHH Sofia, 1939, pp. 308-309. Idem, HjJoyKH h oh^th  kl  c t ^ o s lm ^ c k x  

G 04SH 1956, p. 155. H3A^NHe N\ B2>Ar&jKK\T& flK\A€MH,JI N\ NXyKHTt.

2. i\. Dobrescu, Întemeierea Mitropoliilor şi a celor dinţii mînăstiri din ţară. Bu
cureşti, 1906. p. 59 ; Idem, Din istoria Bisericii romîne, Secolul al XV-lea, Bucureşti, p; 38.

3. P.P. Panaitescu, Mircea cel Bătrîn, Bucureşti, 1943, p. 153.

4. Preoţii profesori dr. Gheorghe I. Moisescu, dr. Ştefan Lupşa, dr. Alexandru

B.O.R. — 7

± .
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— atunci, zic, titlul acestei osteneli ar ii părut nepotrivit. Azi’ îosă cindt 
documente scrise şi arheologice dovedesc fiinţa vieţii mmăstireşti în Ţara 
Romanească înainte de venirea sfîntului Nicodim de la Tismana5, cele 
spuise mai sus cer o neapărată întregire menită să dea altă faţă problemei^
— scop pe care-1 urmăreşte osteneala noastră.

Adevăralt, cea dintîi mînăstire din Ţara Romînescă cunoscută docu
mentar este Vodiţa (1370) ; cea zidită din miaiterial trainic, ascul'tînd de un 
egumen canonic, avînd uo statut canonic juridic (autodespotie sau samo- 
vlastie, cum zice în documente) răspicat rostit în hrisovul de înteme
iere, şi înzestrată de voievodul ţări'i cu bunuri şi1 privilegii6. Adică*. 
Vodiţa este prima noastră mănăstire care se poate încăpută în definiţia 
urnui «fînt lăcaş aghiorit de acest so i: «iMînăstire înţelegem clădirea at 
cărei scop este trăirea laolaltă a călugărilor, după rînduiieli mai diin na- 
in te definite, pentrui a se pute a ajunge prin viaţă călugărească la desă
vârşire în virtuţile creştine»7. Totuşi în Ţara Romînească viaţa de mi-
năstire mu începe o dată cu mănăstirea- zidită în 1370 pe apa Vodiţei; şi 
Sfîntul Nicodim nu este întemei’etorul vieţii minăstiresti la noi. De bună-

♦ »

seamă el poate fi .socotit organizatorul, ori mai drept reorganizatorul* 
(aşa cum va fi în secolul al XVIII-lea Paiisie Velicifcovschi) acestei vieţr 
în ţara noastră, după izvod 'bizantin-athonit, potrivit suflului duhov
nicesc al veacului al XIV-lea. Fireşte, ispravă mare, dar a t ît ; pentru că 
în Ţara- Romîneaiscă era viaţă mînăisitirească şi înainte de anul 1370.

Mărturia acestei spuse se află în chiar actul sinodului Patriarhiei 
Icumemice pentru întemeirea Mitropoliei Uogrovlahiei (1359 mai’), unde- 
porunceşte ca nu numai laicii şi clericii din Ţara Romîneaiscă să as
culte de mitropolitul Iachint, ci şi ieromonahii 8. Deci cînd Iachint a venit 
3a Argeş (1359), a găsit acolo călugări şi cel puţin o miînăstire, în care 
fii-a pus scaunul de mitropolit al Uogrovlahiei. S-ar putea bănui că Pa
triarhia Ecumenică ştia de viaţa călugăreaiscă din Ungrovlahiia», din in* 
“formaţiile cuilese de la călători înainte de mutarea lui Iachint la Argeş 
ori şi mai probabil, din «scrisorile» prin care Nicolae Alexandru Vodă1 
(1352-1364) îi ceruise înfiinţarea urnei mitropolii la Argeş. Noi însă mai

Fi'Iipaşciî, Istoria Bisericii Romine, «Manual pentru Institutele Teologice», Bucureşti 1957, 
voi. I, p. 201.

5. In Analele sîrbeşti un-de se vorbeşte de moartea Sfîntului Nicodim, se spune:
,b2 » A'tTo 6914 nj>̂ cT\KHAct Hhkoahmt> n\ Po^a^ct o XfHCT0 K0 <«= «In anul 6914 f»

TOuryt acest Nicodim Grecul (s.n.) în ziua Naşterii Iui Hristos». Ilarion Ruv-aratz, POP 
NICODIM der erste Klostergrunder in der Walachei (t 1406), în «Archiv fur slavische 
Philologie», XI—1888, -pp. 354-355. Crtăm după traducerea romînească din rev. «Biseric»1 
Ortodoxă Romînă», XI1-1899, <p. 895.

6. Academia Republicii Populare Romîne, Documentele privind istoria Rorruniei, 
Veacurile aii XlII-lea, XIV-lea şi XV-lea. B. Ţara Romînească (1242-1500. Editura Acad- 
R.P.R., 1953, *p. 27. Mai departe cităm: Documente. B. voi. şi p.

7. «Movaox^piov âvooOfisv xb £îpo|.ia x i0 dnolco onondţ etS at, om» pftootg novaxoiv xoxă'
Kavovaţ âx xfiv Tipotipcov xaBojpiouâvooţ Srcajţ xaraoxţ âqpivxY, T] 8tot xoo piou §v Xpio-

itaviyQ &pez% TeXeloxjirţ*. Dem. A. Petrakakos, T6 uovaxtŷ v rcoX£xsui»a xcO y«oi) “Opcoţ "A0* 
Athenis 1926, § 7, X, 1, p. 129. Apud P. PI acid us de Meester, De monahica stata iuxta 
disciplinam byzantinam, Vatican 1942, p. 99.

8. Documente. B. Sec. XII1-XV, p. 14.
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credem că însuşi patriarhul Caliist I (1350*1354 şi 1356-1364), personal, 
ştia că este viaţă mănăstirească m  Ţara Romînească' încă mai înainte de 
a se fi suiit pe scaunul icumenic. O aflase de la călugării romîni care 
începuseră să se ducă ou duiumul la Afthos, pe cînd şi el se aii a acolo 
călugăr în Mînăstirea Ivirului. Sau o ştia în chip neîndoielnic prin călu
gării romiîmii duşi la Paroria 9 să înveţe noimele isihasmulluii1 de la marele 
dascăli Grigorie Sioaitul, unde ucenicea şi el. Şi cu aceasta ajungem la o 
ştire privitoare la viaţa mînăstirească din Tara (Romanească-, încă nefolo
sită de istoriografia noastră.

I

Călugări romîni la Paroria. E vorba de aşezarea isihastă de la Pa
roria şi de legăturile vieţii mănăstireşti din Ţara Romîneaiscă cu această 
mînăstire sil cu întemeietorul ei, sfîntul Grigorie Sinaitul. Ştirea despre 
care vorbirăm mai sus, de care ne vom ocupa îndeosebi puţin mai departe, 
e culeasă din Viaţa altui sfînt isihast din veacul al XlV-lea. Insă cred 
că e folositor să facem cunoştinţă întîi ou sffimtul Grigorie Sinaitul şi cu 
lucrarea lui de la Paroria, lucruri puţin cunoscute, ca să nu zic mai 
de loc, de i'storia noastră bisericească, pentru că, ou el şi prin el, a por
nit o adînd’re a metodei de rugăciune isihastă, din oare s-a împărtăşit şi 
sfîntul Nicodim de la Ttemaoa şi pe care fiătrăi dor şi poate au adus-o şi 
în Ţara Romanească el şi toţi romanii, care au ucenicit la marele daiscăl 
isihast.

Sfîntul Grigorie Sinaitul se născuse in Asia Mică. «iPatrida lui, zice 
Viaţa-i întoarsă pa romîneşte, e satul Kakulon, în Asia aproape de Kla- 
zomenii» 10. Părinţii lui, oameni ou stare, fraţii lui si chiar el fiind ro-

» 1  9 y 9

biţi de turci în vremea lui Andronilc H Paleologul (1282-1328), au fost 
duşi în Laoditeea. Răscumpăraţi de oreştiniiî din acea cetate, Grigorie a

9. «Adîncă pustie a Paroriiilor... şi muntele, care. de. cei de loc Katakekriomeni 
se numeşte» era aproape de Sozopole, spune Viaţa şi petrecerea preacuviosului părintelui 
nostru Grigorie Sinaitul, scrisă de preasfinţitul arhiepiscop al cetăţii lui Constantin,
kyr Caliist. «S-au tălmăcit acum din cea ellinească», în Vieţile Sfinţilor din luna Noem-
brie, Mînăstirea Neamţ 1811, ff. 271 v—272 v. (E prima oară cînd apare în tipar această 
Viaţă întreagă. Cea mai veche ediţie în greceşte este Nicodim Aghioritul, Nsov ’Ex.̂ oyiov* 
Veneţia 1803. O prescurtare. Duipă această ediţie traduce şi în ruseşte £(})OHCKift I l a T  eprncb 
Moscova 1897, partea I, p. 318, nota. De asemenea Viaţa S-fîntitlui Grigorie Sinaitul 
scrisă în greceşte de patriarhul Calist, a fost publicată după un ms. grec din Biblioteca 
Sinodală din Moscova, în 3 * nHCK,H Universităţii din S.-Petersburg, XXXV-1894, de V. J

Pomjalovskij. Apud A ĉ o h c k îh  IlaTepH K 'b p. 340» nota). In privinţa situaţiei geografice a 
pustiei Paroreilor, învăţaţii bulgari o aşează undeva în Ştrandja Pianina (V. S*l. Kisel- 
kov, p. 151), dar cea mai dreaptă: Nikos A. Bees, Ein Buchgeschenk an das

Madonna-Katakyomeni-Kloster, în «Byzantinisch-Neugriechische Jalirbiicher», Athena, 1938, 
pp. 194-195: «Ruinele sălaşului călugăresc Paroria, care era aşezată în zona de graniţă 
dintre Bulgaria şi imperiul bizantin, lăcuită de sfîntul Grigorie Sinaiitul şi colaboratorii 
săi, se aiflă încă — după C. Jirecek — în satul de azi Marea şi Mica Mănăstire între
Adrianopol şi Jambol»,

10. Lîngă Smirna de azi. A(f)OHCKift Ila T e p H K L  p. 31, nota 2.
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plecat în Cipru, -unde: iS-a îmbrăcat ou rasa călugărească (rasofor) ; apoi 
s-a du>s la Muntele Sinai, unde» a fost -tunis în călugărie (f. 268). In Mun
tele Sinai a deprins el «ascultarea... rădăcina şi maica virtuţilor ;şi sme
renia cea de înnălţime făcătoare» (f. 268 v). Haghiograful îl araită* ayînd 
miîini «îndemînatece a scrie bine», citea'ziua şi noaptea Scriptura Veche 
şi Nouă*, pe care o învăţase cai nimeni altul. După oarecare timp petrecut 
în Sinai, a plecat să se închine la Stotul Mormînt în Ierusalim, dar nu 
s-a mai întors la Sinai, ci s-a* du îs în Cipru şi de acolo în Creta, unde a 
zăbovit mai multă vireme în locul mumit Bunele Limanuri. (Fapte XXVII, 
8). Aci a cunoscut .pe .sihastrul Arsenie, care «mai mult deaît ailţii îm 
brăţişase liniştea», (f. 269 v) ; şi «a deprins de la dîmsul rugăciunea înţe
legătoare, 'liniştea şi) păzirea m inţii»11, şi cîte se întîmplăi de la diavoli 
de obicei celor ce se dezbracă pentru ai intra în -stadionul virtuţii,

îndată ce el a> înţeles aceste noime, scuiliîndu-se, a intrat într-o cora
bie şi s-a dus drept la Muntele Athos (î. 270), unde după ce a certat 
toate mănăstirile şi ipe cei ce petreceau iîn locuri neumblate, şi înţelegind 
că nu ştiau ce este liniştea, păşirea minţii şi vederea ( Gecjoqicx ) s-a dus 
şi s-a aşezat la> schitul Magula, în  faţa- mînăfctirii Filotei'u, unde a 'ridicat 
chilii pentru ucenici (Isaia, Cornilie şi Macarie), iar sieşi ş:i-a* zidit o 
sihăstrie12, unde «singur cu singur Dumnezeu să vorbească» (f. 27.0 y). 
La Magula a venit la el din mînăstirea Ivirililor şi Caiist, haghiograful 
sfîntului şi viitor patriarh icumenic. De acum şi pînă la sfîrşitul- Vieţii 
el povesteşte ca un martor ocular. Tot aci au venit încă şi alţi ucenici, 
precum Iacov, carele «iail sîrbiîir 's-a făcut episcop» (f. 276) şi «m-inunatul 
Climent, trăgîndu-şi şiragul neamului ‘Său din cei ce de obicei' 'bulgari se 
numesc, şi era păstor de oi» (f. 277) ; precum şi alţi mulţi dintre care 
unora li se dă şi numele. Tot lâ Magula s-a întîlnit cu Maxim Kavsoka- 
livitul, despre care ormează vorba puţin mai departe1. f

La Athos, Sfîntull Grigorie «îndemna nu numai pre cei ce şedeau în 
singurătate şi pre .sihastrii* să ia aminte şi să se grijeasca pentru trezvie 
(vrjipig) şi pentru linişte (riotr/ia) după dumnezeiasca sa învăţătură, ci şi 
pre cei de prin chinovii» (f. 279). Dair neaviînd nici la Athos «lesnire să se 
liniştească» din pricina mulţimilor care năvăleau peste el pentru folos 
duhovnicesc, şii mai ailes pentru «■•neamul cel varvaricesc aii agarenillor» 
care prădau părţile dini jurul sfântului! Munte şi prindeau pe călugări du- 
cîndu-i ;în robie13, Grigorie a plecat cu unii din ucenicii săi la Salonic; 
şi trecînd prin Con'stantinopole, unde Andronic III Paleolog (1328-1341) 
vrea să-l oprească acolo, .s-a dus pe mare Ja Sozopole. Acolo a auzit de 
acllnca pustie a Paroriilor, unde s-a- dus de s-a sălăşluit ridicînd, cu aju
torul ţarului bulgarilor, Ioan Alexandru (1341 — 1370) un turn înalt, pentru

11. ri vospoc Trpaosux^l Y joox ia  x a l  <pi)?*ocgi£ xoo voo ;.

12. Iordan Ivanov, cLAr^cica Sofia 1939 (curs

litografiat) p. 307
13. îm privinţa primejdiei piraţilor agareni, cf. xai noUzsla xoo oa/ou xal Oeo- 

epopoo urxTpdg yjuwv Nicptovoţ... Ed. F. Halkin, în «Analecta Bollandiana», t. LVH'I-KMO, 
pp. 24-25, şi Bioţ xal no^tisCa xai uspiy.Y) Baoiiccxeov 5h}yyjoi£ T°u vsopovoog âoioo 7tuxp6; 
y)|io5v PofiuXou. Edil. F. Halkin, în «Byzantion», XXXI-1961, p. 143.
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apărare de tîlha.rii care bîntuiau locul- acela (î. 273). A zidit aci două 
mănăstiri' (f. 238), chilii pentru ucenici şi adăpost penîtru- oaspeţi- tot cu 
ajutorul numitului ţar şi cu -cheltuiala şi « galant omia-» (f. 273) împă
ratului Ioan Vatatii14.7

Aşezarea isihastă de la Paroria, începută la venirea sfîntului Gri- 
gorie Sinaituil (cc. 1325), a dăinuit cu mici întreruperi pîoi»ă* la< moartea 
dînsului (| 1346). Şi s-au adunat aci 5io jurul luii mulţime ele ucenici, 
din mai multe neamuri15, ca să asculte şi să pună în practică învăţătu
rile sale despre rugăciunea înţelegătoare şi unirea cu Dumnezeu. Deosebit 
de aceştia încă veneau la el, pentru un timp mai* lung ori mai1 scurt, şi 
călugări, precum sfîntul Maxilm Kavsokalivitul. Dar venit-au oare aci
ucenicii şi) călugări şii din Ţara Romînească, ca să vadă, să deprindă 
şi să ducă în patria lor, precum au făcut toţi cei' slrînşi în jurul lui la 
Athos şi ac i16, chipul de petrecere isi'hast propovăduit de acest sfînt,
Grigorie Sim itul ? Din Viaţa lui, scrisă de Calist, nu căpătăm o ştire
lămurită iîn această privinţă, dar n-au lipsit învăţaţi care să spună că la 
Paroria, la sfântul Grijgorie Simaitul, au fost ucenicii şî dintre romiî-nî.

In adevăr, despre legăturile romiîneşti cu aşezarea isihastă de la Pa
roria s-a mai vorbit. P. A. Sîrou, editorul Vieţii Sfîntului! Grigorie Şina* 
itul, -redacţia slavonă 17, a scos părerea precum că la aşezarea isihastă a 
Smalţului de lai Parodia au fost şi romîîni. El îşi întemeiaiză părerea pe 
zisa din Viaţă, că la Paroria s-au adunat ucenici din mai multe naţiuni ; 
dar /îndeosebi- pe o însemnare aflată la sfiîrşitul Sbornicnlui Hludov, 
m's siavonesc redactat prin anul 1345, aflat azi îri Muzeul Rumianţev 
din 'Moscova. Inisemoarea grăieşte : «Aceste două capete s-au scris de 
Fudulii (s.n.), care le-a tradus din greceşte în bulgăreşte... cînd eram- la
Paroria cu fraţii» 18. Zisa din Viata Sim itului, însemnarea 'aceasta si mai

i * 9 f

ales eponimul cu rezonanţa şi grafia romînea-scă l-au ispitit pe
învăţatul moldovean să spună că la Paroria au fost şi romîniu Părerea lui 
Polihron Sîrcu a fost îmbrăţişată de Stoiaai Ramanski19, de A. I. Iaţi-

14. Poate Ioan VI Cantacuzino (1341*1354), mare ocrotitor al isi'hasmului, pentru 
că ultimul împărat din dinastia Lascaiusilor este Ioan Va'tatzes (1258-1261).

15. Arhim. Arsenie, fl'fcTonHCb. S.-Petersburg, ed. II, 1888, p. 505 şi O ikj?k£ *H3Hh,

K. II. în FIpaBocjiaB. o63op, S. Peterburg 1873, t. I, p. 917. Apud
A^onckih n̂ rtj>HK,fc. I, p. 340 nota.

16. în pniviinţa sîrbilor, cf. Miloje M. Vasic, L'Hesychasme dans l’fîglise et l'Art des 
Serbes du Moyeti Age, în «L’Art byzantkn chez Ies Slaves», Melange Uspenskij Paris, 
1930, p. 113; i'a-r la bulgari: }Khtu h *H3Nb npenoAOENAro wtua NMuero «Jkoaocia,
Bdiit. Zlatarsky. Apud Emile Turdeainu, La litterature bulgare du XlV-e siecle et sa dif- 
fusion dans Ies pays roumains, iParis, 1947, p. 36.

17. P. A. Sîrcu, 2Khtu J’pHroj>m Q hnahta în „ II^ m^ thhk* hhcm. h hck.«

S. Peterburg, t. CLXXV. Apud Iordan Ivanov, op, cit.* p. 307.
18. O hh)<2> akoh^  rAAB^NA^t HcnHcx «JjSa Sa'l n^EtAine H3 rj>2>u.K\ hx kla-

rAjKKO... Koru Kt n^Wj>H€K2> Cft P. A. SîrCU. HCTOjMH HCnjJAKACHIJJ

KOATAjJIH, t. I : BpeMH >KH3Hb EB(j)HMifl TepHOBCKarO „3anHCKH HCTOpHKW“(J)HJIOJIOr
(JjaKŷ Terb. S.-Peterburg, 1894, pp. 486-487 şi 494.

19. St. Romainskij, fi2>Ar̂ cKAT\ KHHjnHĤ  kî» Pwm?»hha. Sofia, 1904, p. 13 şi nota 5.

i
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mirskij 20 şi de Eqaterina St. Piscuipescu21, dar e lepădată de V. A. Lo- 
manskij, K. Radcerneo22, Damian P. Bogdiam 23 şi Emil Turdeanu24. Le
pădarea se întemeiază pe aceste argumente: a) voca'bula de ori
gine turcă încă nu intrase la 1345 în limba romînă, pentru) că romînii la 
acea dată încă -nu veniseră în atingere cu turcii25; şi b) pentru că 
aproape în aceeaşi vreme şi cam în aceeaşi regiu-ne apare şi un Fudulea, 
bulgar «varlaâmit», deci potrivnic isihasmului şi sfîntuluii Grigorie Sina- 
itul. Ad a) credem, că vocabula fudul a putut intra în limba noastră- prin 
unul din popoarele «turcice», pecenegi, uzi sau cumani, care începuseră 
să se aşeze în părţile răsăritene locuite de romîni încă de la sfîrşitul 
secolului al IX-lea (Istoria Rominiei, II, pp. 67-71); şi ad b) credem, 
că nu e de înlăturat faptul ca două persoane cu acelaşi nume, trăind în 
aceeaşi vreme, î*n acelaşi iloc, avînd aceeaşi cultură şi prieteni fiind, să 
ajungă în totală deosebire de vederi. De pildă, faimosul bulgar din Prilep, 
Grigorie Akindin, ucenic şi împreună-luptător al Sfîntului Grigorie Pa~ 
lama împotriva calavritului Varlaam, pînă la urmă schimbă de căciulă 
şi se face aprig ipotrivnic al dascălului! său (R. Guilland, Essai sur Nice- 
phore Gregoras, Paris 1926, p. 24 et pass.).

Prin urmare, şi după cum vom dovedi mai departe că la Paroria au 
fost şi romîni, se poate zice că părerea lui P . A. Sîrcu încă se ţine pe pi
cioare\ Părerea lui P. A. Sîrcu stă încă pe picioare, îndeosebi’ pentru că 
la Paroria au fost şi rom&ni, ucenicii ai sfîntului Grigorie Sinaitul. Mai 
mult, marele dascăl isihast de la Paroria purta corespondenţă cu Nicolae 
Alexandru Voevodul Ţarii Romaneşti. Acoaistă ştire se află în Viaţa Sfîn
tului Maxim Kavsokalivul, scrisă în a doua jumătate a secolului al XIV- 
lea de Theofan, episcopul Peritheorii şi fost egumen al Vatopedului 26.

Printre ishaştii care s-a/u nevoit în Sfîntul Munte Athos in vremea 
isihasmului27, unul dintre cei mai vrednici de cunoscut este fără îndo
ială şi acest Sfînt Maxim Kausokalivitul. El era atît de îndrăgostit de 
isihie, de rugăciunea înţelegătoare şi- de păzirea minţii, încît atunci cînd 
mulţimile de fraţi şi călugări se broboteau pe el, îşi da foc colibei

20. A. I. Jacimiskij, Tpuropin UaM6jiaKi> S.-Peterburg 1904, p. 350. Apud Emile 
Turdeanu, op. cit., p. 9.

21. Ecaterina St. Piscupescu, Literatura slavă din Principatele Romine in veacul 
al XV-lea, Bucureşti, 1939, p. 35.

22. Apud Dami^n P. Bogdan, Despre mss slave în Bibi. Acad. Rom., în «Arhiva 
Romînească», IV-1940, pp. 21-44.

23. Dami-an P. Bogdan, op. şi loc. cit.
24. Emile Turdeanu, op. cit., pp. 9-11 şi notele.
25. Ibidem, p. 40.
26. Bios xal rcoA.txsia xal doxYjoxal q>ai$pol ăy&ves xal 0a6|ia xoO âoiou xal Osoqpopou 

îiaxp&£ tjucov Ma^ou xofl xy)v xodftgYjv 7toporcoXo0vxo£ îv xŞ 'A î̂cp "‘Opel xŞ ~A0âm. Ho£>]|ia 
xal TCovyjua Bsocpavoa xoO IIspiGspCou xal upOY)Ţoi>uevou xoO Baxorcsîun). Edit. F. Halkin, în 
«Analecta Bollandiana», t. LIV-1936, pp. 25-112. Mi-a fost semnalată de dl. P. V. Năs* 
ture!. Teofan, autoruil acestei Vieţi, a fost egumenul Vatopedului apoi mitropolit al Pcri-
therionului în Tracia pe la 1350. Op. cit., p. 100, nota. 1. Viaţa aceasta, apare prescurta-UI 
tn Nicodim Aghioritul, op. cit., pp. 341-354, în A^ohcki’h riaTepmcb t. I, pp. 341-354, şi tn 
Vieţile Sfinţilor, ianuarie 13, Ed. Mînăstirea Neamţu 1812, ambele traduse după Nicodim 
Aghioritul, op. cit., pp. 341-354.
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"(de unde şi porecla de «Kavsok al ivitul», adică «arzători u de colibă» zice 
iîlmaciul romin), şi fuigea departe. In urma urnei asemenea isprăvi 'fuge şi 
ajunge, însoţit de Marco T<j> jtQojivrijiovEvGevti ’AnM* tocmai la Paroria, 
la  sfiîntuil Grigorie Sinan’tul, «...pentru că voise bătrinul să se depărteze 
în afara Muntelui! Athos către capătul Macedoniei-, la Paroria». «Şi1 a 
ridicat la acele Parorii şi o monidrie» (p. 84).

La îmtîlnirile şi vorbirile avute împreună cu sfîntul Grigorie (§ 15, 
pp. 84-88) vorba lor a mers îndeosebi despre rugăciunea înţelegătoare 

‘(fţ voto* jiQonp'uy'n), punct principal în didahia - Sinaitului (§ 32-33, p. 
85). Theofa-n, haghiograf.ul acestei Vieţi, care pare să fi foist de faţă dacă 
ţinem seamă de deaisa întrebuinţare a verbului la timpul prezent, descrie 
lucrarea simţului- Grigorie de la Paroria ou însufleţire, zioînd; «Mulţi 
din ucenicii săi (i. e. Grigorie Sinaitul), după adormirea tui şi călătoria 
>la Dumnezeu, au ieşit ca nişte stele strălucitoare şi am împodobit mar
ginile pămintulud» (p. 91). Pentru că la Paroria «învăţa la el Marea 
‘Cetate (ii. e. Constantinopolul) şi toată Tracia şi Macedonia şi chiar 
toată regiunea lăcuită de bulgari, şi cea de dincolo de Istru (s.n.) şi din 
Serbia şi aleargă la el mulţimea neexperimentată a celor aleşi, căutînd să 
-se îndestuleze din izvoarele veşnicilor sale învăţăturii, şi fără îndoială 
se îndestulează, făcînd de lăcuit Paroria şi munţii cei odinioară nelă- 
•cuiţi într-aşa ch;p, încît mulţimea monahilor întrece măsura...» (§ 18, 
p. 90) 28. Mai departe acest haghiograf căutînd să descrie lucrarea isi- 
hastă de la Paroria şi truda sfîntului Grigorie Sinaitul, dă pe faţă un 
amănunt foarte însemnat pentru noi. E vorba de o corespondenţă a aces
tuia ou «.împăraţii pămînt ului» printre care numără şi pe voievodul Ţării 
îRomîneşti, cînd zice : «/Şi împăraţilor pămîntuluii, Andronic, zic, şi Ale
xandru, Stepan şi Alexandru» le-a scris, doritori fiind ei, minunate învă
ţături prin epistole. De altă parte virtutea şi didahia cuviosului părin
telui Grigcrle Sinaitul face să sporească fără îndoială şi înălţimea mo
rală a călugărilor din ţările şi din cetăţile acelora»29.

27. Una din însuşidie isiliasmului agliiorit este dîrza lui împotrivire, faţă de Roma, 
‘Louis Brehier, Les /nstituticns dc l’Empire Byzantin, Paris, 1949, p. 579, zice: «...i!s 
:[Ies hesychastes] soulevent les passions antilati'nes de la foule et contrecarent la poli- 
tique imperiale en s’opos<amt â tout rapprochement a<vec la Rome». Tot aşa şi Miloje M. 
Vasic, op. cit. p. 113.

28. «Ma«8a xoOto Mey tX6rco\ic **1 5\>] Oodxiq xoti yj Mxxs&ovta, &XXâ xai §
tcS.0% x(5v BotA rdpmv xacaU rja t-  -txl t â  'fotpou k i I  xf)£ S3pjJ'ia£, x a l  xp£x°uotv dcitsipa
fiXijflyj xdjv k'As'.xhv îipoţ a&t >v, ţyjxouv XopxaoGfjvcu i *  xi)£ 7tY)r^€ x«v  8t5aY^idxa)V aaxoS x&v
£s*.£rt>a>v. > § 18, p. 90.

29. „Kat xoOţ p oi ele yr};, Avîpovivov X iy t a  'a l xhv  ’Ali^av&pov, Stârcavov xal 
■avfi^v i7rt0u|iriXo(: goxgd înnoiri <ev 5t’â7uoxo/ â»v u  v H«u otaiov. vEv0sv xot x a l  7iXî)0&vstat

o x * î ,a  't'* v iiova£6*io>' xul£ totioic no . î u  t# %?sz% xat*  x$ 8t$axţ) toO âoto®
naxp6ţ Vp iyoptou  coti S’jvatcori** § 18, p. 90.

30. La amul 1342 (deci înainte de moartea sfintrlui Grigorie Sinaitul), Nicolae 
Alexandru se întîlnea, ca fiu şi asociat al tatălui său la domnie, cu Ludovic I a] Unga
riei, pentru a pune la cale o înţelegere politică antimongo’ă (Istoria Romîniei, II, pp. 
154-155). în privinţa puterilor fiilor de domni asociaţi la domnie în veac. XIV-XV avem 
j>ildă grăitoare pe Mjbail, fiu şi asociat al tatălui său Miroea cel Băfcrîn te» -doaxiinieg 
Documente. B. Sec. XIII-XV, p. 55.
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De bună seamă, identificarea celor patru «împăraţii pămîntului» nu e 
greu de făcut: unul este Amdronic al III-Iea Paleologul aii Bizanţului 
(1328-1341) şi celălalt este Ştefan Duşan al siîrbilor (13*31-1355). Din
tre cei doi Alexandru, unul trebuie să fie Ioan Alexandru all bulgarilor'

o

(1341-1370), care a şi ajutat la zidirea pîrgului şi mînăstirii de la Pa
rada şi a stârpit tîlhadi din regiune, iar celălalt trebuie săi fie Nicolae 
Alexandru al Ţării iR'omîneşti (1352-1364), asociat al tatălui său: Ioan Ba- 
sarab (1310—1352) la domnie 30 încă de pe vremea cînd .nu murise sfîntul 
Grigorie şi lucrarea lui la Paroria nu încetase (| 1345). Deosebit de- 
aceasta Nicolae Alexandru fiind primul domn a-1 Ţării Romaneşti care 

, precum vom vedea mai departe, miînăstirile de la. sfîntul Munte- 
Athos, memoria hagiografului l-a ţiiTut minte mai uşor deciît pe tatăl său,, 
al cărui inume nu era cunoscut printre călugării din Athos1.

Aşa dar ştirile culese din Viaţa sfîntului Maxim Kavsokalivitul întă
resc părerea lui A. S îrc u ; şi deci se poate spune cu temei de adevăr că’ 
la Paroria, la marele dascăl al isihasmului, care >a fost sfîntul Grigorie 
Sinaitul, au ucenicit si romînii. Si cum această, lucrare obîrsea de-a* » # 
dreptul din viaţa şi cultura mănăstirească bizantino-athonită, călugării ro- 
mîni, care «au învăţat» aci, sau oare numai au zăbovit un timp oarecare* 
în această sihăstrie, întorcîndu-se în patria lor au aduts izvodul şi du
hul tacesteea şi l-au răsţpîndit şi printre romîni, înainte de venirea sfîn
tului Nicodim, care şi el tot din acelaşi duh şi izvod se trage după cum* 
vom arăta cu alt prilej. Incăi adăugăm-, ca patriarhul Calist I, fost şi 
«1 ucenic la- Paroria al sfîntului Grigorie Sinaitul, întîlnindu-se .acolo,, 
dacă nu şi la Muntele Athos,, cu romînii, >a cunoscut prin ei viaţa călu
gărească de dinainte de prima jumătate a secolului al XlV-lea din Ţara? 
Romînească. Deci clauza cu «ieromonahii» din actul -sinodului» său din 
1359 de înfiinţarea Mitropoliei de la Argeş nu e o scorneală impusă de.' 
formularul cancelariei patriarhale, ci o realitate.

*

Legăturile mînăstirii rpmîneşti cu sfîntul Munte Athos înainte de- 
Vodiţa. Ştirile culese din Vieţile sfinţilor Grigorie Sinaitul şi Maximi Kav
sokalivitul despre viaţa miînăstrească în Ungrovla'hia înainte de anul 1.370, 
se' vor îmbogăţi, niădăfjduilnî, atunci ciîmd se vor edita toate -scrierile sfîn
tului Grigorie Sinaitul, dintre care numai prea puţine au văzut lumina’ 
tiiparuilui. Poate norooui va scoate la i-veallă şi vreuna din scrisorile tri
mise lui Nicolae Alexandru, domnul Ţării Romîneşti... Dar în vremea din 
urmă arhivele aghiorite au dat la vădeală şi alte ştiri, privitoare la mo
nahismul din ţara noafstră, care dovedesc vechile lui legături cui Sfîntul 
Munte Athos, dar care încă n-an' fost tîkuite în acest înţeles. Aceste ştiri

# ♦ # 
w i din Actele Kultumusului publicate cu optsprezece ani îm urmă 31.

31. Patiil Lemerle, Ades de Kutlumus, Pariis, 1945. Documentele privitoare la oste
neala de 'faţa din această arhivă sînt îndeosebi: nr. 26: KiYjTopixdv âvcpxa)£ pp. 10? 
105 din septembrie 1369; nr. 29: ‘ ’EvStaGsxoţ pp. 113-116, din august 1370;
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încă din prima jumătate a veacului al XlV-lea Bizanţul, împuţinat,, 
împărţit şii sărăcit, nu mai era* în stare să îndestuleze mînăstirile athonite- 
cu milostenii, nici să le apere de piraţii turci. Asemenea nici stâtele sud' 
slave, fărâmiţate şi istovite de lu<pte interne 32, nui le mai puteau aijuita şi 
ocroti pe măsura nevoilor lor, care, pentru: unele, erau covîrşitoare. Una 
dintre acestea era şi Mînăstirea Kutlumus. Cînd Hariton, viitorul mitro
polit (nominal) al Ţării Romîneşti ajunge egumenul acestei mînăstiri, o 
află arsă şi «năruită de piraţi şi fără apărare. Pentru izbăvirea ei din sta
rea de deznădejde lî.ni care se afla, el, duipă ce istovise ajutoarele căpătate 
de la greci, 'siîr'bi, bulgari, ruşi şi iviriţi, răscumpărîmd pe călugării robiţi 
de piraţi 33, aleargă şi în Ţara Romînească, făcînd opt drumuri în şapte' 
ani: uinul la Curtea lui' Nicolae Voevod 34 şi şapte la a lui Vlaicu Voievod 
înainte de anul 137035. Nicolae Alexandru l-a ajutat de a zidii un turn 
mare 36 de apărare, întocmai ca şi Ioan Alexandru al bulţgarilor la Paro
ria. Ajutorul dat de Domnul iromîn la zidirea pirgului n-a fost mi:c (ov 
fiixQOv) dar nici atiît de mare, îndt să scape mănăstirea din ruină şi pe 
călugări să»-i; pună la adăpost de bîntuiala piraţilor. Pentru aceasta Ha
riton vine iarăşi1 la Argeş, «după1 ce cu multă trudă şi frică» cutreierase 
multe ţări37. Acum era domn Vladislav (Vlaicu) I, căruia îi «cere stă
ruitor» să termine «lucrul început de tatăl său, Nicolae Alexandru Voievod. 
Adică 'Săt-i înconjure mînă'stirea cu un castru întărit cu ziduri şi turnuri 
de apărare, — ispravă mare peimtru o vreme ca aceea- cînd mînăstirile 
athonite erau des bîntuite de piraţii aigareni. Vlaicu Vodă ajută la zidirea 
castrului numai cu o parte din cheltuieli; ^pentru cealaltă parte Hariton 
a trebuit să se împrumute cu 1200 asprii de la nu ştiu cine din ţară, pu- 
nînd zălo.g nişte odoare ale mînăstiri'i $s. De aci înainte încep şi. romînii 
să se ducă la Ahtso, -unde au fost primiţi in mînăstireai lui Hariton. Mai 
tîrziu va merge la Kutlumuis, în acelaşi «scop, şi un protopop (fireşte vă-

nr. 30: pp. 117-121 din noiembrie 1370, şi or. 36: AiaQrjxr). pp. 135-138 din
iulie 1378. Actele nr. 26 şi 36 sînt traduse şi în romîneşte în Documente. B. Sec. XIII- 
XV, pp. 16-19 şi 28-31. Vezi şi P. V. Năsturel, legăturile Ţării Romîneşti cu Muntele 
Athos pînă în mijlocul secolului al XV-lea, în «Mitropolia Olteniei», X-1958, pp. 735- 
744 si 749.

9

32. Fărîmiţairea micutlui «imperiu bulgar» începe îndaită după anul 1345, iar la anul 
î356 ajunge la desăvîrşUă înnpării-re în trei provincii : Bulgaria apuseană cîrmuiftă neaitîr- 
n-at de la; Vid iii de Sracimir, mare a<proape cît cea de la Tir nova, cîrmuiă dş Ioan Ale
xandru, şi cea răsăriteană dintre Dunăre şi Marea Neagră, cîraiuită de Dobrotioi, un 
principe ascultînd de Bizanţ Aşa dair veoliea Bulgarie era sfărîmaită în) trei ştia te luptîn- 
du-se înitre ele, tocmai cînd îm-părătia .greco-sîrbă întemeiată de Ştefan Duşan (t 20.XII. 
1355) se fănîmiţa în mîini le numeroşilor săi urmaşi : Mathew SipiVinka, A History of 
Christianitij in t ’he Balkan, Chicago 1933, pp. 121-122.

33. Paul Lemerle, op. cit., act nr 36, r. 27-28 : «odată doi;, ailt-dată trei ; s-a întîin- 
plait să fie cîndv<ai şi patrusprezece laolaltă...».

34. Ibidem, 26, r. 31.
35. Ibidem, 26, r. 25 : Qoa&T<i)£ arĉ XGov âîrccLxig slg zdv jiaxapJxY)v âxslvoo BXaSîoOXapov

flospo&a xal t y j v  aoxoo o6|xpiov xupîav "Avvav. «De asemenea de şajpte ori m-am dus la
acel răposat VI a di slav voevod şi la soţia lui, doamna ANA»).

36. Ibidem, 29, r. 18, şi 30, r. 38.
37. Ibidem, 26, r. 2-3.
38. Ibidem, 29, r. 17-25 şi 58-59.
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duv) romîn, Mihail, cum şi tratele său, ieromonahul lacov şv alţii39. 
J\cesti nalţii» erau «foarte mulţi»40.# * •

-Romanilor însă nu le prea pria podgivul de chinovie (obişnuiţi oare 
cu cel de sihăstrie de la Paroria?) din această mînăstire, rar (protopopul 
Mihail, acum ieromonahul Melchisedec, se va întoarce îo ţară şi, poate, 
se va plînge Domnului de batjocurile întîmpinate acolo de la călugării 
•greci41. Aşa că atunci1 cînd Hariton va veni iarăşi (nu ştiiu a cîta oară) 
la Argeş pentru acoperirea datoriei şi scoaterea zălogului, ori pentru a 
căpăta alte milostenii, Domnul îi va pretinde să îndulcească podvigul mî-
năstirii- de el igumenită, aşa ca !să poată petrece viaţă călugărească în
.acel lăcaş şi romanii. Adică voievodul cere schimbarea chinoviei în idio* 
ritmă, după cum schimbaseră şi alte mînăstiri' din Athos 42. Hariton însă 
nevoind să audă de o asemenea cerere şi sopănîmdu'se tare43, lasă dato
ria baltă şi se întoarce acasă. Dar culm 'supărarea nu plăteşte datoria 
şi mai ales niu drege mîniăstirea, a venit iarăşi nu după multă- trecere 
de tiimip la Argeş. Aci însă află pe voievod supărat de îndărătnicia călu
gărului grec. Totuşi tocmeala se ia de ila capăt şi Domnul însărcinează
cu ducerea ei la* bum sfîrşit pe însuşi mitropolitul Iachint, pe dicheofilaxul
Daniil Kjitopol, pe catigumenul Dorothei, duhovnicul său., pe logofătul 
Sava şi pe alţi. mari dregători. Hariton însă nu se lasă înduplecat nicf 
■cu ameninţarea datoriei, nici cînd este învinuit de trufie de mitropolit, 
-ci răspunde că rau se va învoi- să schimbe chinovia în idaoritmă, chiar dacă 
ar apăsa asupra lui o datorie şi mai mare. Făgăduieşte însă că* întorcîn- 
du-se la mînăistire şi luînd sfatul celor de acolo, va face aşa» cum îl vor 
povăţui aceia. Şi a plecat cu mîinile aproape goale44.

La Athos, episcopul locului, protosul sfîntului Munte, precum şi călu
gării cutlumuşeni, l-au sfătuit, pentru binele şi folosul mînăstirii, să se 
învoiască cu dorinţa Domnului ramfe, să cadă la un compromis, dar să-l 
-pună să plătească scump această învoială. Pentru că, ziceau ei, acaretu
rile şi veniturile mlînăstirilor ar fi neîndestulătoare şi pentru greci şi pentru

39. Ibidem, xal ixepov 29, r. 47.
40. Ibidem, 26, r. 36: tcAsCotoi Protopopul Mihail se va căflugări la Kutlumus luînd 

'numele de Melchisedec (30, r. 97). Mai tîrziu, în ianuarie 1375, II aflăm semnînd un 
act (32, r. 35) în calitate de egumen al mînăstirii Kutlumus. Cre»cl că era egumen nu al 
mînăstiriii Kutlumus propriu-zis, ci al idioritmei înfiinţată pentru călugării romîni îa 
chilia Sfîntul Nicolae de lingă pi-rgul cel mare, zidit cu ajutoare de la voievodul romîn Ale
xandru Nicolae (ibidem, 26, r. 28). Jupan A'ldea, fiul lui lui Mircea cel Bătrîn şi viitor 
domn, dăruia la 21 noiembrie 1418 «mînăstirii Sfîntului Nicolae care este la Cutlumus 
lingă turn, satul Ciresov ..jpentru că este mînăstirea noastră». (Documente, B. Sec.
XIII-XV, p. 66).

41. Se pare că neajunsurile au fost şi altele decît cele pricinuite de asprimea pod- 
vigului chinovia,'!. în aotul nr. 26, r. 28, se vorbeşte de turburări şi înfricoşări căşunate 
•călugărilor romîni de cei greci.

42. Ibidem, 29, r. 26-27.
43. Ibidem, 26, r. 26: âvătoxspave rcXsloTa. Supărarea pare să-i fi fost aşa de mare, 

încît nu se sf ieste să scrie despre călugării romînii că sînt «nişte trepăduşi de munte 
(coureurs des montagnes), neobişnuiţi cu nici o înfrînare şi grijă călugărească» — fix»

<5piqpo£xov Svxov xal At̂ Ggov nioyjţ |xovaxtxifc ixypaTsiaţ xal TipoasoxţC- 30, r. 53.
44. Ibidem, 29, <r. 40.
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romîni, dacă se aplică podvigul ceruit de Domnul romîn. Deci să-i ceară 
să plătească datoriile mînăstirii, să zidească o biserică miare şi o trapeză 
mare şi nişte chiilii. Apoi să îndestuleze mînăstirea din belşug cu metoace, 
cu vii, oi, catâri şi cu alte dobitoace, aşa cum au şi alte mînăstiri atho- 
nitte. Iar printr-un document, semnat cu miî-nă proprie, domnul romîn să-şi 
ia îndatorirea suib jurămînt, ca romlînii să dea grecilor întâietatea* şi cin
stea ce li se cuvine întru toate şi sămu le pricinuiască necazuri45. Iar 
grecii se leagă şi ei să nu căşuneze vreunuia dintre călugăriii romîni 
supărări, ca să nu-i tulbure şi nici să nu-i sperie46. Toate acestea înde
plinite, domnul este recunoscut «stăpîn şi ctitor» (oixoxvpiog nai 
•xTTjTcoQjal Mînăstirii Kutlumus şi, ca atare, cel ce va urma egumen după 
Hariton, fireşte ales de el şi de călugării mînăstirii, să meargă după 
alegere în Ţara Romînească unde domnul, în calitatea lui de ctitor, să-l 
întărească egumen. Apoi să se întoarcă la Athos, ca să primească din 
mînat Protosu'lui cîrja păstoriei mînăstirii. Şi- aşa va egumeni după obi
ceiurile Părinţilor47.*

Aceste tocmeli, aşternute în scris în proiectul din septembrie 1369, 
niumit de editorul documentelor mînăstirii Kutlumus «jurămînt ctitoricesc» 
<(tttriT0 Qix6 v âvo qxo)<;) s-a trimis (?) lui Vladislav Voievod pentru a-1 
iscăli şi urma să file înapoiat, semnat de domn. Ce s-a ales îosă din el 
şi de el, nu maii interesează problema care face obiectul acestei cercetări, 
şi cîte am aflat pînă acum ne sînt de ajuns. Şi am af-lat:

1. împrejurările şi întâmplările descrise în cele patru acte48 din ar
hiva miînăstirii Kutlumus, acte care privesc îndeosebi legăturile noastre 
mînăstireşti cu Muntele Athos, s-au petrecut înainte de anul zidirii Vo- 
diţei (1370). Ca atare: înainte de acest an, legăturile vieţii mînăstireşti 
din Ţara Romînească cu Athosul erau multe şi strînse. Drumurile care 
duceau dintr-o parte într-alta erau des bătătorite de călugări, cu toate 
că unul din ele, cel care trece prin Filipopoli (Plovdiv), era tăiat de turci 
încă din anul 1363. Hariton, venind după milostenii la Argeş, făcuse opt 
•călătorii dus şi întors ; jupanul Neagoe Viteazul îl petrece o dată pînă. la 
Athos întorcîndu-se singur înapoi 49 ; călugării romîni merg la Athos şi vin 
înapoi; călugării greci, precum şi cei ce au adus spre semnare actul «ju
rămînt ctitoricesc», vin în ţară şi fireşte se întorc la metania lor, etc.

2. Romînii, după primele călătorii ale lui Hariton în ţara noastră, au 
pornit cu duiumul la Athos ; fără doar şi poate se duseseră şi mai înainte, 
•dar acum se duceau la «Lavra romînească», după cum cu drept ori fără 
drept s-a numit mînăstirea Kutlumus 50. Şi s-au dus atiît de mulţi, încît 
’S-au speriat călugării greci luîndu-şi măsuri din vreme împotriva cine 
:ştie căror pretenţii romîneşti de protie în mînăstire.

45. Ibidem, 29, r. 60*64.
46. Ibidem, 29, r. 65-66.
47. Ibidem, 29.
48. Ibidem. Vezi supra, nr. 30
49. Ibidem, 29, r. 27.
50. Ibidem, pp. 279-280.
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3. Printre dregătorii puşi -de Vlaicu Vodă să-l înduplece pe Măritori 
•la schimbarea podvi'guluA miînăstiriii sade în idioritmă, este şi un categumen,. 
Dorothei, şi o dată cu protqpopul Mihail pleca la» Athos şi un ieromonahi 
Iacov, fratele său. Cei doi călugări, Iacov şi Dorothei1, trebuia că trăiau 
aici», în .ţară, înitr-o mînăstire : Dorothei, trebuie să fi fost neapărat cir- 
muitorul unei minâstiri, pentru că egumen fără mînăstire nu se poate : 
«egumenul este matca întregii chinovii atît în cele ale sufletului cît şi 
în cele ale truipullui» 5J.

4. Deci unind ştirile scoase dijn Vieţile sfinţilor Grigorie Sinaitul şi 
Maxiim Kaivsok al ivitul* cu cele din arhiva Kutlumusului, privitoare la viaţa 
mănăstirească din tara noastră înainte de anul 1370, stim acum hotărît•  ̂ ' 
câ ai noştri, călugări s i mireni, au cunoscut prin ei înşişi, nemijlocit» 
şi mai înainte de venirea sfîntului Nicodim în Ţara Romînească, viaţa 
mînăstirească athonită, organizată după izvodui şi duhul bizantin din vea
curile al XlII-XIV-lea. j

II

După ce spicuirea noastră în ogor bizantino-athonit a cules roadele-
înfăţişate mai sus, ne întoarcem acum la noi acasă', cercînd să aflăm şi
să punem înainte dovezile scrise şi arheologice despre fiinţa vieţii mînăs-
tiresti în Ţara Romîneaiscă înainte de înitemeierea Văditei.*   * « t

Dovezi sorise, pe ciît mă duc puterile mele, cunosc numai una sin
gură, căreia nu pot să-i dau altă tî 1 c ui re decît următoarea: în hrisovul 
din 1301-1392, dat de Mircea cel Bătrîn (1386-1418) mînălstîrii Tisunana,- 
apare uo arhimandrit Basea (apXH<\\aNAPHTa fiacis), fost oîndva proprietar 
al unei mori la Bistriţa52, moară pe care mama lui Mircea cel Bătrîn„ 
doamoa Calinichia, o dăruijse numitei. mînăistiri. Din citirea acestui hrisov 
de întărire pare-se că doamna Calinichia, soţia lui Radu I (Negru, 1377-
1.383), dăruise moara mînăstirii chiar 'de la întemeierea ei (1377 ) 53. Deci 
se prea poate ca 'arhimandritul Basea să fi. trăit chiar pe vremea lui 
Nicolae Alexandru Voievod, dacă mu şi mai de mult, într-una din mînăs- 
tirile despre care vorbeşte actul sinodal coinstantinopolitan din august 
1372 54. Cine esle acest arhimandrit si cine l-a hirotesit cu această vred-

51. I. S o kolov,C o cT O H H ie M o H aw ecT B a B t  BH3aHTiHCKOH UepKBH nojiOBHHbi IX a o  HanaJia 
XIII Bena (842—1204). (Condiţiunile monahismului în Biserica bizantină din jumătatea secolului 
al IX-lea pînă la începutul secolului al XlII-lea (842-1204), C a z a n , 1894, pp. 893-894.’
Apud Placidus de Atee ster, o/jj. cit.

52: Documente. B. Sec. XLII-XV, ’pp. 45 şi 47; P. P. Pamaitescu, Documentele 
Ţării Romîneşti, 1938, p. 61.

53. In Pomelnicul mînăstirii Tismana (Al. Ş'tefulescu, Mînăstirea Tismana, Bucu
reşti, 1909, p. 50), «Calinichia doamna» este scrisă al treilea cititor : «Vladislav voevod,. 
Radu Negru* Calinichia doamna1...». Im 'acest pomelnic .pînă la Despina, doamna lui Nea- 
goe Basarab, alt nume de femeie ou m»ai apare. Şi în aicest iPomelnic, Calinichia este 
trecută simplu ca ctitoră, ou ca soţie de domn.

54. în actul din august 1372, prin care patrianhuil Filothei şi sinodul său aîeg pc
Hariton mitropolit al Ungirovlahiei, se spune lămurit că are drept să «aşeze igumeni
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nide, actele nu spun. Eponimul Basea are o rezonanţă destul de apro
piată cu Baisa-frab], ca să ne ispitească gîodul că moara de l»a Bistriţa 
era o proprietate de familie, din care făceai parte şi acest arhimandrit; 
şi este mume de sfînt: sfîntul Mucenic Base-a, egiiptean, împreună cu alţi 
cincisprezece creştini şi clerici au «suiferit mucenicia îo Egipt, l-a; Alexan
dria, şi sîn.t trecuţi îo martirologiu pe ziua de 14 februarie. Mai greu 
de tîlcuit este vrednicia lui de arhimandrit, a căreil taină nu se poate 
pătruode decît întrun singur chip*.

Vrednicia de arhimandrit î-n veacul al XIV-lea era rară şi se da nu
mai de patriarh pentru deosebite merite personale55. Arhimandritul era 
egumen al unui aşezămiînt călugăresc alcătuit din cel puţin două mînăs- 
tir-i 'Uimte suib o ‘singură cârmuire. Adică era- -un fel de protos în înţeles 
athonit. Sioghelia d-in 1383 a patriarhului Nil, dată catigumenului' Mînăs- 
firii Prea Sfintei Fecioare tf̂ g ’EA.s'uarjg, zisă şi A8'uxo,u(na5g, grăieşte 
răspicat într-acest chip, zicînd : «i...egumenul mînăstirilor din părţile Va* 
lahiei (i.e. Tesalia) să fie şi Să se «numească arhimandrit (s.n.) şi proto- 
singhel» 56. Vechea noastră predanie ţinea aceeaşi rînduială : Sfîntul Ni
codim, egumenul Tismainei, primeşte stepena de arhimandrit de la patriar- 
hui Filotei- Kokinos (1354-1355 şi 1364-1377) pentru meritul de a li aju
tat la împăcarea Bisericii sîrbeşti cu Patriarhia Icumeniciă57. Tisma-na, 
întemeiată de el după înapoierea de >la Constantincpol (1375), unde fusese 
dus pentru împăcarea d'e care vorbirăm mai sus, căirei'a i s-a unit şi Vo
diţa, e'ste ridicată la rangul de arhimandrie tot de acelaşi patriarh 58. Iar 
mai tîrziu, cîod în anul 1517 din nou zidita mînăistire din Argeş se va 
tîrnosi, ridicarea primului egumen Iosif la stepema de ^arhimandrit şi a 
mînăstirii din Argeş la rang de arhimandrie, se va face după acelaşi tipic 
şi tot de patriarh : de Theolipt al Constantinopolului59. Şi pentru ca 
mînăstLrea din Argeş să se lîncăputeze întru totul unei ariiim-audrii, a tre
buit să i se unească, dintru început chiair o mînăstire mai bătrînă : 
Brădet 60.

Aşa dar se poate presupune că -arhimandritul Basea era egumenul a 
cel puţin două mînăstiri, necunoscute azi nouă ; şi că ajunsese aci datorita 
faptului următor: at urnei oînd Alexandru Vodă Nicolae >a poftit să-şi facă 
Mitropolie la Argeş, îl va fi chemat dintr-un a din nimăstirile din ţară,

la mînăstiri şi părinţi duhovniceşti, după o cuvenită şi foarte iscusită cercetare şi is
pitire». Documente. B. Sec. XIII-XV, p. 20.

55. J. Pargoire, Archimandrife, în «Dictionnaire d’archeologie chretienne et de la 
liturgie», Paris, 1924, t. I, col. 2752.

56. Sp. Lambros, Nsoj ’EXXyjvojjlv̂ uiov t. VI, 1909, p. 108: «’ApxiuavSpîxYjv x«It:poto- 
ouţxsXâov xfijv Tispl BX«xcov uovaoTspia>v xal stvai xal 6voud^so0ai». Grigorie Ghica 
al Moldovei, cu hrisovul din 20 iulie 7275 (1767) îi dăruieşte moşia Coseni din tinutul 
Iaşilor. B. C. !., XI, 1922.

»  7  *  •

• 57. Ştefan Ieromonahul, Viata sfint ui ui Nicodim, Craiova, 1935, pp. 21-33, si Iîa- 
non Ruvaratz, op. cit., p. 896.

58. Gavriil Protul, Viata şi traiul sfîntului Ni fon ' patriarhul Constanti no pol ului, 
Eait. Tit Stimedrea, Bucureşti, 1937, p. 30.

59. Ibidem, p. 30.
60. Virgil Drăghiceanu, Schitul Brâdet-Argeş, în «Bul. Corn. Mon. Ist.», XVII, 

1924, p. 68.
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poate chiar din mînăstirea di(n Argeş, prefăcută în 'Mitropolie după 1359„ 
al cărei catigumen poate fusese şi Dorothei, duhovnicul lui Vlaicu Vodă,, 
şi l-a trilmis la Constant nopol să ducă patriarhului icumenic, Calist lr 
«iscrisorile» 61 prin care-i cerea înfiinţarea unei Mitropolii canonice în 
ţara sa, aşa dujpă cum va face şi cneazul Lazăr Herbely a novici (1371- 
1389), cînd va chema de la Vodiţa pe Nicodim, şi-l va trimite la Ţarigrad' 
(1374) împreună ou alţii, ca 'să mijlocească împăcarea Bisericii siîrbe cu 
Patriarhia Icummfcă.. Sfîntul norocos al soliei lui* Baisea, — .pentru că 
Mitropoliia cerută s-ai întemeiat fără gîlceavă, fără ceartă şi fără zavistia 
catolică nelipsită în asemenea împrejurări, şi m*ai ales în condiţiunite pus 
de patriarh şi primite de Domnul romîn, poate a căşunat şi ridicarea lui 
Basea la stepena de arhimandrit. Dar oricum ar fi, un lucru e de netăgă
duit 3 apariţia acestui arhimandrit în documentele veacului lai XlV-lea 
dovedeşte în Ţara Romînească viaţă mînăstireascâ înainte de înfiinţarea 
Vodiţei şi chiar avînd o oarecare organizaţie. Că de n-ar fi aşa, n-am pu
tea afla nici tâlcul uimitoarei odrăsliri de viată mană-stireascăi, în Ţara 
Romînească,, ,în a doua jumătate a secolului al XlV-lea*.

Adevărat, cercetările istoricilor şi arheologilor fac să răsară în acest 
veac ca din pămînt o puzderie de mînăstiri, dovedite unele documentar,, 
precum Vodiţa 62, Tismana 63, Călîmăneşti pe Olt 64, Cotmeaina 65, Cozia 66, 
Brădet67 şi Snagovul68 ; altele descoperite de cercetările şi săpăturile 
arheologilor, precum Prislopul 69 şi Coşuştea70, şi alltele cunoscute din 
tradiţie, precum Gura Motrulu-i 71, mănăstirea din Argeş devenită în 1359 
Mitropolie72, mînăstirea dini Rîmnicul Vîlcii devenită mai apoi Episcopie,. 
Schitul Negru Vodă, Arnotai, Drăgăneşti de la Ruşi, Băl tenii şi Căsciorele- 
de la Dunăre73. Dacă la acestea mai -adăugăm şi1 lăcaşul mănăstiresc dir?

61. Documente. B. Sec. XI1I-XV, p. 15.
62. Ibidem, p. 27.
63. Ibidem, p. 32.

64. Ibidem, p. 41.

65. Ibidem, p. 42.

66. Ibidem, p. 43: «...Nucet pe O lt, adică Cozia».
67. Virgiil Drăghiceanu, op. şi loc. cit.
68. Pr. Niculae I. Şerbănescu, Istoria mînăstirii Snagov, Bucureşti, 1944, p. 20.

69. «întemeiată de Nicodim în 1398» ; Istoria Rotnîniei, II, p. 688. Cf. şi G. Balş,

Despre biserica Prislopului, în  «B .C .M .I.», XX IV , 1931, p. 91. Vezi şi Ştefan Meteş, 

Minăstirile romîneşti din Transilvania şi Ungaria, Sibiu,- 1936, < pp. 103-128; Con st. C. 

Giurescu, întemeierea Mitropoliei Ungrovlahiei, în  «Biserica Ortodoxă Rom înă», 1959, p. 
693, nota 171.

70. AI. Bărcăcilă, Mînăstirea Coşuşte-Crivelnic, în «B.C.M .I.», X X V II, 1935, p. 164.

71. Ştefani Ieromonahul, op. cit., p. 50, şi Alexandru Ştefulescu, op. cit., p. 45 şi

nota 2 : «La lalovăî (s.n.) se arată în  ailtă ruină, iarăşi o ctitorie a lui Nicodiim...».

72. Gr. Tocilescu, Biserica episcopală ă Mînăstirii Curtea de Argeş. Bucureşti., 
f.a., pp. 32 şi 37.

73. Const. C. Giurescu, op. cit., pp. 689*690 şi 691-693, le socoteşte împreună cm

mînăstirea din Argeş, înainte de 1359, ma*i vechi decît Vodiţa.

NOTA. Prof. Const. C. Giurescu e de părere că Mitropolia din Argeş şi Episcopia 

din Rîmnicul Vîlciti, înainte de a fi Mitropolie ş»i Episcopie au fost mînăstiri. Dar dacă

e aşa, atunci se deschide o vedere foarte ispititoare. Adică, ele au fost ridicate înainte

de venirea sfîntul ui Grigorie Sinaitul l»a P a ro la  ? Că sînt mînăstiri ide tip urban, tip
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veacurile IX-X descoperit la Basarabi 74 (Dobrogea) de sajpa arheologilor* 
putem încheia osteneala noastră cu tîlcul: Această odrăislire nu este înce
putul vieţii mînăstireşti în Ţara Romînească, mijlocit de vecinii sud-dună- 
reni, ci încununarea unei lungi nevoinţe de directă înpămîintentiire a izvo- 
dului de mînăstire bizantiino-aithonită, — lucrare cu rădăicii'ni înfipte adîne 
în trecutul veacului încă nelimipezit al Bisericii Romîne.

Duminica Floriilor, 1962.

t TIT SIMEDREA

care nu se va mai repeta riiciodaită în Ţara Romanească în secolele X IV  şi XV. Ii?’ 

aceste secde, toate mînăstirile s-att zidii la ţară : în locuri liniştite, în singurătate, Ia- 

pustie şi de mici dimensiuni. Adică m înăstiri aşa cum le voia şi le dorea isihasmtil, care 

trebuie să se fi înitins foarte devreme şi la noi prim ucenicii care a<u fost la Paroria> 

şi apoi prin Sfîntul Niicodim.

74. Istoria Romîtiiei, II, p. 181 : «Aşezare mănăstirească descoperită de curînd la> 

Basarabi datează de la sfîrşiitu! secolullui al IX-lea şi încă exista la sfîrşitul celui de- 

al X-lea...». Vezi şi I. Barnea şi V. Bilciurescu, Şantierul arheologic Basarabi (regiunea• 

Constanţei), în  <cMatteria<le şi cercetări arheologice», V I, 1959, pp. 169-180.



MANUSCRISE SLAVONE DIN MÎNĂSTIREA PUTNA

(II)

V. CĂRŢI DE ÎNVĂŢĂTURĂ, PRAVILE, PSALTICHII
•  +

In afara de cărţile de ritual, destinate cultului, pisarii din» epoca sla- 
voni'siă a culturii poporului! «nostru au fost preocupaţii şi de alte opere 
m*ai puţini tipifconale şi* mai» bogate în imaginaţie, mai originale.

Orginalitatea acestor opere can'sta nu atît în posibilitatea de a crea, 
oi' mai ales în libertatea de a alege cărţile sau fragmentele de copiat în 
decursul unui volum, sau dreptul autorului de a trata cu preferinţă, bu
căţi de interes local.

Astfel s-a iniţiat din primele începuturi, ale miawiîestărilor literare 
slavone, în Moldova, crearea unei literaturi propriu-zise, din care n-a 
lipsit şi originalitatea gîndirii şi compoziţiei, în cărţile de învăţătură', cium 
ar fi, mai' ales, Sbornicele.

Şcoala pisarilor din Mînăstirea Putna ai lăsat o serie de cărţi de în
văţătură bisericească, copiate din sec. XV-XVIII, dintre oare unele se 
păstrează pînă în ziuia de astăzi.

1. Leastviţa-Scara Sfîntului Ioan (1472)
Manuscris slavon, pe hîr-tiic* legat în piele gravată, format in-folii o mare, de

30,5x23 cm. Un volum alcătui/t din 34 de coaie de cîte 8 fiile fieoaire, ultima fascicoiă

-din G foi.
Titlîul cărţi-i în  limba slavona este: «Cuvinte postniceşti ale Părintelui Ioan 'Scâ-

rarul, egumenul din Muntele Sinai, monahul», fiind scriis pe fila 12, sub un chenar

lucrat admirabil din stilizarea cercurilor concentrice succesive, ornamentate si colorate
7  i

cu roşu albastru, verde si albul hîrtiei.
9 1 f

* Revista «Biserica Ortodoxă Rom înă» nr. 1-2, ianuarie-februiarie 19G2, pp. 105-

145, a publicat partea întîia a studiului despre manuscrisele slavone din Mînăstirea

Putna, în  care s-au tratat hrisoavele pe pergament, Evangheliarele pe pergament şi hîr

tie, Apostolul şi o serie de cărţi de cult, Milnee, Psaltiri, Tniod-Penticostare, Bogoro- 
dicn-ic şi Molftfelnic.

Partea a doua a studiului de faţă cuprinde descrierea şi analiza sumară a urnei

seriii de cărţi de învăţătură bisericească, exegetice, ascetice şi dogmatice ; unele m anu

scrise conţinînd texte de pravilă şi două exemplare de manuscrise muzicale. La sfîrşit,

studiul va prezeota o sintetizare a mărcilor de hîrtie, după filigranele întîlfniite în manu
scrisele slavone din Mînăstirea Putna.
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Manuscrisul conţiine tabla de materii cu numelte celor 30 de /trepte ale scării j pos-

manuscrisului 
continuă, cu

•Jania Sfîntului Ioan Scărarul, filele 

roşu, cu denumirea scrisă a ce

lor 30 de trepte, 'numerotate de 
Ha 1-30 pe o parte şi de la 30-1 

pe latura cealaltă. In  partea de 

•sus a scării schiţate în  desen, 

se deschide uşa cerului, dese

nat în albastru de 'trei nuanţe, 

de unde apare m îna dumneze

iască, perfect desenată şi colo

rată în  nuanţă 'naturală.

De la filele 6 v-11 este 

prezentată viaţa pe scurt a 

Sfîntului Ioan, egumenul Sfîn

tului Munte al Sinaiitlui, num ii 

«Scolasticul»..., scrisă de Danii! 

smeritul... de la Raito. Pe filele 

12-251, sînt’ scrise cuvintele 

pustniceşti ale Părintelui Ioan 

Scărarul, notate cu treptele 

1-30. La sfîrşit, pe filele 251-270, 
se redă «Cuvîntul către păstori», 
scris în întregime, pe 19 file.

Caligrafia 

este semiuncială 

titluri în  roşu şi literele iniţiale 

policroma te. .

Capitolele cărţii încep cu 

slove ornamentate în  roşu* une

ori înlăcrămate cu stropi de tuş 

negru.

Legătura cărţii 

g inală, prezentîndu-se 

ţe de tei, acoperite cu piele nea- 

gră-cenuşie, gravată cu frumoa

se ornamente în chenare.
Cartea se închide cu două 

•cheiţe metalice, de bronz, prinse 

de scoarţa dorsală, cu oîte trei 

şuviţe de piele, fiecare d in  efle 

împletită în trei, de o eleganţă 

specifică industriei casnice ţă 

răneşti» păstrată pînă în zilele 

noastre în meşteşugul lucrărilor 

de îocrustare a pielii, la chimi- 

re'Ie naţionale. Pe cele trei la

turi ale cotorului exterior au fost 

desenate şi colorate pe 

filelor, ornamente în nuanţele de 
cărămiziu si verde pal, cu trei 
« LE AS-T VI-TA».

2-6, care are la început imaginea scării, desenată în

este ori- 

în scoar-

cantul

rw •  - a -

U* tt> t i A

.......................  i i %

y
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. V *  •

y l ®  f M ”  «> H 4n  A  •»' H
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Fig. 1. Leastviţa sorisă de VasiUe Monahul,

la 1472.

medalioane pe mijlocul spaţiilor în  care s-a scris

La sfîrşitul manuscrisului, o însemnare slavonă ne arată numele scriitorulu i:

«Din porunca drept măritorului nostru domnitor, lo Ştefan Voevod, 
domnul Ţării Moldovei, fiul lui Bogdan voevod, s-a scris această Leastviţă, 
pentru mînăstirea sa din Putna, în aceeaşi mînăstire, sub arhimandritul

B.O*R* — 8
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Kir loasaf, prin mîna mult păcătosului monah, Vasilie, în anul 6980 
(1472)» i.

O  altă însemnare slavonă, priveşte repararea legăturii m anuscrisu lu i:

«De aceea, pentru Stăpînul meu lisus Hristos, mult păcătosul şi ne
vrednicul ieromonah Anzonie, a legat şi a înnoit această Leastviţă,' de 
ascultare, în anul 7180 (1674), luna februarie, 13 zile».

Diaconul Partenie ne-a lăsat o însemnare în  limba romînă, pe scoarţa c ă r ţ ii:

«Diaconul Partenie ot Putna scris-am să ruc ego, ca să se ştie de 
cînd am seris (pe) această sfîntă carte a Putnei, de cînd s-a schimbat 
domnia, în zilele lui Ml hal Vodă Veliehi, 7213 (1705), mesiţa mart. 4 den».

însemnarea se referă la schimbarea domniei lui M ihail Racoviţă, care corespunde 

în ceea ce priveşte data.

H îrtia manuscrisului este filigranată cu interesante sem ne: stema Moldovei, capul 

de bour cu cruce înaltă între coarne şi o stemă meşteşugărească, două ciocane de zidar 

încrucişate eu o coroană m ică deasupra. Date fiind notiţele slavone -afle scriitorului, 

Vasilie monahul, din anul 1472, filigranele ne pot ajuta să identificăm şi alte manuscrise 

vechi, fără însemnări asupra timpului cînd au fost coţpiate, dacă hîrtia ar fi marcată, 

cu aceleaşi semne.

Leastviţa lui Vasile monahul d in Mînăstirea Putna a fost înregistrată între căr

ţile m înăstirii, cu nr. dnv. 572/11/1863 şi nr. inv. 679/1952.

2. Viaţa şi faptele Sfîntului Ioan Zlataust (sec. XV)
.  V  >  .

Manuscris s'lavon pe hârtie, legat în  scoarţe'de lemn acoperite cu piele gravată* 

format in-folio mare, 31X22 cm, un volum alcătuit din 32 de fascicole numerotate, de 

cîte 8 file fiecare.
Titlul întreg al manuscrisului, în  traducere romînească, este:

«Viaţa şi faptele şi despre naşterea şi alungarea Sfîntului Părintelui 
nostru Ioan, Arhiepiscopul Constantinognadului, scrisă de Gheorghe, Ar
hiepiscopul Alexandriei» şi alte cuvîintări.

Volumul se compune din două părţi. In  partea întîia este scrisă Viaţa Sfîntului 

Ioan Hrisostom şi unele cuvîntări ale sale, iar în  partea a doua*, începînd de la fas

cicol a 22, se redă o altă operă a Sfîntului Ioan Zlataust, Hexaimeronul.
Prima parte a manuscrisului este copiată cu slove semiunciale continue, în pagini

întregi de negru, fără prea multe intervenţii de literă colorată. De aceea întîln im  pa

gini întregi, în care nu apar decît din cînd în  cînd unul sau două puncte roşii delim i
tative de text.

Slovele capitale lipsesc cu desăvîrşire, afară de început, care deschide textul cu 

un frontispiciu modest, în desen roşu, colorat cu verde pal şi caifeniu. Titlul cărţii este 

scris cu roşu, după care urmează o literă in iţia lă sobră, pe! marginea unui 'singur rînd. 

D in cauza lipsei de culoare, cartea are un aer de severitate, iar dom inaţia negrului i-a* 
imprimat un caracter optic de rigiditate distantă.

Hexaimeron-ul, din partea a doua a manuscrisului, începe cu un chenar îngust, 

discret şi sensibil colorat în cerneluri pale de galben, vernil şi bleu. Literele roşii sc 

mai îndesesc pe p a g in ă ; punctuaţia în roşu şi marcarea zacealelor -textului biblic, pc 

margine, dau manuscrisului un aer mai luminos. Spre sfîrşit însă revine monotonia cali
grafiei de negru.

1. Datorită notiţei slavone din anul 1472,- Leastviţa a fost trecută printre manuscriselo
slave din timpul lui Ştefan cel Mare ; D. Dan, Mînăstirea Putna, p. 76 ; Emil Turdeanu,
Manuscrise slave, p. 120 ; M. Berza, Repertoriul monumentelor şi obiectelor de artă din 
timpul lui Ştefan cel Mare, editat de Academia R.P.R., în 1958, p. 379. In Repertoriu fo 
publică şi textul slavon al însemnării, precum şi o pagină cu scara, în imagine fotografica. 
Menţiuni la Eugen, Kozak, .Jnschriften aus der Bukovina..., p. 71.
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Manuscrisul pare a fi Determinat sau incomplet, deoarece lipseşte şi numele cali

grafului. Cercetători de vază, ca Dim itrie Dan, care a scris Monografia Mînăstirii Putna, 

în calitate de corespondent al Academiei Romîne, la anul 1904, şi slavistul Kozac Eugen, 

au atribuit această operă caligraifului Chiriac, după cum se vede în lucrările : D. Dan, 

Mînăstirea Putna, p. 156, şi Eugen Kozac, Inschriften aus der Bukovina, p. 71. Această 

atribuire s-a făcut datorită faptului că la 1903, probabil mai exista o filă la sfîrşitul 

manuscrisului, pe care să fi fost scrisă o notiţă în  legătură cu numele caligrafului. De 

altfel, manuscrisul seamănă perfect cu una din operele lui Chiriac, Sfîntul Ioan Zla
taust, despre care va fi vorba mai departe.

Manuscrisul Viaţa Sfîntului Ioan Hrisostom trebuie cotat ca apartinînd sec. XV, 

epoca lui Ştefan cel Mare, atît prin caracterul caligrafiei., prin legătura originală în  piele 

gravată cu im agini de bouri tineri, plin i de vo lub ilitate; cît mai ales prin semnele de 

îărtie, filigranate.

' In  adevăr,. hîrtia conţine un filigran cu totul original, caracteristic sec. XV  şi 

începutul sec. XV I, capul de bour cu cruce înaltată între coarne, crucea fiind termi

nată cu semnul grecesc într-o singură silovă, Iisus Hristos (I.X .) Acest filigran de alte 

dimensiuni, se întîlneşte şi în  manuscrisul slavon nr. SS4 d in  Biblioteca Academiei R.P.R., 

oonsiderat ca apartinînd epocii lui Ştefan cel Mare.

In  evidentele M înăstirii Putna, manuscrisul a fost înregistrat sub nr. inv. 595/1/1863, 

iar în  1952 n-a fost l«a îndemlna cercetătorilor care lucrau la Repertoriul operelor de 

artă din epoca lui Ştefan cel Mare, care menţionează lipsa volumului. în  fapt însă, 

manuscrisul se găseşte în biblioteca m în ăs tir ii2.

3. Cuvîntările Sfîntului Ioan Zlataust (1470)
Manuscris slavon pe hîrtie, legat în  piele gravată, format in-folio mare, de 30X20 

cm. Un volum, alcătuit din 38 de fascicole numerotate, cu cîte opt file fiecare.

Denumirea manuscrisului este improprie, deşi a fost dată chiar de caligraful Ohi- 

riac, într-o notiţă slavonă, privitoare la obîrşia cărţii. De fapt avem de-a face cu un 

Sbornic de cuvîntări, între care cele dintîi şi cele mai numeroase sînt ale Sfîntului 

Ioan G ură de Aur.

Volumul este deschis de un frontispiciu frumos colorat în verde şi maro, desenul 

fiind executat în  linii cărămizii. In  armonia culorilor este mobilizată şi culoarea albă 

a hîrtiei. întreg ornamentul susţine la m ijloc o floare în  formă de cruce, iar lateral,

pe colturile superioare, doi muguri coloraţi în  verde şi vernil, bogat îmbobociţi. Un
rînd de unciale mari anunţă titlul primului cuvînt în  limba slavonă :

«Al Sfîntului Părintelui nostru Ioan Arhiepiscopul Constantinogradului, 
Zlataust, învăţătură despre rugăciune, în duminica vameşului şi a fa
riseului».

O  iniţială îna ltă începe cuvîntul despre rugăciune al Sfîntului Ioan Hrisostom, 

după care s-a dat denumirea întregului manuscris.

Pentru Duminica Vameşului şi a Fariseului au mai fost scrise şi alte cuvinte 

de învăţătură :

Al Sfîntului Vasilie Arhiepiscopul Chesariei Capadochiei, învăţătură despre sme
renie şi mîndrie.

Al Sfîntului Calist, Patriarhul Constantinopoîului, Cuvînt la Duminica Vameşului 

şi"’ a Fariseului.
Un cuvînt anonim, la Duminica Vameşului şi a Fariseului.

în  celelalte duminici din Postul Mare au fost redate cuvinte de învăţătură ale

S fin ţilo r: Dorotei, Efrem Şirul şi alţii. In  total cartea conţine 32 de Cuvîntări pentru 
Postul Mare, printre care cele mai multe aparţin Sfîntului Ioan Zlataust.

Caligrafia semiuncială continuă, aparţine lui Chiriac monahul din Mînăstirea Putna, 
care se bănuieşte a fi şi pisarul Vieţii Sfîntului Ioan Hrisostom, descrisă mai sus, pentru

2. M. Berza, Repertoriul..., p. 441, nr. 188 ; D. Dan, op. cit., p. 80, nr. 37 ; Eugen 
Kozak, op. cit., p. 71.
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considerentele de asemănare a scrisului şi, probabil, din cauză că la inventarierea gene

rală din anul 1863, în  izvoadele m înăstirii, am îndouă volumele au fost înregistrate sub

acelaşi număr de inventar, 595/1 şi 595/11.

Manuscrisele au o înrudire între ele, în  ceea ce priveşte sobrietatea caligrafiei,

care în amîndouă cazurile înfăţişează cititorului pagini întregi de negru fără preocupări

de a însenina -optic lectura.

In  «Cuvîntări» apar din cînd în  cînd rare capitale roşii, uşor ornate cu ciucuri,

iar unele slove capitale au fost ornamentate cu stropi de lacrimă în negru şi roşu.

Există totuşi şi unele punote de deosebire între aceste două manuscrise, în ceea

ce priveşte hîrtia. Cuvîntările Sfîntului Ioan Zlataust folosesc hîrtie marcată cu filigra

nul : imaginea unui turn crenelat, asemănător ca formă şi aproape identic ca dimensiune 

cu un turn de joc de şah, care se întîlneşte şi în  manuscrisul slaivon o n  171 din Biblio

teca Academiei R.P.R., cotat ca aparţinînd secolului XV, în lucrarea prof. P. P. Pa-

naitescu, Manuscrisele slave din Biblioteca Academiei Republicii Populare Romîne.
Volumul a fost caligrafiat în anul 1470, adică chiar în anul în  care s-a sfinţit

Mînăstirea Putna.

în  secolul XV, caligrafii din M înăstirea Putna1 au folosit mai ailes hîrtie filigranată

cu imaginea capului de bour în diferiite forme şi dimensiuni. întrucît turnul crenelat

din filigranul manuscrisului lui Chiriac, Zlataust, ne arată folosirea hîrtiei* de acest fel 

în anul 1470, bănuim că după sfinţirea M înăstirii Putna, ,1a 3 septembrie 1470, s-au 

făcut comenzi speciale, de materiale de scris, care au dus la imprimarea pe hîrtie a 
stemei moldoveneşti, capul de bour.

Manuscrisul a fost legat în piele gravaită cu imagini de zimbri şi ornamente

florale. Prin această legătură bine conservată şi datorită anului menţionat în notiţa

slavonă a caligrafului, se ipoate trage concluzia că şi celelalte manuscrise similare 

lega-te în piele gravată, pot fi considerate ca aparţinînd epocii lui Ştefan cel Mare 
din Şcoala m iniaturi şti lor de' la M înăstirea Putna.

Notiţa -sllavonă de la sfîrşitul cărţii lămureşte ipe c itito r i:

«.Eu mult păcătosul Chiriac, am scris acest Zlataust, pentru bine cre
dinciosul domnitor a toată ţara Moldovei, Io Ştefan Voevod, în mînăstirea 
zidită de dînsul, cu numele Putna, în anul 6978 (1470) şi s-a sfîrşit în 30 
a lunii ianuarie» 3.

O  altă însemnare slavonă ne arată numele unui cititor de m ai t îr z iu : «Acest 
Ziataust l-am citit iîn anul 7231 (1725)».

Volumul a fost înregistrat 1a- Mînăstirea Putna cu nr. inv. 595/11/1863 şi nr. 
kw. 556/1952.

4. Sladkaia poucenie — Dulce învăţătură (sec. XV-XVI)
Manuscris slavon, pe hîrtie, legat în piele gravată, in-folio mare de 30X22 cm. 

Un volum compus din 25 de fascicole numerotate, de dite opt fiecare. Prima fascicolă 

lipseşte. D in ea n-a mai rămas decît o filă ruptă cu tabla de materii, în  fragment, 

arătînd cuvintele de învăţă tu ră . conţinute în  volum, de la 42 la 89. Continuarea cuprin

sului a fost scrisă probabil pe o altă filă  d in  fascicolă, care însă a dispărut.

Volumul conţine, notate pe filele sale, 91 de cuvîntări. T itlul întreg al cărţii are
următoarea traducere din slavoneste :

t

«Dulce învăţătură, din cărţile de căpetenie ale Mîntuitorului Iisus Hris
tos şi Sfinţilor Apostoli, ale Proorocilor, Ierarhilor şi Prea Cuvioşilor
Părinţi de pretutindenea, de suflet folositoare, pentru prea curatul şi ma
rele post». 1

3. M. Berza, Repertoriul..., p. 376, nr. 140 ; D. Dan, op. cit., p. 78, nr. 119 ; Emil 
Turdeanu, Manuscrise slave..., p. 120 i Eugen Kozak, op. cit., p. 71. Traducerea notiţei sla
vone a lui Kiriac, de pe Cuvîntările Sfîntului Ioan Zlataust, după D. Dan, op. cit.,
E. Kozak, op. cit.
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Deasupra titlului un chenar desenat numai în roşu, fără să fi fost colorat, des

chide poarta cărţii.
Textul este presărat cu slove roşii din loc în  loc, care marchează 'trimiteri la texte

biblice sau notează zacealele, capitolele 

delimitativ, la începutul cuvîntărilor.

si versetele. UnciaJele roşii mai au si rolul

Frecvenţa slovelor, iniţiale roşii şi caligrafia mode

lată cu îngrijire dau textului aspect de Evangheliar, iar cititorului linişte vizua'lă .

H îrtia nu are nici un

fel de fiiligram. Legătura căr

ţii -însă este din secolele XV- * .
XV I, în  scoarţe de tei, aco

perite cu .pieile presată şi f-ru* 

mos gravată, cu vul tunaşi

A  •  •  •  •  •  •  a  •  •  <
J P .

bicefali si ornamente
$

în romburi, speciifice 

scriselor din

florale 

manu-

kfi Ste-

cotomkii a-

epoca

fan cel Mare.

Marginea 

coperit cu piele» are la capete 

iun şnur policiromat, în  vîrste, 

asemănător cu toate cărţiie 

legate pe care le considerăm 

că au legătura originală spe

cifică secolelor XV-XVI 4.
La sf<îrsitul voiumu 1 ui

9

au fost făcute cîte va însem
nări tîrzii, în sec. X V II, care 

confinmă doar /prezenţa şi fo

losinţa cărţii în  biserică. în 

semnările sînt din anii 7179 

(1671), 7181 (1673), iar din 

anull 1642, o iscă litu ră : «Eu 

amărîtuil Ghergheotie, ot Vo- 

roneţ, vlet 7150 (1642)».

La Mînăstirea 
manuscrisul a fost

Putna*

inventa

riat cu nr. 572/1863.

5. Kniga Poucenie 
Carte de învăţătură 

(sec. XV-XVI) 
Sfîntul Efrem Şirul,

101 slovo

y . v . v . v /
v .

m m m m
•  V . V V .

Manuscris slavon, pe Fig. 2. —  Sfîntul Efrem S in ii, Kniga poucenie,

hîrtie, legat în piele gravată, ^  Slovo, sec. XV— XVI.

format in-folio mare, de
28X21,5 cm. Un volum, alcătuit din' 38 de icoale numerotate de cîte opt file, ultima coaîă

de trei file. Primele trei fascicole lipsă. ** v'
Lipsa primelor trei fascicole fac cu neputinţă cunoaşterea titlului manuscrisului.

Vblumul însă conţine un număr de «Nacazanii», sau «Cuvinte», care în  cea mai mare 

parte au fost copiate dim Sfîntul Efrem Surul- şi marcate cu oiumere de ordine de la 

1-101, cu denumirea de «Slovo».
Caligrafia acestui manuscris seamănă ca trăsătură cu notiţa votivă şi autograful

4. D. Dan, în Mînăstirea Putna, p. 77, nr. 14, remarcă manuscrisul cu titlul de
inventar.
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lui Casian monahul, de pe M ineiul pe luna august, d in sec. XV, descris în  partea în-

tîia a studiului de fată.
Dacă ajungem la concluzia că notiţa slavonă de 'pe  M ineiul pe luna august, di-n

secolul XV, era -autograful lui Casian, atunci şi volumul Kniga poucenie, 101 slovo, 
a fost scris tot de el. Dacă, însă, însemnarea : <rAceastă lună a scris-o Ştefan Voevod 
prin rriîna greşitului Casian», nu a fost scrierea lui Casian, ci a unui ucenic de al său, 

atunci şi Kniga poucenie a fost scrisă de acel ucenic contemporan lui.

Casian, caligraful din Putna, este autorul unui M inei pe luna noiembrie din anul 

1467 i ' pisarul Minerului pe august semnat de el, fără dată, din sec. XV  j scriitorul 

probabil, al M ineiului pe octombrie, din sec. XV, analizate în  prima parte a

ucrării. In  acelaşi timp el este şi caligraful unei Psaltiri scrisă .pe perga

ment în anul 1470, aflată în  Biblioteca Saltîcov-Scedrin, din Leningrad, în legătură cu

care Muzeul de Artă a*l Republicii Populare Romîne a primit relaţii ş>i fotocopii de la

Muzeul Scedrin5.
Dacă activitatea literară a lui Casian se coboară pînă In anul 1467, cfnd a scris 

M ineiul pe luna noiembrie, atunci înseamnă că încă din timpul vieţii marelui voievod 

Ştefan a fost scrisă şi această carte de învăţătură, care aparţine secolului XV  sau înce

putul celui de al XVI-ilea, de el sau de unul din ucenicii săi.

M ai există un argument în  acest sens | manuscrisul slavon nr. 121, M ineiul pe 

luna decembrie, din M înăstirea Neamţu, aflat în  Biblioteca Academiei Republicii- Populare 

Romîne, a fost cotat ca aparţinînd secolului XV. Acest manuscris însă are un filigran 

neobservat, asemănător cu semnele de hfcrtie din Kniga Poucenie, de la M înăstirea Putna, 

şi anume imaginea unui clopot. Mai mult, filigranele din cele două manuscrise se supra

pun ca mărime şi formă, fiind, identice. De unde tragem concluzia definitivă că m anu

scrisul Kniga Poucenie, cupriinzînd 101 Cuvinte de învăţătură a*le S fîn tu lu i Efrem Şirul, 

aparţine epocii lud Ştefan cel Mare, din secolul XV.
Hîrtia manuscrisului, în afară de imaginile clopotului din filigran, mai conţine şi

alte semne : o rozetă, o coroană şi un turn creneflat cu două etaje, precum şi două forme 

de glaje-sticle, în chip de amfore, fără minere.

In  ceea ce priveşte textul, mai trebuie adăugat că pisarul nu  se preocupă de fru

museţea scrisului, ci operează cu slove curat îngrijite, clare, uşor descifrabile, în  cuvinte 

fără prescurtări. 'Scriitorul nu face desene pompoase, c i scrie îngrijit şi1 cu spornică 

grabă. La începutul capitolelor desenează totuşi s-love iniţiale, mari de 3-4 rînduri, pu

ternic colorate şi ornamentate num ai In roşu, dînd impresia unor acuarele viguroase 

sau unor frunze în  vegetaţie de mare belşug.

Textul destul de monoton în  pagini întregi de negru este înveselit uneori de cîte

o explicaţie sau adnotare, scrisă cu roşu.

Legătura tradiţională în  piele gravată, pe scoarţe de tei, înfăţişează ornamente cu 
chipuri de vulturaşi simpli şi bicefali, nouri, rozete, muguri, precum şi figuri geometrice.

La sfîrşi't, o notiţă istorică în limba slavonă ne arată că în anul 1593 m anu

scrisul exista :

«în anul 7101 (1593), luna octombrie în 7 zile s-a mîniet domnul 
Aron Vodă pe Teodor Cir nul şi a trimis ca un sfetnic, pe Golmar Ar ma
sul şi l-a ucis înaintea trapezariei şi apoi s-a îndurat şi a poruncit să-i 
îngroape trupul lui acolo» 6.

Data istorică corespunde domniei lui Aron Tiranul (1592-1595) ; în  ceea ce pri

veşte numele lui Teodor C îrnul, se pare că Dimitrie Dan, în Monografia Mînăstirii Putna, 
a citit greşit «Crinul».

O  altă notiţă în limba romînă, remarcă păstorirea unui mitropolit al Moldoveii 

Gheorghe, în anul 1725:

5. Psaltirea lui Casian a fost scrisă pe pergament. Muzeul de Artă R.P.R. a pri
mit comunicări şi reproduceri de la Direcţia Bibliotecii Saltîkov-Scedrin din Leningrad, 
cu privire la acest manuscris slavon. M. Berza, R e p e r to r iu lpp. 378 şi 446, nr. 141, precum 
şi Adenda.

6. D. Dan, op. cit., p. 76, reproduce textul -notiţei din Kniga Poucenie, citind „Cri- 
nul“ în loc de „Cîrnur*.
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«Scris-am eu, ierodiaconul Anastase, în zilele Preosfeşenomu Mitro- 
politu Gheorghie prea înălţatul şi oblăduitorui nostru. Scris-a ierodiaconul 
Anastasie, vlet 7233 (1725)».

Lin cititor şi-a notat numele pe carte, în limjba slavonă denumind m anuscrisu l:

<rAceastă carte, anume Sfîntul Efrem Şirul, am citit-o eu, la anul 7228 
(1720), octomvrie, în 8 zile».

Manuscrisul este notat cu nr. i«nv. 572/1863 şi nr. iov. 558/1952, în> patrimoniul

• bibliotecii Mînăstiri'i Putna.
*

'  *  *  ivi

6 . Sfîntul Efrem Şirul, 209 slovo, ,,(sec. XV-XVI)

Manuscris slavon, pe hîrtie, in-folio mare, 29x22 cm. Un volum, alcătuit din 49

de coaie numerotate, de cîte 8 file. Este legat în piele, iar scoarţa d in faţă s-a pierdut

•Încă înainte de anul 1863, întrucît eticheta de inventar din acel an a fost lipită pe 

Sila diin faţă.
La începutul volumului lipsesc patru coaie. Di<n numerotarea cuvintelor lipsesc, 

la început, 18 cuvîntări. Volumul începe ou textul Cuvîntului 19, din Sfîntul Efrem Şirul.

O  comparare a tex-tului din acest manuscris, care trebuie denumit «Cuvintele
Sfîntului Efrem Şirul», corespunde perfect cu textul din aceleaşi cuvîntări, în  m anu

scrisul «Kniga Poucenie», analizată mai sus.
In  «Kniga Poucenie» erau numai 101 cuvîntări din Sfîntul Efrem Şirul, iar volumul 

era ceva mai mic, 38 de fascicole. Caligrafia era mai răsfirată. Textul d in Efrem 'Şirul, 

209 Slovo, este ordonat şii concentrat, volumul estei mai mare, conţinînd 49 de fascicole 

scrise. Trăsăturile scrierii sînt mult mai precise, cuvintele adesea prescurtate, iar semi- 

uncialele care alcătuiesc rîndurile abundă în eleganţă caligrafică şi claritate. Slovele care 

.au bastoane în  jos ca r, ţ, y, z, şi h, au prelungirile interioare aruncate peste intervalul 

rîndului inferior pînă la şirul de dedesubt.
Scrierea mai organizată şi 11 coaie de hîrtie în plus, în volumul Cuvîntărilor Sfîn- 

'tului Efrem Şirul de care ne ocupăm, fac ca acest manuscris să conţină o sută opt 
Cuvinte mai m ult fată de «Kniga Poucenie». Totuşi, Cuvîntările care corespund numerelor 

‘ de ordine în cele două manuscrise, sînt identice, în ceea ce priveşte conţinutul textului.

Capitolele manuscrisului încep cu iniţiale ornamentate volubil, în  culoare roşie, 

scrise pe hîrtie marcată cu trei filigrane distincte : foarfeca, un cal în plin avînt de fugă 
-şi ua boboc de crin ridicat pe soclul format din silueta unei coroniţe.

F iligranul cu imaginea foarfecii este suficient pentru a situa cartea în  secolul 

XV, epoca lui Ştefan cel Mare, iar caracterele legăturii şi ornamentele gravate în  piele 
nu fac decît să confirme acelaşi lucru.

In  Biblioteca Academiei Republicii Populare Romîne se păstrează un manuscris 

•slavon, cota 544, M inei pe noiembrie, scris pentru Mînăstirea Dobrovăţ, în  anul 1504, 

care are aceleaşi caractere caligrafice, ca şi volumul Cuvîntărilor Sfîntului Efrem Sdrul 

k209 Slovo, din Mlînătirea Putna, în  ceea ce priveşte aruncarea bastoanelor inferioare la 

slovele r, ţ, y şi h. De unde s-ar putea trage concluzia că este vorba de m îna aceluiaşi 
-pisar care a scris în Mînăstirea Putna şi cărţi de cult pentru ctitoria mai nouă a voie
vodului Ştefan cel Mare, Mînăstirea Dobrovăţ7.

Manuscrisul a fost inventariat la patrimoniul M înăstirii Putna sub nr. inv. 564/1863- 
:şi nr. inv. 581/1952.

7. Cazania, filă răzleaţă (sec. XV)
Printre cărţile de învăţătură din biblioteca Mănăstirii Putna, trebuie să fi fost 

-.şi o Cazanie, d in  care s-a păstrat numai o fi*lă răzleaţă, însemnată cu nr. 45 în  colţul

7. Din cauza lipsei scoarţei din faţă, volumul „Sfîntul Efrem Şirul — 209 SLOVO", 
nu era aşezat între manuscrisele slavone la 1904, încît D. Dan, cu ocazia publicării Mono* 
cgrafiei M inăstirii Putna, nu l-a cunoscut.
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inferior, ceea ce înseamnă că fila este începutul sau sfîrşdtul coalei nr. 45, pentru că,.

după un vechi obicei, coaiele se însemnau atlt la începutul cît şi la sfârşitul lor.

F ila este filigranată cu imaginea foarfecii, încît apartenenţa ei la sec. XV este

fără de îndoială. încercarea de a ataşa fila volantă la unul din manuscrisele cu acelasf
i  f

conţinut de învăţătură, Cazanii, a arătat că toate cărţile similare aveau fascicola 45 

întreagă, de mnde concluzia că este vorba de un manuscris slavon pe hîrtie conţinînd 

textul unei Cazanii din sec. XV, din care în  Mînăstirea Putna se păstrează o sin
gură filă.

8. Sbornicul lui Iacob (1474)
'Manuscris slavon, pe hîrtie, legat în piele gravată, in-folio mare, 29X21 _ cm. 

U n volum alcătuit din 39 de fascicole de cîte opt fille fiecare ; ultima, coală cu patru file.

Lucrarea conţine o serie de cuvinte' de învăţătură, pe lunile aprilie, mai şi iunie,, 

în legătură cu Vieţile Sfinţilor şi cu sărbătorile bisericeşti din aceste luni.

D in luna aprilie au fost allese şi copiate două cuvinte de învăţătură în legătură 

cu viaţa şi pătimirea Sfîntului Mare Mucenic Gheorghe, purtătorul de biruinţă.

Primul cuvînt de învăţătură face parte din hagiografia tradiţională şi tratează- 
despre : «Mucenia Sfîntului Marelui Mucenic Gheorghe, purtătorul de biruinţă»

A(1 doilea Cuvînt afe o extensiune de 15 file şi se iîntitulează :

«Al lui Grigorie monahul şi presviterul, egumenul Mînăstirii Panto
crator, cuvînt de laudă a Sfîntului Maretlui Mucenic Gheorghe».

Această cuvîntare, despre viaţa şi mucenicia Sfîntului Gheorghe, alcătuită de G ri

gorie Monaihul, se întîlineşte /în toate sbornicele hagiografice din sec. XV, şi n-a fost 

omisă nici de sbornicul copiat în Mînăstirea Putna», pentru că era folosită mai ales la 

hramul Mitropoliei din Suceava, drept cuvînt de învăţătură în ziua prăznu'irii Sfîntului 

Gheorghe. ,

D in cuprinsul lumii mai au fost copiate mai multe cuv în tă r i:

—  La 8 mai se dă un cic'lu de cuvîntări despre Sfîntul Ioan Evanghelistul, luate

de la diferiţi scriitori bisericesti si anume :• f >

a) Despre descoperirea Ştiutului Ioan Bogoslovul.

J b) Al Sfîntului Ioan Zlataust, Patriarhul Constantinopolei, Cuvânt de laudă pentru; 
Sfîntul Ioan 'Bogoslovul, Evanghelistul.

c) Al lui Prooiu, Arhiepiscopul Constaotinopolei, Cuvînt de daudă pentru SfîntuL 

Ioan Evanghelistul.

d) Al Sfîntu’lui Chirii al Alexandriei, Cuvînt despre Sfîntul Ioan Evanghelistul.

—  La 15 mai: Viaţa şi faptele Sfîntului Paihomie cel Mare.
—  la 21 mai: Al lui Eftimie, Patriarhul Tîrnovei, Cuvînt de laudă al Sfinţilor 

Marilor întocmai cu Apostolii1, Constantin şi Ellena.

—  la 25 mai: Al Prea Cuviosului Părintelui nostru Teodor, egumenul studiilor,. 

Cuvînt de laudă la afi>area Sfîntului cap al cinstitu'luii, slăvitului, mergătorului înainte 

si botezătorului Ioan.
9

—  la 28 mai: V iaţa şi faptele prea cuvioasei maicii noastre Filofteia, scrisă de 

Eftimie, Patriarhul Tîrnovei.

D in cuprinsul lunii iunie au fost copiate următoarele cuviinţe :

=  la 1 iunie: Muceoia 'Sfîntukii Mucenic Iustin filozoful şi cei împreună cu

dînsul.
—  la 3 iunie: Mucenia Sfîntului Mucenic Luchian şi oei împreună cu dînsul, 

Claudie, Ipatie, Dionisie şi Pavlu.

—  la 8 iunie: Mucenia Sfîntului Mare Mucenic Teodor Stratilat.

=  la 11 iunie: Al lui Iosif cel smerit şi înţelept. Cuvînt ide laudă pentru Sfîntul

Bartolomeu Apostolul. Cuvînt despre nevoinţa şi mucenia Sfîntului Apostol Varnava.

—  la 12 iunie: Viaţa şi petrecerea prea Cuviosului Părintelui nostru Oriufrie şi

ceilalîţi pustnici, scrisă de .Pafnutie monahul şi ucenicu l; precum şi Viaţa şi faptele
Sfîntului Petru al Athonului.
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—  la 14 iunie: Al Sfîntului Părintelui nostru Vasilie, Episcopul Seleuciei, Guvînt 

de laudă la Sf. Prooroc Blisei.
—  la 18 iunie: Mucenia Sfinţilor Mucenici Leontie, Ipatie şi Teodail, care atc 

plătimit de la împăratul Vespasian.

La sfîrşitul manuscrisului este copiată

fost chinuit încel Nou, care a fost chinuit în  Cetatea 

preotul Marei Biserici a Moldovlahiei.
'Preocuparea copistului de a in 

troduce la sfîrşitul Sbornicului o ope

ră originală, alcătuită de Grigorie Mo

nahul, preotul M arii Biserici a M oldo

vlahiei, ne lămureşte unele probleme de 

hagiografie şi aniume: în vechile Mi- 

neie romîneşti, slujba Sfîntului Io

Mucenia Sfîntului Slăvitului Mucenic Ioan 

Albă-Belgrade, scrisă de Grigorie Monahul şi

an

cel Nou de la Suceava a fost aşezată 

îa 2 iunie. Pe vremea ocupaţiei au- 

striace, după anul 1775, sărbătoarea 

Sfînttrliui Ioan cel Nou a fost fixată la

Biserica 

Ioan
24 iunie
Naşterea 

i

iar

cu

ca

cînd 
Sfîntului 

poporul a num it 

un singur c uv în t: 

Sfinţii Ioani. 

Faptul

prăznnîieşte 

Botezătorul, 

aceste sărbători 

«Sîmiene», adi -

ca in

Sfîntului 

nie, ar

Viaţa 

18 iu-
sbonnic,

Ioan este scrisă după

să ne adeverească fap- 
Sfîntu lm  Ioan cel 

un loc cu 

Botezătorul,

pute a 

tul că sărbătorirea 

Nou se prăznuia la 

rea Sfîntului Ioan 

din sec. XV.

Grija cu

naşle-

încă

fost introdusă 

Sfîmtului Ioan
care a

în manuscris mucenicia 

cel Nou de la Suceava* l-a făcut pe 

copist sa omită, probabil din lipsă de 
spaţiu, un cuvînt de laudă pentru săr

bătoarea Sfinţilor Apostoli de la 29 

iunie.

Cuvîntul despre «Vi'aţa şi m u

cenicia Sfîntului Ioan cel Nou», a lcă

tuit de Grigorie Monahul, trebuie inter
pretat ca o operă originală, din epoca 

lui Alexandru cel Bun, a unui talentat 

predicator care în  însuşi titlu lucrării 

aduce un elogiu Bisericii moldoveneşti, 

numind-o «vellico ţercvi», adică «Marea 

Biserică».

Istoriile literare 

atribuit această 'lucrare 
Grigorie Ţamblac, care 

Mînăstirea Neamţu.

'Cercetările mai 

dacă nu

literare slavone din

Sbornicul lui Iacob, 

capitală 'de început, stilizată

romîneşti 

literară 
adesea a

Fig. 3. —

au

lui
fost confundvat

Sbornicul 

seri s de

pe aprilie, mai, 

Iacob, monahul.

iunie, 1474,

si Grigorie Uric, caligraful de la

ie a scă 

scolii

noi asupra vechii literaturi 

cumva este vorba de opera

Mînăstirea Neamţu,

scris în  anul 1474,

în chipul unui

slavone originale, vor trebui 
unui orator moldovean, poate 

în epoca lui Alexandru cel

sinmir frontispiciuare un 

vultur, cu
o

înte esul

să stabi- 

creatoruF 

Bun 8.

si o literă

slovei S, de mărimea

8. Academician Petre Constantinescu-Iaşi, Legăturile culturale rom\no-ruse.
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a 12 rînduri d in  text. A lît chenarul cît şi iniţiala au fost colorate în  roşu, maro şi

.albastru. -

Textul este caligrafiat în semiunciale cu negru, iar titlurile cuvintelor şi iniţialele 

unor paragrafe sînt scrise în roşu, fapt care dă paginilor o atmosferă compactă şi clară.

Hîrtia este de calitate bună ca şi cerneala, deoarece nu s-au produs infiltraţii

de culoare, în cîmpul alb al intervalelor dintre rînduri. Distanţele între şiruri s-au păs

trat curate, iar cîmpurile a/lbe dintre litere, pe acelaşi rînd, s-au păstrat limpezi, deşi 

Tindurile caligrafiate sînt copiate pe ambele pagini ale aceleiaşi fi'le suprapuse.

Cu toată atmosfera compactă a paginilor, sorise în  negru, lectura manuscrisului 

este uşoară, datorită caligrafiei ordonate şi apariţiei din loc $n loc a unor slove 

semiunciale majuscule, colonate în  roşu, care marchează în  text paragrafele de citanie.

H îrtia este filigranată cu semne meşteşugăreşti: foarfeca şi două ciocane încru

cişate. Spre deosebire de ciocanele încrucişate întâlnite în  filigran, în  Leastviţa lui Va

cile M onahul, din anul î'472, care păreau a  fi ciocane de pietrar-zidar, forma ciocanelor 

încrucişate, cu diademă deasupra, din -Sbornicul lui Iacov, scris în anul 1474, pare a 

fi ciocanul de fîesrar. In  ceea ce priveşte foarfeca, ea caracterizează hîrtia secolului 

XV , iar npnuscrisul nostru adevereşte acest lucru prin însemnarea votivă a caligrafului, 

rscrisă în  limba slavonă, pe ultima pagină a Sborn icu lu i: «Drept măritorul şi de* Hristos 

iubitorul, Io Ştefan Voevod, cu m ila lui Dumnezeu, Domnul Ţării Moldovei, fiul lui 

Bogdan Voevod, a poruncit să se scrie acest Sbornic, M înăstirii sale din Putna, sub 

arhimandritul, egumenul Ioasaf, de m ina m ult păcătosului Ieromonah Iacov, în  anul 
6982 (1474), mai 209.

Manuscrisul a fost inventariat în scriptele Mănăstirii Putna, sub nr. inv. 571/1/1863 
.-şi nr. inv. 551/1952.

9. Sbornic anonim, pe luna decembrie (sec. XV)

Manuscris slavon pe hîrtie, legat în  piele, cu gravuri tradiţionale, in-folio mare, 
‘28,5x21 cm. Un volum, alcătuit din 26 de fascicoile numerotate de la 35 la 61, de cîte 
8 file fiecare.

Numerotarea fascicolelor ne-ar face să credem că din volum lipsesc 34 de coaie 

•de cîte apt file. Acest lucru însă e greu de afirmat, ştiind că vechile manuscrise slavone 

numărau circa 35-45 de coalle într-un volum. Cele 26 de fascicole ale volumului dau 

manuscrisului aspectul unei cărţi întregi, destinată a  fi Sbornic de învăţătură -pe luna

decembrie. Se vede însă că autorul a caligrafiat, probabil, două vo lum e: unul pe oc

tombrie-noiembrie şi al doilea pe decembrie, numerotlnd însă fascicolele în  continuare
de ia volumul întîi la volumul al doilea.

Sbornicul pe octombrie-noiembrie nu s-a păstrat în biblioteca M înăstirii Putna, a 

rămas în schimb volumul pe luna decembrie, care se conservă pînă în  zilele noastre.

D in acest punct de vedere trebuie văzută numerotarea fascicolelor din Sbornicul pe decem- 

!brie, începînd de la 35 la 61.

Cu ocazia inventarierii generale din anul 1863, acest Sbornic a fost trecut cu

.aceeaşi cotă, nr. 571/1, cu Sbornicul pe aprilie-mai şi iunie, scris de Iacov la anul

1474, care este numerotat cu nr. 571/11, de unde am putea trage concluzia că în  M înăs

tirea Putna au fost scrise, probabil, de Iacob, un ciclu de Sbonnice, Proloage, pe cîte 

trei luni, «pentru toată cununa anului bisericesc. D in aceste volume, manuscrisul pe

-ianuarie, februarie, martie s-a p ierdut; voiumul pe aprilie, mai, iunie se păstrează, un 

alt volum, pe iuMe, august şi septembrie, probabil s-a înstrăinat, iar fascicolele volumului 
pe lunile octombrie, noiembrie au fost numerotate de la 1 la 34, drept partea întîia a

Sbornicuilui pe trei luni, din care însă ni s-a păstrat în acest Sbornic anonim numai

partea a doua, adică luna decembrie, existentă In Mînăstirea Putna.

9. D. Dan, în Mînăstirea Putna, probabil, n-a cunoscut conţinutul Sbomiculul din anul 
.1474. El îl numeşte ,,Sbornic", adică ,,Viaţa Sfinţilor". Emil Turdeanu, op. cit., p. 120, ci
tează datele numai după D. Dan şi Eugen Kozak-; M. Berza, în Repertoriul.... d. 390, nr. 
346, descrie manuscrisul, publicînd un clişeu după prima pagină.
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Caligrafia şi hîrtia Sbornicului anonim pe luna decembrie, situează opera, ca 

manuscris din sec. XV. în  sprijinul acestei afirmaţii stă gravura în piele din legătura,

scoarţelor de tei.

In  ceea ce priveşte conţinutu l Sbornicul cuprinde cuvinte de învăţătură la sfinţii 

mai mari, sărbătoriţi în Pravila lunii decembrie, precum şi la praznice.

—  la 6 decembrie: Cuvînt la Sfîntul Ierarh Nicolae, Istoria înmormîntării Sfîn- 

iu lu i Nicolae al lui Cosma Vestitorul.

—  la 9 decembrie: Cuvînt la Sfinţii Părinţi Ioachim şi Ana, probabili cu elemente 

din Protoevanghelia lui Iacob.

—  la 11 decembrie: Viaţa Sfîntului Daniil Stîlpnicul.

—  la 12 decembrie: Viaţa şi faptele Sfîntului Spiridon.

—  la 13 decembrie: Mucenicia Sfinţilor Eustratie, Axentie şi O re s t; Cuvînt des

pre Avraam şi jertfa lui, al Sfîntului Ioao Zlataust.

—  la 17 decembrie: A«1 Sfîntului Efrem Şirul, Cuvînt despre proorocul Daniil 

şi cei trei t in e r i; Al Sfîntului Chirii al Alexandriei, Cuvînt despre proorocul Daniil şi 

cei trei t in e r i; Istoria lui Daniil, Anania, Azaria şi M is a il; Bătrîneţea lui Daniil.

—  la 21 decembrie: Mucenia Sfintei Iuliana muceniţa.

—  la 25 decembrie au fost copiate o serie întreagă de cuvîntări în  legătură cu 

praznicul Naşterii D om nu lu i:

a') Al Sfîntului Ioan Gură de Aur, Cuvînt la Naşterea Domnului.

b) Al Sfîntului Atanasie al Alexandriei, Cuvînt la Naşterea Domnului.

c) A l Sfîntului Ioain Hrisostom, Cuvînt -la Naşterea Domnului.

d) Al Sfîntului Ioan Gură de Aur, Cuvînt la Naşterea Domnului.

e) Al Sfîntului Ioan Zlataust, Cuvînt la Naşterea Domnului.

f) Al Sfîntului Vasilie cel Mare, Cuvînt la Naşterea Domnului.

g ) AI Sfîntului Grigorie de Nazianz, Cuvînt la Naşterea Domnului.

') h) Al Sfîntului Atanasie al Alexandriei, Cuvînt la Naşterea Domnului.

i) Al Sfîntuilui Proclu, Patriarhul Constantinopolului, Cuvînt la Naşterea Domnului.

j)  Al Sfîntului Grigorie Teologul, Cuvînt la Naşterea Domnului.

k) A l Sfîntului Ioan Hrisostom, CuvîrKt la naşterea Domnului.

1) Al Sfîntului Epifanie, Cuvînt la Naşterea Domnului'.

;  m ) Al Sfîntului Ioan Zlataust, Cuvînt la Naşterea Domnului.

n ) Al Sfîntului Procilu, Patriarhul Constantinopolului, Cuvînt la Naşterea Domnului.

—  la 27 decembrie:
a) Al Sfîntului Grigorie de Nisa, Cuvînt la Sfîntul Arhidiacon Ştefao, şi

b) Al Sfîntului Ioain Hrisostom, Cuvînt la Sfîntul Arhidiacon Ştefan.

—  la 28 decembrie:
a) Al Sfîntului Ioan Zlataust, Cuvînt pentru Iosif în Egipet, «Ia pruncul şi pe

muma lui şi fugi în  Egipeb>;

b) Al Sfîntului Ioan Hrisostom, Cuvînt despre uciderea pruncilor —  continuare.

Caligrafia semiuncială continuă a manuscrisului, ordinea şi trăsăturile sale ît

înfrăţesc ca paternitate cu Sbornicul pe aprilie-mai-iunie, al ieromonahului Iacob, scris- 

în  anul 1474. Legătura scoarţelor ca şi formatul cărţii sînt identice. H îrtia îl învecinează 
căci este filigranată tot cu foarfeca meşteşugărească, de altă dimensiune şi deschidere. 

Toate aceste date situează volumul alături de Sbornicul lui Iacov din anul 1474) apar-

ţkiand deci sec. XV, din şcoala caligrafilor diin Mînăstirea Putna, în epoca lui Ştefan 

cel Mare 10.

Manuscrisul a fost înregistrat cu nr. iov. 571/1/1863.
*  ■ ■ ■  -  ■  ■

10. Numele lui Iacob ierodiaconul se găseşte menţionat şi într-un manuscris slavon., Bbornic din 
«ec. XV, de la Biblioteca Academiei R.P.R. Ms. slav nr. 296, în care a scris două caiete de la început.
P. P. Panaitescu, Manuscrisele slave din Biblioteca Academiei R .P .R ., voi. I, p. 396, nr. 296 : 
S. Fl. Marian, în lucrarea sa Sfîntul Ioan cel Nou de la Suceava, Bucureşti, 1896,\ cunoştea 
conţinutul Vieţii Sfîntului Ioan cel Nou, însă după studiul episcopului Melchisedec al Ro
manului, Mitropolitul Grigorie Tamblac, publicat în ,.Revista pentru istorie, arheologie şi 
filologie**, an. II, voi. I I I ,  Bucureşti, 1884, pp. 61-62.
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10. învăţăturile Prea Cuviosului Avă Dorothei (sec. XV-XVI)
Manuscris slavon pe hîrtie in-4°, 21X15 cm. U n  volum alcătuit d in  30 de coaie 

de cîte 8 file. Ultima fascicolă de patrui file, legate în  scoarţe de lemn, acoperite cu 

piele maro întunecat, cu gravuri distincte de bouri, ornamente florale şi geometrilce11. 
Hîrtia este filigranată cu figura unui mistreţ şi un oval susţinut de o tijă.

Volumul începe cu «Epistola către fratele care a cerut să i se trimită cuvintele 
Prea Cuviosului Părintelui nostru Dorothei». De fapt însă, avem de-a face cu un Sbornic 

de învăţături ascetice, luate din diferiţi scriitori bisericeşti. Primul cuvînt este in titu la t: 

«învăţătura Avei Dorothei către ucenicii isă i» ; al doilea Cuvîmt este «Slovo Ipolita, 

fericitul mucenic, papă al Romei, despre sfîrşitul lumii... şi a doua venire a Domnului 
lisus Hristos».

In  total manuscrisul conţine 20 de cuvinte printre care şi unele tîlcuiri ale Sfan
ţului Grigorie de Nazianz.

Manuscrisul trebuie cotat ca aparţinând secolelor XV, XV I din epoca lui Ştefan 

cel Mare. Această apreciere este îndreptăţită datorită filigranului de hîrtie, precum şi 
legăturii scoarţelor în -stolui epocii.

Caligrafia grăbită, scrisă în negru, cu unele litere iniţiale roşii, îngroşate, şi 

cîteva chenare în formă de funie, colorate, de asemenea, în roşu, vernil şi bleu, dau 

caracterul general al acestui manuscris.

O  semnătură mai t îrz ie : «Eramanah Ghelasie, clisiarş, vlet 7157 (1649)», ade
vereşte existenţa cărţii şi folosirea ei în anul 1649.

In  Biblioteca Academeii R.P.R. se păstrează un exemplar din Cuvintele Avei 

Dorothei, provenit de la M înăstirea Neamţu, din sec. XV, de aceleaşi dimensiuni şi 

format, manuscrise slave, cota nr. 160, care ar putea să fi fost modelul după care a 

fost copiat manuscrisul existent în Mînăstirea Putna, unde a fosit înregistrat cu nr. 

inv. 590 din 1863 şi nr. inv. 566/1952.

11. învăţăturile Avei Dorothei către ucenicii săi (sec. XVI)
*

Manuscris slavon pe hîrtie, in-40, 21,5X14 cm. Un volum alcătuit din 18 coaie 

de cîte opt file fiecare, la sfîrşit lipsind circa 15 file. Primele 24 de file de la început 

sînt roase de şoareci, pînă aproape de cotor, mai ales în partea de jos.

Textul este identic cu manuscrisul descris m ai sus, fapt care ne determină să 

credem că ar putea fi chiar o copie făcută la Mînăstirea Putna în  sec. XV I, într-o 

caligrafie măruntă şi fără ornamente.
Volumul a ajuns pînă în  zi'lele noastre, cu lipsurile arătate m ai sus şi are o 

singură însemnare din anul în care s-a făcut inventarierea generală a M înăstirii Putna : 

«trecut la izvod, 1863». 12

12. începutul pildelor lui Solomon şi Înţelepciunea lui lisus,
fiul lui Sirah (sec. XV-XVI)

Manuscris slavon pe hîrtie, legat în piele, cu gravuri originale. Un volum format 
in-40, 21,5x14,5 cm, fatscicolele nenumerotate.

Manuscrisul de conţinut didactic-exegetic, aparţine sec. XV I, întrucît este păstrat 

în legătură originală, avînd pe scoarţele de piele gravuri în care apar aceleaşi imagini 

de vuititraşi şi bouri în medalioane. La cotor se mai păstrează şnurul policromat a1 

cusăturii, specific sec. XV-XVI, iar pe cantul scoarţei din faţă cuiele pentru cheiţa de:

închidere. Scoarţa diin urmă păstrează ciirelluşele pentm cheiţa de închidere, ‘alcătuită fu*

care din cîte trei şuviţe de piele împletite în trei. H îrtia este netedă, albă şi curatei

In  zare se observă un filigran mai rar, J. I. sau J. P ., în  forma unei monograme.

12. Cuvintele Avei Dorothei din secolele XV-XVI. au fost mentionate de D. Da»»,
op. cit., p. 79, ca manuscris slavon, numai cu titlul de înregistrare, redînd titlul în slavo 
neşte. Al Il-lea exemplar este omis.
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Apostoli (sec. XVI)
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Fig. 4. Pravila Sf. Apostoli, sec XVI.

desprind picături de rouă sau boabe de lacrimă, în  ciorchine.

Din titlu se ia cunoştinţă despre conţinutul cărţii. E a cuprinde pravila Sfinţilor

13. D. Dan, op. c i t p. 80, redă titlul slavon şi traducerea 
lu i Solomon şi înţelepciunea lui Iisus, fiu l lui Sirah,

din începutul Pildelor
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Apostoli, a Sfintelor Soboare şi a Sfinţilor Părinţi, cu unele comentarii şi tîlcuiri, pentru* 
diferitele Canoane.

într-o însemnare slavonă, pe coala 36, manuscrisul este denumit Pravila lui
Zonaras :

«Să se ştie că Evstatie, fost episcop de Roman, a dat (aceasta) prea 
vestită carte, numită Pravila lui Zonaras, în dar, sus numitei episcopiî
întru pomenirea sa, după aum se spune în Ispisocul de mai jos. Şi ia
răşi am chibzuit şi iarăşi am înlocuit şi am dat altă pravilă în locut 
acesteia, în zilele episcopului Nicanor, iar această Pravilă am lăsat-a
Mînăstirii Putna, întru pomenirea mea, după moartea mea».

Ispisocul despre care vorbeşte episcopul Evstatie de Roman, este scris cu un rînd- 
mai jos în  limba s lavonă :

«Cu voia Tatălui, cu ajutorul Fiului şi cu săvîrşirea Sfîntului Duh%. 
smerenia mea Evstatie, episcop de Roman, bine a voit şi a cumpărat
această carte, anume Pravila Sfinţilor şi dumnezeieştilor Apostoli şi a 
dăruit-o întru pomenirea sa şi a neamului său, la biserica episcopiei din 
Tîrgul Romanului, unde este hramul Prea Cuvioasei Maicii noastre Pa- 
rascheva, în zilele binecredineiosului domnitor, Io Petru Voevod, anut
7087 (1579), luna octomvrie 16 zile».

Numele scriitorului este redat într-o altă notiţă slavonă aproape ilizibilă, din care* 

se mai pot descifra, în  traducere rom înească: «S<crisu>l meu... Ioan Efremov, tîrgoveţ din
cetatea Romanului», şi* iscălitura originală : «Ivan Efremov».

Potrivit însemnărilor arătate mai sus, scrise în limba slavonă, Pravila Sfinţilor 
Apostoli a- fost copiată de Ivan Efremov din Tîrgul Romanului, cu cheltuiala episcopului 

Evstatie, la 16 octombrie 1579, pentru Episcopia de Roman. Acest lucru este menţionat 

în limba slavonă şi' pe prima filă a lbă de la început: «Această pravilă a făcut-o robul* 
lui Dumnezeu Ivan».

Circtila|ia Pravilei de la Episcopia Romanului la Mînăstirea Putna, a fost hotă- 

rîtă de donatorul manuscrisului, prin al doilea ispisoc arătat mai sus. Aceasta presupune- 

ataşamentul episcopului Evstatie, pentru Mînăstirea Putna, unde probabil îşi avea meta

nia sa şi unde se va fi retras după ieşirea din Scaunul episcopal.

Episcopul Evstatie a păstorit la Roman în 1576-1582, urmîndu-i episcopul Agafton 

(1583-1591), care ajunge apoi mitropolit al Moldovei. Iar în locuil său ajunge episcop- 

de Roman, Nicanor. Evstatie fiind încă în  viaţă, a revenit asupra daniei sale şi a hotă- 

rît ca Pravila să fie trimisă la M înăstirea Putna unde probabil se retrăsese şi el, de 

bună voie, sau din strîmtorare.

D in cele mai vechi timpuri, Pravila a aparţinut M înăstirii Putna, după cum 

arată o m ică însemnare slavonă pe prima filă ailbă din fa ţ ă : «Această pravilă este a 
m înăstirii Putnei».

D in însemnarea slavonă, scrisă sub cele două notiţe, rezultă un nume de caligraf,

poate necunoscut în secolul XV I, anume Ivan Efremov, tîrgoveţ din oraşul Roman, de

la care trebuie să fi rămas şi alte manuscrise în  Moldova, eventual ’la Episcopia Ro

manului. Pravila de la Putna rămîne în  această privinţă prototipul caligrafiei sa le14.

Pe scoarţa de lemn din faţă, în  interior, există o însemnare scurtă în limba sla

vonă : anul 7209 (1701), luna martie 16», care dovedeşte existenţa cărţii în acest tim p

la Mînăstirea Putna. O  altă însemnare s lavonă : «Această carte s-a dat de episcopul 
Romanului Ieremia, în anul 7209 (1701).

14. In anul 1904, D. Dan, op. cit., p. 78, a menţionat între manuscrisele slave de la 
Mînăstirea Putna, o Pravilă din anul 7089 (1581) care ar fi avut, la sfîrşitul textului slavon, 
o traducere romînească a conţinutului. Manuscrisul însă lipsea din mînăstire, el fiind împru 
mutat în acea vreme de profesorul Creţu din Bucureşti. Pravila de la Putna nu are asemenon 
traduceri şi deci acea Pravilă menţionată de D. Dan trebuie considerată rătăcită undeva 
ta colecţii particulare.
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Din faptul că manuscrisul a fost copiat pe vremea lui Petru Şchipul, în anul 

1579, iar hîrtia este marcată cu filigranul im aginii unui mistreţ, rezultă apartenenţa sa 

secolului XVI.

Intre cărţile M înăstirii Putna, Pravila a fost inventariată cu or. inv. 593/1863.

14. Pravila Sfinţilor Apostoli şi a toată lumea Soboare (sec. XVI-XVII)
Manuscris slavon, ipe hîrtie, -legat în  piele, format iin-4°, de 22x17 cm. Un volum, 

alcătuit din 19 fascicole de cîte opt file.

Manuscrisul conţine, potrivit unei table de materii, scrisă la început, Canoanele 

Sfinţilor Apostoli, ale sinoadelor ecumenice şi ale Sfinţilor Părinţi, comentate pe capi

tole : «Glava».

. La sfîrşit, o serie de Cuvinte de învăţătură din Sfinţii Părinţi scriitori: Eprfa-nie,. 

Chiriil, Ioan Zlataust, Sim ion şi alţii, prezentate în 27 de «Slovo».

Caligraful manuscrisului nu mai este preocupai de frumuseţea scrisidui. El are* 

totuşi cîteva slove capitale şi un text uşor de citit, curat şi îngrijit copiat.

Legătura în scoarţe de lemn, acoperite cu piele, are gravuri m ai noi d in sec. X V II*  

cu iniţialele Is. Hs. Ni. Ka. şi alte modele vechi de dimensiuni şi factură m ai nouă.

In  biblioteca Mănăstirii Putna, manuscrisul se păstrează înregistrat sub nr.. 

593/11 1863 şi nr. inv. 565/1952.

15. Psaltichia, carte de muzică bisericească (sec. XV-XVI)
ri

Manuscris muzical, pe hîrtie, în limbile greacă şi slavonă, cu notaţie bizantină* 

legată în  piele, cu gravuri aplicate pe scoarţe. Un vdlum, cuprinzând 21 de coaie nume

rotate, de cîte 8 file, ultima fascicolă necompletă. Format ih-4°, de 21X14 cm.

Manuscrisul conţine cîntări bisericeşti pe note psaltice, scris parte în  limba greacă,, 

parte în  limba slavonă. Atît notde cît şi cuvintele sînt caligrafiate în tuş negnu, cu

scriere cursivă, măruntă, uşor turtită. Titlurile muzicale, ca şi semnele consonante şr

temporale ale notaţiei bizantine, sînt scrise cu roşu, ca şi slovele iniţiale de la începutul* 

textelor. Slovele capitale sînt de două fe lu r i: simple, m ijlocii ca dimensiune şi îngro

şate, unele ; altele mai mari, ornamentate şi policromate. Textul slavon im ită ca manieră 

scrierea grecească, de aceea întîln im  o caligrafie de minuscule cursive. Partea întîia a* 

cărţii este scrisă în limba greacă. In  partea a doua-, imnele muzicale au text slavon.

La capitolul «Axioane praznicare» se scriu titlurile sărbătorilor al căror axion ur

mează, în  limba slavonă, ca şi textul cîntării, dîndu-se şi unele explicaţii scrise cu roşu.

Liniatura scrierii este bine marcată de striaţiuni apăsate pe o parte a filei şi 

reliefate proeminent pe partea cealaltă.

H îrtia este marcată -frecvent cu patru filigrane : capul de bour mic, cu o cruce 

de treflă colţuroasă, bătută în trei braţe ; acelaşi filigran cu uşoare deosebiri dimensionale 

se repetă concomitent cu primul ■ capul de bour, uşor turtit, cu ochi şi nări desenate,

avînd între coarne înălţată crucea, în  jurul căreia atîrnă în  spirală ş a r p e le ş i ,  în  

sfîrşit, un trup întreg de bour, în atitudine de fugă şi atac.

Capul de bour turtit, cu cruce şi şarpe în  spirală, este identic în  suprapunere 

cu filigranele din Pavecernicul din anul 1493, descris în  prima parte a lucrării, fapt care 

stabileşte cu precizie vîrsta manuscrisului psal-tic, situîndu-1 la sfîrşitul sec. XV. Acest 

lucru îl confirmă şi legătura în  piele cu frumoase gravuri presate pe s c o a r ţe s ilu e te  

de zimbri, rozete şi alte ornamente specifice sec. XV.
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O  însemnare de an, marchează mai tîrziu existenţa m anuscrisu lu i: vlet 7078 

(1556) 13.

Vîrsta manuscrisului rămîne stabilită, însă, după filigranele identificate şi în  Pa- 

vecernicul din; 1493. De altfel, în  manuscrisul slavon nr. 152, din Biblioteca Aoademieî 

R .P .R ., provenit din Mînăstirea Neamţu, întîlnim  un cap de bour mic, asemănător cu cel

diin Psailltichie, la care însă lipseşte 

crucea trefla/tă. Şi acest manuscris 

a fost copiiat, după indicaţiile Cata

logului Academiei, în sec. XV.

Intre cărţile bibliotecii Mînă- 

stfrii Putna*, Psaltichia, oare este una 

din puţineile lucrări de specialitate 

din sec. XV, a fost înregistrată cu 

nr. inv. 176/1/1863 şi or. inv. 

157/1952.

O  a ltă carte de -muzică biseri

cească cu notaţie Mneară, manuscris 

slavon pe hîrtie, probabil din sec. 

XV II-XV III, este înregistrată în 

Mînăstirea Putna cu nr. inv. 

576/IV/1863 şi nr. inv. 575/1952.
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Psalitichia, sec. XV.

D in această categorie, în  M înăstirea Putna 

care le voi analiza în cele ce urmează:

VI. MANUSCRISE 
SLAVONE MAI NOI 
(din $ec. XVII-XVIII)

In  afară de manuscrisele sla

vone din epoca lui Ştefan cel Mare 
şi secolul XV I, cînd în  Mînăstirea 

Putna s-a păstrat o tradiţie minia- 

turistică de şcoală, bunele îndeletni

ciri cărturăreşti au fost continuate si 

mai tîrziu, în secolele XV II şi 

X V III, diin care ni se păstrează un 

num ăr de manuscrise care însă nu 

mai au unitatea de stil şi preocu

parea caligrafică artistică de altă 

dată.
în  lume apăruse tiparul şi 

cartea era răspîndită cu alte m ij

loace. Cărturarii din m înăstiri cău

tau totuşi cărţi vechi pe care şi le 

copiau în manuscrise, fie pentru în 

văţătură intrinsecă, fie pentru even

tuale traduceri.

se păstrează cîteva manuscrise, pe

15. Psaltichia din sec. XV a fost remarcată în chip deosebit în lucrarea dactilogra
fiată Mînăstirea Putna..., de ierodiaconul Paulin Popescu, încă în anul 1951. Tradiţia muzi
cală din Mînăstirea Putna este confirmată de un alt manuscris de Psaltichie, existent pro
babil în Biblioteca Universităţii din Iaşi, din care Biblioteca Centrală de Stat din Bucureşti 
posedă un diafilm cu următoarea însemnare : „ S-a scris această carte de ieromonahul An- 
<lonie Tahigraful din Mînăstirea Putna in anul 7053 (151/5), pe vremea Arhimandritului Igu- 
■men Gheorghie“ . Această însemnare slavonă mi-a fost comunicată prin bunăvoinţa domnului 
JVIilea din Timişoara.
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1. Dogmatica Sfîntului Ioan Damaschin din anul 1613,
scrisă de Avramie Ieromonahul

Manuscris slavon, pe hîrtie, legat în piele, format in-40, de 18x15 cm. l in  volum 

conţinînd 506 file, cu 30 de rînduri pe padină.

Manuscrisul conţine 6 cărţi dim sistemul de dogmatică al Sf. Ioan Dam aschinie , 

cu tabele de cuprins, pentru fiecare carte în parte, şi -paginaţie separată pentru ele. Astfel,
partea a I-a este scrisă 

file, cartea a IV-a 71

de file. Scrierea este cursivă, minusculă.

:>e 24 de file, cartea a Il-a pe 76 de file, cartea a> IlI-a are .66 de 

e file, cartea a V-a 178 de fide, carteai a Vl-a (Dialectica) 90

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Fig. 6. Carte de muzică, sec. X V II— XV III.

Autorul caligrafiei pare să fii fost un om de înaltă cultură teologică, ieromonahul 

Avramie dim anul 1613, care se iscăleşte de mai multe ori în vo lum : pe fila 66 din 

cartea I-a, .pe filele 71 şi 91 d in cartea a IV-a, cînd adaugă şi Uliul «Ieromonah Avra
mie, mult păcătosul».

Avem de-a face cu un manuscris tn care nu caligrafia este preocuparea scriitorului, 

ci cunoaşterea. De aceea adoptă un scris cursiv de miînă, mărunt, care arată hărnicia 

caligrafului, preocuparea de a economisi hîrtia şi concentrarea textului într-un singur 
volum.

D in loc în loc se întîlnesc scheme, desene, exemplificări gralice pentru lămurirea 
conţinutului.

Scrierea este executaită în tuş negru, cu titluri' şi iniţia-Ie rare, în  roşu.

16. Titlul Dogmaticii este redat de D. Dan, op. 
-ducere : ,,Cartea Sfîntului Ioan Damaschin*'.

cit., p. 79, în limba slavonă şi tra-

B.O.R.



Hîrtia este gălbuie, deasă şi lucioasă, iar legătura volumului în  piele maro, cu» 

gravură de tipar metalic mai nou.

Biblioteca Mînăstirii Putna păstrează volumul sub nr. inv. 580/1863 si nr*. 

inv. 578/1952.
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2. Tîlcuirea Evangheliei din anul 1668
»

Manuscris slavon, pe hîrtie, din sec. XV II, in-fo!io mare, de 31X20 cm, fărâ  

numerotarea filelor şi fascicolelor, legat în scoarţe de lejnn acoperite cu piele, hîrtia 

filigranară cu un vîrf de capitel încoronat, din arhitectura faţadelor la catedralele gotice 
şi imaginea unei cupe, cu picior larg.

Volumul conţine tîlcuirea Evangheliilor, a lui Teofilact, arhiepiscopul Bulgariei,, 
urmărind textul celor patru Evanghelii.

La începutul fiecărei Evanghelii există o tablă de cuprins, apoi predoslovia lui 

Tcofilaot şi tîlcuirea propriu-zisă. Indicaţiile din tabelele de cuprins se dau pe zaceale- 

de text şi nu pe filă  sau- pe pagină.

Cotorul cărţii a fost vopsit de jur-împrejur pe cele (trei laturi, în culorile maro*

roşu, a'lbastru şi galben, pentru a diferenţia filele din fiecare Evanghelie.
Originea cărţii este greu de precizat. Pe primele file, la subsolul paginilor, a fost 

o însemnare, probabil de la caligraful pisar. Această însemnare a fost rasă p înă la* 

deteriorarea hîrtiei. N-a mai rămas decît anul 1668, pe care scriitorii inventarului odoa

relor M înăstirii Putna din amil 1863 l-au transcris; cu «1222». Dimîtrie *Dan l-a copiait la fe$ 

în  Monografia sa, pp. 80-81. Eroarea a veiiiit de acolo că nu s-a citit corect slova h*600^ 

care seamănă cu litera «a» chirilică, de m înă, şi cu «r», culcat, oare >la rîndul său este 

egal cu 200.
In  locul vechii notiţe slavone, care a fost rasă şi eventual va putea fi desci

frată cu mijloace chimice, episcopul de Rădăuţi, Nicolae Vasilivici, a <!ăsat în interiorul'

cărţii o însemnare romînească :

<rAceastă Sfîntă carte ce se cheamă Tîlcouanie Sfintei Evanghelii„ 
mi-au dăruit-o dumnealui Dumitru şi cu soţia Domniei sale Măria şi 
ciad icot Stri, ca să le fie pomană în veaci de veaci, neclătită, din Sfîntă 
Episcopie din Rădăuţi. în zilele noastre, smereniei Nicolai Vasilivici„ 
Episcop Radovschii... vălet ot sazdania mira (facerea lumii) 7202, ot roj- 
denia (de la naşterea Domnului) 1694, misiţa mai 8. Palaghie Sfîntă 
tahi Cazanie, din Strii, mi-au dăruit-o, în zilele Prea luminatului şi prea 
cinstitului crai Ion Treţii, iar în Moldova au fost domn Io Constantin 
Duca Voevoda. Eu sîngur cu mîna mia cia păcătoasă, smerenie Nicolai 
Vasilievici, Episcop Radovoschii, am scris» 17.

După cum se vede, manuscrisul provine din Galiţia, de pe vremea Iui Ioaji So*

bieski. înainte de aceasta însă, manuscrisul exista. Ştirea despre originea cărţii a fost

scrisă la subsolul primelor pagini din manuscris, dar a fost rasă cu ocazia înstrăinări»

cărţii, ca să nu i se mai cunoască obîrşia.
Manuscrisul este înscris în biblioteca M înăstirii Putna sub nr. inv. 600/1863.

3. Tîlcuirea Evangheliei (sec. XV1I-XVIII)
Manuscris slavon, pe hîrtie, legat în scoarţe de lemn acoperite cu piele, formal 

in.-foHo. mare, de 32X21,5 om. L’n volum fără numerotarea fascicolelor sau filelor. 

Piei ea de scoarţe a fost în cea mai mare parte distrusă, încît lemnul a* rămas gol.

17. însemnarea episcopului Nicolae Vasilivici, de pe Ttlcnirca Evangheliei din b o c . 

X V III, a fost publicată de D. Dan în Mînăstirea Putna, p. 80, şi în Cronica Episcopiei llăr• 
dăuţi, unde redă şi fotocopia notiţei.
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Guprinsul volumului este arătat îotr-o tablă de materii la început, care clasifică 
materialul pe teme perieopice. De fapt însă, avem de-a- face cu tîîcuirea Evangheliilor 

de la Matei, cu 115 zaceaile, şi de »la Marcu, cu 71 zace ale. De unde tragem concluzia 

că manuscrisul este doar volumul f dintr-o tîlcuire a Evangheliilor, care trebuia să mai 

aibă şi explicarea textelor de 5-a Marcu şi Ioan, dar care nu s-a păstrat în Mînăstirea 

Putna sau n-au fost realizate 1sj
Manuscrisul încearcă să reediteze vechile izvoade ale m iniaturii clasice slavone. 

Initîlnim la începutul Evangheliilor două frontispicii sensibil colorate, în verde viu şi 

roz. Din loc în loc se găsesc chenaire m ai înguste lucrate în tuş negru şi lucios.

Cailigrafia textului este originală şi «minuţioasă, de o precizie şi exactitate în  tră 

sături încît adesea seamănă cu tiparul ca exacftitaite şi) ordine. Unele chenare, în negru 

gras, par a fi proaspăt tipărite, aproape umede, cu luciu de cerneală.

La subsolul paginilor, se întîlnesc adesea trimiteri şi notiţe atît de bine conturate, 

de parcă ar fi> modele de literă.

Un chenar în tuş pare să fi im ita i o cusătură naţională în negru, desenul fiind 

lucrat cu precizie aritmetică.

Biblioteca M înăstiri Putna a înregistrat volumul sub nr. inv. 567/1863 şi nr. 552/1952.

4̂. Leastviţa din Sihăstria Putnei, scrisă de Ieromonahul Silvestru,
la anul 1726

' ■■ t

Manuscris slavon, pe hîrtie, legat în  piele, gravată cu icoane. Un volum în -80, de 

22X17 cm, scris pe 257 file.

Manuscrisul a fost copiat în Sihăstria Puitnei, dependentă de mînăstire, de către 

ieromonahul Silvestru, după cum se poate vedea chiar pe pagina de copertă în limba 

slavonă :

«Cu blagoslpvenia a tot puternicului şi a tot lucrătorului Dumnezeu, 
cel In Treime prea slăvit şi lăudat, cu blagoslovenia ieroschimonahUlui 
Stareţului Dosoftei, s-a scris această Sfintă Carte, Leastviţa, dimpreună 
cu alte porunci şi învăţături duhovniceşti, în Schitul Putnei, la biserica 
Prea Sfintei Fecioare, Născătoare de Dumnezeu, de mine nevrednicul rob 
al lui Dumnezeu, ieromonahul Silvestru, în anul Domnului Dumnezeu 
7234 (1726), luna decembrie., ziua 13» 19.

•  *

Volumul conţine Scara Sfînftului Ioan- Sinaitul, împărţită pe trepte şi pe cuvinte. 

La sfîrşiît, într-un -adaos scris de altă m ină, se găseşte un cuvîrtt din Isac Snrul.

Biblioteca Mînăsffririi Putna îl are înregistrat sub nr. inv. 598/1863 si nr. înv. 

584/1952.

5. Sfîntul Isac Şirul, (sec. XVIII)

Manuscris slavon, pe hMie, legat *în piele gravată cu icoane, in-8° de 20X15

cm, cu 310 file, paginate, numerotate.
Autorul pare să fie ierodiaconul Pahomie, care a lăsat unele ornamente do tuş

negru într-o altă operă caligrafiată de el în anul 1753, anume : «Sf. Simion Noul Teo

log», despre care va fi vorba ma'i jos.
Manuscrisul conţine 92 cuvinte ale Sfinţilor Părinţi, scriitori şi învă ţă to r i: Isac 

Birul, Ava Patrichie, Âva Avramie, Ava Sava, Ava Isaia, şi viata Sfîntului Inochenlie,

precum şi învăţături ale altor Sfinţi Părinţi.

18. D. Dan, op. cit., p. 79, numeşte Tîîcuirea Evangheliei din sec, XV II : ,,Explicarea
Evangheliei Sf. Ioan . Hrisostomur*.

19. Traducerea titlului şi copertei din Leastviţa din 1726, de la Sihăstria Putnei, sînt
luate după original şi verificate la D. Dan, op. cit., p. 80.
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Titlul * manuscrisului s-a dat după vechiul obicei al primului cuvînt de învăţătură

scris, care aparţine Sfîntului Isac SiVul20.
Manuscrisul este înregistrat la Mînăstirea Putna sub nr. inv. 589/1863 şi nr.

inv .. 574/1952.

6. Rînduieli duhovniceşti ale prea cuviosului
Părinte Macarie (1752)

Manuscris slavon pe hîrtie, legat în piele pe scoarţe de. lemn*. Un vo lum . in-fol io 

mare, de 35X21 cm, conţinînd peste 300 de foi, nepaginate, şi fără numerotarea fas

cicolelor.
Manuscrisul a fost copiat de ierodiaconul Pahomie Sofiski, la 1752.

Scrierea este distribuită în  pagină pe două coloane şi conţine scurte învăţături 

ale Sfîntului Macarie Egipteanul, pe teme diferite. Apoi urmează 150 cuvinte de în v ă 

ţătură, mai scurte, după modelul Patericului.
în  partea -a doua a lucrării se dau cuvinte şi învăţături ale S fin ţilo r: Diadoh 

episcopul, Talasie preotul, Ioan Damaschin, Isaia, Marcu, Nil, Maxfrm, Ştefan şi alţii.

Partea a doua conţine învăţăturile Sfîntului Teodor Studitul şi Cuvinte pentru 

Postul Mare.
în  total manuscrisul conţine peste 300 de file scrise mărunt, pe două coloane, cu 

tuş negru, slovă minusculă ş'i cuvinte despărţite ca şi în tipar. Nu lipsesc nici 'litere 

capitale, modele proprii sau copiate după vechile izvoade.
H îrtia este groasă, de bună calitate, poroasă şi fără filigrane. *

La început caligraful a executat, într-o manieră realistă în plină natură, icoana 

Sfîntuluii Macarie Egipteanul, în tuş negru. Sfîntul este îmbrăcat în mantie şi camilafcă, 

cu baston în m înă, în  mijlocul naturii cu arbori exotici.
La sfîrşitul Cuvintelor lui Macarie, într-un chenar, se menţionează anul 1752, 

decembrie 31, scris cu cifre arabe, iar la finele volumului se menţionează în slavoneşte: 

«Sfîrşit şi lui Dumnezeu laudă, anul 1753, Chenar ie 27 zile, a scris ierodiaconul sta

vrofor, Pahomie Sofeiskim» 21.
Biblioteca Mînăstirii Putna a înregistrat volumul sub nr. inv. 597/1863 şi nr. 

inv. 559/1952.

7, Sfîntul Simion Noul Teolog (Sbornic din sec. XVIII)
*

Manuscris slavon pe hîrtie, legat în piele, cu gravuri de. icoane, presate cu tipare 

metalice. Format in-folio, 35x21 cm, fără paginaţie şi fără numerotarea fascicolelor.

Volumul conţine din Sfîntul Simeon Noul Teolog, 23 de cuvîntări ; apoi «aile Sfîn- 

tuluf Nichita Stifiatul, presbiterul din Studion, 200 cuvinte ; unele cuvîntări ale S f i i 

tului Petru Damaschin şi altele22.

Manuscrisul are două m iniaturi lucrate în tuş negru. La început Sfîntul Petru 

Damaschin, îmbrăcat în mantie şi camilafcă, -aşezat într-un fotoliu, cugetînd în naturii. 

U n  peisaj de oraş maritim , este desenat în  faţa sfîntului, ca un colţ dintr-un port, 

dominat de silueta unei biserici de arhitectură rusă. Din slava cerului, icoana Mântuitorului 

binecuvîntînd revarsă asupra sfîntului un fascicol de raze luminoase.

A doua m iniatură în ialb şi negru, a fost desenată fără  specificarea numelui, duprt 
Cuvintele Sfînfuluti Nichita Studitul, al cărui portret este profilat pe un fundal de peisaj 

rural, dom inat de o biserică aşezată pe malui unei ape.

Am îndouă portretele dezvăluie măiestria unui pictor de talent, cu înclinări natur.i

liste, care lucrează efecte de alb şi negru, în .tuş şi pensulă.

20. D. Dan, op. cit., p. 79, redă întreg titlul slavon şi traducerea romînească : ,.O I 
între sfinţi, Părintele nostru Isac Sirianul", fără alte amănunte asupra manuscrisului

21. Traducerea completă a titlului : „Ale Părintelui nostru Macarie, Cuvîntări du
hovniceşti", D. Dan, op. cit., p. 80.

22. D. Dan, op. cit., p. 79, cu titlul de înregistrare, redă în limba slavonă e»l tu
traducere, începutul cuvîntărilor „Ale Prea Cuviosului Părintelui nostru Simeon, noul TVn
log, ale lui Nichita Stifiatul, preotul Mînăstirii Studion, şi ale lui Petru Damaschin**.
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După Cuviinţele Sfîntului Simeon Noul Teolog au rămas două file al'be, pe care 

caligraful as* fi avut intenţia să le completeze cu miniaturi. Lucrarea pare însă să fi 

rămas neterminată, căci şi l»a> unele din cele 200 de cuvînitări a-le lui Nichita, -presbiterul 

din Sludion n-au fost finisate titlurile în roşu şi iniţialele colorate, cum s-a procedat la

începutul manuscrisului. Zece file de la sfîrşitul volumului au rămas fără titluri de
pagină, deasupra.

Manuscrisul este legat în  scoarţe de -lemn, acoperite cu piele maro lucioasă.

Scoarţa din faţă este frumos gravată cu icoana 'Răstignirii şi1 chenare de modele mai

noi. După trăsăturile caligrafice şi m iniaturi, volumul pare să ii fost scris de ierodia- 

conul Pahomie, caiigraful Rînduielilor duhovniceşti a-le Avei Macarie din anul 1752, san
de unul dintre ucenicii s ă i23.

Biblioteca M înăstirii «Putna a inventariat vol-umul cu nr. 592/1863 şi nr. 582/1952.

8. Patericul (sec. XVIII)
\

Manuscris slavon -pe hîrtie, format in-4°, de 20x15,5 cm, nepaginat, legat în piele 

gravată, din sec. X V III.

Volumul cuprinde un cuvînt a l Sf. Ioan Hrisostom, apoi o serie de învăţături ale 

S fin ţilo r: Grigorie Sina&tul, Macarie ; ale Sfinţilor b ă tr în i: Ava Zosima, Andronic, Da- 

maschin, Ieronim şi alţi Sfinţi Părinţi. La sfîrşit a fost copiat Canonul de um ilinţă 

către Născătoarea de Dumnezeu24.

Caligrafia măruntă, precisă şi rece, arată unele trăsături de personalitate vo lun

tară şi hotărîtă1. Foarte multe slove cu bastoane interioare, ca i: h, tr, y, z etc., se pre

lungesc în jos depăşind liniile de marcare, chiar peste două rînd uri.

Manuscrisu pare a se încadra în şcoaila m iniaturiştilor, uceriici ai lui Pahomie
ierodisaconul.

Voliumul este înregistrat ia  biblioteca M înăstirii Putna sub nr. inv. 591/1863 si 
453/1952.

9. Patericul mic (sec. XVIII)
Manuscris slavon pe hîrtie, legat în  piele si carton, inventăria!t cu nr. 636/1863 

şi 567/1952.

10. Dimitrie al Rostovului: Kniga Glema (1733)
r' ♦

t I

Manuscris slavon pe hîrtie, legat în  piele şi carton. Titlul manuscrisului, în  tra

ducere romînească, este :

<rCartea numită cercetare asupra necuratei credinţe a rascolnicilor, 
întocmită de arhiereul Dimitrie al Rostovului şi Iaroslavului» 25.

Volumul a fost copiat în Sihăstria Putnei, la anul 1733, după cum ne înştiinţează 

o notiţă slavonă : «Intru mărirea lui Dumnezeu celui în Sfînta Treime prea mărit, Tată!, 

Fiul şi Duhul Sfînt, cu rugăciunea Prea Sfintei, stăpânei noastre, de Dumnezeu născă

toare Mari a şi a tuturor sfinţilor, am făcut ascultare stareţului meu, Prea Cinstitul 

Părinte -ieromonah Dositei şi am tprescris cu mica mea trudă, această cărticică, num ită 
Cercetarea ortodoxă în contra credinţei rascolnicilor, în  anul 1733, martie. Am sfîrşit-o 

pentru Schitul Putnei păcătosul schimonah Arsenie».

Lucrarea este înregistrată sul) nr. inv. 602/1863 şi nr. inv. 59/1952.

23. Idem, Ibidem.
24. Monografia lui D. Dan, Mînăstirea Putnat p. 80, numeşte Patericul slavon, din 

dec. X V III, ,,Cuvînt al Sfîntului Ioan Zlataust".
25. Kniga Glema, ca şi alte manuscrise slavone, provenite de la Schitul Sihăstria 

Putnei, dovedesc preocupările cărturăreşti ale vieţuitorilor din schitul afiliat Mînăstirii 
Putna. Traducerea titlului şi notiţei slavone, după D. Dan, op. c i t p. 81.
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11. Rînduielile duhovniceşti ale stareţului Teodosie (1778)
•0

Manuscris slavon pe hîrtie, format 16x10 om, legat în piele şi carton. Din această 

operă, în Mînăstirea Putna există două exemplare, un original şi o copie, identice pa

g ină cu pagină. Volumul copie are pe el o însemnare s lavonă : « In  anul 1785, august 
26 s-a risipit schitu l»20.

Se pare că această copie a Riiiduielilor duhovniceşti a>le stareţului Teodosie, a fost 

scrisă de Pahomie ierodiaconul sau de unul d'i-ntre ucenicii săi, întruoît are la început 

o m iniatură în tuş, alb şi negru, repreze;ntînd icoana Sfinţilor Teodosie şi Iov, în îm 
brăcăminte monahală.

Icoana este executată pe c pagină la începutul manuscrisului, cu aceeaşi preocu

pare naturalistă de a reda, în  fundalul portretelor, peisajul din care nu lipseşte silueta
întreagă a unei biserici.

Volumul original a fost scris în Sihăstria Putnei, de ieromonahul Zliubarov, în  

arnul 1778, şi este înregistrat în biblioteca M înăstirii Putna sub nr. 640/1863 şi nr. inv,
578/1863 şi nr. inv. 580 şi 595 din 1952.

Î N C H E I E R E

Mînăstlirea Putna a jucat un rol însemnat în dezvoltarea literaturii slavone din 

Moldova, începînd din secolul XV. Acest lucru este dovedit de numărul mare de m anu

scrise, existente la muzeul şi biblioteca sa, —  unele de multă vreme celebre, altele însă 

ou totul necunoscute.

In  studiul de faţă am încercat o identificare a manuscriselor slavone necunoscute 

şi o situare a lor în timp, folosind în acest scop mai ales filigranele de hîrtie, pe care 
le şi prezentăm în facsimile.

Pentru a stabili timpul în care au fost caligrafiate unele manuscrise, am' căutat 
asemănări în ceea ce priveşte caligrafia, legătura în scoarţe de lemn, acoperite cu piele 

gravată, cu ornamente specifice secolelor XV-XVI şi, în acelaşi timp, am urmărit însem

nările de pascalie, motiţele votive şi alte însemnări din viaţa cărţilor, care, dacă nu 

marcau exact epoca de copiere, exprimau totuşi date de existenţă, de mai târziu.

Cele mai însemnate argumente de identificare a manuscriselor, în ceea ce priveşte 

timpul, au fost însă filigranele în hîrtie, pe care le-am urmărit filă cu f i lă 27.
La faţa locului am încercait şi unele simţăminte înalte, în ceea ce priveşte pres

tigiul politic ai Moldovei, în  secolele XV-XVI. ‘Prezenţa frecventă a capului de bour, in 

terpretat ca stemă a Moldovei, îm filigran, pe hîrtie, ar fi putut deschide ipoteza exis
tenţii unei fabrici de celuloză în  Moldova, pe vremea lu i Ştefan cel- Mare.

Dacă însă acest lucru nu poate fi dovedit, întrueîîfi hîrtia marcată cu cap de bour 

a circulat în toată Europa, plecînd din Elveţia, probabil din Ziirich, se poate -totuşi' con

stata obiectiv că imaginile capului de bour din manuscrisele slavone moldoveneşti, din 

sec. XV-XVI, sînt oarecum specifice şi reprezintă, probabil, comenzi speciale de hîrtie,
destinată Moldovei.

Datorită identificării unor manuscrise slavone, pe bază de filigrane în hîrtie, patri

moniul cultural al epocii lui Ştefan cel Mare va fi sporit cu circa 20 de titluri noi, care
se adaugă celor înregistrate anterior.

în  acelaşi timp, prezenţa atîtor manuscrise slave în epoca lui Ştefan cel Marc,

confirmă prestigiul de şcoală al M înăstirii Putna, care se situează ca al doilea centru de 

dezvoltare a literaturii slavone din Moldova, în secolele XV-XVI, după Mînăstirea Neamţu.

în  ordinea timpului, şcoala pisarilor de Ia Putna urmează după primele patru 

mari ctitorii anterioare: Neamţu, Moldoviţa, Bistriţa şi Probota, centre în care s-a în 

ceput tradiţia scrisului slavon, alături de capitala Principatului, Suceava, unde lucrau

26. D. Dan, op. c i t p. 79, şi T. Bălan, ,,Stareţul Sila, Sihăstria Putnei", redau data din în
semnarea slavonă din Rînduielile duhovniceşti ale stareţului Teodosie, drept data încetării 
existenţei schitului, pendinte de Mînăstirea Putna.

27. Despre mărcile de hîrtie filigranate pe manuscrisele slavone din Mînăstirea Putnw 
ne vom ocupa într-un articol viitor.
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scriitorii de hrisoave, care caligrafiaţi în acelaşi timp şi opere slavone de învăţătură sau 

•cărţi de cult.

Cercetînd manuscrisele slavone din Mînăstirea Putna, în prezentarea studiului de 

faţă, încercăm a da la iveală nu atît operele care prin frumuseţea lor au depăşit de 

m u ltă  vreme hotarele patriei noastre, în ceea ce priveşte arta m iniaturii, ci mai ales 

de a le prezenta pe cele necunoscute şi a certifica, o dată în  plus, strălucirea culturală 

-a epocii lui Ştefan cel Mare, care a promovat cultura slavonă, sub aspectul vechii lite
raturi bisericesti.

»

Este un mare merit al M înăstirii Putina, că în decursul, veacurilor a păstrat patri

m on iu l artistic şi cultural «al vechilor sale tradiţii şi .preocupări literare prin vestiţii căr

turari d i^ secolele XV II şi X V III, a m u n e : Iacob Putneanul, fost mitropolit ai M ol

dovei, Vartolonieu Măzăreanul, Evloghie Dascălul, egumenii'l Ca'listrat şi alţii.

Ohiar şi după dezvoltarea tiparului se copiau manuscrise în  Mînăstirea Putna. 
Biblioteca mînăstirii num ără, zeci de volume slavone, tipărite la Kiev, Moscova şi 6t. 

Petersburg, pe care le-a adus Vartolomeu Măzăreanul, cu ocazia celor două călătorii în  

Rusia, din anii 1769 şi 17702S. Unele dintre aceste cărţi au fost trimise mînăstirii de 

metanie, de către Antonie, fostul m itropolit al Moldovei, dascălul lui Vartolomeu, ajuns 

după 1739 mitropolit al Cernigovului şi Bielgorodului 29.

Cărţile slavone, tipărite în sec. X V III, existente în M înăstirea Putna, au devenit 
izvoade pentru traducerile romîneşti. Astfel, vechea şcoală slavonă din Mînăstirea Putna 

s-a transformat în  şcoală de orientare naţională, prin activitatea literară a lui Vartolomeu 

-Măzăreainul, Evloghie Dascălul şi a fiului său Grigorie, Natanaiil şi Dosoftei, care au tra
dus, în limba vorbită, unele d‘i!n operele slavone, existente în  manuscrise, copia.te în  Moldova 

d in  secolele anterioare sau din tipăriturile aduse de la Kiev, Moscova şi St. Petersburg.

Prezentînd studiul despre manuscrisele slavone din Mînăstirea Putna, încercăm 

•să aducem o completare la opera de înregistrare a patrimoniului cultural din cele m ai 

vechi timpuri, în spiritul în  care Academia R.P.R. a dat la iveală monumentalele lu- 
•crări: Repertoriul Monumentelor şi Obiectelor de Artă, din timpul lui Ştefan cel Mare / 

'Manuscrisele slave din Biblioteca Academiei Republicii Populare Romîne; Istoria artti 
feudale etc., ca o contribuţie pentru marea monografie a culturii vechi şi a manifestărilor 

-artistice şi literare ale poporului nostru.

Pr. P AU LIN POP ESC U

28. Acad. Petre Constantinescu-Iaşi,* O prietenie ele veacuri. Scurt istoric al relaţiilor 
«dintre popoarele romîn şi rus, Bucureşti, 1957, pp. 81-82.

29. Idem, ibidem.



O TRADUCERE ROMÎNEASCĂ 
DIN SECOLUL AL XV-LEA 

A CĂRŢII „FLOAREA DARURILOR" *
#

în afară -de textele -maramureşene manuscrise, scrisoarea lui Neacşu? 
din anul 1521 şi tipăriturile lui Coresi, cunoscute drept cele m:ai vechr 
texte romîneşti, există şi altele mai vechi, din timpul lui Ştefan cel Mare.- 
Astfel avem versetul 1 al psalmului lui1 David 116 din Psaltirea scrisă pê  
pergament înire anii 1457— 1467, la stăruinţa lui Ion Dobrul1, redată într-o 
topică romînească, cu greşeli în ce priveşte flexiunea- cuvintelor şi sintaxa

f r a z e i : npe am n 8 a l ,  to a ta s  N'fcMSjJHAe a 2>8 aau.hm> rijjt jAfc» toat* h o jjo a a ^  *.

O altă scriere în româneşte, care este o carte întreagă, scrisă tot sub- 
domnia lui Ştefan cel Mare, eiste Floarea Darurilor — Fiore di Virtu 
Este o cade de imorală», întocmită cu mare m.ăiiestrie de călugăirul bene
dictin Tommaso Gozzadin-i, origi'nar din Bologna, în a doua jumătate a 
sec. XII. Toate capitolele (ediţia I d'in 1474 are 34 de capitole, iar ediţia 
a II-a are 35 de capitole) se referă £a virtuţii şi viciî ; după o virtute 
se dă viciul contrariu, de exemplu: dragostea (liubovu) — ura (zavistia) 
cap. 1, 2; drepta’ea (cap. 15) — nedreptatea sau strîmbătatea (cap. 16),. 
darul adevărului (cap. 19) — viciul minciunii (cap. 20) etc. Lucrarea 
s»e termină cu facerea lumii. Maximele sânt ilustrate cu chipuri simibolice- 
de diferite animale, păsări ; se cuprind, şi mici fragmente din Cărţile 
Sfinte, Gest a Rcmanorum etc. Această lucrare s-a bucurai de o popu
laritate a'*:t de mare, încît s-a răspîndi: foarte repede îni tot Occidentul* 
şi în Orient, ajungînd la peste 40 de ediţii'. Deci era* normal ca ea să
prezinte *un interes deosebit şi pentru trimişii lui Ştefan cel Mare la Ve
neţia, locul unde a-bia apăruse ediţia a doua.

In studiul de fată vom dovedi că «iFIoarea Darurilor» a fost tradusă
»

în limba romînă suib domnia lui Ştefan cel Mare, iar diln limba romîriă♦ r 
a ios1 tradusă în l;mba slavă în anul 1492.

Profesorul N. Cartojan semnalează că la anul 1592 s-a tradus Floa
rea Darurilor din limba romînă sau bogdănească în limba slavă de' 
către ieromonahul Ventamin Rusin, iar anterior, din limba italiană în

*) Fxfras din iitona^a în manuscris cu acelaşi titlu, Iext, traducere şi studiu.

1. Diacul Ion Dobrnl se trăgea din 'familia Albul, îndesi inirid funcţie şi sub

diomnia lui Atexaodru cel Buşi, cu care se înrudea.

2. HBaFTb Cokojiobî), MyKaweBCKafl ncajiib ipb  x v  Ben?, în  CGopiinK-b cTaTen na>
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limba romînească a fost tradusă de Gherman Valahul 3. Titlul acestei tra
duceri în limba slavă este:

K U H P A  h  3 A 0 E 4 U Z »

w
n j> ţK * A «H \  3  KAoCKATO ^ 3 h K * \  m\ koaockh

AAEO UOrAt\HLCICj) fi HjJe3L K0A$IUHH&,

 ̂ € 
a n O TO M ’Z» 3  ROAolUCIvArO HA CAOKe'HCKHH llj>€3L

KSNIAMHUA IfjJOMOHÂ A. jJgCHHA, j>ok3 ^ ÂSMB. '

N. Cairtoja'n traduce acest text în limba romînă prin : «Cartea Floarea 
Daru.rilor (virtuţilor) şi a păcatelor tradusă din limba italiană în voIMia 
saiu bogdane ască de căitre Ghermian Vlahul, iar din limba valahă tradusă 
în slavă, de Veni amin Ieromonahul Rusin, la aml 1592».

Considerăm că traducerea mai1 corectă este : «Cartea Florile Daru
rilor, sau virtuţilor şi păcaîtelor, tradusă din limba itailia-nă în- limba va
lahă sau bogdănească de căitre Gherman Valahul, iar apoi...».

Acest manuscris este o copie de la începutul secolului al XVlII-lea 
cuprins într-un mriiscelaneu, şi» se -păstrează in Biblioteca «Lenin» din Mos
cova (M y 3 e îî ii o e c o 6 p a u ii ej avînd cota 2748. Conţine 21 de file,, 
de la 167 pînă la 187 inclusiv5.

Profesorul N. Cartojan a făcut această aiirma<ţie pe baza unei «note 
transmise de la Praga ide d-ina Elena Eftimiu, completată 'ulterior ou ştirea 
conîuniicată de P. Kolandici, — mai tîrzi-u profesor la Universitatea* din 
Scapije6. N. Cartojan, conchide pe bună dreptate, că’ «Versiunea rusească..,.

cjiaBHHOBeAeuiK). CocTa BJiGHHbiH h h3jxahhbih yweHUKaMH B. H. JlaMancnaro no cjiyiiaio- 
25-th Jie-rin cro yqeHOH h npo(|)eccopci<OH «neHTeJibHocTH, S. Petersburg, 1883, p. 451. Pentru
vocala chirilică a  întrebuinţează litera glagolitică corespunzătoare a. Analiza acestui ma
nuscris va -apare în numărul viitor a*l revistei de faţă.

3. N. Cartojan, Fiore di Virtii în literatura romînească, Bucureşti, 1928, Acad. Rom 
Secţ. Lit., Seria III, t. IV mem. 2, p. 89; ibidem, Cărţile populare în literatura romînească, 
Bucureşti, voi. I, 1929, p. 201. în -notă se dă -titlul traducerii greşit la tipar. Istoria 
literaturii romîne vechi, voi. I, Bucureşti-, 1940, p. 95. Idem, Fiore de Virtii dans la 
litterature roumaine (Extrait de r«Archivum Romanicum», voi. XII, 4, Leo S. Olschki,. 
Geneve), pp. 512-513.

4. OTweTTî M0CK0BCKar0 riy6jiHHHaro h PyMHHueBCKaro My3eeBij 1879-1882, Moscova. 
1884, p. 77 (nr. 15). Filigranul se apropie de cel menţionat de K. Tromonin la nr. 856 
(Ta6. LIX), ce se referă la anul 1721. Cf. M. H. CnepaHCKin, riepeBOAMbie c6ophhkh u3-
peMenifl bi> cjiaBHHO-pyccKOH nHCbMeHHOCTH. M3CJiezio Bănie n TeKCTbi. H3,naHie HMnepaTop-
cnaro 06mecTBa HcTopin h ZţpeBHOCTen Pocci'hckhxtj npn Mockobckomi> ynHBepcHTeTe  ̂
Moscova, 1904, pp. 533-534, nota II.

5. M. H. CnepaHCKift op. cit., p. 533; G. Polivka, Zur Geschichte des Physiologus 
in den slavischen Literaturen, în Archiv fiir Slavischen Philologie, Berlin, 1892, p. 272. 
rocyAapcTBeHHan ânâjiHOTeKa CCCP hmchh B. H. JIemuia. My3efiHoe coâpanue, t. I. N. 
N. 1—3005. rioA peAaKUnen H. M. Ky/ipflBneBa, Moscova, 1961, p. 357.

6. N. Cartojan, Fiore di Virtu în literatura romînească, Bucureşti, 1928, Acad. Rom.,
Memoriile Secţ. Lit., Seria III, t. IV, anem. 2, p. 89. Aceeaşi menţiune se afiă şi în
oelelalite lucrări, amintite mai sus. Nota comunicată -lui N. Cartojan este incompletă şi;
greşită. Lucrarea lui M. N. Speranskii a apărut în anul 1904 (nu 1905), şi nici în re
vista ^Tema bi> HMnepaT0pcK0Mi> 06mecTBe HCTopin h ApeBHOCTen pocciHd<HXi>, 1905, voL
II. A se vedea -titlul exact al acestei lucrări la nota 4 de mai sus.
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deschide, dacă datele din titlu se adeveresc, perspective interesante asu
pra istoricului' textului în literatura noastră veche». Această afirmaţie o 
face cu oarecare rezerve, la fel cai G. Polivka 7, şi continuă • «Chestiunea 
nu poate fi însă limpezită decît după publicarea textului, rusesc în între- 
•gime» 8. N. Cartojan n-a cunoscut însă existenţa ilucrării I m  M. N. Spe- 
Tanskiii, car£ se ocupă amănunţit de acest manuscris (vezi nota 4) ; de 
.aceea el nu aduce alte date, în afară de titlul traducerii'9. Ulterior N. Car
tojan socoteşte posibil ca «iun cărturar romîn» din soliile domnitorilor noş
tri» să fr- încercat transpunerea ei în limba neamului său» 10.

Pe baza notei' de mai sus, ştirea esite luată; apoi* de prof. N. Iorga.11 
ş i prof. C. C. Giurescu, care susţin existenţa traducerii din româneşte în 
limba, slavă Ia anul menţionat mai sus12 şi de academicianul G. Călinescu, 
•care afirmă că «Gherman Vlahul ar fi tradus textul înainte de anul 
1 5 9 2 »  i 3

Ace'stea sînt toate ştirile şi» dovezile cunoscute pină în* prezent, cu pri
mire la traducerea «Floarea Darurilor» din versiunea italiană în limba

A  V /

Tomina.
Pe baza materialului documentar pe care l-am piutut aduna, în* rin

gurile ce urmează vom încerca să aducem o lămurire în această problemă 
•deosebit de interesantă pentru, istoria culturii şi* literaturii noastre vechi.

3. ANUL TRADUCERII «F LO R II D A R U R ILO R» D IN  L IM B A  RO M IN A  ÎN L IM BA  

SLAVA ESTF 1492, IAR AL T RADU CERII D IN  L IM B A  ITALIANA ÎN L IM BA

R O M IN A  ESTE 1478-1484

- Ştefan cel Mare întreţinea strînse legături diplomatice cu Scaunul 
papal şi cu Veneţia — locul unde a apărut Fiore di- Virtu. La anul 1476,

7. G. Polivka, op. cii., p. 273.

8. N. Cartojan, Fiore di Virtu în literatura romînească, Bucureşti, 1928, Acad. 

Rom. Memoriile Seci Lit. Seria III , t. IV, meni. 2, p. 91. Aceeaşi îndoială, deşi nu o 

-socoate imposibilă, o manifestă şi .în Fiore di Virtu dans la litterature roumaine, p. 513 

în  termenii următori; «Nous ne savons pas â quel point on peut se fonder sur Ies temoignages 

•■du copiste russe. Une traduction roumaine au XVI-e siecle d’apres un original roumain

{recte italien] est un cas unique, mais pas imposible...». Di-n greşeală de tipar aici s-a

^strecurait sec. XV II în loc de X V III.
9. N. Cartojan, Istoria literaturii romîne vechi* voi. I, Bucureşti, 1940, p. 73.

10. Ibidem.
11. N. Iorga, Istoria Rom! ni lor, voi. V, Bucureşti, p. 110. Din greşeală de tipar

-s-a strecurat numele de «Gherasim» în loc de «Gherman».
12. «O  notiţă dintr-un manuscris din secolul al XVIII-lea, cuprinzînd o traducerc

rusească a cărţii populare «Floarea Darurilor» ne spune că această carte a fost tra

dusă din limba italiană în valahă sau bogdănească (adică moldovenească) de către 
■Gherman Vlahul, iar din vlahă tradusă în slavă de Veniamin ieromonahul Rusîn, la 

anul 1592». Aceeaşi soartă rea care a urmărit parcă atîtea texte importante privind nea

mul nostru —  de la memoriile împăratului Traian asupra războiului cit Dacii şi pînă «a 

jurăm întu l lui Ştefan cel Mare —  a făcut să se piardă şi această veche traducere din 

italieneşte, din veacul al XVI-les» C. C. Giurescu, Istoria Romînilor, II, Partea II. Edi 

ţia a patra revăzută şi adăugită, Bucureşti, 1943, p. 594.

13. G. Călinescu, Istoria Literaturii Romîne de la origini pînă în prezent, B un i 

-reşti, 1941, p. 50.
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preotul catolic Petru, italian, erai ambasadorul lui Ştefan cel Mare în Oc
cident ; Sfîntul Scaun face apoi din ei un «episcop al Moldovei», cu re
şedinţa la Baia 14, î'ar din anul 1477 el1 îşi mută reşedinţa! la Cetatea Albă, 
unde era un număr mai mare de romano-catolici 15, datorită faptului că 
.acest port avea vechi şi intense legături de comerţ cu republicile italiene.

La începutul lui mai 1478, la Veneţia soseşte solia lui Ştefan cel 'Mare 
pentru a solicita ajutor împotriva turcilor, solie condusă de Ioan Ţamblac, 
unchiul domnului moldovean16, care rosteşte şi o cuvîntare în faţa 
dogelui'.

La anul 1477, cu un an înainte de sosirea soliei Moldovei, la Vene- 
iia a apărut a doua ediţie a «Florii Darurilor»17. La reîntoarcerea1 în 
ţară era de aşteptat ca solia moldovenească * să aducă cu ea un exem
plar din această' lucrare, socotită ca o maire raritate pe atunci, cînd tipa
rul abia apăruse. Pe de altă -parte, pericolul otoman, duşman comun, 
•contribuie la strîngerea legăturilor dintre Moldova lui1 Ştefan cel Mare
■şi Veneţia.* t

Era firesc ca o asemenea situat ie să favorizeze si traducerea lucrării
t »

.Fiore di Virtu  în limba romînă tocmai atunci, sub domnia lui Ştefan cel; >
.Mare, a cărui activitate cărturărească este bine cunoscută».

Autorul acestei traduceri din limba italia’nă în limba romînă este 
•Gherman, care între anii 1478 şi 1481 a fost postelnic, i'ar între anii 
1481 şi 1484 inclusiv a fost pârcălab de Cetatea Albă, cînd i se pierde 
urma; probabil a fost omorît de turci la ocuparea Cetăţii Albe18. Nu
mele de Gherman Valahul arată că e’ste vorba de un laic. El a făcut tra
ducerea numai în limba romînă, după cum arată însuşi ieromonahul 
'Veniamin.

Funcţia de postelnic era şi aceea de tâlmaci de protocol. Prin ur
mare, pe lîngă limba slavă, obligatorie pe acea vreme, postelnicul Gher- 
man trebuia să mai cunoască şi alte limbi, în primul rînd limbile italiană 
şi latină, datorită legăturilor strînse amintite mai sus. De aceea pre
supunem că traducerea romînească a «Florii Darurilor» a avut loc între 

•anii 1478— 1484.
In acest' interval de timp numele lui Gherman, postelnic şi pârcălab, 

figurează în actele domneşti19. Ştefan cel Mare îi întăreşte moşie în

14. N. Iorga, Istoria Bisericii RomUieşti şi a vieţii religioase a Rominilor, voi. I, 

Bucureşti, 1928, p. 106.

15. N. Iorga, 'Studii si documente cu privire la Istoria Rominilor, voi. I, Bucu
reşti, 1901, pp. XXXV II-XXXV III.

16. I. Bogdan, Documente moldoveneşti, voi. II, Bucureşti, 1913 (Veneţia, 8.V.1478), 
*pp. 343-351.

17. Titlul cărţii în limba italiană este Fiore di Virtii, avînd ca autori pe Cherubino 

♦da Sipoleto, Giovan«ni Antonio Travesogni şi Tomaseo Leoni, iar patria ei, unde s-a tipărit,
♦este Veneţia.t

18. I. Ursu, Ştefan cel Marct Bucureşti, 1925, p. 185.

19. I. Bogdan, Documente moldoveneşti, voi. I, p. 219, doc. din 11.11.1478; p. 224,

doc. din 24.IV.1479; p. 225, doc. din 7 m ai 1479; p. 229, doc. din 19 mai 1479; p. 234,

doc. din 20.IX.1479; p. 235, doc. din 20.IX. 1479; p. 239, doc. din 17.IV.1480; p. 241,

^doc. din 27.V. 1480; p. 243, doc. din 29.V III.1480; p. 245, doc. din 11.IX.1480 şi p. 247(
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Mostatici şi Picigaii, pe apa Bârladului, la gura Banca, din suis de Zor~ 
Ieni, lîngă Ghermăneşti, locul său de origine20.

Sub domnia lui Ştefan cel Mare, între ‘Moldova şi Veneţia se petre
cea acelaşi fenomen istoric, ca- şi între Moscova şi Moldova. Date fiind 
legăturile de rudenie dintre Ştefan- cel Mare şi Ivan al III-le’a, cneazul 
Moscovei, în Rusia se făceau cunoscute Ţările (Romîne prin* cronicile mol
doveneşti, povestirile despre domnul Moldovei şi alţi viteji, precum şi din 
naraţiunea despre Vlad Ţepeş21. Era- deci firesc ca şi această lucra.re, «Floa
rea Darurilor», să fie tradusă din romîneşte în limba slavă tot la ace
eaşi epocă.

în stiud'iile sale privind traducerile diin limba» latină în rusă făcute în 
secolul al XV-lea, 1. A. Şleapkin conchide că «Floarea Darurilor» a fost 
trad'Uisă dio limba romînă în limba slavă la anul 1492, de •ieromonahul Ye
ni amin, care a mai făcut şi alte traduceri din Biblia numită» «Vulgaita la
tină» 22. El consideră că anul 1592 menţionat în titlul manuscrisului în 
cauză este greşit, deoarece :

a) Printre traducătccili din limbile străine în limba slavă răsăriteană 
din anul 1592 şi în jurul acestui an, nu figurează nici' unuil cu» numele de- 
Veniamin ;

b) In schimb, cu o siută de ani în urmă*, în Rusia se cunoaşte ieromo
nahul Veniamin, croat, dominican, cunoscut prin traducerile saie din. 
«Vulgata latină»23.

M. S-peramiskii -pune la îndoială afirmaţiile lui I. A. Şle'aipkifni, motivînd 
că ieromonahul Veniamin, traducătorul «Florii Darurilor», ar fi de ori
gine rus, întrucît se intitulează «Rusin», pe cînd ieromonahul Veniamin* 
din 1492 era slav catolic, de origine croat24. El nu aduise alte dovezi în 
sprijinul afirmării sale şi nu dă importanţă persoanei ieromonahului Ve
niamin şi' nici chiar anului cînd a avut ioc traducerea.

îndoiala lui- S;peran'skiii şi afirmaţiile lui I. A. Şleapkin me-aiu făcut să 
întreprindem cercetări în aceeaşi direcţie în ţara- noastră. Cu această oca- 
zie am constatat că la anul 1592 şi în jurul acestei date, nu se găseşte

doc. din 15.IX.1480. Iair ca parc.rJab de! Cetatea Albă se semnailea-zăi 4a p. 249, doc. din

1.11.1481 ; p. 288, doc. din 8 iunie 1484.

20. «Şi iarăşi după aceia au v in it înainfte noastră şi înnaimte boerilor noştri*, Ani-

sîia, fata lui Isai, nepoata lui Gherman postelnicii, di a i( i)  bună voi, de nimine sălită

sau îrdemn.a<tă şe au vândut a ii dre(a)ptă baştiYii şi moşie privileghie de îwtăritură şe 

de slujbă ce au avut moşul iei de la bătrânul Ştefan voivod, şe den ispisocul de înpăr- 

ţală c« aceştie au de la domn'ie, a «patra parti din sat dim Mostatici şe din Picigaii în 

tistia (gura) Băncii şe cu loc de moară în răiiil Bârladului ; aceia au văndut-o iarăşi du- 

misaîe Toader Chiriacu, pentru patru suti lei argint». Documente privind Istoria Romîniei, 
veacul XV II. A. Moldova, voi. II (1606-1610), Bucureşti» 1953, p. 19.

21. I. Bogdan, Naraţiunile germane şi ruseşti asupra lui Vlad Ţepeş, Bucureşii, 

1896; idem, Cronicile slavo-romîne, XV-XVI. Completate de P. P. Panaitescu, Bucureşti, 

1959; N. Smochină, Elemente romîneşti în naraţiunile slave asupra lui Vlad Tepes, Iaşi,. 
1939, p. 14.

22. H . A. UIjiHriKHifb, C b . ZlHMHTpin PocTOBcnifi h ero BpeMh (1651-1709), 
Petersburg, 1891, pp. 76-77.

23. Ibidem.
24. M . H. CnepaH CKiH , op. cit.f la  nota 4, p. 533.
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în Moldova ramele de Gherman, traducător sau grămătic.Ir schimb, în 
secolul al XV-iea, între anii 1478 şi 1484 în Moldova figurează numele de 
Gherman postelnic (tăilmaci de protocol), apoi pârcălab, la fel ca în. Ru
sia, ieromonahul Veniamin25.

Afirmaţia lui M. Speranskii' că feromonaihul Veniamiim de pe titlul 
«Florii Darurilor» semnează «Ruisin», deci ar.fi vorba de un rus, nu este 
justificată. Şi Nicolae Milescu spătarul, angajat ca tălmaci de limba greacă 
în Posoil.skii Prikaz (Ministerul de Externe) se iscălea «Grecul», după 
liirii'ba-d'ih care sau în care trad'ucea, Ba ceva mai- miult, /In literatura ruisă 
a fost socotit prniă -nu de mult ca fi'ind din Moldova, dar de origine grec 2̂ . 
Acelaşi lucru se petrece şi cu ieromonahul Veniamin. El semnează «iRusin» 
după limba în.care traducea; important însă este faptul că el îşi men
ţine titlul de ieromonah. Chiar însemnarea lui de pe «Cartea Macabeilor» 
se aseamănă ca conţinut cu titlul traducerii «Florii Damurilor»27.

Dacă ieromonahul Veni-amin ar fi fost nus, deci ortodox, el nu» s-ar 
fi încumetat să facă o traducere care provenea din lumea ca.tc-lică, avîn- 
du-se în vedere contradicţiile, de principii1 dintre -învăţătura catolică şi cea 
•ortodoxă. O asemenea traducere la epoca aceea putea s-o facă numai un 
catolic şi nici într-un cazvsub auspiciile Bisericii ortodoxe. Iair de tradu
cerea ei în amul 1592. cu atît mai mult nu putea fi vorbai. In Rusia* seco
lului al XVI-lea domina curentul împotriva influenţelor venite din afară, 
împotriva latinismiului*, şi pentru «apărarea trecutului frumos al Moscovei» 
{ jioopafl M0CK0BCKafl CTapmia), care a dat naştere la o. Jiteiratură pro
prie ca : Aomoctjjoh, QrorwK'b, h aIhhch a mitropolitului Macarie 28.

25. I. F IepeBO^b(l) iî c jiOBencH ift H3biia> fi ero cyA b6bi y Hapo^OBt c j ib h h c k h x t , ,  în

MeOoAieBCKÎH io6HJieHHbiH cdopiiHK-b H3AaHiibiH HMnepaTopcKnM*b BapiuaBCKHM ’b vHHBepcH*
TeTOMi) Ki> 6 anpejifl 1885 ro/ţa, p. 65.

26. „CnaGapin MuJiecny (HnKOJiaH raBpHJiOBHm») —  Mo^aBCKift âoHpHHTj rpeiiec- 

Karo.nponcxoJK/ieHifl** — „Spâtaru M ilescu (N icolai G avril) — boer moldovean, grec 
de origine*1. O. A. BpoKray3-b (JleHrmunb), H. A. Ec|)poni> (C. rieTepâypnb), 3 hluikjio- 
ne^HHecKifi. c;ioBapb, voi. XXX I, S. Petersburg, 1900, p. 156.

27. (CLH KNHTH ( njK R eA 0llJ\) C A^THHCKJ ^ 3 ^ K \  ( N \  jjyc) k £]

ro no c c a m h  (T b ic y ) ijj\  n o R t^N H e rn*> n jK (cu j)H *  *j)jcLcnn\ reN âA N *  vv H^Koţro
3  H M  M

nj)eKHTej>\ fl\M€ MNH^X $KHT$\H C T^ ro  AOMNIKX HMCNe KCNLXMHHX j>0A,0 C/^0KtN||N\

* * T* T" <— «—*
IV H^CTH H rj)eH€CK\rO rd3tJK\ H $j>ACKa MU.\ \K rO \fT \ A H b \. A. ropCKlH H K.

HeBOCTpyeBi>, O n n c a m e  cjiaBHncKHX'b p y K o n n ce n  M o c k o b c k o h  CHHO£ajibHOH 6n6nHOTeKH. 
■O tam jiîj nepBbifl, CBfim eH H oe I lu c a r n e ,  M o sc o v a , 1855, p. 128. C e le  do uă litere kw  
ră m a s e  d in  b u cata ru p tă  de h îrtie , m a i d e g ra b ă  au a v u t c u v în tu l caokcnc- k u  —  decît

^Bc-ku iar în loc de riĵ RCAOLu* puitea să fie n^K^A^NX, cum apare şi în titlul «Florii

Darurilor».
Ieromonahul Veniamin mai are şi alte lucrări. Aazipeft rionoBi>, 6H6jiiorpa4)HHecKie 

MaTepiaJibi N XXI, în H T eH ia bt> H M n ep aT0pcK0Mi> O âm ecT B e HCTopin h ApeBHocTen p o ccift- 
ckhxt>, M o s c e v a ,  1902, p îe f a f a  lu i  G r i g o n e v ; c f r .  A. H . C o d o jie B C K in , nepeBO AH aa j în r e -  
p aT yp a M o ck o b ck o h  P v c h  XIV—XVII BeKOBt, S<. Petersburg, 1903, p. 193.

28. A. K. Bopo3AHH*b, HcTopin pyccKoft JiHTepaTypbi ro XIX BeKa, Moscova, 19081

p. 178.
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Anul de pe mami>sari's este greşit. Copistul din seeoluil al XVII Mea
’l----’t----'

în loc de a scrie y *»K a scris / ‘ f i * !  transformînd litera-cifră slavii 
Y (400) în j> (500), două cifre uşor de confundat. Asemenea greşeli nit 
se întîlnesc întîi'a oară29.

Considerăm că ieromonahul Veni amin a făcut parte din misiunea ca
tolică din Moldova pe lîngă episcopatul catolic. De 1-a el ne-a rămas o> 
traducere în linîba slavă a «Cărţii proorocilor» din «Vulgata latimăi», ma
nuscris ajuns pe urmă în posesia Mînăstirti Neamţu30, iIdentic cu ceî 
de la Novgorod. Toate glosele şl însemnările sînit identice ; din exempla
rul de la noi lipsesc doar însemnările personale ale lui Veni am in.

Traducerea dim limba romînă în limba slavă răsăriteană (rusă) nif 
putea' să fie făcută la anul 1592 şi pentru motivul că, începînd cui anul 
1523, deci cu 69 de ani înainte de această dată', îq Moldova deja circulau 
manuscrise bilingve romîno-slave cu «Floarea Darurilor», din care trei au 
ajuns pîrnă' în zilele noastre. In cazul acesta, mai lesne îi venea ieromona~ 
hului Veniamin să copieze textul slav, decît să facă o traducere după urs 
text romînesc însotit de traducerea slavă.

Analiza manuscrisului slav 2748 din anul 1492. In favoarea datef 
că traducerea «Florii Darurilor» în- limba slavă a a'vut loc în amil 1492 
pledează şi -urmăitoarele argumente :

a) însuşi' ti-tlut airată că traducerea s-a- făcut întîi din limba italiană
în limba romîmă, rar apoi din limba romînă- în limba slavă. Inirucît nu
era vorba de un text -liturgic, se înţelege de la sine că dacă ieromonahul
Veniamin ar fi fost rus de origine, el ar fi scris că a făcut traducerea în

)
limba rusă. Fraza... a ri0T0M2> 3 KOAoiuĉ ro h\ caoĉ hckhh «iar aipoi din limba 
valahă în limba slavă» înclină în favoarea concluziei că traducerea a fost 
făcută înainte de anul 1592, şi că traducăitorul era un slav de sud. Chiar 
la sfîrşitul secolului1 al' XV-lea se făcea deja distincţia între limba slavă 
şi limba rusă, acolo unde nu era vorba de texte bisericeşti.. De exemplu 
în naraţiunea despre Vlad Ţepeş se spune : a*tunckhm2>

* tiMUHMt — — jjyccKHMî  K<*pe limba îaitină (romînească
în cazul de faţă), «Dracul», iar pe limba noastră, rusă, «Diavol»31. Iar 
în secolul a>l XVI-lea, mai ales la sfîrşitul acestui* secol (1592), termenii 
de limbă slavă şi limbă rusă reprezentau donă noţiunii bine distiincte.

Există prin urmare dovada clară asupra limbii din care şi îm.care 
s-a făcut traducerea, precum şi asupra numelor traducătorilor. îndoiala 
cade doar numai asupra anului traducerii In limba slavă.

29. O  greşeală asemănătoare se cuprinde şi într*o -lucrare de astrologie, num ită 

MipoTBopHbifî Kpoynb, unde în loc de anul 1583 se dă anul 1583. A. H. CoCojieBCRiii,

op. cit., p. 131, nota 1.
30. Biblioteca Acad. R .P .R ., ms. sl. nr. 86 .
31. BycJiaeBiî, PyccKaa XpiiCTOMaTia, Moscova, 1881, ed. III , p. 222; A. M. C060- 

^leBCKift, op. c i t anexa V II, pp. 36-37.
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b) După cum rezultă şi din titlul — traducerea îra
limba .slavă s-a făcut la o epocă anterioară anului' 1592. Pentru limbile 
slave avem termenul «floare» la singular şi «flori» îs?
plural. Pentru «Floarea Darurilor» avem hbutu Intr*ur&<
«Sboroik» din anul 1596, deci contemporan cu presupusul an 1592 — co
municat de Bodeanskii lui Şafarfik, se menţionează1 acest cuvîn*t: «...aus- 
einem Sbornik Cvetodarovanîje, Handsc. von J. 1596, in Kiev», termer? 
care se întrebuinţa1 în Rusia la acea epocă. Prin urmare, nu era nevoie-
de a întret>uinta la anul 1592 un termen străiln, neînţeles de slavi. Ir?t 9 ♦
limba rusă, manuscrisul nr. 783 din Biblioteca de Stat din. U.R.S.S., Mos
cova, colecţia «■Muzeu», de la jumătatea secolului al XVIII-lea şi textuî'
publicat la anul 1785 de pe un original comun cu traducerea romînească 
din anul 1700, are ti'tlul : Knnr\ uruti. (nu <£*<>?«?*) AOBj>oA«™«ft h T«fHU nopo-
KOBÎ» 3*.

Traducerea în limba croată diai anul 1520 are titlul : w Kf»ne—
nocTH»», jar traducerea tipărită la Veneţia în anul 1647 are titlul: KfH~
HOCTH a y x °knh  h t h m c n 'U.

Chiar însemnarea ieromonahului Ioan de la- Mînăstirea Putna, făcută* 
la f. 35 v a ms. 4620 arată că «...Minei-uf cu canoane domneşti şi cu 
tîlcud... cuprinde la urmă si «Floarea Darurilor», care în lijpiiba slavă de*

la noi, încă din anul 1523, era cunoscută sub numele de ctoh Â foBxnie- 
(vezi nota 49).

c) Afirmaţia noastră că traducerea «Florii Dăruirilor» a fost făcută’ 
din limba romînă în limba slavă la anul 1492 se sprijină şi .pe faptul că'
i s-a menţinut termenul românesc dîndu~i-se pluralul latin. De «altfel, în* 
secolul al XV-lea era la modă ca traducătorii' în limba slavă să dea o* 
mai mare importanţă textelor prin introducerea cuvintelor străine dm< 
original, cum este în cazul de faţă 34. Astfel, m sec. XIV-XV se răs’pîn— 
dese numeroase manuscrise «slavo-bulgaro-romîne», mai ales în Rusia 
carpatiniă, fiind căutate de ruşi. Aceştfa copiau textele ou greşelile din ma
nuscrisele respective 35. Limba slavă, influenţată de topica romînească1, pă
trunde chiar în cărţile tipărite de Schweinpold Fiol, german, la anul 149? 
în Cracovia 36, cum ar fi Triodul, Octoihul, Psaltirea etc.

d) Termenul — «Flores», confirmă că traducerea «Florii Da
rurilor» a putut-o face numai un cunoscător al limbii latine. Or ieromo
nahul Veniamin — cel care a activat în a doua jumătate a secolului aî-* 
XV-lea —, pe lîngă traducerile făcute din limba latină, nuai cunoştea şi 
alte limbi. (V. nota 27).

32. H. M. Ky/ipHBueB, op. cit., p. 357, nota.
33. MuJiaH PemeTap, JInCpo oa \mo3jex pa3Jiora Zlv6poBawKH fmpiyiCKii 36opHHK o.a._ 

r. 1520 în Cpncna KpaJibeBCKa AnafleMiija. 3(3opnnK 3a Hdopnjy Je3iiK ii KjbuweBHOCT- 
cpncKor napoaa. Kifeura XV. KapjiOBUH, 1926, p. 1.

34. npocj). M. CnepaHCKifi, HcTopin jipeBHen pyccKon JimepaTypbi, Moscova, 1914^
p. 390.

35. 1. riepeBOjibcJxb, op. cit., p. 64.
36. Ibidem, p. 65.
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e) Atenţionăm şi faptul că tot atunci tălmaciul Gherasimov traduce 
de ,pe un original germen şi naraţiunea de'spre Vlad Ţepeş: cka3mua
0 MyTbANCK0M2» KOtKOA'fc Aj^KOVj’A'fc 37.

Legăturile dintre Moldova lui Ştefan cei Mare şi Moscova 38 desigur 
,^u favorizat efectuarea acestei traduceri a «Florii Dăruirilor» din limba 
romînă în cea slavă (bine înţeles în limba slavă folosită de slavii de ră
sărit). Expresi-i.le, construcţia frazelor şi limba arată că avem» un text an
terior anului 1592. 'Menţionăm, cîteva particularităţi. A^anuscrisul aire cu
vinte din slavai veche, câ : ĉ ' iĥ , kî haa, mko hmktojkc mo*ctl hm̂ th, etc.
La form>a duală se dă frazai: ckohua fVK\u\ «cu mîinile sale» etc.

Textul are şi cuvinte slave din sudul Ru-siei (Ucrainene), care sînt 
desigur datorite copiştilor de mai tîrziu, cum ar fi: aaeo «isau»,
«de către», f0K>y «anul», 3a'îh «rău», KOfYTCA «se lupiă», ^nfliuoa «s-a urcat» 
etc 39.

Totodată el mai conţine şi unele cuvinte sudslave r kha3* «boier», pahctl 
«ivieîrme» etc. Aceste din urmă cuvinte nu pot fi decît ale traducătorului, 
deci ale primei versiuni în limba slavă, căci copiştii din secolele XVI şi 
XVII, de pe teritoriul rusesc, <n>u le-ar fi putut intercala ei înşişi.

La slavii de sud kna3* si, raactsahml înseamnă boier40. Art. 148 din
N\

Pravila cea Mică spune: am* kto «11̂ 3* cu hah u.j>L... iar traducerea ro-
mîneaiscă (art. 148) are: ««Ori cine va fi boiari 'sau împărat...». Tot cu 
sensul de boier ne dă şi textul tradus din «Floarea Darurilor».

La romîni, knw* înseamnă om liber, eliberat de rumînie sau de ve-
« -  •

cinie. Documentele noastre îl pun în urm.a boierilor : hh eoa^h nh km mm

«nici boierul, nici onezul, nici săracul». De aceea*, în manuscrisul 
romînesc bilingv nr. 4620 din 1523, se dă termenul «boier», iar în slavă în 
-ambele texte, echivalentul sîrbesc kâ ctcahni, şi kma3̂ , după cum urmează :

Ms. 2748 din 1492.

_.aUJe KAACTtAHNL r A Ar0A<tT7>,

xch nocAvujAWT7> ero;...
$

$

traducerea noastră :

de va grăi un boier toţi 
îl ascultă.

Ms. rom. 4620.
T  r — *

Jige KA\CTtAHMb TAt CA0B0, K'&C'EKb MAK’h  CA$-

MIAt ţf’O.

H H
A* KA rj>2>H k8Rk HT8. T0U,b Cti

I.KHIH Ab aCKBATL... ( f .  505 r).

37. npoil). A\. C n e p a H c n ift, op. cit., la nota 34, pip. 390, 403, nota 1.
38. Al. Cerna-Rădulescu şi Victor Gîmpineanu, Legături politice şi religioase ru 

tnino-ruse, în «Ortodoxia», nr. 2-3, aprilie-septembrie 1949.
39. Această remarcă o face şi G. Polivka în art. citat, -pp. 272-273, d<iţpă ştirea ce

ba fost semnalaftă de S. O. Dol-gov. ‘Reproducînd însă titlul acestei traduceri, G. P o 

livka —  probabil dintr-o greşeală de tipar —  omite numele lui «Veniamin» şi-l mcn

iine numai pe acela de Rusin, p. 272.
40. La croaţi, k n a 32> era conducător de sate şi cătune. O . H. JleoHTOBim'b, ZlpeniKT

:x0 pBaT0-AajiMaTCK0e 3aKOHO/UTejibCTBO, Moscova, pp. 89-91 ; O . 3nre.ab, 3aKOHHKt O r-  

<$aHa .H yuiaH a, S. Petersburg, 1872, art. 39 şi 147.

41. Arhivele Statului Bucureşti, M-rea Tismana, S. I. doc. nr. 53 din 28.VI 1.1470.
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«<HA32> Hfc Tj>yA* COGHj>\CTL HM'tHU... KA\CT€A|!|HL NC C2>Bnj>\€ HMtHU frc* E*3Tj>8-

boierul nu adună avuţia Eoĝ HS Ho\f 5a8h,-r âfsSu/iA a»h faf*
fără muncă. My.̂ ca;... (f. 506 v).

La slavii de răsărit, dimpotrivă, termenul kha3i  înseamnă prinţ, 
•domnitor 42.

Textul mai cuprinde şi unele greşeli, provenite din cauza copiştilor, 
-care, — datorită evoluţiei limbii vorbite —, schimbă uneori frazele tex
tului iniţial, dîndu-le un alt sens. Iată cîteva exemple:

în fraza din cap. I, care arată că Solomon, îndrăgostit de o femeie, 
a ajuns să fie purtat în haine femeieşti ca un copil mic, şi’ să toarcă, tex
tul dă cuvîntul nĵ kalini «conducea», în loc de njmAAiue «atorcea»43.

După construcţia frazei, verbul n*rMuwrî. «stinge» 44 trebuie dat la 
forma reflexivă n»r*iu&«T«A «se stinge», iar cuvîntul uh\mtun«» «cu 
mila», dat la cazul instrumental, cere nominativul: mhaoctuna sau, dacă
rămîne la cazul instrumental, atunci' verbul ce urmează, tot n«r\uj\eT7. 
«stinge» trebuie pus la reflexivul plural: nor*iuMOTCA«. In altă parte 
(cap. I) scrie: ctr° j>aah bcakaa amgh (în loc de ArcsoKb) haotckxa ot «\[ma

'h nAOTH «idrept aceea orice dragoste (liubov) trupească vine din minte 
şi din trup»46.

II. FLOAREA  D A R U R ILO R  IN  TEXTELE B IL IN G V E  ROM INO-SLAVE

D IN  SECOLU L AL XVI-LEA
+

Din prima jumătate a secolului al XVI-lea, pe cuprinsul Moldovei, iar 
•de la începutul jumătăţii a doua a acestui' secol, şi pe cuprinsul Munte*
•niei şi Ardealului, circulau manuscrise bilingve din «Floarea Darurilor»,
•de redacţie medio-bulgară şi< ’sîrbă. Aceste manuscrise le numim romitio- 
slave si nu slavo-romîne, întrucît ele nu sînt traduceri1 din limba slavă* 9  

în limba romînă ; dimpotrivă, ele sînt traduceri din limba romînă în. 
limba slavă.

Textul slav, scris înaintea celui romînesc, nu este încă o dovadă că 
Iraducerea romînească s-a făcut de pe acesta. La origine a existat un text: 
romînesc mai vechi, care apoi1 a fost tradus în limba slavă şi- — pe urmă — 
s-a transcris textul romînesc existent anterior. «Floarea Darurilor» este 
un fenomen contrar faţă de textele bilingve de ritual, unde textul slav 
•existent se traducea în romîneşte, obţinîndu-se astfel un text bilingv, cum

42. npocj). M . O . BjiaflHMHpcKiH-ByflaHOBi), O 630PB HcTopiw PyccKaro npaBa, 

ed. V I, S. Petersburg-Kiev, 1909, pp. 36-37.

43. Ms. 4620, Cap. I, f. 474 v ;  M . N. Speranskii, op. cit., Ia| nota 4, p. 232.

44. Ibidem; ms. nr. 2748, caip. 7, f. 172r.

45. Ibidem. Textul croat din anul 1520 dă traducerea corectă : kmco boa^ norMuSm

or\Nb» tm<o h ca8?ke* norMuSm w moah —  «După cum apa stinge focul, tot aşa

şi m ila stinge păcatele (răutăţile oamenilor)». M m iaH PeuieTap, op. cit., p. 35.

46. Ms. rom. 4620, f. 467 v.. . • ■ ^
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se obişnuia în sec. XVI. Această afirmaţie se constată din textele pe care 
le analizăm.

Din aceste manuscrise bilingve s-au păstrat trei, şi anume î

1. Manuscrisul 4620, şi
2. Două fragmente cuprinse în ms. rom. 559 i primuil fragment aflat 

la ff. 77-83, iar al doilea fragment la ff. 84-86.
1. Manuscrisul nr. 4620 este din anul 1523, după cum arată «Alerga

rea lunii» (1523-1541) şi pascalia călugărului Filip de la mănăstirea 
Putna .întocmită de el pe un ciclu de 19 ani, trecute de dînsul în acest 
manuscris i

flSHHHKb C2> THnHKWMh TEO^HU MWNa)C* <|>HAtfnnA I fle '̂-HHKb NAWfiHAA norjJbHbCKOMOSj1

uT «— , \ , i—•
MHA(N'iW. AUTO ^ 3AA. no jJHMA'blKKOMfl^ ?K€. A^TO ^ \$KF 47. « A le r g a r e a  lU tlU  CU’

tipic, opera monahului Filip. Fazele lunii începînd după numărătoarea gre
cească de la anul 7031, iar după cea romană de la anul 1523». La 'sfîxşitul 
ciclului lunar urmează eclipsele de lună şi de soare începînd cu anul 1542 :

VV 3A« CHjJ'k ^3N ro A'fcTA. ?KAtft|rH CAHU.OVj’ H A ^H U  ( î n  IOC de «AHU.A H AOSfHKj) Ch U.*

ekiea* (în loc de klibaw) • «De aici, adică din anul 7050 (1542) eclip
sele de soare şi de lună sînt acestea». Monahul Filip (autorul ma
nuscrisului de fată) este acela care a scris şi Tetraevanghelul din 
anul 1502, la porunca lui Ştefan, cel Mare pentru Mînăstirea Zo- 
grafu. El a scris acest ms. (4620) penitru taha ieromonahul Ioan, cel' 
maî smerit Între preoţii călugări48... de la mînăstirea Putna», care l-a 
plătit din banii agonisiţi cu greu din munca sa, bani adunaţi în decurs 
de ani îndelungaţi. Manuscrisul este o carte cu totul originală, numită1 
«Mineiu cu canoane domneşti şi cu tîlcuri şi cu alte rugăciuni, foarte folo
sitoare», iar la urmă cuprinde şi Floarea Darurilor sub denumirea de-

CTOH AAjJOBAHU 49.

47. «Lunicul» monahului F ilip  este «primul m anual de astronomie făcut de un ro

mîn. Numeroasele foi ce le cuprinde şi calcule în legătură cu aflarea pascaliei, a-Mor 

•sărbători, indictionului etc., demonstrează că el a servit învătăm întului din acele timpuri. 

-De altfel, mai există un calendar al egumenului de la M înăstirea Putna, S iluan ; începe 

tpascalia cu anul 1519 şi o duce pînă -în anul 1940; semnătura însă; o are din 1523, dar 

este mai simplu şî mai restrîns (Ms. sl. nr. 101). Pascalia şi calendarul monahului- Filip 

se află sub ti/par şi va apare într-un num ăr viitor al acestei reviste.
48. Vezi nota următoare.

M  M  3  M  M  r— ' 3  X   -----   3 * *  —

4 9 .  E?K'iH  E A P H  njJOHBOASH'U fi n O A f A J K A H K  BrOAW ESNH vvU.2> nOKLCHCA fi A CMjTCN-'fcHUIU

<— ■ X  A  "h~ I— 1 " f ' M — ’ .— ■ T  -ţT

B2> CqjNOfiNOKO TA KjJOOM l HA |WA (v BTOJCjJAHHMA CTÎA BU.H: U.KAA ivBHTfc nSTvCKlft

A  A  A  X  ' r '
AAKjJH HM'fcTH MH gAHKO no CHAU |MA Ô BO AMEOTjtâH'fc H CjTLHH'fc riOH8>KACA fi MNW EjJUMCMiJ

A  A  A  3 A  X  ,—  X

<!y*Cj>bCTB0BA : H €BA EfcMOrO 0yABMHTH 7KCAACM0C. fi C2>TB0j)H C€BU CIA BT0A^HOECNHAA KNHI’A.

c a m  " K "  3  m  \ \  ' Î T  *— 1

MHH€ Cb KAH8He mOKIH fi Cb TfcKH, fi C2> fiHHMH riOTjJAEH S13AW flOASNH H HA K0U.H CTOII

A&fOBMHt. VV MOţ \\ VV MOH BrbA&NU MH riHHSH. H MNW A’t:il l
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Remarcăm, faptul important că o asemenea lucrare nu putea s-o facă
decît un cărturar, um călugăr învăţat.

Identitatea scrisului' din Tetraevanghelul din anul 1502 şi ms. 4620
din anul 1523 se cunoaşte şi după următoarele particularităţi : monahul
Filip confundă erul tare * cu erul moale  ̂ scriiind pu.» în lor de 
în loc de chacn* scrie uuiem* so ; scrje nHCMb în loc de nH«.r& * şj l

se omit la sfîrşitul cuvîntuilui, atunci cînd cuvîntul următor începe cu o 
consoană : K7>cTAB*e ţn loc de 52, în loc de 68,
b€3c t j î n  loc de e ^ c t e ^ a w e k c  \n i0c de 8*3* mokbh etc.

Litera * o alternează*.ou litera de exemplu, scrie Tft5K* în loc de 
în Tetraevanghelul din 1502 55. Acelaşi caz îl avem şi în ms. 4620, 

unde scrie în loc de tj>*b?r 56.
Litera s o întrebuinţează între două vocale la plural în cuvintele 

care la singular au r :  r.morb - mhosh ; cac^s^; - a ^ s i h  57, sau . neNissH es,

WCAS^NU 6 9 etc.

In fine, acelaşi semn cu accentul circumflex îl« găsim în amîndouă tex
tele pe vocalele lungi şi pe nazale : ~ etc.

‘Rezultă deci căi «Floarea Darurilor» circula în Moldova în prima 
jumătate a secolului al< XVI-lea, în texte bilingve romîno-slave. Neîncre
derii cu- care trebuie să fi fost privită de Biserica Ortodoxă această 
carte, în sec. XV, — ca una ce venea din lumea romano-catolică — îi 
luase locul, dacă nu acceptarea, cel puţin tolerarea ei', ca operă de va
loare «pentru edificarea moral-religioasă a credincioşilor. Această conclu
zie este pe de-a întregul justificată şi se întemeiază şi pe faptul» că este 
introdusă într^uin miiscelaneu alături de textiul unui Minei şi altor cărţi 
de rugăciuni, care aparţinea ieromonahului Ioan, iar prin stingerea-1 să 
din viaţă, el o lasă prin scris Mînăstirii Putna.

înainte de a analiza cuprin’sul acestui text din anul» 1523, facem cî
teva observaţii, si ainuime :

* * »

a) De vreme ce avem dovada că încă din anul 1523 în Moldova 
circulau versiuni bilingve romîno-slave ale «Florii Darurilor», ce justi-

Si s* W C  ✓* .— 1  ----- A  ' T *  A  A --------  7

CLBj>\ H N\ Ce SKTBNOC A'fcMV H UjJKBH HîKHH ejKO A *  AkBBCTBO C2> Hfc H

H
C fc A p * ^  A&A* C2> ÎKHEH ivB̂ UJTR nOC^OA^ M0€ € CÔ EAXMH \ tyCT*BH € CTMH

m  1— ■ nr  m

M'iscto. bt> i T ' U  u,j)ivBH nSTecKo c6bli... Ms. rom. 4620, 35 v. M ai departe însemnarea se 

întrerupe, lipsă fila.

50. I. Bogdan, Citeva manuscrise slavoromîne din Biblioteca Imperiala de la Viena, 

în «Analele Academiei Romîne», S'eria II, t. X I, Memoriile Secţiunii Istorice, Bucureşti, 

1889, .p. 8 ; Ms. 4620, f. 503 v.
51. Ibidem.
52. Ibidem, p. 8 .

53. Ibidem, p. 8 ; ms. 4620, f. 506 v. • •

54. Ibidem, şi ms. 4620, f. 458 r.

55. Ibidem, p. 10. 1

56. Ms. 4620, cap. 8 , f. 498 v.

57. Ibidem, p. 11 ; ms. 4620, cap. 9, f. 502 v.

! 58. Ms. 4620, cap. 10, f. 510 r. Are şi rKN^wME, f. 511 v.

) : 59. Ms. 4620, cap. 1, f. 457 v.
, i h«A. I
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ficare mai poate avea o traducere făcută abia la anul 1592 de Veniamin, 
din limba romînă în limba slavă, cînd el putea fără de nici o greutate 
să copieze pur şi simplu versiunea slavă existentă ? Este, deci, evident, 
că numai într-un timp, cînd în 'Moldova nu circula deoît versiunea romî
nească a «Florii Darurilor», Veniamin a simtit nevoia de a o traduce

1 1

î/n limba slavă. Această traducere' a fost făcută în orice caz înainte de 
anul 1523, dată la care avem dovada indiscutabilă că în Moldova circula 
versiunea bilingvă romîno-slavă a «Florii Darurilor». Şi această dată, 
după cum am văzut mai sus, nu poate fi decît anul 1492.

b) Prezenţa versiuni-; bilingve a «Florii Darurilor» într-un manu
scris din Moldova cu data anului 1523, dovedeşte că această operă a 
pătruns pentru prima dată în lumea ortodoxă prin traducerea ei- din limba
italiană în limba- romînă şi apoi în limba slavă, cunoscut îiind faptul
că prima traducere în limba greacă are 'loc abia la anul 1529.

Analiza textului bilingv al «Florii Darurilor» cuiprins în manuscrisul 
de mai sus şi compararea lui cu -textul! slav al lui Veniamin, precum şi 
cu cel din alte manuscrise dă o lumină nouă şi duce la alte concluzii 
interesante pentru vechea noastră literatură..

«Floarea Darurilor» se află, după cum am văzuit, într-un miscelaneu, 
cuprins între filele 457 şi 618 ; îi lipseşe ultima fiilă 60. Nu arată limba din 
care s-a tradus. Manuscrisul de faţă are filigran mistreţul 61, iar cît.eva 
file au vulturul.

Intîi este scris textul în limba slavă, cu cerneală neagră, apoi ur
mează textul «romînesc, scris cu cerneală roşie. Literele sînt ceva mai 
mari decît fragmentul al doilea diio ms. 559. Avem un text bilingv ro- 
mîno-slav şi nu slavo-romîn. Manuscrisul 4620 din anul 1523 este un 
izvod moldovenesc, de redacţie medio-bullgară, creat pe teritoriul Moldo
vei, într-o limbă slavă (care nu este cea bulgară). Această limbă va
riază de la copist la copist, cu specifiicurile sale proprii şi după măsura 
în care copiştii romîni şi-au însuşit-o 62.

60. Confruntat cu ediţia din 1808 de la Braşov, din acest manuscris lipseşte frag

mentul : «...pe pămînt, a treia zi făcu Marea, întru care vor să curgă Apele şi Pămîo-

tul pentru ca să-şi dea Rodul lui, a patra zi făcu Soarele ca să lumineze zioa, şi Luna

ca să lumineze Noapte, a cincea zi făcu Pasările şi celelalte dobitoace şi zodiile Pămin- 

tului, a şasea zi făcu pe Om  după asemănarea lui, adecă pre Adam şi pre Eva din

Coasta lui Adam, care o scoase din trupul lui dormind, şi zise acelor d o i: creşteţi şi

vă înmulţiţi şi umpleţi Păm întul şi stăpîniţi Peştii M ării şi Pasările Ceriului, şi toate 

Dobitoacele carele sînt deasupra Păm întului, iară în a şaptea zi să odihni de lucrarea

lui. Sfîrşit şi lui Dumnezeu audă». Textul croat din 1520 omite ziua a şasea şi- arată 

în continuarea zilei a cincea că- la urmă Dumnezeu a făcut-o pe Eva din coasta lui

Adam, apoi sfîrşeşte cu «amen amen amen». M. PemeTap, op .cit., p. 36.

61. C. M. Briquet, în Les filigranes, voi. IV, Paris, 1907, p. 674, arată între

buinţarea acestui filigran (în M oldova) între anii 1535 şi 1562. Acest filigran se mai cu

prinde şi în Pravila cea M ică slavă din anul 1557 (ms. s-l. 636 ; ms. sl. 692 din 1581 
etc.). Este răspîndit în Moldova.

62. Dl. G. Ştrempel conducătorul Secţiei manuscriselor şi documentelor a Academiei 

R.P.R., a identificat acest manuscris şi pregăteşte o ediţie romînească îm care va analiza 

şi studia această carte («Floarea Darurilor»), aducînd o frumoasă contribuţie la vechca 

noastră limbă si literatură.
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Intrucît însă textul slav apare în frunte, fiind urmat de cel romî
nesc, s-ar putea bănui — ,1a prima vedere — că este o traducere după 
cel slav63. De fapt însă, textul! slav din ms. 4620 conţine foarte muilte 
romînisme, abateri şi greşeli' de limbă. în unele părţi el nu corespunde 
cu textul romînesc şi1 dă un alt sens frazei*. Prin aceasta el se îndepăr
tează şi1 de textul slav nr. 2748 din 1492. Textul romînesc, dimpotrivă, se 
apropie pînă la identificare de textul slav din ms. 2748 din anul 1492, 
şi se îndepărtează de textul slav din manuscrisul 4620. Acest fenomen 
se datoreşte faptului că traducătorul în 'limba slavă a manuscrisului nr. 
4620 nu cunoaşte îndeajuns această limbă.

Dăm cîteva fragmente:

Capitolul 3,

Ms. nr. 2748, f. 170

Icvc-L : ?KH3Hfc» HCAOB'tKOM jfXAOCT
«CTb X fi** «̂3 WtjlH j>*A<*f-
€T2>CA 0 HenOAOBHĤ C BCUJtJC, CU NUCTb J>*-

AocTb, no •

Ms. 4620, f. 481 v.

!KH3Hb hak-8 (în Ioc de HAK\)
T  T
e. j>\A0CTH CpÂ HblA (în loc de ĵ AOCTb
cpÂ HA.x), h h** vv KKiLue (fa loc de

A  T

EC3 *Miîj>bi) kl3^v^ca (la plural în loc 

de siugular) g<z> ncnosNUA bcujh (în loc
T

de o NţriOAOENbl); KCLIJt̂ C), HH' CIH (în loc

de cl«) faAo. l rĵ fe.

Traducerea noastră:
. s

#

«Isu-s Sirah zise: viata omului 
este bucuria inimili1, şi cine se 
bucură fără măsură de llucruri, ce
nu se cade, aceasta nu este bucu
rie, ci — păcat».

Traducerea noastră:
#

«Lisus zise : viaţa omului este bu
curiile inimilor (plural în loc de 
singular), şi cine se bucură de' în 
sus în (în loc de: de) 'lucruri ce 
nu se cade (se dă la plural1 în loc 
de singular), acestea nu sînt bu
curie, ci este păcat».

Textul romînesc din ms. 4620:

T* "T9 v w
ICflSJ* SH. WM8a8 raCTC- s8k8|UA h'NCM'UH. LUH HhH€ ce EgKSjTL M7»C ĵ) .̂

A* a8k*)>8 hc h8 cc K âA * . a ^ â A  n8 e8k8(jU mc ^ ctc n iK â T b  : ^

63. Al. Piru în  Literatura romînă veche, Bucureşti, 1961, p. 244, afirmă că textui 

romînesc este o «traducere interlineară în limba romînă». De asemenea autorul se îndoieşte 

de veracitatea unei traduceri a Florii Darurilor din sec. XVI direct d in  limba italiană. 

Aceeaşi susţinere o întîk iim  si în  ediţia a Il-a a lucrării \sale (Bucureşti, 1962), pp. 

229-230.
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Capitolul 8

Ms. nr 2748, f. 172 r şi v.

Il0A0EH\ CCTL NtMH/VOCTh, r^rOAC-

MOMOSf Ê CHAHCKÔ , l?KC (Aj’MCjJLiJ^ ACT HCAO- 

B'fcKX SjJ'fcHtfM 01HM&, KOTOjJHH HC HMXT MH- 

AOCTH HHICOrA^^t, H MJJC NC OSjJ'fcTXCT HCM- 

E'fcK* OTfXKHTH, 0 H’LttC AH^HUM CKOHM 

riOCtfSj’LUXCT Tĵ EOSj' KCAKfcj* H KCAKOC AfCBO

I AHCTlCj H3C0\j,UI*CT'Z>. TOAHKO îaAOBHTfc CCTL.

Traducerea noastră:

Ms. nr. 4620, /. 498 v.
A t  T

J i  O^nOAOBHTHCA NCMATH KL SB'EjJh»

(în loc de ^k-ê )  rXeuuH (ţn loc de
r/UMosf) k^chahck^ . h * c Ta»<oBUH sk4 ^

Oţ-MjJ'LLjJK'fcC HAKX t &h’î^  nor/\AAdNicMb

A T
0 ^ hm\. fi n« hm\ nhkot\ uath , i^ ko auje

T  <---- -

NC VVSf/ftLiJe HMv\ VVT^BHTH T&HlJfi i'L (CL-

topică romînească) Au^an’U ?r*. wcSlluc
KLC'fclC  ̂Tf'feKffi H K̂ C-fiKb. A/î\Bb, H KfcC'fcK̂

T
UJ$m8, H TOAh KO € râAOKHTO.

<oNemila se închipuieşte cu o ga- 
dină ce se chiamă Vasillisca, care 
omoară omul numai cu privirea o- 
chilor şi care nici o dată nu are 
milă. Si dacă nu- află nici odată

9

omul să-l învenineze, ea -numai cu 
suflarea ei usucă toată iarba şi 
toţi copacii» (orice copac) şi frun
zele. Atît este de veninoasă.

Traducerea noastră:

«Şii poate să se închipuiască ne 
mila in (în loc de' cu) o gadină 
numită Vasilisca, ce acea gadină 
omoară omul numai prin privirea 
(căutarea) cu ochii. Şi mu- are nici 
odată milă, căci de nu va afla o- 
mul să-l învenineze numai cu su
flarea ei, usucă toată iarba şi toţi 
stejarii şi toată pădurea. Şi atîta 
este de veninoasă».

Textul romînesc din ms. 4620:
m

IIlH noaTt ct> cc ^ K H n S ^ C K jfi h€mhjv&, k8 o r a a h n ^  hc cc icjsMft k\chahck^, ica

h\ raAHH/h vv^ ô ujc $ m8 h8m&h c7>h kx^ tc k8 o k ih . luh H\j>e hh wAaT^

-X*
l<2> AC h8 * 4 ^  W Cî> BţNHN'feSL N8M\ k8 cS ^d f '*  ^t$H. C Oţ'Cglv'fc TOaTJK 

ILIH TOULfc» K W n j H I H  IUH TOXTTft ^ C T C  A C  K C N H N a T ^ .

Din analiza textului slav a ms. 4620 (f. 531 v) reiesă* că traducăto
rul foloseşte termenul a^gl — «stejar», cu sensul de copac, exprimat în 
romîneşte prin «copaciu» ; iar pentru pădure — in 8 m 8 cum dau textele 
slave scrise da noi în ţară, mai are substantivul în- pă
dure» (f. 525 v).

Capitolul 10.

Ms. nr. 2748. Traducerea noastră :
...AR* HC/VOg'fcKX CyTL, H^C HC C\pj>ATL 

B<\\r\A A0 CMCjJTH : BVH H CKONjTIHH.

•  •

«...doi oameni sînt, care nici
odată mu văd biine pînă mor; 
nebunul şi scumpul (avarul).
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Ms. nr. 4620, f. 510 r. Traducerea noastră:

T , «...doi oameni sînt, care mcioda-
A8&H HAU.H Cffi. HHKOrAa A0B|?a Ht , w U- / l

w r ta nu vor avea bine (nu se au de
hm a, aoa«»€ (ţn loc de wmh- bine), pînă ce moare (în loc de
^  , mor); nebunul si scumpul '(.ava-
jJAIOTL) : G$H H CKOynUH.

+

Textul romînesc din ms. 4620.

nr  i  a  ^  - x *  M ' T

A i v n  i v a w *  c^ n t S. hs n h  v v A â T L  h 8 b h h c , Moj?b ; hcbo^ n S uljh c k Bi i B.

La cap. 1 (f. 460 r) din Frat-Tomas, fragmentul romînesc: w^c-
w

m\ mSatB b^hlh a k̂̂  p&hh, este întocmai ou traducerea slavă- din ms. 2748 
din anul 1492, (f. 167 v), care sună astfel: a  ̂aweht mho?ka€ KAAriA, n̂ ah

3aha. Textul slav însă din ms. 4620 traduce prin • mno»\€ batos mxi\K â kabo* 
(f. 460 r) — «imai mult buraul deciît vicleanul», cu sensul de neutru 
singular. »

Asemănarea pînă la identificare a textului romînesc din ms. 4620 cu 
textul 2748 din anul 1492 se cuprinde şi în celelalte capitole alături de 
deosebirea fată de textul slav din ms. 4620.

9

Sumar dăm ciîteva observaţii cu privire la romînisme'le din textul slav 
al acestui manuscris (4620).

Prepoziţia slavă c — «cu» cere instrumentalul. Textul însă- dă' ge

nitivul în fraza : fi hmauk b^î* as» c?> N-fcimro (]n. joc cl N'fcKbiHMt
i a k o m )  h m a  tu$ (în loc de t r c )  AHCTHne ( f . 486 v ), care în romîneşte se dă

âotfel : IJJH AK'tî Bj>A?KB?T\ ICB AATh» VV Hfc KCMA AHCTHrU ( C a p .  5, f. 486 V ).

Fraza din Virgiliu: m*h bhn« ct .^gau i<8 b p ;km m ij8 t &8. a «k-i t  k8 sjaa m« 

re A\8At k8 k8bhnt« a 8ah« (Cap. 9, f. 518v) o traduce în slavă
M  M

prin eoauih (mai mult) € a a  Xo a h w h  c?> Bj>arw cboh. ne**AH cz> ivHoro ( î n

M
loc de c* W»W) fi** }<KâAH TA CL AoBjJUA pHH (în IOC de AoKfUMH

jJUHAMH) ; CZ> nj)LATtAA CBOSTO (f# 514 r) îri lOO dej nplAT€A«M2» CEO HM 2», pe CÎnd
-ir

textul romînesc îl dă : r y i ^ T N H K S  aBh,  aşa cum îl are şi textul slav 2748
•din 1492: ct» n ţ h w M U 'b  cbohwî>. Sînt fraze redate în limba slavă după topica 
romînească.

întrebuinţarea dativului în loc de genitiv :• «omului», în loc de
h a k a ,  Af8r©M*f «altui» în loc de A f8 r* ro ; h f A C L i n a n U  t^ aB în loc de t ^ a a - w h

.jJ’LCHflL Tj>£n8A8H (f. 6 l 8 v). fA30|!gN'U T'bAB (în lOCde T'fcA\)-CTj>HK2»HWH€ Tj)^n8ABH-

(p. 618 v).

In loc de kî»na8 Te aa$a* wu8... (Cap. 12, f. 518) traduce prin «cînd

se laudă omul» — *>a a  hakl ^ baahca , în loc de x ^aah t a .
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M  *

In loc de «?> <vhchu — «cu învăţături, aşa cum îl are m's. 2748, 

ms. 4620 (cap. I, f. 470) redă prin «*> <̂*)iîTe\e — «cu învăţători», pe cînd'
<

textul romînesc di-n acelaşi ms. are fraza corectă : k8 ^ bî>u.̂ t8(>h.

Cuvîntul a^ tata îl traduce prin nj>\BtNo« «drept» (I. 532, Gap_ 

15) în loc de (substantivul feminin prirt adjectiv la neutru);

în fraza iw ah w Â «portarii1 se mirau», redă cuvîntuil romînesc
«portarii» în loc de a traduce prin bĵ t̂ h (f. 487 r) ; la fel scrie în slavă

şi cuvîntul «pohtă»: 11 toahk-o hu*. no-rs-ne âT*T\ âj* no-r* (f. 607r), în, 

loc de a da termenull slav n u p n ;  «să-l hrănească» traduce prin Xf*NHTH 

(f. 619 v) cu acelaşi serts pe care-1 dă şi' naraţiunea slavă despre VI ad 
Ţepeş.

La cap. 13 (f. 526r) reproduce după textul romînesc termenul bărbier 
în fraza:

4

T  " X-  - V*

$rbK$f'b ck\ ce ta c  nj>e ^ n ^ T S .  luh ^ r ^ A S n p  o y Hi H ^mf\r8\8H m$u.h*

4*A0|>HHIJ.H —  H fA»$Nb A H b  n f iH A C  EAjIEHfb EfblHHTH U . p  =  LUH

9

B X j J B H ^ A b  KA Cb nj>€ .j^rifcjJATS.

Cuvîntuil: bărbier — reprodus din italieneşte îl are şi textul croat 
din 1520 64. Textul grecesc însă are termenul £opsiato5.

Traducătorul textului în limba slavă din limba romînă nu cunoaşte 
unele cuvinte, precum şi denumirea unor păsări şi animale în limba slavă. 
De exemplu, la cap. 19 (î. 554 r) el reproduce cuvîntul prepeliţă în textul 
slav di-n fraza romînească :

■X* NN
luh noâTe c i  ce ^KHn 8 /ftCK7fi aAtK’LfS. a\ n^HH 8 h lh  nâcLfbi h* ce nj?fneAHU.^

A caa aaat/H. Mg HeBeHnH^, ^ a^ ac ra8 oyHA acaa . aAATîfi ac ac KAonecKb... =  h m o**

^•nO A O EH TH CA  h CTHHA. NA nTfH U H , riTHUH rACM'EH nj)en€AHLl,H. nOHfîne £ A h H* nj»(neAHLJ.\

T  A  T

<S-KfAA».« w  AfgrbiA nffiK/vHUH c8c%nnua qhu.a. fi f'rAâ h3mA*...

Acelaşi lucru face şi la cap. 24 (f. 616 v) scriind cuvîntul romînesc
T  A  A

liliacul cu declinarea slavă în fraza : h wô e oynosHTHCA bâ  ahaUkS... =  luh

no\Te vl ce ^KHn8/î\CK^, k S j jk la  AHAiâK8A8H...

Dar şi textul romîn la cap. 10 (f. 508 r) are cuvântul sobol, în loc 

de vierme (de pămînt). Ieromonahul Veniamin îl traduce prin substanti
vul r,\HCT ■— «vierme». Textul romînesc din ms. 4620 are sobol, iar textul

IC

slav din acelaşi ms. are substantivul mhluUa, ceea ce înseamnă «şori- 
cioaică» (în limba slavă răsăriteană, rusă). Ediţia italiană dă cuvîntul

•»»

64. MnJiaH PeiueTap, op. cit., p. 1.
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Rospo. Iar textul romîne9c din anul 1700 are Vaza. Conţinutul textului însă 
este identic în toate ediţiile65. Dăm amîndouă aceste texte:

Ms. 2748, f. 173 v

JIOAOENX CCT CKfl^nOCTb TAHCT't, H** €CT 

JKHK\ H VVT CKflNjTlOCTH, N?KC HMATL,

KCCrA* CCTb TAXAN\ H N€ )C01JJCT7> ACTH, 

EO EOHTCA, A * NC KOTA* CKONHACTCA 3CMAA, 

CCrO j>XAH H nj)HCNO CCTb TAXAHX, )(C^A* 

VVT CKOSjTlOCTH CBOCA.

Ms. 4620, f. 508 v

* T  A
H  MoîKC oţ-nOBHTHCA CK^nOCTH K2> SK'fcfb

i— ' K  T

rACMblH MHLLlifA K>?KC ?KH8fl\|lC Cfc ŞtMAf/K. fi VV

y A  9 T *

CK^nocTH fi'** h'ma. K^ccrAa taxnx c. fi ne

T  T

)CoUJS H 3^ A * T H , âKO SOHCA raKO A *  NC K^KO
T

OVj'MAA'fcCCA (în loc de CKONHACTCA) 3CMA't,

T
c*ro jjaah  B^ccrAa « m j^luaba Cv ck^roc th  

Îh.

Traducerea noastră:

«Scumpetea se aseamănă cu 
viermele ce trăieşte cu pămînt şi 
de scumpetea ce o are, pururea este 
îlămîndă, şi* nu vrea să mănânce, 
căci îi este teamă să‘ nu se sî'îr- 
şească pămîntul, derept aceea pu
rurea este flămîndă, nemoaşte 

(slabă) pentru scumpetea sa».

Traducerea noastră:

«îŞi poate să se închipuiască 
scumpetea în (în loc de cu) o ga
dină ce se cheamă şoricioaică 
MHLuî Kb, (introdus pe urmă) care
trăieşte cu pămînt. Şi de 
scumpetea ce o are pururea este 
ilămîndă şi nu vrea să mănînce 
(■totul), căci se teme ca să nu se 
împuţineze pămîntul. Derept aceea 
totdeauna este nemoaşte ' (slabă) 
pentru scumpetea ei».

Textul romînesc din ms. 4620.

M  A M

• III H noâTC C2> CC ^KHngACK^ CKSri'fcT'fc k8 W rXA’LH^ HC CC COSO. HC A^kB^UJC

M
111H T ft^U JC  l<8 FlftMTkNTS. LUH AC CKSim HC jftCTC nSfSjJ'fc C ^ A X U ^ N A b . ULIH n8 ba CC

i  - i r  T

MfcN’LNHC. KfcHC H CC T/ţ\Mrt\ CL n8 CC$j)2>LUACK7f\ niM&NTS A ^n T 8  yCTC TO NCMOALJJfc

*
n2>NTj>8 CKc^wn» hc râ^Tc.

Sobolul se aseamănă cu gadina ce caracterizează minciuna, cuprinsă

la cap. 20 : *** C€ K'fcM/K nj>c ahea rjJCHaCKJft riHNAjJA hc najjc o kh* mH atrkS ^ liic ^
Ţ

ntM'LTS : =  H *e TACCA no rj)bHbCKb!H ^3UKb (în IOC de  rj>bHbCKblM2> g3^IK0M2>) nHNdfA

65. «Si puo paragonare l’Avaro al Rospo, che vive solamente di terra, e per timore, 

che quella glimanchi, non mangia quanto gli bisogna. Abita sotto terra nelle buche, 

e nelle caverne, ne si lascia troppo veder alia luce». Nuovo Fior di virtu, Veneţia, 1771, 

cap. XV II, p. 59. Dăm şi traducerea romînească din anul 1700 (f. 29 v) : «Şi poţi ca să 

aseameni scumpetea cu o  gadi-nă ce să chiamă Vuza, carea trăiaşte cu pămîntul şi de 

frica ce are ca să nu să împuţineaze pămîntul, flămînzeaşte pururea. Şi dirept aceasta 

iaste pururea săracă».
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T

ff** m hm* o™- 66 iar aînd iese la suprafaţă moare ca minciuna în faţa 
adevărului67. Textul italian are Talpa, iar textul grecesc 2 a x y 5 a v 68 
sobol în limba slavă se traduce prin Kjr&Topi*, kj^ to^u a  69.

M a n u s c r is u l  s la v  r ă s ă r i t e a n  n r . 2748  diin 1492 are p o v e s te a  cu* v u l 

tu r u l  la  cap . 7 ; ia r  m s . 4620  o a re  la  ca,p. 9 ; c o n ţ in u tu l  în s ă  es te  a ce la ş i.

M a i  r e m a r c ă m  ş i f a p tu l  u rm ă to r  tort d in  c a p . 9  d in  a m în d o u ă  tex 

te le  : m a x im a  d in  S e n e c a  : « C ă n d  tu  v re i s ă  d a i, c a u tă  î n t ă i u  în t r u  s u 

f le tu l t ă u  p a tru  llu c ru r i, î n t ă i u  s ă  ş t i i  c u i d a i, ş i a tu n c e  d ă : cu  o b r a z  

c u r a t  ş i c u  b u c u r ie  ş i c u  c u v in te  d u lc e ...» . C e le la lte  tre i lu c r u r i  lip se sc  

d in  tex t ş i u r m e a z ă  o  m a x im ă  d in  C a to n . A ce la s ii c o n t in u i  î l  a re  s i  te x tu l
* » » W  9

d in  1492, p re c u m  ş i t r a d u c e re a  s la v ă  d in  m s . 4620.

D u p ă  to p ic a  ro m a n e a s c ă  a v e m  e x p re s iile  : ?ahnl  $  a n I h —  « în  u n a

d in  z i le »  în  lo c  de k* t a h n l  a h ^ ;  b l J a h h l  Cv m on^ctu^ « în  u n a  d in  m î 

n ă s t i r i »  în  'loc de ^  I a h n l  m on^c tu^  ( f . 5 5 5  v , c a p . 19 ; f. 5 9 5  v , c a p . 2 8 ) . 

P r o p o z iţ ia  ^ a h  ^ o a ^ t h  moh^ctkijjk) ( î n  lo c  de  w 0 N * c t  li jj a )  ocau h ^ k lia

—  « c a  să  v în d ă  m ă n ă s t ir i i  n iş te  m ă g a r i» ,  a v în d  te rm e n u l mon^ctu^  la  

d a t iv  în  loc  de g e n it iv ,  a re  s e n su l s c h im b a t , a r ă t în d  c ă  m în ă s t ir e a  este  

aceea  ca re  c u m p ă r ă  m ă g a r i i  ; o r, de fa p t , m în ă s t ir e a  îi- v in d e . D e  alltfel 

te x tu l c ro a t  d in  1520 dăi f r a z a  c o r e c t70.

A c e la ş i lu c r u  ne  în t îm p in ă  ş i v e rbe le . A v e m  a ^ ^ ual « d a i»  în  lo c  de  

A ^ iu b , c u m  este în  m s . 2748  d in  1 4 9 2 ; ( f . 521 v )  în  lo c  de

*hb€t « tr ă ie ş te » , *yKf\AMT « f u r ă »  în  lo c  de KffcA*Tz> (c a p . 15) ; cî/rBojmTz»

—  « fa c e »  în  lo c  de ( Cap . 24, f. 616 .v )  ; n t A «  n c S e u i b  _  V e r b

ro m în e s c  c o n ju g a t  după> g r a m a t ic a  s la v ă , ş i f r a z a  : eh*  ne ntA^ncSH A f$ r*

A  e  T '

TBoero njj'fc h'hlimh. hh** grAa rn'feBis e —  Kâ8 T?R h8  n^A^ncn c$u. 8  (prietenul)
'■P

T&B .pUHllTA d*T0f)\. HH KLHA8  ( M7>NtwCb 71.

Aceleaşi conjugări ie dau şi documentele. De exemplu: a* nwmMOTi
— «isă plătească» în loc de a* ha^tatl ?2.

C u v în t u l ’ ^ B O B b  —  ( u t i l i z a t  pe a tu n c i)  —  d ra g o s te , în  ro m în e ş te

-ir
e s te  de g e n u l m a s c u l in  : mobobS k^ahnsoc l 7 3 , —  j a r  î n  l im b a  s la v ă  este 

de  g e n u l f e m in in :  ^ n e o b l  b ^ h \ a .  T e x tu l s la v  d in  m s . 4620  î l  d ă  la

66. Biblioteca Academiei R.P.R., ms. rom. nr. 4620, f. 560 r.

67. Ibidem.
68. «Si quo appropiare la Bugia alia Talpa, la quale ama di star sempre nelic 

Caverne, e nelle buche sotto terra alPascuro...». Nuovo Fior di virtii, Veneţia, 1771, 
cap. XXV II, p. 95.

69. Biblioteca Academiei R-P.R., ms. sl. nr. 85, f. 48 r, Leviticul, cap. II, are ter

menul La fel îl dă şi textul croat din anul 1520: H  ryHMH€NHTH-ce uorce wkk k\()t8

K0H n0A-3CMA0Ub 7KHBS H M€-HM\ 0HHW H-I<\A  ̂ njJHA^ H\-CBHSTA0 T*A* H TM<0 H-A*W\

8Mjm ic^a^-k> hcthhx cScTHrNe. M nJaH  PemeTap, op. cit., cap. XXVI, p. 7.

70. „nocA\-r\ h\ T*j)rb njJOA^B^TH nh€ko^hko koh HtMorA^'3 8 -mohactik|>8

^ bot^ th». M njian PemeTap, op. cit., p. 7 .

71. Ms. 4620, cap. 11, f. 515 r.

72. Arhivele Statului Bucureşti, M-rea Tismana, pachet LX IX , doc. din 28.VII.147U.
73. Ms. 4620, cap. I, f. 457 r.



genul masculin, întocmai ca în romîneşte, deci contrar gramaticii limbii
s-lave. Astfel avem: moborl b̂ huh — jn loc de *k>boel b̂ hw ; AfoyruH awsokl

alt liubov, în loc de A f^r^ awsobl ; moeobl rcencicbiH _  liiubovul muierilor,

In loc de *wEogb >KeiKiv\\ (f. 460 v) ; ^ eobl bîkih — liubovul dumnezeiesc,

în loc de *wsogb bhu\ ; mosokl Â icaBîH — liubovul hi'tlean, în loc de *w- 
bok*z> â k\k** (f. 468 v) etc. De asemenea n^oTb — pohtă o dă tot l*a mas

culin : " o ^ 0 nA^cKbiH (f . 467 V) în loc de n $ p  n ^cK ** .

In povestea cu Fisoghia şi tânărul Amon de la sfîrşitul cap. I, textul 
romînesc din ms. 4620 spune : «şi el viîne şi o luo în cîzăinie, ca de nu 
va veni ea la soroc...». Textul slav reproduce cuvîntul soroc : on\ mc
nf i h a «t ao topica «de nu va veni* ea la soroc», în loc de a reda prin

Aut» ĥ chcnih, — cum îl are textul 2748 din 1492 ; «cînd se apropie vre-
T

mea de soroc» traduce prin ^a* ^ihac h* cô omchU. Iar în altă parte (f. 
518 v) cuvîntul- «cu frică» îl traduce prin ct  f\)(0 8 \Hu (gen.) în loc 
de c* ct)iupu-b (instr.). ’ ?

Fraza romînească din maxima lui Solomon (cap. I, f. 464 v) ;
<kl ToâTe ancAe khhl a* ^  M*j>e... $e dă în slavă după topica romînească, 
prin termenul n̂ Ĥ oAATi «vin», în loc de TCKoyTa «curg», aşa cum îl are 
textul din 1492.

T
Prepoziţia vv — «de» — din fraza 3*bhctl Cv ha^ «-------«pizma de

unde teste» (cap. 2, f. 478r) este de prisos. Textul romînesc n-o are, dînd 
fraza corect: hh3m\ ô hac ^ctc, la fel ca textul 2748 d'i(n 1492 : 3^euctl 

■HAtîKî ecTb (cap. 2, f. 169 v.).
La cap. 3 avem în romiîneşte: «cilne se bucură fără măsură»,

redată întocmai ca în traducerea slavă din 1492 prin : bc3 m̂ h j>\a8-
ctlca (f. 170, M. H. CnepaiiCKifl op. cit., p. 542). Textul slav din ms. 4620

însă se abate şi dă o altă variantă: h*c vv buluc ^ 3f^cA-HHNt ce B8i<8pN ac

^cs 74.

Peste tot, manuscrisul 4620 întrebuinţează conjuncţia h — «şi»f şi 
'conjuncţia c — «cu» după vorbirea populară romînească.

• "rT
Mai remarcăm, în fine, cîteva cuvinite vechi, ca acestea: op — » 

ct o Aiconejiţ (pe minciună), adică e nevoi'e să o acopere (cap. 20, f. 560r),

tsTHHh (cap. 27), î — «iară», «însă» (f. 527), p>n*'8 (f. 485), c°u.î> şi nţi- 
athhicl în sens de prieten; njmntMiHKz, (f. 520 v) — grăbit, pripit; iKA<ncu

(513 r) ; * 8 ><ţ% ro ţ b ctjkîkh — lucrător grăbit (f. 522 r) ; heomhhkl

ibovnic, îndrăgostit, amant (f. 596 r) ; 4iţTiii> virginătatea (f. 596 r)

ta — «Fecioara Maria» (cap. I i. 473 r) m^mshh (f. 603 v) ; uîht8(>î.

74. Ibidem, cap. 3, f. 481 v.
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— abţinere (î. 604 v) ; anĉu.HT8<\b —mirosuil; =vederea (cap.
I, f. 457 v) ; ahhnhki, —năframă (f. 463 r); KAbT8j>b(§ 32) — vultur ;
(f. 457r), — înainte; B2»c^^b(f. 477r). — invidia î^naS^mh (f. 583).

2. Primul fragment din ms. rom. 559 cuprinde filele 77-83. Hîrtia 
este groasă; are filigran coroana cu stea, datată între anii 1551 — 1556 75 
şi 1556-1575 76, de provenienţă italiană. Scrierea este cursivă, rară şi1 pre
zintă asemănări cu manuscrisul rom. 5032 din sec. XVI, provenit de la 
Ieud (Ardeal). Litera *k pe care o întrebuinţează fragmentul o întîl- 
nim în textele slave din sec. XV77. întrebuinţarea ei îd Ţara Roimî- 
nească este rară şi merge pînă în jurul anului 1560.

Fila 77 recto şi verso cuprinde tiittul, tabla de materii (capitolele) 
şi un mic fragmerrt din cap. I. Titlul este scris cu cerneală roşie spălăcită

M  T  M

şi are următorul cuprins : k n s u  tach ulk'k a ^o kx h lw  ghlli\ w

rjKHecKUA rl cAOB€H«cKbi — «Scara cărţii numită Floarea Darurilor transpusă 
fiind (ce a fost transpusă) de pe grecie pe slovenie». El este redat într-o* 
slavă (de redacţie sîrbă) greşită. In loc dfe np6*orc«N* secere n̂ geACH* «tira- 

du’să» ; verbul ehiIu este de prisos. In locull prepoziţiei w se cere prepo
ziţia c «din», iar în îocul prepoziţiei ^  se cere prepoziţia «în». Nu

\\

se scrie c a o g e n e c k u, ci cAogţHtKu. Din cauza prepoziţei vv greşit în

trebuinţată, adjectivul rpiecKbi a căpătat şi el o formă care nu este 
corectă: rjieiecicuA în loc de rj>ewecK\ro (gen.). Apoi substantivul 
ckaj>* este un cuvînt romînesc. Aşadar, din 11 cuvinte slave mai bine de 
jumătate sînt greşite. 

In maimuîscrisele secolului al XVI-lea scrise de romîni în limba slavă* 
cuvîntul scara îl întîlnim nu numai odată 78. Tot cuvîntul romînesc scara

75. C. M. Briquet, op. cit., -p. 293.

76. Ibidem. Manuscrisul provine din biblioteca lui Gheorghe Lazăr din Avrig. 

De aceea d-rul Ilarion Puşcariu, care a publica-t fragmentul, în afară de f. 77 r şi v 

în Documente pentru limbă şi istoriă, t. I, Sibiiu, 1889, pp. 22-27, numeşte acest m anu

scris «Codicele Lazăr» (p. 29). Autorul de mai sus înlocuieşte erul moale (b) cu erul

tare ("&), nu arată nici capitolele, nici secolul şi nici dacă textul face parte din «Floa

rea Darurilor». Apoi în fragmentul 2 de la cuvintele Goaomm 3 H (de la pagina 28),

care face parte din capitolul 31 al «Florii Darurilor» şi isei află l-a fila 86 v, fiind sfîr

şitul fragmentului, trece la fila 85 verso, care face parte din cap. 30, şi continuă: 

J|axtoh shcc, etc. încheie fragmentul cu cuvîntul j>fc8T2»u.HAWj>b, care face parte de fapt

din capitolul 28 şi se află la f. 85r. Această confuzie se datoreşte faptului că' foile 

sînt legate greşit. De fapt, fila 85 v trebuie să fie 85 recto, iar aceasta să fie 85 verso. 

Peste textul slav de la f. 85 r, care în realitate este 85 v, s-a lipit o bandă de hîrtie

—  legarea manuscrisului —  din care cauză, de sus pînă jos, mai bine de jumătate din 

textul slav nu se poate citi. Noi am făcut descifrarea traducînd această parte din ro* 

mîneşte.
77. JI. B. HepenHiiH, PyccKan najieorpa(J)HH, Moscova, 1956, pp. 249-250. N. Cartojan, 

Istoria literaturii romîne vechi, voi. I, Bucureşti, 1940, p. 67, atribuie acest text «Dup/i

toate probabilităţile» sec. X V III.
78. Termenul —  scara se găseşte şi într-un Nomocanon de Ia jumătatea

y
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11 dă şi textul slav din ms. 4620 în fraza: thn ^ kl ck^-b cia (f. 394r).
t  M  M

Corect, titlul trebuie redat prin : rA \K H 3Hbi khs-e « h  ms-tTU a ^ o e m u w
w

T1j)€KtAeH\ C2> rj>€M€CK\rO ra 3H K \ N \ CAOBtNCKU. La f. 77 V în lOC de A^f*> MOSKH

«darul dragostei», are A*j>t> mogobh. (Autorul nu cunoaşte declinarea ter
menului moeokl). La fel şi1 titlurile în slavă sînt date greşit. Topica 
romînească şi slaba cunoaştere a limbii slave sînt o dovadă că autorul 
traducerii în limba slavă este romî«n. Textul se dă fragmentar nu
mai în limba romînă, oîte o maximă-două din fiecare capitol; el se în
trerupe la capitolul al XV-ilea cu o bucată scoasă din Otecinic. Textul 
acesta (prim) nu se aseamănă cu ms. rom. 4620. Dăm cîteva fraze din 
aceste două texte :

Cap. 4 din- ms. 559 are fraza : «Răutatea bucuriei este în două lu
cruri», ilar textul 4620 arată «trei lucruri». Cap. 7 dirn ms. 559 (f. 80 v)

are : «De s-ar arăta omului», iar ms. 4620 are fraza a* cup* mAtncH $m8 
{f. 494 r). Cap. I (f. 78 r) are fraza «...mai bine e a sta nainte leului1 şi 
şear-pelui, decât înaintea mueri' mânioase». Textul 4620 în loc de ş a r p e , 
are z m e u , la plural (fila 472 r), la fel ca textul 2748, din 1492.

Cap. 12 (f. 82-r) din- textul 559, în maxima din Caton are fraza «cînd 
te măreşte», iar textul 4620 (f. 518 v) are «cînd te laudă».

Cap. 7 din textul 559 se potriveşte ou textul slav din ms. 4620, 
iar textul romînesc din ms. 4620 nu se potriveşte cu textul slav din ace

iaşi ms. (4620), şi anume: textul slav are fraza aw* noKA30BM±ie «de s-ar 
arăta», pe care o are întocmai textul romînesc din ms. 559, pe cînd textul 
romînesc din ms. 4620 are fraza ac neAtncH. Nici capitolele nu se 
potrivesc, după cum se vede:

Cap. 6. 3^BA *is

12. 3A0 AHUOUjJ'iH) 80

T e x t u l  4 6 2 0

JI&AH rH'EBAHB03\

A
j)\AH 3A0E7K j^3GAWA0CTH# CHjJ'fcHL Z W K I H  (J'fcHH

M

a doua a sec. XVI, aflat astăzi în Biblioteca din Praga : (£ka3^nU nj>aBHAw c h ^  cka|>\...

Ms. nr. 35, f. 96. A. H. Huhmhpckîh, Onucame io>KHo*cjiaBHHCKHXî> h pyccKuxt pyKonnceH 
3arpaHimHbixi> 6w6/iioTeKi>, t. I, Moscova, p. 669.

79. Numerotarea capitolelor din tabla de materii a ms. 559, f. 77 r, nu corespunde
w

cu cele din text. Astfel, tabla de materii la capitolul 10 are A*j>k UJeApoT*, care în text

este trecut la capitolul 9 cu textul romînesc: «darul evtinăşugului» (f. 81 v). Cap. 10, 
care în text (f. 82 r) se numeşte 3aoe\ CKonocTH— posjTATe cKSMri'fcTtm—  este omis. Cap.

H l

11 în tabla de materii este trecut A^ţ^  noi<A3\ ^  (f. 77 r), iar în text are A^fk naka3MUW 

<f. 82 r).
*

80. In text are AHu.aKj>iK>, iar în romîneşte: rutate făţăriiei (f. 82 r). Iar cap.

% *
13, în tabla de materii, are A ^  nj?onoK m în loc de njJOKA^Hlw (f. 82 v), cum 

îl dă textul.
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14. 3A0 E«38fvH(H)K> f*AH 3A0E7t\ Eo^HCTK^

15.
T

rijJXA'fc (nj>ABA.H) A^fb nfa^AocTH

16.
c %

3A0 HcnjJ^KAb

T *
AAX Bj>8

3A0G ̂ HtnjJaBOCTH

17. A^fb nj^CTOTH

18.
c %

3A0 M€EJ?LK) 81 fAAH 3A0E^ KjĴ BOCTH

20.
H T

m  THN'fc

f T*
ne K^tno»

f A H "T*

jj „ A&?KH

22. „ )<$A0CTH
*

IC • f—i
23. A* ECMMW AAfb ECAHAUJL\

24.
£ "ÎT H «

3A0 30HJS K) 82 3A0S?fi K2>3N0UJjNL^

30.
A

n HCCM€jJ«H0M8j)LC >) BblCOKoM^AfL^

32.
A

W m  Eb3j>b?KXNlW WSbfoA*Nl\
M

33.
T'

AAfb HHTOTt Aafb
UI

£bnvcte8

•

CO

6
3A0 ba8a 8 3A0S7K

A
EjV^NfclA

35.
T

AA M'tf'fc 8 3 Aâf^ U€jJ€H'U.

Din cele de mai sus rezultă că avem două traduceri
i vin, iniiiv ivy i i  c i

ca manuscrisul rom. 4620 şi ca originalul italian din anul 1477. însem
nează că este tradus după ediţia grecească dim 1529 ’sau după cea din 
1546.

c) Al doilea fragment din textul rom. 559.
Fragmentul art doilea din manuscrisul romînesc 559 are numai trei 

file :• 84 din cap. 28, 85 din cap. 30 şi 86 — începutul capitolului 31. 
Textul este pus pe două coloane : slav -în stînga- şi romîn în dreapta. Scri
erea este specifică sec. XVI’84.

Nici acest text nu se potriveşte cu ms. 462085. Şi aici avem două 
texte bilingve traduse independent unul faţă de altul. Astfel, maxima din

H H

81. Capitolul ce urmează după acesta este greşit: A ^fk ( a ) c t h  în loc de h c t i u i i i

—  «darul adevărului».

82. în  loc de a scrie cifra kc la cap. 25, el trece ks adică 26, iar capitolul 

următor, 27 : 3 aog^ ncc lc t^bh^a  este omis.

83. Ultimele două capitole au cifrele ma (44) şi mc (45) în loc, de a a  (34) 

şi A€ (35).

84. N. Cartojan, op. cit., la nota 51, p. 67, şi clişeul V II, arată că acest fragment

este din sec. XV II. Or şi scrisul şi aranjamentul pe două coloane arată că este voi Im
de sec. XVI.

85. Intrucît textele din acest fragment nu se află în primul fragment, comp:ini|hi
se face numai cu ms. sl. 4620.
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S o c ra te  (c a p . 28, î . 84 r )  tra d u c e  te rm e n u l HcnAiNHTH p r j'n .^unAs, ia r  

m s . 4620  a re  iioca-eaorath t r a d u s  d in  r o m în e s c u l Cî> .^A e  (f. 591 ) ; î n  'loc

de  norSEACNî, (c a p . 28, f. 84 r )  d in  f r a z a  « norgEAern» «este  o m  p e r it» ,

c u m  î'l d ă  te x tu l 4620  ( f . 595  r )  ş i  a m în d o u ă  t r a d u c e r i le  r o m în e ş t i ,  a re
T i—1

fraza : e norusM» «6.
In acelaşi capitol se arată din Otecinic cum o fecioară — *1shnt\, 

ispitită de muieri «chemă pre un vonic...» care «veni şi dormi cu nusa» : 
Hcn* ct> n^. Textul slav 4620 are verbul nocA\ — «trimise» (f. 595v)„ 
în loc de nj>H3BA «chemă». Ms. 4620 traduce fraza prin: h c o t b o f h c % h * a*

«şi făcu cu dînsa», iar textul romînesc este: wh k8m<?r k8 nBca 

(f. 596 r). Verbul r\\wa din fraza tamua kcnu «cum ziceau mu-

erile», se cere da timpuil1 prezent taatl aşa cum îl are şi textul slav din 
ms. 4620 şi 2748, .precum şi amîndouă textele romîneşti: k8m* 3Hi<b mB̂ hac. 
Verbul din fraza h no<\o*H bt> oţ-M'ts «şi îşi puse în gîodul său», precum şi 
echivalentul său hoctabn din textul 4620 (f. 595 v), a cărei frază romî
nească nu concordă cu traducerea sl-avă, este o topică după limba romînă.

In maxima din Platon, la art. 30 (f. 85 v) ,se arată că sînt patru lu
cruri1 cu care omul -îşi poate pierde bunele sale calităţi ; iar textul din ms. 
4620 (f. 603 r) arată şase calităţi1, fără însă a le enumera. In continuare 
se arată din Vechiul Testament că Dumnezeu l-a alungat din rai pe
diavolul, care voia să fie el mai mare; textul din ms. 4620 (f. 604 r-v) are 
în plus că alungarea din rai a făcut-o .arhanghelul Mihail, trimis de
Dumnezeu 87.

La cap. 31 (f. 86r) textul slav arată că darul văzdrăjaniei (abţinerii) 
frînează pofta trupului ; textul din ms. 4620 arată că frînează pofta 
pîntecelai, redând văzdrăjania prin «.postul numit ţiitură». Mai departe 
avem nô oTb la dativ, în loc de genitiv no^oTb ttîax. Avem

X  T

astfel un calc lingvistic dup*ă lirrîba romînă. Prepoziţia slavă ripĤ AH
kl «cînd vine la rîu» se dă în româneşte prin «cînd vine la vale».

Textul din ms. 4620, dimpotrivă, o dă greşit: ha* pK,* «cînd
merge în rîu», dar in româneşte ea este corectă: «şi merge la rîu», 
omiţînd însă termenul «cînd». Dăm două fragmente din cele două ma
nuscrise bilingve :

Textul Ms. sl. 559, fragment 2 Textul romînesc Ms. 559.
ca-p. 28, f. 84 r şi v.

t ir*
HfC&A\OTpfHid j^AH riHLUeTb B2> WTjHNHU,. IJtTfS NeCOKOTHNU,*. ^  wTHNHKb. K2>

lâKO B't H'fcKXA oTfOKOBHU.  ̂ NXjJOHHTA HHTNA, Kdf'fc VV 4iţl,0<tyÎR B£CTHT7ft

86. Biblioteca Academiei R.P.R., ms. rom. nr. 559, cap. 28, f. 84 r.

87. Aceeaşi versiune o are şi textul croat din 1520. Op. cit., p. 22, cap. XXXVI.
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HMCNeMfc» â s H H T A  fiîKC M N W r A t t H  C A U L U A B l i lC

.—  A  A

(y îKgHh, BCAHK?!* TMU^ BA7f\N?ftA f i

flOAOÎKH BL Oţ-M't CH MCK^ChTH CL^ ÎKeAANIA 

aUJ« BHAHT lAKOttC rAAUJA ÎKjNU. H flj>H38A

r >/
N'SKoc whoujtî; *ro rce Aws'fciue vv m a a a x

\vh *e njjHA^ h c na cl hc^...

k8(>\t^ ân$Me asrinT\. mc a * m^atc $j>u 
\

aBss; a i  mBjj)U r^nnAfc» k&h Maj>e ncbo^

-ir
KBjJB'ÎHCH. LLIH ngCC ^  r^HAB C&8 CL fiCflH-

t^ ck ,̂ cl  Kâs^ vvdj>* ftcTe aWM

M

*8  S^KL M8*j>HAe. LLIH KCM^ nj>€ $N K BOHHKb 

HfAb WBIA A* TLHLj>?K. *Ab BCHfi UUH

f
A o m h  ^ B  n Bc a . . .

Textul slav. 4620, f. 595 r. v. Textul romînesc f. 596 r.

p\AH H€CLMOT|>gNU fl^im  BL iyHbHHKb

fâk'O BULUC gAHNA oTj>OKoBHU.A. HMA CH ag«H-

TA. fi B'tLUC MNvvTO HLCTNA BL MHjJ'fc. f i

<Ai^uJAi4je jk€Hkj fi'** noK'tA^aJC^ f^A n

A  r S

floX°TH BAftHtJA. TOAflKA M H VV ^  A ÎKeAaTCAHA 

<AWBCCA. fi nOCTABH K*L oîfM'fc fi ALUH

u h  no^o. hckBchth cia rceAjNle, a x  bhah

*** T * T

auje e toahko no^oHo. âKorci taa  *gHbi.

fi nocAa b l J a h h l  vv Anih |>aah iAHNoro

M
AW6hMAro CH. **€ AMBA'&LUtCA CL NH VV M<*AA.

\\ t

ONL njJLHAt BL T L  HA. fi CLTBOj>H CL Ngft...

•  r

Textul slav ms. 559, cap. 31, f. 86 r

T
flOAOBNO e BL3Afî»?KâH'U AHBUMOY ĈAC\J*. 

£ * e  HHIC^TAX N€ n'UTb BoAbJ HC- HK|CTH. fi 

* 9 v 
J r A A  njJH^C^AHTb KL jJ'SU/fc. fi o E ^ T â ^ T L

w \\
BOA'T' CTOfiTb t8 ABA fi Tj?H ANH.

fi MC nîeTL AOHjAH *e MC fiCHHCTHTCA BOAa*

JlLNTfB N€COKOTh HU.A. CKj»U AA VV^HHKL. KL 

ifA W At VV ayHHTA, LLIH (j>A

HHN#CThT^ MAH At TOaTt. LUH

X
a S 3 U H A ^  a  n^Bj>A A t  noTA k 8(>e 'Uh . nosec-

s
T f i H A ^  w 8 ^ H ^ ^  no^Tfi luh A  k 8 Mh H T A

C 2> H t n H T A C K ^  C L  K a S U ,  a ct *

A  M

A^icj>8 â ^ a  n o T H T b .  k 8 3 h ,c^  m 8 ^ h ă €, l u h
•  •

*fTj>0 3 h  T j J H M H C t  A A  8 kjL f i B o M H H K L .  a ^ ^

i -ir
tH, Mt ce wBUfA Ae m ^ t B Ae m u . luh e

UI H
aT^HHe Bfine. luh Cf i<8ak^x k8 nBca...

Textul romînesc ms. 559.

atjMLNLCe B2>3Ap?KaNtA aCHHSABH CLA-

w
BaTeicb. se Nfine- A ^ H L W a j ) ^  b a  a n&

T§j>B8j>e. LUH ICLHA^ Kj|H€ AA BaAf. LUH A«

Ba r^cfi â'nA Tgj>B8j>e. Ba cta a»<0Ao, Aow 

caB T̂ eH sfiAe luh h£ ba b^  n^HL 

c l  Ba AHMnesfi anA.

Textul slav 4620, f. 604 v.

T V

Textul romînesc 4620.

H  M o^e o \ 'n °AOBHTHCA BL3Ayî>îKâNie BL

AHBÎeML ^CA't ( în  loc  de  AHBieMOY âiCAOY)

T  M

«aţe nc )CoUJ« HHKorAâ hhth e^ a * . â'iu« n« wAiT<R J n *  TgjiGgjie. A« n8 kjw qiH Min<A<>

I U »  noaTe c l  ce ^ K H n B ^ c K ^  u.h h t ^ a

w
MArafSABH cLABaTeicb. ne ba cl E'K hh*i«
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< hhct\. h A* h a*  k-l  ( î n  loc de n \ )  luh |>&8. ne a* k\  t ^ ch J 'n x

H I V G ^ U J e  K o A ^  M g T N ^ .  CTOH H TgjJESjK. € K\ dA^CTa LUH A O a ^ b  LUH
\\ \\

AKX H T(>H A H H . A O H A g * *  H3KHCTj?HTCA TjJfH LUH N$ K\ G'fc a 'n^  T$j>s8j>€ ITLH2> Hg

M

goAa- h mîrtho ne ^oUJf nnTH. ce ka *Hne3 H.

Din această analiză succintă retese că si textele 559 si 4620, atît
• # P *

versiunea slavă cît şi cea romînească, se deosebesc; .prin urmare,
avem două traduceri independente una faţă de alta.

Din cele de mai sus se desprind următoarele concluzii:

1. «Floarea* Darurilor» a fost tradusă din limba italiană în limba 
-romînă, în Moldova», -între atnii 1478— 1484 de către Gherman .postelni
cul, pe urmă pârcălab de Cetatea Al'bă.

2. Din limba romînă ea a fost tradusă ulterior în limba- slavăl la anul 
1492 de către ieromonahul Veniamin.

3. Traducerea în flamba slavă răsăriteană nu putea să fie făcută 
la anul 1592, deoarece, începînd cu anul 1523, pe teritoriul Moldovei cir
cula «Floarea Darurilor» în text bilingv roimîno-slav (ms. 4620).

4. Textul romînesc din mis. 4620 este o copie a traducerii în limba 
romînă, făcută de Gherman în secolul al XV-lea, pe care a folosit-o şi 
Veniamin pentru traducerea în limba sllavă.

5. «Floarea Darurilor» a păitruns în lumea ortodoxă de limbă litur
gică slavă prin limba romînă, iar .apoi din limba romînă în limba slavă 
•ea a pătruns pe două căli.: prima cale — traducerea făfcută de ieromo
nahul Veniamin la anul 1492; şi a doua cale — traducerile făcute de 
romîni în secolul al XVI-lea, cunoscători mai slabi ai limbii* slave.

6. Ea .a fost apoi răspîndită în numeroase exemplare în toate părţile 
locuite de romîni, atît în texte bilim'gve cît şi în extrase făcute numai în 
limba romînă 88.

88. Fragmentul bilingv de la sfîrşitul manuscrisului romînesc 1154 este o copie 

■după ms. rom. 4620, sau după altul identic, cap. 1 şi 5. Manuscrisele romîneşti 3821 

şi 1436 sînt o copie prescurtată după alte manuscrise din sec. XVI '(N. Cartojan, op.
■cit., nota 51, p. 70). Ms. 3821 are termenul priiatnic şi prietnic (f. 84, r. 86, r. 89 v), 

la fel ca ms. 4620 (f. 465 v), iar ms. 1436 are —  priiaiinul (f. 13 r) ; ms. 3821 (f.

96 v) şi 1436 (f. 28 v) au inorogul, iar ms. 4620 are boul sălbatec fca:p. 13, f. 530 r),

la fel ca textul italian şi cel croat din 1520,MHJiaH PeuieTap, of\ cit., cap. XX, p. 2) ;

ms. 3821 înlocuieşte cuvîntul filosof din ms. 4620 (f. 527 v) cu acela de călugăr, (caip. 13,

.f. 93r). Titlul "din ms. 3821 (f. 125v): CToînlocde hbutok-l a ^ okanuh (cuvîntde-

clinat după gramatica romînească) este dat în limba slavă după vorbirea romînească. Capito

lele însă nu se potrivesc nici cu cele din ms. 4620 şi nici cu cele din ms. 559. în 

seamnă oare aceasta că este vorba de un alt text din sec. XV I, pe care l-a folosit popa 
Jon din S’împetru, cînd a scris manuscrisul 3821 ?

Manuscrisul 1436 iarăşi se intitulează ctaa, adică sfînta, a ^ ok\h u , în loc de
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7. Numeroasele romînisnie, fraze construite după gîndirea romînească,. 
cuvinte romîneşti cu declinaţi© slavă, sau trecute la genul după limba 
romînească, sînt o dovadă că traducătorul n-a avut la îndemână un text 
slav pe care să-l copiieze şi apoi să-l traducă în limba romînă, ci, la 
origine, a existat um text romînesc, — desigur cel ial lui Gherman —, de 
pe care s-a făcut traducerea slavă (independentă de aceea a ilui Venia
min), copierea textului romînesc făcîndu-se apoi, pentru a avea un text 
bilingv, după cum se obişnuia în sec. XVI, puinîndu-se versiunea slavă în 
frunte. Aceasta mai dovedeşte totodată şi gradul de cunoaştere a limbii 
slave de către diecii romîni, mai' al,es atunci cînd este vorba de traduceri 
din limba romînă în cea slavă, cum este în cazul de faţă.

NICOLAE N. SMOCHINA şi N. SMOCHINA

NOTA REDACŢIEI. Ulterior redactării acestui studiu, la sugestia 
redacţiei revistei noastre, unul din autori a solicitat Bibliotecii cen- » 1 
trale a Academiei de Stiimte a U.R.S.S. si cîtorva cercetători sovietici

9 * '  '

de specialitate, preciziiuni asupra unor manuscrise şi lucrări existente în 
bibliotecile din Uniunea Sovietică, pe care colaboratorii noştri nu le-au 
avut la îndemînă, dar care ar îi puitut aduce informaţii preţioase în le
gătură cu problema pusă în discuţie. Atît forurile oît şi persoanele so
licitate au «răspuns cu o largă bunăvoilnţă, pentru care redacţia revis
tei ţine să exprime, eai însăşi, pe această cale, cele mai sincere mul
ţumiri.

Din răspunsurile primite, rezultă cu certitudine următoarele j
a) Referirea lui N. Cartojan la lucrările academicianului V. 'M. 

Istrin în legătură cu «Floarea Darurilor» — referire preluată aipoi, fără nici 
o verificare, de unii dintre cercetătorii noştri — estte eronată. Adresa nr. 860 
din 1962 a Bibliotecii1 centrale de ştiinţe sociale a Academiei de Ştiinţe
a U.R.S.S. — adresă semnată de Z. K. Eggert, directorul bibliotecii, 
şi Q. G. CricevSki, şeful secţiei de consultaţii bibliografice — precizea
ză : «In lista lucrărilor publicate de academicianul Vasilie Mihailovici

Li.B'fcTU A*j>0B*NU «Carte aleasă din toate cărţile dulce învăţătură omului» (f. 13r),

arată că la origine are tot un text b ilin gv ; cuvîntul priiatnic (f. 15 r) ; în loc de idolilor
(ms. 4620, f. 474 v), are bozilor (f. 16 v). Fraza din cap. I (î. 472 v, ms. 4620) : «trei

lucruri sănt de scot omul den casă, fumul şi casa neacopefrită şi muiarea ceia hitlea<nfl>' 

o redă p r in : «3 rînduri îmbătrânesc o m u l: muiarea crătătoare şi vicleană, şi picătura

şi fumul casei» (f. 16 r). Fraza slavă din ms. 4620 (f. 467 v) : h ck^3B€T (ţomxcv.)

— «Şi zice frat Thomas», o redă p r in : «şi să ştiţi fraţilory> (f. 15v) * povestea cu so

bolul o are tot l'a cap. 9 (f. 2 3 r). Iar ms. 483, m ai nou, este identic cu cel tipărit din

anul 1700 ; are prefaţa la început, nu ca în  textul publicat, dar îi lipseşte dedicaţia.

De asemeni ms. rom. 5454 (f.f. 54 r— 70 r) cuprinde fragmente copiate de crnu>

nahul Pahomie ot Lapoş, la anul ̂ 3C^K (1754), după cum arată: «...Şi am scris n i

ermonah Pahomie ot La.poş, precum am găsit la otecinfic ase am scris, nice am ndw>\ 

nice n-am lăsat nim ic precum am aflat, ase am aşezat, fie numele Domnului bine cu

yîntat de acum şi pînă în veci. amin, let ^ 3c^ k ».
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Istrin (1865—1957), aipărută în «Lucrările secţiunii de literatură rusă 
veche», voi. XII (Moscova, 1956, pp. 586—593), nu se află nici o lu
crare referitoare la «Floarea Darurilor», iar recent apărutul «Dicţionar
al literaturii ruse, ucrainene şi bieloruse pînă la sfîrşitul secolului 
XVIII», de I. U. Budovniţ, la capitolul «Cartea Florile...» (KHHra 
menţionează numai opera lui 'M. N. Speranski». O precizare, identică 
prin conţinutul ei, face şi cercetătoarea sovietică V. Kuzmina, doctor 
în ştiinţele filologice, în scrisoarea trimisă recent colaboratorului 
nostru.

b) Aceeaşi adresă aduce încă o informaţie valoroasă j potrivit ve
rificărilor făcute de Sectorul consultaţiilor bibliografice al Bibliotecii
centrale de stiinte sociale a Academiei de Stiinte a U.R.S.S. la secţia

» » 9 f N  1

de manuscrise a Biblioteci®' de Stat «Lenin» din Moscova, manuscrisul 
nr. 2748 (care cuprinde copia diin veacul >al XVIII-leai a «Florii Da
rurilor», tradusă din limba valahă în limba1 slavă de Vemi-amin Iero
monahul şi care a constituiit punctul de plecare al studiului de faţă) 
nu a fost publicat de nimeni în întregime, — singurele fragmente date 
publicităţii filind cele din lucrarea lui M. N, Speranski, menţionată de
seori în paginile de mai1 sus. întrucît confruntarea pe care au făcut-o
colaboratorii noştri între manuscrisul bilingv nr. 4620 (scris în Moldova 
şi datînd din anul 152.3) şi traducerea slavă a lui Veniamin Ieromo
nahul a trebuit să se limiteze numai la fragmentele publicate de M. N.
S.peranski;, credem că se impune procurarea unor fotocopii după ma
nuscrisul nr. 2748 de la Moscova. Redacţia îşi exprimă convingerea că 
numai confruntarea integrală a acestei versiuni slave a «Florii Daruri
lor» cu versiunile romînă şi slavă din manuscrisul romînesc nr. 4620, 
aflat la Biblioteca Academiei R.P.R., ar putea da caracter indiscutabil 
opiniei expuse de colaboratorii noştri, care găsesc o apropiere m.ai ma
re între textul romînesc din manuscrisul bilingv nr. 4620 de la 1523 
şi textul slav al luii Veni-amin, decît între acesta diin urmă şi textul 
slav al manuscrisului de la 1523. Importanţa evidentă pe care ar a- 
vea-o confirmarea părerii expuse «în studiul de faţă, pentru literatura 
noastră veche şi pentru întreaga istorie a culturii romîne'şti1, impune 
cercetătorilor romiînil de specialitate îndeplinirea grabnică a acestor lu
crări. Intr-o epocă în care valorile culturale şi artistice create de popo
rul romîn se bucură de atîta sprijin, înţelegere şi preţuire din partea 
conducerii statului nostru, este o datorie de onoare pentru specialişti să 
descopere şi să pună în lumină toate contribuţiile pe care poporul ro
mîn le-a adus, de-a lungul veacurilor, în formarea unei culturi sud- 
est europene.

c) In ceea ce prilveşte personalitatea traducătorului * «Florii Da
rurilor» din limba valahă în limba slavă — acel Veniamin Ieromonahul 
Rusin, menţionat în manuscrisul 2748 de la Moscova — pe care I. A. 
Şleapkin îl identificase, ,în lucrarea ’sa tipărită în 1891, cu ieromona
hul Veniamin, dominican, cunoscut pentru traducerile sale din latilna 
populară la sfîrşitul secolului XV, — cercetătoarea V. Kuzmina îşi ex
primă adeziunea sa la ipoteza lui Şleapkin. In scrisoarea trimisă co-
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laboratorului nostru, Dr. V. Kuzmina afirmă: «Veniamin Ieromonahul 
Rusin, despre care se pomeneşte îo însemnarea din secolul XVIII ca 
traducător al «Florii Darurilor» (manuscrisul 2748 dim Biblioteca de 
Stat «Lemn» din Moscova, — nota red.) este, evident, Veniamin domi
nicanul rus (sau slav? — nota V. Kuzmina), una di'n figurile de seamă 
ale cercului- din jurul arhiepiscopului Gheroadie al Novgorodului, la 
sfîrşitul secolului al XV-lea». După ce semnalează studiile valoroase 
semnate de cercetătorii sovietilci A. D. Sedelnikov şi Ia. S. Lurie asupra 
activităţii desfăşurate de acest Veniiamio la Novgorod, Dr. V. Kuzmina 
precizează că din manuscrisul nr. 84 (Ma 360 verso), aflat în Biblio
teca publică de stat «Saltîcov-Şcedrio» diin Leningrad şi’ care cuprinde
o însemnare din secolul XVI, rezultă că «îo anul 1493, la Novgorod, 
din porunca arhiepiscopului Ghenadte, se lucra la traducerea cărţilor 
Vechiului Testament, din limba latină, cu -participarea «unui* oarecare 
bărbat, presbiter cinstit, care-i călugăr de la mănăstirea Sfîntului Do- 
minic, cu numele de Veniamin, de neam slav». Studiii temeinice asu
pra acestei activităţi a lui Veniamin au fost publicate de I. E. Kvseev 
încă dim anii 1914 şr 1916. Trebuie de asemenea amiiimtijt că Veniamin 
traduce în ipreajma anului 1493, la Novgorod, o serie de cărţi ale Ve
chiului Testament, în aceeaşi epocă şi în acelaşi cerc îo care îşi desfă
şoară activitatea şi Gherasiimov, cel care a traduis, din limba germană, 
naraţiunea despre Vlad Ţepeş. Rezultă, deci, că în jurul arhiepiscopului 
Ghenadie — ca de altfel şi la Curtea ţarului! Ivan al III-lea, cel înrudit 
şi aliat cu Ştefan cel Mare — exiista o -preocupare deosebită pentru cu
noaşterea ţărilor r-omînesti si a culturii lor./ t * *

Asupra felului în care şi-a procurat Veniamin (sau cei care i-au 
comandat lucrarea) textul romîneisc al «Florii Darurilor» în traduce
rea lui Gherman Vlahul, redacţia revistei este de părere că pot fi 
emise două ipoteze; sau Venilamin şi-a procurat el însuşi' textul romî
nesc în timpul cît a trăit în Moldova — făciîod parte din personalul e- 
piscopiei1 catolice de la Baia (mutată la 1477 la cetatea Albă), — cum 
înclină să creadă autorii 'studiului) de îaţă, întemeiaţi pe existenţa în 
ţara noastră a unui manuscris cuiprinzînd traducerea în limba slavă/ n
«Cărţii proorocilor», din vulgata, care este identic cu cel tradus de Ve
niamin la Novgorod ; sau «Floarea Darurilor» în traducere romînească 
a ajuns în Rusia cu prilejul multelor solim triimise de Ştefan cel Mare 
la Moscova, fie ţarului Ivan al III-lea, fie fiicei sale Olema, nora ţa
rului. Fără îndoială că aceste ipoteze nu siînt încă dovedite, dar ele mi

rată clar că au existat posibilităţi pentru ca o copie a traducerii lui
Gherman să ajungă pe teritoriile ruseşti şi să stea la baza versiunii
slave a lui1 Veniamin, — aşa cum, de altfel, o dovedeşte, fără puţin(’i 
de tăgadă, manuscrisul 2748 publicat de Speramski.

d) Cu privire la versiunea romînească din manuscrisul bilingv 
nr. 4620 de la 1523, redacţia socoteşte necesar să sublinieze încă o dal.i7 > *
cursivitatea si frumuseţea limbii, — cursivitate neîntîlnită în tradiuv# $ ' 
rile ulterioare ale altor texte, care erau transpuse în romiîneşte, din 
limba slavă. Explicaţia poate fi găsită în faptul că traducerea unui U*xl
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din limba italiană în limba romînă nu punea traducătorului acele nu
meroase probleme de topică, pe oare le pune traducerea din limba 
slavă. Obiceiul vremii, care cerea ca traducătorul să se ţimă- cît mai 
aproape de limiba din care traducea, nu prezenta ndci un fel de di
ficultăţi cînd era vorba d>e a se traduce din limba italiană, unde 
cuvintele sînt -aşezate în frază ca şi în limba romînă-. Pe de altă 
parte, frumuseţea liimibii romîne existente în manuscrisul di In 1523 obli
gă la rectificarea unor păreri, deseori susţinute de -urnii cercetători, 
că în veacurile XV şi XVI limba romînă era încă săracă, greoaie
şi neputincioasă să redea conţinutul unor opere literare. Cele cîteva
exemple reproduse de colaboratori noştri în paginile de faţă vădesc 
existenţa, la îmceiputul veacului XVI, a unei limbi romaneşti tot atît 
de curgătoare şi de expresivă ca şi limiba vorbită azi de po,porul nos
tru. Lipsesc, desifgur, elementele de vocabular cu care limba s-a îm- 
bogăiţiît de-a lungul a patru secole, aşa oum ea continuă să se îm
bogăţească şi în. prezent.

e) In legătură ou rezerva’ exprimată recent că limiba «bogdăneas- 
că» despre care face menţiune imanulscriisul 2748 nu ar fi limba ro
mînă, cii «poate însemna tot aşa de bine linuba slavonă, nu neapărat 
romînească», — ea este atît de surprinzătoare, încît nici1 niu merită
să retină atentia, mai ales că insutsi manuscrisul mentionat nu lasăt * 1 » »
nici o îndoială, iprecfeiînd că traducerea >s-a făcut «din limba- italiană, 
în valahă sau bogdănească». De altfel, nici un cercetător nu a pus 
la îndoială pînă în prezent faptul că limba bogdănească nu poate 
indi|ca altă limbă deoît cea romînească vorbită în 'Moldova, care — 
după cum -se ştie — is-a numit multă vreme şi Bogdanîa *.

Cu aceste precizări, redacţia revistei socoteşte studiul de faţă drept 
o contriibuţie la munca de identificare a valorilor culturale ale po
porului nostru. Chiar dacă unele chestiuni1 ridicate în paginile de faţă 
rămîn încă în domeniul ipotezelor, problema pusă de colaboratorii- noş
tri este prea importantă, ca să nu invite la discuţii şi cercetări su
plimentare «pentru precizarea adevărului.

* Vezi «Gazeta literară», anul IX, nr. 49 (456) 1962, p. 6. 4



C O N T R I B U Ţ I I  
LA STUDIEREA LIMBII ŞI LITERATURII VECHI

SINONIMELE IN NOUL TESTAMENT DE LA BĂLGRAD (1648)

In a»nul 1541, Transilvania devine principat autonom sub suzeranitate 
turcească. In perioada care urmează şi mai ales sub prilnoiipii' Gabriel 
Bethlen şi Gh. Râkoczy, politica acestui- principat se caracterizează printr-o 
orientare politică şi economică spre Ţările Romîne (care de asemenea erau 
sub suzeranitate turcească), printr-o politică antihabsburgică, amticatolică 
şi filo-protestantă. . .

Pe plan intern exploatarea maselor ţărăneşti* se accentuează prin 
obligaţia de a plăti tribut turcilor, prin desele lupte pe care principatul le 
are cu Habsburgii şi prin participarea la coaliţia protestantă. Lupta 
împotriva Habsburgilor aduce după sine şi nevoia de înlăturare a marilor 
magnaţi care constitui'seră principalul reazim al Habsburgilor în Transil
vania, iar unii principi,, ca Gaibriel Bethlen, de exemplu, în procesul do 
consolidare a puterii centrale şi de limitare a« puterii magnaţilor, sînt siliţi 
să manifeste «o oarecare înţelegere faţă de păturile sociale de jos, în faţ;i 
abuzurilor nobilimii»1. Pe plan cultural, această politică de îngrădire 
a marilor latifundiari în scopul consolidării puterii centrale a avut conse
cinţe care s-au făcut simţite şi în viaţa romînilor ardelenii. Astfel principele 
Gabriel Bethlen «socotind că culturalizarea acestora (a maselor populare, 
n.n.) în spiritul ideologiei protestante constituie un sprijin al puterii 
centrale, al statului absolutist, împotriva- nobilimii anarhifce, impune holh 
rîrea de a se îngădui copiilor de ţărani să frecventeze şcoala, — fireslo 
şcoala inferioară — pentru a putea ajunge preoţi, învăţători şi dievi, 
Pentru copiii nobililor şi ai orăşenilor bogaţi, înfiinţează o Academie do 
confesiune protestantă la Alba-Iulia — strămutată apoi la Aiud, în locul

1. Din Istoria Transilvaniei, Ed. Acad. R.P.R., 1960, p. 142.'
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universităţii iezuite, înfiinţată de Ştefan- Bâihory la Cluj în 1585. La 
Academia din Alba-Iulia sî.nt aduşi profesori învăţaţi din apusul Europei»2* 
Bethlen şi Râkoczy consideră protestantismul şi accesul spre anumite 
forme de cultură a celor din păturile de jos un sprijin al puterii centrale. 
De aceea măsurile lor (care ne vor da posibilitatea să înţelegem apariţia 
tipăriturilor de la Alba-Iulia) nu se opresc aici. Bethlen începe să reorga
nizeze tipografia cu litere latine de la Alba-Luliia, operă, care, este con
tinuată după moartea sa (1629) de Gh. Râkoczy. Acesta, urmăirimd aceleaşi 
ţeluri politice şi culturale, caută, să doteze tipografia* de la Alba-Iulia 
•cu meşteri din Olanda şi cere concursul lui Matei' Bastarab pentru înfiin
ţarea unei secţii cu litere cirilice.> »

«Prin 1636, el aduce din Olanda, prin Hamburg, tipografi care aveau 
asupra lor şi un paşaport eliberat de regele Poloniei. In 1637 îl vedem 
în continuare pe Râkoczy în căutare de tipografi străini. în  1638 se pare
>că terminase organizarea tiparului ou litere latine. Dar el voia să mai
instaleze o tipografie, rezervată tipăririi de cărţi romîneşti. La 22 martie 
1639, episcopul de Alb a.-Italia se duse deci la Braşov şi, cu această ocazie, 
pare-se că ar fi cerut valahilor «şrifturi» adică» caractere cirilice pentru 
tiparniţa lui Râkoczy. La rîndul lor, şi valahii ceruseră aceste caractere 
de la ruşi»3.

*

Dar măsurile lui Râkoczy nu se opresc aici. Pentru a tipări cărţi cu 
oonţinut religios, pe care Râkoczy intenţiona să le răspîndească printre 
romîni, trebuiau oameni care să cunoască limbile vechi, în care, fuseseră 
scrise aceste cărţi şi în special oameni care să cunoască limba greacă şi 
limba ebraică. Din prefaţa* lui Si-mion Ştefan (Noul Testament) aflăm că 
Râkoczy «cu miuilt chelşug» (cheltuială! n.n.) trimitea în  fiecare an «căr- 
tulari în ţări străine să înveţe ou de-a dinsul Cuvîntul lui Dumnezău. . .
şi venind acasă să vestească cu de-a diimsul cuvîntul lui Dumnezău»4.

O altă măsură pe care o ia Râkoczy, este de a înfiinţa o şcoală cu 
2—3 dascăli în care să se înveţe romîneşte, latineşte şi greceşte. Aceasta 
este una din condiţiile pe care le primeşte şi iscăleşte mitropolitul Iorest, 
precursorul lui Sirnion Ştefan. El se obligă ca «în Bălgrad sau într-alt loc 
să se înfiinţeze o şcoală cu 2—3 dascăli de romîneşte, latineşte şi gre
ceşte»5. Deci toate condiţiile pentru o ofensivă de culturalizare a romînilor 
erau îndeplinite : sprijinul şi autoritatea principilor, o tipografie modernă 
cu meşteri din Olanda şi Ţările Romîne, o academie cu oameni învăţaţi 
aduşi la Alba-Iulia din ţările protestante, bursieri ai principelui -care să 
studieze în străinătate limbile vechi, o scoală de romîneşte, latineşte si

* 9 9 • 9 9

greceşte pe teritoriul principatului.

Pregătirile pentru tipărirea Noului Testament se fac din vreme. Din 
circulara supermtendentului calvin Geleji aflăm că în 1643, deci cu 5 arii 
înainte de apariţia cărţii, se întreprinsese o colectă pentru tipărirea ei.

2. Din Istoria Transilvaniei, p. 142.

3. N. Drăgaou, Hisioire de la litteraiure, Bucureşti 1938, p. 42.

4. Cf. Bibliografia Romînească Veche, Tom. I, p. 168.

5. Ştefan Meteş, Ist. bis. a Rom. din Trans., voi. I, p. 196.
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Circulara lui Geleji din 19 august 1643 cere ca «de la fiecare preot să 
se adune cît mai iute un floren pentru tipărirea Testamentului Nou din 
greceşte şi banii să-i trimite popii Ioan, ipus de mine şi de vlădteu»6.

Geleji întreprinde aceste măsuri* de calvinizare convins fiind — aşa 
cum o mărturiseşte intr-o scrilsoare către Râkoczy — că «Dumnezeu de la 
noi va cere sama (socoteala n*n.) despre romîni, dacă pe aceşti oameni 
proşti (îri sens de niecultivaţi n.n.) îi neglijăm» 7. După cum se vede, 
Geleji, superintendentul calvin, se crede răspunzător în faţa lui Dumnezeu 
de credinţa romanilor. Dar din alte măsuri luate se poate vedea că nu e 
şi un om lipsiiit de simţul realităţii. Astfel el îşi* dă seama că forţînd lucrurile 
întreaga operă de calvinizare ar fi compromisă. De aceea e4 îl avertizează 
pe Râkoczy, să nu se aştepte la schimbări spectaculoase, la trecerea 
romînilor dintr-o dată la calvinism. Episcopul sau mitropolitul care ar 
trece brusc la calvinism, ar fii «exclus de patriarh», iair «riomînii nu l-ar 
«primii». «Trebuie să ne mulţumiim deocamdată cu mai puţin — conchide 
Gelejii — că apoi cu timpul vom merge mai departe ; copiii şi-i* dau la 
şcoală, se iniţiază în latină şii astfel cum s-a făcut şi; cu* alte popoare, ei 
cu vremea vor fi înghiţiţi în marea calvină» 8. O i'mfifltraire lentă, prin 
şcoală, prin tipărituri, iată linia pe care o propunea Geleji, linie care a 
făcut posilbiilă apariţia în condiţii deosebite a tipăriturilor de la Alba-Iulia.

Aceste date erau indispensabile pentru a preciza condiţiile politice, 
economice, sociale, care au permis apariţia cărţilor de la Alba-Iulia. 
Ele ne-au dai/ posibilitatea să urmărim ce posibilităţi de frecventare a 
şcolilor au avut romîn&i din Transilvania în acea perioadă: şi în ce măsură 
au putut ajunge unii dintre ei la cunoaşterea limbilor vechi, greacă, latină, 
slavonă (indicate ca surse ale traducerii Noului Testament) şi ebraică 
(indicată ca sursă a traducerii Psa'ltirii, 1651).

Cele dintîi precizări asupra izvoarelor traducerii Noului Testament le 
găsim în titlul lucrării şi în predoslovii. In enunţarea titlului, traducătorii 
arată că Noul Testament «e izvodit cu mare socotinţă din izvod grecesc şi 
slovenesc pre limbă •rumănească», iar, în predoslovia adresată principelui 
Ardealului G'h. Râkoczy, Simion Ştefan menţionează pe lîngă cele două 
izvoade şi izvodul latinesc: «...şi md-ai poruncit, — scrie Simion Ştefan
— să caut în popii mei preuţi cărtularii şi* oameni înţelepţi carii să ştie 
izvodi Testamentul cel nou a domnului nostru al lui Is. Hs. din Mmba 

grecească şi sloueneascâ şi lătineascâ carea văzînd porunca măriei taJo 
.am si făcut» 9.

$

Predoslovia către Râkoczy este urmată de o altă predoslovie «cătni 
cetitori», în care traducătorii dezbat în cinci puncte, următoarele: 1) cinc'

6. Şt. Meteş, op. cit., p. 201, citat cf. Hurmuzaki, XV, pp. 1108— 9, No. 2052

şi cf. Szâzadok, 1889, p. 49.

7. St. Metes, op. cit., p. 197, cf. Kemeny, Noiiiia archivii capiiuli albensis, II,

S ib iu , 1836, p. 296.

8. Ştefan Meteş, op. cit., ip. 195, Cf. «U j magyao* muzeum», IX, ,p. 214- 2lîv,

9. Noul Testament, Bălgrad,, 1648, Predoslovia către Măria-Sa, Graiul Ardealului.
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a început izvodirea N. T. şi din ce izvoade ; 2) împărţirea cărţii îo capete 
(capitole) care toate au surnma (rezumatul) şi stihuri; 3) nevoia intro
ducerii de neologisme; 4) încercarea autorilor de a scrie pe înţelesul 
tuturor romanilor, convinşi fiind că «cuvintele sîot ca ba»ni*i» ; 5) invitaţia 
adresată cititorilor de a nu «giudeca /pînă ou vor socoti izvoadele» şi
încheierea.

Date asupra uouia dio traducători şi asupra izvoadelor, găsim la
•punctul întîi al predosloviei:

«Acest testament l-au început a-1 izvodi eromooah Silvestru, din porunca 
şi chelşugul măriei! sale, şi! el s-au U9tenit cît s-au putut şi curînd îi s-au 
tîîmplait lui moarte. Iară ooi, socotind şi luîmd aminte, găsit-am multă lipsă 
şi greşeale an scriiptura iu i pentru neînţelesul limbied! şi căirţii greceşti. 
Pentru aceaea noi; am început diotîiu a-1 posiedui şi unde n-au fost bine 
am isprăvit şi am» împiut şi! am tocmit din cît am putut.

Ce niumai aceasUa să ştS'ţi' că noi* n^am socotit num a pre un izvod ce 
toate cîte am .putut afla — greceşti şi sîrbeşti ş i  lătineşti, carele au fost 
izvodite de cărtulari mairi şi înţelegători la carte grecească, — le-am cetit 
şi «le-am socotit ce m/ai! vîrtos ne-aim ţinut de izvodul grecescu şi am socotit 
şi pre izvodul lui Eronim, carele au izvodit dintîiu -din- 'limbă grecească — 
lăti’neaşte, şt aim socotit şi izvodul slovenescu carele-i izvodit sloveneşte din 
grecească şi e typărit în Ţara Moscului. Şi socotind aceastea toate, vare-
carea au îmbiat roai aproape de cartea grecească — de pre aceea am
socotit — însă de cea grecească nu ne-am depărtat, ştiind căi d(u)hul 
sfînt au îndemna/t ev(an)gh(e)liştii şi ap(o)st(o)lii a scrie în limbă 
grecească testamentul cel nou şi cartea grecească iaste izvorul 
celoralalte» 10.

Continuatorii traducerii lui Silvestru remarcă «multă lipsă şi greşeale
în scriptura lui pentru neînţelesul limbiei şi cărţii greceşti», deci, încep a
«posledui» şi -a «tocmi» traducerea lui Silvestru. Aceşti’ continuatori nu
puteau fi decît oameni siguri de cunoştinţele lor în limbi străine, căci e?
nu se mulţumesc numai cu critica adusă lui Silvestru ci invită la sfîrşitt *
pe cititori să facă o confruntare cu originalul pentru a vedea «pe cei cale 
m  îmbiat».

Traducătorii indică sursa principală a lucrării lor — izvodul grecesc 
şi sursele secundare — adică tot ce au fost convinşi că porneşte de la 
originalul grecesc. Ne găsim deci în faţa unor traducători obişnuiţi cu 
munca ştiinţifică care consideră necesar în prefaţă să precizeze izvoarele, 
care rezumă fiecare capitol iar capitolele le împart în< stihuri (versete)1 
pentru a putea fi mai uşor găsite.

In aceeaşi predoslovie către cititorf, traducătorii preocupaţi de redarea 
exactă a textului în <1. romînă constată că limba romînă ou are termeni 
corespunzători pentru o serie de noţiuni. Soluţia este introducerea unor 
neologisme în 1. romînă : «De aceasta încă voim să ştiţi că vedem că unele 
cuvinte uoii le-au izvodit într-un chip, alţii într-alt. Iară noi* le-am lăsat

10. Cf. Al. iRo&etti, B. Cazacu, Ist. Limbii rom. literare, Ed. Ştiinţifică, 1961, p- 

73— 74. I * I __ *
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cum au fost în tevodul grecescu, văzînd că şi alte.limbi încă le ţin aşea 
cumu-i sinagoga şi puiblican şi gangrena şi pietri scumpe, carele nu să 
ştiu rumîneste ce sînt : -nume de oameni si de leamne, si de vesmente si» 9 > 1 9 9 f

altele multe carele nu să ştiu rumîneste ce sî-nt, noi încă le-am .lăsat 
greceaşfte, pentru că alte limbi, încă le-au lăsat aşea» lx.

Cea mai importantă problemă pe care o ridică traducătorii-este aceea 
a limbii ca instrument de legătură socială între oameni, de unde nevoia
unei limbi unitare, care să fie înţeleasă de toti.1 t i

«Aceasta încă vă rugăm să luaţi amiimte că rutmînii nu gră*escu în 
toate ţările într-un chip încă neci într-o ţară toţi Într-un chip. Pentr-aceea 
■cu nevoe poate să scrie cineva să înţeleagă toţi, grăind un lucru unii 
într-un chiip, alţii înitr-alt chip : au veşmînt, au vase, au altele multe nu îe 
numescu într-un chip. Bine ştim- că cuviinţele trebuie să fie ca baniii, că 
banii aceia sînt buni cari'.i îm'blă în toate ţările aşea şi- cuvintele acealea 
sînt bune carele le înţeleg toţi. Nof dereipt aceaea ne-airn siilit, den cît am 
putut să i'zvodim aşea cum să înţeleagă toţi, iară să nu vor înţeleage 
toţi nu-i de vina noastră ce-ii de vina celuia ce-au răsfirat rumînii printr-alte 
iă r ( i)  de s-au mestecat cuvintele ou alte limbi de nu grăescu toţi într-un 
chip».

Prmtr-o comparaţie care anticipează pe Haşdeu şi pe care lilngvistica 
tnodernă a conifirmat-o din p lin : aceea a cuvintelor cu banii — traducătorii 
fixează ca normă lingvistică înţelegerea de către toţi a cuvintelor şi nevoia 
de depăşire a regionalismelor. O limbă înţeleasă de toţi, iată dezideratul 
■suprem al traducătorilor de la Alba-Iulia. O asemenea poziţie nu este rodul 
unei fericite inspiraţii momentane, ci aşa după cum o arată şi alte detalii 
.asupra cărţii traduse, — rodul unei reflexiuni şi a unei culturi temeinice.

Neputînd cuprinde toate problemele legate de glosare într-un singur 
.articol, ne măr,gi)nim acum la prezentarea sinonimelor.

In predoslovia către cititori, traducătorii arătau că «rumînii nu grăe'scu 
în toate ţările 'Într-un chiip, încă neci într-o ţară toţi Într-un chip» şi în 
consecinţă ei se vor sili să izvodească «aşea ca să înţeleagă toţi». Notele 
marginale demonstrează că într-adevăr, traducătorii n-au uitat enunţarea 
din predoslovie şi ca s-au străduit tot timpul să explice o serie de 
cuvinte intrate în 1. noastră care n-u li se păreau a fi pe înţelesul tuturor. 
Ne găsim astfel in faţa unui început de dicţionar de sinonime, cu un scop 
practic: accesibilitatea. Parcurgerea acestor explicaţii ne arată pe de o 
parte, care erau termenii consideraţi de traducători ca avînd o mai' largă 
circulaţie, pe de altă parte care erau posibilităţile de exprimare, a limbii 
romîne, pe la mijlocul sec. al XVII-lea>. Traducătorii explică marginal 
«besearecii» prin «săborului» ; «s-a-u întorsu de la mine», prin «s-au lepădat 
de la m ine»; «-un săn» == «tun cot de m are»; «aiu adurmit» =  «au 
murit» ; «în desfătare» =  «în buecie» ; «întru tăceare» =  «în taină» ;

11. Cf. A'l. Rosetti, B. Cazacu, pp. cit.t p. 74.
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«să să închine lui» =  «să-i zică zua bună» ; «duh» =  «nălucă» ; «un 
cerdac» =  «loc de cină au -prănzu» ; «surceale» — «hrasture» ; «stăpînii 
lor», «domnii lor», etc.

Majoritatea explicaţiilor mu pot fi urmărite, decît în cadrul unui context, 
de aceea reproducem explicaţiile din context cu indicarea exactă a paginilor, 
capitolelor şi versetelor :

toată
acea-

adu-

TEXTUL'

«...iară cela ce proroceaşte săborul 
zideaşte...

(Fapte, f. 235 b, cap. 14, v. 4). 12

«Şi el iaste cap trupului beseareciei»...
(Fapte, f. 269 a, c. 11, vv 18).

«...să paisteţ beseareca»
(Fapte, f. 162 b, c. 20, v. 28).

*

«Şi să scorni frică mare spre 
beseareca şi spre toţi carii auzila; 
stea»

(Fapte, f. 140 b, c. 5, v. 11).

«ŞL deaca zise aceastea slobozi 
narea»

(Fapte, f. 161 a, c. 19, v. 40).

«...şi besearecii»
(Fapte, f. 289, c. 1, v. 2).

«Toate besearecile»
(Fapte, f. 221 b, c. 16, v. 16).

«Nice domnindu-vă spre beseareca lui 
dumnezău, ce să fiţi pilde turmeei».

(Fapte, f. 185 b, c, 5, v. 3).

«...că s-au î(n)torsu de la mine».
(Fapte, f. 284 b, c. 1, vers. 15).

«Şi cănd fu zuo pămîntul nu-1 cu
noştea dară socotia un săn(s) avănd 
ţărm ure î(n ) cairele socotia de-are putea 
să urnească corabia.

(Fapte, f. 171 b, c. 27, v. 39).

«..•că / mergea după el mulţime1 de 
oameni strigând ia-l pre el».

(Fapte, f. 164 a, c. 21, v. 38).

«Derept aceea sănt î(n)tru voii mulţi 
slabi şii beteagi1 şi au adurmit mulţi».

(Fapte, f. 233 b, c. 11, v. 30).

M ARG IN AL

«beseareci»

«săborului»

«adunarea credincioşilor%

iaste beseareca»

«adunarea»
• «

«cer ce-s adunarea»

«au săborului»

«săboarele»

«sau pre preoţii cei mai 
mici»

«s-au lepădat de mine»

«un cot de mare» (în Biblia 
1938, un «sîn de mare» n. n.).

ii

«omoară-1 pre el...»

«au murit»
i

Vî J * i* i
. . 4 *
\J F  #K

V

12. în  notarea noastră f= f i lă  • a=recto, iar b=verso.
4 •

W .  t
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«Şi) iată doi bărbaţi vorovia cu el carii 
era Moisi şi Ilia carii că văzură în 
slavă de grăia de ieşirea lui»

(Luca, f. 80 a«, c. 9, v. 31).

«...iară catrea petreace î(n) desfătare 
de vie, moartă iaste»

(Fapte, f. 282 a, c. 5, v. 7).

«..•Şi acolo răsipi toată avuţia lui 
vieţuind cu răslpealâ».

(Luca, f. 90 a, c. 15, v. 13).

«Muiarea î(n)tru tăceare să să înveaţe 
cu toată plecarea»

(Fapte, f. 280 b, c. 2, v. 11).

«Şi aciiş toată mulţimea văizînd pre 
el să sipămăntă şi alerga să să î(n)chine 
lui»

(Marcu, f. 52 b, c. 9, v. 15).

«...Iară ei spăimăntăndu-să să î n 
fricoşară, le păirea că văd- un duh»

(Luca, f. 104 a, c. 24, v. 37).

«Atunci acela voauă va arăta un 
cerdac mare»

(Marcu, f. 60, c. 14, v. 15).

«Şi strângând Pavel ceva surceale» 
(hrasture <vsl. chvrastu)

(Fapte, f. 172 a, c. 28, v. 3).

...«stăpânii lor»
(Fapte, f. 282 b, c. 6, v. 1).

«Har dănd tatălui carele ne-au făcut
pre noi destoinici a lua parte î(n ) moşia 
sfinţilor î(n)tru lumină».

(Fapte, f. 269 a, c. 1, v. 12).

«sărutaţi toţi sfinţii»
(Fapte, f. 267 b, c. 4, v. 21).

«Iară acum mergu î ( n ) ‘ Ierosalim 
slujind sf(i)nţilor»

(Fapte, f. 220 b, c. 15, v. 25).

«Nece prin săngele ţapilor şi giunin-
cilor, ce prin <să\ngele său întră odată
l(n) sfinţie»

(Fapte, f. 298 a, c. 9, v, 12).

«slujba sfinţilor»
(Faipte, f. 296 a, c. 8, v. 2).

«...ce 'să zice de moartea lui...»

«au buecie»

«curveaste»

«sau i(n) taină»

«să-i zică zua bună»

«o nălucă»

«ce s(ă) zic(e) loc de 
cin(ă) au prănzu»

«hrasture» (Biblia 1938: 
găteje, n. n.).

«domnii lor»

«ce să zice î(n)părăţie» 

«spuneţi-..» -

«credincioşilor ce era î(n) 
Ierosalim»

«ce să zice jărtăvnic» 

«au jărtăvnlcului»
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Legii«Că acesta-i sângele mieu a 
noao»

(Matei, f. 35 a, c. 26, v. 28).

«fericit bărbatul căruia nu-i pune 
domnul «păcatul»

(Fapte, f. 109 b, c. 4, v. 8).

«Derept aceea asatmăină-siă» îm p ă r ă 
ţia ceriului, omului crailu, cairele vru să 
bage samă cu slugile lui».

(Matei f. 24 a, c. 18, v. 23).

«Şi trimeasără1 1a- el unii 
tisei şi de î(n) i'rodiami ca»
<cu cuvîntul».

(Marcu, !. 57 a, c. 12, v. 13).

«de î(n) rodul lor îi veţ cunoaşte».
(Matei, f. 96, c. 7, v. 16).

«...Că* de să va şi lupta cineva»
(‘Fapte, f. 285 c. 2, v. 5).

«...Iară Is cătutînd spre ei zise de la 
oameni’ aceaista nu să poate».

(Marcu, f. 54 b, c. 10, v. 27).

de î(n) fa- 
să-l prinzia

boteză-
ceriului

«Iară di î(n ) zilele lui Ioan 
iarul până acum î(.n)jpă*răţia 
silescu»

(Matei, f. 14 b, c. 11, v. 13).
*

«Că oare cine nu iaste pre noi cu noi 
taste»

(Marcu, f. 53 b, c. 9, v. 40).

«au de au îmbiat după tot lucrul bun».
(Fapte, f. 282 a, c. 5, v. 10).

«celuia ce mănâncă cu poticneală»
{Fapte, f. 219 b, c. 14, v. 20).

«•..şi cu î(n)pârţirile d(u)hului sfînt».
(Fajpte, f. 292 a, c. 2, v. 4).

«ferice cei goniţi».
(Matei, 1 66, cap. 5, v. 10).

«Şi( vă rugăm pre voi fraţilor să 
cumoaşteţ(i) .pre carii ostenesc î(n)tru 
•voi».

(Fapte, f. 276 a, c. 5, v. 12).

«Şi văzuiu şi auziui-u un î(n)ger zbu- 
rînd».

(Fapte, f. 309 b, c. 8, v. 13).

«Testamentului nou»

«nu i-l bagă î(n) samă»

«să le ia (samă)»

«să-l amăgească»

«di(n) învăţătura lor»

«au viteji»

«neputinţă iaste»

«o ia cu puterea, o ră- 
pescu»

«î( n)protip»

«s-au tinut»

«sau cu î(n)doire»

«darurele»

«au pribeagii»

«să cinstiţi»

«văltur sau băltur (neclară 
litera, n.n.)
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«fuiu pus eu propoveadoic şi apsl» 
(apostol)

(Fapte, !. 280, c. 2, v. 7).

«I(n') crucea domnului nostru!»
(Fapte, f. 256 a, c. 6, v. 14).

«Că de căte îealuri 
î(n) lume şi nece un-ul

(Fapte, f. 235 b, c. 14,. v.

de glasuri
nu-i mut». 
10).

sănt

«Acesta era <î(n)văţat î(n) calea dom
nului şi fierbând î(n) duh grăia şi î(n)- 
văţa».

(Fapte, f. 159 b, c. 18, v. 25).

«Că vreame iaşte să înceapă judecata 
lui' dumnezău».

(Fapte, f. 185, b, c. 4, v. 17)’.

«Fii miei aceastea scriu voao ca să nu 
greşiţi iară cine va- greşi grăitor iu avăm 
la părintele pre Is. Hs. cel derept».

(Fapte, f. 193, c. 2, v. 1).

«Agripa, craiu şi vernichie pogorîră în 
chesaria să sâ adune ou fi'st».

(Fapte, f. 168 b, c. 25, v. 13).

«Zicînd, oh, ce e noao si tie Ise naza-7 1  • *
rineane».

(Marcu, f. 42 a, c. 1, vers. 24).

«I(n )tră î(n) casa lui dumnezeu supt 
aviator popa cel mare».

(Marcu, f. 43 b, c. 2, vers. 24).

«Şi î(n ) toată vremea noaptea, şi zua 
pri î(n ) munţi1 şi î(n ) morminte, era
strigînd şi s-ă zdăria cu pietri».

(M ’arcu, i. 46 a, c. 5, v. 5).

«Că ce grăiaşte scriptura ? Crezu 
avraam Iui dumnezău şi i să puse lui 
î(n )tru  dereptate».

(Fapte, f. 109 b, c. 4, v. 3).

«Iară chemăndu-1 înainte î(n)cepu a-1 
părî Tertulie zicănd»

(Fapte, f. 167 a, c. 24, v. 2).

«Iară împlîmdu-să doi and, luo altul 
după el, felix pre prochie fist»

(Fapte, f. 168 a, c. 24, v. 27).

«î( n)tărit»

«chinul»

.JL
«fără înţeles»

«încins

«au bătaia» (în sens de pe 
deapsă, n. n.)

«î( n)păcător»

«sâ sâ î(n)chine» (în sens 
de a se saluta, n.n.)

.«ce treabă avem cu tine»

«î(n) zilele...»

«încrustîndu-să»

«meni»

«sorocind»

«ce sa zice 
regătoria, fu 
riu»

sâ schimbă de 
altul deregălo
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«porecla»

«fără milă»

«leageK ştiinţă»

«casă de sus»

«î(n)ţelesul» (glasului, iu
n.)

«blsvim» (blagosloviim, n.
n.)

«Cela ce fu numit»
(Fapte, f. 136 a, c. 1, v. 23).

om tare»
(Matei, f. 33, c. ... v ....... ).

«Carele această cale goniu pănă la 
moarte» — (-spume Pavel, chemat să dea 
socoteală de credinţa lui, n. n.).

'Fapte, f. 164 b, c. 22, v. 4).

Şi1 carele e i(n ) pod să nu pogoară 
s i-a ceva de <î(n) caisa lui».

Matei, f. 30 b, c. 24, v. 17).

«Iară de nu voi’ şti putearea glasului 
fi-voiu acela ce-m(i) grăiaşte prost şi 
cela ce-m(i) grăiaşte mie fim-va prost.

(Fapte, {. 253 b, c. 14, v. 11).

«Paharul blsvenii (blagosvenii) ca
rele urăm au nu mi-e î(n):preunare cu 
săngele lui Hs.».

(Fapte, f. 232, c. 10, v. 16).

«După aceea de veri blsu (blagoslovi) 
eu sufletul î(n ) săbor carele-i locul m i
reanului».

(Fapte, f. 253 b, c. 14, v. 16).

«pănă voiu pune .pizmaşii tăi* scaun 
picioarelor tale».

(Fapte 137 a, c. 2, v. 32).

«Carele şi feace pre noi a fi destoinici 
slugi legii ceii noao nu slovelor,ce su
fletului, că slova omoară i'ară d(u)hul
î(n)viază.

(Fapte, î. 242 a, c. 3, v. 6).

«Iad unul din aceia ce sta scoase
sabia»

(Marcu, f. 61 a, c. 14, v. 47).

«Iară acum cunoscând pre dumnezău 
şi mai vărtos fiind cunoscut(i) de dum
nezău, cum vă întoarceţ iad la aceale 
slabe şi proaste stihii * cărora de 
nou ** vet să le slujiţi ?

(Fapte,' f. 254 a, c. 4, v. 9).

Alături de preocuparea de a reda cît mai exact sensul cuvintelor, de 
a le îace accesibile tuturor se poate urmări şi preocuparea traducătorilor

«ruga»

«podnpjie» ^bu lgară)

slova să zice legea»

«hangeriul»

:: * =leagea 
de nou ** =  de iznoavă
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de a înlătura, pe cît posibili, orice echivoc dintr-o propoziţie sau frază. 
De aici o serie de completări1, pentru a întări un verb, un pronume, un 

complement. Traducătorii intervin de asemenea- pentru a explica sensul 

dogmatic al- unui ouvînt ca unsoare, cort, dau detailii asupra aşezăriii unui 
oraş, etc., aduc adică diverse completări1 şi explicaţii ca :

«...luptaţi şi oştiţi şi nu veţi izbândi 
pentru că nu ceareţi»

(Fapte, f. 172 b, c. 28, v. 15).

«că pohta n-am vrut şti, să n-au vrut 
leagea zice, să nu pohtesti»

(Fapte, f. 112, c. 7, v. 7). ’

«Mănule curund n-u-ţi pune pre 
mine»

(Fapte, f. 282 b, c. 5, v. 22).

«...numai să să ferească ei; de carele-s 
jrătvite idolilor şi de sănge şi de sugru
mări şi de curvie»

(Fapte, f. 163 b, c. 21, v. 25).

«Au nu avem puteare pre o sor(ă) 
muiare a o purta ca şi alalţiii apsli 
(apostoli) şi fraţii domnului şi Chiîa».

(Fapte, f. 230 b, c. 9, v. 5).

«..•I(n) zuoa domnului nostru Is. Hs.»
(Fapte, f. 224, c. 1, v. 8).

«...că nu e î(n) cuvănt î(m)părăţi,a lui 
dumnezău ce iî(n)tru puteare»

(Fapte, f. 227 b, c. 4, v. 20).

« î(n )să voi unsoare aveţi de la cel 
s i(î)n t şi stiţ(i) toate».

(Fapte, f. 194 a*, c. 2, v. 20).

«Carele era unul din cei şapte»
(Fapte, f. 163 a, c. 21, v. 8).

«Că va fi altui bărbat»
{Fapte, f. 211 a, c. 7, v. 3).

«au pre călători au priimit».
(Fapte, f. 282 a, c. 5, v. 10).

„ 0 < C C d A O H H H K k “
(Fapte, f. 157 b, c. 17, v. 1). . •

«••• pogorî î(n ) Ataliiao»
«(Fapte, f. 154, c. 14, v. 25). !

(completare) «de la dum- 
nezâu»

(completare) «că-i păcat»

*rp
«sau nu popi pre mine»

ÎL.

«morteciuni»

«nimerii n zice soro, nu 
pentru frăţia ci pentru cilnstea 
muerească»

«la zua de giudecată»

(completare) : sufletească

«unsoarea să înţelege darul 
d(u)hului sf(î)nt»

«diaconi»

(completare) «muiare».

(completare) «au suruma 
ni» (săraci, n. n.)

«Solun»

«Atalia iaste oraşul pamfilii 
lîngă mare aproape de lichi- 
nea»
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«Au nu ştiţ(i') că cei ce aleargă la 
halcă, că toţi aleargă iară unul ia do- 
binda ?»

(Fapte, f. 231 b, c. 9, v. 34).

«Şi iaca un bubos»'
(Matei, f. 8 a, c. 8, v. 2).

«Şi certa Îs. pre el»
(Maltei, f. 226, c. 17, v. 18).

.. «Iară era un om bogat 
brăca î(n) ursanic şi î(n)

(Luca, f. 91 a, c. 16, v. 19).

şi să î(n) 
vison»

. t

m

«Ştiind că curund mi-i a pune cortul 
mieu» .

(Fapte, f. 187 b, c. 1, v. 14).

«Şi alergând înainte să sui într-u-n 
smochin».

•  «

(Luca, f. 95, c. 19, v. 4).

«...Nu rătăcireţ nece necuraţii, nece 
slujitorii de idoli, nece curvarii, nece 
malachii».

(Fapte, f. 228 a, c. 6, v. 9).

«Şi. toţi aceeaş(i) beutură sufletească 
beură că bea de î(n) cea piatră sufle
tească, carea mergea după ei, iară pia
tra aceea era Hs.»

(Fapte, f. 231, c. 10, v. 4).

«...bucatele a pănteeelui şi pântecele 
a bucatelor...».

(Fapte, f. 228, a, c. 6, v. 13).

«Cine înţelepţeaşte zile lui' dumnezău 
inţelepţeaşte şi cine nu înţelepţeaşte zile 
lui dumnezău nu înţelepţeaşte s cel ce 
tnănîncă domnului, mănîncă».

(Fapte, f. 219 a, c. 14, v. 6).
*  •

«Şi adusără asina şi mauzul».
.fMatei ,27 a, c. 21, v. 7).

■ «halca i'aste de pun 
lucru scump într-un 
dec (i') aleargă carele
seaşte. mai curănd ia
bănda»

vrun
loc
so-
do-

« acest feal de bun era de 
eşia den lontrul omului şi nu 
să putea curăţi».

«pre dracul»■

«Visonul era ca giulgiul 
supţire şi scumpu ce-1 făcea 
den inu care-le era î(n)tru 
preţ ca aurul»

0

«cortul iaste tru-pul, î(n)ţe- 
leage că va muri»

«alţii zic că-i mur»

«ceea ce fac curvie au cu 
mîna au între coapse»

• »

«Nu mergea piatra, ce apa, 
ce cursease după ea den pia
tră»

(completare) «îs rînduite»,

«Aici zice; au a mănca, au 
a nu mănca, să facă pre cin* 
stea lui dumnezău, ştiind cu 
adevăr că-i place au că nu-i 
place lui dumnezău»

«n-au şezut pre amăndoao 
numai pre mănzu cum arată 
ceealalţi evanghelişti».

B.O.R. — ÎS
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«...ce să scriem lor să să ferească 
spurcăciunea idolilor şi de curvie şi 
mortăciuni şi de sănge»-
• (Fapte, f. 155 a, c. 16, v. 20).

de
de

«au j(ă)rtăve!or ce săi zico 
carele sănt sugrumate şl nu 
le slobod sănge»

«...După acesta să sculă Iuda galilean 
î(n ) zilele scrisoarei».

(Fapte, cap. 5, fila 141 b, vers. 33).

«cînd să scria jidovii să 
dea da ide»

In glosar, pot fii identificate ş i două cuvinte de formaţie proprie, ceea 
ce constituie o excepţie de la norma pe care traducătorii şi-au impus-o, 
de a folosi cuvintele cele mai răsipîndite şi înţelese. Acestea sînt frăţăţie
(Fapte, f. 184, c. 3, v. 8) în loc de frăţie şi «învăţători sumtodu-le» urechile, 
întrebulntat în sens ironic.

*

«Că va fi vreame cănd î(n)văţă'tura 
sănătoasă nu o vor răbda ce după pof
tele sale adura-o-vor sie i(n)văţătorisu- 
nîndu-le urechile.

(Faple, f. 286 b, c. 4, v. 5).

«măncăîndu-i urechile» .

Confruntarea notelor marginale cu 
faţa umor iraze prin care «lipiba veche 
mul’Jte osteneli: Ex.

textul' traducerii ne-a ,pus şi in 
şi înţeleaptă» recompensează de

«H uliţ(i) iiund rugămu-ne: ca şerpii 
turn (perl. s. de la verbul a fi, n.o.) 
lumii şi tuturor călcare pînă acum».

(Fapte, f. 227 a, c. 4, v. 13).

«Şi deade pre ei* să slujească şiireagul 
ceriului».

(Fapte, î. 144 a, c. 7, v. 42).

«...Şi stealele ceriului căzută pre pă- 
m?îmit cumu-ş leapădă smochinul poamele 
sale oîndu-1 scutură vînt rmare».

(F.aple, f. 308, <\ 6, v. 13).

«

«soarelui, luna şi stealelor»

«...Doamne, cine va sălăşlui. întru cor
tul tău ? Cine va lăcui în măgura sfinţiei 
tale ? Cine îmbla întreg *, şi face de- 
reptate şî grăaaşte adevăr înitru inima 
sa ?»•

(Psaltirea 1651, psalmul» 14, fita '386).

i i  v w  •*)  rara vina.

%

Sînt iraze şi 
btlfităţi'le artistice 

Parcurgerea 
concluzii:

imagini care a raită pe 
ale traducătorilor, 
notelor şr explicaţiilor

pregătirea cultural® şi pcw

marginale îndreptăţeşte c/îtwn
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subordonată

gcrea lor de către toţi, fără nici o prejudecată etimologică, cum o • vor 

/ace, nu peste mult, alţi cărturari ardeleni. Astfel cuvîntul treaptă (lati

neşte trajecta) este explilcat prin stepene şi grâdice• Un cuvînt de origine 

latină este explicat printr-un cuvînt slavon şi printr-un termen local 
(grădice). Uneori cazul este invers. Slavonescul a blagoslovi este explicat 

marginal prim a se ruga (latineşte rogo, -are).

— Din glosele marginale se poate vedea preocuparea pentru redarea 

d t mai exactă a sensuilui cuviinţelor. Astfel traducătorii îşi dau seama că

«a se închina»’ ar putea fi înţeles în sensul de a face mătănii, sau a 
■cădea în genunchi, de aceea ei precizează marginali: «isă se închine lui, 

adecă să-i zică «zua bună». Sensul lui* «a se închina» este astfel precizat j 
a saluta.

Din preocuparea traducătorilor de a se face înţeleşi de toţi romiînii şi 

de a reda d t mai exact sens-ul noţiunilor a ieşit un început de dicţionar 

de sinonime. Se vede la tot pasul opintirea unor cărturari ce vreau să 

smulgă limbii noastre sensul precis şd. în acelaşi timp accesibil' tuturor 

romînilor.

• Preocuparea de a înlătura orice echivoc dintr-o propoziţie sau frază 

a.dus pe autori la o serie de completări* prin care sînt întărite pronumele, 

complementul, subiectul, etc. sau se .precizează un- înţeles dogmatic, se 
dau detalii geografice, etc.

Există în explicaţiile date aproximaţii inerente şi chiar inexactităţi. 
Eîe sînt însă disparente faţă de explicaţiile utile şi exacte.

In orice caz parcugerea acestor explicaţii deschide o fereastră spre 

laboratorul traducătorilor, ne' arată atît posibilităţile cît şi limitele lor şi 
ale limbii1 romîneşti din acea perioadă.

In vreme ce în traducerea unei fraze traducătorul poate fi influenţat 

de limba şi turnura frazei din care traduce, în explicaţii el întrebuinţează

o limbă mai curentă, mai personală. Dacă n-ar fi decît acest punc-t de 
vedere şi glosele marginale ar merita să fie studiate.

Notele marginale nu aduc nici o precizare în ceea ce priveşte numele 
traducătorilor. E clar însă că ne găsim în faţa unor cărturari, cu o 

pregătire temeinică pentru vremea aceea. Aceeaşi părere o are şi N.
u 13. «In realitate, după traducere, se poate vedea că Noul Testa

ment este rezultatul muncii serioase a mai -multor savanţi, bine pregătiţii.

Credem însă ca şi N. Iorga14, că Simion Ştefan a făcut o parte din 

aceste lut'ruiriî prin a lţ ii; că «stilul Noului Testament din Băl grad nu e

13. N. Drăganu, op. cit., p. 46.

î4. N. Îorqu'î. Ist. IM. religioase a Rom., p. I72v Ed, Socec, 1904 4
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acela al Cazaniei munte ne», deci a avut loc o «posleduire» şi o «itocm im* 

substanţială a scrisului lui Silvestru, aşa cum se arată în  prefaţă.

Atribuind traducerea unor- cărturari cu o temeinică pregătire, oredern 

că nici predoslovia a doua «către cititori» care apare nesemnată w, <s 
opera lui Simian Ştefan.

Toţi cei care s-au ocupat de Simion Ştefan, inclusiv N. lorga, cred 

că mitropolitul nu era un cărturar15. Dar argumentul! concludent ni se 
pare examinarea celor două predoslovii: cea «cătră măria sa Graiul 

Ardealului», semnată de Simion Ştefan şi cea care îi urmează, «către 

cetitori», nesemnată. E o diferenţă sensibilă între frazele lungi — unele 

de o Jumătate pagină — şi greoaie aile predosloviei semnate şi frazele 

scurte, grupate pe probleme în cinci puncte ale predosloviei' a doua, a 
traducătorilor.

Impresia aceasta cu privire la stilul .primei predoslovii nu e numai 

a noastră. Al. Rosetti şi B. Cazaeu16 caracterizează astfel prefaţa semnata
de Simion Ştefan :t

«Această prefaţă care se caracterizează printr-o expunere subiectivii., 
în ţraze greoaie, cu multe citate din Bi'blie şi cu multe comparaţii este 

oscăliţă : «Slugă mai mică şi plecată a mării tale, Simion Ştelam, arhiepilscop 

şi- mitropolit scaunului Bălgraduilui şi a Vadului şi a Maramurăşuilui şi 

a toată Ţara Ardealului».

De aceea, în expunerea noastră — convinşi că mitropolitul1 a patronai 

lucrarea şi a avut un rol mai mult organizatoric, — am întrebuinţat tot 

timpul termenului traducătorii şi n-am pus traducerea propriu-zisă în 
legătură cu Simion .Ştefan.

Pentru ipoteza că traducerea Noului Testament a fost făcută de mat. 
mulţi colaboratori, notele marginale, aduc argumente plauzibile. Astfel 

examinînd frecvenţa explicaţiilor constatăm că ele sînt mai numeroase la 

evangheliştii Matei şi Marcu, sînt oîteva la Luca şi doar două la Ioan. 

în cadrul Faptelor Apostolilor şi a epistolelor, beneficiază iarăşi de expli

caţii ample, epistolele lui Pavel.

E posibil' ca traducerea să fi fost repartizată pe autori, la persoaaie 

diferite. Pentru această ipoteză ar pleda şi explicaţiile diferite date aceluiaşi 

cuvînt, întîlnit la mai' mulţi autori, cum este de exemplu cuvîntul staidii. 

La Evanghelia lui Luca o stadie este explicată prin 125 de paşi, 

la Evanghelia lui Ioan stadiile sînt echivalente cu «alergături», iar • Ia 

Fapte Apostolilor, termenul este explicat atît prin cei1 125 de paşi cât şi 
prin comparaţii numerice cu mila nemţească. Din urmărirea explicaţiilor 

marginale se poate vedea că acesta nu e singurul caz. ■ •

15. N. Iorga, Ist. lit. rel. a Rom., p. 172.

16. Al. Rosetti, B. Cazacu, op. cit,, p. 84.
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Fără a fi întâlnit o menţionare expresă în notele marginale, putem 
conchide că traducerea este opera mat multor cărturari. Aceştia deşi au 

făcut eforturi conştiente de a îmbogăţi limba prin neologisme şi de a 

întrebuinţa cuvinte pe înţelesul tuturor, nu s-au- putut desprinde întot

deauna de pronunţarea locală şi de lexicul local. Fonetica şi lexicul arată 
că ne găsim în faţa unor cărturari ardeleni şi că «prefacerea scrisului 
lui Silvestru» a fost aproape totală.

Operă remarcabilă din punct de vedere tehnic, remarcabilă, de 

asemenea, prin problemele ce ie pune în predoslovii, prin abundenţa ş i . 

strădania gloselor marginale, prin traducerea care pe alociurea se ridică 

chiar la valoare artistică, Noul Testament s-a bucurat de o autoritate 

deosebită printre scrierile bisericeşti ulterioare. Alte probleme pe care le 

pune Noul Testament şi influenţa sa rămâne să le arătăm în viitor.



O PRECIZARE
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Călugărul vîlcean Mihail Moxa(-lie), cel mai însemnat cronicar a\ Olteniei, 

tfcupă un loc important în  istoria culturii noastre. Hronograful său scris în  septem-,

brie 1620 din îndemnul episcopului Teofil II al  ̂ R îmnicului (1619 ?-l637),^ fost 

egumen al Bistriţei şi apoi devenit m itropolit al Ţării Romîneşti, este
%

torie universală scrisă în limba romînă, iar Pravila tradusă de el din limba sla-

mîneşti.

In  paginile revistei «'Biserica Ortodoxă Rom înă», 1960 Nr. 9— 10, pp. 905— 918,

d. Lucian Predescu i-a consacrat un studiu valoros, care de altfel este reluarea ve

chiului său studiu publicat în  «Arhivele Olteniei» din 1931, nr. 53, pp. 12— 19, cu

unele completări aduse de bibliografia problemei pe parcursul anilor.

Referindu-se la Hronograful cronicarului, De’nceputul lumieei de’niăiu, d. L.

Predescu mai socoteşte şi azi că avem tot un singur manuscris, cel care a fost 

cumpărat de profesorul rus V. Gregorovici în  Bucureşti înainte de 1859 şi care apar

ţinuse odată m înăstirii vîlcene Bistriţa, manuscris copiat de G. Toci le seu în  1877 

din muzeul Rumianţev din Moscova, unde ajunsese după moartea profesorului, şi 

a cărui copie a fost pusă la dispoziţia Ini B. P. Haşdeu, care a reprodus-o cu litere

chirilice în opera sa «Cuvente den Bătrîni», tom. I, pp. 339— 443.

In  nota subsidiară, 6, p. 907 din revista «Biserica Ortodoxă Rom înă», d. L. 

Predescu m enţionează: «I. Popescu-Cilieni, în studiul Cărturarii trecutului olteant din

volumul Oltenia (Graiova, 1934), la pp. 110— 112, nota 18, scrie că Const. S. Ni-

colăescu-Plopşor ar fi descoperit o copie manuscrisă a Hronografului lui Moxa şi că

ar fi pe cale de publicare. Ceea ce nu  s-a jiitîmplat».

Ţinem să rectificăm afirmaţia d. L. Predescu, în sensul! că acea copie manus

crisă a Hronografutui lui M . Moxa (-lie) descoperită de C. S. Nicoiăescu-Plopşor a 

fost publicată de dînsul în  revista Oltenia. Documente, cercetărit culegeri. Organul
Institutul de istorie naţională, regionala Craiova, Cartea IV-a, nr. 1— 12, 1943, pp. 

1— 28.

Cronica lui M. Moxa(-lie) nu ni s-a păstrat deci numai într-un manuscri» 

unic. 1

Dr. C. S. Nicoiăescu-Plopşor arată că a descoperit acest manuscris, unicul p* 

care l-avem în ţară, în com. Coţofeni, d in  fostul Judeş Dolj, actual în  raionul F ilia li 

şi a aparţinut după unele însemnăni pe care le are, din 1875— 1878, seminaristului 

N. R. Pretorian din Coţofeni. Este un «manuscris miscelaneu, destul de mare, car*

începe cu «Pildele lui Esop» şi continuă cu Ilrotiograful lui Mihail Moxalie, spre a sfîrji 

cu «Istoria Ţârii Romitieşti, de etnd au descălecat pravoslavnicii creştini aici in ţară*
Hronograful se află cuprins între filele 41—67 şi este intitulat «De la începutul hunii 

de’ntîi». Este un manuscris incomplet, în trudt merge numai pînă la «îm părăţia liH
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lulianu cel fără de leage», sau «Iulian călcătoriu de leage», cum esie numit îri ce
lelalte ediţii» (p. 2). Manuscrisul a fost copiat în timpul lui Constantin Bnncoveanii 
şi el dovedeşte că a circulat şi s-a răspîndit. Fată de cel copiat de Gr. Tocilescu are 
unele adăogiri şi mici deosebiri, în schimb limba îi este mâi curgătoare. Transcrierea 
manuscrisului se află la pp. 9—28. Dr. C. S. Nioolăescu-Plopşor afirmă In- introducere 
(p. 8), că această transcriere «va contribui atît la o edr|ie critică a Hronografului, cît 
şi pentru a scoate încă o dată la lumină opera cronicarului Moxa, cronicar pe care
pe bună dreptate şi-l revendică Oltenia».

Constatăm că publicarea noului manuscris a rămas încă necunoscută unor cer
cetători ai operii cronicarului M. Moxa(-lie).

Am ţinut să facem această precizare, conv<itnşi că noul manuscris ai Hronograiului
descoperit şi publicat de Dr. C. S. Nicolăescu-Plopşar va determina «o ediţie critică»
a acestui valoros monument de ‘limbă romînă de la începutul sec. al XVII-lea, pentru 
cunoaşterea “aportului său în dezvoltarea limbii noastre literare,

Pr. /. IONESCU
•• »  •  ^

«
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LUCRĂRILE SFÎNTULUI SINOD 
AL BISERICII ORTODOXE ROMlNE 

IN SESIUNEA ORDINARĂ DIN ANUL 1962

SUMARUL ŞEDINŢEI DIN 28 IULIE 1962

Şedinţa se deschide ia orele 11, sub preşedinţia Prea Fericitului Patriarh Justinian.

La şedinţă ia parte Domnul Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al De
partamentului Cultelor, de pe lîngă Consiliul de Miniştri.

7

Se rosteşte rugăciunea «împărate ceresc».

Se face apelul nominal şi sînt prezenţi: Prea Fericitul Patriarh Justinian!, II. PP. 
SS. Mitrop’oliţi: Iustin al Moldovei şi Sucevei, Firmilian al Oltenieii şi Nicolae al Ba
natului ; PP. SS. Episcopi: Iosif al Rîmnicul-Ui şi Argeşului, Partenie al Romanului şi 
Huşilor, Antim al Buzăului, Chesarie al Dunării de Jos, Teofil ai Clujului, Valerian al 
Oradiei, şi PP. SS. Episcopi Antim Tîrgovişteanul şi Teoctist Botoşăneanul Vicari 
patriarhali.

Prea Fericitul Patriarh Justinian anunţă că s-a primit o telegramă din partea
I.P.S. Mitropolit Nicoiae al Ardealului, prin care roagă să ,i se motiveze absenţa de la
actuala sesiune a Sfîntului Sinod, fiind încă suferind.

Se motivează absenţa de la şedinţă a I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului.

Prea Fericitul Patriarh Justinian roagă pe Domnul Profesor Dumitru Dogaru, 
Secretarul General al Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri, să dea 
citire ordinului de deschidere a sesiunii ordinare a Sfîntului Sinod.

Se citeşte ordinul nr. 10.174/1962 al Departamentului Cultelor pentru deschiderea 
sesiunii ordinare a Sfîntululi Sinod pe anul 1962.

Prea Fericitul Preşedinte declară deschisă sesiunea ordinară a Sfîntului Sinod 
al Bisericii Ortodoxe Romîne pe anul 1962.

Prea Fericirea Sa -prooune să se trimită în numele Sfîntului Siinod telegrame Dom
nului GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ, Preşedintele Consiliului de Stat al Republicii 
Populare Romîne, Domnului ION GHEORGHE MAURER, Preşedintele Consiliului dg Mi- 
miniştri al Republicii Populare Romîne, şi Comitetului Naţional pentru apărarea Păcin din 
Republica Populară Romînă.
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Sfîntul Sinod aprobă textul telegramelor şi hotărăşte expedierea lor
Se intră în ordinea de zi.

Prea Fericitul Preşedinte propune ca pe anul 1062 sa fie numite următoarele 

Coinisiuni ale Sfîntului Sinod :

I. COMISIUNEA AFACERILOR STRĂINE.

Preşediuite : I.P.S. M itropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei :

M em bri: P.S. Episcop Iosif al Rîmnioului' şi Argeşului ;

Raportor:- P. S. Episcop Antim Tîrgovişteanul, Vicar Patriarhal.
+

II. CO MISIUNEA PENTRU DOCTRINĂ, VIAŢĂ RELIGIOASĂ Şl PENTRU
MINĂSTIRI.

Preşedinte: I.P.S. M itropolit Nicolae al Banatului ;

M em bri: P.S. Episcop Viailerian al Oradiei ;

Raportor : P.S. Episcop Teofil al C lujului.

III. CO MISIUNEA CANONICĂ, JURIDICĂ ŞI PENTRU DISCIPLINĂ.

Preşedinte : I.P.S. M itropolit PVmiilian a-1 Olteniei ;

Membri : P.S. Popise op al Aradului ;

Raportor: P.S. Episcop Antim al Buzăului.

IV. CO MISIUNEA ÎNV ĂŢ ĂMTNTU LUI PENTRU PREGĂTIREA PERSONA
LULUI BISERICESC.

Preşedinte : I.P.S. M itropolit Nicolae a! Ardealului ;

M embri: P.S. Episcop Chesarie al Dunării de Jo s ;

P.S. Episcop Padenie al Romanului şi Huşilor ;

Raportor: P. £• Episcop Teoctist, Vicar Patriarhal.

Sfîntul Sinod aprobă Comisiile Sfîntului Sinod pe mul 1962.

1. Tem. nr. 8729/1962. —  Referatul P. C. Pr. Director Ioain Gagiu asupra den'umiirii

•statutare a Episcopiei Misionare Ortodoxe Romîne din America, şi asupra drepturilor pe 

care le exercită titularul canonic al acestei Episcopii.

Prea Fericitul Preşedinte dă ample -lămuriri asupra acestei chestiuni. în  urma

discuţiilor ;la care iau parte şi alţi membri ai Sfîntului Sinod,
•  •

Avînd în vedere hotărîrea luată de Sfîntul Sinod a! Bisericii Ortodoxe Romîne 

în şedinţa de la 31 ‘august 1961, cu pr'ivi're la situaţia creată în Episcopia M isionară

Ortodoxă Rom înă din America, ca urmare a unor modificări nestatu-tare a denumirii şi 

funcţionării acestei Episcopii, precum şi a situaţiei Episcopului în funcţiune, singurul

.ales de S fîn tul Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne-;

Sfîntul S'inod al Bisericii Ortodoxe Romîne, luînd act de comunicarea făcută
^ 9 j  • 

de Episcopia M isionară Ortodoxă Rom înă din America, iprin scrisoarea din 27 iunie 

1962, la  care se aitaşează certificatul de amendament la .articolele de constituire ale 

Episcopiei Misionare Ortodoxe Romîne din America, înregistrate la* Comisia de Corpo

* Textul telegramelor este publicat in numărul de faţă al revistei ,.Biserica Ortodoxă 

Romînă“, pp. 588—-r>90.
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raţie şi Siguranţă a Sta-iuiui M ichigan din America, din 22 iunie 1962, precum şi procesul 

verbal nr. 25 din 2 mai 1962 al Consiliului Bpiscopesc Misionar Ortodox Romîn, Sfîntul' 

Sinod declară :

1. Denumirea legală a Corporaţiei creştinilor ortodocşi romîni din Statele Unite al& 
Americii, Canada şi America de Sud, este aceea de «EPISCOPIA MISIONARĂ ORTO
DOXA ROMÎN A DIN AMERICA», aşa cum este prevăzut in art. 129 din Statut ut 
pentru organizarea şi funcţionarea Bisericii Ortodoxe Romîne din America, din anul 1935.

2. Această Episcopie, denumită EPISCOPIA MISIONARA ORTODOXA ROMINA DIN 
AMERICA, este organizată şi funcţionează numai pe baza Statutului pentru organizarea Bi
sericii Ortodoxe Romîne din America, aprobat de Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne- 
şi adoptat la Detroit in anul 1935.

3. Pretinsele modificări ulterioare nefiind făcute cu respectarea dispoziţiunilor ari. 
13 din Statut şi nefiind aduse la cunoştinţa şi aprobate de Sfîntul Sinod al Bisericii Or
todoxe Romîne sînt nestatutare şi ca atare fără valoare.

4. Singurul Episcop al acestei Episcopii Misionare Ortodoxe Romîne este P. S. 
Andrei Moldova/t, ales de 'Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne, in conformitate cw 
dispoziţiunile art. 6 din statutul din anul 1935.

Cele de mai sus se vor comunica Episco/?iei Misionare Ortodoxe Romîne din 
America.

4

■La orele 12, Prea Fericitul Preşedinte suspendă şedinţa, pentru» orele 18 după 

amiază.

Şedinţa se redeschide la orele 18, sub preşedinţia Prea Fericitului Patriarh Jus-

tinian.

Se intră în ordinea dc zi.

■Prea Fericitul Preşedinte aduce ia cunoştinţa Sfîntului Sinod că, din -partea Co

legiului Electoral Bisericesc din 28 iulie 1962, s-a depus la biroul Sfîntului Sinod do

sarul alegerii Prea Sfinţitului Episcqp Teoctist Botoşăneanul, Vicar Patriarhal, în  Sca

unul de Episcop al Aradului, Ienopolei şi H ălinăg iu iu i. Dosarul alegerii se trimite Co

misiei canonico-juridice şi pentru disciplină, care în  conformitate cu dispoziţiunile art. 

131 din Statutul .pentru organizarea şi funcţionarea Biserici* Ortodox^ Rom.îne şi art. 49' 

lit. c din Regulamentul organelor centrale bisericeşti, urmează să procedeze 'la- verifica

rea actelor alegerii, să studieze şi să refere dacă alegerea s-a săvîrşit cu respectarea 

normelor canonice şi legale în  vigoare.

în  acest scop, Prea Fericitul Preşedinte suspendă şedinţa penlrit o jumătate de oră-

‘îf

După redeschiderea şedinţei, la invitarea Prea Fericitului Preşedinte, raportorul 

Comisiunii canonico-juridice şi pentru disciplină, P. S. Episcop Antim al Buzăului

citeşte referatul asupra :

Tem. nr. 9286/1962. —  Adresa Colegiului Elcctoral Bisericesc din 28 iulie 1962r 

prin care înaintează Sfîntului Sinod, spre examinare, dosarul alegerii noului Episcop 

al Aradului, Ienopolei) şi Hălm agiului.

Gomisiunea constată că alegerea s*a făcut cu îndeplinirea rinduielilor cano

nice şi legale, prevăzute în Statutul pentru organizarea şi funcţionarea Bisericii

Ortodoxe Romîne şi Regulamentele respective şi propune aprobarea alegerii şi în 

deplinirea formelor pentru confirmarea legală.

Sfîntul Sinod, delibednd asupra propunerilor d in referatul Comisiunii canonico

juridice şi pentru disciplină, hotărăşte:

1. Se aprobă alegerea Prea Sfinţitului Episcop Teoctist Botoşăneanul, Vicar Pa
triarhal, in Scaunul de Episcop al Aradului, Ienopolei şi Hălmagiului.
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2. Dosarul alegerii se va trimile Consiliului de Stat al Refkiblicii Populare Ro-

•mine, prin Departamentul Cultelor, în conformitate cu ari. 131 din Statut, pentru ob
ţinerea decretului de recunoaştere.• *

3. în  continuare, Prea Fericitul Patriarh Justinian face comunicări asupra ur-

*nă(oarelor :

—  Invitarea unei delegaţii a Consiliului Ecumenic a>l Bisericilor, care urmează să

viziteze Biserica noastră, între 3— 10 septembrie 1962 şi

— Invitarea Prea Fericitului Patriarh Gherman ai Bisericii* Ortodoxe Sîrbe, în

fruntea unei . delegaţii, pentru a vizita Biserica noastră, între 22 octombrie —  5

^noiembrie 19G2.

In  urma lămuririlor date de Prea Fericirea Sa asupra scopurilor acestor.

vizide,
Sfîntul Sinod ia act cu aprobare de comunicările de mai sus ale Prea Feri

citului Patriarh Justinian.
Prea Fericitul Preşedinte anunţă că s*a primit din partea Prea Fericitului P a 

triarh Gherman al Serbiei, scrisoarea nr. 1745/1962, în legătură cu «problema par

ticipării Bisericilor Ortodoxe l<a Sinodul al Il-lea de 'la Vatican al Bisericii Romano-

C  atoli ce.

Ţiin-înd seama că Sfîntul Sinod al Bisericii noastre a primit o scrisoare d in

partea Sanctităţii Sale Athenagoras, Patriarhul Ecumenic al Con st ant inopol ul u i, asu

pra problemei participării Bisericii Ortodoxe la Sinodul al 11-lea de la Vatican, la

-care s*a dat răspuns, hotărăşte:

Se ia act de cele de mai sus. Prea Fericitul Patriarh Justinian este rugat
■£ă dea răspunsul cuvenit Prea Fericitului Patriarh Gherman al Serbiei.

4. Tem. nr. 928711962. —  Propunerea Prea Fericitului Patriarh Justinian, pentru 

.alegerea de titular, în  postul vacant de Episcop-Vicar Patriarhal.

Răm înînd vacant postul de vicar patriarhal, deţinut de P. S. Episcop Teoctist 

Botoşăneanul, ales Episcop al Aradului, Ienopolei şi H ălm agiulu i, de Colegiul Elec

toral Bisericesc din 28 iulie 1962, Prea Fericitul Patriarh Justinian face propunere
scrisă ipeniru alegerea în postul rămas vacant de Episcop-Vicar Patriarhal a P. C.

^ r .  dr. Vasile Aştileanu, consilier administrativ patriarhal.

Prea Fericirea S*a arată meritele ce şi le-a cîştigat P. C. Pr. dr. Vasile A ş

tileanu, în activitatea administrativă şi m isionară ca Inspector General Bisericesc şi 

Consilier administrativ, şi propune să i se acorde rangul -de Episcop.

Prea Fericitul Preşedinte, în conformitate cu dispoziţiunile art. 135 din Regula

mentul organelor centrale bisericeşti trimite dosarul Comisiei canonico-juridice, pen

tru examinarea canonică a P. C. Pr. dr. Vasile Aştileanu, suspendînd şedinţa pen
tru o jumătate de oră.

La redeschiderea şedinţei, P. S. Episcop Antim  al Buzăului, raportorul Comisiei 

•cainonico-juridice, şi pentru disciplină1, citeşte referatul -asupra:

Tem. tir. 9287/1962. —  Comisiunea exaniinînd propunerea Prea Fericitului Patriarh 

.Justinian, a procedat Ia examinarea) canonică a candidatului propus, în  conformitate 

cu dispoziţiunile art. 32 din Statutul de organizare şi funcţionare a Bisericii1 Orto

doxe Romîne şi art. 135 din Regulamentul organelor centrale ale Patriarhiei Ro- 

:mîne, cerînd reiaţii şi asupra actelor de studii.

Ca urmare, Comisiunea propune Sfîntu-lui Sinod alegerea P. C. Pr. dr. Vasile 

.Aştileanu în postul de Vicar Patriarhal şi decernarea rangului de Arhiereu, cu titlul 

de «Ploieşteanul».

Sfîntul Sinod hotărăşte :
#

Aprobă cu unanimitate de voturi, prin ridicare de mîini, alegerea P. C. Pr. 
'dr. Vasile Aştileanu, în postul de Episcop-Vicar Patriarhal, cu titlul de «Ploieşteanul».
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îti conformitate cu prevederile regulamentare şi statutare Prea Fericitul Patriarh 
Justinian este rugat să facă intervenţiile necesare pentru obţinerea recunoaşterii în
acest post, şi pentru• hirotonia în arhiereu.

Epuizîndu-se ordi<nea de zi, Prea Fericitul Patriarh Justinian- mulţumeşte II.

PP . SS. şi PP. SS. Membrii ai S finitului Sinod, pentru pârtiei pair ea la lucrările actualei 

sesiuni a Sfîntului Sinod.

Prea Fericirea Sa «aduce mulţumiri Domnului Secretar General al Departamen

tului Cultelor de pe lîngă Gonsiil'iul de M iniştri, Prof. Dumitru Dogaru, pentru grija 

deosebită pe care Departamentul o  a-rată faţă * de problemele Bisericii Ortodoxe Ro

mîne şi-l roagă să binevoiască a transmite Onoratului Guvern sentimentele de loia

litate pe care le nutreşte Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne faţă de S'tatul 

nostru democrat popul-ar.

La orele 20, Prea Fericitul Patriarh Justinian rid ică şedinţa, anunţînd că actuala 

sesiune ordinară a Sfîntului Sinod pe anul 1962, se prorogă, întrucît Sfîntul S inod va 

avea de rezolvat în  cursul anului curent şi alte probleme curente.

PREŞEDINTE,

f  JUSTINIAN *
PATRIARH

SECRETAR, 

t  ANTIM TÎRGOVIŞTEANUL 
Episcop Vicar-Patriarhal
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SCRISORI IREHICE 
P/ISTC KALE-H ES/WE

TELEGRAMA TRIMISĂ 
DOMNULUI ION GHEORGHE MAURER, 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE MINIŞTRI AL R.P.R. 
DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

La 22 septembrie 1962, Domnul Ion Gheorghe Maurer, Preşedintele 
Consiliului de Miniştri al R.P.R., a, împlinit vîrsta de 60 de ani.

'Cu acest prilej, conducătorii statului nostru, reprezentanţii opiniei 
publice şi numeroşi cetăţeni au exprimat Domnului Ion Gheorghe Mau
rer sincere felicitări şi calde urări de viaţă lungă, sănătate şi activi
tate rodnică în slujba poporului romîn şi a patriei noastre dragi.

Exprimînd sentimentele ierarhilor, clericilor şi credincioşilor orto
docşi, Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis Domnului Ion Gheorghe 
Maurer următoarea telegramă :

Domnului ION GHEORGHE MAURER, 
Preşedintele Consiliului de Miniştri 

al Republicii Populare Romîne
LOCO

Cu prilejul împlinirii a 60 ani de vîrsta, Vă felicităm din toată 
inima în numele Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne şi al 
Nostru personal, şi Vă urăm ani mulţi cu sănătate şi putere de muncă, 
spre a Vă împlini cu succes înaltele îndatoriri în slujba poporului şi 
a Patriei noastre.

t Justinian
• . Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne
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La această telegramă, Prea Fericitul Patriarh Justinian a primit 
următoarea scrisoare de răspuns : .

• • «  •

«  •

Bucureşti, 24 septembrie 1962

Prea Fericitului JUSTINIAN MARINA, 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

*

BUCUREŞTI

în numele Preşedintelui Consiliului de Miniştri al Republicii Popu
lare Romîne, Ion Gheorghe Maurer, Vă transmit Dumneavoastră 'per
sonal, vrecum si membrilor Sinodului Bisericii Ortodoxe Romînecăi- 
duroase ■ mulţumiri pentru felicitările ce i-aţi adresat cu ocazia celei de 
a 60-a aniversare a zilei sale de naştere.

* *

Dionisie Ionescu
Şeful ceremonialului de Stat

al R.P.R.
« .  y  t j
• _  * •  a

* * *



UIREA UNUI MARE,,ARTIŞTt'
AL POPORULUI ROMÎN u.

V . - . K
■ ■< }  *  ‘

? TtTELEGRAMA TRIMISĂ 
DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN, 

DOMNULUI GEORGE GEORGESCU, 
r,TT PRILEJUL ÎM PLINIRII A Y5 bE  ANI

Cu prilejul împlinirii a 75 de ani de vîrstă, Domnului George Geor- 
gescu, Artist al poporului, i s-a conferit de către Consiliul de Stat al 
R.P.R., Ordinul «Steaua Republicii Populare Romîne» clasa I-a. Expri- 
mînd aceleaşi sentimente de preţuire pe care întregul nostru popor le 
păstrează marelui artist, Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis Dom- 
lui George Georgescu, următoarea telegramă :

Domnului GEORGE GEORGESCU,
Artist al poporului

i !

LOGO

Cu aleasă bucurie am luat cuonstintă de înalta vretuire făcută de
-* y a  î  •

Conducerea Statului nostru meritelor Domniei Voastre deosebite în ac
tivitatea artistică de vromovare a *artei muzicale romîneşti si ridica-

a  *  j  . »

rea prestigiului ei internaţional, cu prilejul împlinirii a 75 de ani de 
viaţă, prin conferirea Ordinului «Steaua Republicii Populare Romîne» 
clasa I, ca Artist al poporului, şi unindu-ne glasul cu al tuturor ad
miratorilor din ţară şi străinătate ai baghetei fermecate a Domniei 
Voastre, din toată inima Vă felicităm în numele Sfîntului Sinod ăl 
Bisericii Ortodoxe Romîne şi al Nostru personal, şi cu căldură Vă urăm 
încă mulţi ani de viaţă, cu sănătate> mulţumire sufletească şi putere 
de muncă> spre a Vă continua cu deplin succes misiunea artistică mu
zicală în mijlocul poporului nostru9 şi a contribui tot mai mult la renu- 
mele artei muzicale romîneşti în lume.

t Justinian
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

Bucureşti, 8 octombrie 1962.
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Impresionat, de căldura sentimentelor exprimate de întîistătătorul 
Bisericii; noastre,- Dl. George Georgescji a mulţumit Prea Fericitului Pa
triarh . Justinian prin următoarea scrisoare :

«  *
v « -  •

»

Prea Fericite Părinte,
#

•

Cuvintele însufleţite ale Înalt Prea Sfinţiei Voastrey pe care le-am 
găsit, acum] la- întoarcerea mea din străinătate> mi-au umplut sufletul 
de duioşie. /

Adînc mişcat de sinceritatea lor, le-am preţuit ca pe un îndemn, şi 
Vă încredinţez că vor adăuga mai mult avînt în munca mea viitoare.

Rămînîndu-Vă profund recunoscător pentru aceste frumoase gîn- 
durij

'Vă<rog, Prea Fericite Părinte, să primiţi caldele şi smeritele mele 
mulţumiri.

*

George Georgescu
Bucureşti, 24 octombrie • 1962.
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O PRIETENIE TRAINICA ŞI RODNICA

A devenit o tradiţie scumpă întregului nostru popor sărbătorirea 
anuală — între 7 octombrie şi 7 noiembrie — a Lunii Prieteniei Ro- 
mîno-Sovietice, care prilejuieşte pe tot cuprinsul ţării numeroase ma
nifestări culturale şi artistice, menite să exprime dragostea frăţească, 
recunoştinţa sinceră şi prietenia caldă pe care le nutreşte poporul 
romîn faţă de popoarele din Uniunea Sovietică. Prietenia aceasta s-a 
dovedit întotdeauna rodnică şi ea îşi are izvoarele în sprijinul nepre
cupeţit pe care marele popor rus l-a acordat de-a lungul veacurilor po
porului roimîn, în luptele sale pentru dobîndirea libertăţii şi indepen
denţei naţionale, în ajutorul generos pe care îl acordă în prezent po
poarele sovietice muncii paşnice depuse de poporul nostru pentru fău
rirea unei vieţi noi, de prosperitate şi fericire, în comunitatea de aspi
raţii şi idealuri, care uneşte azi aceste popoare, precum şi în lupta 
comună pe care ele o duc, alături de toate popoarele iubitoare de 
pace, pentru făurirea unei lumi fără arme, fără armate şi fără războaie.

Din ziua de 23 August 1944 — cînd peste pămîntul ţării noastre 
a răsărit soarele libertăţii — această' prietenie care-şi dovedise trăi
nicia prin veacuri, a dobîndit conţinut şi semnificaţii cu totul noi şi, 
an de an, ea a sporit şi s-a întărit neîncetat. A sporit, devenind una
nimă, însufleţirea cu care întregul nostru popor participă la manifestă
rile ce au loc în cadrul Lunii Prieteniei- Romîno-Sovietice ; a sporit res
pectul şi admiraţia pentru epocalele realizări ale culturii şi ştiinţei so
vietice, care — cea dintîi din lume — a dezzvăluit şi dezvăluie omenirii 
tainele nebănuite ale cosmosului ; a sporit recunoştinţa noastră faţă 
de lupta fermă pe care o desfăşoară cu consecvenţă Uniunea Sovietică 
întru apărarea păcii în lumea întreagă, pentru apărarea independenţei 
şi libertăţii tuturor popoareor.

Alături de întregul nostru popor, Biserica Ortodoxă Romînă preţu
ieşte şi ea, în cel mai înalt grad, această prietenie rodnică. împărtăşin-'
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du-se la rîndul ei din roadele bogate ale legăturilor frăţeşti dintre 
poporul romîn şi popoarele Uniunii Sovietice, Biserica noastră a între
ţinut şi întreţine raporturi de dragoste şi colaborare cu Marea Biserică 
Ortodoxă Rusă, cu Biserica Ortodoxă Gruzină şi cu Biserica Armeană, 
care îşi desfăşoară activitatea lor sfîntă în cuprinsul Uniunii Repu
blicilor Sovietice Socialiste. îndeosebi prietenia şi conlucrarea dintre Bi
sericile Ortodoxe surori Rusă şi Romînă, — reluate şi consolidate după 
23 August 1944ppe temeliile trainice ale unităţii de credinţă şi pe tre
cutul lor de lupte, jertfe şi într-ajutorări comune, de-a lungul veacu
rilor —, a avut rezultate demne de toată lauda pentru ambele Biserici. 
De aceea, ierarhii, clerul şi credincioşii Bisericii noastre au participat 
şi participă cu însufleţire la această manifestare sărbătorească a prie
teniei dintre poporul romîn şi popoarele din U.R.S.S., pe care o con
stituie, în fiecare an, Luna Prieteniei Romîno-Sovietice. O asemenea 
participare constituie un nou şi binevenit prilej pentru a ne reaminti 
cîteva din pietrele trainice pe care este zidită această prietenie bine- 
cuvîntată şi a spori hotărîrea tuturor fiilor Bisericii noastre de a 
păzi şi consolida şi mai mult în viitor, legăturile de dragoste şi de con
lucrare frăţească cu slujitorii şi închinătorii Bisericii Ortodoxe Ruse.

•  •  *

, Este ştiut că bunele legături dintre cele două Biserici. Ortodoxe su
rori, Rusă şi Romînă, au o vechime de veacuri,* ele datînd din vremea 
celor dintîi organizări de stat şi bisericeşti ale acestor popoare vecine 
şi prietene. Unitatea- credinţei, limba liturgică comună multă vreme 
ambelor Biserici, nevoia de a se apăra împotriva - aceluiaşi prozelitism 
papal, precum şi rolul istoric "jucat de Rusia, ca apărătoare a popoare-, 
lor din sudreşţul Europei, împotriva cotropirii otomane, -— toate aces
tea au contribuit la închegarea şi cimentarea • unei prietenii sincere 
între Bisericile, noastre. • - • . • * ■

• Se,ştie, de asemenea, că au fost vremuri cînd vestiţi caligrafi din 
mînăstirile romîneşti copiau cărţi de slujbă şi de zidire sufletească pen
tru întreaga Ortodoxie de limbă slavonă ; au -venit apoi epoci în care,, 
din părţile ruseşti, ne-a fost dat nouă, romînilor, sprijin generos .pen
tru întemeierea de tiparniţe şi pentru dezvoltarea. acestui meşteşug in
dispensabil , propăşirii noastre culturale şi religioase.* Este un adevăr, 
de necontestat faptul că «veacuri de-a rîndul legăturile dintre ierarhii 
ruşi şi romîni s-au dezvoltat în spiritul frăţiei, şi. dragostei creştine, 
ajutîndu-se reciproc* în problemele puse de împlinirea misiunii lor apos
tolice. Biserioa-moldoveană-,a* fost maică bună, reazim şi ocrotire multă

 ̂ r  * •  * '

vreme pentru populaţia ruteană, din părţile ruseşti de Apus, rupte de 
lîngă fraţii lor şi ţinute sub jugul panilor poloni catolicizanţi, hiroto- 
nindu-i preoţi ortodocşi şi trimiţîndu-i ajutoare. Un secol întreg, după 
anul 1700, fraţii noştri din Transilvania — avînd - de înfruntat cam
paniile violente şi persistente ale stăpînirii habsburgice, care-i voia pe 
toţi aduşi sub ascultarea Romei papale — n-ar fi putut rezista cu atîta 
■eroism şi n-ar-fi putut să-şi păstreze legea străbună, dacă nu .s-ar fi
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bucurat, la rîndul lor, de ajutorul generos, multilateral şi continuu al 
Statului şi Bisericii Ruse. Numeroşi martiri ai Ortodoxiei ardelene 
din acele vremuri de restrişte au fost înflăcăraţi în lupta lor pentru 
păstrarea dreptei credinţe de solidaritate manifestată prin fapte, a 
Bisericilor din Rusia şi din cele două Principate Romîne. • Mii şi mii 
de danii au venit de pe pămîntul rusesc pentru aşezămintele călugăreşti 
din ţara noastră ; nenumărate sînt dovezile acestei neîncetate ajutorări 
de către ruşi a sfintelor noastre lăcaşuri de închinare, în pomelnicele 
cărora se păstrează înscrise cu evlavie numele darnicilor sprijinitori din 
Rusia.

«Rîvna pentru apărarea credinţei ortodoxe împotriva oricăror alte
rări a fost tot timpul comună celor două Biserici surori. Este destul 
să amintim faptul bine cunoscut, că întîia Mărturisire Ortodoxă a fost 
întocmită de Petru Movilă, mitropolitul Kievului, şi aprobată de un 
sinod ţinut în capitala Moldovei, cu sprijinul direct “al' Domnitorului 
şi cu participare activă la dezbaterea şi definitivarea textului a ierar
hilor moldoveni. Această Mărturisire de credinţă, prim ită de toată Or
todoxia drept carte de căpătîi pentru expunerea clară a învăţăturii 
sale nerăstălmăcite, constituie cea mai elocventă dovadă a’ frăţiei care 
a unit întotdeauna Bisericile Rusă şi Romînă şi a contribuţiei pe care 
ele neîncetat s-au străduit să o aducă la întărirea şi afirmarea dreptei 
credinţe a Răsăritului.*

«Tiparniţele bine utilate, întemeiate de voievozii Matei Basarab şi 
Vasile Lupu în prima jumătate a veacului al XVII-leâ — tiparniţe de 
a căror activitate sîrguincioasă se leagă începuturile renaşterii noastre 
culturale şi afirmarea viguroasă a graiului romînesc în Biserică, în cul
tură şi apoi în viaţa de stat —, au luat fiinţa tot cu sprijinul'ruşilor. 
Tipografia de la Cîmpulung a lui Matei Basarab fusese adusă din Kie
vul lui Petru Movilă, care răspunsese cu bunăvoinţă cererii voievodu-

* > 1  o o  / J
feluri», şi «tipograf iscusit împreună cu ea, anume Timotei Alexandro- 
vici Verbitki si alţii», între care si acel cunoscut «adunător asezătorj * > / j •

.de litere» Ioan Glebcovici, care a format meşteri ro^nîni. Şi la Iaşi 
s-a adus pentru prima oară tipografie tot de la Kiev şi tot cu ajutorul 
lui Petru Movilă, avînd conducător pe ucraineanul Sofronie Pociaţki, 
cel ce a fost egumen al Mînăstirii Trei Ierarhi şi dascăl prea învăţat al 
şcolii înfiinţate în capitala Moldovei de Vasile Lupu» V  '

Asemenea dovezi ale prieteniei şi ajutorului acordat de Biserica 
Ortodoxă Rusă, Bisericilor Ortodoxe din Ţările Romîne — paralel cu 
sprijinul generos şi permanent dat de marele popor rus, poporului 
nostru, în lupta lui pentru libertate, independenţă şi unitate naţională — 
străbat toată istoria patriei noastre.

Cei cîţiva ani în care regimuri nepopulare, instaurate la cîrma 
statului romîn fără voia poporului, au încercat să rupă firul tradiţio
nal al prieteniei romîno-ruse, şi au tîrît ţara într-un război împotriva

^ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  ♦  •

1. «Biserica Ortodoxă Romînă», anul LXXV, 1957, nr. 10, .pp. 914-915.
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Uniunii Sovietice,. n-au izbutit să zdruncine simţămintele de prietenie 
şi preţuire pe care poporul romîn le nutrea faţă de popoarele sovietice 
şi, în pripiul rînd, faţă de popoarele rus şi ucrainean, după cum n-au 
izbutit să stingă în sufletele ierarhilor, clericilor şi credincioşilor Bise
ricii Ortodoxe Romîne dragostea frăţească pentru Marea Biserică Rusă. 
Aşa cum a subliniat în repetate rînduri însuşi Prea Fericitul nostru 
Părinte Patriarh Justinian, eliberarea ţării noastre de sub jugul fas
cist şi instaurarea unui regim democrat popular, ales de popor şi aflat 
exclusiv în slujba intereselor poporului, au creat condiţiile prielnice 
şi pentru continuarea bunei conlucrări dintre cele două Biserici surori : 
«...adîncirea legăturilor frăţeşti dintre poporul romîn şi popoarele Uniu
nii Sovietice a deschis căi largi pentru reluarea şi dezvoltarea străvechi
lor şi rodnicelor legături dintre Biserica noastră şi Biserica Ortodoxă 
Rusă» 2, iar înrolarea popoarelor sovietice şi a poporului romîn în ma
rea luptă de apărare a păcii • în lume, ca şi sprijinul neprecupeţit pe 
care Biserica Rusă' l-a acordat si îl acordă acestei acţiuni nobile, a daty y /

şi Bisericii noastre «putinţa de a-şi împlini cea mai sfîntă şi cea mai 
de seamă poruncă lăsată de dumnezeiescul ei întemeietor, — aceea de 
a sluji pacea şi buna înţelegere între oameni» s.

Pe acest tărîm al împlinirii mesajului evanghelic de zidire a păcii 
pe pămînt, conlucrarea strînsă, desfăşurată sub semnul dragostei 
în Hristos, dintre Bisericile Ortodoxe Rusă şi Romînă, a fost încunu
nată de cele mai bogate roade. Desele întîlniri dintre Sanctitatea Sa 
Patriarhul Alexei al Moscovei si a toată Rusia si Prea Fericitul nos-

__________  >  *

tru Patriarh Justinian au fost consacrate în primul rînd acestei înalte 
şi sfinte îndatoriri apostolice. Recenta vizită făcută de Intîistătătorul 
Bisericii Ortodoxe Ruse' la Bucureşti, ca si colaborarea ierarhilor siy * /  y y

reprezentanţilor celor două Biserici surori la felurite conferinţe, adu
nări şi consfătuiri bisericeşti internaţionale au constituit pilde vii de 
slujire a lui Hristos şi dovezi indiscutabile ale valabilităţii mesajului 
evanghelic al păcii, înţelegerii şi dragostei, în lumea contemporană.

Mergînd cu hotărîre pe acelaşi drum cu întregul nostru popor, 
Biserica Ortodoxă Romînă va sluji şi în viitor, cu aceeaşi rîvnă, marile 
porunci ale Evangheliei, care se identifică în prezent cu cele mai ar
zătoare aspiraţii ale umanităţii. Pentru aceasta, ea va continua să 
întărească dragostea frăţească şi colaborarea cu Biserica Ortodoxă 
Rusă, care constituie astăzi pentru toate Bisericile creştine un exemplu 
de slujire, în duh şi adevăr, a învăţăturilor Domnului şi Mîntuitorului 
nostru Iisus Hristos, îndemnîndu-si credincioşii să cultive neîncetat le-7 y y *.

gâturile de prietenie cu popoarele sovietice, căci această prietenie este 
reazimul trainic al libertăţii, păcii şi prosperităţii patriei noastre.

REDACŢIA
•  •  «  *

2. «Biserica Ortodoxă Romînă», anul LXX II, 1954, nr. 8.
3. Ibidem. . ,



INMINAREA DECRETULUI DE RECUNOAŞTERE 
ÎNVESTITURA ŞI ÎNSCĂUNAREA PREA SFINŢITULUI 

EPISCOP TEOCTIST AL ARADULUI
i

t

în numărul trecut al revistei noastre am pu
blicat o dare de seamă asupra lucrărilor Co- 

___________________________ legiului electoral bisericesc, în cadrul că
rora Prea Sfinţitul Episcop Teoctist Arăpaş, vicar-patriarhal a fost 
ales Episcop al eparhiei Aradului, Ienopolei şi Hălmagiului. în  cursul 
lunii septembrie a. c., au avut loc înmînarea Decretului Consiliului de 
Stat al Republicii Populare Romîne pentru recunoaşterea alegerii fă 
cute de Colegiul electoral bisericesc, precum şi solemnitatea învesti
turii şi înscăunării noului episcop eparhiot.

Astfel, joi, 13 septembrie 1962, la Departamentul Cultelor de pe 
lîngă Consiliul de Miniştri al R.P.R., într-un cadru festiv, Prea Sfinţitu
lui Episcop Teoctist i s-a înmînat Decretul Consiliului de Stat al R.P.R.,
prin care se recunoaşte alegerea sa în Scaunul vacant de Episcop al
Aradului.

La această solemnitate a participat Domnul Constantin Posteucă 
din partea Consiliului de Stat al Republicii Populare Romîne.

Din partea Departamentului Cultelor de pe lîngă Consiliul de M i
niştri al R.P.R., au participat : Domnul Profesor Dumitru Dogaru, Se
cretarul General al Departamentului Cultelor, Domnul I. N .. Bărbulescu, 
Director. General, precum şi directori şi funcţionari superiori din Depar
tamentul Cultelor.

Din partea Bisericii Ortodoxe Romîne au luat parte : înalt Prea 
Sfinţitul Dr. Nicolae Comeanu, .Mitropolitul Banatului, Prea Sfinţiţii 
Episcopi Antim Tîrgovişteanul şi Visarion Ploieşteanul, vicari patriar
hali, P. C. Pr. I. Gagiu, directorul cancelariei Administraţiei Patriar
hale, P. C. Pr. Traian Ghica, directorul Casei de Pensii. a salariaţilor 
din Patriahia Romînă, P. C. Pr. Gheorghe Soare, consilier patriarhal,

IN M IN A REA  DECRETU LU I 

DE RECUNOAŞTERE
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P. C. Pr. N. Cazacu, secretar patriarhal, P. C. Pr. Alexandru Ionescu, 
vicarul Arhiepiscopiei Bucureştilor, P. C. Diac. Prof. N. I. Nicolaescu, 
rectorul Institutului Teologic de grad Universitar din Bucureşti, P .C. 
Pr. Prof. Sofron Vlad, rectorul Institutului Teologic de grad Universitar 
din Sibiu, P. C. Pr. Leonida Mateescu, consilier la Arhiepiscopia Bucu
reştilor, PP. CC. Preoţi I. Nădăban iş P. Sălăgeanu, consilieri la Episco
pia Aradului, P. C. Prot. Ion Popa-Gurahonţ, P. C. Prot. Teofil Chifa- 
Deva şi P. C. Octav Pătraşcu, secretar eparhial la Episcopia Aradului.

Din partea altor culte religioase au fost prezenţi : Monseniorul Fran- 
cisc Augustin din partea Bisericii Romano-Catolice ; Dl. prof. Herman 
Binder, decanul secţiei din Sibiu a Institutului Teologic protestant ; pro
topop Adolf Brukner, din partea Bisericii Evanghelice C. A. ; Dl. Pastor 
Szekely Carol din partea Bisericii Reformate ; P. C. Arhim. Divair 
Mardighian, din partea Bisericii Armene ; Dl. pastor Szendressi Pali, 
din partea. Bisericii Evanghelice S. P.; Dl. Teodor Vicoş, din partea 
Cultului baptist ; eminenţa sa Dl. Moses Rosen, şef rabinul Cultului 
Mozaic ; dl'. Imam Nezir Medet, din partea Cultului musulman.

Dl. I. Onţanu, director în Departamentul Cultelor, a dat citire De
cretului nr. 684 al Consiliului de Stat al Republicii Populare Romîne, 
prin care Prea Sfinţitul Teoctist Arăpaş se recunoaşte în Scaunul de 
Episcop al Aradului, Ienopolei şi Hălmagiului.

Domnul Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departa
mentului * Cultelor, a înmînat Prea Sfinţitului Episcop Teoctist, Decre
tul Consiliului de Stat.

Prea Sfinţitul Episcop Teoctist al Aradului a mulţum it pentru în
crederea acordată de forurile conducătoare ale Republicii Populare Ro
mîne, rostind următoarea cuvîntare :

Prin votul Măritului Colegiul Electoral Bisericesc, am fost ales în 
scaunul vacant de Episcop al Eparhiei Aradului, Ienopolei şi Hălma
giului, iar acum mă înfăţişez Domniei Voastre pentru a primi Decretul 
Consiliului de Stat pentru confirmarea alegerii.

Exprimîndu-mi recunoştinţa şi devotamentul adînc faţă de Con
ducerea Patriei noastre şi personal faţă de Preşedintele Consiliului de 
Stat, Domnul Gheorghe Gheorghiu-Dej, Vă încredinţez, Domnule Se
cretar General, că îmi voi închina şi pe viitor toate eforturile slujirii cu 
demnitate a misiunii încredinţate de Colegiul Electoral Bisericesc şi voi 
sprijini fără precupeţire munca plină de avînt a harnicului nostru popor 

. şi cauza sfîntă a păcii pe pămînt. în noua calitate de ocîrmuitor duhov
nicesc al istoricei Eparhii a Aradului, mă voi strădui să desprind din 
bogata învăţătură a Bisericii pe care o slujesc, temeuri şi pilde pentru 
a îndruma pe toţi păstoriţii mei pe calea luminoasă a muncii creatoar e 

\ a păcii şi progresului, a belşugului şi înfloririi Patriei noastre. în slu 
jir ea omului, cu năzuinţe şi aspiraţii specifice fiinţei şi demnităţii sah\ 
vedem una cftn îndatoririle noastre de căpetenie. Ieşit din mijlocul po 
porului truditor şi strîns legat de viaţa şi sfintele lui năzuinţe, din 
conştiinţă si datorie arhierească, mă voi regăsi fără răgaz, jnhi
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împreună vieţuire şi simţire cu poporul nostru
•  •

pe acelaşi drum cu
lucrarea, cu dragostea şi cu devotamentul meu, la uriaşa strădanie de 
îmbunătăţire, de ridicare, de îndreptare şi înfrumuseţare a vieţii lui. 
Nici un slujitor al altarului, devotat Bisericii, nu se poate izola şi nu 
poate decît să răspundă afirmativ şi hotărît chemărilor şi freamătului 
vieţii celei noi, ce ne întîmpină la tot pasul, învederînd şi prin aceasta 
calitatea lui de preot al lui Dumnezeu şi calitatea lui de fiu al poporului, 
în mijlocul căruia trăieşte.

Dl. profesor Dumitru Dogarii, Secretarul General al Departamentului Cultelor de pe

lîngă Consiliul de Miniştri, felicită pe noul ales Episcop al Aradului,

Ienopolei, şi Hăim agiulu i.

De aceea, punem la inimă şi în fruntea preocupărilor noastre de 
ierarh al Bisericii Ortodoxe Romîne, chemarea cea mai arzătoare a în
tregii lumi, iubitoare de pace, ca împreună cu păstoriţii noştri să 
sprjinim lupta statornică a Conducătorilor poporului nostru pentru înăl
ţarea Patriei şi fericirea noastră a tuturor; pentru înlăturarea unui 
război nimicitor termonuclear, pentru înfăptuirea unei lumi fără arme 
şi fără sinistra zăngănire a acestora. Ne putem imagina, cît de mult. 
s-ar bucura şi s-ar înviora întreaga omenire, dacă acest deziderat s-ar 
în făptu i; dacă uriaşele cuceriri ştiinţifice, şi resursele materiale — rodul
muncii şi strădaniei omului — ar fi întrebuinţate cu exclusivitate, spre 
binele şi folosul întregii omeniri. * ;
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Fericit de a putea aduce contribuţia la aceste măreţe şi nobile 
scopuri şi primind cu încredere şi bucurie Decretul de confirmare, fă
găduiesc, Domnule Secretar General, că voi face, din îndeplinirea înda
toririlor ce-mi stau în faţă, un act de conştiinţă şi de demnitate preo
ţească şi cetăţenească.

Vă rog să transmiteţi iubiţilor Conducători ai poporului nostru mul
ţumiri pline de recunoştinţă pentru încrederea şi cinstea cu care m-a 
învestit Decretul Consiliului de Stat al Republicii Populare Romîne.

fin  de asemenea, de a mea datorie ca în aceste solemne şi însemnate 
clipe să Vă aduc Domniei Voastre personal şi colaboratorilor Domniei 
Voastre, cele mai vii mulţumiri pentru încrederea arătată cu prilejul ale
gerii şi învestiturii mele, străduindu-mâ să răspund la toate acestea cu 
dragostea, entuziasmul şi devotamentul meu pentru înflorirea scumpei 
noastre Patrii, Republica Populară Romînă şi aşezarea păcii trainice 
pe pămînt.

Domnul Pofesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departa
mentului Cultelor, a felicitat pe Prea Sfinţitul Episcop Teoctist al Ara
dului şi i-a făcut urări de sănătate şi rodnică activitate.

Toţi cei prezenţi au felicitat călduros pe noul păstor al clerului 
şi credincioşilor ortodocşi din Episcopia Aradului.

în aceeaşi zi, la amiaza, Departamentul Cultelor a dat în saloanele 
restaurantului «Athenee Palace» din Bucureşti, o masă în cinstea Prea 
Sfinţitului Episcop Teoctist al Aradului.

La această masă, pe lîngă cei prezenţi la solemnitatea înmînării De
cretului Consiliului de Sţat, a luat parte şi Prea Fericitul Patriarh 
Justinian. De asemenea, aŞ: participat Domnii : Acad. Prof. P. Constanti- 
nescu-Iaşi, Acad. Prof. Dr. N. G. Lupu, Acad. Prof. Ilie Carafoli 
şi Dionisie Ionescu, şeful Ceremonialului de Stat.

în timpul mesei s-au rostit toasturi,' subliniindu-se faptul că în
crederea şi respectul reciproc, ce caracterizează relaţiile dintre cultele 
din ţara noastră, sînt una .din roadele deplinei libertăţi religioase asi
gurate de legile Republicii Populare Romîne. De asemenea, a fost scoasă 
în evidenţă unitatea de acţiune a credincioşilor tuturor religiilor în lupta 
nobilă ce se desfăşoară în întreaga lume pentru apărarea păcii.

Seria toasturilor a fost deschisă de Domnul Profesor Dumitru Do
garu, Secretarul General al Departamentului Cultelor, care a amintit 
condiţiile fericite în care deservenţii cultelor din ţara noastră îşi pot 
îndeplini comandamentele etice ale credinţei lor, sprijinind activitatea 
desfăşurată de poporul nostru pentru întărirea păcii, înţelegerii şi co
laborării între oamenii din întreaga lume. în încheiere, Domnia Sa a urat 
Prea Sfinţitului Episcop Teoctist al Aradului viaţă lungă, sănătate şi 
realizări cît mai bogate pe calea aceasta.

Dl. Acad. Ilie Carafoli, din partea Comitetului Naţional pentru 
Apărarea Păcii, a elogiat activitatea desfăşurată pînă în prezent dr 
Prea Sfinţitul Episcop Teoctist pentru apărarea păcii şi i-a urat noi 
succese pe acest tărîm, în viitor.
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Domnul Acad. Petre Constantinescu-Iaşi, membru al Consiliului N a
tional Bisericesc, a exprimat noului Episcop al Aradului, urări de acti
vitate rodnică.

înalt Prea Sfinţitul Dr. Nicolae Corneanu, Mitropolitul Banatulu i,4 
şi-a exprimat bucuria pentru colaboratorul pe care l-a dobîndit în per-1 
soana Prea Sfinţitului Episcop .Teoctist al Aradului şi a mărturisit
convingerea sa că, împreună, vor lucra cu dragoste frăţească şi cu rîvnă 
neobosită pentru binele Biserici şi al Patriei.

Au mai toastat : Eminenta Sa Dl. Mozes Rosen, sef-rabinul Cui-i ' j
tului Mozaic din R.P.R. ; Monseniorul Francisc Augustin, din partea B i
sericii Romano-Catolice ; Dl. Prof. Adolf Bruckner, din partea Bisericii 
-Evanghelice C. A. ; Dl. Prot. Szekely Karol, din partea Bisericii Evan
ghelice S. P. ; P. C. Pr. L. Mateescu, din partea Arhiepiscopiei Bucu
reştilor, şi P. C. Pr. P. Sălăgeanu, din partea Episcopiei Aradului.

Tuturor vorbitorilor le-a mulţum it călduros Prea Sfinţitul Episcop 
'Teoctist al Aradului, care a spus următoarele :

Am ascultat cu toată luarea aminte cuvintele rostite aici, cu pri
lejul învestiturii mele, cuvinte atît de înălţătoare şi încurajatoare pen
tru activitatea mea nouă. Atmosfera caldă, plină de frăţietate şi de 
dragoste, îmi îndreaptă gîndul către cei care au determinat solemnitatea 
învestiturii, care a devenit o tradiţie şi prilej fericit de a ne împărtăşi 
rgîndurile şi hotărîrile noastre. *

Atît de cunoscut şi totuşi mai plin de înţeles, mai grăitor rămîne 
pentru noi, care purtăm răspundere în cultele pe care le reprezentăm, 
cuvîntul înţelept al Scripturii: «Cît de plăcut şi cît de frumos este a 
locui fraţii împreună». Dincolo de deosebirile noastre de credinţă, ne 
aflăm tot mai des înmănunchiaţi în gînduri şi acţiuni curate sub bolta 
aceloraşi preocupări scumpe îndeobşte întregii omeniri, şi îndeosebi 
*vieţii harnicului nostru popor muncitor, acelea de a sprijini, fără pre- 
cupeţire, aşezarea păcii trainice pe pămînt, şi continua înălţare şi în
florire a Patriei noastre. '

Exprimăm un adevăr, atunci cînd subliniem că «împreuna lucrarea 
noastră», a slujitorilor cultelor — iniţiată de Prea Fericitul Patriarh• 
Justinian, precum şi «împreună bucuria» trăirii împrejurării de astăzi, 
este rodul deplinelor libertăţi religioase, consfinţite de către regimul 
democrat popular. Fiecare dintre noi trăim clipe de neuitat bucurîn- 
<du-ne de toate realizările regimului nostru democrat popular. Noi îm 
părtăşim entuziasmul nemărginit şi optimismul .robust al poporului 
?iostru — descătuşat pentru totdeauna de orînduirea care întemeia hu- 
.zurul celor putini ve truda si obida celor mulţi si harnici. Roadele

J  j  •  . ■ *  j  •

dobîndite în toate sectoarele de viaţă, rezultate ale muncii creatoare, 
bucuriile, belşugul, sănătatea şi grija faţă de om, iată trăsăturile lu
minoase ale orînduirii lipsite de exploatarea omului de către om. Poate 
un slujitor cinstit al oricărui cult sau un adevărat credincios şi închi
nător, stăpînit de dragoste faţă de semenul său, să nu sprijine toate
• aceste acţiuni ? Poate să nu-şi aducă aportul său la zidirea vieţii celei 
noi ? Răspunsul hotărît se impune de la sine.

B.O.R. — 2
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Cine nu cunoaşte apoi, cu cit elan şi dragoste fiii poporului nostru
— peste barierele de credinţă şi naţionalitate—lucrează .cu entuziasm îm
preună, învaţă şi cresc împreună, ca nişte adevăraţi fraţi după cum şi 
sînt, construiesc împreună viaţa cea nouă şi tot împreună apără cu 
dîrzenie pacea lumii. Iată dar, pentru noi slujitorii «Dumnezeului păcii 
şi al dragostei» atîtea îndemnuri şi atîtea chemări, care trebuie să afle 
ecoul binefăcător şi în convingerile şi lucrarea noastră, şi care tre
buie să fie în fruntea preocupărilor noastre.

In adevăr, în calitatea şi rosturile noastre atît în Biserică cît şi ca 
cetăţeni ai Scumpei noastre Patrii, nu putem rămîne nepăsători în faţa 
îngrijorării izbucnirii unui război termo-nuclear. Nu putem rămîne ne
păsători faţă de această primejdie ce ameninţă omenirea şi viaţa de pe 
pămînt. ‘ ~

în faţa acestui pericol, orice conştiinţă curată şi cinstită, orice 
slujitor al altarului şi orice credincios îşi alătură voinţa sa pentru men
ţinerea păcii, luptînd pentru înfăptuirea nobilei idei de ,făurire a unei 
lumi fără arme, de distrugere a armelor existente şi de sprijinire a tra
tativelor, cărora Uniunea Sovietică le-a deschis mereu noi posibilităţi 
de înţelegere.

Hotărît să depun eforturi sporite pentru călăuzirea preoţilor şi cre
dincioşilor din cuprinsul Eparhiei Aradului, în sprijinirea marilor nă
zuinţe ale poporului nostru, sînt fericit să ridic cu acest prilej paharul 
în cinstea conducătorilor patriei noastre, în frunte cu Domnul Gheorghe 
Gheorghiu-Dej, Preşedintele Consiliului de Stat.

Vă rog, Domnule Secretar General, să asiguraţi Conducerea po
porului nostru de întregul meu devotament în slujba Patriei noastre 
şi a păcii pe pămînt. ‘ "

De asemenea, Vă rog să primiţi, Domnia Voastră împreună cu cola
boratorii Domniei Voastre, din partea mea, mulţumirile cele mai sincere.

Gîndul meu de recunoştinţă şi dragoste fiiască se îndreaptă şi cu 
acest prilej către Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian.

Mulţumesc călduros tuturor celor ce se găsesc de faţă la această 
solemnitate — pentru mine de neuitat — pentru cuvintele bune pe care 
mi le-au adresat, şi-i asigur, la rîndul meu de stima şi dragostea mea 
frăţească.

Să trânti întru mulţi ani!

Duminică 16 septembrie a.c. a avut loc la Arad solemnitatea în
vestiturii şi înscăunării Prea Sfinţitului Teoctist Arăpaş, noul Episcop 
al Aradului..

încă din seara zilei de sîmbătă 15 septembrie a. c., Prea Sfinţitul 
Episcop Teoctist a. sosit cu trenul în gara Arad, fiind însoţit de Prea 
Sfinţitul Episcop Dr. Visarion Ploieşteanul, vicar-patriarhal şi de preoţi 
din Administraţia Patriahală.

Cu acelaşi tren a sosit Dl. I. N. Bărbulescu, director general în De 
partamentul Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri al R. P. Romîne, 
însoţit de funcţionari superiori din Departamentul Cultelor.
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în  întîmpinarea înalţilor oaspeţi a ieşit înalt Prea Sfinţitul M i
tropolit Nicolae al Banatului, împreună cu slujitorii centrului eparhial 
al Aradului. Au fost de faţă reprezentanţi ai organelor locale ale pu
terii de Stat. înalţii oaspeţi au fost conduşi apoi, cu maşinile la locu
rile de găzduire.

Duminică 16 septembrie a. c., la orele 9,30, la Catedrala eparhială 
au sosit înalţii ierarhi, conduşi de numeroşi protopopi, preoţi şi diaconi. 
Soborul slujitorilor bisericeşti, i-a întîmpinat cu Sfînta Cruce şi Sfînta

După 
icoane de

Soborul ierarhilor slujitori . .

Evanghelie. în timp ce corul Catedralei intona imnul arhieresc, înalt 
Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului a îmbrăcat mantia arhie
rească. Apoi, împreună cu toţi înalţii ierarhi, a fost condus pe solee.

săvîrşirea rugăciunilor pregătitoare, cu sărutarea sfintelor 
către înalţii ierarhi şi înveşmîntarea în ornate, a început 

săvîrşirea Sfintei Liturghii arhiereşti, de către înalt Prea Sfinţitul Mi
tropolit Nicolae al Banatului şi Prea Sfinţiţii Episcopi Iosif al Rîmnicu- 
lui şi Argeşului, Teofil al Vadului, Feleacului şi Clujului, Valerian al 
Oradiei şi Teoctist nou-alesul Episcop al Aradului, Ienopolei şi Hăl- 
magiului. înalţii ierarhi au fost înconjuraţi de un sobor de preoţi, alcă
tuit din P. C. Prot. Traian Belaşcu, vicarul Sfintei Arhiepiscopii a Si
biului, P. C. Arhimandrit Ghermano Dineaţă, vicarul Sfintei Episcopii a 
Rîmnicului şi Argeşului, P. C. Arhimandrit Dr. Augustin Paul, vicarul 
Sfintei Episcopii a Oradiei, Prea Cucernicii Consilieri Eparhiali Ioan
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Nicoară-Sibiu, N. Coman-Cluj, şi P. Sălăgeanu-Arad, precum şi protopopi, 
preoţi şi diaconi de la Centrele eparhiale din Timişoara, Cluj, Oradea 
şi Arad. ~

Răspunsurile liturgice au fost date de corul Catedralei episcopale, 
dirijat de Dl. Profesor Ioan Lipovan.

La Sfîntă Liturghie arhierească au luat parte :
Reprezentantul Prea Fericitului Patriarh Justinian, — Prea Sfinţitul 

Episcop Dr. Visarion Ploieşţeanul ;

Din partea Administraţiei Patriarhale : P. C. Pr. Director Ioan 
Gagiu, P. C. Pr. Director Traian Ghica, P. C. Consilier Dr. Gheorghe 
I. Soare şi P. C. Pr. N. Cazacu, secretarul Cabinetului Patriahal.

Din partea Arhiepiscopiei Bucureştilor : P. C. Vicar Alexandru Io- 
nescu şi P. C. Consilier Stan Dimancea ;

Din partea Arhiepiscopiei Sibiului : P. C. Vicar Traian Belaşcu 
şi P. C. Consilier Ioan Nicoară ;

Din partea Institutului Teologic Universitar din Bucureşti : P. C* 
Diac. Dr. Nicolae I. Nicolaescu, rectorul Institutului, P. C. Pr. Dr. Al. 
I. Ciurea şi Dl. Nicolae Lungu, conferenţiari.

Din partea Institutului Teologic Universitar din Sibiu : P. C. Pr. 
Dr. Sofron Vlad, rectorul Institutului şi P. C. Pr. Dr. Grigorie Marcu, 
profesor.

Din partea Vicariatului ortodox sîrb din Banat : P. C. Vicar Ştefan 
Tomici.

Din partea celorlalte culte religioase au asistat la Sfîntă Liturghie ' 
arhierească Eminenţele Lor Dr. Friederic Miiller, Episcopul Bisericii 
Evanghelice C. A. din R.P.R., Kiss Alexa, Episcopul Cultului unitarian, 
Gheorghe Argay, Episcopul Bisericii luterane maghiare, Alexandru Buthi,. 
Episcopul Eparhiei reformate din Oradea ; precum şi Dl. Iuliu David, 
Vicarul Eparhiei reformate din Cluj, Rev. Prot. Dr. Ferdinand Cziza 
din partea Bisericii Romano-Catolice, Dr. Ernest Neumann, şef-rabinul 
Cultului mozaic şi reprezentanţi ai cultelor neoprotestante.

Institutul Teologic Protestant de grad Universitar din Cluj-Sibiu 
a fost reprezentat de către D-nii Prof. Dr. Ştefan Iuhasz, rector, şi 
Dr. Hermann Binder, decan.

După săvîrşirea Sfintei Liturghii arhiereşti, în Catedrală s-a des
făşurat solemnitatea învestiturii si înscăunării Prea Sfintitului Teoctist 
ca Episcop al Episcopiei Aradului, Ienopolei şi Hălmagiului.

La această solemnitate au fost prezenţi :
Din partea Departamentului Cultelor : Dl. Director General I. N. 

Bărbulescu, împreună cu D-nii Directori Ion Onţanu, Ion Rodeanu şi 
Mircea Neicov ;

Din partea organelor locale ale puterii de stat : Dl. Ioan Beligăr, 
secretarul Sfatului Popular al regiunii Banat, Dl. Iuliu Toader, secreta
rul Sfatului Popular al raionului Arad şi Dl. Dr. Ioan Ududec,medic 
sef al oraşului Arad.j
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Instalarea noului Episcop al Aradului a fost săvîrşită de către înalt 
Prea Sfinţitul Mitropolit al Banatului, Dr. Nicolae Corneanu, potrivit 
rînduelilor noastre bisericeşti.

înveşmîntaţi în odăjdii şi purtînd cîrjile vlădiceşti
— au luat loc pe solee.

De pe amvonul din mijlocul Catedralei, P. C. Pr. N. 
tar patriarhal, a dat citire Gramatei mitropolitane

înalţii ierarhi

de
Cazacu, secre- 
înscăunare a

Prea Sfinţitului Teoctist ca 
giului.

Episcop al Aradului, Ienopolei şi Hălma-

I.P.S. M itropolit Nicolae al Banatului înm îneaza noului Episcop

cîrja de păstorire a Eparhiei Aradului

citirea Gramatei, doi diaconi în odăjdii şi purtînd dicheo- 
1-au condus pe Prea Sfinţitul Episcop Teoctist în faţa înalt

După 
tricherele
Prea Sfinţitului • Mitropolit Nicolae al Banatului.

Primind cîrja de păstorire a Episcopiei Aradului, prezentată de 
P. C. Consilier eparhial P. Sălăgeanu, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit 
Nicolae al Banatului a înmînat-o Prea Sfinţitului Episcop Teoctist, ros-

«Primeşte cîrja aceasta, ca să păstoreşti turma 
lui Hristos cea încredinţată Ţie. Celor ascultători să le fie, prin Tine, 
toiag de reazim şi întărire, iar pentru cei nestatornici să o foloseşti ca 
toiag de certare, toiag de îndreptare».

După aceea, I. P. S. Mitropolit Nicolae al Banatului a rostit cu voce 
puternică întreitul : «Vrednic este» ! — la care Corul a răspuns de

tind formula îndătinată
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fiecare dată : «Vrednic este» ! — şi dîndu-i sărutarea frăţească, l-a 
condus pe Prea Sfinţitul Episcop Teoctist la scaunul episcopal. în vre
mea aceea, Corul Catedralei cînta imnul arhieresc.

înapoiat la locul său de pe solee, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit 
Nicolae al Banatului a rostit următoarea cuvîntare :

: Pentru a nu ştiu cita oară vechea Episcopie a Aradului prăz- 
nuieste întronizarea unui nou arhiereu. Evenimentul poate fi considerat 

j  _  «  

obişnuit9 Unind seama de frecvenţa cu care s-a repetat de-a lungul 
veacurilor. Şi totuşi, de fiecare dată, importanţa lui copleşeşte pe cei 
care îl trăiesc. E ceea ce se întîmplă şi cu noi cei de azi. în mod special 
însă — îngăduiţi-mi s-o mărturisesc — evenimentul instalării noului 
Episcop al Aradului, mă copleşeşte pe mine.

înainte cu aproape doi ani am fost obiectul unei solemnităţi ase
mănătoare. M-am legat în scurtul răstimp petrecut la Arad de Episcopia 
de dici, de preoţii şi credincioşii ei, cu hotărîrea de a nu deslega ni
ciodată ceea ce Dumnezeu a legat. Dar acelaşi Dumnezeu a hotărît în- 
tr-alt chip. Mă despart însă de fraţii mei întru Domnul, clerici şi m i
reni, mîngîiat oarecum în conştiinţă că acel pe care şi l-au ales să-i 
păstorească şi căruia Cel de Sus însuşi i-a încredinţat spre îndrumare 
turma ortodoxă din acest colţ de ţară este Prea Sfinţia Sa Părin
tele Teoctist, cunoscut nouă tuturor prin alesele-i însuşiri, prin pri
ceperea cu care a dat mereu dovadă în rezolvarea multiplelor probleme 
ce i-au stat în faţă, prin experienţa bogată ce şi-a acumulat lucrînd ani de-a 
rîndul ca prim sfetnic în preajma Intîistătător ului Bisericii noastre.

Prea Sfinţite Părinte şi mult iubite întru Hristos fratej

înmînîndu-Vă cîrja păstorească a Episcopiei Aradului împlinesc nu 
numai o îndatorire prevăzută de rînduielile noastre bisericeşti dar simt 
că Vă predau în acelaşi timp făclia cu care să luminaţi calea celor <pe 
care îi veţi îndruma de acum înainte şi pe care m-am străduit cu pu
ţinătate de piiţere s-o ţin şi eu înălţată de-asupra îndrăgiţilor mei fii 
sufleteşti'de .pînă acum.

Aţi venit de departe, de peste munţi, ca să Vă faceţi una cu fraţii 
de aici, 'de dincoace de munţi. E un semn acesta care îşi are semnificaţia 
lui. Trebuinţa pe care o resimt oamenii de pretutindeni de a se în
frăţi, indiferent cărei rase, popor sau fam ilii aparţin, de aici pleacă 
de la frăţietatea noastră a celor care formăm micile comunităţi. Ori noi 
de mult am trecut peste oricare din barierele care ar fi existat vreodată 

Âmpreunîndu-ne gîndurile, simţirile şi vrerile.
Veţi avea de acum înainte sub oblăduirea Voastră, Prea Sfinţite 

Părinte Episcop, credincioşi care pînă mai ieri erau despărţiţi în vestitele 
«două strane». N-o să vă fie greu să constataţi, ca unul care departe 
de frămîntările din trecut puteţi aprecia obiectiv situaţia, cum s-a 
spulberat «zidul cel despărţitor» şi cît de trainică e sudura realizată.

Păstoriţii Voştri apoi, precum ştiţi deja, trăiesc printre credincioşi 
aparţinînd multor şi feluritor culte. Altădată erau învrăjbiţi între-
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laolaltă de cei care aveau interesul să-i asmuţă. Cît de schimbată e si
tuaţia astăzi ! închinători ai aceluiaşi unic şi mare Dumnezeu, stăpî- 
niţi de un puternic şi autentic duh ecumenist, cooperează frăţeşte în

. vederea realizării marilor .
deziderate ale
care
nirii

o~
vremii pe 
si a ome-traiesc 

din care fac parte. 
Apropierea aceasta 

dintre toti cei care dorescj
sincer mai-binele' va sta 
desigur la suflet şi veţi fi 
— sînt convins — unul 
din cei care va milita cu 
entuziasm pentru continua 
ei dezvoltare şi adîncire.

Prea Sfinţia Voastră, 

Mulţi dintre cei care *
în aceste zile Vă adresea
ză cuvenitele urări, nu ui
tă să Vă aducă aminte de

luminos al 
hiei în fruntea căreia 
fost pus, de ierarhii

trecutul Epar- 
ati
în

cărcaţi de cinste care V-au 
precedat. E firesc şi cu 
cale lucrul acesta, îngădu
iţi-mi să nu fac aşijderea 
si eu.

De bună seamă, tre
cutul îsi are nu numai ros-j

tul dar şi frumuseţile lui 
pline de farmec. Totuşi se 
poate el asemăna cu im 
petuosul şi măreţul nostru 
prezent ? Vremea pe 
o trăim n-are egal în 
cut. în (iceastă vreme care 
e a noastră, trebuie să ne 
dăm fiecare contribuţia.
Şi dacă în atari împrejurări mai

car(:
tre

I.P.S. Mitropolit Nicolae rostindu-şi 

în catedrală

cuvîntarea

ai şi ov sarcină de răspundere> te poţi
considera omul cel mai fericit într-un veac şi el fericit.

Vă 
care să 
ciosilor

fericesc 
conduceţij

din

de aceea ca
i

limansvre
Eparhia Aradului.

m 
lin
Să

astfel de vreme 
si neînviforat

Vi s-a 
corabia

dat cîrma cu 
obştii credin-

fiţi timonierul care desluşeşte drii-
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mul cel mai bun, să fiţi sprijinul tare ăl tuturor celor ce-şi pun încre
derea în Voi,

Credincioşii ce se încredinţează azi purtării Voastre de grijă sînt 
fiii veacului de care vorbeam. E i aşteaptă să le fiţi stăpîn şi părinte. 

Aceasta cu ajutorul Domnului Hristos — le veţi fi.

Munca pe care o începeţi însă, pe cit de cinstită e tot pe atît de 
grea. E  un adevăr pe care îl cunoaşteţi bine. Vi-l amintesc doar pentru- 
a avea prilejul să Vă spun că aceeaşi vreme prin care trecem ne în
vaţă cum să biruim orice greutate : în unire cu alţii.

%

în ce mă priveşte, voi fi mereu alături de Prea Sfinţia Voastră 
spre a trece cu bine peste orice obstacole s-ar ivi. De altfel, împreună 
cu preoţii şi credincioşii noştri, formăm acea unitate la care ţinem mult 
amîndoi şi care este Mitropolia noastră. Nu cred că greşesc afirmîn- 
du-mi convingerea tare că vom fi cei doi ochi, cele două m îini, cele două. 
picioare, ale aceluiaşi trup care este Biserica noastră bănăţeană.

Iubiţi preoţi şi credincioşi ai Eparhiei Aradului,

Ales şi întărit în scaun Vi-l lăsăm de acum pentru voi şi între voi,, 
pe noul nostru Episcop Prea Sfinţitul Părinte Teoctist. Biserica prin 
ierarhia ei i-a transmis Harul de viaţă făcătorului Duh. Conducerea de 
Stat i-a acordat deplina sa încredere şi împuternicire. Rămîne ca voi 
să-i dăruiţi draggstea voastră curată, ascultarea voastră cuminte şi ata
şamentul fiiesc. Cu voi împreună, alături avîndu-ne pe noi pe toţi şi cu 
sprijinul Tatălui ceresc Căruia I-am adresat rugi fierbinţi azi, îşi începe
lucrarea sa sfintă Vlădica Teoctist. Să fie aceasta într-un veac bun !' 
Amin.

în numele clerului • şi credincioşilor din Eparhia .Aradului, precum 
şi în numele membrilor Adunării Eparhiale, P. C. Consilier Petru Să- 
lăgeanu a rostit următoarea cuvîntare :

în  numele credincioşilor şi clerului din Eparhia Aradului, lenopolez 
şi Hălmagiului precum şi în numele Adunării eparhiale şi al Consiliului 
eparhial, cu adîncă smerenie rog pe Prea Sfinţia Voastră să-mi îngăduie, 
în acest ceas solemn de cununie cu Eparhia noastră să raportez că 
marea majoritate a credincioşilor ortodocşi din această eparhie trăiesc 
şi muncesc în cîmpiile mănoase ale văii Mureşului în Gospodării colec
tive, dintre care unele sînt bine cunoscute în ţara întreagă, sau în. fa
brici ale căror produse le-au purtat numele peste graniţe departe ; a lţii 
pe valea Crişului pe care de veacuri îl albesc spălînd vestitul aur de la 
Brad ; — în livezile de pomet ale Hălmagiului sau Haţegului, iar o altă 
parte ostenesc cu multă vrednicie în minele de la Lupeni sau în oţe- 

lăriile cetăţii de foc a Hunedoarei, contribuind cu zelul lor la prospe
ritatea şi faima întregii noastre Patrii iubite pe care întărindu-o, teme- 

luiesc pacea întregii omeniri.
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Prea Sfinţia Voastră, .

, jJ  r Inimile noastre, împreună cu ale tuturor acestor peste jumătate de
milion de credincioşi se deschid astăzi ca un singur potir, cu o sin
gură floare, spre a Vă primi cu dragoste curată şi duhovnicească 
însetare, ca pe o albină ce vine din lumină cu lumină, să ajute cu gin
găşie sporirea de viaţă.

Coborîţi între noi, Prea Sfinţia Voastră, cu bogăţia şi cu puterea 
harului sfînt purtat de o profundă credinţă creştinească, cu o experienţă M 
şi putere de muncă înaripată de fiorul dorului de a ne hrăni şi întări 
ca pe nişte fii duhovniceşti. De aceea aşteptăm cu dorire căldura 
părinteştii iubiri a Prea Sfinţiei Voastre, fiind îndătinaţi de acuma, 
cu marea dragoste şi înţeleapta Păstorire de care, pentru scurtă vreme, 
înalt Prea Sfinţia Sa Mitropolitul Nicolae ne-a făcut să ne bucurăm.

înalt Prea Sfinţia Sa a fost pentru noi o sămînţă de viaţă nouă, 
muncind pentru îndreptarea pe bun făgaş a vieţii din Eparhia noastră, 
cu neostenit zel şi cu apostolească abnegaţie.

Nu sîntem vrednici să-I exprimăm mulţumiri. înalt Prea Sfinţia 
Sa ne-a dăruit viaţă din viaţa înalt Prea Sfinţiei Sale, în fiecare zi, 
picătură cu picătură.

Nu putem deci decît să dorim ca focul sfînt de care înalt Prea 
Sfinţia Sa este însufleţit, să aprindă focuri asemănătoare, după chipul 
Soarelui Dreptăţii Iisus Hristos, pe care cu atîta dăruire de sine 
îl slujeşte. ' f ' ,

Pe cărările pe care din strîmbe le-a făcut drepte, Prea Sfinţia Voastră 
va călca mai uşor, cu atît mai mult cu cît s-a statornicit un duh de fră
ţească împreună-lucrare înlăuntrul Mitropoliei de care aparţinem, atît 
între noi cît şi cu credincioşii celorlalte culte.

în  orice împrejurare însă a păstori, a cărmui suflete nu este uşor şi 
într-o Eparhie, veghea, îndrumarea şi munca vlădicească nu are ni
ciodată răgaz.

în pericopa evanghelică de astăzi, Mîntuitorul Iisus Hristos spune 
însă : «Cel ce-şi va da viaţa pentru Mine şi pentru Evanghelie, şi-o 
va mîntub>. Credincioşii din Eparhia Aradului simt că Prea Sfinţia 
Voastră a ii venit aci să Vă puneţi viaţa pentru Evanghelie şi astfel să 
mijlociţi şi mîntuirea lor împreună cu a Prea Sfinţiei Voastre.

De aceea în munca ce Vă aşteaptă, Prea Sfinţia Voastră nu veţi fi 
singur. Vă vom sta alături cu toată supunerea, cu toată rîvna, încon- 
jurîndu-vă de toată dragostea noastră curată şi lucrătoare.

încrezători în pilduitoarele virtuţi creştineşti şi înaltele însuşiri de 
conducător ale Prea Sfinţiei Voastre, vom trudi să urmăm, — după 
chipul lui Iisus Hristos — Marele nostru Păstor —, chipul de trăire 
pe care Prea Sfinţia Voastră ni-l va înfăţişa şi astfel vom osteni îm
preună în munca de luminare şi de îndreptare creştinească a credin
cioşilor întregii Eparhii, punîndu-ne toate puterile în slujba lui Dumne
zeu, a Bisericii Lui şi a scumpei noastre Patrii care ne ocroteşte şi ne

i
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conduce pe un atît de minunat drum de viaţă noua, de belşug şi feri
cire în luminoasa libertate.

Mulţumind deci înaltei Conduceri de Stat şi aceleia a Sfintei noas
tre Biserici Ortodoxe Romîne pentru nepreţuitul dar pe care l-a făcut

- Eparhiei noastre în distinsa persoană a Prea Sfinţiei Voastre, Vă urăm 
Trea Sfinţite Părinte Episcop al nostru, să păstoriţi scaunul străvechi 
al Episcopiei Aradului, Ienopolei şi Hălmagiului printr-o muncă rodnică 
*şi glorioasă timp de mulţi şi fericiţi a n i! .

•  •

A luat apoi cuvîntul Prea Sfinţitul Episcop Teoctist al Aradului, 
•care a spus :

Urcînd treptele jilţului arhieresc şi primind cîrja păstoriei aces
tei de Dumnezeu păzite eparhii, întîiul meu ghid se îndreaptă cu sme
renie către bunul Părinte Ceresc, rugîndu-L să-mi fie pururea în ajutor, 
%n noua şi greaua lucrare, la care am fost chemat şi al cărui început 
^e face prin solemnitatea de astăzi. Primind deci împuternicirile con
ducerii depline a istoricei eparhii a Aradului, Ienopolei şi Hălma
giului, dau grai unora din gîndurile care îm i stăpînesc fiinţa cu privire 
la lucrarea Bisericii şi la rosturile unui ierarh, chemat să călăuzească 
oierul şi pe păstoriţii săi spre dobîndirea mîntuirii.

Ca ăşezămînt văzut al m întuirii tuturor fiilor ei, Biserica continuă 
in  lume această dumnezeiască misiune. iar noi, arhiereii ei, avem 
îndatorirea de a veghea la păstrarea întregului tezaur de credinţă si 
viaţă bisericească şi de a osteni cu timp şi fără timp întru luminarea, 
cîrmuirea şi sfiyiţirea celor ce ne sînt încredinţaţi spre păstorire. Lu
crarea de mîntuire a omului este divină şi umană. Divină, deoarece ea 
este rodul dragostei nemărginite a Creatorului faţă de oameni, care «atît 
de mult a iubit lumea, încît pe Unul Născut Fiul Său L-a dat, pentru 
ca oricine crede într-însul să nu piară, ci să aibă viaţă veşnică» (Ioan 
I I I , 16), şi umană, fiindcă ea se săvîrşeşte aici, pe pămînt, în condiţiu- 
nile de viaţă proprii firii omului. Omul, cu toată zestrea lui sufle
tească, cu năzuinţele . şi aspiraţiile lui, cu sufletul şi trupul său, în 
deplinătatea făpturii sale, este obiectul acestei dumnezeieşti lucrări 
şi colaborează, cu harul cel dumnezeiesc. Pentru înălţarea lui, a omului,
'pentru a-l aduce la lumina harului celui mântuitor, «Dumnezeu însuşi 
s-a micşorat pe Sine, chip de rob luînd, făcîndu-se oamenilor ase
menea» (Filip. II, 7), precum ne învaţă Sf. Apostol Pavel.

înaltă şi sfîntă precum este întemeietorul ei, învăţătura Bisericii 
răspunde setei de continuă înălţare şi mîntuire a celor credincioşii ♦* 
ea slujeşte viaţa lor, în înţelesul deplin al cuvîntului. Viaţa, acest ml 
nunat dar, este hărăzită omului ca să o trăiască în chip demn, în li' 
bertate şi fericire, nu în robie şi întuneric. De aceea, ea trebuie înă l
ţată, înfrumuseţată şi împodobită cu virtuţi şi deprinderi, înaripată ni 
idealuri şi năzuinţe pentru atingerea frumuseţilor etice, aici pe păm'wt 
si. către starea de sfinţenie, în cer. Ca un fir de aur, întreaga doctrina
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•  * * • ' 1  

* « • • • • »  
•  •  •

ortodoxă este pătrunsă de duhul dragostei celei atotbiruitoare ţaţă de 
om. Ferită de înnoiri si răstălmăciri, prin înţelepciunea Sfinţilor Pă
rinţi, această învăţătură este şi pentru noi, cei de astăzi, izvor de viaţă 
duhovnicească si de 
mîntuire. Iar noi, sluji
torii Mîntuitorului Iisus 
Hristos facem legătură 
sufletească între propo- 
văduirea Sa, de acum 
aproape două milenii şi 
între cei care o cred si
o mărturisesc, 
«Iisus Hristos 
ieri şi azi, şi 
(Evrei XV,

astazi. 
acelaşi j

în veci» 
8). Capul 
adresează

ţă
Ca
tii

credin-
tainic».

Bisericii se 
p r i n  Evanghelia Sa, 
prin Biserica întemeiată 
de El, prin noi, slujito
rii Săi, cu aceeaşi pute
re ca în vremea Sa, tu
turor credincioşilor care 
alcătuiesc după învăţă
tura noastră de 

«Trupul Său 
adevăruri şi aspira- 
religioase, principii

le evanghelice 
gul tezaur de 
ortodoxă sînt 
Iută trebuinţă m întuirii 
noastre. Din adînca ob
servare şi potrivita îm 
binare a acestor princi
pii sfinte şi permanente 
ale Bisericii, cu cerinţe
le vieţii omeneşti de as-

j j

ale omului con
temporan, rezultă viabi
litatea credinţei noas
tre ortodoxe, îndreptăţirea 
ţilor Apostoli,

si între-y
credinţă 
de abso-

tăzi
P.S. -Episcop Teoctist rostindu-şi cuvîntarea

după înscăunare

vrezentei noastre în rîndul urmaşilor Sfin-
-  j j *

precum şi temeluirea sfintei Noastre chemări arhiereşti, 
ca slujire adusă lui Dumnezeu de om între oameni.

Iubiţii mei fii duhovniceşti,j J j *

în chemarea mea la această sfîntă şi înaltă vrcdnicie, de episcop 
titular al istoricei eparhii a Aradului, una din cele mai slăvite fiice ale
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Sfintei noastre Biserici, desluşesc glasul şi voia lui Dumnezeu, exprimat 
prin votul Măritului Colegiu Electoral Bisericesc şi confirmat de Con
siliul de Stat al Republicii Populare Romîne. Şi, dacă dragostea tu
turor celor ce m-au ales m-a încălzit puternic, nădejdile îndreptate către 
mine prin acest act, aşteptările ce s-au pus în puterea mea de muncă, 
îm i sporesc şi mai mult grija de a fi pururea la înălţimea acestor mari 
răspunderi.

Mă găsesc pentru întîia oară în acest loc nou şi sfînt pentru 
mine şi sînt stăpînit de îndreptăţite emoţii, dar chipurile voastre 
pline de evlavie, iubiţi credincioşi şi Prea Cucernici Părinţi, dragostea 
ierarhilor, în frunte cu a înalt Prea Sfinţitului Mitropolit al Banatului, 
Dr. Nicolae Corneanu şi participarea reprezentanţilor Departamentului 
Cultelor în frunte cu Domnul Director Generals loniţă Bărbulescu, a 
autorităţilor locale şi a reprezentanţilor cultelor religioase din aceste 
părţi, toate acestea mă încălzesc, mă înaripează la început de drum şi 
lucrare nouă, îm i dau curaj şi însufleţire.

Cît de bogat este graiul credinţei, al prieteniei, al simţăminlcl^r ;  
cît de puternică este vibraţia sufletelor celor ce mărturisesc «un Domn> 
o credinţă şi un botez» (Efes. IV, 5), şi totuşi, cît de puţin izbutim  
să dăm la iveală din tot acest noian de trăiri si de simţiri inte-

j j

rioare ! Eu în primul rînd tresar de aceste vibraţii puternice, în cli
pele cînd trebuie să vă vorbesc pentru prima dată, faţă către faţă, 
din locul cinstit şi slăvit de înaintaşii mei, vlădici de altă dată ai acestei 
eparhii, care au înscris pagini luminoase în istoria Bisericii ardelene.

Ca dintr-un iconostas, ies la iveală figurile acestor ierarhi din trecut, 
dintre care unii au strălucit prin viaţa lor cucernică şi prin hărnicie> 
alţii prin înţelepciunea cuvîntului şi prin dîrzenia în păstrarea dreptei- 
credinţe, cu toţi ostenind întru temeluirea acestei vechi vetre de viaţă 
şi credinţă ortodoooă, arătîndu-se totodată apostoli ai dragostei faţă 
de popor, faţă de crezul şi aspiraţiile lui şi dovedindu-se neînfricaţi 
apărători ai slobozeniei şi luminării sale. Priveliştea vieţii bisericeşti, 
pe care istoria o deschide în aceste părţi este largă şi adînc grăitoare. 
Din timpurile cele mai îndepărtate, aici, pe malurile mănoase, scăldate 
de undele Mureşului, în văile adinei ale munţilor troieniţi de codri> 
degetele aspre ale strămoşilor noştri,- plugari şi păstori, se împreunau 
pentru facerea semnului crucii. în bisericile resfirate pe aceste melea
guri însorite, pe înălţimile de munte şi prin văile adînci, scăldate de 
rîuri repezi, ei au îngenunchiat şi s-au rugat după datina Sfintei B i
serici de Răsărit. Străvechile aşezări bisericeşti, ca Morisena, scaun 
vlădicesc, Ienopole, Hodoşul, Streiul Hunedoarei, Silvaşul Haţegului 
şi altele, sînt mărturii ale acestui trecut, şi rodul evlaviei şi credinţci 
înaintaşilor noştri.j j

Cu evlavie şi adînc respect, zborul gîndului meu se opreşte asupra 
lucrării apostolice a unora dintre înaintaşii mai apropaţi de zilele noas 
tre ; la harnicul şi neobositul episcop Gherasim Raţiu, care a feri! 
trupul Bisericii din aceste părţi de adîncirea rănilor şi a dezbinărilor
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religioase, puse la cale de către habsburgi ; la înţelepciunea cu care au 
păstorit învăţaţii episcopi, Procopie şi Miron Romanul; la figura lumi
noasă a episcopului Ioan Meţeanu, care şi-a împodobit cununa chipu
lu i său cu multe înfăptuiri trainice, ostenindu-se să sporească moşteni
rea înaintaşilor săi şi punîndu-şi sufletul pentru apărarea drepturilor 
credincioşilor şi preoţimii. E l este acela care, clocotind de revoltă pen
tru lipsurile şi necazurile poporului, a declarat : «Voi merge la faraon»
—  • adică împăratul din Viena — pentru eliberarea din robia mizeriei 
şi inculturii a turmei pe care o păstorea. Iar cuvintele înţelepte, ros
tite de vrednicul întru pomenire episcopul Ioan Papp : «Unde merge po
porul, mergem şi noi, vlădiciiy>, stăruiesc în chip grăitor în cugetul 
meu, ca o povaţă vrednică de urmat. Şirul lor se încheie cu luminatul 
episcop Grigore Comşa, cel plin de zel apostolic şi cu fericitul întru 
adormire Andrei Mageru, care cu înţelepciune a păstorit această epar
hie, timp de 2If de ani.

«Mulţumind Tatălui, Celui ce ne-a învrednicit pe noi să luăm parte 
la moştenirea sfinţilor, întru lumină» (Coloseni I, 12), voi aduna din 
nectarul virtuţilor tuturor înaintaşilor mei, tot ceea ce se va. potrivi cu 
lucrarea mea, cu rosturile acestei eparhii, spre a răspunde cu cinste 
încrederii ce mi s-a arătat.

Din privirea mea nu scapă şi icoana de astăzi a eparhiei Aradului, 
'CÎrmuită cu înţelepciune şi dragoste părintească şi cu realizări rodnice, 
pînă acum de vrednicul fiu al acestor plaiuri, înalt Prea Sfinţia Sa, 
Dr. Nicolae Corneanu, înălţat de curînd la conducerea Mitropoliei Ba
natului. Prin darul său de păstor înţelept, apropiat de credincioşi şi 
ajutat de preoţimea iubitoare de Biserică şi plină de zel în slujirea 
credincioşilor, a făcut ca Eparhia Aradului, Ienopolei şi Hălmagiului 
să fie astăzi o ramură viguroasă a Bisericii noastre strămoşeşti.

în ţara noastră, însorită astăzi de duhul înnoirilor obşteşti, şi fiii 
Crişanei, Hălmagiului, Hunedoarei şi Haţegului, îşi unesc eforturile, 
fie pe ogoarele — desăvîrşit unite în primăvara anului acestuia, — 
fie în marile cetăţi ale cărbunelui şi fierului, făurind viaţa cea nouă 
cu însufleţire şi.elan pilduitor, precum odinioară, dincolo de deosebirile 
de neam şi de credinţă, locuitorii acestor ţinuturi luptau uniţi pentru 
înlăturarea iobăgiei şi asupririlor, avînd alături de ei, în acele eroice 
mişcări, pe preoţii şi vlădicii iubitori de popor.

Subliniind acestea, nu le-am putea zugrăvi cum se cuvine, fără f i
gura luminoasă a marelui patriot şi fiul acestor locuri şi al Bisericii 
străbune, Dr. Petru Groza, neînfricat luptător pentru ridicarea poporului 
truditor şi ctitor de viaţă nouă. Amintirea lui va rămîne pururea 
în inimile noastre ale tuturor, ca şi în inimile tuturor fiilor ţării noas
tre, care au fost încălzite şi înaripate de glasul său înflăcărat şi de 
voinţa sa plină de dîrzenie. Toate acestea vor fi tot atîtea chemări 
şi îndemnuri, ca împreună cu toţi colaboratorii mei de la Centrul Epar
hial şi din cuprinsul eparhiei să sprijinim neprecupeţit munca avîn- 
tată şi creatoare a harnicului nostru popor.

L
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Iubiţii mei,
m

Plecîndu-mi fruntea şi genunchii în faţa voinţei lui Dumnezeuy 
«Cel ce ne-a învrednicit să fim  slujitorii Noului Aşezămînt, nu al li- 
terii, ci al duhului» ( I Cor. III, 6), mă încredinţez dragostei voastre, 
prea iubiţii mei fii duhovniceşti, preoţi şi credincioşi, şi dragostei înalt 
Prea Sfinţiei Voastre, al cărui sufragan sînt. Iată acum mă înfăţişez 
vouă, cu inima şi sufletul plin de dumnezeiasca dragoste şi cu gîndul 
hotărît, ca îmvreună cu voi toti, să ne străduim neîncetat să săvîrsim 
numai ceea ce este plăcut lui Dumnezeu, numai binele. O, de aş avea 
dibăcia sfîntă a grădinarului celui înţelept spre a sădi în sufletele tu
turor dragostea de Dumnezeu şi dragostea de aproapele, această floare 
a florilor celor duhovniceşti ! Cît de fericit aş fi, dacă aş izbuti să fac 
ca în grădina sufletelor noastre, în inim i şi în cugete, să vlăstărească, 
să crească şi să rodească numai florile dragostei creştine. Cît de duioase 
şi potrivite sînt pentru împrejurarea de faţă, cuvintele Sfîntului Apostol 
Pavel către Corinteni: «O, Corintenilor, gura noastră s-a deschis 
către voi, inima noastră s-a lărgit. în inima noastră nu sînteţi la 
strimt oare», dar nici pentru noi, păstorul vostru «să nu fie strîmtorare 
în inimile voastre». «Să-mi plătiţi cu aceeaşi plată — vă vorbesc 
ca unor copii ai mei» ( II Cor. VI, 11-12). «Faceţi-ne loc în inimile 
voastre» ( II Cor. VII, 2). Căci ce lucru poate fi mai înalt, mai trai
nic, mai plăcut lui Dumnezeu, decît unitatea de vedere şi de lucrare 
între părinte şi copii, decît dragostea dintre episcop şi păstoriţii 
săi ? Ca părinte iubitor de fii, ne vom apleca auzul şi privirile către 
năzuinţele fiilor noştri, pe care îi vom iubi, precum Mîntuitorul 
Hi'istos iubeşte Biserica Sa. în ei vom vedea rostul lucrării noastrey

7

mîngîierea noastră, fericirea şi comoara noastră, inima, lauda şi co
roana apostoliei noastre. De aceea, iarăşi rostesc împreună cu Aposto
lul Neamurilor. «Multă îmi este încrederea în voi, iubiţii mei, multă 
să-mi fie şi lauda pentru voi» ( II Cor. V II, If), încredinţat fiind că şi 
voi toţi, preoţi, colaboratori şi credincioşi, veţi fi următori şi îndepli- 
nitori ai tuturor poveţelor noastre părinteşti.

•  *

Păstrînd în inimă cu sfinţenie îndrumările înţelepte şi sfaturile 
pline de dragoste ale înalt Prea Sfinţiei Voastre şi cuvintele repre
zentantului clerului şi credincioşilor, şi folosind luminile dobînditc 
în cei mai bine de 12 ani de slujire arhierească, în calitate de 
Episcop-Vicar al Prea Fericitului Patriarh Justinian, mă voi strădui 
«să păstoresc turma lui Dumnezeu, nu cu silnicie, ci cu voie bună„ 
după Dumnezeu, nu pentru cîştig urît, ci din dragoste» ( I Petru V, 2). 
Laolaltă cu îmvreună ostenitorii si colaboratorii noştri, vom continua

•  j  j  ✓

frumoasele realizări iniţiate de înalt Prea .Sfinţia Voastră. îm i voi 
închina toate puterile slujirii sfinte a preoţilor şi binecredincioşilor 
creştini, ajutîndu-i în evlavia lor pentru dobîndirea bunurilor celor 
cereşti şi vom sprijini în acelaşi timp, avîntul lor pentru atingerea 
idealurilor, legate de viaţa lor pămîntească.
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Nu voi înceta să arăt frumuseţile neasemuite ale sfintei noastre 
ortodoxii, zborurile ei duhovniceşti şi legătura ei puternică cu viaţa: 
de pe pămînt, realismul ei în stare să ofere oricărui suflet credin
cios atmosfera prielnică agonisirii mîntuirii. Mă voi strădui să păs
trez nealterate adevărurile de credinţă ale învăţăturii M întuitorului 
Iisus Hristos, fiind stăpînit de duhul dragostei celei dumnezeieşti 
şi promovînd duhul de frăţietate şi încredere cu ceilalţi reprezen
tanţi ai cultelor religioase. împreună trebuie să ne unim eforturile 
în sprijinirea idealurilor de viaţă ale credincioşilor noştri, pentru; 
înflorirea Patriei şi biruinţa păcii în lume.

împreună trebuie să fim alături de Conducătorii Statului nos- . 
tru, în frunte cu Domnul Gheorghe Gheorghiu-Dej în strădania pe 
care ei o depun, zi de zi, pentru o viaţă tot mai bună şi mai fericită 
pentru întregul nostru popor m,uncitor.

Implorînd harul şi ajutorul lui Dumnezeu pentru înfăptuirea 
acestor gînduri şi hotărîri, mulţumesc cu căldură înalt Prea Sfinţitului 
Mitropolit Nicolae al Banatului, atît pentru osteneala instalării mele> 
cît şi pentru înţeleptele cuvinte rostite aici, încredinţîndu-l de întreaga 
mea dragoste şi colaborare.

Mulţumesc în chip deosebit Conducerii Departamentului Cultelor 
de pe lîngă Consiliul de Miniştri pentru participarea la solemnitatea 
instalării mele, rugînd-o să transmită Consiliului de Stat şi Onoratului 
Guvern că în activitatea mea chiriarhală voi sprijini toate iniţiativele 
îndreptate spre înflorirea Patriei noastre şi voi fi, împreună cu păs
toriţii mei, un sprijinitor credincios al înfăptuirii dezideratelor scumpe 
şi un hotărît luptător pentru pace în lume.

îndrept un cald cuvînt de mulţumire către Prea Sfinţiţii Epis- 
copi, care prin săvîrşirea dumnezeieştii slujbe şi prin prezenţa Prea 
Sfinţiilor lor, au fost părtaşi solemnităţii şi bucuriei noastre şi au îm
podobit atît de frumos praznicul Bisericii arădene. îi încredinţez de 
întreaga mea dragoste în Domnul şi de frăţească şi rodnică colaborare..

Din toată inima mulţumesc autorităţilor locale, înalţilor oaspeţiy 
reprezentanţi ai cultelor religioase, asigurîndu-i pe toţi de toată dra
gostea şi preţuirea mea.

Cuvîntul meu de mulţumire se îndreaptă acum către voi toţi, Prea 
Cucernici Părinţi Protopopi, sfinţiţi slujitori ai sfintelor altare şi iu
biţi credincioşi, mulţumndu-vă pentru participarea voastră, pentru ma
nifestarea dragostei şi bucuriei voastre, cu prilejul venirii mele în frun
tea eparhiei Aradului, împodobind cu prezenţa voastră dumnezeiasca, 
slujbă şi încălzindu-ne sufletul şi inima cu rîvna şi credinţa voastră.

Binecuvîntîndu-vă pe voi toţi, căminele şi familiile voastre, rog pe 
MilosUvul şi înduratul Dumnezeu, Părintele nostru Cel din ceruri, să 
vă dăruiască pace şi sănătate, să vă ajute cu harul Său în săvîrşirea 
faptelor celor bune şi plăcute Lui, dăruindu-vă din belşug din harurile 
Sale cele bogate şi de folos şi sufletelor voastre, şi trupurilor voastrey. 
şi vieţii voastre. A m in !
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După ce diaconii slujitori au- cîntat — împreună cu corul — un 
Polihroniu pentru Prea Sfinţitul Episcop Teoctist al Aradului, pentru 
ocîrmuirea Patriei noastre şi pentru credincioşi, — Prea Sfinţitul Epis
cop Teoctist al Aradului a binecuvîntat pe credincioşi şi a prim it feli
citările celor prezenţi la solemnitate.

In acordurile imnului arhieresc, înalţii ierarhi, împreună cu înalţii 
oaspeţi, au părăsit Catedrala, îndreptîndu-se spre reşedinţa episcopală, 
unde s-a desfăşurat recepţia îndătinată, făcîndu-se prezentările de 
rigoare.

în  ‘ cinstea noului Episcop, Consiliul Eparhial al Episcopiei Aradu
lui a dat o masă de onoare la restaurantul «Bulevard». Masa, care a 
fost prezidaţă- de* către înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Bana- i 
tului, s-a desfăşurat într-o atmosferă caldă.

•  .

»  •  *  •  .  —  .

,  •  •  •  •

La masă s-a toastat pentru ocîrmuirea Republicii Populare Ro
mîne, pentru Prea Fericitul Patriarh Justinian, pentru înalt Prea Sfin
ţiţii şi Prea Sfinţiţii membri ai Sfîntului Sinod şi pentru Prea Sfinţitul 
Episcop Teoctist al Aradului.

- începutul cuvîntărilor a fost făcut de către înalt Prea Sfinţitul M i
tropolit Nicolae al Banatului. în  biserică — a spus înalt Prea Sfinţia 
Sa — ne-am rugat lui Dumnezeu să binecuvînteze tot lucrul bun pe care 
l-am săvîrşit. Acum, ne îndreptăm gîndul — cu dragoste, preţuire şi 
recunoştinţă — către ocîrmuirea Patriei noastre, în frunte cu Dl. Gheor- - 
ghe Gheorghiu-Dej, Preşedintele Consiliului de Stat al R. P. Romîne, 
urîndu-i viaţă paşnică şi îndelungată, ca să-şi poată îndeplini menirea, 
aleasă ce o are, spre binele întregului nostru popor.

Reprezentantul Prea Fericitului Patriarh Justinian, Prea Sfinţitul 
Episcop Visarion Ploieşteanul, Vicar Patriarhal, a spus următoarele :

I 1
Prea-Fericitul Părinte Patriarh Justinian, fiind reţinut la reşe

dinţa Sa, de interese superioare bisericeşti, ne-a încredinţat cinstea deo
sebită de a-l reprezenta la solemnităţile prilejuite de instalarea Prea 
Sfinţitului Părinte Teoctist în scaunul de Episcop al Aradului.

încredinţez pe toţi cei de faţă că Prea Fericirea Sa Părintele Pa
triarh Justinian regretă că în această zi sărbătorească nu poate fi pre
zent aci, pentru a se bucura personal de cinstirea aleasă ce se face 
unuia dintre cei mai apropiaţi şi vechi colaboratori ai Prea Fericirii 
Sale — Prea Sfinţitul Teoctist Botoşăneanul, care a fost alături de Prea 
Fericirea Sa, în conducerea treburilor bisericeşti de la Mitropolia Mol
dovei, apoi de la Arhiepiscopia Bucureştilor şi de la Patriarhia Romînă.

Asigurăm, însă, pe cei de faţă că Prea Fericirea Sa Părintele Pa
triarh este prezent aici cu gîndul şi cu toată inima caldă şi părintească 
a Prea Fericirii Sale.

Se bucură astăzi Prea Fericirea Sa Părintele Patriarh şi împreună 
ne bucurăm şi noi personal şi toţi ostenitorii de la Centrul Patriarhal 
si de la Sfînta Mitropolie a Bucureştilor, că la conducerea acestei is-
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lorice şi de Dumnezeu păzite Eparhii, pronia dumnezeiască şi voinţa 
clerului şi credincioşilor au ales, iar puterea de Stat a întărit ve Prea 
Sfinţitul Părinte Episcop Teoctist, caîre în cei peste 12 ani de lucrare 
arhierească, desfăşurată pe lîngă Prea Fericitul Părinte Patriarh Jus
tinian} s-a dovedit înzestrat cu alese însusiri svirituale, intelectuale si 
de destoinicie administrativă, îndeplinind cu aleasă vrednicie toate tre
burile bisericesti, ce i-au fost încredinţate.

/  *  j  

Astfel, în cadrul Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne, Prea, 
Sfinţia $a a fost un colaborator activ, în noua organizare pe care şi-a

■ P.S. Episcop Visarion Ploieşteanul, delegatul Prea Fericitului Patriarh Justinian,

felicită <pe noul Episcop

dat-o Biserica noastră, prin Statutul şi Regulamentele în vigoare astăzi.
în cadrul învăţământului teologic, timp de mai mulţi ani, Prea 

Sfinţia Sa a îndeplinit vrednicia de rector al Institutului Teologic de 
grad Universitar din Bucureşti, curînd după trecerea- acestui învăţămînt 
sub directa conducere a Bisericii.

în administraţia bisericească, încredinţîndu-i-se aproape deplin răs
punderea treburilor privind Arhiepiscopia Bucureştilor, Prea Sfinţia Sa 
a îndrumat cu pricepere deosebită si mult zel activitatea Consiliului 
eparhial, a clerului şi credincioşilor, pe planul vieţii bisericeşti.

Preoţii si credincioşii din Arhieviscovia Bucureştilor au avut în
y  j  - >

Prea Sfinţia Sa un exemplu demn de urmat în lupta pentru apărarea 
-păcii şi în sprijinirea muncii paşnice a întregului nostru popor, pentru

B.O.R.
«
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făurirea unei vieţi de propăşire materială şi înflorire culturală a Patrieiî 
noastre dragi, Republica Populară Romînă.

De asemenea, în opera de cunoaştere reciprocă şi apropiere dintre• 
cultele religioase din ţara noastră, iniţiată de Prea Fericirea Sa Părin
tele Patriarh Justinian, — Prea Sfinţitul Episcop Teoctist a fost unul 
dintre cei care au adus o contribuţie de seamă, cîştigîndu-şi preţuirea; 
unanimă a conducătorilor de culte religioase din ţară şi din capitală.

Adăugăm la acestea şi faptul că Prea Sfinţia Sa a făcut parte din* 
delegaţiile Bisericii Ortodoxe Romîne, care au vizitat Bisericile Orto
doxe surori, călătorind la Moscova. Sofia şi Belgrad.

Toate acestea şi încă multe altele, care nu pot ,fi cuprinse în cadrul 
unei cuvîntări ocazionale, ne îndreptăţesc pe toţi să nădăjduim că şi: 
în fruntea Eparhiei Aradului, Prea Sfinţitul Episcop Teoctist va fi ace
laşi neostenit îndrumător al clerului şi credincioşilor, pe căile dobîn- 
dirii m întuirii lor sufleteşti, pe căile slujirii idealurilor sfinte de pace şii 
înfrăţire a popoarelor şi ,de loială colaborare cu autorităţile puterii lo
cale de Stai.

Sîntem convinşi de asemenea că în această parte a ţării, unde con- 
locuiesc şi credincioşi ai altor culte decît cei ortodocşi, Prea Sfinţia Sa' 
va avea şi mai mult ocazia să folosească experienţa cîştigată şi să se 
străduiască pentru înfăptuirea unei înţelegeri depline cu toate celelalte 
culte, pentru ca, toţi fiind uniţi, să contribuie la promovarea păcii şi 
prieteniei între toţi oamenii, fără nici un fel de deosebire .

Şi acum, Prea Sfinţite Părinte Episcop Teoctist, ca unul care m-am 
bucurat din tot sufletul de reîntregirea Bisericii Ortodoxe Romîne din 
Transilvania, săvîrşită acum llf ani — şi ca unul care am fost îmbră
ţişat cu toată căldura la sinul Bisericii Mame şi din rîndurile fraţilor 
preoţi reveniţi am fost ridicat la înalta treaptă a arhieriei şi rînduit' 
chiar în locul de Vicar-Patriarhal, pe care l-aţi cinstit pînă acum Prea 
Sfinţia Voastră, îngăduiţi-mi să vă fac rugămintea frăţească de a pune 
la inima Prea Sfinţiei Voastre, cu aceeaşi dragoste părintească, pe toţi 
slujitorii Altarelor acestei Sfinte Episcopii, .înfrăţiţi pentru totdeauna în 
Actul Unificării din amil 19^8 — cîad marea dorinţă de totdeauna a 
clerului şi credincioşilor romîni, de a se regăsi în aceeaşi Biserică, 
a fost în sfwşit realizată.

împlinirea acestei importante lucrări de desăvîrşită înfrăţire vrt 
prilejui înalte satisfacţii Coyiducerii noastre bisericeşti şi va contribui 
în egală măsură la unitatea, sufletească de nezdruncinat a poporului 
nostru.

Cu aceste gînduri,.mărturisiri şi năzuinţe, ridic paharul în sănătatea 
Prea Sfinţiei Voastre, rugind pe bunul Dumnezeu să Vă hărăzească în 
delungată păstorire cu roade îmbelşugate pentru Biserica şi patria 
noastră.

Ridic paharul pentru buna colaborare a Prea Sfinţiei Voastre, cu 
toţi factorii de răspundere ai puterii noastre populare locale şi de Stal
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Ridic de asemenea paharul, pentru frăţia şi înţelegerea cu credin
cioşii şi conducătorii tuturor cultelor religioase din aceste binecuvîntate 

părţi ale ţării noastre.

în numele Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian şi al meu per
sonal, întru mulţi şi fericiţi ani, Prea Sfinţite Părinte Episcop Teoctist !

Au luat cuvîntul, apoi, Eminenţele Lor Episcopii, Dr. Friederich 
Miiller şi Alexandru Buthi, Rev. Protopop romano-catolic Dr. Ferdinand 
Cziza şi Eminenţa Sa Episcopul Kiss Alexa, scoţînd în evidenţă, cu sim
patie şi înţelegere superioară, climatul de frăţietate şi solidaritate sta
tornică în îndeplinirea îndatoririlor patriotice şi mai ales în purtarea 

luptei pentru pace, care s-a stabilit de la eliberarea Patriei încoace între 
slujitorii numeroaselor culte religioase din Ardeal şi Banat. Atitudinile 
şovine de altădată, pricinuitoare de vrajbă şi dezbinare, au fost curmate, 
luîndu-le locul buna înţelegere interconfesională, care valorifică ceea ce 
ne apropia în trecut şi mai ales ceea ce ne uneşte astăzi «pentru pacea 
a toată lumea» şi pentru bunăstarea spirituală şi materială a credin
cioşilor tuturor cultelor din R.P.R. în această privinţă, Biserica Ortodoxă 
Romînă, în frunte cu Prea Fericitul Patriarh Justinian, — după însăşi 
mărturisirea celor de altă confesiune — serveşte de pildă cultelor ete- 
rodoxe din ţara noastră. Pentru Prea Sfinţitul Episcop Teoctist — cu 
care se cunosc de ani de zile şi ale cărui simţăminte de dragoste fră
ţească le preţuiesc în chip deosebit — vorbitorii au avut cuvinte de 
calde urări şi felicitări.

în numele Institutului Teologic de grad Universitar din Sibiu, P. C. 
Rector Dr. Sofron Vlad a arătat că alegerea Prea Sfinţitului Teoctist la 
cîrma;Episcopiei Aradului continuă şi dezvoltă schimbul cu ierarhii — 
cu vechi şi trainice rădăcini istorice — între eparhiile de dincoace şi de 
dincolo de munţi. Subliniind că acest schimb s-a dovedit de fiecare dată 
folositor bunului mers a l. Bisericii, vorbitorul şi-a exprimat convingerea 
că Prea Sfinţitul Episcop Teoctist, nu-şi va precupeţi sprijinul părintesc 
pe care este chemat să-l dea Institutului Teologic de grad Universitar 
din Sibiu, atît ca îndrumător regulamentar al său, împreună cu ceilalţi 
ierarhi ardeleni, cît şi ca fost rector al Institutului Teologic din Capitală.

Dl. Vicar David Iuliu a adus noului Episcop al Aradului salutul şi 
urările de bine ale Eparhiei reformate din Cluj.

Reprezentantul înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae al Ardea
lului, P. C. Vicar Traian Belaşcu, a evocat legăturile pe cît de vechi, 
pe atît de strînse, dintre Arhiepiscopia Sibiului şi Episcopia Aradului. 
Felicitînd Eparhia Aradului pentru dobîndirea ca arhipăstor a Prea 
Sfinţitului Episcop Teoctist — care vreme de peste doisprezece ani a 
fost episcop vicar patriarhal şi participant activ la toate evenimentele 
de seamă din viaţa Bisericii noastre, petrecute în acest răstimp — P. C.
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Sa a arătat că actul însemnat săvîrşit astăzi contribuie la desăvîrşirea 
unităţii noastre sufleteşti. Acum, Mitropolia Banatului are doi ierarhi 
tineri şi destoinici, ceea ce îi asigură o dezvoltare dintre cele mai îm
bucurătoare. în numele înalt Prea Sfinţitului .Mitropolit Nicolae 
al Ardealului, al clerului şi credincioşilor din Arhiepiscopia Sibiului, 
P. C. Vicar Traian Belaşcu a exprimat Prea Sfinţitului Episcop Teoc
tist urări călduroase de arhipăstorire rodnică şi îndelungată.

Eminenţa Sa Episcopul Gheorghe Argay şi Dl. şef-rabin Dr. Ernest 
Neumann au prezentat Prea Sfinţitului Episcop Teoctist urările şi felici
tările cultelor religioase ai căror slujitori sînt.

Din partea Institutului Teologic Protestant din Cluj-Sibiu a vorbit 
Dl. Rector Dr. Ştefan Iuhasz, care, între altele, a avut cuvinte de caldă 
apreciere la adresa Ortodoxiei şi a osîrdiei cu care Biserica Ortodoxă 
Romînă participă la desfăşurarea luptei pentru pace.

P. C. Vicar ortodox sîrb Ştefan Tomici a relevat lupta comună dusă 
în trecut de romînii şi sîrbii ortodocşi împotriva asupririi habsburgicc 
şi a subliniat deplina frăţie ce există si azi între cele două nationalităti.

j * j j

în numele Institutului Teologic de grad Universitar din Bucureşti, 
P. C. Rector Dr. Nicolae I. Nicolaescu k evocat activitatea desfăşurată 
de patru ani, de către Prea Sfinţitul Episcop Teoctist, ca rector al aces 
tui Institut. Preţuit de ocîrmuirea bisericească pentru însuşirile sale alese 
şi pentru osîrdia cu care slujeşte instituţia sfîntă, Prea Sfinţitul Episcop 
Teoctist a fost distins de către Conducerea ţării, fiind decorat pentrn 
activitate deosebită pe tărîm obştesc. în numele Institutului Teologic Uni 
versitar din Bucureşti, P. C. Sa a făcut Prea Sfinţitului Episcop Teoctisl 
respectuoase şi călduroase urări de arhipăstorire rodnică şi îndelungaţii.

P. C. Vicar arhiepiscopesc Alexandru Ionescu a arătat că în înde 
plinirea atribuţiilor vlădiceşti pe care i le-a acordat Prea Fericitul Vn 
triarh Justinian îndeosebi în cadrele administraţiei Arhiepiscopiei 
Bucureştilor, Prea Sfinţitul Teoctist s-a dovedit un episcop bun, rezol 
vînd treburile bisericeşti aşa cum se cuvine.

în numele Departamentului Cultelor, Dl. Director General I. N. lini 
bulescu a felicitat pe Prea Sfinţitul Episcop Teoctist, exprimîndu-şi în 
crederea că, — ajutat de preoţimea disciplinată şi de credincioşii din 
eparhie — va face faţă înaltelor sale îndatoriri preoţeşti şi cetăţcnruli 
cu osîrdia şi destoinicia dovedite pînă acum.

A mulţumit tuturor Prea Sfinţitul Episcop Teoctist al Aradului 
Deşi format duhovniceşte în mînăstire — a spus, între altele, Prea Sl in 
ţia Sa — nu mi-a fost străină viaţa bisericească şi cea obştească, n mu 
stat departe de problemele lor. Am lucrat cu toată dragostea, făm mm 
caut laurii laudelor sau ai răsplăţilor. Preţuiesc toate urările cc mi ti nu 
făcut. Nu-mi va fi greu să mă adaptez la noua situa.ţie, fiindcă nu ni mi 
înconjurat şi ajutat din toate părţile cu dragoste şi înţelegere4. Av< m 
condiţii de lucru deosebit de favorabile astăzi, în Biserică - îihii rum
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n-am avut în trecut — datorita libertăţii religioase asigurata tuturor cul
telor din Republică Populară Romînă de regimul de democraţie populară. 
Au dispărut pentru totdeauna urmele întunecate ale trecutului cînd reli
gia şi credinţa erau folosite de unii spre a dezbina pe oameni şi a-i în
vrăjbi întreolaltă. • Acum, credinţa noastră îşi află toată strălucirea 
ei evanghelică în slujirea poporului, a păcii, a frăţietăţii, a dreptăţii, a 
tuturor năzuinţelor superioare care însufleţesc pe oamenii de bine de 
pretutindeni.

Mulţumiri călduroase a exprimat Prea Fericitului Patriarh Justi
nian, conducerii Departamentului Cultelor, înalţilor ierarhi şi şefilor ce
lorlalte culte, organelor locale ale puterii de Stat şi tuturor celor ce 
au participat la solemnitatea înscăunării Prea Sfinţiei Sale ca Epis
cop al Aradului, Ienopolei şi Hălmagiului.

A încheiat rugînd pe bunul Dumnezeu să binecuvînteze lucrul bun.
căruia i s-a făcut început cu acel prilej sărbătoresc.

•  \

ASISTENT



TUNDEREA IN MONAHISM 
ŞI HIROTONIA IN ARHIEREU 

A PREA SFINŢITULUI EPISCOP 
VISARION PLOIEŞTEANUL, VICAR PATRIARHAL

în urma alegerii Prea Sfinţitului Teoctist Botoşăneanul în Scaunul 
de episcop al Episcopiei Aradului, în locul rămas vacant a fost ales 
de către Sfîntul Sinod şi confirmat de către Departamentul Cultelor, 
ca Episcop Vicar . Patriarhal, P.C. Preot dr. Vasile Aştileanu, fost in
spector general patriarhal şi apoi consilier al Patriarhiei Romîne.

Urmînd rînduiala Canoanelor Sfintei noastre Biserici, P.C. Pr. dr, 
Vasile Aştileanu, a fost prim it şi tuns în monahism, la Mînăstirea 
Sinaia, în zilele de 7 şi 8 septembrie a.c., şi ridicat la rangul de Arhi
mandrit, de către Prea Sfinţitul Episcop dr. Antim Tîrgovişteanul, 
Vicar Patriarhal, delegat al Prea Fericitului Patriarh Justinian. La ce
remonia primirii în cinul călugăresc a P.C. Pr. dr. Vasile Aştileanu, 
au luat parte : PP. CC. Pr. dr. Gh. Soare şi Dumitru Fecioru, consi* 
lieri .patriarhali, P.C. Pr. Traian Belaşcu, vicarul Arhiepiscopiei Sibiului, 
P.C. Pr.' Iuliu Man, inspector general patriarhal, P.C. Pr. dr. Ioan 
Vesa, profesor la Institutul Teologic Universitar din Bucureşti, P. Cuv. Su 
Ilarion Marin, stareţul Mînăstirii Sinaia, PP. CC. Pr. Paulin Popescn 
şi Justinian Dalea, precum şi numeroşi credincioşi.

La terminarea Sfintei Liturghii, Prea Sfinţitul Episcop dr. Antim 
Tîrgovişteanul a, rostit următoarea cuvîntare :

*

«Fericită este calea celor ce se intrariprtu*) 
cu dumnezeiescul dar».

V»
% .

t

«Sîntem cu toţii sub impresia slujbei de astăzi\ la care s-a săvh'şH 
rînduiala tunderii în monahism.

Obştea Mînăstirii Sinaia primeşte acum cu bucurie în mijlocul win 
un cinstit mădular nou, îmbrăcat azi în îngerescul chip> care în acclntit 
timp este chem ata  fi un nou vas ales al întregii noastre Biserici,

Cel între cuvioşi ales> Părintele nostru Visarion, cuprins astăzi Im 

braţele pline de dragoste şi iertare ale Părintelui ceresc, deşi acum Im
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•vîrstă de Jf8 de ani, de multă vreme însă năzuieşte spre calea celor ce 
se într-aripează cu dumnezeiescul dar. -

De 22 de ani el slujeşte ca preot cu rîvnă şi temere de Dumnezeu. 
Tot de atîţia ani el petrece în duhovnicie şi viaţă curată, păstrînd fără 
<de prihană calea ce şi-a ales-o, de preot celibatar. •

Prea Cuvioşia Sa păşeşte în viaţa monahală după o temeinică pre
gătire teologică, fiind doctor în ştiinţele teologice.

în anul 1958, urmînd chemării Prea Fericitului Patriarh Justinian 
~şi încredinţîndu-se de deşertăciunea socotinţelor Romei papale, se în
toarce la Biserica-mamă împreună cu un grup de preoţi greco-catolici, 
*din care pînă atunci făcea parte.

Păşind cu toată convingerea în rîndurile clerului ortodox, a slujit 
•ca preot întîi la biserica «Popa-Tatu» din Bucureşti şi apoi la paracli
sul Antim al Sfîntului Sinod din Bucureşti. Slujba sa la Sfîntul Altar 
•a fost marcată de multă rîvnă şi dragoste pentru cele sfinte, arătînd 
în acelaşi timp un ataşament neclintit faţă de învăţătura şi tradiţia 
JBisericii noastre. De asemenea a depus multă silinţă pentru îndruma
rea duhovnicească a credincioşilor, stăruind în predicarea cuvîntulw  
Evangheliei.

Dar alături de sarcina de preot, Sfinţia Sa s-a trudit un timp in  
-ogorul Bisericii noastre, în sarcina de Inspector General Bisericesc 
pe lîngă Sfîntă Patriarhie. în această calitate a adus o apreciabilă con
tribuţie la cauza consolidării actului de reîntregire a Bisericii Orto- 
•doxe Romîne. Apoi, în ultim ii ani, a funcţionat în postul de consilier 
patriarhal, avînd conducerea Atelierelor Institutului Biblic şi de Mi
siune Ortodoocă. în această muncă de răspundere, Sfinţia Sa a dovedit 
-calităţile sale administrative, de hărnicie, perseverenţă şi simţ gospo
dăresc. S-a impus astfel atenţiei celor din jurul său, reuşind să cîş- 
tige şi dragostea celor de sub îndrumarea sa, funcţionari şi muncitori.

în  general, în toate însărcinările primite, P.O. Sa a arătat devota
ment neşovăit pentru interesele superioare ale Bisericii noastre.

Ţinînd seama de aceste vrednicii ale Sfinţiei Sale, precum şt de 
viaţa sa duhovnicească neprihănită, Sfîntul Sinod al Bisericii noastre, 
rîn sesiunea din iulie■ a.c., a hotărît să-l cheme la darul arhieriei3 ale- 
gîndu-l, la propunerea Prea Fericitului Patriarh Justinian, în postul 
'de Vicar Patriarhal.

P.C. Sa păşind astăzi, după rînduiala canonică, în cinul monahal, 
săvîrşeşte un pas hotărîtor al vieţii sale, menit să-i deschidă calea rea- 
.Uzărilor noi ce-i stau în faţă, precum şi a nădejdilor pe care şi le pune 
în el Sfînta Biserică.

Noi îi dorim ca viaţa călugărească care-l va însoţi de aci îna
inte pînă la sfîrşitul zilelor sale să-i adîică îmbelşugată sporire duhov
nicească spre a-l face cît mai de folos în ogorul Domnului, credincioşi- • 
lor noştri şi marii obşti a patriei noastre.
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Iubite frate • în Domnul,
»

Alături de duioasele cîntări şi citirile pline de învăţătură din care 
se desprinde lămurit scopul vieţii călugăreşti', vi s-au oferit cu acest 
prilej mai multe semne simbolice, care o să vă însoţească de aci înainte 
paşii vieţii. A ţi primit astfel Sfînta Cruce de lemn spre a vă aduce 
aminte de Hristos Cel răstignit pentru viaţa lumii şi spre a lua pildă 
de lepădare de sine. Căci scris este : «De voieşte cineva să vină după 
Mine, să se lepede de sine, şi să-Mi urmeze Mie». Aţi primit în m îinî 
metaniile, spre a vă aminti că rugăciunea trebuie să vă însoţească pu
rurea în viaţă. A ţi primit toiagul de lumină, pentru a vă spune să 
fiţi necontenit toiag de lumină şi învăţătură pentru cei ăin jurul vos
tru .• «Aşa să' lumineze lumina voastră înainteaoamenilor, ca văzînd 
ei faptele voastre cele bune, să preamărească pe Tatăl nostru Cel din 
ceruri».

Astfel, apropiindu-vă astăzi de Hristos, ca printr-un nou botez de 
lumină si har. Prea Cuviosia Voastră, în calea ce veţi urma, să aveţi 
neîncetat a lua pildă de la sfinţii şi cuvioşii Părinţi, care au slujit 
dreapta credinţă prin focul rîvnei lor, pentru îndeplinirea voii lui Dum
nezeu pe pămînt, ştiind că cea mai mare poruncă, pe lîngă iubirea de 
Dumnezeu, este slujirea aproapelui.

Cu ale lor sfinte povăţuiri şi cu rugăciunile Sf. Cuvios Visarion 
Sarai, al cărui cinstit nume îl purtaţi, Domnul Hristos să vă întărească 
si să vă călăuzească paşii în  noua viată în care vurcedeti si să vă aco-
* i  j — j *

pere de lumina slavei Sale, la straşnicul judeţ ce va să fie».

A vorbit apoi Prea Cuviosul Arhimandrit Visarion, care a spu& 
următoarele :

«Iar Mar ia, partea cea mai bună şi-a 
ales, — care nu se va lua de la dinsa».

(Cuvinte diin Sfînta -Evanghelie, citite 
la slujba tunderii în monahism).

m
Mai mulţi dintre Sfinţii Părinţi ai Bisericii ne învaţă că «partea 

cea mai bună» ce şi-a ciles-o Maria, sora Martei şi a lui Lazăr, — des
pre care este vorba în Sfînta Evanghelie de azi — este viaţa în ru
găciune şi contemplarea adevărurilor veşnice mântuitoare, ceea ce co
respunde şi cu idealul sfînt al călugăriei, despre care vă voi vorbi în 
scurta mea cuvîntare. "

Dar pe lîngă acest principiu sfînt ed Evangheliei lui Hristos, 
Sfinţii Părinţi au mai arătat că, cea mai iwtrivită viaţă călugărească 
este cea mixtă, adică pe de o parte rugăciunea şi contemplaţia, iar pe 
de altă parte, munca.

> Roagă-te şi munceşte, iată idealul frumos şi sfînt pe care ni-T 
spline înaintea sufletului nostru Sfinţii Părinţi şi Sfînta Biserică, spre 
a-l urma pentru mîntuirea sufletului nostru.
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1. «Roagă-te» — rugăciunea. Şftim ca ea este ridicarea minţii noas
tre la Dumnezeu. Este conversaţia sufletului nostru cu Părintele Ce
resc, spre a-I aduce simţămintele noastre de :

— închinăciune şi adorare, ca făpturi create şi destinate fericirii'• 
veşnice, cereşti, care fericire implică, prin anticipare şi mulţumirea 
şi fericirea pămîntească sau vremelnică din această• lume ;

— simţămintele noastre de mulţumire şi recunoştinţă pentru da
rurile şi harurile primite ;

— de ispăşire şi reparare pentru păcatele săvîrşite ;
— spre a aduce — în sfîrşit — cererea noastră stăruitoare pentru 

toate harurile necesare mîntuirii sufletului.
Iar rugăciunea noastră, ca să fie eficace şi ca să se ridice ca fumul' 

de tămîie binemirositor înaintea Altarului cel mai presus de cerurir 
trebuie făcută cu I . •;

—• credinţă tare si neclintită :
- >  j  y

— cu smerenie adîncă ;
— şi cu stăruintă, avînd numele sfînt al lui lisus Hristos ve buzer 

căci E l a spus : «Orice veţi cere în numele Meu, de la Tatăl Meur 
veţi primi».

*

«Roagă-te şi munceşte», deci în al doilea rînd, munca. Nu numai 
călugărul, iubiţi creştini, dar orice om pe pămînt are datoria de onoare 
de a munci. Ştim că munca înnobilează sufletul, îl face pe om mulţumit 
şi fericit. 1

Aşadar, idealul sfînt al călugăriei : «roagă-te şi munceşte» — este* 
un principiu binecuvîntat de Dumnezeu, de Sfinţii Părinţi, de Biserică 
si de oameni.*

Acest ideal creştin minunat — rugăciune şi muncă — îl avem în
truchipat, prin excelenţă, în Maica Domnului, a cărei sărbătoare o 
avem azi.*

Căci toată viaţa Maicii Domnului a fost o rugăciune şi o muncă^ 
după voia lui Dumnezeu.

în trei cuvinte putem rezuma viaţa ei sfîntă de pe pămînt :

1. «Iată» — roaba Domnului ;
2. «Fie» — mie după cuvîntul Tău;
3. «Măreşte» — sufletul meu pe Domnul.

Aceste trei cuvinte pot forma şi pentru noi, iubiţi credincioşi, un 
program de viaţă creştinească, fiindcă ele exprimă cele mai necesare 
şi mai alese însuşiri sufleteşti :

Cuvîntul «iată» — iată-mă Doamne, gata să fac voia Ta — cu
prinde promptitudinea noastră, generozitatea, dăruirea de sine, con
ştiinciozitatea în munca noastră, în rugăciunile noastre, în împlinirea 
datoriilor noastre. ■ •

Cuvîntul «fie» — fie mie după cuvîntul Tău, Doamne — exprima- 
smerenia noastră, ascultarea noastră în datoria sfîntă şi mîntuitoare? 
ce o avem faţă de conducătorii noştri sufleteşti.
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Iar în «măreşte» — măreşte sufletul meu pe Domnul — este sin
tetizat spiritul nostru de jertfă şi de rugăciune pe care trebuie să-l 
•avem, în viaţa noastră creştinească. 1

Meditînd, aşadar — iubiţi credincioşi — asupra vieţii Maicii Dom
nului, noi găsim într-însa îndreptar şi model de urmat.

In chip cu totul special, călugărul în viaţa lui aspră şi sacrificată 
găseşte în Maica Domnului chezăşia succesului misiunii sale de rugă
ciune si muncă.

*

Astăzi — după cum aţi văzut, în faţa dumneavoastră, iubiţi credin
cioşi — , prin bunăvoinţa Prea Fericitului Patriarh Justinian şi a Sfîn
tului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne —  ̂ m-am învrednicit şi eu 
de marele dar al unei vieţi dăruite lui Dumnezeu, — prin călugărie.

Pentru aceasta, mă simt dator şi vă rog să-mi îngăduiţi să-mi ex
prim toată gratitudinea şi recunoştinţa mea de fiu smerit în primul 
rînd Prea Fericirii Sale, Părintelui Patriarh Justinian, părintele şi 
binefăcătorul meu.

Cuvintele alese, rostite de Prea Sfinţitul Episcop dr. Antim Nica, 
prin mîinile căruia am prim it tunderea în monahism şi rangul de arhi
mandrit — sînt pentru mine balsam şi mîngîiere.

Permiteţi-mi, Prea Sfinţite Părinte Episcop Antim, să-mi exprim 
recunoştinţa şi dragostea mea pentru aleasa bunătate a sufletului Prea 
Sfinţiei Voastre, bunătate de care m-am convins totdeauna, de cînd am 
devenit colaboratorul apropiat al Prea Sfinţiei Voastre.

Smerit Vă mulţumesc pentru osteneala ce V-aţi luat-o de a mă 
tndruma pe căile Domnului şi de a-mi da harul sfinţirii în monahism 
şi al hirotesiei în arhimandrit.

Mulţumesc din mimă Domnului delegat al Departamentului Culte
lor pentru onoarea deosebită ce mi-a acordat-o, participînd la această 
intima sărbătoare a mea. îl rog să transmită mulţumirile mele şi Con- 
■ducerii Departamentului Cultelor, pe care îl reprezintă.

Adîncă .şi fiiască recunoştinţă şi dragoste Prea Cuvioşilor mei Pă
rinţi duhovniceşti, Părintele Ilarion si Părintele Justinian Dalea — 
care m-au însoţit la primirea mea în cinul monahal.

Mulţumesc tuturor Prea Cucernicilor si Prea Cuvioşilor Preoţi, bi-J * j j y
nevoitori şi prieteni, care m-au onorat cu prezenţa lor, unii dintre ei 
venind chiar de departe, ca să participe la bucuria mea.

Voi purta totdeauna ataşament şi recunoştinţă acestei sfinte mînăs- 
tiri, care începînd cu ziua de azi, este mînăstirea mea de metanie.

Şi în timp ce îmi exprim recunoştinţa şi mulţumirile mele, Vă 
asigur, Prea Sfinţite Părinte Episcop, scumpi fraţi şi prieteni şi iu 
biţi credincioşi — , că pentru toţi mă voi ruga pururea Tatălui cercsr.

Cu ajutorul Bunului Dumnezeu mă voi strădui şi de acum înu 
inte, ca ieromonah, pentru ca viaţa mea să fie modelată după învii 
ţătura sfîntă şi. după pravilele călugăreşti, ca slujind lui Dumnezeu 
prin rugăciune neîntreruptă şi muncă devotată să mă pot' învrcdnU«
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•de împlinirea cuvintelor Sfintei Evanghelii de azi, iar ieromonahul
Visarion, «partea cea mai bună şi-a ales-o, care nu se va lua de la
dînsul», slăvind pe Tatăl, pe Fiul şi pe Sfîntul Duh, întru căutarea 
m întuirii sufletului, mîntuire şi fericire pe care v-o doresc din suflet 
tuturor. Amin.

A urmat apoi o masă de obşte, în cadrul căreia P.C. Prot. Traian 
Belaşcu, vicarul Arhiepiscopiei de Alba Iulia şi Sibiu, a toastat pen
tru Prea Cuviosul Arhimandrit Visarion, urîndu-i ca Dumnezeu să-i 
«dăruiasă toate binecuvîntările Sale.

*

Hirotonia întru arhiereu a Prea Cuviosului Arhim. Visarion s-a 
făcut în catedrala patriarhală din Bucureşti, în ziua de 9 septembrie 
a. c. de către Prea Fericitul Patriarh Justinian, înconjurat de Prea 
Sfinţiţii Episcopi Teofil al* Clujului şi Teoctist al Aradului, precum şi
/de un mare sobor de preoţi şi diaconi.

Au fost prezenţi delegaţi ai Departamentului Cultelor de pe lîngă 
•Consiliul de Miniştri al R.P. Romîne.

După săvîrşirea hirotoniei în arhiereu, la sfîrşitul Sfintei Liturghii,
JPrea Sfinţitul Episcop Visarion, vicar patriarhal, a rostit următoa
rea cuvîntare :

în aceste momente atît de însemnate pentru mine şi pentru su
fletul meu, mă simt copleşit de mulţimea sentimentelor ce mă stăpî- 
nesc şi cărora cu greu pot să le dau cuvenita exprimare prin grai viu.

Sentimentele adinei, ce simt, se gustă, se trăiesc şi-şi pierd căl- 
<dura cînd sînt redate vrin cuvinte.

Am dorit din tot sufletul să devin preot, slujitor al lui Hristos.

Pentru a ajunge la acest ideal sublim, de care se înfricoşează ce
tele îngereşti, şi pentru care nimeni nu este vrednic cum se cuvine, 
am muncit cu rîvnă neobosită, zi şi noapte ;

— m-am pregătit aşa cum s-a putut mai bine, renunţînd la bu
curiile şi tihneala vieţii de familie, fiind nespus de fericit cînd am urcat 
la altarul Domnului, în urmă cu 22 de ani.

Am slujit cu rîvnă, cu devotament, cu credinţă şi cu iubire, lui 
Hristos Mîntuitorul, ca preot de enorie în Cluj, cetatea de căpetenie a 
Ardealului, făcîndu-mă tuturor toate, ca pe toţi să-i pot aduce la 
Hristos.

îndemnat de aceeaşi dorinţă sim tită. sinceră si irezistibilă, de a 
sluji lui Hristos, Bisericii şi poporului meu, am revenit la Biserica- 
mamă, în 1958, fiind ars de focul de a putea săvîrşi lucrarea lui Dum
nezeu, convins fiind că am datoria sfîntă de a nu lăsa să \ruginească 
darul lui' Dumnezeu, primit prin punerea mîinilor, şi că trebuie să fiu 
*alături de poporul nostru, în aceste momente, cînd el caută să-şi fău
rească o viaţă nouă, mai bună, mai fericită, mai vrednică de zilele 
veacului pe care îl trăim.
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Astăzi, cînd tot prin punerea mîinilor, 'am primit deplinătatea trep
tei- preoţeşti, — adică arhieria —  ̂ sufletul meu este copleşit de o puter- 

, nică emoţie. .
. -Sînt pătruns în aceste clipe, mai mult ca oricînd, de măreţia vred

niciei darului arhieriei, pe care Bunul Dumnezeu m-a învrednicit să-l 
primesc astăzi.

Arhierelul este, prin exceleyiţă, «ispravnicul Tainelor lui Dumnezeu»,, 
«el este culmea tuturor lucrurilor», zice Sf. Ignaţie Teoforul; el este «co
lumna Bisericii lui Hristos» — după cuvintele Sfîntului Chirii al 
Alexandriei.

Convins pe deplin că nu este o altă vrednicie pămîntească, ase
mănătoare celei a arhieriei, după îndemnul Sfîntului Apostol Pavel 
către romani, «voi cinsti slujba mea» (Romani X I, 13) — în primul 
rînd, fiind lumină, povăţuitor şi căldură credincioşilor, prin cuvînt şi 
faptă, după sfatul aceluiaşi Apostol către Tit :

«în toate dîndu-te pe tine pildă de fapte bune : în învăţăturăr 
în nestricăciune...j în cuvînt sănătos...».

— Voi fi, apoi, sprijin fraţilor mei în Hristos, ca un împreună-lu- 
crător în via Domnului.

— Şi, în sfîrşit, dovedindu-mă colaborator devotat al Prea Ferici
tului Patriarh Justinian, faţă de care nutresc toată admiraţia, dragos
tea, nespusa preţuire şi supunere.

Ţinînd seama de învăţătura Apostolului neamurilor în Epistola 
către Evrei (III, 1), că «tot arhiereul este luat dintre oameni spre

• cele ce sînt ale lui Dumnezeu» — , mă voi pune cu totul în slujba cre
dincioşilor din sînul cărora am fost ridicat, şi pentru care am fost făcut 
episcop, luînd în aceasta pildă de la marii arhierei ai Bisericii Orto
doxe Romîne, care au slujit poporul cu dragoste, devotament şi ab
negaţie.

Dacă, în Sfînta Scriptură, Mîntuitorul lisus Hristos este numit 
«domn al păcii», — preotul, om al păcii, arhiereul, pe bună dreptater 
poate fi numit «prinţ al păcii».

în această privinţă voi fi un propovăduitor şi ’un luptător neobo
sit al păcii.

— Voi promova pacea în suflete, prin împăcarea cu Dumnezeu,
— pacea în societate, prin urmarea cu fidelitate a problemelor

Sfintei Evanghelii.
— şi pacea în lume, prin buna înţelegere a tuturor,
— Voi milita alături de toti ceilalţi membri ai Sfîntului Sinod a l* j *' •

Bisericii Ortodoxe Romîne, alături de Prea Fericitul Patriarh. Justi
nian, alături de toţi credincioşii Bisericii noastre, pentru pacea a toată
lumea, spre binele şi fericirea tuturor popoarelor.

t

*

Cade-se în acest loc şi la acest ceas de mare răscruce a sufletului 
meu, să aduc smerite şi statornice rugăciuni de mulţumire Bunului 
Dumnezeu, de la Care vine «tot darul desăvîrsit. si toată darea cea

S  J  J
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bună», pentru marele dar şi har primite astăzi, în această de Dumnezeu 
păzită catedrală a Sfintei noastre Patriarhii.

Prinos de recunoştinţă, mulţumiri, gratitudine şi neşovăielnică dra
goste, Prea Fericitului Patriarh Justinian, pentru grija cu adevărat 
părintească cu care m-a înconjurat totdeauna, şi mai ales în aceste zile.

— Prinos de recunoştinţă şi devotament neprecupeţit, tuturor 
membrilor Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne, pentru încre
derea acordată, alegindu-mă, la propunerea Prea Fericitului Patriarh 
Justinian, arhiereu, vicar patriarhal.

— Prinos de recunoştinţă conducerii ţării noastre şi în chip spe
cial Departamentului Cultelor, de pe lîngă Consiliul de Miniştri al 
R.P.R., pentru tot sprijinul acordat.

— Recunoştinţă părinţilor mei dragi, care cu multă grijă şi cu 
multe jertfe m-au crescut, şi care astăzi se bucură, împreună cu mine, 
de cinstea si cinstirea la care am fost ridicat.

Mulţumiri tuturor fraţilor preoţi, prietenilor şi iubiţilor credincioşi, 
pentru dragostea cu care m-au înconjurat în aceste zile şi cu această 
-ocazie, şi pentru sentimentele lor de preţuire şi dragoste, ce mi le-au 
acordat şi exprimat.

Mă leg în faţa Sfîntului Altar, al Dumnezeului Celui viu, ca prin 
sfinţenia vieţii mele, prin rugăciunea neîncetată pe care voi înălţa-o 
către Domnul, cu vreme şi fără vreme, prin cuvînt de învăţătură şi prin 
fapte bune, să slujesc pînă la capătul vieţii mele pe Hristos Mîntuito
rul, Sfînta Biserică Ortodoxă Romînă şi Patria noastră dragă, Repu
blica Populară Romînă.

Aşa să-mi ajute Dumnezeu ! Amin !

A răspuns Prea Fericitul Patriarh Justinian, care a spus urmă
toarele :

Prea Sfinţite Episcop Visarion,

Am pus la inimă toate declaraţiile pe care le-ai făcut în legătură 
ou programul de viitor al Prea Sfinţiei Tale, ca Episcop-Vicăr al Pa
triarhiei noastre, şi mă bucur din tot sufetul pentru sentimentele şi 
gîndurile frumoase pe care le nutreşti în postul de răspundere la care 
cai fost chemat.

Fiindcă de faţă mai sînt cîţiva dintre fruntaşii clerului ardelean, 
între care menţionez pe P.S. Episcop Teofil al Clujului, pe P.C. Vicar 
Traian Belaşcu şi P. C. Consilier Onisie Moraruy care, în anul 19Jf8, n-au 
'precupeţit nici un efort pentru reîntregirea Bisericii Ortodoxe din A r
deal, aş vrea să ştie credincioşii care au luat parte la slujbă ' astăzi, 
mai pe larg, de unde vii şi ce te-a îndreptăţit să ajungi în situaţia 
această importanţă pe care ai cîştigat-o în Biserica noastră.

Aş vrea să vadă toţi cei de faţă spiritul de largă înţelegere şi ati
tudinea irenică pe care le are Biserica Ortodoxă în general şi împre
ună cu ea si Biserica Ortodoxă Romînă.
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Eşti doctor în teologie de la Roma, unde a fost şi P.S. Episcop 
Teofil şi alţi preoţi distinşi reveniţi.

A ţi fost dintre tinerii romîni duşi la învăţătură la Roma, la una 
din cele mai de seamă organizaţii romano-catolice, la congregaţia «De 
propaganda fide», care avea ca scop pregătirea celor mai zeloşi misio
nari, în lupta pentru convertirea tuturor creştinilor la catolicism.

A i făcut studii strălucite la această instituţie catolică de propa
gandă religioasă, dar sînt convins că ai putut cunoaşte totodată şi sco
pul adevărat pe care-l urmărea Vaticanul cu toţi tinerii veniţi din 
ţările ortodoxe, la Roma, pentru studii.

încă de la 105Jf, papalitatea a socotit • mereu teritoriile peste care 
Biserica Ortodoxă îşi întindea lucrarea ei mîntuitoare, drept «terra 
missionis». Nu era însă vorba de o acţiune cu caracter religios sau 
misionar. Istoria ne arată. lămurit că scopului religios sau misionarr 
Vaticanul i-a substituit unul politic ; a urmărit, adică, în mod perma
nent, să realizeze o dominaţie pămîntească universală sub scutul B i
sericii Catolice. Dacă n-ar fi urmărit cu consecvenţă acest lucru, n-ar 
ţi admis la 1700 ca unirea din Ardeal să se facă în condiţiile cunos
cute : slujba şi toate practicile ortodoxe să fie păstrate mai departe. 
Se ştie că singura condiţie asupra căreia s-a stăruit şi pentru care 
s-a îngrijit de tot sprijinul conducătorilor politici, a fost ca atît clerul 
cit şi credincioşii să se supună autorităţii papei.

A tît conducătorii politici, care erau supuşi papei, cît şi papii în
şişi, au făgăduit romînilor din Ardeal situaţii de egalitate cu cele
lalte nationalităti ; se ştie însă că romînii au rămas tot în stare de

i  J  7 W

iobăgie şi au fost nevoiţi să lupte din greu pentru cîştigarea unor si- 
tuatii mai bune. *

Papalitatea n-a precupeţit însă nimic pentru a-şi impune stăpînirea 
ei. Mai ales după primul război mondial, din rîndul tinerilor care au 
studiat la Roma a căutat să-si recruteze elementele cele mai devotate 
pentru a-şi întinde stăpînirea asupra romînilor din Ardeal. Dar dintre 
aceştia, foarte puţini au rămas credincioşi scopurilor urmărite de 
Vatican. Marea majoritate a acestor tineri au rămas tot rom îni; ai£ 
rămas credincioşi cultului, calendarului şi vieţii religioase ortodoxe, aşa 
cum făcuseră şi înaintaşii lor, încă de la 1700.

De aceea, atunci cînd în patria noastră s-au creat condiţii de ade
vărată libertate religioasă, atunci cînd a fost abolit concordatul cu 
Vaticanul, cea mai mare parte dintre tinerii şi preoţii care studiaseră 
la Roma au înţeles chemarea Bisericii Ortodoxe Romîne şi împreună 
cu credincioşii au revenit fără nici o ezitare sub bolta Ortodoxiei 
străbune.

Printre cei care au revenit la sînul Bisericii-mame si vrintre cei 
care, după revenire, au lucrat cu tot sufletul la desăvîrşirea acestui 
mare act din istoria Bisericii Ortodoxe Romîne, eşti şi Prea Sfinţia Ta.

A i venit în mijlocul nostru şi noi te-am primit cu toată inima. 
Cu toate că ai făcut şapte ani de studii în congregaţia «De propaganda
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fide», n-am avut nici un fel de rezervă faţă de Prea Sfinţia Ta, aşa 
cum n-am avut nici faţă de alţi clerici care au studiat la Roma, fiindcă 
am avut convingerea că, prin revenirea la Ortodoxie, aţi ascultat în  
mod sincer chemarea conştiinţei, care v-a îndemnat să nu vă desprin
deţi de glasul şi de voinţa clerului şi credincioşilor din Ardeal pentru• 
a reface unitatea sufletească a Bisericii Ortodoxe din această parte a 
ţării noastre. Folosesc acest prilej să arăt că noi ortodocşii nu purtăm  
nici un fel de duşmănie faţă de Biserica Romano-Catolică, adică faţă 
de clerul si credincioşii ei. Pe credincioşii romano-catolici i-am socotit
întotdeauna apropiaţi de credinţa noastră şi nădăjduim că va veni to
tuşi ziua cînd vom lucra împreună pentru refacerea unităţii Bisericii 
creştine primare. Biserica Ortodoxă n-a dispreţuit pe credincioşii roma- 
no-catolici, ci le-a acordat o înţelegere frăţească, ceea ce nu se poate 
spune despre conducerea Bisericii Romano-Catolice, care ne-a socotit 
întotdeauna schismatici şi n-a pierdut nici un prilej să adînceasă pră
pastia dintre catolici şi ortodocşi.

Noi am privit întotdeauna problemele interconfesionale de pe po
ziţia evanghelică. Am văzut în toti creştinii fraţi ai noştri si am dorit
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ca, uniţi în dragostea lui Hristos, să ajungem la ceea ce a dorit Mîn- 
tuitorul în rugăciunea arhierească, adică să ajungem «să fim una» 
(Ioan XV II, 21), căci nu este decît «un Domn, o credinţă şi un Botez» 
(Efeseni IV, 5).

Iată, chiar în vremea noastră, actualul Papă Ioan al XXIII-lea, care 
declarase că este animat de dorinţa de refacere a unităţii Bisericiir 
a dat enciclica «Aeterna Del sapientia», prin care afirmă din nou pri
matul papal, şi care cheamă pe toţi credincioşii să vină ca nişte «mie
luşei supuşi» sub ascultarea indiscutabilă a Sfîntului Scaun de la 
Roma. Tot în această atmosferă se pregăteşte şi Sinodul II de la Vati
can, pentru care cardinali, episcopi şi delegaţi ai Papei nu precupeţesc' 
nimic pentru a convinge toată lumea creştină că «Sfîntul Părinte de 
la Roma» este vicarul lui Hristos şi întreaga creştinătate este datoare 
să i se supună ca unui monarh absolut.

Noi nu vedem în acest cezaro-papism nimic altceva decît reluarea 
tentativei de a continua în istorie stăpînirea lumească a vechilor îm 
păraţi romani, dorinţa de a impune supremaţia Papei peste sinoade s i 
peste toţi ierarhii creştini, urmaşii după har ai Sfinţilor Apostoli.

Şi de aceea Biserica Ortodoxă, credincioasă învăţăturii Domnului, 
transmisă de Sfinţii Apostoli şi de Sfînta Tradiţie şi întărită prin hotă- 

rîrile celor şapte soboare ecumenice, nu s-a putut împăca niciodată 
cu planul de dominare lumească a Papilor, dar nici n-a încetat să 
creadă că Dumnezeu, Care pe toate le orînduieşte, le va deschide ochii,, 
mai curînd sau mai tîrziu, pentru a vedea drumul greşit pe care a?& 
mers şi pentru a se reîntoarce la sinodalitatea şi ecumenicitatea creştina, 
din primele veacuri creştine.



£12 BISERICA ORTODOXA ROMINA

Prea Sfinţite Părinte Episcop Visarion,

Din partea mea te primesc cu inima deschisă să fii colaboratorul 
meu în locul P.S. Episcop Teoctist Botoşăneanul.

în  clipa aceasta, pe de o parte, regret că, după zece ani de muncă 
*cinstită, mă despart de Prea Sfinţitul Episcop Teoctist, noul Episcop 
ăl Aradului, căruia îi mulţumesc pentru colaborarea sinceră şi rodnică 
pe care a depus-o ca vicar patriarhal, ca rector al Institutului Teologic 
din Bucureşti9 şi, în anii din urmă, ca priceput ostenitor şi îndrumător 
al treburilor Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor. Bunul Dumnezeu să-i 
ajute să păstorească cu roade bogate şi cu deplină sănătate peste slu
jito rii şi credincioşii din eparhia Aradului.

Pe de altă parte, mă bucur că în locul Prea Sfinţitului Teoctist vii
Prea Sfinţia Ta.

îm i exprim convingerea că prin pregătirea pe care o ai, prin dra
gostea pe care ai dovedit-o Bisericii Ortodoxe în timpul de cînd ai re
venit la sînul ei, prin experienţa pe care ai cîştigat-o în posturile 
de răspundere ce ţi s-au încredinţat pînă acum la Centrul Patriar
hal şi prin identificarea în întregime cu adevărata Biserică a lui 
Hristos, vei fi unul dintre ierarhii de seamă ai Sfîntului nostru 
Sinod, vei fi colaboratorul meu de nădejde de la Centrul Patriar
hul şi vei lucra fără preget pentru desăvîrşireă unităţii fiilor noştri 
*duhovniceşti şi pentru propăşirea Sfintei Biserici Ortodoxe Romîne.

Numele de Visarion, pe care l-ai primit la tunderea în monahism, 
ne îndreptăţeşte şi mai mult să ne punem cele mai bune speranţe în 
Prea Sfinţia Ta, fiindcă acest nume îţi aminteşte de Sfîntul Visarion 
de Sarai care, cu metul vieţii sale. a mărturisit si a avărat credinţa

y  —  j  j  s  j  *  j

cea adevărată a Bisericii de Răsărit, îmvotriva tuturor ameninţărilor 
şi persecuţiilor pe care le exercitau trim işii Papei asupra romînilor or
todocşi din Ardeal, duvă actul samavolnic si rusinos de la 1700.

j  /  -  j  j

Nădăjduim, de asemenea, că din postul de răspundere ce ţi s-a în
credinţat, împreună cu toţi slujitorii şi credincioşii Bisericii noastre, 
■vei lucra cu toată puterea Pred Sfinţiei Tale şi cu toată dragostea, 
\pentru fericirea şi înflorirea patriei noastre şi pentru pacea şi înfrăţirea 
«dintre oameni şi popoareJ

. Binecuvîntarea Domnului, dragostea lui Dumnezeu-Tatăl şi îm 
părtăşirea Sfîntului Duh să fie cu noi cu toţi. Amin /’

A  .urmat o agapă frăţească, dată de Patriarhia Rom înă în cinstea 
noului Episcop Vicar Patriarhal.

In numele slujitorilor şi închinătorilor altarelor dreptei credinţe 
^străbune, urăm cu fiiască dragoste Prea Sfinţitului Visarion, viaţă lungă, 
^sănătate, spor în munca de răspundere ce i s-a încredinţat, şi îi spu
nem, după datină :

«întru mulţi ani, Stăpîne !».
Prot. IULIU MAN

Inspector patriarhal
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ÎNCETAREA DIN VIAŢĂ 
A ARHIEPISCOPULUI ATHENAGORAS 

AL THYATIRELOR

La 22 octombrie 1962, Prea Fericitul Patriarh Justinian a primit
trista veste a încetării din viaţă a Arhiepiscopului Athenagoras al Thya
tirelor, care în 1955 vizitase ţara noastră, în calitate de conducător
al delegaţiei Patriarhiei Ecumenice a Constantinopolului.

S

Adînc mişcat de pierderea pe care o suferă Biserica constantinopo- 
litană prin încetarea din viaţă a înaltului şi distinsului ei ierarh,
Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis Sanctitătii Sale Patriarhului 
Athenagoras al Constantinopolului următoarea telegramă de condo
leanţe :*

m —

Sanctitătii Sale ATHENAGORAS,J /

Patriarhul Ecumenic dl Constantinopolului
m

ISTA'NBUL—TURCIA

întristaţi de încetarea din viaţă a Arhiepiscopului Athenagoras al 
*Thyatirelor la Londra, exprimăm frăţeşti condoleanţe Sanctităţii Voas
tre pentru pierderea unuia din cei mai eminenţi reprezentanţi ai Voştri, 
care cîştigase simpatia unanimă a Sfîntului nostru Sinod şi a credin
cioşilor noştri încă de la participarea sa la serbările religioase ale 
Bisericii Ortodoxe Romîne, în 1955.

Cel Atotputernic să odihnească sufletul său în rîndurile celor 
drepţi.

•  •  

t J u s t i n i a n
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

I

Bucureşti, 22 octombrie 1962.

B.O.R. — 4
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Sanctitatea Sa Patriarhul Athenagoras al Constantinopolului a 
mulţumit Prea Fericitului Patriarh Justinian pentru condoleanţele ex
primate, prin următoarea telegramă :

•  *

Prea Fericitului Patriarh JUSTINIANA

BUCUREŞTI

* #  #

Mulţumind călduros Prea Fericirii Voastre mult iubite, pentru îm
părtăşirea durerii încercate de Marea Biserică la încetarea din viaţă: 
a neuitatului Arhiepiscop, al Thyatirelor, Vă dorim sănătate şi viaţă-
îndelungată.' >

Patriarhul ATHENAGORAS
-  •  •  f  t ' i  . ,  ,  .  . r

27 octombrie 1962.
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VIZITA "ARHIEPISCOPULUI DE CANTERBURY, DR. MICHAEL RAMSEY, PRI

MATUL I.NTREGII ANGLII, LA PATRIARHIA ECUMENICA. — în seara zilei de 
2 mai 1962, Arhiepiscopul de Canterbury, dr. Michael Ramsey, Primatul
întregii Anglii, însoţit de Re v. No el Kennaby, liturghisitorul său per
sonal şi de Rev. John Saterthwit, secretarul Comisiei problemelor 
interbisericeşti a Bisericii Anglicane, a sosit într-o vizită oficială, la 
Patriarhia Ecumenică din Constantinopol. Pe aeroport au fost întîm
pinaţi de II. PP. SS. Mitropoliţi : Meliton al Imbrului şi Tenedului, 
lacovos al Filadelfiei şi Hrisostomos al Mirelor; de P.C. Arhim. Gavriil, 
subsecretar al Sfîntului Sinod, şi de profesorii V. Anagnostopulos şi 
V. Stavridis de la Şcoala Teologică din Halki, care l-au condus apoi la 
Consulatul General Britanic din Constantinopol, unde, după dorinţa 
exprimată de înaltul oaspe, a şi fost găzduit.

A doua zi, 3 mai, către orele 11,30, Arhiepiscopul dr. Michael Ram
sey a fost condus de o delegaţie, în frunte cu l.P.S. Mitropolit Meliton, 
de la palatul Consulatului General Britanic, la Patriarhie, unde a avut 
loc o Doxologie, în cinstea Primatului Angliei. întîmpinat de către 
clerul Patriarhiei, potrivit cu uzanţele protocolului Patriarhiei Ecume
nice, Arhiepiscopul Ramsey a fost condus, în sunetul clopotelor, în ca
tedrala patriarhală, unde a luat loc în strana oficială din fata tro-

—  7  j

nului patriarhal. l.P.S. Mitropolit Maximos al Sardelor, preşedintele 
Comisiei patriarhale asupra problemelor pancreştine, a slujit Doxologia, 
în soborul mai multor clerici ai Patriarhiei, iar răspunsurile au fost 
date de corurile patriarhale. Au fost de faţă : consulul general şi con
sulul Greciei la Constantinopol, oficialii şi consilierii juridici ai Pa
triarhiei Ecumenice, reprezentanţi ai Comunităţilor, Asociaţiilor şi Fră
ţiilor, şi mulţime multă de credincioşi atît din Constantinopol cît şi din
străinătate, care se găseau în trecere pe acolo.

%

La sfîrşitul Doxologiei s-a rostit «polihroniul», în timpul căruia 
Primatul Angliei a binecuvîntat cu crucea pe cei din biserica. După
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terminarea Doxologiei, s-a format un cortegiu care a condus pe înal
tul oaspe în palatul patriarhal, unde era aşteptat de Snctitatea Sa Pa
triarhul Ecumenic Athenagoras, înconjurat de membrii Sfîntului Sinod 
al Patriarhiei Ecumenice, de clerul superior, de profesorii Şcolii Teo
logice de la Halki şi de alţi II. PP. SS. Mitropoliţi aflători în momentul 
acela la Constantinopol.

. După schimbul sărutării frăţeşti, într-o atmosferă de frăţească 
cordialitate şi după recomandările de rigoare, Arhiepiscopul dr. Michael 
Ramsey a rostit un cuvînt de salut, adresat Sanctităţii Sale Patriarhu
lui Ecumenic, în care şi-a exprimat bucuria pe care o simte cu prilejul 
vizitei la acest centru al Ortodoxiei, care, prin ierarhii săi, a păstrat 
de-a lungul veacurilor curată credinţa transmisă de Sfinţii Apostoli şi 
care atît în viată cît si în moarte au dat mărturie despre credinţa

y  j  — ■ -*

aceasta. A arătat apoi că ceea ce înseamnă Constantinopolul pentru 
Ortodoxie, acelaşi lucru înseamnă Canterbury pentru comunitatea Bise
ricilor Anglicane, şi că Bisericile Anglicane nutresc simţăminte de adîncă 
preţuire faţă de lucrarea pe care o întreprinde Patriarhia Ecumenică 
şi faţă de persoana Sanctităţii Sale Patriarhului Ecumenic. Amintind 
de Conferinţa Panortodoxă de la Rhodos si de bucuria simtită de Bi-

> •  j  j

serica Anglicană cu prilejul acesta, Arhiepiscopul Ramsey a zis : «Do
rim cu ardoare ca Biserica Ortodoxă a Voastră să constituie un bastion 
al adevărului, al păcii şi al dreptăţii şi să înainteze în lume din putere 
în putere, în perioada aceasta critică a istoriei pe care o străbatem». 
Mai departe, înaltul oaspe a atins problema unităţii bisericeşti, sub
liniind poziţia dogmatică a Bisericii Anglicane şi exprimîndu-şi dorinţa 
vie de a vedea realizată unitatea Bisericii Anglicane cu Biserica Orto
doxă. Arhiepiscopul de Canterbury a amintit cu această ocazie de Co
misia mixtă, alcătuită cu 30 de ani în urmă din teologi ortodocşi şi 
anglicani, care a lucrat, mult în vederea apropierii dintre cele două 
Biserici, şi şi-a exprimat dorinţa ca o nouă Comisie de acest fel să reia 
lucrările şi să ducă la capăt opera începută cu 30 de ani în urmă. 
Cuvîntarea Primatului întregii Anglii s-a terminat cu cuvintele : 
«Mă rog împreună cu Sanctitatea Voastră, ca Atotputernicul Dum
nezeu să ne unească în adevăr si în sfinţenie, pentru ca toti să creadă_ * > ' — »
în Taina întrupării Domnului lisus Hristos, Dumnezeului Celui adevă
rat, şi să aibă viată în binecuvîntatul si preaslăvitul Său hume».

'  • ’  y  t  j  —

La sfîrşitul cuvîntării. Arhiepiscopul Ramsey a oferit Sanctităţii 
Sale Patriarhului Ecumenic Athenagoras o frumoasă candelă de argint, 
cu cuvintele : «Rog pe Sanctitatea Voastră să primească această can 
delă, care să ardă înaintea icoanei unuia dintre Sfinţii Bisericii, în iden
titatea de credinţă în adevărul comuniunii sfinţilor».

j  . •

Luînd cuvîntul, Sanctitatea Sa Patriarhul Ecumenic Athenagoras 
a dat frîu liber bucuriei pe care o simte în urma vizitei pe care i-o 
face Arhiepiscopul de Canterbury, în acest fapt de primăvară, simbol «I 
atîtor nădejdi de roadă bogată, care este în acelaşi timp însorit de lu 
minile bogate care radiază din învierea Domnului, de curînd sărbăto
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rită. Sanctitatea Sa a subliniat că vizita Primatului Angliei, care are 
loc la un an de la venirea sa în fruntea Bisericii Angliei, nu numai că 
continuă legăturile străvechi, cultivate cu atîta grijă de înaintaşi, între 
cele două Biserici, dar şi inaugurează în acelaşi timp începutul unei 
noi primăveri duhovniceşti în ceea ce priveşte apropierea mai strînsă 
şi conlucrarea jnai activă a tuturor Bisericilor : «Această frumoasă 
primăvară duhovnicească pe care o simbolizează şi o inaugurează vi
zita Excelenţei Voastre, ne rugăm Domnului Celui înviat să fie vesti- 
toarea unui bogat seceriş duhovnicesc şi să aibă ca urmare roade du
hovniceşti bogate, pentru promovarea duhului păcii, dragostei şi unităţii 
între Bisericile noastre, ale căror raporturi frăţeşti, cultivate de ani 
îndelungaţi, au fost pecetluite cu atîta dispoziţie sinceră şi de o parte 
şi de alta, la Congresul de la Lambeth, din 1930, unde am avut "feri
cirea să Ne găsim, în calitate de Mitropolit al Kerkyrei, ca reprezen
tant al Bisericii Greciei». Sanctitatea Sa Athenagoras şi-a încheiat cu- 
vîntarea cu urări de bun venit, adresate înaltului oaspe.

A urmat apoi un schimb reciproc de impresii între cele două căpe
tenii de Biserici, după care a avut loc o masă oficială, la care au luat 
parte, în afară de personalităţile bisericeşti de seamă, şi alte persona
lităţi laice engleze, aflătoare la Constantinopol.

După amiază, Arhiepiscopul dr. Michael Ramsey a făcut o vizită 
Patriarhului armenilor, Snork Kalustian, la palatul acestuia de la Kum- 
kapu., iar seara, consulul general britanic a oferit o cină în cinstea 
înaltului oaspe,. în palatul consulatului britanic, la care a luat parte şi 
Sanctitatea Sa Patriarhul Ecumenic Athenagoras, înconjurat de o parte 
de membrii Sfîntului Sinod al Patriarhiei Ecumenice.

A doua zi, Arhiepiscopul de Canterbury a vizitat, în cursul dimi
neţii, muzeele şi locurile de închinare din Constantinopol, iar în cursul 
după-amiezei a făcut o vizită prefectului oraşului, cu care s-a întreţinut
în chip cordial. Prefectul Constantinopolului a exprimat înaltului oaspe 
simţămintele de înaltă preţuire ale poporului constantinopolitan faţă 
de Arhiepiscopul dr. Michael Ramsey şi faţă de poporul britanic, iar 
înaltul oaspe a arătat toată preţuirea, dragostea şi admiraţia sa faţă 
de statul turc şi faţă de Constantinopol, a accentuat prietenia po
porului turc faţă de naţiunile conlocuitoare şi a subliniat devota
mentul creştinilor faţă de idealul păcii şi al bunei convieţuiri cu toţi.

Seara, a luat parte la slujba religioasă de la biserica anglicană din 
Constaniinopol, la care au fost de faţă şi reprezentanţi ai Patriarhiei 
Ecumenice, şi a vorbit aici despre scopul vizitei sale, despre istoria 
bunelor raporturi dintre Biserica Anglicană şi cea Ortodoxă, şi de 
noile perspective care se deschid în vederea apropierii din ce în ce 
mai strînse a celor două Biserici. Arhiepiscopul de Canterbury a sub
liniat necesitatea şi posibilitatea unirii dintre cele două Biserici, pe trei 
laturi : pe latura credinţei şi a dogmelor, pe latura vieţii religioase şi 
a rugăciunii şi pe latura aetivitătii comune.
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în ziua de 5 mai, Primatul întregii Anglii, împreună cu însoţitorii 
săi şi înconjuraţi de Sanctitatea Sa Patriarhul Ecumenic şi de membrii 
Sfîntului Sinod al Patriarhiei Ecumenice au pornit cu vaporul la Halki, 
•unde au vizitat renumita Şcoală Teologică de aici. întîmpinaţi precum 
se cuvine, de către I.P.S. Mitropolit al Prinkiponisului, Dorotheos, la 
■debarcader, oaspeţii au fost conduşi în biserica Mînăstirii Sfînta Tre
ime, unde rectorul Şcolii Teologice, înconjurat de un sobor, a săvîrşit 
Doxologia, la care a răspuns conţi studenţilor în teologie. După săvîr- 
şirea «polihroniului», în timpul căruia Arhiepiscopul de Canterbury a 
binecuvîntat pe cei de faţă cu crucea, într-o însufleţită cuvîntare, rec
torul Şcolii Teologice, I.P.S. Mitropolit Maximos al Stavropolei, a salutat 
prezenţa la Halki a întîistătătorului Bisericii Anglicane, care a venit să 
viziteze Şcoala Teologică. Faptul că Arhiepiscopul de Canterbury se 
găsea alături de Sanctitatea Sa Patriarhul Athenagoras, l-a determinat 
pe I.P.S. Mitropolit Maximos să spună : «Venirea înalt Prea Sfinţiei 
Voastre în această pepinieră sfîntă a teologiei, în compania Intîista- 
tătorului Scaunului Ecumenic, a acestui mare pioner al duhului ecumenic, 
drumul acesta frăţesc al celor doi conducători ai unor mari lumi eres- 
tine, ne lasă impresia sigură că şi unii şi alţii dorim cu ardoare dia
logul, căutăm îndepărtarea deosebirilor şi răstălmăcirilor istorice, ca 
unii ce sîntem plini de dorinţa sinceră după unitatea în credinţă». După 
o seamă de consideraţii cu privire la situatia omului în fata Dumne-

J  »  .* y

zeirii, I.P.S. Mitropolit Maximos a continuat : «întîlnirea pe pămîntuî 
acesta a timpului cu veşnicia, a relativului cu absolutul, a lui Dumnezeu 
cu omul, nu era cu putinţă să riu aducă cu sine confuzie în spiritul 
omenesc, care a fost chemat de sus să tîlcuiască Taina cea de netîlcuit 
a iconomiei în trup a lui Dumnezeu. Situaţia favorabilă, însă, a frămîn- 
tărilor interereştine, briza cea aducătoare de viaţă a împăcării şi în
frăţirii în Hristos, care suflă, şi zorile unei noi cosmogonii care se 
arată la orizontul spiritului şi al inimii, ne dau nădejdea sigură a dru
mului care în chip văzut şi nevăzut duce la unitatea în Hristos».

Răspunzînd, Arhiepiscopul de Canterbury, după ce şi-a manifestat 
toată bucuria că se găseşte în mijlocul renumitei Şcoli Teologice de la 
Halki, care a avut un trecut glorios şi al cărei prezent nu dezminte 
întru nimic trecutul, şi după ce a urat şcolii o deplină înflorire, a tre
cut la sublinierea raporturilor dintre Biserica Anglicană şi cea Or
todoxă, arătînd că unul dintre marii săi înaintaşi pe Scaunul de la 
Canterbury, Theodor Tarsu, a fost grec din Bizanţ şi a cinstit precum 
se cuvine istoria Bisericii Anglicane. Mai departe, distinsul oaspe a 
subliniat temeiurile de credinţă ale Bisericii sale, şi exprimîndu-şi toată 
recunoştinţa faţă de Sanctitatea Sa Athenagoras, care i-a prilejuit 
vizita la această şcoală, a adăugat : «Dorinţa mea arzătoare este ca 
Sfînta Biserică Ortodoxă şi Bisericile confesiunii anglicane să spo 
rească continuu legăturile prieteneşti dintre ele şi ca Bunul Dumnr 
zeu să ne conducă pe toţi pe drumul unităţii. Unirea pe care o căutăm, 
trebuie să fie unire în adevărul dogmatic şi în sfinţenia vieţii. Numai
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in  felul acesta se va împlini dorinţa exprimată de Domnul în rugă
ciunea din Cap. 17 al Evangheliei după Ioan. Nădăjduiesc că se va al
cătui o nouă Comisie teologică, în care teologi ortodocşi şi anglicani 
vor urmări chestiunile acestea în comun. Mă rog Atotputernicului Dum
nezeu să binecuvînteze Şcoala Voastră Teologică şi pe toţi membrii ei, 
ajutîndu-i în slujirea scopurilor nobile ale unităţii şi adevărului».

Puţin după aceasta, Arhiepiscopul Ramsey a ţinut în sala de fes
tivităţi a şcolii, înaintea studenţilor teologi, o alocuţiune, în care a în
făţişat istoria şi învăţătura Bisericii Anglicane, punctele comune dintre 
cele două Biserici, ca şi deosebirile dintre ele, exprimîndu-şi dorinţa de 
unire între cele două Biserici.

Apoi, în biroul rectorului şcolii, a prezidat o consfătuire cu Co
misia pentru chestiunile pancreştine ale Patriarhiei Ecumenice. Preşe
dintele acestei Comisii, l.P.S. Mitropolit Maximos al Sardelor, a inaugu
rat consfătuirea cu o cuvîntare în care, subliniind dorinţa Arhiepis
copului de Canterbury de a veni în contact cu Comisia patriarhală asu
pra chestiunilor pancreştine, a exprimat bucuria şi gratitudinea Comi
siei, arătînd totdâtă bucuria tuturor pentru cinstirea adusă Patriarhiei 
Ecumenice prin vizita Primatului Angliei la Constantinopol. în con
tinuare, l.P.S. Mitropolit Maximos a arătat că, prin poziţia înaltă pe 
care o ocupă Arhiepiscopul de Canterbury, poate să ofere servicii pre
ţioase nu numai în ce priveşte cultivarea şi creşterea raporturilor fră
ţeşti între Biserica Anglicană şi cea Ortodoxă, ci şi, în genere, pentru 
promovarea spiritului păcii, al dragostei şi al unităţii între toate B i
sericile. Făcînd un scurt istoric al relaţiilor dintre cele două Biserici, 
începînd cu anul 1920 şi al strădaniilor de apropiere dintre ele, mar
cate prin Conferinţa de ‘ la Lambeth, 1930, şi cea de la Londra, 1931, 
cînd Comisii cu caracter oficial — cea ortodoxă reprezentînd aproape 
toate Bisericile Ortodoxe, iar cea anglicană fiind alcătuită din membri 
aparţinînd tuturor şcolilor şi diviziunilor confesiunii anglicane —, au 
dezbătut punctele comune şi cele deosebitoare dintre cele două Biserici, 
l.P.S. Mitropolit Maximos a subliniat că rezultatele obţinute au fost 
dintre cele mai încurajatoare. A amintit apoi că aceste rezultate au 
constituit bazele discuţiilor dogmatice care au avut apoi loc : în iunie 
1935 la Bucureşti, între reprezentanţii Bisericii Anglicane şi ai Bise
ricii Ortodoxe Romîne, şi apoi în iulie 1956, la Moscova, între reprezen
tanţii Bisericii Anglicane şi ai Bisericii Ortodoxe Ruse : «Discuţiile 
purtate atît la Bucureşti cît şi la Moscova — a spus l.P.S. Mitropolit 
Maximos —, cu tot caracterul lor reprezentativ ortodox redus, pot f i 
considerate ca alcătuind o nouă contributie în ce priveşte contactelej  ^

•comune atît de la Conferinţa de la Lambeth, din 1930, cît şi cele ale 
•Comisiei mixte dogmatice, alcătuite din teologi anglicani şi ortodocşi 
de la Londra, din 1931». l.P.S. Mitropolit Maximos a vorbit apoi des
pre contactele din mai 1956 dintre Cpmisia asupra chestiunilor pan
creştine a Patriarhiei Ecumenice şi reprezentanţa Bisericii Anglicane, 
a l căror rezultat imediat a fost elaborarea de către Patriarhia Ecume-?
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nică a unei enciclici adresate tuturor Bisericilor Ortodoxe, prin care 
se recomanda constituirea unei Comisii Interortodoxe, penru reluarea 
contactelor cu anglicanii, pentru continuarea lucrărilor Comisiei dog
matice mixte, întrerupte în 1931. Din anumite pricini, Comisia aceasta 
nu a putut lua fiinţă la vremea dorită. în  urma Conferinţei Panor
todoxe de la Rhodos din 1961, printre temele aprobate a figura în ca
talogul temelor viitorului Sinod Panortodox se găseşte însă şi pro
blema raporturilor dintre Anglicanism şi Ortodoxie, ceea ce face ca 
înaintea celor două Biserici să se deschidă noi orizonturi de acţiune-

9

şi noi premise pentru promovarea raporturilor dintre ele.

I.P.S. Mitropolit Maximos a vorbit apoi despre vizita făcută la Pa
triarhia Ecumenică, cu o lună mai înainte, de delegaţia Bisericii Vechi- 
Catolice, în frunte cu Arhiepiscopul de Utrecht, Andreas Rinkel, sub
liniind discuţiile teologice care au avut loc cu ocazia aceea, şi hotărîrea 
luată în de comun acord ca discuţiile de la Bonn începute în octom
brie 1931, între ortodocşi şi vechi-catolici să se continue, şi arătînd 
că în urma acestei hotărîri, Patriarhia Ecumenică a elaborat o scri
soare enciclică, trimisă tuturor Bisericilor Ortodoxe în vederea con
stituirii unei Comisii mixte din ortodocşi şi vechi-catolici, care să 
cerceteze şi să facă propuneri cu privire la unirea dintre cele două 
Biserici. Acţiunea aceasta a Patriarhiei Ecumenice, care înfăţişează* * j *
dorinţa de reluare a dialogului între Bisericile prietene, care cores
punde şi cu dorinţa exprimată de data aceasta de Arhiepiscopul de 
Canterbury, va deschide, desigur, calea pentru împlinirea aspiraţiilor 
cbmune. Şi, I. P. S. Mitropolit Maximos şi-a încheiat cuvîntarea cu 
urarea ca Dumnezeu să reverse din abundentă harul Său si binecu-y j

vîntarea Sa asupra strădaniilor comune, pentru ca legăturile dragostei 
şi unităţii dintre Biserici să crească şi să se întărească, spre slava 
numelui Lui.

Luînd apoi cuvîntul, Arhiepiscopul dr. Michael Ramsey a arătat că 
vizita pe care o face Patriarhiei Ecumenice îi umple sufletul de bucu- 
*rie şi de fericire. A făcut elogiul Patriarhiei Ecuemnice şi a subli
niat că scopul vizitei sale este reînnoirea discuţiilor dintre cele două

^  y

Biserici pe tărîm dogmatic : «Am avut, a spus distinsul oaspe, anu
mite amînări şi dezamăgiri în trecut. Nădăjduiesc să le evităm pe 
viitor. Socotesc că între Bisericile noastre există anumite păreri pre
concepute, care şi împiedică lucrarea noastră. Există la unii teama ca 
nu cumva între Bisericile noastre să se creeze aşa-numita «unire adog- 
matică». Dar, în acelaşi timp socotesc că există şi o astfel de teamă 
ca nu cumva să fim atraşi într-o ideologie nedefinită, lucru care 
sub forma de primejdie măruntă se observă chiar şi în Consiliul Ecu
menic al Bisericilor». Primatul Angliei a spus răspicat că orice pro
blemă s-ar discuta pe viitor, cu participarea reprezentanţilor Bisericii 
Anglicane, în vederea promovării raporturilor dintre cele două Bisc 
rici, va purta caracter dogmatic. înaltul ierarh şi-a exprimat oarecum 
temerea că poate nu va putea avea la vreme răspunsurile tuturor Bi
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sericilor Anglicane răspîndite în lume asupra anumitor probleme, după 
cum s-ar putea ca, de partea ortodoxă să se arate anumite întîr- 
zieri în ce priveşte răspunsul ‘la scrisoarea enciclică a Patriarhiei Ecu
menice. Şi-a exprimat totuşi dorinţa ca discuţiile să fie continuate., 
chiar dacă ar mai exista vreunele întîrzieri de răspuns din partea 
anumitor Biserici. Anunţîndu-şi apoi vizita pe curînd la Moscova, 
Arhiepiscopul Ramsey şi-a încheiat vorbirea cu dorinţa ca Patriarhia 
Ecumenică să constituie în mod cît mai reprezentativ cu putinţă 
Comisia de continuare a lucrărilor, ca bucuria tuturor să fie deplină.

Luînd din nou cuvîntul, l.P.S. Mitropolit Maximos al Sardelor a 
recunoscut că în timpul din urmă s-au ivit o seamă de dificultăţi în ce 
priveşte problema strîngerii raporturilor dintre cele două Biserici, dar 
că faptul acesta nu trebuie să se atribuie cîtuşi de puţin lipsei de in
teres sau împuţinării cumva a dragostei şi de o parte şi de alta, ci 
numai împrejurărilor dificile. în continuare, l.P.S. Mitropolit al Sar
delor a mai arătat, după Conferinţa Panortodoxă de la Rhodos, în 
problema raporturilor interbisericeşti trebuie să fie reprezentată în
treaga Biserică ’ Ortodoxă. Relaţiile singulare # dintre Biserica Angliei 
şi orice altă Biserică deşi recomandabile, au totuşi o autoritate cu 
totul redusă şi o contribuţie de mică importanţă în vederea scopului 
urmărit. Discuţiile purtate cu Arhiepiscopul de Canterbury vor fi aduse- 
de către Patriarhia Ecumenică ia cunoştinţa tuturor celorlalte Bise
rici Ortodoxe, cărora li se va cere părerea cu privire la cele de urmare.

Au mai luat cuvîntul : l.P.S. Mitropolit Meliton al Imbrului si Te-
—  y

nedului, care a definit vizita la Constantinopol a Arhiepiscopului de* 
Canterbury ca punct de plecare către o fază pozitivă în ce priveşte 
raporturile dintre cele două Biserici, şi a arătat că noua perioadă care 
.se deschide trebuie să fie mai puţin sentimentală şi mai mult încli
nată spre muncă sistematică, scurtă si concisă, care să fie săvîrsită

— * * /  j

cu sinceritate, cu cinste şi cu dragoste pentru atingerea scopului dorit.
l.P.S. Iacovos al Filadelfiei, care printre altele a spus că toate discu
ţiile duse şi rugăciunile comune nu dovedesc nimic altceva decît do
rinţa comună de unire, şi că după Conferinţa Panortodoxă de la Rho
dos şi după cea de a treia Adunare Generală a Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor sîntem mult mai optimişti cu privire la viitor. IP.S. Mi^ 
tropolit Hrisostomos al Mirelor a întrebat dacă Arhiepiscopul Ramsey 
are anumite gînduri concrete cu privire la alcătuirea, numărul membri
lor şi locul de întîlnire al Comisiei mixte care se va alcătui. La 
aceasta, Primatul Angliei • a răspuns că alcătuirea şi numărul mem
brilor va depinde mai ales de numărul ortodocşilor care vor parti
cipa la această Comisie,,dar că ar fi de dorit ca numărul general al re
prezentanţilor fiecărei părţi să nu treacă de 20-24. în ce priveşte locul 
întrunirii, Arhiepiscopul Ramsey a spus că ar primi cu multă plăcere 
ca acesta să fie Londra, aşa cum a fost şi în trecut, dar că în ce pri
veşte chestiunea aceasta, va urma dorinţa ce se va exprima de Pa
triarhia Ecumenică. Anticipînd oarecum hotărîrea Sanctităţii Sale Pa-
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Ariarhului Ecumenic, I.P.S. Mitropolit Maximos al Sardelor a încheiat 
această consfătuire cu cuvintele că nu ar fi exclus ca Patriarhia Ecu
menică să vrea de data aceasta ca Biserica Angliei să întoarcă vizita 
pe care delegaţii ortodocşi în Comisia mixtă au făcut-o la Londra în 
1931, şi ca Comisia mixtă să se întrunească de data aceasta la Rhodos, 
ca invitată a Patriarhiei Ecumenice.

Şcoala Teologică din Halki a oferit un prînz oficial Arhiepisco
pului Ramsey, la care au participat Sanctitatea Sa' Patriarhul Athe
nagoras şi toţi însoţitorii celor două căpetenii de Biserici. După masă 
s-au vizitat diferitele săli şi biblioteca Şcolii. La plecare, în după-amiaza 
^aceleiaşi zile, Arhiepiscopul Ramsey a mulţumit călduros atît recto
rului Şcolii Teologice pentru primirea făcută, cît şi I.P.S. Mitropolit 
Maximos al Sardelor pentru discuţiile teologice care au avut loc cu 
ocazia aceasta.

în seara aceleiaşi zile, Sanctitatea Sa Patriarhul Ecumenic, încon
jurat de suita sa, a înapoiat* vizita Arhiepiscopului Ramsey, la Consula
tul General Britanic din Constantinopol, cu care ocazie i-a înmînat un 
•engolpion preţios în amintirea vizitei sale la Constantinopol. Totodată 
a  înmînat şi liturghisitorului personal al înaltului prelat, care venea 
pentru prima oară la Constantinopol, o frumoasă cruce de piept. După 
o întreţinere cordială, cei doi întîistătători de ' Biserici s-au despărţit 
-dîndu-şi sărutarea frăţească, întrucît a doua zi Primatul Angliei pă- 
.răsea Constantinopolul.

La sfîrşitul vizitei Arhiepiscopului dr. Michael Ramsey la Patriar
h ia  Ecumenică, s-a dat următorul comunicat :

«Excelenţa Sa Arhiepiscopul de Canterbury şi Primat al întregii 
Anglii, dr. Michael Ramsey, sosind în oraşul nostru, însoţit de litur- 
ghisitorul său personal, Rev. N. Kennaby şi de Rev. John Satterthwit, 

.secretarul Consiliului raporturilor interbisericeşti al Bisericii Anglicane,* 
în ziua de 2 mai, şi rămînînd pînă în ziua de 6 ale aceleiaşi luni, ca 

-oaspe al Patriarhiei Ecumenice, a vizitat pe Sanctitatea Sa Patriar
hul Ecumenic, care s-a găsit înconjurat de II. PP. SS. Mitropoliţi ai 
-Scaunului patriarhal, fiind primit cu multă dragoste, cordialitate şi 
cinste.

Excelenţa Sa, în duhul dorinţei mărturisite şi de o parte şi de alta, 
pentru înaintarea raporturilor frăţeşti existente între cele două Bise- 
Lrici, a avut convorbiri folositoare cu Sanctitatea Sa.

După aceasta a urmat contactul Excelenţei Sale cu Comisia pa
triarhală asupra chestiunilor pancreştine, în cursul căruia s-a dovedit 
identitate de păreri în ce priveşte problema avansării pe mai departe? 
a contactelor teologice şi a raporturilor din ce în ce mai largi dintre 

. cele două Biserici.

Rezultatele vizitei acesteia a * Excelenţei Sale la centrul Orto 
doxiei şi al contactului care a avut loc au fost satisfăcătoare pentru 
ambele Biserici».
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în seara zilei de 5 mai, Arhiepiscopul Ramsey a oferit o cină mem
brilor celor mai distinşi ai coloniei britanice din Constantinopol, la 
oare au fost invitaţi şi o parte din membrii Sfîntului Sinod al Patriar
hiei Ecumenice, cum şi mai mulţi slujitori şi profesori ai Patriarhiei, 
iar a doua zi, duminică 6 mai, a plecat tot pe calea aerului la Atena, 
ca să viziteze Biserica Greciei.

Din partea Patriarhiei Ecumenice la aeroport au fost de faţă : n . 
PP. SS. Mitropoliţi Meliton al Imbrului şi Tenedului şi Maximos al 
Stavropolei, P.C. Gavriil, subsecretar al Sfîntului Sinod şi profesorul 
V. Anagnostopulos de la Şcoala Teologică de la Halki.

înainte de urcarea în avion, Primatul Angliei a făcut o seamă de 
declaraţii înr> faţa ziariştilor localnici şi străini, în care a excelat per
sonalitatea Patriarhului Ecumenic Athenagoras, care se bucură de cea 

mai mare preţuire în cercurile intercreştine, şi a subliniat folosul re
ciproc de pe urma unor astfel de vizite şi contacte între conducătorii 
Bisericilor creştine locale.

^  $

Urmare a vizitei Arhiepiscopului dr. Michael Ramsey la Constan
tinopol şi a discuţiilor teologice care au avut loc cu această ocazie, 
Comisia pentru chestiunile panereştine a Patriarhiei Ecumenice a de
pus Sanctităţii Sale Athenagoras şi Sfîntului Sinod al Patriarhiei un 
referat, prin care cere să se constituie o Comisie mixtă din repre
zentanţi ai tuturor Bisericilor Ortodoxe locale şi din reprezentanţi ai 
Bisericii Anglicane, pentru revizuirea tuturor contactelor de pînă acum 
dintre cele două Biserici şi pentru continuarea dialogului teologic, potri
vit cu cele hotărîte de Conferinţa Panortodoxă de la Rhodos. în vederea 
acestui scop, Comisia pentru chestiunile pancreştine a Patriarhiei Ecu
menice cere ca Bisericile Ortodoxe locale să fie tinute la curent cu re-*

zultatele vizitei Arhiepiscopului Ramsey la Patriarhia Ecumenică şi să 
li se ceară părerea tuturor în vederea constituirii Comisiei mixte cu 
anglicanii.

'  •

SARBATORIREA MILENIULUI SFÎNTULUI MUNTE ATHOS. — împlinindu- 
se o mie de ani de la întemeierea Mînăstirii «Marea Lavră» din Mun
tele Athos, de către Sf. Atanasie Athonitul — această figură distinsă 
a monahismului ortodox, care a dat propulsie şi organizare vieţii mo
nahale atonite —, Patriarhia Ecumenică de la Cdnstantinopol, sub 
jurisdicţia canonică a căreia se găseşte viaţa monahală de pe Sfîntuî 
Munte, în înţelegere cu Biserica Greciei şi cu guvernul grec, pe teri
toriul căruia se află Muntele Athos, şi cu conducerea lăuntrică a mî- 
jnăstirilor de acolo, denumită Sfînta Koinotita, a luat hotărîrea săr
bătoririi cu fast a acestui eveniment, în cursul anului 1963.

S-au constituit două comisii de organizare a sărbătoririi mileniu
lu i :. una centrală, sub preşedinţia Arhiepiscopului Atenei, Hrisostomos, 
şi alta executivă, sub preşedinţia Mitropolitului Rhodosului, Spiridon,
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care se găseşte deopotrivă sub jurisdicţia canonică a Patriarhiei Ecu
menice, cu toate că eparhia Rhodosului este în Grecia.'

Pentru punerea la curent a comisiilor acestora cu programul^ schi
ţat de Patriarhia Ecumenică, s-a hotărît ca Mitropolitul Iacovos al 
Filadelfiei, care a mers la Atena cu diferite treburi ale Patriarhiei 
Ecumenice, să ia contact cu cele două comisii şi să participe la lu
crările lor.

Comisia executivă a pregătirii sărbătoririi mileniului Sfîntului 
Munte s-a întrunit, pentru prima oară, la 20 iulie 1962. După o scurtă 
rugăciune, preşedintele acestei comisii, Mitropolitul Spiridon al Rhodos
ului, a vorbit despre însemnătatea sărbătoririi mileniului Muntelui 
Athos şi a subliniat necesitatea pregătirii cît mai din vreme a acestei 
sărbătoriri, după care şi-a exprimat recunoştinţa faţă de Sanctitatea 
Sa Patriarhul Ecumenic şi faţă de guvernul grec pentru constituirea 
comisiei. în încheiere, I.P.S. Sa şi-a manifestat încrederea' că sub în
drumarea Marii Biserici şi a guvernului grec, Comisia executivă îşi va. 
îndeplini precum se cuvine îndatoririle ei-

Mitropolitul Iacovos al Filadelfiei, luînd după aceasta cuvîntul,, 
a stăruit asupra răsunetului pe care l-a avut Sfîntul Munte în lumea 
creştină, ca centru al vieţii monahale, latreutice si duhovniceşti, si a 
subliniat necesitatea ca Comisia executivă să-si intensifice lucrările îrt 
vederea reuşitei cît mai bune a scopului pentru care a fost instituită.
I.P.S. Sa a adus totodată membrilor comisiei binecfuvîntările Sancti- 
tătii Sale Patriarhului Ecumenic.

Cu ocazia aceasta s-a desemnat vicepreşedintele comisiei şi s-a al
cătuit o subcomisie care să pregătească o schiţă de program ce ur
mează să fie supusă Comisiei centrale, care îşi va începe lucrările la  
30 iulie 1962. («Apostolos Andreas>>, nr. 577/1 august 1962).

Pr. O LI MP N. C AC IU LA'

PATRIARHIA MOSCOVEI

SCHIMBARE IN SCAUNUL EPISCOPAL DE MOJA1SK. — S fîn tu l Sinod a l
Bisericii Ortodoxe Ruse a aprobat în şedinţa din 9 aprilie 1962, ce
rerea Prea Sfinţitului Ştefan, episcop de Mojaisk, de a fi eliberat din 
funcţia de episcop de Mojaisk şi din sarcinile de preşedinte al Direc
ţiei administrative a Patriarhiei. în  urma propunerii Sanctităţii Sale 
Patriarhului Alexei, Sf. Sinod a numit pe Episcopul Leonid al Kurskului 
ca episcop de Mojaisk şi preşedinte al Direcţiei administrative a Pa
triarhiei, şef al Catedralei patriarhale «Arătarea Domnului». Prin hotă- 
rîrea Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei din 29 aprilie 1962, Epis
copul Leonid a fost ridicat în grad de arhiepiscop.

%
1
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PAS'TORI ŞI TEOLOGI DIN REPUBLICA DEMOCRATA G>ERMiANA — OASPEŢI 
AI PATRIARHIEI DIN MOSCOVA. — L a  inv ita ţia  P a triarh ie i d in Moscova.

o delegaţie de pastori şi teologi din R.D.G- a sosit la Moscova, cu 
scopul de a studia organizarea şi viaţa Bisericii Ortodoxe Ruse, luînd 
astfel cunoştinţă de experienţa dobîndită de această Biserică în de
cursul celor 45 de ani de viaţă dusă în condiţiile despărţirii de stat. 
în dorinţa de a cunoaşte şi a putea vizita nu numai bisericile din ca
pitală, ci şi pe cele din provincie, delegaţia, după sosire, s-a despărţit
în trei grupe. în noaptea de Paşti, delegaţia a fost invitată să parti
cipe la slujba patriarhală din catedrala «Arătarea Domnului», slujbă 
care, prin solemnitatea ei, a lăsat o puternică impresie asupra întregii 
delegaţii. Luni 30 aprilie, delegaţii au vizitat galeria Tretiakov, 
admirînd comorile de artă ale vechei iconografii ruse. La plecare li 
s-au distribuit cărţi despre operele lui Teofan Grecul şi Andrei Rublev. 
A doua zi de Paşti, seara, oaspeţii au participat la tradiţionala urare 
pe care clerul şi credincioşii din Moscova o face în fiecare an Sanc- 
tăţii Sale Patriarhului Moscovei şi întregii Rusii. în ziua de 1 mai de
legaţia a fost invitată să participe la marea paradă din Piaţa Roşie, 
în aceeaşi zi oaspeţii au plecat la Iaroslav spre a se întîlni cu preşe
dintele Direcţiei Raporturilor Bisericeşti Externe, Arhiepiscopul Nico
dim ; la întoarcere au vizitat oraşul Rostov, plecînd apoi la Lenin
grad, unde au vizitat catedralele şi bisericile, Ermitajul cu bogatele co
lecţii de artă, diferite monumente istorice, cimitirul jertfelor din vremea 
blocadei Leningradului. între oaspeţi se aflau şi oameni care au cu
noscut închisorile hitleriste. «Asupra noastră, a pastorilor — spuneau 
ei — apasă răspunderea pentru cele două războaie mondiale, pentru su
ferinţele omenirii». La 5 mai a avut loc întîlnirea între membrii dele
gaţiei şi Mitropolitul Pimen de Leningrad şi Ladoga. După ce oaspeţii 
au mai vizitat Academia duhovnicească din Leningrad şi Seminarul, au 
plecat la Tallin, în Estonia, unde au vizitat pe Arhiepiscopul Kuvit al 
Biserici Evanghelice-Luterane. Reîntorşi la 'Moscova, oaspeţii au con
tinuat să viziteze diferite biserici, Lavra Troiţa Sergheiev, Kremlinul, 
Universitatea şi alte instituţii culturale. înainte de plecarea oaspeţilor 

. înapoi spre patrie, a avut loc o conferinţă de presă între reprezentantul 
«Revistei Patriarhiei din Moscova», N. P. Ivanov, şi corespondentul agen
ţiei TASS, A. M. Grigorieva cu membrii delegaţiei Bisericii Evanghelice 
din R.D.G. Primul a luat cuvîntul superintendentul general Dr. Valter 
Braun. Acesta a exprimat mai întîi recunoştinţa delegaţiei pentru invitaţia 
si primirea prietenească de care s-a bucurat. A arătat apoi puternica im 
presie pe care le-au lăsat sfintele slujbe, în special participarea credin
cioşilor la cîntările comune. «Am văzut cum întreaga populaţie par
ticipă în mod activ la construirea ţării, am văzut succesele colosale, 
înfăptuirile uimitoare din oraşele Moscova, Leningrad, Iaroslav. So
cotim că această vizită va contibui la înţelegerea reciprocă dintre po
poarele noastre şi la întărirea legăturilor ecumenice cu Biserica Ortodoxă 
Rusă». Superintendentul general Dr. Giinther Iakob a arătat că în de-
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curs de mulţi ani Biserica Ortodoxă Rusă şi Biserica Evanghelică Ger
mană aproape că nu au avut contacte şi prea puţin au ştiut una de alta.. 
Dar în ultimii zece ani legăturile s-au intensificat. «iSocot că aceste con
tacte nu trebuie să constituie numai nişte întîlniri incidentale, ci să aibă 
loc discuţii teologice rodnice». Kirhenratul Vilhelm Federlain propune 
să se facă schimb de studenţi între Moscova şi Berlin. La întrebarea 
pusă de corespondentul agenţiei TASS în legătură cu scrisoarea adre
sată de Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei Preşedintelui S.U.A. Kennedy 
pentru încetarea experienţelor cu armele atomice superintendentul ge
neral Valter Braun a răspuns că acum a sosit timpul cînd toate statele- 
trebuie să procedeze la dezarmarea generală şi la interzicerea ori căror 
experienţe cu arma nucleară. «Noi dorim pacea pentru toate popoarele. 
O dorim şi pentru poporul nostru german. Sîntem convinşi că Sanctita
tea Sa Patriarhul Alexei prin această scrisoare către Preşedintele S.U.A. 
vrea să servească cauza păcii». La întrebarea reprezentantului «Revistei 
Patriarhiei din Moscova» dacă eforturile depuse în lupta pentru pace ser
vesc şi la cauza apropierii Bisericilor, dr. Valter Braun arată că B i
serica Anglicană s-a pronunţat încă de acum cîţiva ani pentru necesi
tatea luptei pentru pace. Reprezentanţii Bisericii Anglicane s-au ridi
cat în apărarea păcii şi la cea de a treia Adunare Generală a Consi
liului Mondial al Bisericilor de la New-Delhi. «Sîntem foarte bucuroşi că- 
Biserica Ortodoxă Rusă a intrat în Mişcarea Ecumenică, mai ales că. 
această Mişcare slujeşte cauza păcii. Noi trebuie să aspirăm nu numai1 
spre pacea între Bisericile creştine, ci şi spre pacea între popoare, spre 
pacea în întreaga lume».

Înainte de plecarea spre patrie, la despărţire, superintendentul- 
general dr. G. Iacob a declarat :

«Plecăm cu sentimentul că poporul rus iubeşte pacea şi o vrea.. 
Voim si noi să aducem o modestă contributie, să biruim trecutul’ 
înspăimîntător, să ne petrecem viaţa în prietenie ca buni creştini,, 
pe baza cuvintelor apostolului Pavel : «Iar acum, în lisus Hristos, voi 
ce eraţi cîndva departe, aţi fost apropiaţi prin sîngele lui Hristos. 
Căci pacea noastră este El, Care a făcut din două feluri de oameni 
unul şi a dărîmat zidul care-i despărţea, desfiinţînd vrajba cu trupu l. 
său».

în declaraţia pe care delegaţia Bisericii Evanghelice a înmînat-o 
reprezentantului «Revistei Patriarhiei din Moscova», o dată cu mulţu
mirile pentru ospitalitatea excepţională şi dragostea frăţească cu care 
a fost întîmpinată şi înconjurată de către Biserica Rusă, se exprimă 
încrederea că această întîlnire va constitui începutul unei înţelegeri re
ciproce mai profunde şi a unor contacte mai intense, spre înfăptuirea 
unirii Bisericii lui Hristos si a păcii în întreasra lume.

VIZITA SANCTITAŢII SALE PATRIARHULUI ALEXEI AL MOSCOVEI ŞI ÎN

TREGII RUSII IN SERBIA ŞI BULGARIA. — în primăvara acestui an, la 21 
mai, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a plecat cu un avion «IL-18»
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să viziteze Biserica soră din Jugoslavia, ca răspuns la vizita pe care* 
Sanctitatea Sa Patriarhul Serbiei a făcut-o Patriarhiei din Moscova^ 
Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a fost întovărăşit de : Arhiepiscopul 
Nicodim al Iaroslavului şi Rostovului, preşedinte al Direcţiei Raportu
rilor Bisericeşti Externe a Patriarhiei din Moscova, de Episcopul- 
Ioasaf de Viniţa şi Braţlav, de arhimandritul Pitirim, redactorul res
ponsabil al «Revistei Patriarhiei din Moscova», inspector al Academiei* 
duhovniceşti din Moscova, de docentul prot. A. Ostapov de la Aca
demia duhovnicească din Moscova, de ieromonahul Platon, de proto- 
diaconul V. Prokimnov, de locţiitorul preşedintelui Direcţiei adminis
trative a Patriarhiei din Moscova D. A. Ostapov, de B. S. Kudinkhv 
membru al Direcţiei Raporturilor Bisericeşti Externe, de doctorul per
sonal al Sanctităţii Sale A. V. Alekseev şi de interpretul A. D. Roma- 
nenko. La sosirea în Belgrad, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a fost 
întîmpinat de Intîistătătorul Bisericii Ortodoxe Sîrbe, Sanctitatea Sa> 
Patriarhul Gherman, de arhipăstorii şi clerul Bisericii Sîrbe, precum 
şi de către preşedintele Comisiei Republicane pentru treburile confe
siunilor, Isa Iovanovici, de membrii acestei Comisii, V. Velianovicr 
şi Miloe Dilparici, de locţiitorul preşedintelui Adunării Populare dir* 
Belgrad, Milici Bugarcici. Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a fost în
tîmpinat, de asemenea, de însărcinatul cu treburile U.R.S.S. în Iugo
slavia şi de colaboratorii Ambasadei Sovietice.

Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a vizitat prima dată Biserica. 
Sîrbă în octombrie 1957. în decursul celor cinci ani care au trecut de la. 
prima vizită, s-au întărit şi mai mult legăturile frăţeşti seculare dintre 
Bisericile Rusă şi Sîrbă. în anul trecut Biserica Ortodoxă Rusă a prim it 
cu mare bucurie vizita Sanctitătii Sale Patriarhului Gherman la Moscova.-

Poporul sîrb credincios a întîmpinat în mod solemn pe Sanctitatea. 
Sa Patriarhul Alexei în drumul de la aerodrom spre catedrala patriar
hală. După sfînta slujbă săvîrsită aici, Sanctitatea Sa PatriarhuF 
Alexei a spus în cuvîntarea sa de răspuns către Sanctitatea Sa Patriar
hul Gherman : «Este o bucurie pentru noi să ne aflăm în comuniune 
de rugăciuni cu ierarhia Bisericii Sîrbe, cu întîistătătorul ei, cu Sancti
tatea Voastră, Prea iubit Frate al nostru, cu arhipăstorii, păstorii şi 
poporul credincios al Bisericii lui Dumnezeu, poporul *sîrb, de care- 
sîntem' legaţi prin legăturile aceleiaşi credinţe — temelia nezdrunci
nată a prieteniei noastre frăţeşti de veacuri. Dacă ne îndreptăm către 
istoria timpurilor trecute, către istoria popoarelor noastre, vom vedea? 
cît de adînci şi de puternice sînt rădăcinile legăturilor noastre fră
ţeşti, întărite prin sîngele părinţilor, fraţilor şi fiilor noştri în lupta 
pentru neatîrnare şi libertate. Poporul rus nu a rămas indiferent la 
suferinţele poporului vostru în timpul anilor îndelungaţi de jug străin ; 
el i-a ajutat să-şi capete independenţa şi libertatea, aducînd jertfă 
viaţa fiilor săi. A fost o jertfă de dragoste curată faţă de fraţii aflaţE 
în suferinţă. Aşa a fost în trecut; dar trecutul este legat în mod indi
solubil de prezent, şi noi vedem cu bucurie că şi în timpul de faţă neîn.-
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cetat se întăresc legăturile frăţeşti dintre popoarele şi Bisericile noastre 
Ne aducem aminte cu dragoste de vizita pe care am făcut-o în ţara 
voastră acum cinci ani, în timpul patriarhului Vichentie, ne amin
tim de dragostea şi atenţia lui .faţă de noi, precum ̂ şi de vizita pe care 
el a făcut-o la Moscova şi în alte oraşe din patria noastră. Cinstim 
profund amintirea lui şi ne rugăm pentru pacea sufletului lui în să- 
laşurile cereşti. Anul trecut am avut bucuria să primim la noi pe re
prezentanţii Bisericii Sîrbe în frunte cu Sanctitatea Voastră şi să arătăm 
fată de Voi si de cei ce Vă întovărăşeau, atentia noastră fră-j y * y
ţească, ca semn al dragostei noastre faţă de Biserica Voastră şi de
poporul Vostru. Pe noi ne nelinişteşte şi ne frămîntă deopotrivă si
tuaţia actuală din viaţa popoarelor, şi noi, ca creştini, nu putem să
rămînem indiferenţi la nevoile şi aşteptările omenirii. în veacul de 
încordare internaţională, datoria noastră este nu numai de a simpa
tiza orice manifestare de urnre a omenirii în lupta pentru pace, ci 
şi de a colabora la această luptă prin unirea noastră, prin credinţa, 
prin dragostea noastră, şi, dacă este necesar, şi prin viaţa noastră. 
Pentru atingerea acestui scop nu vom înceta să ridicăm glasul nostru 
pentru înfăptuirea dezarmării generale şi totale, pentru încetarea ori
căror experienţe şi explozii cu arma nucleară, care provoacă vătămări 
ireparabile pentru sănătatea celor ce sînt în viaţă, precum şi a gene
raţiilor care nu s-au născut încă. Ce justificare în faţa lui Dumnezeu 
pot avea partizanii unor astfel de acţiuni criminale, şi cum am putea 
jnoi rămîne indiferenţi fată de aceste acţiuni ? Sîntem încredinţaţi că,y y y j j  *

la fel ca si vizita de anul trecut a Sanctitătii Voastre, si întîlnireay y ' y

noastră de* acum va servi la o şi mai mare întărire a legăturilor noas
tre frăţeşti, spre înflorirea mai departe a popoarelor noastre, spre bi
nele şi pacea obştească». La 22 mai, ziua de pomenire a Sfîntului N i
colae, Arhiepiscopul Nicodim, înconjurat de arhimandritul Pitirim, prot. 
A. Ostapov şi protodiacon V. Prokimnov a săvîrşit Sfînta Liturghie 
în biserica Patriarhiei. La orele 11 a avut loc recepţia Sanctităţii Sale 
Patriarhului Alexei la ambasada sovietică. La orele -3 din zi, Sancti
tatea Sa Patriarhul Alexei şi persoanele care îl întovărăşeau, precum şi 
Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman întovărăşit de Mitropolitul Damaskin 
al Agramului, de Episcopul Visarion, de protoiereul Milan Smilia- 
nici, de protodiaconul Branko Petrovici ş. a. au plecat cu avionul în 
Macedonia, spre a lua parte la solemnităţile bisericeşti cu prilejul săr
bătoririi sfinţilor Kiril şi Metodiu. La aeroportul din Ohrida au ieşit 
în  întîmpinare : Mitropolitul Dositei al Macedoniei, Episcopul Klement 
de Prespa şi Bitolia, Episcopul Naum de Zletov şi Struniţa, preşedin 
lele Uniunii republicane a preoţilor ortodocşi din Macedonia prot. Ck‘ 
ment Malevski. Au fost de faţă de asemenea : Mito Miţaikov, membru 
al Vecei Executive din Macedonia şi preşedinte al Comisiei republi 
cane pentru treburile confesionale, Petar Zdravskovski, membru al 
“Vecei Executive, Done Ilievski, secretar al Comisiei republicane, Ni 
cola Aleksovski, preşedintele Consiliului Popular din raionul Ohridu,
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Nicola Goricevski, preşedintele Consiliului orăşenesc. La 23 mai oaspeţii 
au vizitat monumentul istoric-muzeu fosta mînăstire Sf. Naum, uceni
cul sfinţilor Kiril şi Metodiu, mînăstire care se află pe malul pitoresc 
al lacului Ohrida, şi unde se odihnesc moaştele Sfîntului Naum. Seara 
oaspeţii au vizitat vechea mînăstire Sf. Herecomie, unde odihnesc 
moaştele Sfîntului Clement de Ohrida. în ziua următoare, ziua po
menirii sfinţilor Kiril şi Metodiu, a avut loc slujirea solemnă a Sfintei 
Liturghii. La 25 mai oaspeţii s-au reîntors de la Ohrida la Belgrad, 
unde au fost invitaţi la sărbătorirea zilei de naştere a preşedintelui 
R.F.P. Iugoslavia, Iosif Broz Tito. Sîmbătă 26 mai, Sanctitatea Sa Pa
triarhul Alexei a făcut o vizită mareşalului Iosif Broz Tito. Cu acest 
prilej Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a fost decorat cu cel mai înalt 
ordin al R.F.P. Iugoslavia. în seara zilei de 26 mai, Sanctitatea Sa 
Patriarhul Alexei a luat parte la slujba din biserica rusă din Bel
grad. Duminică 27 mai întîistătătorii celor două Biserici surori, au 
săvîrşit Sfînta Liturghie în Catedrala patriarhală din Belgrad, cu un 
sobor de ierarhi, preoţi şi diaconi.

înainte de plecarea spre Bulgaria, a fost semnat următorul co
municat de Patriarhul Serbiei şi Macedoniei Gherman şi de Patriarhul 
Moscovei şi întregii Rusii Alexei :

«Noi, întîistătătorii Bisericilor-Surori, întîlnindu-ne la Belgrad şi 
la Ohrida între 21 si 28 mai 1962, am discutat frăteste între noi dife- 
ritele probleme ale vieţii bisericesti si general creştine si am socotit 
necesar să publicăm acest comunicat, prin care exprimăm profunda 
satisfacţie pentru acordul denlin care a încununat discuţiile noastre.

-  —  j  

Referindu-ne la raporturile reciproce ale Bisericilor noastre Surori, 
declarăm că legătura dragostei, care ne uneşte rămîne vie şi indiso
lubilă. Singura noastră grijă în acastă privinţă este de a întări şi mai 
mult această unire pe calea vizitelor reciproce şi a discutării în comun 
a problemelor vieţii internaţionale şi general-creştine. Socotim necesar 
să exprimăm dorinţa ca Bisericile noastre, ca şi pînă acum, să depună 
şi de acum înainte eforturi pentru păstrarea păcii în lume şi pentru 
înfăptuirea dreptăţii creştine. Amintind legăturile de prietenie care 
unesc de mult timp Bisericile noastre, noi am exprimat unul altuia 
^convingerea că prietenia şi legăturile dintre noi nu se vor micşora, ci 
se vor întări mai mult în viitor».

La Sofia Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a fost întîmpinat de 
către întîistătătorul Bisericii Bulgare, Sanctitatea Sa Patriarhul Chi
rii, de arhipăstorii şi clerul Bisericii Bulgare, precum şi de reprezen
tanţi ai guvernului bulgar şi ai ambasadei Uniunii Sovietice în Re
publica Populară Bulgaria. în sala de festivităţi a Patriarhiei Bulgare, 
Sanctitatea Sa Patriarhul Chirii a rostit cuvîntarea de salut, la care 
a răspuns Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei. în cuvîntarea sa, Sancti
tatea Sa Patriarhul Alexei a arătat, între altele, că «Biserica Rusă a 
primit din Bulgaria traducerile cărţilor de slujbe şi a cărţilor teo
logice, iar cînd a venit vremea ea şi-a răsplătit cu bucurie datoria prin

B.O.R. — 5
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operele teologilor noştri şi prin învăţătura tinerilor bulgari în şcolile* 
noastre duhovniceşti. Bulgaria ortodoxă a ajutat Rusia să se elibereze- 
din robia păgînismului, iar după multe veacuri fiii Rusiei, necruţîn- 
du-şi viaţa, au eliberat Bulgaria de aceeaşi credinţă de sub jugul în
robitorilor de altă credinţă». Cea mai urgentă problemă a vremii noas
tre şi pentru generaţia noastră este năzuinţa creştinilor spre unitatea 
făgăduită nouă de Domnul şi spre păstrarea păcii între oameni. B i
sericile noastre manifestă în acest domeniu o deplină înţelegere reci
procă. Prin eforturile comune ale Bisericilor şi popoarelor noastre noi 
trebuie să facem totul spre a sprijini năzuinţele spre pace ale oame
nilor. Socot că noi creştinii nu putem sta la o parte de aceste sarcini 
ale omenirii, trebuie să spunem lumii adevărul şi să condamnăm tot. 
ceea ce prevesteşte omenirii moarte şi rău».

în aceeaşi zi Arhiepiscopul Nicodim, Episcopul Ioasaf, arhimandri
tul Pitirim, însoţiţi de arhimandritul bulgar Antonie, au vizitat m î
năstirea de maici Kneajev din împrejurimile Sofiei. A doua zi Sancti
tatea Sa Patriarhul Alexei a vizitat ambasada sovietică şi Mînăstirea- 
Kneajev. Oaspeţii au mai vizitat Plovdivul, Kazanlîcul, Şipca. Aici,, 
la vechiul monument al luptătorilor căzuţi în lupta pentru libertate, 
Arhiepiscopul Nicodim a săvîrşit o slujbă religioasă pentru ostaşii ruşi 
şi bulgari care au căzut luptînd umăr la umăr şi care se odihnesc în 
morminte comune, frăţeşti. Seara, Sanctitatea Sa Patriarhul Chirii 
a dat o recepţie în onoarea Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei şi a per
soanelor care îl întovărăşeau. Ambii patriarhi au rostit cuvîntări. La 
30 mai, Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a fost primit de Preşedintele 
Consiliului de Miniştri al Republicii Populare Bulgaria. Sanctitatea 
Sa Patriarhul Alexei a vizitat biserica rusă, iar seara, în sala de se- 
dinţe a Sfîntului Sinod a avut loc o consfătuire, la care au luat parte 
membrii Sinodului Bisericii Bulgare, precum şi Arhiepiscopul Nicodim, 
Episcopul Ioasaf şi arhimandritul Pitirim. Ca urmare a acestei vizite, 
Sanctitatea Sa Patriarhul Chirii al Bulgariei şi Sanctitatea Sa Pa
triarhul Alexei al Moscovei şi întregii Rusii au semnat următorul co
municat :

«La invitaţia Patriarhului Bulgariei Chirii, Patriarhul Moscovei 
şi al întregii Rusii, Alexei, întovărăşit de suita sa, a vizitat Sofia între 28 
şi 31 mai, ca oaspete al Bisericii Ortodoxe Bulgare. Oaspeţilor li s-a făcut 
în Bulgaria o primire prietenească, expresie a dragostei de totdeauna 
a poporului credincios bulgar faţă de Biserica Ortodoxă Rusă şi faţă 
de poporul rus eliberator. în timpul şederii în Sofia, între Patriarhii, 
întîistătători ai Bisericilor autocefale surori, s-au purtat discuţii, în 
spiritul înţelegerii, asupra problemelor referitoare la interesele ambe 
lor Biserici-surori, precum şi despre raporturile reciproce cu celelaltr 
confesiuni creştine, în scopul cunoaşterii reciproce şi al unei colaborări 
strînse, pentru slujirea tuturor creştinilor în dragoste, frăţie şi pun* 
între popoare. Cu mare grijă au fost cercetate problemele apărării 
păcii în întreaga lume. în decursul discuţiilor s-a subliniat dc eătiv
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ambii Patriarhi că între ambele Biserici există din timpuri vechi ra
porturi sincere de dragoste reciprocă şi de înaltă stimă. Aceste ra
porturi se manifestă neîncetat în rugăciunea comună şi în slujirea 
activă laolaltă în. sprijinul păcii şi al unităţii general creştine. Deose
bit de evident se manifestă unitatea punctelor de vedere ale ambelor 
Biserici şi a căilor de slujire a omenirii, în vizitele reciproce ale Biserici
lor, la nivelul întîistătătorilor .lor sau al delegaţiilor reprezentative. Aceste 
legături trebuie să se dezvolte şi mai departe cu mai multă însufleţire 
în stimulări reciproce pentru înfăptuirea cu mai mult succes a înaltei 
misiuni a Bisericii în faţa întregii lumi. Cu smerenie în faţa Mîinii 
Providenţiale a lui Dumnezeu, căpeteniile Bisericii au înălţat rugă
ciuni fierbinţi de mulţumire Domnului pentru faptul că sfintele B i
serici Ortodoxe au dezbătut rodnic şi în deplină înţelegere problemele 
general ortodoxe şi general creştine care stau înaintea lor. In această 
privinţă, o apreciere pozitivă a avut Consfătuirea Panortodoxă de la 
Rhodos. Căpeteniile Bisericilor Bulgară şi Rusă remarcă cu bucurie 
năzuinţa lumii creştine înviorată în timpul din urmă, spre unire, pre
cum şi sentimentul, încercat în mod real de mulţi creştini, al răspun
derii pentru destinele lumii. Ambele Biserici Ortodoxe — Bulgară şi 
Rusă — sînt hotărîte să participe la orice iniţiativă creştină iubitoare 
de pace, care urmăreşte scopul păstrării păcii în întreaga lume şi a 
coexistenţii paşnice a popoarelor. De aceea ele participă cu convin
gere creştină la Conferinţa Creştină de la Praga pentru apărarea 
păcii. Conştiinţa creştină se cutremură văzînd cum acţiunile duşmanilor 
păcii îndepărtează de noi acea vreme binecuvîntată, pe care o aşteaptă 
omenirea, cînd oamenii nu vor mai învăţa să se războiască şi vor pre
face armele morţii în arme ale vieţii (Isaia II, 4). Noua- serie de ex
perienţe atomice de pe insula Christmas ameninţă nădejdiile într-o 
rezolvare rodnică a discuţiilor din Comitetul celor. 18 state întrunit

9

la Geneva. Şi întîistătătorii Bisericilor Bulgară şi Rusă, insistă ca Pre
şedintele S.U.A. în numele lui Dumnezeu, în numele păcii pe pămînt 
si a fericirii omenirii, să înceteze exnerientele cu arma aducătoare de

*  /  —  j

moarte. Propaganda de război pe calea intensificării «războiului rece», 
răspîndirea neîncrederii între popoare cuprind în ele mari primejdii. 
Este o cauză a nefericirii omului si a urii fată de om. Bisericile eres- 
tine trebuie să se roage în mod sincer şi să lupte pentru statornicirea 
păcii pe pămînt prin dezarmarea generală şi totală. Ambele Bise
rici ortodoxe vor trudi cu rîvnă şi de acum înainte pentru împlinirea 
datoriei lor evanghelice în această direcţie. Patriarhii, în convorbi
rile lor, au exprimat hotărîrea frăţească «‘de a căuta ceea ce slujeşte 
pacea» (Rom. XIV, 19). Duhul adevărului să lumineze pe toţi luptă
torii pentru pace din întreaga lume, ca ei să poată aduce daruri vred
nice Domnului păcii — Mîntuitorul nostru Iisus Hristos, întîistă
tătorii Bisericilor Bulgară şi Rusă mulţumesc lui Dumnezeu pentru 
faptul că ei au putut pecetlui încă o dată prin rugăciuni şi co-
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muniune frăţească tradiţionala şi profunda dragoste întru lisus Hris- 
tos, precum şi comuniunea de credinţă între ambele Biserici».

HOTARIRI ALE SFÎ'NTULUI SINOD AL BISERICII ORTODOXE RUSE. — 

Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe Ruse, sub preşedinţia Sanctităţii 
Sale Patriarhului Alexei, în şedinţa din 13 iunie 1962 a hotărît :

1. Protoiereul Vladimir Nikitin din Leningrad se numeşte episcop 
de Kurk şi Bielgorod, urmînd ca tunderea sa în monahism şi hiro
tonirea să aibă loc în Leningrad.

• 2. Arhiepiscopul Ermogen se numeşte Arhiepiscop al Omskului. 
Episcopul Benedict, însărcinat provizoriu cu conducerea eparhiei Omsku
lui, se eliberează din • această însărcinare.

în şedinţa din 16 iunie 1962 a hotărît :* >

1. Să elibereze pe I.P.S. Mitropolit al Kersonului şi Odesei, Boris, 
din funcţiunea de Exarh al Americii de Nord şi de Sud, conform cererii 
sale, din motive de boală.

2. Să numească Arhiepiscop al Aleutului şi Americii de Nord, 
Exarh al Americii de Nord şi de Sud pe Arhiepiscopul Ioan, Exarh 
al Europei Mijlocii. Pînă la plecarea sa la noul post, I.P.S. Arhiepiscop 
Ioan va îndeplini sarcinile legate de Exarhatul Europei Mijlocii.

3. Episcopul Filaret de Lug este numit vicar al Exarhatului Eu
ropei Mijlocii, fiind eliberat de sarcina de vicar al eparhiei Lenin
gradului.

După plecarea Arhiepiscopului Ioan la noul post, Episcopul Filaret 
de Lug se însărcinează cu conducerea vremelnică a Exarhatului Eu
ropei Mijlocii.

Mitropolitul Boris al Kersonului şi Odesei a fost decorat de către 
Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei cu ordinul bisericesc Sfîntul Vla
dimir;

în şedinţa din 19 iulie 1962 Sfîntul Sinod al Bisericii Ortodoxe 
Ruse a hotărît:

1. Să elibereze pe Prea Sfinţitul Arhiepiscop Leonid (Lobacev) 
în mod provizoriu de la conducerea eparhiei Kaluga pînă la însănăto
şire, şi să încredinţeze în mod provizoriu conducerea acestei eparhii 
Prea Sfintitului Ştefan.

j  j

2. Să elibereze pe Prea. Sfinţitul Pancratie, Arhiepiscopul Volîniei dc 
la conducerea eparhiei, din motive de boală.

3. Să desemneze ca Episcop al Volîniei, rectorul seminarului din Vo- 
lînia, arhimandritul Metodiii (Menzak), urmînd ca sfinţirea sa ca epis
cop să aibă loc la Chiev.

4. Se desemnează ca vicar al eparhiei Leningradului cu titlul du
Episcop de Vîborg, parohul catedralei din Lavra Alexandru-Nevski pro 
toiereul Nicolae Fomicev, urmînd ca primirea în monahism şi sfinţim i 
ca episcop să aibă loc în Leningrad. i
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VIZITA LA MOSCOVA A UNEI DELEGAŢII DE 'PROFESORI AI FACULTĂŢII 
DE TEOLOGIE DE LA UNIVERSITATEA DIN ATENA. — La invitaţia Patriar
hiei din Moscova, la 23 mai a sosit la Moscova un grup de profesori 
de la Facultatea de teologie a Universităţii din Atena, alcătuită din : 
profesorul emerit Amilcar S. Alivizatos, conducătorul delegaţiei, pro
fesorul titular Dimitrios N. Moraitis, membru al Comitetului pentru 
legăturile cu Bisericile surori, profesorul Vasilios X. Ioanidis, membru 
al Comitetului pentru problemele Consiliului Mondial al Bisericilor, 
profesorul Constantin G. Bonis, membru al Comitetului pentru temele 
Prosinodului, profesorul titular şi membru al Comitetului pentru te
mele Prosinodului Gherasimos I. Konidaris, profesorul titular Markos 
A. Siotis, profesorul titular şi membru al Comitetului pentru Misiunea 
ortodoxă de peste graniţă Andreas I. Fitrakis. •

La aerodromul Şeremetiev (Daspeţii au fost întîmpinaţi de : rectorul 
Academiei duhovniceşti din Moscova profesorul-protoiereu K. I. Ru
jiţki, care a avut iniţiativa invitării oaspeţilor, protoiereu M. Stad- 
niuk şi I. V. Varlamov, membri ai Direcţiei Raporturilor Bisericeşti 
Externe a Patriahiei din Moscova, M. F. Rusakov, docent al Acade
miei duhovniceşti din Leningrad, A. P. Gorbacev, profesor al Acade
miei duhovniceşti din Moscova şi N. D. Uspenski, profesor la Academia 
duhovnicească din Leningrad. La 24 mai, rectorul Academiei duhovni
ceşti din Moscova profesorul-protoiereu K. I. Rujiţki a organizat o 
recepţie oficială pentru delegaţie în clădirea Patriarhiei. Apoi oaspeţii 
au fost primiţi de locţiitorul preşedintelui Direcţiei Raporturilor B i
sericeşti Externe a Patriarhiei, Episcopul Talinului şi Estoniei, Alexei, 
în sala Direcţiei. La orele 2 oaspeţii au vizitat Biblioteca de Stat 
V. I. Lenin. Rectorul Academiei duhovniceşti din Moscova a organizat 
în cinstea delegaţiei o masă, la care au participat : Episcopul Talinu
lui şi Estoniei, Alexei, preşedintele Consiliului pentru treburile Bise
ricii Ortodoxe Ruse pe lîngă Consiliul de Miniştri al U.R.S.S., prof. 
Rîbakov, preşedintele societăţii «Grecia-U.R.S.S.», membrii Direcţiei 
Raporturilor Bisericeşti Externe, secretarul de redacţie al «Revistei 
Patriarhiei din Moscova» A. V. Vedernikov, corpul profesoral al Aca
demiei duhovniceşti din Moscova: Profesorul-protoiereu K. I. Rujiţki 
a ţinut o cuvîntare, în care a subliniat caracterul istoric al vizitei oas
peţilor greci şi a exprimat nădejdea că legăturile dintre teologii greci 
si rusi se vor dezvolta mai departe în mod rodnic. Profesorul A. Alivi-
*  y  ^

zatos, în răspunsul său, a vorbit despre contactele istorice dintre re
prezentanţii teologiei ortodoxe greceşti şi ruse şi despre necesitatea 
dezvoltării acestor contacte.

La 25 mai, profesorii greci au vizitat Biserica învierea în care se 
află icoana Maicii Domnului numită Iverscaia, adusă în timpul patriar
hului Nikon de la Athos, Biserica Tihvinski din satul Alexeev, con
struită în secolul al XVII-lea, interesantă prin arhitectura ei, Biserica 
Troiţkaia de pe colinele lui Lenin, în care s-a rugat Kutuzov înainte 
de lupta de la Borodino, precum şi Universitatea din Moscova. Seara
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oaspeţii au participat la spectacolul de la Teatrul Mare. La 26 mai 
oaspeţii au plecat la Zagorsk, unde au rămas două zile. Au vizitat ma
rea Lavră Troiţa Sergheiev, au ascultat unele cîntări în timpul sf. 
slujbe în limba grecească. La festivitatea care a avut loc la Academia 
duhovnicească s-a conferit profesorului A. Alivizatos titlul de doctor 
«ihonoris causa», iar profesorului G. Bonis titlul de membru de onoare 
al Consiliului Academiei. După masa dată în cinstea oaspeţilor, a ur
mat un schimb de păreri, în care s-a exprimat dorinţa de întărire a 
contactelor şi a colaborării în domeniul ştiinţelor teologice, istorico- 
bisericeşti, liturgice şi canonice. Seara oaspeţii s-au reîntors la Mos
cova. Au fost primiţi la Casa prieteniei popoarelor de preşedintele 
societăţii «Grecia—U.R.S.S.», prof. Rîbakov, au vizitat Kremlinul, iar 
după amiază au făcut o plimbare cu vaporul pe canalul Moscova-Volga. 
La 29 mai, au vizitat expoziţia agricolă, iar seara au plecat spre Le
ningrad.

La Leningrad oaspeţii au fost întîmpinaţi de rectorul Academiei
duhovniceşti M. A. Speranski şi reprezentanţi ai corpului profesoral.
La 30 mai, delegaţia a vizitat secţia de • manuscrise a Bibliotecii Pu
blice din Leningrad, interesîndu-se de manuscrisele de literatură bi
zantină din veacurile IV, V şi de mai tîrziu. E. A. Granstrem, condu
cătoarea ştiinţifică a acestei secţii, a dat lămuririle necesare.* Au fost 
primiţi apoi de către rectorul Academiei duhovniceşti, M. A. Spe
ranski, la Academia duhovnicească. Au vizitat apoi şi palatul pionierilor 
din Leningrad, interesîndu-se de activitatea pedagogică’ artistică şi 
sportivă a copiilor. Seara au vizitat catedralele Sf. Vladimir şi Schim
barea la faţă, şi apoi au asistat la vecernia din catedrala Nikolski. 
Au rămas foarte impresionaţi de cîntarea comună a credincioşilor la 
acatist, care constituie acum o tradiţie în Biserica Ortodoxă Rusă.

La 31 mai, a avut loc o şedinţă solemnă la Academia duhovni
cească din Leningrad. Rectorul a vorbit despre legăturile frăţeşti se
culare ale Orientului ortodox grec cu Biserica Rusă şi cu ştiinţa ei 
teologică. Au urmat apoi rapoartele ţinute de : prof. N. D. Uspenski, 
despre «Sarcinile teologiei ortodoxe în-viaţa actuală a Bisericii», şi 
de prof. A. Alivizatos, despre «Teologia actuală ortodoxă şi proble
mele Bisericii noastre Greceşti». La această festivitate au fost con
ferite titluri ştiinţifice membrilor delegaţiei greceşti : profesorului 
Vasilios Ioanidis titlul de doctor «honoris causa», iar profesorilor 
Dimitrios Moraitis si Gherasimos Konidaris titlurile de membri de 
onoare ai Consiliului Academiei. Seara oaspeţii au participat la spec
tacolul de la Teatrul de operă şi balet din Leningrad. La 1 iunie oas
peţii au vizitat Muzeul de Stat şi galeria de artă Ermitaj, iar seara 
a fost organizată masa de despărţire de către Direcţia eparhiala 
din Leningrad, la care au luat cuvîntul prot. A. V. Medvedski şi A. 
Alivizatos, evocînd legăturile din trecut dintre teologia greacă şi rusă 
şi exprimînd nădejdea în o mai mare apropiere a Bisericilor şi a în 
tregii lumi creştine.
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La 2 iunie oaspeţii au plecat din Leningrad la Odesa. La Odesa 
•oaspeţii au fost găzduiţi la reşedinţa Sanctităţii Sale Patriarhului 
Alexei, fiind primiţi de către Mitropolitul Boris al Kersonului şi Ode - 
sei. Au vizitat cîteva biserici din Odesa şi Seminarul duhovnicesc, 
şi au asistat la filmul prezentat în grădina rezidenţei patriarhale, con
sacrat vieţii şi activităţii Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei al Mos
covei şi întregii Rusii.

•  %

La 5 iunie delegaţia de profesori teologi greci. s-a reîntors la 
Moscova. Oaspeţii au fost primiţi de preşedintele Direcţiei Raporturilor 
Bisericeşti Externe a Patriarhiei, Arhiepiscopul Nicodim, au vizitat şi au 
asistat la diferite slujbe religioase, iar la 6 iunie au fost primiţi de 
Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei, care, pentru truda lor spre binele 
Bisericii Ortodoxe, i-a decorat cu Ordinul Sf. Vladimir. La 7 iunie oas
peţii au participat la Sf. Liturghie săvîrsită de Sanctitatea Sa Pa
triarhul Alexei în Catedrala patriarhală «Arătarea Domnului», iar la 
8 iunie au plecat spre patrie.

înainte de plecare, într-o convorbire cu reprezentanţii redacţiei 
«Revistei Patriarhiei din Moscova», prof. A. Alivizatos a declarat că 
în decursul celor 15 zile pe care delegaţia le-a petrecut în mijlocul 
reprezentanţilor ştiinţei teologice ortodoxe ruse a avut posibilitatea să 
constate marele devotament al clerului şi al credincioşilor ruşi pentru 
vechile tradiţii ortodoxe, precum şi marile eforturi care se depun pen
tru a forma în spirit teologic, un cler instruit. Dorim ca astfel de 
contacte să continuie şi să aducă roade spre binele întregii Biserici Or
todoxe şi pentru dezvoltarea mai departe a Mişcării Ecumenice.

Secretarul Redacţiei «Revistei Patriarhiei din Moscova», A. V. 
Vedernikov a pus delegaţiei următoarea întrebare : «In ce forme pre
conizaţi D-Voastră această colaborare ? A. Alivizatos a răspuns că 
«unul dintre variatele aspecte ale acestei colaborări îl constituie con
tactele dintre teologi pentru discutarea problemelor generale. O sarcină 
fundamentală este aceea de a cunoaşte viaţa liturgică a diferitelor Bi
serici din diferite ţări. Aici noi ne simţim ca la noi acasă, nu vedem 
nici o deosebire în săvîrşirea liturghiei la voi şi la noi... Sînt însă 
încă multe probleme nerezolvate în raporturile cu catolicismul, protes
tantismul şi Bisericile orientale. Acestea sînt problemele curente care 
stau în faţa Bisericii Ortodoxe... în anul 1936 a avut loc la Atena 
primul Congres teologic la care au participat teologi din diferite ţări 
şi la care s-au dezbătut multe probleme teologice. Atunci s-a luat ho
tărîrea ca în anul următor, 1937, să aibă loc al doilea Congres teolo- 
gic la Bucureşti. Dar din multe pricini acest Congres nu a avut loc. 
Acum se ridică din nou problema acestui Congres, şi eu ştiu că teo
logii din Romînia se ocupă de pregătirea acestei întîlniri a teologilor. 
După întîlnirea noastră cu reprezentanţii ştiinţei teologice ruse socot 
că teologii ruşi trebuie să colaboreze la organizarea acestui Congres, 
opupînd chiar un rol de conducere».
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A. V. Vedemikov a pus a doua întrebare : «Care 'probleme socotiţi 
D-Voastră că trebuie dezbătute şi tratate, în primul rînd în presa. 
bisericească ?». Prof. A. Alivizatos a răspuns : «Toate problemele care 
stau în faţa Bisericii Ortodoxe sînt extrem de importante. Precum 
s-a văzut la Consfătuirea de la Rhodos şi la Consfătuirea de la New- 
Delhi, Ortodoxia reprezintă o mare forţă. în  timpul din urmă, presti
giul Bisericii Ortodoxe a crescut extraordinar. Biserica Ortodoxă atrage 
acum asupra sa atenţia şi a Bisericii Catolice şi a Bisericilor Pro
testante. Aceasta constituie, după părerea mea, doar prim ii paşi spre 
unire. Celelalte probleme, deşi importante, vor putea fi rezolvate u l
terior. Unirea Bisericilor este problema fundamentală şi actuală, a 
cărei rezolvare o aşteaptă întreaga lume».

A. V. Vedernikov : «Cum priviţi sarcinile Bisericii Ortodoxe în 
Mişcarea Ecumenică ?». Răspunsul profesorului A. Alivizatos : «Sar
cinile Bisericii noastre în faţa Mişcării Ecumenice au un dublu carac
ter. în  primul loc trebuie ca în întreaga lume creştină, Biserica Or
todoxă să fie bine cunoscută». Autorul citează cazul cînd un profe
sor protestant explica altor' protestanţi modul cum se face îm părtă
şirea la ortodocşi, confundînd-o cu împărţirea anaforei. «Prima noastră 
sarcină în Mişcarea Ecumenică este ca noi înşine, ortodocşii, să vor-> j / j *

bim despre noi, să arătăm  ceea ce reprezentăm. A doua sarcină : tre
buie să arătăm  ce situaţie ocupă Biserica Ortodoxă printre celelalte 
Biserici. Acest fapt poate duce la o influenţă directă asupra doctri
nei lor. Acum patruzeci de ani, înainte de stabilirea contactelor, pro
testanţii cunoşteau puţin despre liturghie, despre slujirea episcopală 
şi despre alte" tradiţii ale Bisericii Ortodoxe. Acum protestanţii in 
troduc unele reforme în sensul apropierei de Ortodoxie».

La întrebarea pusă de A. V.* Vedernikov : «Ce ar dori profesorul 
să transmită cititorilor «Revistei Patriarhiei din Moscova», A. A liv i
zatos transmite urări pentru dezvoltarea mai departe a colaborării 
şi sub forma schimburilor de studii şi articole în revistele teologice 
respective.

întrebarea corespondentei TASS, A. M. Grigorieva : «Care este 
impresia D-Voastră despre viaţa noastră, pe lîngă cea religioasă ?». 
Răspunsul prof. A. Alivizatos : «Am văzut viaţa nouă din Moscova, 
am văzut clădirile noi, am văzut expoziţia cu realizările economiei na
ţionale, am fost în Biblioteca Lenin si în Universitatea din Moscova 
şi din Leningrad şi am fost încîntaţi de înfăptuirile poporului sovietic».

în  încheiere, prof. A. Alivizatos a exprimat recunoştinţa întregii 
delegaţii pentru tot ceea ce au văzut şi a transmis prin A. V. Veder
nikov Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei expresia profundei stime 
pe care profesorii teologi greci i-o păstrează.

%

VIZITA IN U.R.S.S. A UNEI DELEGAŢII DE ACTIVIŞTI DIN APARATUL PRIN

CIPAL AL CONSILIULUI MONDIAL AL BISERICILOR. — între 1 şi 12 iunie 
1962 Uniunea Sovietică a fost vizitată de o delegaţie de activişti din
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aparatul principal al Consiliului Mondial al Bisericilor, sosită din Ge
neva — centrul Mişcării Ecumenice, la invitatia Patriarhiei din Mos-* * y
cova. A fost prima delegaţie oficială a activiştilor responsabili din 
Mişcarea Ecumenică după intrarea Bisericii Ortodoxe Ruse în Consi
liul Mondial al Bisericifor la sfîrşitul anului 1961, la cea de a treia 
Adunare Generală de la New Delhi. Scopul vizitei acestei delegaţii în 
U.R.S.S. a fost : cunoaşterea nemijlocită a vieţii şi activităţii Bise
ricii Ortodoxe Ruse, discutarea si stabilirea formelor si căilor de co- 
laborare a ei în Consiliul Mondial al Bisericilor, contactul personal 
cu bogăţia moştenirii spirituale şi culturale a poporului rus, studierea 
diferitelor laturi ale vieţii societăţii sovietice, precum şi vizitarea şi 
cunoaşterea Bisericii Ortodoxe Gruzine, Bisericii Evanghelice Luterane 
din Estonia şi a creştinilor-baptişti, evanghelici din întreaga Uniune 
Sovietică în legătură cu cererea înaintată de aceştia de a intra în Con
siliul Mondial al Bisericilor.

Delegaţia era alcătuită din : dr. Lesli Kook (Uniunea congrega- 
ţională din Anglia), locţiitorul secretarului general al Consiliului Mon
dial al Bisericilor şi director al Secţiei de ajutor interbisericesc, de 
ajutorare a emigranţilor şi de slujire a păcii,—conducătorul delegaţiei— 
dr. Robert Bilheimer (Biserica Presbiteriană din S.U.A.), locţiitor al se
cretarului general al Consiliului Mondial al Bisericilor şi director al Sec-, 
ţiei ştiinţifice, directorul Departamentului de informaţii al Consiliului 
Mondial al Bisericilor d-1 Filip Mori (Biserica Reformată din Franţa), di
rectorul Institutului Ecumenic dr. Hans Volf (Biserica Luterană din 
Germania), secretarul executiv al Departamentului . tineretului din 
Consiliul Mondial al Bisericilor, preotul Bisericii Episcopale din S.U.A. 
Roderic Franch, colaboratorul Secţiei de ajutor internaţional, de aju
tor al emigranţilor şi de slujire a păcii d-1 Rudolf Kunett (Centrul m i

tropolitan din S.U.A.).

Delegaţia a sosit la Moscova la 1 iunie. Oaspeţii au vizitat Cate
drala patriarhală, unde au asistat la Sf. Liturghie ; apoi au vizitat D i
recţia Raporturilor Bisericeşti Externe a Patriarhiei din Moscova. 
Episcopul Alexei al Talinului şi Estoniei, a dat o recepţie în cinstea 
oaspeţilor. în cuvîntările ţinute cu acest prilej, dr. Robert Bilheimer 
şi d-1 Filip Mori au exprimat punctele de vedere în cele mai impor
tante probleme ale Ecumenismului şi asupra perspectivelor participării 
Bisericii Ortodoxe Ruse la lucrările ecumenice. Au urmat apoi alte
discuţii cu privire la colaborarea Bisericii Ortodoxe Ruse cu Departa
mentul tineretului şi cu Institutul Ecumenic. Oaspeţii au vizitat dife
rite biserici din Moscova, asistînd la Sf. Liturghie.

La 4 iunie au vizitat Lavra Troiţa-Sergheiev şi Academia duhov
nicească din Moscova, unde au avut loc discuţii cu rectorul Academiei, 
prot. K. I. Rujiţki şi cu membrii corpului didactic, cu privire la pro
blemele educaţiei teologice, a predicii bisericeşti, despre eclesiologie şi
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despre însemnătatea acestora pentru înţelegerea justă a dezvoltării 
Mişcării Ecumenice. Oaspeţii au vizitat biblioteca Academiei.

Seara oaspeţii au plecat spre Leningrad, unde au fost primiţi de 
Mitropolitul Pimen al Leningradului, cu care au avut o îndelungată 
convorbire asupra diferitelor probleme privitoare la viaţa şi activitatea 
eparhiei Leningradului şi a Bisericii Ruse în general, precum şi despre 
activitatea Consiliului Mondial al Bisericilor. Au vizitat Academia duhov
nicească din Leningrad, unde a avut loc o festivitate, la care au luat 
cuvîntul şi membrii delegaţiei, exprimînd nădejdea că Biserica Orto
doxă Rusă va îmbogăţi Mişcarea Ecumenică, comunicîndu-i profunzi
mea spiritului ei religios. Oaspeţii au vizitat biblioteca Academiei, au 
purtat discuţii cu membrii corpului didactic cu privire la sarcinile care 
stau în faţa întregii creştinătăţi şi, îndeosebi cu privire la Conferinţa 
«Credinţă şi Organizare» care va avea loc în 1963 în Canada şi la care 
Biserica Ortodoxă Rusă va fi* invitată ; de asemenea, despre necesitatea 
formulării în comun a principiilor dogmatice şi despre participarea 
Academiei duhovniceşti din Leningrad la această lucrare. Delegaţia a 
vizitat catedrala Troiţa din fosta Lavră Alexandru Nevski.

La 5 iunie ospeţii au plecat la Tallin, unde au vizitat, pe lîngă bi
sericile ortodoxe şi bisericile luterane, fiind primiţi de Arhiepiscopul 
K iivit ; au vizitat şi casa de rugăciuni baptistă.

La 7 iunie delegaţia s-a reîntors la Leningrad, unde au participat 
la Sf. Liturghie săvîrşită în ziua de înălţarea Domnului. La recepţia or
ganizată de Direcţia Eparhială din Leningrad, conducătorul delegaţiei a 
declarat că membrii delegaţiei s-au convins că popoarele din Uniunea So- 
tică năzuiesc cu ardoare spre pace pe pămînt. «Pentru această pace însă 
trebuie să luptăm».

La 9 iunie, delegaţia s-a reîntors de la Leningrad la Moscova. Tot 
în această zi s-au reîntors la Moscova si Hans Volf si Rudolf Kunett,* * 9 
membrii delegaţiei care plecaseră la Tbilisi spre a vizita Biserica Or
todoxă Gruzină, în legătură cu dorinţa ei de a intra în Consiliul Mon
dial al Bisericilor. La 9 iunie delegaţia a fost primită de preşedintele 
Direcţiei Raporturilor Bisericeşti Externe a Patriarhiei din Moscova. 
Arhiepiscopul Nicodim. Au urmat discuţii în legătură cu pregătirea pen
tru şedinţa Comitetului Central al Consiliului Mondial al Bisericilor 
de la Paris. La 10 iunie oaspeţii au participat la Sf. Liturghie săvîr- 
sită de Episcopul Dmitrovului, Ciprian, în Biserica Ioan Ostaşul. Mem
brii delegaţiei au vizitat în aceeaşi zi Consiliul creştinilor baptişti evan
ghelici, unde au purtat discuţii în legătură cu intrarea lor în Consiliul 
Mondial al Bisericilor. La 11 iunie delegaţii au avut discuţii cu re
prezentanţii Bisericii Ruse în privinţa mijloacelor şi căilor concrete' 
de colaborare la Mişcarea Ecumenică. înaintea plecării din Moscova 
a delegaţiei, secretarul de redacţie al «Revistei Patriarhiei din Mos 
cova», A. V. Vedernikov şi corespondenta TASS, A. M. Grigorieva au pun 
unele întrebări. Iată cîteva şi răspunsunile respective :
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întrebare : Se vorbeşte mult despre răspunderea creştinilor pen
tru războiul trecut şi despre actuala disensiune a lumii. Biserica noas
tră ia o parte activă la apărarea păcii. Acum ea face parte din Con
siliul Mondial al Bisericilor care uneşte 197 de comunităti creştine. Este

- >  j  - >

o uniune uriaşă. Oare aceste numeroase comunităti strînse în Consi-* j

liul Mondial al Bisericilor nu trebuie să adopte o poziţie unică în pro
blema experienţelor nucleare şi a susţinerii dezarmării generale, şi ce 
ar putea face Consiliul Mondial al Bisericilor pentru consolidarea creş
tinilor în aceste probleme ?

Răspunsul d-rului Robert S. Bilheimer : Eu cred profund în posi
bilitatea solidarizării creştinilor în aceste probleme, dar nu vreau să 
minimalizez greutăţile punerii lor de acord. Trebuie să amintim că creş
tin ii au păreri împărţite în aceste probleme, dar faptul că ei aparţin 
aceleiaşi credinţe constituie o prezumţie că pot ajunge la un acord în 
aceste probleme. Pe de altă parte, problema interzicerii experienţelor 
nucleare şi problema dezarmării sînt probleme tehnice, şi cu cît ne 
adîncim mai mult în ele, cu atît întîlnim  mai mult contraziceri. De 
aceea sarcina noastră constă în a studia toată adîncimea acestor pro-* 
bleme tehnice, la care trebuie să purcedem cu toată nădejdea.

întrebare : Ştim că Biserica Ortodoxă Gruzină, Biserica Armeană, 
Bisericile Evanghelice-Luterane din Letonia şi Estonia şi Consiliul 
unional al creştinilor baptişti evanghelici şi-au manifestat dorinţa de 
a intra în Consiliul Mondial al Bisericilor. Cum priviţi posibilitatea 
■satisfacerii cererii lor f

Răspunsul d-rului Lesli Kook : Nu putem să comentăm aici cere
rile acestor Biserici, întrucît acestea urmează să fie discutate împreună 
•cu cererile altor Biserici de Comitetul Central şi Executiv al Consiliului 
Mondial al Bisericilor. Dar, în calitate de colaboratori titulari ai Consi
liului Mondial al Bisericilor, nu vedem piedici pentru intrarea acestor 
Biserici în Consiliu, dacă ele vor întruni condiţiile de primire prevăzute 
în Regulamentul Consiliului.

întrebare : Noi, ca participanţi în Consiliul Mondial al Biserici
lor, ne interesăm de perspectivele viitoare ale Mişcării Ecumenice. 
Dar nu toate Bisericile creştine au intrat în Consiliu. Care sînt pers
pectivele de atragere mai departe în Mişcarea Ecumenică a acestor 
Biserici ?

Răspuns : Nu pot da la această întrebare alt răspuns decît acela 
că uşile Consiliului Mondial al Bisericilor sînt deschise pentru toate 
Bisericile creştine.

întrebare : Din punctul nostru de vedere, una dintre grijile princ* 
pale ale Consiliului Mondial al Bisericilor trebuie să fie lărgirea mai 
departe a bazei dogmatice a Mişcării Ecumenice. Sub acest raport, 
nu de mult a fost realizat un mare progres9 şi anume : baza actuală 
a fost îmbogăţită prin recunoaşterea dogmei Sfintei Treimi. Nu soco
tiţi că discuţiile teologice ulterioare trebuiesc consacrate sarcinii lăr
g irii bazei dogmatice f
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Răspunsul d-rului S. Bilheimer : Noi nu ştim ca Biserica Orto
doxă Rusă să fi propus unele schimbări în baza actuală. Socot că dis
cuţiile- teologice vor aduce roade bogate în această direcţie.

întrebare : Ce cuvinte puteţi adresa către cititorii revistei noastre t
Răspunsul d-rului Lesli R. Kook : Vreau să spun următoarele trei 

lucruri : 1. Tot ceea ce noi am văzut a produs asupra noastră o pro
fundă impresie, cu deosebire credinţa creştinilor ruşi, cu care ne-arn 
rugat împreună în timpul liturghiei. 2. Vrem să spunem că Biserica 
Ortodoxă Rusă cu marile ei tradiţii, cu uriaşa experienţă şi cu profun
zimea ei în Evanghelie deschide orizonturi noi pentru înţelegerea vieţii 
duhovniceşti în Hristos înaintea tuturor Bisericilor membre ale Consi
liului Mondial al Bisericilor. 3. Vrem să spunem, de asemenea, că B i
serica Ortodoxă Rusă, care trăieşte în noi condiţii sociale, poate da 
mult din experienţa sa altor Biserici care se află în condiţiile schim
bărilor sociale rapide. în concluzie, voim să spunem că deşi avem tra
diţii diferite, deşi aparţinem lumii occidentale, am fost primiţi la Voi ca 
adevăraţi fraţi în Hristos şi că împrietenirea în Hristos învinge toate 
piedicile — de rasă,de naţionalitate şi de ideologie.

înainte de plecarea spre Geneva, delegaţia Consiliului Mondial al 
Bisericilor a dat următoarea declaraţie, semnată de toţi membrii ei : 
«Delegaţia colaboratorilor titulari ai Consiliului Mondial al Bisericilor 
a făcut o vizită Bisericii Ortodoxe Ruse cu începere de la 1 iunie a.c. 
Este prima delegaţie care a vizitat Biserica Ortodoxă Rusă după ce 
această Biserică a intrat în Consiliul Mondial al Bisericilor la a treia 
Adunare Generală de la New Delhi din noiembrie 1961. Delegaţia a 
avut aici cea mai bună primire. Ea a vizitat Moscova, Zagorsk, Talliif 
şi Leningrad. Doi membri ai delegaţiei au vizitat Tbilisi — capitala 

. Gruziei. Scopul vizitei noastre a constat în cunoaşterea mai îndeaproape 
a vieţii bisericesti din Uniunea Sovietică si discutarea cu conducătorii 
bisericeşti a căilor prin care Biserica Rusă poate aduce contribuţia 
şi gîndirea sa în programul Consiliului Mondial al Bisericilor. Cu acest 
scop noi am dezbătut probleme teologice şi problemele păcii. O serie de 
locuri pe care le-am vizitat au prezentat un interes istoric, cultural şi 
naţional. Ni s-a oferit posibilitatea de a vedea eforturile popoarelor 
din Uniunea Sovietică în construcţia noii societăţi. Profunde impresii 
a lăsat asupra delegaţiei vitalitatea conducerii şi a parohiilor Bisericii 
Ruse. Am vizitat' şi parohii mari şi mai mici. Ne-a impresionat, de 
asemenea, forţa spirituală a credincioşilor şi devotamentul lor faţă 
de Biserică».

ŞEDINŢA COMITETULUI EXECUTIV AL CONSILIULUI MONDIAL AL BISERI
CILOR — La 28 martie a avut loc la Geneva şedinţa Comitetului Exe
cutiv al Consiliului Mondial al Bisericilor, ales de Comitetul Central, 
după adunarea de la New Delhi. Din partea Bisericii Ortodoxe Ruse a 
participat la şedinţă preşedintele Direcţiei Raporturilor Bisericeşti Ex
terne a Patriarhiei din Moscova, Arhiepiscopul Nicodim al Iaroslavului
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şi Rostovului. Prima zi a fost consacrată raportului prezentat de W. A. 
Visser’t-Hooft. La 29 martie Comitetul Executiv a ascultat dările de 
seamă ale conducătorilor secţiilor şi departamentelor Consiliului Mondial 

. al Bisericilor. Comitetul Executiv a adoptat rezoluţia asupra problemei 
dezarmării, pe care a hotărît să o trimită, împreună cu declaraţia de la 
New-Delhi şi cu o scrisoare a Comisiei Bisericilor pentru problemele 
internaţionale, conducătorilor delegaţiilor care iau parte la discuţiile 
de la Geneva. Apoi dr. R. Bilheimer a prezentat darea de seamă des
pre lucrările Secţiei Ştiinţifice, în care a dat lămuriri şi despre pregă
tirea în vederea celei de IV-a Conferinţe a Comisiei «Credinţă si Or-y y >

ganizare», care urmează să aibă loc în Canada, în anul 1963. Au ur
mat apoi rapoartele Comisiilor pentru treburile internaţionale, de aju
tor şi financiară. S-a raportat apoi problema construcţiei noului local 
al Consiliului Mondial al Bisericilor, stăruindu-se asupra aspectului f i
nanciar, cu care prilej s-a amintit cu recunoştinţă despre Biserica Or
todoxă Rusă.

ORGANIZAREA REPREZENTĂRII BISERICII ORTODOX-E RUSE ÎN CONSI
LIUL MONDIAL AL BISERICILOR. — In şedinţa Sfîntului Sinod al Bise-, 
ricii Ortodoxe Ruse din 19 martie. 1962 a fost ascultat raportul A r
hiepiscopului Nicodim al Iaroslavului şi Rostovului cu privire la re
prezentanţa Bisericii Ortodoxe Ruse în Consiliul Mondial al Biseri
cilor. Discutînd această problemă sub toate aspectele, Sfîntul Sinod a 
hotărît : reprezentantul Bisericii Ortodoxe Ruse în Consiliul Mon
dial al Bisericilor trebuie să fie o persoană cu rang de arhiereu. 
Ca reprezentant provizoriu al Bisericii Ruse în Consiliul Mondial al 
Bisericilor a fost desemnat V. M. Borovoi, membru al Direcţiei Rapor
turilor Bisericeşti Externe a Patriarhiei din Moscova.

Sfîntul Sinod a hotărît de asemenea ca biserica şi parohia cu nu
mele Naşterea Prea Curatei Născătoare de Dumnezeu din Geneva să 
fie scoasă de sub conducerea Exarhatului Patriarhiei din Moscova în 
Europa Occidentală, considerîndu-se de acum înainte ca stavropighie ; 
parohul ei trebuie să fie reprezentantul Bisericii Ortodoxe Ruse în 
Consiliul Mondial al Bisericilor.

Secretarul General al Consiliului Mondial al Bisericilor, dr. W. A. 
Visser’t-Hooft în scrisoarea trimisă Arhiepiscopului Nicodim al Iarosla
vului şi Rostovului în aprilie 1962, a arătat că este încredinţat că insti
tuirea acestei reprezentanţe va contribui mult la stabilirea unor le
gături trainice între Biserica Ortodoxă Rusă şi Consiliul Mondial al 
Bisericilor.

CĂLĂTORIE LA CREŞTINII DIX AFRICA. — Cu binecuvîntarea Sancti-
ţătii Sale Patriarhului Alexei al Moscovei şi întregii Rusii, în aprilie 
1962, o delegaţie a Bisericii Ortodoxe Ruse a vizitat pe Patriarhul B i
sericii Etiopiene Vasilie şi s-a interesat de viaţa Bisericii Etiopiene, 
precum şi de cea din tinerele republici africane : Ghana, Dahomey şi din
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Republica Arabă Unită. Delegaţia a vizitat bisericile din Addis-Abeba
— «Floarea-Nouă», după cum sună acest nume în traducere, a vizitat 
catedrala Troiţa unde se află mausoleul familiei imperiale. în biseri
cile etiopiene, la sfintele slujbe cîntă, pe rînd, preoţii şi poporul. De- • 
legaţia a fost primită de întîistătătorul Bisericii Etiopiene Patriarhul 
Vasilie. Delegaţia a vizitat, de asemenea, şi unele mînăstiri, ca Debra- 
Libanos şi Debra-Tiglei, în care se păstrează vechi cărţi bisericeşti, 
scrise pe pergament, în limba gheez. Oaspeţii au putut vedea un Si- 
naxar, datat din 1079, o Evanghelie şi o Psaltire din sec. X I—X II 
ş. a. Delegaţia a fost primită de împăratul Haile Selassie I, şi a ex
primat împăratului condoleanţe pentru încetarea din viaţă a împără
tesei, fapt care a avut loc la 15 februarie 1962.

#

La 15 aprilie delegaţia a părăsit Etiopia şi s-a îndreptat spre Akra
— capitala Ghanei. Din populaţia Ghanei de 6 milioane de oameni, mulţi 
sînt păgîni ; sînt şi musulmani. Aproximativ un milion şi jumătate 
împărtăşesc credinţa creştină. Bisericile locale protestante (Anglicană, 
Metodistă, Presbiteriană), care întrunesc cam 500.000 de oameni, sînt 
unite în Consiliul Naţional al Bisericilor din Gana, al cărui preşedinte 
este profesorul ecumenist Baeto, de la Universitatea din Akra, iar 
secretar general este pastorul presbiterian Osei. Conducătorii Biserici
lor protestante din Ghana au arătat sarcinile care stau în prezent în faţa. 
Bisericii din Ghana. S-a subliniat îndeosebi însemnătatea colaborării cu 
Consiliul Mondial al Bisericilor şi cu Conferinţa creştină de pace. în 
întrevederile care au avut loc, conducătorii Bisericilor protestante din 
Ghana au fost informaţi despre eforturile pe care le întreprinde Bise
rica Ortodoxă Rusă şi alte. Biserici din U.R.S.S. în cauza apărării păcii. 
Pe lîngă Universitatea din Akra funcţionează un Colegiu teologic la 
care studiază aproximativ 50 de studenţi. Delegaţia a participat la slujba 
din biserica presbiteriană din Akra. Slujba a constat din cîntarea psal
milor şi din predică, în limba cea mai răspîndită din Ghana, care este 
limba numită «tvi». Delegaţia a vizitat oraşul Akropon, situat la ' 60 
de Km. de Akra, unde activează cunoscutul lingvist, exeget şi teolog, 
profesorul Akrofi, care lucrează în prezent la traducerea Sfintei Scripturi 
în limba «tvi».

. între 20 şi 21 aprilie delegaţia a vizitat Dahomey, fosta colonie 
franceză care a obţinut independenţa nu de mult, şi care desparte Ghana 
de teritoriul Togo, avînd o populaţie de două milioane de oameni. Ca
pitala ţării este Porto-Novo. Aici se află aproximativ două sute de 
mii de creştini, catolici, metodişti. Căpetenia Bisericii Metodiste Priket 
a adus la cunoştinţa delegaţiei că Sinodul Bisericii Metodiste din 
Dahomey urmăreşte eforturile Bisericilor în cauza păcii şi prieteniei 
popoarelor. Superintendentul comunităţii din Porto-Novo, Gveiongve, a 
declarat că deşi metodiştii au fost primii veniţi în această ţară, Biserica 
lor nu se poate spune că a crescut în comparaţie cu catolicismul. De
legaţia a vizitat şi localitatea Kotonu, unde s-a întîlnit cu tinerii preoţi 
catolici din Dahomey.
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Din Dahomey, delegaţia s-a reîntors la Akra, în Gana, iar de aici a 
plecat la Cairo, în Republica Arabă Unită. Aici delegaţia a vizitat pe 
întîistătătorul Bisericii Copte, Patriarhul Chirii. La 24 aprilie dele
gaţia rusă s-a îndreptat spre Alexandria, unde a fost primită de Mitro
politul Africei Occidentale, Nicolae, şi de Episcopul Varnava. Patriarhul 
Alexandriei, Hristofor, se afla bolnav în Grecia. A urmat apoi un 
schimb de păreri cu privire la colaborarea dintre Patriarhia din Alexan
dria şi Patriarhia Moscovei, conform programului adoptat de Conferinţa 
creştină de pace. La 25 aprilie delegaţia a plecat spre Moscova

HIROTONIREA ARHIMANDRITULUI SERAFIM (NIKITIN) NUMiIT EPISCOP 

DE KURSK ŞI BELGOROD. — în ziua de 8 iulie 1962, în catedrala Ador
mirea din Lavra Troiţa-Sergheiev a avut loc hirotonirea arhimandri
tului Serafim ca Episcop de Kursk şi Belgorod, săvîrsită de Mitropo
litul Pimen de Leningrad şi Ladoga, de Arhiepiscopul Nicodim al Ia 
roslavului şi Rostovului, de Arhiepiscopul Mojaiskului, Leonid, de Epis
copul Ciprian al Dmitrovului şi Episcopul Talinului şi Estoniei, Alexei.

Episcopul Serafim (ca mirean Vladimir Mironovici Nikitin) s-a 
născut la 2 iulie 1905 la Petersburg într-o familie de funcţionar. în 
anul 1928 a terminat Institutul de arhitectură, îndeplinind la început 
unele funcţiuni civile. Urmînd chemarea sa spre slujirea pastorală, în 
anul 1951 a fost hirotonit diacon şi apoi preot ; în 1958 a absolvit 
Academia duhovnicească din Leningrad. A intrat în monahism la 26 
iunie 1962, în mînăstirea Pecerska din Pskov.

I. N.

B IS E R IC A  G REC IE I

PREGĂTIREA UNEI NOI LEGI DE ORGANIZARE BISERICEASCĂ. -Una din
tre preocupările de seamă, din timpul din urmă, ale Sfîntului Sinod 
al Bisericii Greciei este elaborarea unei noi legi de organizare biseri
cească, menită să înlăture deficienţele actualei legi şi să constituie 
baza unei noi şi mai active prezenţe a Bisericii în mijlocul credincioşi
lor. în vederea alcătuirii comisiei sinodale, care să se ocupe cu pregă
tirea acestei legi, Sfîntul Sinod permanent. a- cerut părerile tuturor Mi- 
tropoliţilor Greciei, iar în şedinţele din 18 şi 24 iulie a. e., au fost 
luate în cercetare răspunsurile primite. Ca urmare au fost desem^ti 
în comisia pregătitoare a legii celei noi de organizare bisericească : 
l.P.S. Mitropolit Irineu al Samosului şi Ikariei, l.P.S. Mitropolit Gher- 
manos al Mantiniei şi Kynuriei, l.P.S. Mitropolit Prokopios al Ko- 
rinthiei, l.P.S. Mitropolit Ghermanos al Eleei, l.P.S. Mitropolit Dio
nysios al Servelor şi Kozanei şi l.P.S. Mitropolit Barnabas al Kitrelor.
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PROTEST SINODAL ÎMPOTRIVA VECHILOR CALENDARIŞTI. Cu toate 
că numărul vechilor calendarişti din Grecia se împuţinează pe zi ce
trece, conducerea acestor schismatici caută să se organizeze în Biserică 
de sine stătătoare, după modelul Bisericii Autocefale a Greciei, insti
tuind mereu noi episcopi. Faptul acesta a determinat Sfîntul Sinod 
al Bisericii Greciei, întrunit în şedinţa din 24 iulie a. c., să protesteze 
energic pe lîngă organele politice de stat, care îngăduie acest lucru.

ÎNDRUMAREA SOCIALA A PREOŢILOR. — Deşi îndrumarea socială a 
preoţilor, în Biserica Greciei nu se săvîrşeşte după un plan unitar, 
elaborat de Sf. Sinod pentru întreaga Biserică, totuşi, din iniţiativa lo
cală a unor Mitropoliţi, au loc reuniuni preoţeşti, în timpul cărora 
această îndrumare se realizează potrivit cu nevoile locale. Astfel, cu 
ocazia celei de a doua reuniuni a clericilor din Mitropolia Maroniei, 
care a-avut loc în zilele de 25—27 iunie a. c. sub preşedinţia I.P.S. 
Mitropolit Timotheos, în sala de festivităţi a palatului mitropolitan 
din Komotine, printre altele au fost dezvoltate, de vorbitori distinşi, ur
mătoarele teme : a) Viaţa duhovnicească a preotului ; b) Preotul ca 
liturghisitor şi c) Preotul ca lucrător pe tărîm social. I.P.S. MitropcMt 
Timotheos a dezvoltat apoi o seamă de probleme administrative care 
privesc pe preoţi. De asemenea, în vederea realizării unor slujbe reli
gioase cît mai uniforme pe tot cuprinsul Mitropoliei, în catedrala m i
tropolitană s-au săvîrşit slujbe model (vecernie, utrenie şi Sf. Liturghie). 
Cu ocazia încheierii lucrărilor reuniunii, a fost de faţă şi prefectul 
locului, care, luînd cuvîntul, a urat preoţilor succes în îndeplinirea 
îndatoririlor pastorale şi a felicitat călduros pe I.P.S. Mitropolit Ti
motheos, pentru bogata activitate pastorală, socială şi patriotică pe 
care o desfăşoară în Eparhie.

PE LOCURILE UNDE A PROPOVĂDUIT SF. APOSTOL PAVEL. — Sărbă
torirea zilei de 29 iunie — Sfinţii Apostoli Petru şi Pavel — s-a făcut 
anul acesta cu un deosebit fast în Mitropolia Nicopolei şi Prevezei. 
Potrivit tradiţiei, întemeietorul Bisericii din Nicopole a fost Sf. Apos
tol Pavel, iar locul unde a propovăduit Marele Apostol venind la N i
copole este însemnat astăzi de vechea biserică a Sfinţilor Apostoli de 
la Litharion. Aici, deci, în mijlocul unei mari afluente de credincioşi 
a început sărbătorirea Sfinţilor Apostoli, prin slujba Vecerniei, citirea 
Paraclisului şi a Ceasurilor. A doua zi s-a săvîrşit Sf. Liturghie, în 
sobor, în biserica ridicată în cinstea Sf. Apostol Pavel, prin grija I.P.S. 
Mitropolit Stylianos, iar în după amiaza aceleiaşi zile, pe ruinele stră
vechii biserici a Sf. Mucenic Dimitrie, ridicată încă în sec. VI de M i
tropolitul Dometios al Nicopolei, un sobor impresionant de 25 arhi 
mândriţi şi preoţi a săvîrşit slujba Vecerniei, în faţa oficialităţilor 
oraşului si a unei mari mulţimi de credincioşi. La sfîrsitul tuturor* * j j *

acestor slujbe s-au ţinut predici, în care slujitori competenţi au pus
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in  lumină personalitatea şi activitatea Sf. Apostol* Pavel şi au subli
n iat caracteristicele Bisericii primare.

ÎMPOTRIVA MODERNISMULUI IN BISERICĂ. — Pornind de ia faptul 
-că din lipsă de supraveghere riguroasă şi de înţelegere în ceea ce pv".. 
veste arta bizantină tradiţională, în unele biserici din Salonic «icoane 
moderne de sfinţi au început să înlocuiască pe cele bizantine», ziarul 
«Macedonia», care apare la Salonic, într-un articol special atrage, 
atenţia organelor competente, să nu îngăduie mai departe - acest lucru, 
întrucît bisericile din Salonic sînt în esenţa lor «muzee şi pinacoteci 
de înflorirea la care a ajuns aghiografia şi arta de-a lungul veacurilor,* 
cu mozaicuri, picturi murale, icoane, cu sculpturi frumoase în marmoră 
şi tîmple minunat sculptate în lemn şi cu odoare sfinte care alcătuiesc. 
adevărate tezaure de artă creştină». Ziarul apelează la l.P.S. Mitro
polit Panteleimon al Salonicului, rugîndu-1 să se sfătuiască în toate 
cazurile de natură similară cu specialiştii de la Universitatea din Sa
lonic, profesorii de Arheologie creştină şi bizantină Kalokyris şi Pe- 
lekanidis. Salonicul are o tradiţie artistică, zice ziarul, şi aceasta trebuie 

issă fie păstrată cu orice sacrificiu.

• • • Pr. O II MP N. CĂCIULA
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I. SFINŢIREA MIRULUI LA ARMENI

în urma unei hotărîri din 12 martie a. c. a Sfîntului Scaun al Bi
sericii Apostolice Armene din Sfîntul Ecimiadzin, Armenia Sovietică,», 
aprobată de Patriarhul-suprem Catolicos al tuturor armenilor, Vasken?
I, s-a fixat data de 7 octombrie 1962, pentru sfinţirea Mirului ce se: 
foloseşte de către Biserica Armeană, in diverse ocazii.

Biserica Armeană, una din bătrînele surori ale Bisericii Ortodoxe, 
are un trecut care se leagă direct de apostolicitate. într-adevăr, tra
diţii ferme, generale, coroborate cu numeroase acte şi fapte prin con-
tinuitate, din primele timpuri creştine, atestă că temeliile primare ale 
creştinismului armean au fost puse de Apostolii Tadeu şi Bartolomeu,. 
denumiţi astfel primii luminători ai Armeniei, imediat după înălţarea 
Domnului. Ambii apostoli martirizaţi în Armenia, primul odată cu* 
fiica regelui Sanadrug, convertită la creştinism, are mormîntul în 
preajma localităţii Artaz, iar al doilea la Ahbag. Deasupra morminte
lor lor sînt înălţate mînăstirile cari poartă hramurile Sfinţilor Apostoli 
Tadeu si Bartolomeu, ambele monumente din cele mai renumite si ar-> * *
haice şi mai caracteristice ale arhitecturii vechi armene.

Opera de încreştinare a armenilor, începută de aceşti doi apostoli, 
a fost continuată cu deosebit ze l. şi încununată de succes, de către 
Sf. Grigore Partul, cunoscut mai tîrziu sub numele Sf. Grigore Lu
minătorul, pe care Biserica Ortodoxă îl sărbătoreşte la 30 septembrie. 
Sf. Grigore Luminătorul a mijlocit şi a obţinut recunoaşterea creş 
tinismului ca religie oficială a statului armean, eveniment important 
care a avut loc în anul 301 d. Hr.

în acelaşi an 301, Sfîntul Grigore Luminătorul a fost ales condu 
catorul Bisericii Armene, catolicos, şi trimis la Cesareia Capadociei, urnlr 
îşi petrecuse copilăria şi adolescenţa într-un mediu prin excelenţă c re 
tin, pentru a obţine legiuita hirotonie.

A fost hirotonit de mitropolitul grec Ignatie ca patriarh supmn 
catolicos al tuturor armenilor. Sfîntul Grigore Luminătorul păşi hi

DIN VIATA BISERICILOR ETERODOXE
'  4 ’
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organizarea Bisericii Armene, la stabilirea ierarhiei, punînd temeliile, 
în anul 303, celei mai vechi biserici armene, catedrala Sfîntul Eci- 
miadzin, cu hramul «Adormirea Maicii Domnului», mînăstire care, cu 
unele întreruperi, a fost şi este reşedinţa Patriarhului suprem catolicos 
al tuturor armenilor.

Opera de încreştinare şi mai ales iniţierea în viaţa creştină se fâ- 
cea prin botez, care se pare a fi fost regulat precedat de un oarecare 
catehumenat şi sigur urmat de Mirungere şi împărtăşanie. în istoria 
Bisericii Armene, precum şi în istoria poporului armean, MIRUL se 
explica prin cuvintele UNTDELEMN AROMAT, untdelemn cu m i
reasmă, şi aceasta pînă pe la începutul secolului V III cînd la al V-lea 
conciliu bisericesc local din Dwin, fostă capitală a Armeniei de altă 
dată, din anul 719, catolicosul de atunci Johannes Oţneţi, sintetiză 
aceste cuvinte prin Sf. Mir, din grecescul MIRON care de altfel are
acelaşi înţeles de untdelemn aromat, sau în înţelesul mai larg al cu
vîntului, untdelemn parfumat.

Biserica Armeană şi-a însuşit întrebuinţarea Mirului din Ve
chiul Testament, untdelemnul fiind adeseori pomenit ca materie de 
ungere în Psalmi (LXXXVIII, 20), Ieşirea-(XXXVII, 29), Leviticul 
(V III, 2), Cartea I  a lui Samuil (XV, 1), Cartea I a regilor (II, 
39), ş. a.

După tradiţia Bisericii creştine, Sfîntul şi Marele Mir se sfinţea 
in Joia Mare, în acelaşi timp cu săvîrşirea Sfintei Liturghii. Această 
tradiţie s-a practicat şi de Biserica Armeană un timp mai îndelungat. 

Se pomeneşte, astfel, în analele Patriarhului armean din Ierusalim, 
sfinţirea Mirului în Joia Mare a anului 1614, de către catolicosul ar
mean al Scaunului secund de Cilicia, Johannes IV  de Aintab, în pre
zenţa a numeroşi pelerini, dar se vede că slujbele multe, prevăzute 
în cartea de ritual pentru această zi, îngreunau oficierea şi a slujbei 
de sfinţire a Mirului şi deveneau şi foarte obositoare pentru credin
cioşii Bisericii. De aceea s-a găsit de cuviinţă ca această sfinţire să aibă 
loc într-altă zi de sărbătoare sau. duminică mai importantă.

Sfîntul Mir, în Biserica Armeană, are mai multe întrebuinţări.

Astfel : cu Sfîntul Mir se sfinţesc bisericile şi locaşurile de cult, 
obiectele bisericeşti de uz, în primul rînd Sfîntul Potir ; cu Sfîntul Mir 
este miruit la Sfînta Taină a Botezului şi pecetluit cel ce devine membru 
al Bisericii creştine, simbol al credinţei si înfrăţirii ; cu Sfîntul Mir■» 7 * * j  / 
este miruit preotul la hirotonie, pe lîngă punerea mîinilor. Darul şi 
Harul Sfîntului Duh se comunică prin Sfîntul Mir la sfinţirea episco- 
pilor şi catolicosului Bisericii Armene. Episcopii sînt sfinţiţi în Bise« 
rica Armeană numai de Catolicos, de obicei asistat de episcopi, iar 
în Biserica Ortodoxă de trei episcopi. Taina este aceeaşi, de esenţă 
apostolică.



848 BISERICA ORTODOXA ROMINA

Cu Sfîntul Mir se sfinţeşte şi apa la sărbătoarea Epifaniei, adică 
evocarea Naşterii si a Botezului Domnului, în aceeaşi zi, la 6 ianuarie.

.1  /  >  *

în trecut, untdelemnul de ungere era de trei feluri. Sfîntul Mir pro- 
priu-zis, care se sfinţea numai de întîistătătorul Bisericii, adică de Ca
tolicos. Al doilea era untdelemnul aromat pentru botez, care era binecu- 
vîntat de preot numai în ziua respectivă, cînd urma să se oficieze Sfînta 
Taină a Botezului, în cantitate strict necesară, prin rugăciuni după rîn- 
duială. Apoi era untdelemnul pentru tămăduirea bolnavilor, care era bine- 
cuvîntat prin rugăciuni şi ectenii după rînduială, tot de preot, în can
titate strict trebuincioasă, nici mai mult şi nici mai puţin. Acest unt
delemn de ungere poment în Vechiul Testament, Sf. Apostol Iacob (V, 
14), precum şi în Sf. Evanghelie a lui Marcu (VI, 13), de fapt nu s-a 
practicat la armeni, preotul făcînd rugăciuni numai de tămăduirea 

bolnavului.

Se pomenesc de asemenea trei feluri de untdelemnuri aromate de 
ungere în istoria Bisericii Armene pînă în sec. al XlII-lea, după care 
toate acestea au fost unificate în Sfîntul Mir, a cărui sfinţire se face 
exclusiv de capul Bisericii, însoţit de un sobor de arhierei, episcopi şi 
arhiepiscopi, în număr de cel puţin 12, la care se alătură preoţi şi dia
coni, în asistenta credincioşilor.* j *

Sfinţirea Sfîntului Mir de către catolicos — patriarhul suprem — 
s-a stabilit prin tradiţie de la Sfinţii Apostoli, prin care untdelemnul 
de ungere, mirul, urma să fie sfinţit numai de întîistătătorul B i
sericii. Această tradiţie a fost întărită prin canonul 9 stabilit la Conci- 
liul local din Dwin, din anul 719, pe vremea catolicosului Johannes 
Oţneţi şi reafirmată prin canonul 5 stabilit la conciliul din Partav — 
capitala Alanilor — unde s-a ţinut adunarea bisericească din cauza unor . 
vicisitudini din partea barbarilor, din anul 771, la care pe lîngă catoli- 
cosul armenilor Sion, a luat parte şi catolicosul alanilor David. De alt
fel, în acest sens era şi canonul 4 trimis de Arhiepiscopul Ierusa
limului Macarie, în prima jumătate a sec. IV, catolicosului Vartanes, 
fiul Sfîntului Grigore Luminătorul, la cererea acestuia, cu privire la 
reglementarea şi rezolvarea unor probleme eclesiastice. Arhiepiscopul 
Macarie a trimis canoanele stabilite în conciliile din anii 314 de la Neo- 
cesareia şi Ancyra, 325 de la Niceia şi 314 de la Antiohia, canoane 
care sînt izvoare preţioase pentru canoanele stabilite mai tîrziu de con
ciliile locale bisericeşti armene.

Pentru credinciosul armean, sărbătoarea sfinţirii Mirului este una.* * j 

din sărbătorile cele mai sacre. De peste 16 secole, Biserica Armeana 
pregăteşte Sfîntul şi Marele Mir şi îl sfinţeşte cu un ceremonial do o
măreţie care cu greu se poate descrie. La procesiune ia parte Patriarhul 
suprem, Catolicosul tuturor armenilor, însoţit de toate înaltele frl<*
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bisericeşti şi de obicei pelerini în număr foarte mare, din toate colţu
rile pămîntului unde se află credincioşi armeni.

Materiile componente ale Mirului au ca bază untdelemnul de cea 
mai curată calitate şi balsamul, fie el de Peru, Cilicia sau India, la care 
se adaugă alte plante aromatice ca nufăr, trestie mirositoare, flori de 
portocal, şofran, floare de rodie sălbatecă, apă de trandafir, ghimber, 
rriastic, chiparos şi altele în număr de 45, după cartea de ritual, bine
înţeles neconstituind vreun impediment pentru sfinţirea Mirului lipsa 
a cîtorva dintre aceste plante sau rădăcini.

»  %
#

Toate aceste plante aromatice sau rădăcini, după o minuţioasă 
prelucrare şi emulsii, sînt introduse în vasul de argint, de o dimensiune 
respectabilă, aşezat în faţa Sfîntului Altar principal al catedralei 
de la Sfîntul Ecimiadzin, cu 40 de zile înainte de data fixată pentru 
sfinţire, perioadă în care, în fiecare zi după slujba de vecernie, se ofi
ciază o slujbă specială după rînduială, cu ectenii, stihiri, axioane şi 
rugăciuni.

* în ziua fixată pentru sfinţire, Patriarhul suprem, Catolicos al tu
turor armenilor se înveşmîntează în odăjdiile cele mai de preţ, şi însoţit 
de un sobor de arhierei, sub baldachinul purtat de persoanele cele mai 
proeminente ale credincioşilor, este condus, în cînturi, de la Sfîntul 
Scaun — Catolicosat — la catedrală, unde va săvîrşi Sfînta Liturghie, 
pînă în momentul cînd se va încheia prima parte a Liturghiei, aşa-zisă 
a credincioşilor, cînd, liturghisitorul se aşează pe jeţul patriarhal iar 
episcopii şi arhiepiscopii încep a citi din Vechiul şi Noul Testament. 
Urmează citirea - rugăciunilor de către catolicosul liturghisitor, care se 
întrerupe apoi, un timp, pentru citirile din Sfintele. Evanghelii şi alte cărţi 
ale Sfintei Scripturi. Descoperirea vasului cu Sfîntul Mir este precedată 
de rugăciunea rostită de Catolicos în care sînt pomeniţi Părinţii Bisericii, 
Profeţii, începînd de la Noe, care într-un fel sau altul vorbesc despre 
însemnătatea Sfîntului Mir, a untdelemnului de ungere şi despre între
buinţările sale.*

Vasul se descoperă, se cîntă imnul «Deschide Doamne, astăzi co
moara ta cerească» şi în acest moment • Catolicosul toarnă în vas esen
ţele plantelor aromatice. Momentul culminant şi cel mai emoţionant 
este atunci cînd- Sanctitatea Sa toarnă în vas şi din Sfîntul Mir pre
cedent. Vechiul Mir este astfel contopit cu cel nou sfinţit, simbol 
al înlănţuirii, legătura prezentului cu'trecutul îndepărtat al neamului.

întîistătătorul Bisericii Armene încrucişează Sfîntul Mir cu moas-* * 

tele Sfintei Drepte a Sfîntului Grigore LuminătQrul, rostind «Binecu- 
vîntez şi sfinţesc acest mir sub semnul crucii, cu Sfînta Evanghelie şi 
Dreapta Sfîntului Grigore Luminătorul...». Sfîntul Mir este încrucişat 
şi cu Sfînta suliţă cu care sutaşul a împuns coasta Domnului Hristos 
şi - care se află în posesia catedralei Sfîntului Ecimiadzin. Vasul se 
acoperă din nou cu taftaua lucrată în fire de aur cruciş. Catolicosul
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dă citire ultimelor rugăciuni de mulţumire după care un arhiereu ci
teşte ultima Evanghelie şi apoi se continuă Sfînta Liturghie.

La sfîrşitul Liturghiei, atît personalul clerical cît şi poporul care 
a asistat la sfinţirea Mirului, se apropie de vasul cu Sfîntul Mir, 
pe care-1 sărută cu adîncă evlavie.

9

Ultima dată sfinţirea Mirului la armeni a avut loc la 8 octombrie 
1955, la Sfîntul Ecimiadzin, Armenia Sovietică, după alegerea ca Pa
triarh suprem, Catolicos al tuturor armenilor, a lui Vasken I, pînă 
atunci şef al Eparhiei armene din Republica Populară Romînă. Nu 
exagerăm dacă afirmăm că ultima sfinţire a Mirului a fost una din 
cele mai grandioase şi neîntrecute în splendoare, în cursul celor 10 
veacuri.

n. MÎNĂSTIREA ARMEANĂ DIN HAGIGADAR DIN SUCEAVA

Anul acesta se împlinesc 450 de ani de la întemeierea uneia din 
cele două mînăstiri armene existente pe teritoriul Republicii Popu
lare Romîne, a mînăstirii Hagigadar de lîngă Suceava.

Monument istoric de arhitectură medievală, care se păstrează încă 
în zilele noastre datorită grijii ce o are statul prin Departamentul 
Cultelor, Mînăstirea Hagigadar, prin vechimea sa, constituie cea mai 
de seamă aşezare bisericească armeană din Principate,

•  •

Aşezată la 4,5 km. sud-est de oraşul Suceava, Hagigadarul este 
construit pe o măgură, unde, spune tradiţia, pe vremea domniei lui 
Bogdan III, fiul lui Ştefan cel Mare, neguţătorul de vite Asdvadzadur 
(Bogdan) Donavak poposit-a într-o noapte de vară a anului 1512 
împreună cu fratele său mai mic Drăgan Donavak, în drumul lor spre 
iarmaroacele din apus — Lipsea sau Viena — unde trebuiau să ducă 
cirezile lor de vite comute şi cai de rasă. Tradiţia mai spune că ambii 
fraţi doborîţi de somnul odihnitor şi adînc visează pe arhanghel care 
le cere înălţarea unui lăcaş de închinăciune chiar pe colina unde înop- 
taseră. Dimineaţa, fraţii povestesc unul celuilalt acelaşi vis visat de 
ei şi făgăduiesc ca după înapoierea lor de la iarmaroace, de va fi bun 
negoţul lor, să zidească sfînta biserică.

Negoţul de vite al fraţilor Donavak fu mult mai bănos decît cel 
aşteptat şi Astvadzadur Donavak, îşi respectă făgăduiala dată şi înalţă 
chiar în acelaşi an 1612, mînăstirea dedicată Sfintei Fecioare Maria, 
denumită şi Hagigadar, care înseamnă împlinirea cerinţelor şi pe care 
au înzestrat-o şi cu întinse terenuri. Obiceiul de a face danii mînăsti- 
rilor era frecventă pe atunci. Se pomenesc danii făcute de armeni şf 
altor mînăstiri, printre care şi Mînăstirii Moldo viţa, încă de pe vre
mea lui Petru Aron HI, fiul lui Alexandru cel Bun.

Pe frontispiciul portalului o pisanie' aminteşte de data zidirii m î
năstirii în numele ctitorului» Interiorul mînăstirii este bogat în picturi
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«nurale reprezentînd figurile Sf. Apostoli Tadeu şi Bartolomeu, fon
datorii Bisericii Armene, pe cei patru evanghelişti şi alţi sfinţi. Icoana, 
«nare a Prea Curatei Sfinte Fecioare aflată în mînăstire după credinţa, 
poporului evlavios are darul de a tămădui pe suferinzi.

Mînăstirea Hagigadar în trecutul ei îndepărtat a
-de maici, aci fiind pe vremuri pînă la 40 călugăriţe. 
•<le sigur, mînăstirea era expresia unei vieţi pline de

fost mînăstire
0

în primul rînd 
evlavie, dar ea

-a avut un rol însemnat în viaţa culturală armenă de aci prin aceea că 
a fost un factor răspînditor de scrieri cu caracter religios şi ascetic, aci 
fiind scrise, copiate sau traduse cărţi bisericeşti de ritual, Biblia saw 
Evangheliile.

v / / . y . V v V . ; . w A v / ,v . v

w X v X -.v .v .v .v .v  
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ’ . V . V . '

Mînăstirea Hagigadar din Suceava

Populaţia armeană pribeagă din sec. X III—XIV, a găsit adăpost 
« i aşezare mai ales în Moldova, în număr destul de mare, şi în special

însemnat di©
comuni- 
Din cele

V

2000 familii cît avea oraşul Suceava, număr destul de respectabil peci-
erau armene, contribuind la înviorarea

în cetatea de scaun domnesc de atunci Suceava, nod 
punct de vedere economic fiind situat în intersecţia căilor de 
caţie precum şi punct vamal de ieşirea şi intrarea mărfurilor.

tru vremea aceea, 700 familii 
•comerţului şi meseriilor. în acest scop Alexandru cel 
marele voevod Ştefan cel Mare în 1475 au 
mene din Crimeia sau Galiţia, acordîndu-i 
vilegii însemnate prin hrisoave domneşti, pentru a-i

Bun în 1417 şi
invitat mii de familii ar- 

protecţii comerciale şi pri-
atrage şi îndemna

Ia  înflorirea ţării şi dezvoltării comerţului şi meşteşugurilor.
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Voevodul Alexandru cel Bun, nrin hrisovul domnesc din 30 iulie-
•  P  •  ,  .

1401, înfiihţînd primul scaun episcopal al armenilor din Moldova -în 
oraşul Suceava, desigur, pe lîngă necesitatea spirituală justificată prin 
numărul mare al populaţiei armenilor, a vrut să acorde şi importanţă 
lor,, pînă atunci bisericile armeneşti fiind sub jurisdicţia spirituală a 
Episcopatului armean din Lwov ; Suceava, recte Mînăstirea Hagigadar 
fiind sporadic reşedinţa prelaţilor armeni care veneau în vizită sau_ 
numai în trecere, din-Polonia ori Podolia.

•  •  »  •

Astăzi, după nestăvilita scurgere a celor 4 secole şi jumătate, Mî- 
nastirea Hagigadar îşi păstrează încă caracterul ei de aducătoare de ' 
binefacere sufletească printre dreptcredincioşii Bisericii Armene. ;

Conservată ca monument istoric, Mînăstirea Hagigadar este un ves
tigiu al unui trecut îndepărtat al armenilor în această ţară primitoare" 
a unei mulţimi de armeni, care prin vicisitudinile vremii au găsit 
adăpost, în deplină libertate putîndu-şi dezvolta cultura şi păstra limba, 
si obiceiurile lor strămoşeşti.

O. CALPACHIAN



REÎNTREGIREA BISERICII ORTODOXE ROMlNE, —  
EXPRESIE A ADEVĂRULUI SI DREPTĂTII DIVINE

Una dintre cele mai elocvente dovezi ale vitalitătii Ortodoxiei ro-
J

mîheşti, o constituie reîntregirea Bisericii Ortodoxe Romîne,. realizata 
în octombrie 1948. Prin acest act istoric de importanţă capitală pentru 
viaţa noastră religioasă, Biserica Ortodoxă Romînă din Transilvania 
a redobîndit sub bolta ei mîntuitoare şi pe acei fii pe care condiţiile 
vitrege ale trăirii sub dominaţie străină îi' răpiseră cu două veacuri 
şi jumătate în urmă de lîngă Altarul străbun, ducîndu-i sub ascultarea 
Scaunului Papal de la Roma.

.  *

Această refacere a unitătii noastre de credinţă, această adunare
j  j  / 

laolaltă a tuturor dreptcredincioşilor romîni, la sînul Bisericii Ortodoxe
— Maica noastră duhovnicească, a fost şi este o expresie vie a ade
vărului şi dreptăţii divine, care — potrivit convingerilor noastre creş
tine — se manifestă pururea în viaţa popoarelor şi a comunităţilor 
omeneşti. Este, deci, întru totul explicabilă nemărginita bucurie spi
rituală cu care slujitorii şi închinătorii altarelor ortodoxe din ţara 
noastră şi din întreaga lume au întîmpinat acest act istoric, de la în
făptuirea căruia s-au împlinit în această toamnă patrusprezece ani.

însufleţit de duhul dragostei în Hristos şi al ecumenicităţii, care 
încălzeşte deopotrivă inimile tuturor ierarhilor, preoţilor şi credincio
şilor Sfintei Ortodoxii, socotesc de folos să folosim popasul festiv pe 
care ni-1 prilejuieşte această a 14-a aniversare, pentru a ne reaminti, 
în lumina adevărului, cauzele care au dus la sfărîmarea unităţii noas
tre de credinţă şi condiţiile care, în zilele noastre, au făcut cu pu
tinţă reîntregirea Bisericii Ortodoxe din Transilvania.

. Rîndurile acestea vor fi o pagină din suferinţele, luptele şi biruin
ţele pe care le-a consemnat istoria Bisericii noastre strămoşeşti, în 
strădaniile ei milenare de a-şi apăra credinţa mîntuitoare, pe care a. 
primit-o încă din veacurile apostolice, şi de a păstra nestricată co-
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moara de învăţături şi tradiţii, cu care a înzestrat-o însăşi Maica sa 
duhovnicească, — Marea Biserică Ecumenică a Constantinopolului.

Sînt încredinţat, de asemenea, că acest mare act istoric — reîntre
girea Bisericii Ortodoxe din Transilvania — a sporit puterea şi măreţia 
Bisericii Ortodoxe Romîne şi a Ortodoxiei întregi, reprezentînd totodată 
o nouă contribuţie a Bisericii romîneşti la intensificarea acelor forţe 
creştine care lucrează, cu timp şi fără timp, pentru împlinirea poruncii 
pe care ne-a lăsat-o Domnul şi Mîntuitorul nostru lisus Hristos, de 
-a face ca Sfînta Sa Biserică să fie iarăşi «Una, sfîntă, sobornicească 
ş i apostolească» — aşa cum a fost dintru început !

i.

Este ştiut că dreapta credinţă creştină a constituit dintru început 
religia poporului romîn.

De-a lungul veacurilor, el a luptat cu dîrzenie şi încredere împotriva 
potrivniciilor soartei, pentru a-şi apăra unitatea şi puritatea credinţei 
4şi, odată cu aceasta, pentru a-şi salva însăşi fiinţa sa, ca popor.

Rînduit să trăiască vreme îndelungată în state separate, sub do
minaţii şi stăpîniri străine, care n-au precupeţit nici un efort pentru 
desfiinţarea lui ca unitate etnică, poporul romîn a găsit în Biserica 
Ortodoxă un sprijin temeinic, în lupta lui pentru a înfrunta valurile 
spumegînde şi primejdioase ale tuturor vicisitudinilor.

La sfîrşitul veacului al XVTII-lea, el se găsea divizat în trei prin: 
eipate distincte, dintre care două — Moldova şi Ţara Romînească — 
îsi duceau existenta sub suzeranitatea turcească, iar al treilea — Tran-

•  j  9

silvania — era înglobat în «Imperiul roman de naţiune germană», sub 
sceptrul împăraţilor habsburgi de la Viena.

/ Se ştie, de asemenea, că între anii 1698—1700, puterea stăpînitoare 
& Hubsburgilor, în scopul înfrîngerii rezistenţei romînilor faţă de poli
tica înrobitoare a Curţii Imperiale de la Viena, a izbutit să sfarme 
unitatea spirituală a poporului romîn din Transilvania. Prin făgăduieli 
deşarte, prin viclenie şi silnicie, sub masca unui misionarism catolic, 
printre ortodocşii socotiţi «schismatici», emisarii Scaunului Papal, spri
jin iţi de forţa armată şi administrativă a împăratului de la Viena au 
obligat o parte dintre romînii transilvăneni să primească a se uni în 
cele religioase, ieşind de sub jurisdicţia mitropolitului ortodox şi trecînd 
sub ascultarea papei.

Pentru întregul popor romîn este limpede că acest act nu a fost 
numai un act religios, ci în primul rînd, şi de fapt, un act politic, în
dreptat împotriva existenţei sale naţionale. O dovadă în acest sens o 
constituie faptul că, pe plan religios, romînilor li s-au făcut de către 
Scaunul Papal, cele mai mari concesii cu putinţă, lăsîndu-li-se iluzia 
că, prin primirea «unirii cu Roma» ei nu se îndepărtează cu nimic de 
alegea romînească», adică de vechea credinţă ortodoxă, în care trăiseră 
moşii şi strămoşii lor. Chiar în actul semnat la 1698 de protopopii ro
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mini, care primiseră a se uni cu «Biserica Romei cea catolicească», 
pentru a trăi şi ei «cu acele privileghiomuri»... cu care trăiesc mădularele 
şi popii acestei Biserici, arată cu fermitate condiţia esenţială a acestei 
«uniri» prin voinţa lor nestrămutată ca «toată legea noastră, slujba 
bisericii, liturghia, posturile şi călindarul nostm să stea pe loc. Iar dacă 
n-ar sta pe loc acelea, nici aceste peceţi să n-aibă nici o tărie asupra, 
noastră...».

Supunerea unei părţi dintre romînii din Transilvania faţă de Scau
nul Papal — cu asemenea scopuri şi în astfel de condiţii — n-a adus 
credincioşilor romîni, nici la 1700, nici după aceea, o religie nouă.

Credinţa a rămas aceeaşi, slujbele .s-au săvîrşit în acelaşi grai 
romînesc şi după acelaşi ritualr ortodox,. ■ tradiţiile ş i* canoanele s-au 
păstrat neschimbate, aşa cum le avuseseră toţi romînii înainte de dez
binarea numită «unire». Aşa a apărut însă în viaţa religioasă a po
porului romîn o Biserică Nouă : Biserica Greco-Catolică Romînă, adică 
o Biserică Ortodoxă a romînilor supuşi jurisdicţiei Scaunului Papal.

în cei 250 de ani de existenţă a acestei Biserici, misionarii cato
licismului n-au reuşit să determine pe romîni greco-catolici să accepte 
şi în fapt punctele despărţitoare, adică împărtăşirea cu azimă, credinţa 
In Purgatoriu şi rostirea formulei «Filioque» -în Simbolul Credinţei, ’ 
spre a-i apropia de catolicism, căci acestea au rămas simple deziderate 
neîmplinite ale Scaunului Papal. împărtăşirea cu azimă n-a fost nici
odată practicată de clerul greco-catolic din Romînia ; credinţa în Pur
gatoriu n-a prins rădăcini în rîndurile credincioşilor «uniţi cu Roma» ; 
iar «Filioque» n-a fost rostit niciodată, nici măcar în catedrala Mi
tropoliei Greco-Catolice de la Blaj, oraş de reşedinţă a Mitropolitului 
«unit», supranumit şi «mica Romă».

Singurul element real, care despărţea pe greco-catolici de fraţii lor 
ortodocşi, era supunerea celor dintîi, faţă de Papa de la Roma.

Strădaniile şi luptele romînilor greco-catolici de a înlătura şi acest 
factor de dezbinare au început imediat după 1700 şi au durat fără în
cetare de-a lungul celor două veacuri şi jumătate de existenţă a Bisericii 
Greco-Catolice. Străluciţi reprezentanţi ai culturii sau ai vieţii noastre 
religioase — ridicaţi chiar din rîndurile «uniţilor» — au luptat pentru re
facerea unităţii de credinţă, plătind curajul lor cu suferinţe grele şi 
uneori cu viaţa : vlădica Inochentie Micu Klein, Petru Maior, Gheorghe 
Şincai, Samuil Micu, Simion Bărnuţiu sînt numâi cîteva nume din şirul 
nesfîrşit al cărturarilor ardeleni care s-au ridicat împotriva «unirii» cu 
Roma, ale cărei scopuri potrivnice poporului romîn, le cunoscuseră şi 
Ie înţeleseseră.

Alt nesfîrşit şir de martiri pentru apărarea credinţei ortodoxe a ro
mînilor din Transilvania, împotriva represaliilor sălbatice ale autorităţii 
imperiale, care n-au şovăit să distrugă cu tunurile biserici şi mînăstirile 
ortodoxe, l-au dat ţărănimea, preoţii şi călugării simpli care şi-au jert
fit viata.
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între aceştia, neuitate sînt chinurile de mucenici ai dreptei credinţe 
ca : Oprea Miclăuş, Sofronie din Cioara şi Visarion Sarai, pe care cre
dincioşii transilvăneni i-au venerat după cuviinţă, iar Sfîntul Sinod al B i
sericii Ortodoxe Romîne, i-a aşezat în rîndurile sfinţilor. Slujba solemnă 
a canonizării acestor martiri şi mărturisitori ai dreptei credinţe pe pă- 
mîntul romînesc a fost săvîrşită în toamna anului 1955, iar prezenţa înal
ţilor reprezentanţi ai Sanctităţii Sale Patriarhului Ecumenic Athenago
ras, alături de solii altor Patriarhii Ortodoxe, — la această solemnitate 
unică în viaţa Bisericii noastre, reprezintă preţuirea Ortodoxiei întregi 
pentru sfinţenia, tenacitatea şi dinamismul dovedite de Biserica Ortodoxă 
Romînă, în toate timpurile, pe tărîmul împlinirii misiunii ei apostolice,, 
pe tărîmul apărării credinţei .celei adevărate în Hristos-Dumnezeu.

Nimeni nu va putea contesta vreodată adevarul că timp de 2 veacuri 
şi jumătate, dorinţa fierbinte de refacere a unităţii religioase, a trăit 
pururea vie în sufletele clericilor şi credincioşilor romîni, — fie ortodocşi,, 
fie greco-catolici. Niciodată n-a încetat lupta pentru realizarea • acestei 
năzuinţi sfinte ; niciodată romînii din Transilvania nu s-au împăcat cu 
gîndul că vor rămîne dezbinaţi pe vecie în viaţa lor religioasă.

Este evident că atîta vreme cît a dăinuit imperiul habsburgic, în
tre graniţele şi sub stăpînirea căruia se găsea Transilvania, dorinţa 
romînilor greco-catolici de a rupe lanţurile înrobirii lor spirituale faţă 
de Roma, nu putea fi — şi nici nu a fost — împlinită. Forţa represivă 
a Curţii imperiale de la Viena, veghia cu străşnicie ca poporul rorriîn din 
Transilvania, să rămînă dezbinat, spre a putea fi mai uşor de stăpînit.

După primul război mondial şi după alipirea Transilvaniei la pa
tria mamă, romînii greco-catolici au socotit că vor putea dărîma zidul 
despărţitor dintre fraţi, deoarece dispăruse singurul reazim : imperiul 
austro-ungar. Dintre ierarhii şi clericii «uniţi» s-au ridicat atunci glasuri 
care au afirmat cu tărie necesitatea unirii tuturor dreptcredincioşilor din 
Romînia, în sfînta credinţă strămosească.. Declaraţii în acest sens au fă- 
cut înşişi episcopii Valeriu Traian Frenţiu şi Iuliu Hossu. Dar ceasul iz- 
băvirii nu sunase încă : .în locul împăraţilor de la Viena, Scaunul Papal 
şi-a găsit un sprijinitor tot atît de devotat, în dinastia Hohenzolerni- 
lor de la Bucureşti.

*

încheierea în anul 1927, a unui Concordat între Statul romîn şi Va
tican, a pus noi stavile în calea refacerii unităţii noastre de credinţă.

Acest Concordat a-reprezentat una dintre cele mai grave trădări a 
intereselor poporului romîn şi el a fost încheiat de cercurile conducătoare 
ale Statului romîn de atunci, fără ştirea şi peste vrerile poporului. încă 
de atunci, Episcopatul ortodox a declarat în Parlamentul romînesc că, 
«îşi declină orice răspundere pentru încheierea unui asemenea Concor
dat» şi că nu-1 va mai respecta, socotindu-1 «din punctul de vedere al 
principiului libertăţii şi al egalei protejări a tuturor cultelor, ca excep
ţional de privilegiator exclusiv pentru cultul catolic şi cu totul nedrept 
faţă de Biserica Ortodoxă ; din punctul de vedere al liniştei ţării, ca tul-
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~burător al liniştei confesionale ; iar din punctul de vedere al intereselor 
poporului romîn, ca antipatriotic».

Chiar şi clerul greco-catolic şi-a manifestat împotrivirea faţă de 
acest nedrept Concordat, prin care Biserica Greco-Catolică era coborîtă 
la situaţia de simplu rit al Bisericii Catolice, zdrobindu-i-se independenţa 
faţă de cultul romano-catolic pe care romînii greco-catolici o păstraseră 
cu nenumărate lupte şi jertfe.

Cunoscînd bine dorinţa greco-catolicilor romîni de a se reîntoarce la 
Altarul străbun, de a reveni la sînul cald de mamă al Bisericii Ortodoxe, 
Vaticanul izbutise să obţină, din partea păturii conducătoare de atunci 
a Romîniei, garanţia că, în cazul în care credincioşii şi preoţii unei pa- 
.rohii greco-catolice s-ar reîntoarce la Biserica Ortodoxă, locaşurile de 
cult şi toate bunurile materiale ale respectivei parohii, să treacă în pa
trimoniul Bisericii Catolice.

Este limpede pentru oricine că, o astfel de prevedere, cu putere de 
lege, sporea şi mai mult legăturile prin care Vaticanul ţinea legaţi pe 
romînii greco-catolici, ridicînd noi piedici în calea alipirii lor la Biserica 
străbună.

Aceste prevederi ale Concordatului cu Vaticanul, vădit potrivnice 
intereselor poporului romîn, ca şi sprijinul neprecupeţit pe care Roma 
l-a acordat, în cel de al doilea război mondial, puterilor fasciste în ac
ţiunile lor de cotropire a popoarelor ortodoxe din Răsărit, au constituit 
noi dovezi ale ostilităţii regretabile a Scaunului Papal faţă de Orto
doxie, şi au sporit hotărîrea milioanelor de credincioşi romîni ortodocşi 
şi greco-catolici de a continua lupta pentru refacerea unităţii lor re
ligioase.

II.

Abia după instaurarea regimului democrat-popular din Romînia, s-au 
ivit condiţiile prielnice pentru realizarea năzuinţei cu care părinţii şi 
strămoşii noştri o păstraseră nestinsă în inimile lor timp de două veacuri 
şi jumătate.

Guvernul Republicii Populare Romîne, prin hotărîrea adoptată la 17 
iulie 1948, a anulat Concordatul cu Vaticanul, scuturînd jugul unei Con
venţii umilitoare pentru poporul romîn, a cărui mare majoritate aparţi
nea Bisericii Ortodoxe Romîne. «Legea pentru regimul.general al Culte
lor», — promulgată în vara aceluiaşi an — a asigurat tuturor o reală 
libertate religioasă şi o deplină egalitate a cultelor în faţa legilor, anulînd 
orice privilegii pentru un cult sau altul şi statornicind principiul echita- 
tabil ca numărul eparhiilor şi cuantumul sprijinului material acordat de 
Stat pentru salarizarea deservenţilor altarelor, să fie stabilit în raport 
direct proporţional cu numărul credincioşilor.

Pentru a garanta în mod efectiv libertatea de conştiinţă a cetăţe
nilor Republicii noastre, Legea pentru regimul general al cultelor a pre
văzut, în art. 138, că : «trecerile de la un cult la altul sau părăsirea unui
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cult sînt libere». Este o prevedere legală pe care orice creştin de bună’ 
credinţă şi îndeosebi orice ortodox nu putea decît să o salute, deoarece 
Ortodoxiei i-au fost şi-i sînt cu totul străine orice fel de metode de 
constrîngere în problemele religioase. Credinţa este un act care izvorăşte 
din însăsi libertatea de constiintă cu care ne-a înzestrat Dumnezeu-Tatăt 
şi pe care ne-a redobîndit-o, prin jertfa sa răscumpărătoare, Fiul lui. 
Dumnezeu, Domnul şi Mîntuitorul nostru Iisus Hristos. A impune unur 
om o credinţă, împotriva voinţei lui, înseamnă a-i batjocori demnitatea 
lui umană si a-i silui constiintă lui de fiu al lui Dumnezeu. De aceea.> * j '

noi sîntem încredinţaţi că această dispoziţie legală este întru totul con
formă cu învăţătura noastră de credinţă ortodoxă. Roadele îmbelşugate 
pe care le-a avut pentru Biserica Ortodoxă aplicarea practică şi respec
tarea strictă a acestui articol de lege, constituie încă o dovadă în* 
acest sens.

In acest nou climat al vieţii religioase din ţara noastră nu mai existăr. 
nici o piedică de netrecut, pentru realizarea năzuinţei de veacuri a cre
dincioşilor romîni, de a fi iarăşi laolaltă, sub bolta aceleiaşi Bisericit .* / i

Ortodoxe.
Astfel, la 1 octombrie 1948, un număr de 36 de protopopi şi preoţii 

greco-catolici, avînd împuterniciri scrise din partea a 430 de canonici,, 
protopopi, profesori şi preoţi greco-catolici din întreaga Transilvanier 
s-au întrunit la Cluj pentru a dezbate şi hotărî asupra mijloacelor de ur
mat pentru împlinirea voinţei credincioşilor lor de a se reîntoarce lîngă- 
Altarul strămosesc.

în cugetele tuturor răsunau vrerile părinţilor ; răsunau poruncile mu
cenicilor care prin veacurile de asuprire îşi jertfiseră viaţa pentru păs
trarea legii romîneşti ; răsuna chemarea de părinte iubitor, pe care Prea 
Fericitul Patriarh Justinian o rostise cu prilejul înscăunării sale ca în- 
tîistătător al Bisericii Ortodoxe Romîne, în catedrala Sf. Spiridon-Nou* 
din Bucureşti, spunînd : «în urechile tuturor stăruieşte încă ecoul ulti* 
melor cuvinte ale Sfintei Evanghelii de azi : «Şi mai am şi alte oi, care 
nu sînt din staulul acesta, şi pe acelea se cade să le aduc» (Ioan X, 6)..^ 
Gîndul nostru de romîni şi de creştini zboară la fraţii noştri romîni greco- 
catolici, care pînă acum 250 de ani erau în staulul Bisericii noastre, erau 
cu noi. Ei au. fost răpiţi din staul de «furul care nu vine decît numai 
să fure şi să junghie şi să piarză» (Ioan X, 10), folosind la început amă
giri deşarte cu beneficii şi privilegii, pentru a le cumpăra sufletele, ca 
apoi «să junghie şi să-i piardă», dacă ar îndrăzni să vină acasă în stau
lul lor... Către clerul greco-catolic... şi către romînii greco-catolici îmi 
îndrept părinteasca grijă, însoţită de o caldă rugăminte :

Nu vă mai lăsaţi amăgiţi. Fiţi vrednici romîni ca şi înaintaşii voş
tri, cari au păstrat cu viaţa lor tezaurul comun neamului romînesc, «toată 
legea şi credinţa ortodoxă din liturghiile şi slujbele Bisericii Ortodoxe»» 
şi care au murit cu nădejdea eliberării din jugul umilitor al tiraniei, cînd 
acest tezaur va înlesni revenirea voastră într-o singură Biserică, într-o 
singură credinţă, temelie nezdruncinată neamului şi patriei».
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Ce ne mai desparte ? Nimic altceva, decît credincioşia pe care încâ 
o mai acordaţi cu supunere, Romei ! întoarceţi-vă această credincioşie 
către Biserica neamului nostru, a strămosilor noştri si ai voştri. Lă-

* £  £  £  J

saţi să biruiască în voi nu amăgirile Romei, ci dragostea voastră de neam 
şi ţară. Lăsaţi ca să-şi ia, nu numai răsplata cerească, ci şi răsplata, 
neamului, frumuseţea morală a suferinţei si statorniciei înaintaşilor 
voştri în păstrarea «Legii dreptei credinţe», ce dau cîntare comună stra
nelor bisericilor noastre. înaintaşii noştri si ai voştri au semănat cu la-J J i 9

crimi şi umilinţe sămînţa mîntuitoare a Evangheliei lui Hristos, pentm 
ca noi toti la un loc astăzi să secerăm cu bucurie roadele binecuvîntate

9

ale libertăţii religioase şi naţionale......

Răspunzînd acestei calde chemări părinteşti, care era chemarea Bi- 
sericii-Mame, şi dînd urmare propriului lor îndemn sufletesc, reprezen
tanţii clerului şi credincioşilor greco-catolici, întruniţi la Cluj, au ho
tărît într-un singur glas să proclame revenirea în sînul Bisericii Ortodoxe 
Romîne şi să rupă legăturile cu Vaticanul, declarînd că de acum înainte 
nu vor mai da ascultare decît conducătorilor orînduiţi de forurile Sfin
tei Biserici Ortodoxe Romîne.

Urmăriţi cu însufleţită bucurie de gîndurile curate ale imensei ma
jorităţi a clerului şi credincioşilor greco-catolici, cei 36 de protopopi şi 
clerici s-au îndreptat spre Bucureşti, unde în ziua de 3 octombrie 1948,. 
au fost primiţi, în sala festivă a Sfîntului Sinod, de Prea Fericitul Pa
triarh Justinian, în prezenţa înalt Prea Sfinţilor Mitropoliţi şi Arhi
episcopi ai Bisericii Ortodoxe Romîne.

în faţa înalţilor Ierarhi ai Bisericii noastre, împuterniciţii legali a î 
celor 430 de canonici, protopopi, profesori şi clerici greco-catolici, care 
cei dintîi au rupt legătura cu Vaticanul, revenind la Ortodoxie — ai* 
dat citire Proclamaţiei adoptate în unanimitate la Cluj, în care se spu
nea : «Noi, s.ubscrişii clerici ai Bisericii greco-catolice din Republica 
Populară Romînă... scrutîndu-ne conştiinţa în temere de Dumnezeu şi cu 
dragoste nemărginită faţă de poporul romîn,... socotind că s-a împlinit 
vremea şi pentru refacerea unităţii spirituale a acestui popor, am ho
tărît :

1. Să ne întoarcem în sînul Bisericii Ortodoxe Romîne, de la care 
strămoşii noştri de acum două veacuri şi jumătate s-au desprins datorită 
vitregiei vremurilor de atunci.

2. Să ne străduim din toate puterile pentru a lămuri conştiinţele 
credincioşilor noştri, spre a ne urma cu încredere pilda şi a deveni una. 
împreună cu fraţii noştri ortodocşi.

Răspunsul Prea Fericitului Patriarh Justinian a consfinţit hotărî- 
rea reprezentanţilor Bisericii Greco-Catolice, arătînd că, Sfîntul Sinocfc 
primeşte cu braţe părinteşti şi cu inimă caldă la sînul Bisericii Orto
doxe Romîne, pe cei rupţi de la sînul ei, de potrivniciile vremurilor 
trecute.

Vestea măreţului act istoric, săvîrşit prin voia lui Dumnezeu, a cărui 
Dreptate, e dreptate în veac, a străbătut cu iuţeala fulgerului întreaga.
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ţară. Zile şi săptămîni de-a rîndul, Patriarhia Romînă a primit mii de 
telegrame şi scrisori, prin care grupuri din ce în ce mai numeroase de 
credincioşi greco-catolici mărturiseau în cuvinte impresionante, hotă
rîrea lor fermă de a reveni la sînul Bisericii Ortodoxe. Sub ochii tuturora 
se desfăsura cea mai entuziastă manifestare a unitătii de credinţă a ro-

j  j  j

mînilor din Transilvania, cea mai puternică dovadă a viabilităţii credin
ţei ortodoxe, în sufletul şi pe pămîntul romînesc.

La 21 octombrie 1948, în oraşul Alba-Iulia — fosta reşedinţă a Mi
tropoliei Ortodoxe din Transilvania, — s-a ţinut cea mai măreaţă adu
nare religioasă pe care a cunoscut-o istoria Bisericii noastre : peste 
20.000 de credincioşi şi aproape 1.000 de preoţi, delegaţi ai parohiilor 
greco-catolice, au rostit, în prezenţa întregului Sfînt Sinod al Bisericii 
Ortodoxe Romîne următorul legămînt de credinţă :

«în faţa lui Dumnezeu Atotţiitorul, a întregului popor şi a conştiinţei 
noastre, — noi, fraţii păstori şi fii duhovniceşti ai Bisericii Romîne 
Unite,

NE LEGĂM ŞI NE JURUIM, azi 21 octombrie 1948, acum în cetatea 
Bălgradului ortodoxiei noastre străbune, să rupem odată pentru tot: 
deauna legăturile cu Roma Papală, impuse prin silnicie la 1700.

NE LEGĂM ŞI NE JURUIM, la capătul unui adînc proces de con
ştiinţă, — ascultînd glasul sfătuitor al strămoşilor noştri şi chemarea 
părintească a întîistătătorului Bisericii dreptmăritoare, — să ne întoar
cem la Altarul Ortodoxiei străbune, să ne iubim unii pe alţii, ca într-un 
gînd să mărturisim pe Tatăl, pe Fiul şi pe Sfîntul Duh, Treimea cea de 
o fiinţă şi nedespărţită.

NE LEGĂM SI NE JURUIM, să dăm ascultare întru toate Sfîntului
j  *

Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne si tuturor învăţăturilor de credinţăj > j

si canoanelor Bisericii Răsăritene.
Nu vom pregeta să slujim, cu vreme şi fără vreme, după cuvîntul 

Evangheliei, poporul romîn şi Republica Populară Romînă.
Cu toată rîvna şi statornicia vom lupta pentru înfăptuirea năzuin

ţelor generoase ale poporului nostru şi îndeosebi, fiind noi următori ai 
învăţăturii Sfintei Scripturi — pentru pacea a toată lumea şi pentru 
înfrăţirea tuturor noroadelor pămîntului.

Cu cugetul împăcat şi mulţumită aducînd Celui Atotputernic facem 
acest legămînt, fiind convinşi că servim şi cauza lui Dumnezeu în lume 
şi interesele vitale ale poporului'nostru, drept credincios.

Rugăm cerul să binecuvinteze fapta noastră şi să ne ocrotească cre
dinţa noastră. j

Binecuvîntarea Domnului să fie peste noi toţi cu al Său Dar şi cu 
a Sa iubire de oameni».

în scurtă vreme după acestea, fosta Biserică Greco-Catolică, a în-* 
cetat, de fapt, a mai exista, prin revenirea în masă a credincioşilor ei 
la  Biserica Ortodoxă Romînă.

Marea bucurie duhovnicească a dreptmăritorilor creştini din ţara 
noastră, în urma refacerii unităţii noastre religioase n-a putut fi um-
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brită de cele cîteva şovăiri ale unor preoţi şi nici de ţefuzul ierarhiei 
greco-catolice de a-şi urma turma cuvîntătoare, în staulul de unde cu 
două veacuri şi jumătate în urmă fusese răpită.

Dar şi puţinii preoţi care au şovăit la început, au înţeles — după 
matură chibzuinţă — că adevărul istoriei şi dreptatea lui Dumnezeu fu
sese de partea mulţimilor, care în toamna lui 1948 proclamaseră cu în
sufleţire reîntoarcerea lor lîngă Altarul străbun.

Astăzi mărturisitorii dreptei credinţe din Republica Populară Ro
mînă, formează o singură Biserică naţională : Biserica Ortodoxă Romînă, 
care se proclamă şi este mădular al Sfintei Biserici Ortodoxe, cea una 
prin credinţă, prin slujire şi prin harul Domnului şi Mîntuitorului nostru 
lisus Hristos, care este pururea cu Ea şi în Ea !

in .
r

împotriva acestui măreţ act istoric, prin care s-a dovedit încă o dată 
puterea şi strălucirea dreptăţii divine, s-a ridicat Vaticanul şi unele 
cercuri creştine din Apus, care au dovedit în repetate rînduri o totală 
şi nejustificată ostilitate faţă de Ortodoxia noastră şi o completă lipsă 
de înţelegere faţă de credincioşii Bisericilor Ortodoxe, faţă de patri
moniul lor spiritual şi faţă de interesele şi năzuinţele lor. Dar această 
ostilitate, care în fond nu este decît o dorinţă deşartă de stăpînire şi ex
pansiune, este ascunsă cu abilitate, de aceste cercuri, în cuvintele Mîntui
torului Hristos : «Mergînd învăţaţi toate popoarele» (Matei, XXV III, 19), 
ca şi cînd aceste cuvinte dumnezeieşti ar fi un monopol al lor, ca şi cum 
lisus Hristos, ar fi încredinţat mandatul de propoveduire a Evangheliei 
şi de mîntuire a sufletelor, numai Bisericii Apusene.

Persistînd în greşeala lor şi rămînînd şi acum, ca şi în trecut, cu 
totul străine de aspiraţiile cele mai nobile ale credincioşilor, acele 
cercuri au cutezat să denigreze această acţiune de înaltă valoare etică 
şi religioasă. Ele au încercat să convingă opinia publică din afara ţării 
noastre că, în actul reîntregirii Bisericii Ortodoxe Romîne, act care for
mează cea mai luminoasă şi mai binecuvîntată pagină din istoria vieţii 
religioase a credincioşilor — ar fi fost utilizate presiuni, ameninţări şi 
chiar torturi morale.

Ca unul care am fost preot greco-catolic ; ca unul care mi-am făcut, 
studiile teologice superioare în instituţiile de învăţămînt de la Roma ; ca 
unul care am avut prilejul să lucrez vreme îndelungată în imediata apro
piere a ierarhilor greco-catolici ; ca unul care, timp de zece ani am rămas 
în afara actului unificării, în frămîntare şi deliberare cu mine însumi, 
pentru ca pînă la urmă să triumfe în conştiinţa mea adevărul că locul 
preotului este alături de credincioşii săi, pe care trebuie să-i conducă, — 
aşa cum s-a juruit la hirotonie — la limanul mîntuirii veşnice, — şi să 
mă determine să revin la sînul Bisericii Ortodoxe, cu inimă curată şi cu 
convingerea nestrămutată că îmi împlinesc prin aceasta adevărata dato* 
rie de preot al lui Hristos-Dumnezeu ; ca unul pe care Sfînta Maică Bi^

b .o .r . — 7

t
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serică Ortodoxă Romînă, potrivit cuvîntului Evangheliei, că şi «cei din 
urmă, vor fi ca' şi cei dintîi», m-a -primit cu aceleaşi braţe deschise şi 
calde ca şi pe cei reveniţi întîi, promovîndu-mă chiar la înalta treaptă, 
a arhieriei şi alegîndu-mă membru şi secretar al însuşi Sfîntului Sinod al 
Bisericii Ortodoxe Romîne, — sînt în măsură să cunosc şi să mărturi
sesc adevărul în faţa lumii întregi, ca în faţa lui Dumnezeu.

Şi adevărul acesta este: dacă anumitor cercuri influenţate de Vatican,, 
le place să vorbească de presiuni şi ameninţări în legătură cu această re
facere a unităţii Bisericii Ortodoxe Romîne, atunci trebuie amintit că, 
în vara şi toamna anului 1948, cînd milioane de credincioşi fremătau 
de dorinţa împlinirii grabnice a visului lor secular, ierarhia greco-cato- 
lică a încercat să oblige pe acei canonici, protopopi şi preoţi bănuiţi că 
ar înclina să-si urmeze credincioşii ne drumul întoarcerii la vatra ere-J > *

dinţei părinteşti, să presteze jurăminte că vor rămîne credincioşi Vati
canului. Nu este fără de folos să amintim şi de excomunicările ce s-au 
pronunţat de aceiaşi ierarhi greco-catolici împotriva celor reveniţi la 
sînul Bisericii-Mame. într-adevăr,acestea au fost presiuni, ameninţări 
şi torturi morale. Dar ele au pornit dintr-o singură parte şi n-au putut 
opri voia lui Dumnezeu, atunci cînd s-au împlinit cuvintele profetice ale 
poetului romîn, care încă din veacul trecut credea cu tărie în ziua în  
care poporul romîn va putea ro s ti: «Domnul Dumnezeul părinţilor noş
tri, înduratu-S-a de tine ţara mea», («Cîntarea Romîniei»).

Valurile de calomnii s-au' spulberat ca fumul în v în t ; adevărul s-a- 
făcut cunoscut ca lumina soarelui, pretutindeni.

Actul istoric al reîntregirii Bisericii Ortodoxe Romîne este pe deplin 
realizat şi consolidat. Şi nimeni, niciodată nu-1 va mai putea şterge din 
cartea de aur a vieţii noastre religioase, din istoria Ortodoxiei întregi.

Realizînd acest act istoric, Biserica Ortodoxă Romînă este încredin
ţată că a adus o contributie reală la marea cauză a refacerii unităţii în-J J *
tregii Biserici creştine — unitate care rămîne ţelul suprem al creştină
tăţii sincere şi neîntinată de duhul dominaţiei şi al expansiunii lumeşti.

Nutrind sentimente de dragoste frăţească faţă de toate Bisericile 
creştine şi chemîndu-le neîncetat la săvîrşirea celor ce zidesc pacea şi dra
gostea dintre credincioşi — Biserica Ortodoxă Romînă neîncetat roagă 
pe Dumnezeu cel atotputernic să lumineze cu harul Său şi conştiinţele 
Părinţilor, apropiatului Sinod Vatican n , convocat de Papa Ioan al 
XXill-lea, ca lepădînd din minţile şi din inimile lor, orice dorinţă de des
considerare, trufie stăpînitoare şi expansiune lumească — fie ea chiar 
şi ascunsă — să contribuie cu adevărat, în spirit de frăţească egalitate, 
la  unirea tuturor creştinilor în turma binecuvîntată a Mîntuitorului Hris
tos, căruia se cuvine toată slava, cinstea, şi închinăciunea, în vecii vecilor.

Dr. VISARION PLOIEŞTEANUL
Vicar Patriarhal 

Secretar al Sfîntului Sinod al Bisericii»

Ortodoxe Romîne



ROMÎNII DIN TRANSILVANIA 
SI UNIREA CU BISERICA ROMEI

ÎNCEPUTURILE UNIiR II

DOCUMENTELE APOCRIFE PRIVITOARE LA ÎNCEPUTURILE UNI-Ru
CU CATOLICISMUL ROMAN (1697—1701)

Instalarea habsburgilor în Transilvania, Iia sfîrşitul secolului al XVIIIlea, pro
duce schimbări profunde în viaţa politică a acestei provincii. Cu toate că imperialii
s-au obligat a respecta vechea Constituţie, ei caută din primuil moment să acapareze în
mîinile lor toată puterea .politică. «Staturile», adică reprezentanţii în dietă a celor trei 
«naţiuni», a ungurilor, secuilor şi saşilor, care au avut un rol hotărîtor sub principii 
autohtoni, socotesc că se pun la adăpost de orice primejdie, dacă încheie convenţie cu 
noii stăpînitori. Sub principii autohtoni confesiunile protestante, cailvină, luterană şi< uni
tariană, izbutiseră a înlătura aproape cu desăvîrşire pe catolici din arena politică, re- 
zervîndu-şi lor îndurirea hotărîtoare. Dar Constituţia Transilvaniei, clădită pe înţele
gerea dintre cele «trei naţiuni» şi cele patru confesiuni, recunoscute legal («recepte»), 
nu se va dovedi o cetate inexpugnabilă- «Punctele leopoldine», convenţiile încheiate cu 
împăratul, apărau doar o situaţie legală, iar nu raportu-l vechi de forţe între deţină
torii puterii.

Restabilirea «statului catolic» în drepturile vechi constituie deci prima măsură
preconizată de noul stăpînitor. Protestanţii rezistă, cît pot, şi reuşesc să întârzie oarecîtva 
timp ridicarea catolicilor pe planul prim. Pînâ la tratatul de pace cu turcii, care va defini
tiva ocupaţia Transilvaniei, Curtea din Viena nu e zorită a-şi da pe faţă intenţiile.
Experienţa luptelor cu protestanţii din Ungaria o silesc însă să-şi prepare temeinic te
renul. De aceea caută să modifice balanţa în favoarea catolicilor, atît în dietă cît şi în 
guvern. Raportul de forţe, de trei Ia unul, înscris în Constituţie şi recunoscut de îm- 
.păratul însuşi prin semnătura dată în 1692, nu era însă posibil a se modifica pe cale 
-dreaptă. Trebuia găsit un argument puternic, care să îndrituie Curtea a spori .numărul 
membrilor catolici în dietă şi mai ales în guvern.

în lupta ce se desfăşoară între cele trei «naţiuni» dominante şi Curtea din
Viena, romînii din Transilvania, lipsiţi, prin orînduirea feudală, de orice drepturi politice, 
:nu joacă nid un rol. Numărul precumpăni tor ceT reprezentau însă faţă de celelalte 
popoare a!e ţării i-a impus foarte curînd atenţiei guvernului austriac. Daca ar putea fi 
cîştigaţi pentru o unire ou Biserica Romei, confesiunea catolică s-ar întări în aşa 
măsură, încât guvernul dita Viena ar fi îndreptăţit a revendica pe seama «statului

%
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catolic» un rol precumpanilor în conducerea politică a ţării. Aservită catolicismului, 
Biserica Romînă trebuia să devină unul din pilonii stăpînirii habsburgice.

în ce chip şi-au realizat planul şi cum au căzut romînii din Transilvania pradă 
unei asemenea politici, nu se poate înţelege fără un temeinic studiu al documentelor
epocii. Dar, din nenorocire, aceste documente nu s-au păstrat decît în dosarele întQc- 
mite de iezuiţi, care şi-au dat toată silinţa să prezinte convertirea drept un rod al 
apostolatului lor.

Imbogăţindu-se arhivele Academiei R.P.R., în ultimul timp, cu material deosebit 
de preţios pentru această problemă, credem că se impuine o reluare a cercetării istorice 
spre a pune într-o lumină mai deplină evenimentele epocii. Studiul atent al împreju
rărilor de atunci, precum şi analiza critică amănunţită a întregului material documen
tar, îngăduie acum să ne formăm o judecată mai apropiată de adevăr despre felul în
care s-a încheiat unirea cu Biserica Romei. i

E mai presus de orice îndoială că unii dintre conducătorii Bisericii Romîne din
Transilvania îşi vor «fi dat seama de importanţa schimbării produse în conducerea ţării. 
Tutela calvinilor ce Iii s-a -impus de un veac şi jumătate devenise o povară grea pentru 
conducerea Bisericii. Renuntînd de a «reforma» doctrina si ritul Bisericii răsăritene,

•  * 
superintendenţii calvini au început să se amestece în timpul din urmă, mai ales în ce 
priveşte orînduirea -internă. Nu se mulţumesc de a propune principelui ţării spre apro
bare pe vlădicii nou aleşi, ci îşi arogă şi dreptul de a scoate din Scaun pe cei care
nu îi ascultă. Totuşi, Biserica Romînă era nevoită să suporte cu resemnare un ase
menea tratament, deoarece situaţia ei nu era legalizată de Constituţia ţării. Supunerea 
către calvini era socotită drept «unire» cu confesiunea protestantă, a cărei «protecţie» 
i s-a pus în vedere. Dar chiar această latură a raportului cu calvinii va contribui în
cea mai mare măsură să nemulţumească clerul romîn. «Protectorii» au rămas cu totul 
indiferenţi faţă de situaţia de drept a preoţilor romîni, care erau siiliţi să îndeplinească 
robota, la rînd cu iobagii, şi să presteze de multe ori chiar şi dijmă «preoţilor luterani
şi calvini. De la înstăpînirea habsburgilor încoace, dieta ţării, dominată de protestanţi,
a impus noi sarcini pe umerii clerului romîn, repartizlndu-le anual pilata unor sume 
considerabile pentru acoperirea cheltuielilor de război. De nemulţumirile acestea vor pro
fita misionarii catolici, care îşi inaugurează acţiunea prozelitistă o dată cu venirea habs
burgilor. «Ei caută să cîştige mai întîi vîrfurile clerului, convinşi că marea masă a 
preoţilor şi credincioşilor îi urmează pe conducători, fără oici o împotrivire. Prin ur
mare, propaganda catolică procedează la fel ca şi cailvinii, îndreptîndu-şi atacul în contra 
clerului şi lăsînd la o parte deocamdată masele populare.

Trebuie să subliniem însă împrejurarea că nu există nici o mărturie autentică 
romînească, din care să se poată deduce existenţa în sînul poporului romîn a vreunei 
tendinţe de catolicizare. Dacă ar fi existat o asemenea pornire, documentele vremii ar 
fi consemnat-o, iar iezuiţii, care conduceau acţiunea de catolicizare, ar fi raportat-o fie 
cardinalului- Kollonich, fie superiorului misiunii lor. Clerul romîn nu se adresează niciodată 
guvernului sau 'Curţii din Viena, pentru a protesta sau pentru a cere o uşurare şi cu atît 
mai puţin pentru a manifesta dorinţa de a-şi schimba credinţa religioasă-

Si cu toate acestea, unirea romînilor din Transilvania cu Biserica Romei s-a în-
#  *

făptuit între anii 1698 şi 1701, nu fără de o, vie frămîntare ce a avut loc atît în sînul 
clerului cît şi al maselor populare romîneşti. Căci unirea s-a încheiat prin forţă şi 
teroare, prin înşelăciuni şi minciuni. Mitropolitul care o va semna a fost forţa/t să-şi pună 
iscălitura pe un act al cărui conţinut refuzase a-1 primi timp de aproape trei ani, iar 
preoţimea romînă s-a lăsat înşelată de promisiunile ce i s-au făcut, Privilegiile şi scu
tirile nu se vor realiza decît în parte, dar ele vor înstrăina clerul de popor, desprinzîndu-1 
din masa celor exploataţi. Prin aderarea la unire, preoţii romîni dobîndesc, de drept, o 
anumită situaţie privilegiată, în cadrul orînduirii feudale: ei scapă de iobăgie, obţin 
scutire de sarcinile feudale, de dări, de încartiruirea soldaţilor imperiali, de cărăuşii 
şi de altele ; mai mult chiar, unii vor ajunge să dispună de sesii parohiale, de fîneţe şi 
mori, alţii, destul de numeroşi, reuşesc să dobîndească titluri şi proprietăţi nobiliare, 
trecînd în rîndul exploatatorilor. Credincioşii lor, continuînd să rămînă în inumana con
diţie socială de iobagi, vor fi nevoiţi să robotească chiar 'la proprii lor «păstori sufle-
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teşti». I<n afară de aceasta, prin aderarea la unire, cleruil va contribui şi la întărirea 

catolicism ului, «pilon şi sprijin de nădejde al reacţiunii habsburgiice şi al exploatării 

feudale.

*

începuturile unirii nu se cunosc decît din mărturia documentelor păstrate de ie

zuiţi 1. Trei din documentele de căipetenie, pe care se întemeiază cunoştinţele noastre, 

au fost contestate de critica istorică : I. actele sinodului ţinut sub mitropolitul Teofil, în  

prima jumătate a anului1 1697 ; II. «cartea de mărturie» a clerului romîn, semnată la 7 

octombrie 1698 ; şi III . actele sinodale ^ntoamite la 5 septembrie 1700. Toate au fost pu

blicate de N. Nilles, în colecţia sa intitulată «Symbolae ad illustrandam historiam ecclesiae 
orientalis», voi. I, Oeniponte, 1885.

I.

Actele sinodale din 1697 cuprind cinci .piese: trei procese-verbale luate în şedinţele 

sinodului, dar nedatate şi Desemnate: un «decret», adică o rezoluţie de unire cu Biserica 

Rom ano-C atol ic ă, semnată de «episcopul» Teofil la 21 martie 1697; şi o adresă către 

cardinalul Kollonich (10 iunie 1697), cu iscălitura aceluiaşi vlădică, precum şi cu «a ser

vilor şi iprea umiliţilor fii», protopopi şi preoţi, în num ăr de 12.

Vom analiza pe rînd toate aceste piese prezentate de Nilles într-un tot u n ita r2,

cu toate că eîe au fost redactate, dtopă cum se va vedea, la date diferite, şi nu au fdst 
reunite niciodată <pentru a forma un dosar unic.

In <procesele-verba)le aJe celor trei şedinţe de sinod se consemnează discuţia desfă

şurată în jurul iproblemei de unire a Bisericii romîneşt/i din Transilvania cu catolicii.

Textul lor latinesc se ipoatei citi în publicaţia kw Ni'lles, voi. I, pp. 165-169. Noi îl dăm

aici tălmăcit în romîneşte, adăugînd şi textul şedinţei a treia, după «M agazinu Istoric 

pentru Dacia», I I I ,  pp. 271-272.

1. Studiul critic al fondului de documente privitoare la începuturile unirii religioase 
cu Biserica Romei l-a inaugurat profesorul I. Crişianu, în teza sa de doctorat, tipărită in 
limba germană : Beitrag zur Geschichte der Kirchlichen Union der Rumănen in Siebenbiirgen 
unter Leopold I, Hermanstadt, 3882. In  limba romînă aceeaşi lucrare a apărut în Pro
grama Institutului pedagogic-teologic, Sibiu, anul 1886/1887, cu titlul Adaus la istoria unia- 
tiei bisericeşti a Romînilor în Transilvania sub împăratul Leopold I. Nicolae Densuşianu, 
care a cercetat cel dintîi actele din colecţia Hevenessi (Analele Academiei Romîne, seria I I , 
1879-1880, Bucureşti, 1881) s-a ocupat de actul de la 7 octombrie 1698, în studiul : Inde
pendenta bisericeasă a mitropoliei romîne de Alba Iu lia , Braşov, 1893. Scriitorii uniţi au
răspuns cu o contracritică vehementă : Al. Grama şi Aug. Bunea : Cestiuni din dreptul 
istoria bisericii romîneşti unite. Studiu apologetic din incidentul invectivelor Gazetei Tran
silvaniei şi a d-lui N. Densuşianu asupra m itropolitului Vancea şi a bisericii unite, Blaj, 
voi. I-II, f.a. Cercetarea critică a fost mai pe urmă reluată şi completată de George Po- 
poviciu : Uniunea romînilor din Transilvania cu biserica romano-catolică sub împăratul Leo
pold I, Lugoj, 1901.

Istoriografia noastră mai veche a continuat să culeagă o bogată informaţie cu privire 
la uniune, stăruind unii în atitudinea critică adoptată de Densuşianu şi Popovici, alţii ur-
mînd pe istoricul iezuit N. Nilles, S. I., care a publicat întreg materialul privitor la acest 
important episod istoric : în Symbolae ad illustrandam historiam ecclesiae orientalis in terris 
coronae S. Stephani, voi. I, Oeniponte, 1885. In  mare parte, materialul din Nilles se află strîns în 
colecţiile iezuiţilor Hevenessi şi Ka'prinai, precum şi în arhivele bisericeşti ale catolicilor.

Operele acestea constituie şi pentru noi un punct de plecare, cu toate că multe din 
susţinerile critice, care păreau probabile acum o jumătate de veac, au fost depăşite de 
rezultatele obţinute prin cercetările istorice ale ultimelor decenii. Totuşi, Crişian.u, Densu-
şianu şi Popovici au meritul de a fi întrevăzut adevărul şi de a fi întemeiat la noi 
o direcţie critică.

Exemplul lor l-a urmat prof. Ştefan Lupşa, într-o serie de studii, strînse în publicaţia 
Biserica ardeleană şi „unirea**, în anii 1697-1701, Bucureşti, 1949. Analiza sa şi-o întemeiază 
prof. Lupşa pe o mare bogăţie de informaţii, ajungînd aproape la aceleaşi încheieri, ca şi 
înaintaşii săi. Deosebirile de amănunte sînt fireşti.

Intemeindu-ne pe încheierile puse de aceşti premergători, studiul de faţă caută să 
aducă întregirile şi îndreptările impuse de materialul documentar, de curînd recoltat, în ar
hivele din Budapesta, Strigoniu şi Cluj.

2. Textul latinesc al acestor acte la Nilles, op. cit., pp. 165-171.



8 6 6 BISERICA ORTODOXA ROMINA

ŞEDINŢA INT IIA

«Preasfîntul şi reverend isimul domn arhiepiscop povesteşte într-o cuvîntare lungă 

persecuţiile Bisericii romîneşti în  răstimpul principilor acatolici : cît de m ult s-au străduit 

cu meşteşugurile lor eterodocşii să infecteze religiunea Bisericii valahe cu erezia pesti

lenţială. Enumeră cărţile prea cuvioaise infectate de erezii, •tipărite chiar de ei în  limba 

romînă, cu intenţia de a atrage pe nesimţite de partea lor pe romîni. In  afară de aces

tea, cum s-a poruncit clerului rom/îni şi i s*a impus serios să publice în  Biserică şi să 

înveţe stăruitor poporul, că icoanele sfinte se păstrează în  case şi în biserici doar ca 

podoabe, că nimeni nu-i obligat să ţină post mieqeurea şi vinerea, nici celelalte posturi 

de peste an, ba au fost îndemnaţi romînii să măn-înce carne în zilele de miercuri şi 

vineri, şi de aceea s-au constitu i supraveghetori eterodocşi, obligaţi a merge la casele 

particulare şi a cerceta dacă gătesc bucate de dulce în  ziileLe oprite de Biserică. D in 

această cauză romînii fierbeau de post în  vase anume, pe care le ascundeau, cînd intrau 

supraveghetorii, în altele însă găteau carne pentru a le arăta lor. De asemenea (poves

teşte) cu ce mari ameninţări, linguşiri şi alte măiestrii încercau să determine pe romîni 

a îmbrăţişa unirea cu dogmele perverse ale ereziei lor şi de aceea acordau prerogative 

nobilitare .preoţilor romîni şi altora, care ilucrau în  acest înţeles. In  fine, episcopii erau 

supuşi şi atîrnători de predicatorii eretici, iar super intendentul avea deplină putere asu

pra episcopului şi clerului romîn şi orice ar fi dispus sau ar fi poruncit arhiepiscopul 
nu era hotărît şi aprobat, nici nu avea tărie, dacă nu se încuviinţa şi confirma în  prea

labil de către superintendent, care era un fel de oracol. încă şi în  alte deosebite chi

puri erau necăjiţi şi chinuiţi romînii tari în  credinţă, m ai ales persoanele bisericeşti, ba 

uneori le chrar bătea, cum a fost cazul arhiepiscopului Sava al doilea. Acesta stînd. odată 

Ia mas>a principelui, în castelul din B laj, ca să-l poată acuza şi necăji, au imbrăcat pe 

o prostituată, care a adus arhiepiscopului un căţel bine înfăşurat, zicînd că-i un copil 

muribund. Dar vlădica, simţind viclenia lor, se ridică de pe scaun, se duse Ia femeie, 

şi dînd la o parte scutecele, văzu clinele. Se întoarse deci la m asă şi tăie o felie de ri

diche, din care mînoase (căci era într-o zi de Vineri), şi o întinse căţelului. Aceştia- o 

mirosi şi nu vru să o îmbuce. Arhiepiscopul se întoarse din nou la masă, luă din blidul 

din care mînca principele cu oamenii săi, o bucată de carne şi o dete cîinelui, care o 

înşfăcă cu mare lăcomie. Atunci arhiepiscopul răspunse comesenilor; dacă ar fi de 

legea mea, ar mînca d in bucatele mele şi eu l-aş boteza, dar fiindcă .nu a face aceasta 

cîtuşi de puţin, nu-i de legea mea. Să-l boteze aceia cu care m ănîncă aceleaşi bucate, 

căci se socoteşte pe bună dreptate a fi de religia lor. Principele porunci din această cauză 

să fie bătut cu bastonul arhiepiscopul Sava. După aceea îl despreoţi în tîrgul V inţului 

şi îl bătu în chipul cel mai crunt, d in  care i s-a tras moartea. Dar şi celălalt cler, îl 

împovărau cu sarcini, cu slujbe, robote, tribut, zeciuieli d in bucate, cu văm i şi alte
greutăţi ca pe nişte iobagi şi supuşi...

Arhiepiscopul a îndemnat clerul şi poporul romîn cu multe asemenea sfaturi, ară
tînd aspectul de mai înainte al Bisericii şi dovedind folosul şi binele ce va rezulta,

din unirea oferită de preaînaltul împărat. Cu aceasta s-a încheiat şedinţa din acea zi».

ŞEDINŢA A DOUA
m

«A  doua zi s-au întrunit arhiepiscopul şi ceilalţi d in cler şi au început a se sfătui 

despre unirea ce o aveau în vedere. S-a dezbătut anume chestiunea ritului, ca nu cumva 

să se schimbe cu încetul ritul sau disciplina şi să se pună în locul lor cele din Biserica 

Latină, apoi calendarul vechi să nu se .înlocuiască cu cel nou, ci pînă vor rămîne în  uzul 

calendarului vechi ceiladţi neuniţi de ritul grecesc în ţările dinastiei austriace, să 

răm înă şi uniţii. Pe lîngă aceasta, uniţii să poată avea biserici de ritul îor, pretutinde- 

nea, şi ca nu cumva unde ar fi puţini romîni uniţi şi nu ar avea preoţi, să fie con- 

strînşi a primi sacramentele de Ia preoţii latini, ci să poată chema pe preotul de ritul 

ior. în  judecăţi să nu se procedeze după dreptul canonic latin, ci în  conformitate cu 

Canoanele şi disciplina Bisericii Greceşti. La mai m ult dccît cele patru puncte să nu 

fie constrînsă nicidecum Biserica romînească, Bisericilor şi persoaneîor bisericeşti de ritul
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‘grecesc să se acorde toate scutiri-le de care se bucură bisericile şi clerul de ritul- -latin. 

De acum înainte uniţii să nu mai fie socotiţi de toleraţi, ci de fii recipiaţi ai patriei.

După ce au dezbătut bine acestea au făgăduit că vor primi unirea, dar cu declara- 

'ţiunea următoare :

1. Biserica romînească să ţină şi să respecte pentru totdeauna şi neîncetat cele

patru puncte care cuprind sfînta unire, iar la mai m ult să nu fie constrînsă sub nici

un  pretext. Cele patru puncte care cuprind unirea slnt următoarele : întîi, pontificele| ro

m a n  e capu/1 întregii Biserici din lume ; al doilea, pâinea azim ă constituie materie sufi

cientă pentru Taina Euharistiei ; al treilea, în afară de cer, scaunul celor fericiţi şi de

iad , temniţa celor osîndiţi, mai există un al treilea loc în care petrec sufletele ce

nu sînt expiate şi se purifică ; al patrulea, Spiritul Sifînt, a treia persoană din Trinitate, 

purcede de la Tatăl şi de la Fiul.

2. Dreptul canonic, care se numeşte în  limba romînească Pravilă, să răm înă în v i

goare, în afară de cele ce se află contrare sfintei uniri, şi să se procedeze în jude

căţi, în conformitate cu aceasta.

3. Persoanele din serviciul bisericesc, preoţii, dregătorii bisericeşti, precum şi

diaconii, cantorii sau m inistranţii şi paracliserii, să se bucure de aceleaşi drepturi, privi

legii, scutiri şi imunităţi, de care se bucură preoţii romaoo-catolici sau cei de ritul la ta ,

<lupă hotărîriile Sfintelor Canoane şi deciziile regilor sfinţi a-i Ungariei.

4. Romînii laici uniţi cu Biserica Romei să se primească şi să fie înaintaţi în toate
dregătoriile, ca şi indivizii celorlalte naţiuni şi religii recunoscute în  ţară, iar fiii lor să 

&e primiţi fără deosebire în şcolile latine oatolice şi în instituţiile şcolare.

5. Arhiepiscopul Bisericii Romîne unite să aibă mijloace cuvenite de trai.

Cu aceasta se isprăvi şedinţa acelei zile».

ŞEDINŢA A TREIA

In  această şedinţă se hotărî ca actele şedinţei din ziua «din urmă să se trim ită 

augustisimului imperator Leopold, eminentisimului arhiepiscop, primatului Ungariei de 

Kollonich. După aceea se luară la dezbatere cauzele de căsătorie şi de judecată. Şi, în  
line , se încheie sinodul.

Declaraţia lui Teofil are următorul cuprins :

«Noi Teofil, d in mila lui Dumnezeu episcop al Bisericii romîneşti din Transilvania 

cŞi al părţilor din Ungaria, cele unite cu dînsa, şi tot dlerul aceleiaşi Biserici, facem cunos

cut prin aceasta tuturor celor căror se cuvine, că în  luna trecută a lui februarie am 

ţinut sinod general în Alba Iulia şi am hotărît cu glas unanim  să ne întoarcem în sînul 

sfintei Biserici mame, romano-catolifce, şi să ne reunim cu dînsa, primind, mărturisind 

şi crezînd, toate ce primeşte, mărturiseşte şi crede aceea. Şi mai ales mărturisim  cele 
patru puncte prin care ne-am deosebit pînă acum :

1. Recunoaştem că pontificele roman este căpetenia văzută a întregii Biserici a lui 
Hristos din lume.

2. Mărturisim  că în afară de cer, lăcaşul celor fericiţi şi de iad, temniţa ceilor con
damnaţi, mai există şi un al treilea loc, în  care petrec sufletele neisjpăşite încă şi se 
purifică.

3. Nu ne îndoim că pînea azimă constituie materie îndestulătoare pentru cina 

Domnului şi pentru jertfa Liturghiei.

4. Credem că Spiritul Sfînt, a treia persoană din Trinitate, purcede de la- Tatăl, 

şi de la Fiul, şi primim, mărturisim şi credem toate celelalte care le primeşte, m ărtu

riseşte si le crede sfînta m am ă Biserica romano-catolică.
I 9

Prestînd mărturisirea de credinţă de mai sus s-au cerut, în schimb, de la sacra 

sacratissima majestate imperială şi regală următoarele trei lucruri:

1. Ca preoţii şi dregătorii Bisericii de ritul grecesc să se bucure de toate privile

g iile  şi drepturile de care se bucură nu numai preoţii romano-catolici, dar şi arianii, 

luteranii şi calvinii.
2. Ca în fiecare sat în care se află preot, biserica să aibă casă parohială, ca  

preotul să nu fie silit a şedea în casă sau pe loc (străin.
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3. Ca preoţii să depindă şi să ia dispoziţii de la ̂ episcop, cum e rîndul, şi nici
decum de la laici ca p înă acum.

Noi cei mai sus numiţi, episcopul Teofil, şi clerul întreg cerem cu um ilinţă acestea 

de la majestatea sa .preasfîntă, imperială şi regească, şi ne îndatorăm, în  prezenţa părin

telui cuvios Ba<ul Barany, parohul bisericii romano-catolice din Alba Iulia, să ţinem

punctele mai sus pomenite. Pentru verificarea şi întărirea acestora am iscălit cu m ina 

noastră şi am întărit cu sigiliul episcopal, cît si cu cel sinodal. Dat în  Alba Iulia, în  
21 martie 1697. Teofil, episcop şi clerul intreg».*

Textul primelor două procese-verbale l-a reprodus Nilles duipă un manuscris aflător 
în  arhiva Episcopiei romano-catolice din Alba Iulia. Originalul l-a luat cu sine călugă

rul iezuit Barany la Strigoniu şi l-a depus în dulapurile Arhiepiscopiei. Aci însă nu am 

găsit n ic i o urmă despre existenţa lor. Desţpre codicele manuscris din Alba Iulia ni se 

spune că era o copie, dar nu se arată cota din arhivă sau din bibliotecă. Laurianu, care 

a- 'tipărit în traducere rom înă textul celor trei procese-verbale, spune că Ie-a luat «după

un manuscript ve)chi latinesc», -atestând ;prin aceasta, la 1846, existenţa lor (,p. 272).

Cea de a patra piesă cuprinde hotărîrea sinodului ţinut de clerul romîn, care a 

fost trimisă primatului Kollonich. O rig inalul acestui act nu  există. Nilles l-a reprodus

după o cărticică Opărită în C luj, în  aoul 1730 (Ortus et progressus variarum in Dacia 
gentium et religionum cum principibus ejusdem usque ad annum 1722. (Naşterea şi dez

voltarea feluritelor neamuri şi religii din Dacia, cu căpeteniile lor, pînă în  anul 1722,

PP- * 7 şi urm .), atribuită, p înă nu de mult, călugărului iezuit Andrei Illia. Despre origi

nalul acestui act .de importanţă excepţională nu aminteşte nimeni nimic.

Exisită, în  sfîrşit, încă un act, aii cărui original se păstrează în  colecţia lui Heve-

nessi, la biblioteca Universităţii din Budapesta. Textul latin se poate citi în fotocopia 

ce o tipărim a lă tu ra i Aici dăm  numai textul tălmăcit în româneşte şi transcrierea sem

năturilor ceîlor 12 clerici.

1. Adresa către Kollonich.

Prea im inente şi prea cuvioase principe,

Domn şi patron nouă preamilostiv,

Cu toate că punctele hotărîte în sinodul general, aici în Alba-Iulia şi trimise de
episcopul nostru Teofil eminenţei voastre, au fost întărite cu sigiliile universităţii şi el

însuşi prea cinstitului domn episcop, totuşi pentru m a i marea lor tărie şi autenticitate

(întfucît atunci, nu am fost prezenţi), .noi mai jos scrişii arhidiaconi ai Bisericii romî

neşti, confirmăm acum acele puncte cu iscăliturile proprii şi cu sigiliul nostru, noti-

ficîndu-le, şi rugăm prea umili't pe eminenţa voastră, să binevoiască a cere de la majes- 

tatea sa prea sfîntă graţiile şi favorurile, arătate în  punctele din scrisorile anterioare

şi a le trimite cît mai curînd la Alba-Iulia, la m îna cinstitului părinte Ladisllau Barany.

M ila eminenţei voastre o va răsplăti în  veci Dumnezeu, iar noi nu  vom înceta a o

implora de la Dumnezeu.

In  Alba-Iulia, 10 iunie 1697. Ai eminenţei voastre servi şi cei mai plecaţi, fii,

2. Semnăturile protopopilor:

Protopop Ion din Vizogna 

Protopop Costin din Ţagul Mare 

Pop Gabor din (şters)

Protopop Gavriil dim Bistra 

Protopop Ionaşc Orăştie 

Protopop Cost and in Şieuţ 

Protopop' Todor din Poşaga 

Protopop Iancul din Geomal 

Protopop Simion din S'ăcel 
Protopop David din M icfalău 

Protopop Macaveiu d in  Minicea 

Protopop S i(m i)on  din Slivaaş.
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Prima obiecţiune ce sînitem îndreptăţiţi a o face actelor atribuite sinodului de* sub 

mitropolitul Teofil, este că nu există mici un text autentic romînesc şi că nu  se arată 

nicăieri că cel latinesc ar fi tradus din romîneşte. Ar fi o absurditate să presupunem 

.că ele au fos-t redactate în limba latină, pe care nu o cunoşteau suficient, nici m itro

politul, nici protopopii3. Trebuie subliniat, de attfel, încă o dată, faptul că procesele* 
verbale nu există în original, ci doar în copia unui manuscris depus de iezuitul Barany. 

In  «dulapurile» Arhiepiscopiei din Strigoniu, unde însă noi le-am căutat ziadamic. 

Atît procesele-verbale cît şi «decretul» sinodului sînt îndoielnice încă şi prin forma şi 
prin  cuprinsul lor. In  procesul-verbal din şedinţa a treia, nu se aminteşte despre o decla

raţie de unire a mitropolitului, ci doar de «actele şedinţei din ziua a doua», trimise îm 

păratului şi lui Kollonich, care însă nu există în  arhivele acestora. Termenii: principii 
acatoliciy jus canonicum latinum, ministranţii, cina Domnului, missa (în loc de Litur

gh ie ), archidiaconi (în loc de protopopi), arată de autor pe un cleric catolic, iar nu pc 

un mitropolit ortodox din Transilvania. Titlul lui Teofil şi semnătura sa sfint de asemenea 

neobişnuite. Nici «sigil episcopal» nu au întrebuinţat mitropoliţii romîni, ci doar «pece

tea mitropoliei Bălgradului». Dar şi «sigiliu l» sinodului este o invenţie a autorului, de

oarece «soborul mare» nu avea o pecete proprie. La defectele acestea foarte importante, 

•care fac dubioase toate cele patru acte sinodale, trebuie să adăugăm  şi punctul de vedere 

.al autorului, netăgăduit catolic şi cu totul străin de concepţiile dlericilor romîni din Transil

vania, la sfîrşitul secolului al XVII-lea, după cum se va vedea din expunerile ce urmează.

De asemenea, e foarte greu de admis ca un bătrîn neputincios să atace cu atîta

curaj pe protestanţii din Transilvania, care nu au renunţat cîtuşi de puţin a ţine sub

•controlul lor Biserica Romînă. Termenii cu care sînt osîndiţi protestanţii trădează into- 

3eranţa şi exclusivismul tipic al catolicilor. Povestea cu căţelul, pe care principele Ar

dealului ar fi cerut să-l boteze mitropolitul Sava Brancovici, este de asemenea născocită 

'de autor. Ea reproduce o povestire anecdotică împrumutată din cartea unui grec pri- 

foeag, a episcopului Ierotei din Monembasia, tipărită de iezuiţi la Veneţia în secolul

.al XVII-lea. Scena s-ar fi petrecut între Mohamed al doilea şi patriarhul Constantinopo- 

lu lu i4. Hotărîrile sinodului reproduc, în sfîrşit, aproape din cuvînt în  cuvînt, formula'

recomandată de iezuiţi pentru unire a Bisericii Romîne cu cato lic ii5, formulă pe care în

3. Samuil Klein spune : „In  forma aceasta făcu paterul Barany mărturisirea unirer
•cu besereca Romei în limba lătinească, care limbă Teofil nu o înţeleg ea,..e\ la T. Cipariu, ‘ 
Acte Şi Fragmentet Blasiu, 1855, p. 83.

4. Dăm aici, după A. Lebedev, Istoria bisericii greco-răsăritene sub stăpînirea turcilor
Xeningrad, 1904 (în ruseşte), pp. 224 şi urm. „Telegraful Romîn” (Sibiu), 1912, nr. 33-34, 
pp. 124-135, unde noi ne-am ocupat cu această Poveste fără temei, povestea anecdotică a
lui Ierotei, tipărită mai întîi în 1630 şi apoi retipărită de mai multe ori.

Ierotei de Monemvasia (1630), pp. 427-428:
„Sultanul Mohamed voia să-şi bată joc de tagma călugărească. El avea un cîine

ioarte mare, de soi din Milano, care era învăţat a sta în două picioare şi a umbla în
-această poziţie. Sultanului i-a venit în minte odată să îmbrace cîinele în haine de călugăr.
.Aşa a şi făcut. Pe urmă a chemat pe Patriarhul Maxim şi a prins a-i povesti că i-a sosit
un  musafir un călugăr străin, care poartă acelaşi costum călugăresc ca şi patriarhul, şi care 
doreşte să fie sfinţit întru ieromonah de patriarhul însuşi. Acesta a răspuns că i se va face
pe voie călugărului străin. Aducîndu-i-se, la porunca sultanului, cîinele îmbrăcat în haine de
călugăr, patriarhul a înţeles repede vicleşugul şi a zis către Mohamed: „Eu cred că acest
jmonah nu se ţine de turma mea, ci este supusul tău“ . Spre a dovedi aceasta, Maxim a
rugat pe sultan a dispune să se dea călugărului carne şi fructe. De va mînca din carne şi 
nu se va atinge de fructe, înseamnă că este din legea sultanului, iar dacă va mînca din 
ifructe, dispreţuind carnea în post, atunci înseamnă că se ţine de legea patriarhului. Sul
tanul, după ce s-a făcut în felul acesta confesiunea de credinţă a călugărului străin, s-a.
.mirat mult de înţelepciunea patriarhului“.

Există, evident, o asemănare surprinzătoare între aceste două „trădanii“ — după vor
bele lui Samuil Klein. Amănuntele se deosebesc, fireşte, fiindcă iezuiţii voiau să demonstreze 
dispreţul calvinilor pentru Taina Botezului şi au adaptat povestea lui Ierotei la împreju
rările locale. Astfel de adaptări dau naştere la legende şi anecdote „călătoare".

5. Această formulă reproduce din cuvînt în cuvînt textul stabilit de conciliul de la
Florenţa, în ce priveşte „erorile dogmatice" ale Bisericii răsăritene :

Conciliul florentin Textul sinodului 1697 :
(erorile răsăritenilor)

1). Romanum pontificem non esse caput uni- 1). Agnoscimus romanum pontificem totiu1*
versale totius per orbem diffusae ecclesiae. ecclesiae Christi per orbem diffusae caput

esse visibile.
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cele din urmă va fi silit să o primească urmaşul lui Teofil, mitropolitul* Atanasie. A  o  

atribui unui moşneag trăit în vechea tradiţie răsăriteană şi -soborului său, este un anacro
nism evident.

Soborul s-a întrunit în februarie, iar actele au fost semnate în  martie şi iunie, o 

împrejurare ce dă de asemenea de bănuit, ca şi fa,ptul că Teofil e num it «episcop aF 
Bisericii valahe din Transilvania», iar nu «arhiepiscop şi mitropolit al ţării Ardealului», sau: 

«arhiepiscop al mitropoliei Bălgradului şi a toată ţara Ardealului», cum ştim că obişnuia 

să iscălească chiar în cursul anului 16976. Termenul de «episcop» îl vor întrebuinţa,, 

nu fără o anume intenţie, iezuiţii şi în raport cu Atanasie, în tot cursul tratativelor de 

mai tîrziu. în  planul lor, vlădica romîn, degradat la rangul de episcop, avea să fie- 

supus «arhiepiscopului» din Strigoniu. în  fine, chiar şi formula : «...nos episcopus e t 

universus ecc’lesiae valachicae clerus» e cu desăvîrşire străină de terminologia uzitată în 
Biserica Rom înă : «Noi soborul şi toţi protopopii».

Stihii latin al actelor trădează pe iezuiţii care repetă şi aici clişeele tipice ale pro

pagandei lor, de neconceput pentru condeiele unor preoţi romîni din acea epocă.

La aceste obiecţiuni adăugăm  încă d o u ă :

1. Semnătura mitropolitului Teofil, pusă (10 iunâe 1697) pe aotul prin care se

aduce la cunoştinţa cardinalului Kollonich hotărîrea de a se uni, e contrafăcută. Cunoaş

tem iscălitura lui Teofil din Condica Sfîntă a Ungrovlahiei, pe care a semnat-o cu pri

lejul hirotonirii sale (1692). Mai apropiate sînt însă iscăliturile păstraite, uoa pe un act' 

din 9 aprilie 1697, cealaltă dedesubtul testamentului olograf, întocmit la 12 iulie 1697.. 

In  actul de la 10 iunie, liniile scrisului simit ale unui om în p lină  vigoare, în tirrţp ce 

iscăliturile d in anul 1697 trădează în  mod vădit w s ta  înaintată a scriitorului. în  ies' 
tament scrie «vladika», iar în adresa către cardinal, «vlădika». Deosebirea se poate- 

remarca mai ales în  felul de a forma literele v, 1 si k, dar si la abreviat ia di de dea-
• » * » »

supra rîndului. în  ce priveşte numele «Teofil», scrierea grupului eo şi a literelor / şi /*' 

diferă. Manupropria este iarăşi o imitaţie, executată însă cu m înă m ai sigură şi în  tov 

cazul mai geometric decît în  testament. Pecetea personală pare de asemenea diferită'.. 

ljipsesc punctele sau steluţele, cîte patru pe fiecare latură a bustului, care se pot dii^ 

tinge clar în pecetea păstrată bine pe hîrtia testamentului7.

De aceea, semnătura de pe actul din 10 iunie se dovedeşte o 'imitaţie nu deplin» 
reuşită, opera unui «plastograf, care nu a ţinut seamă de schimbările trăsăturilor, cauzate 

de vîrstă sau de boală. De altfel, semnătura lu i Teofil nu e justificată aici prin nimic. 

Actul e redactat de cîţiva protopopi care se scuză că îşi dau tardiv semnăturile. Ei* 
vorbesc despre Teofil la persoana a treia,

2). Praeter coelum, sedem beatorum, et infer- 
num carcerem damnatorum, tertium non esse 
locum, in quo animae nondum expiatae deti- 
nentur et purificantur.
3). Panem azymum non esse materiam suffi- 
jientem sacramenti eucharistiae.

4). Spiritum sanctum, tertiam in trinitate 
personam, non procedere simul a patre et 
filio.

2). Profitemur praeter coelum, sedem beato, 
rum, ac infernum, carcerem damnatorum, ter
tium dari locum, in quo animae nondum 
expiatae detinentur ac purificantur.
3). Panem azymum sufficientem materiam. 
coenae dominicae ac sacrificii missae non 
dubitamus.
4). Spiritum sanctum, tertiam in trinitato 
personam, a patre filioque procedere credl- 
mus.

Se presupune, evident, că Teofil şi sinodul său au cunoscut textul original al con
ciliului florentin, pentru ca să facă o asemenea mărturisire de credinţă. Aceasta pare Îiîha 
imposibil de admis. Dar, Teofil poate să fi primit în întregime formula recomandată <l<>
iezuiţi ? Posibil, dar în acest caz el n-ar numi „liturghia<C sacrificium Missae". Inverwi
tea întregului text florentin aparţine iezuiţilor, ca şi redactarea ,,decretului“ de la 1697. Cf 
Nilles, op. cit., p. 169, şi idem, p. 121 (erorile dogmatice).

6. Samuil Klein se mira : „Nu se ştie din ce pricină n-au dat Barany episcopului
titu lă de mitropolit şi de arhiepiscop*1, la CipariK op. cit., p. 83. Titlul autentic l-am luni
din testamentul lui Teofil (original), păstrat în arhiva Bibliotecii Filialei din Cluj a Acu 
demiei R.P.R.

7. A se vedea facsimilele de la pp. 871, 873, cu iscăliturile lui Teofil. Dăm aici şi oplnl»
expertului grafolog: „Au fost expertizate trei semnături. Cele două semnături ale mitropolitului 
Teofil din, Testament şi fotocopia de dimensiunile 178xH l mm sînt identice, iar semnătura <1 li» 
fotocopia de dimensiunile 300x213 mm este neidentică cu celelalte două, pen.tru niotivm
că semnăturile originale sînt mai ataxice şi nesigure, pe cînd semnătura din fotocoplu mul
sus amintită prezintă trăsături foarte energice**.
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2. Actul de la 10 iunie mai are însă un cusur, şi încă foarte m iare: voind să-S

confirme autenticitatea, ni se dă o listă de 12 clerici, care ar fi semnat ca «servi şd fi?

-prea um iliţi» o adresă trim isă cardinalului din Strigoniu. Această listă însă e suspectă* 

din mai multe motive. Ea nu urmează imediat după datarea actului, fiind separată prirr 

o pagină liberă. Actul se compune din două file (paginile 53— 56 din tomul 24 a-1 lu f 
Hevenessi). Pe pagina întîia e scris textul latin cu semnătura şi pecetea lui Teofil. Pe* 

dosul ei, deci pe pagina a doua, s-au transcris în- latineşte numele celor 11 protopop? 

şi un preot. Pagina a treia conţine semnăturile înzestrate cu 11 peceţi, iar a patra,, 

adresa externă către cardinalul Kollonrich, -scrisă în  latineşte de aceeaşi m înă care a»
9 9 9

transcris în  latineşte şi semnăturiles.

împrejurarea că protopopii care figurează în listă nu sînt cîtuşi de puţin frun

taşii clerului romîn, din acea epocă, şi că nici măcar numele «notarăşului», a secreta

rulu i sinodal nu se află între ei, ne îndreptăţeşte să afirmăm că lista de faţă conţine,,

de fapt, semnături autentice ale unor protopopi romîni, dar aceste semnături n-au nici 

o legătură cu declaraţia afirmativă de unire. Dacă ar aparţine actului semnat de TeofiF 
şi redactat latineşte, cei 12 semnatari ar fi continuat să iscălească alături de vlădica,

şi încă imediat pe dosul paginei, iar nu  pe pagina a treia. Măcar unul din ei ar fi*

făcut o scurtă menţiune despre ceea ce se confirmă prin iscăliturile şi peceţile lor 9.

In  acest caz am aştepta în  mod normal ca semnăturile să fie bine citite, iar 

Scaunele protopopeşti corect identificate şi traduse. Fiindcă nu a reuşit să descifreze*

comuna popii Gaibor, Sâorăşul (ung. Sovâros), traducătorul a  tras cu cerneală peste nu 

mele localităţii, după ce l-a citit greşit «Szivanensis» (care iîu  există), iar Silvaşul din* 

Hunedoara îl identifică cu Sămăşelul (Kis Sarmasiensis).

Adăugăm că lista transcrisă cu caractere latine pe dosul filei d intîi e prezentată'
cu următoarea notă : «Appono latine nomina archidiaconorum, eo quo valachice sunt po-

sita ordine» (anexez în  latineşte numele arhidiaconilor în ordinea în  care sînt aşezate- 

romîneşte). A complectat deci ulterior pagina liberă (pagina a 2-a). Atît doar că ordinea/ 

iscăliturilor nu-i exact observată.

Dacă, în sfîrşit, aceste acte au fost prezentate lui Kollonich, ar trebui să se 

găsească cel puţin o urmă despre ele în arhiva arhiepiscopală de la Strigoniu sau Ia- 

cancelaria aulică transilvăneană. Cum nu există nicăieri vreo menţiune nici despre» 

acest pretins sinod, nici despre hotărîrile luate, exceptând doar dosarele şi rapoartele*

iezu iţilor10, putem afirma cu deplină temeinicie că actele lui. nu au ajuns de loc la* 

destinaţie.

Toate aceste obiecţiuni ne îndreptăţesc să punem concluzia că actele privitoare*

la sinodul ţinut de Teofil sînt pe de-a întregul plăsmuite : atât textele proceselor-verbale- 

cît şi ale rezoluţiei au fost redactate de iezuiţi. Tot ei au ticluit şi adresa către cardi

na lu l Kollonich, plastografiind semnătura mitropolitului Teofil. Semnăturile celor 12‘

clerici le-au luat de pe un act găsit probabil în  arhiva mitropolitană. Foaia aceasta tre

buie să fi aparţinut la dosarul vreunui sobor ţinut m ult mai înainte, deoarece trei diiv 

•cei 11 protopopi nu mai figurează nici în 1698, nici în  1701. Ea a fost detaşată dintr-urv

8. Dl. Mihail P. Dan, care a revizuit încă o dată, cu deosebită atenţie,, actul lub
Teofil din 10 iunie 1697, păstrat în biblioteca Universităţii din Budapesta, îl descrie astfel :
„Actul lui Teofil, datat la Alba-Iulia în 10 iunie 1697, are 4 pagini (53-56, din voL 24 al
colecţiei Hevenessi). Pagina întîia conţine textul latin cu semnătura şi pecetea lui Teofil. 
iar a doua, numele în limba latină ale celor 12 clerici care semnează (deci pe dosul paginii 
întîia). Pagina a treia dă semnăturile cu cele 11 peceţi. Pagina a patra conţine adresa lui* 
Leopold Kollonich, Viena. Deci o filă îndoită în două formează un caiet de 4 pagini".

Lista de 11 protopopi şi 1 popă cu (numai 11 peceţi) o dăm în facsimil, pentru h 
se putea compara iscăliturile cu cele de la 1698 şi 1701. Lista trebuie să fie mai veche, ju 
decînd după prezenţa protopopilor din Ocna Sibiului, Tagul Mare şi Poşaga, pe care nu-»
mai întîlnim nici în 1698, nici în 1701 şi nici în lista generală de la 1700 (aceasta la I. M
Moldovanu, Acte sinodale ale bisericii romane de la Alba-Iulia şi Făgăraş Blasiu, 1869, pp.
117-118). Ea trebuie să se fi păstrat pe ultima filă a unei liste mai întinse de protopopi, 
care vor fi semnat actele unui sobor oarecare ţinut sub Teofil. -Patru din aceste iscălitul I 
(Costîn din Şieuţ, Simion d in ' Săcal, David din Uifalău şi Macovei' din, Nimigea)snu prea Mint
identice cu iscăliturile aceloraşi de la 7 octombrie 1698. Dacă sînt totuşi autentice, ele t r«*
buie să fie mult mai vechi.

9. A se vedea facsimilul de Ja p. 879#
10. Nilles, op. cit., p. 165, n. 1. .
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caiet, care nu avea decît o pagină scrisă, celelalte trei erau albe. Profitînd de aceste 

pagini libere, plastograful a inventat povestea neverosimilă, că cei 12 semnează fiindcă 
nu au luat parte la sinod («siquidem tune praesentes nou fuimus»). Bănuiala de trucaj 

devine certitudine din moment ce şi iscălitura lui Teofil se dovedeşte contrafăcută. împre

jurarea că falsific a tor li»1 nu a fost în stare să citească corect lista protopopilor, ne în 

dreptăţeşte să presupunem că operaţia s-a executat m ai tîrziu, şi nu în Alba Iulia. 

Dar şi textul rezoluţiei de unire a acestui sinod, care reproduce aproape din cuvînt în  

•cuvînt decretele împărăteşti ale Iui Leopold (1699 şi 1701), şi manifestul cardinalului 

Koilomich din 1698, ne îndreptăţesc să presupunem o dată mai tîrzie pentru ticluirea 
actelor.

încheierile acestea nu sînt noi pentru istoriografia romînă. E<le se întemeiază 

pe studiile critice ale lui I. Crisianu, Gheorghe Popovici şi Ştefan Lupşa, care au ajuns 

la acelaşi rezultat. Stăruind a completa obiecţiunile aduse de ei, «noi am încercat însă 

.a identifica mai precis metoda de lucru a plastografului.

Singura obieeţiune ce s-ar putea încerca împotriva încheierii la oare am ajuns, 

-este că şi alte izvoare indică începutul acţiunii de unire pe vremea vlădicii Teofil. O b 

servăm însă că toate aceste izvoare se întemeiază pe actele discutate mai sus şi 

pe informaţiile luate din cercul restnîns aii iezuiţilor din Transilvania.

De la Barany trebuie să fi aflat mitropolitul Atanasie că Teofil ar fi prim it 

unirea. Pater Ianăş, curatorul Mitropoliei, care a păstrat informaţia, o dezminte categoric 

in  scrisoarea adresată lui Atanasie, la 13 martie 1701 ; «să nu-1 urneşti pre Teofi-l... 

c ă  n-are vină». Metoda de a atribui celor răposaţi trecerea l'a catolicism, cînd ei nu  se 

pot apăra, au întrebuinţat-o iezuiţii şi în timpurile noastre. Din cercul acestor călugări 

va fi luat şi pastorul săsesc din Sebeş, informaţia că Teofil a făcut mărturisire de cre

d in ţă  la catoliici, prim ind cele patru puncte11. Dacă ar fi fost adevărat, ne întrebăm, 

•de ce a fost nevoie să se ticluiască totuşi actele false din 1697?

Autorul opusculului «Ortus et progressus variarum in Dacia genţium et religio- 

xium» (Claudiopoli, 1730), este în afară de orice îndoială un călugăr iezuit. Dacă nu-i 

Andreas Illia, pe care-1 contestă critica istorică mai nouă, poate fi Bzeasky Rudolf, sau 

.alt iezuit, care cunoaşte împrejurările din Transilvania şi e fam iliarizat cu materialul

istoric aflător la sediile m isiunilor iezuite de aici. «Decretul» lui Teofil de la 21 martie

1697 l-a luat, probabil, tot d in izvoarele aparţinătoare iezuiţilor. Ceea ce pare însă 

•deosebit de suspect, e faptul că acest decret' nu  se mai găseşte reprodus de contem

porani nicăieri, nici măcar în manuscrisul de la Alba Iulia, care cuipriode procesele- 

verbale ale pretinsului sinod din 1697. Să-T fi ticluit oare Illia  sau Bzensky, sau un 
-alt iezuit ? Posibil. Dar oricine ar fi ticluitorul, el trebuie să fi cunoscut materialul iezu

iţilor. Petru Bod, Şincai şi SamuiI Micu au împrumutat deci din cărţulia de la C luj 

Tiotărîrea atribuită sinodului de la 1697 şi tot de aici au reprodus-o -mai tîrziu Laurian 

•şi Cipariu, lăsînd la o parte justificatele îndoieli ale celor doi istorici rom îni din secolul 
.aii XVIII-lea.

în  «Analele m isiunii din Dacia» (1697), a iezuiţilor, se adaugă, în  sfîrşit, infor

m aţia  că după ce a pătruns şi la Bucureşti vestea despre şovăielile lui Teofil, m itro
po litu l Teodosie a mişcat toate pietrele pentru a-1 scoate din Scaun pe vlădica din Ardeal. 

Dar aceste «Anale» sînt redactate de Barany sau de colaboratorii săi intimi. De aceea

reproduc informaţia acreditată în cercul iezuiţilor despre începerea tratativelor cu Teofil, 
informaţie consemnată şi de iezuitul Freyberger, dar lipsită cu desăvîrşire de tem ei12.

De aceea se cuvin rectificate toate părerile cu privire la mitropolitul Teofil, despre

care nu se poate dovedi că ar fi fost amestecat într-o formă oarecare în tratativele pen

tru încheierea unirii. D in testamentul său, scris la 12 iunie 1697, cu m îna trem urîndă13,

11. Scrisoarea lui Pater Ianăş, în Prinos lui D. A. Sturdza, Bucureşti, 1903, p. 308.
Informaţia pastorului Qunesch ( ţ  1703) la Transch, Cronicon, Braşov, 1898, I I , pp. 277-280 şi 
287. Cf. observaţiile critice de prof. Lupşa," op. cit., pp. 27-28. Notele lui Gunesch nu sînt 
redactate la zi, ci după înfăptuirea unirii, cel măi curînd la 1701. Izvorul său de informaţie 
.se reduce tot la iezuiţi, cum se vede şi din mărturisirea autorilor, pornit împotriva lui Teofil. 
E l adaugă şi informaţii calomnioase privind viaţa particulară a vlădicăi, împrăştiate de
protestanţi.

12. Nilles, op. cit., p. 180.
13. Testamentul în arhiva Bibliotecii filialei din Cluj a Academiei R.P.R. A fost tipărit 

In  Unirea, 1916, nr. 41, pp. 8-9. Cf. N. Iorga, „Revista Istorică**,, 1916, pp. 83-84.
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nu reiese absolut nici o preocupare pentru unire. Dimpotrivă, el iasă «cu limbă de 

moarte» toată agoniseala vieţii sale trăită în sărăcie («ce am agonisit mai de înaintea 

vlădiciei şi în vlădicie, cu sărăcia mea») Mitropoliei din Bălgrad. Hainele, caii şi carele 

gospodăriei sale, precum şi cei cîţiva florini, nu reprezintă pentru dînsul o valoare deo

sebită. Grfja de căpetenie şi-o îndreaptă către cărţile bisericeşti, pe care le descrie cu 

Dărere de rău, că e nevoit a le părăsi («cumpărat-am un Triod şi un Penticostar, îm 
brăcat cu carmajin roşu, cu aur, şi un Octoih de cele mari, întreg, de cele din ţara 

leşească, şi o Pravilă din Moldova, romînească»), ca şi lucrumille bisericeşti ; stihare, 

patrahire, scoarţe, engolpioane, .poală de tetrapod, vase de argint, şi altele încă («un stihar 

de lastră galbenă cu flori de mătase, care au dat măria sa Constantin Vodă Rrînco- 

veamu»), care toate ţin de rînduiala Bisericii răsăritene.

Martorii care asistă la facerea testamentului, iscălesc greceşte : între ei Andreiaş 

Banoli, omul lui Vodă Brîncoveanu, şi Pater Ianăş, apărătorul lui Sava Brancovici, 

unul din oponenţii lui Atanasie şi alţii, ale căror nume le reîntâlnim cu prilejul .protestului 

îndreptat împotriva unirii (1701).

O  singură mărturie vrednică de credinţă confirmă doar informaţia că statul cato

lic din Transilvania a cerut, spre sfîrşitul lui 1697, aprobarea Curţii din Viena pentru 

unirea romînilor cu Biserica Romei. Cancelarul Bethlen Nicolae povesteşte, în memoriile 

sale, că împreună cu guvernatorul Banffy, ambii calvini, au refuzat să discute într-a 

conferinţă ţinută la Viena, sub preşedinţia lui Ki-nsky, acest memoriu al statului catolic,

fiindcă, după cum spuneau ei, ca persoane particulare şi ca membri simpli ai Bisericii

Reformate nu se simţeau îndreptăţiţi a sta de vorbă şi a da răspuns, în numele aces

teia, iar ca demnitari ai statului, de altă parte, foarte uşor se poate întîmpla să intre 

în  conflict cu conştiinţa lor re lig ioasă14.

Trebuie subliniat deci că la conferinţa m inisterială din Viena s-a discutat memo

riul «statului catolic» din Transilvania, iar nu al soborului Bisericii Romane, şi că m i

tropolitul Teofil nu mai era atunci în viaţă. Şi-ncai şi Samuil K la in  greşesc cînd aduc 

în legătură această conferinţă cu pretinsul memoriu al lui Teofil, pe care ei îl cunoş

teau din cartea lui Andrei Illia. De asemenea greşeşte şi Petru Bod, istoricul calvin 

de la m ij’ocul secolului al XVIII-lea, care în afară de cartea iezuită a cunoscut şi ceea

ce povesteşte Bethlen Nicolae în memoriile sa le15.

Habsburgii au fost dintru început preocupaţi să restabilească autoritatea Bisericii 
Catolice din Transilvania, şi îndreptîndu-şi atenţia spre romîni, îndată ce au ocupat 

ţara, s-au interesat în ce chip ar putea să fie cîştigaţi pentru o unire cu Biserica 

Catolică. însărcinarea de a pregăti o acţiune îii acest scop s-a dat m isiunii din Tran

silvania a ordinului iezuiţilor. Astfel se explică rolul pe eare-1 va avea călugărul Barany

Ladislau, în tratativele cu clerul romînesc.

• Acest rol îl îndeplinesc însă iezuiţii pe faţă doar după ce împăratul încuviinţează 

propunerea «statului catolic». La 14 aprilie, împăratul dă chiar o «rezoluţie», redactată 

după consultaţia la care au luat parte şi guvernatorul Banffi, precum şi cancelarul 

Bethlen Nicolae. La insistenţa acestor doi protestanţi se va lăsa deschisă posibilitatea 

ca romînii să fie liberi a se declara cum v o r10. Războiul cu turcii nu se isprăvise încă. 

De aceea protestanţii trebuiau menajaţi prin aparenţele unei imparţialităţi înşelătoare. 

«Acei preoţi romîni de ritul grecesc, care ar declara că vor păzi ritul grecesc şi vor recu

noaşte pe pontificele roman» —  spune rezoluţia îm păra tu lu i17 —  «se vor bucura de pri

vilegiile preoţilor catolici, iar aceia care socotesc că nu pot face numita mărturisire, sau

se unesc cu una dintre celelalte reiigiuni recepte, ori vor rămîne în starea • religiunii

în  care se află acum, se vor bucura de privi legii !e religiei .pentru care se vor declara 

sau vor fi consideraţi în statul şi în drepturile religiei, în care trăiesc acum».

împăratul răspunde, deci, afirmativ memoriului prezentat de statul catolic, cu toa-te 

că asigură tratament egail şi religiilor protestante, în cazul cînd vor reuşi să realizeze

14. Grof Bethlen Miklos onâletirăsa, kiadta Szalay Lâszlo, Pest, 1860, 11 kotet, p. 20ÎÎ.
15. Afirmaţiile lui Klein, Şincai şi P. Bod, la G. Popoviciu, Uniunea..., pp. 35-M, 

n. 1 şi 2.
16. I. Toth Zoltân, Az erdâlyi român năcionaliszmus elso azăzada 1697-1792, Bud.# 

1946, pagina 26.
17. Nilles, op. cit., p. 235,
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o uniune cu Biserica Romînă. Trebuie subliniat că unirea cu catolicii nu-i considerată 

drept fapt împlinit, ci ca o posibilitate de viitor. Aşa o consideră chiar şi cardinalul 

K o llon ich18, care pornind de la rezoluţia împărătească din 14 aprilie, îşi exprima în* 

manifestul adresat derfilu i romîn din Transilvania bucuria că li se deschide uşa (quod

viam vobis aperiri audiamus et videamus), pentru a se întoarce în  sînul Bisericii Cato

lice şi la unirea «singur mîntuitoare».

Prin urmare, clerul romîn nu luase n k i o hotărîre. El era invitat să pri

mească unirea cu catolicii în schimbul privilegiilor promise de împăratul însuşi şi a fa- 

voarei şi protecţiei deosebite oferite de cardinal, care era cel mai influent sfetnic al tro- 

mtlui. E adevărat că în manifestul de la 2 iunie 1698, cerînd viitorilor convertiţi să 

mărturisească şi să creadă tot ce învaţă Biserica Catolică, Kollonich defineşte cele patru 
puncte deosebitoare exact cu aceiaşi termeni ca si pretinsa rezoluţie a clerului romîn 

(21 martie 1697). Redactarea sa foarte concisă, nu a împrumutat-o însă din textul

clerului romîn. Expunerea pe scurt a punctelor deosebitoare stabilite de Conciliul de la 

Florenţa, o întîmpinăim adesea în izvoarele iezuite de la sfîrşitul secolului aî XVII-lea. 

Cardinalul şi iezuiţii procedează la fel, cei din urmă evident în  conformitate cu instruc

ţiunile primite.

De aceea, formula de unire a iezuiţilor va rămîne de acum invariabilă, în temeiul 

celor patru puncte, pe care pretind să le recunoască reprezentanţii Bisericii Romîne. 

Prezenţa punctelor de la Florenţa în textul atribuit lui Teofil şi sinodului -său, dovedeşte 

mai presus de orice îndoială paternitatea iezuiţilor, în  ce priveşte procesele-verbale şi 

hotărîrile «soborului» din 1697. Toate aceste acte sînt pe de-a întregul falsificate.

II.

Se ştie că între timp Biserica Rom înă din Transilvania obţinuse, după moartea 

lui Teofil (iulie 1697), un nou vlădică în persoana lui Anghel Popa, care îşi va lua în 

călugărie numele de Atanasie. Alegerea s-a îndeplinii după rînduiala cunoscută şi cu 

aprobarea superintendentului calvin. Candidatul la Mitropolia Ardealului va pleca pentru 

sfinţire la Bucureşti, avînd scrisorile de recomandare semnate de guvernatorul Banffi. 

Statul catolic şi generalul comandant nu  schiţează nici un gest, din care să se poată 

deduce că de acum înainte lor le revine dreptul de a supraveghea formele cerute pentru 

instituirea ierarhului, care avea să conducă Biserica, afirmativ, unită cu catolicii. In  

Transilvania, deci, nimeni nu avea cunoştinţă despre hotărîrile sinodului şi despre decla

raţia de unire a mitropolitului Teofil. Nici la Bucureşti nu» se pomeneşte nim ic despre 

înstrăinarea de Ortodoxie a Bisericii din Transilvania, cu toate că tendinţele de catoli
cizare ale habsburgilor erau bine cunoscute la Curtea lui Brîncoveanu19.

Noul mitropo'liit va fi hirotonit în ziua de 22 ianuarie 1698, după ce a fost reţinut 
timp de cîteva luni pentru a fi instruit mai temeinic de mitropolitul Teodosie şi de 

patriarhul Dositei al Ierusalimului. Acesta din urm ă îi formulează în  scris sfaturile prin 

care caută să-l întărească în  credinţa ortodoxă. Vodă Brîncoveanu însuşi confirmă pe 

seama noului mitropolit vechea danie de 6.000 de aspri a voievozilor munteni pentru 

Biserica Ardealului, care se învăluie «ca o coraibie în mijlocul valurilor mării, fiind între 

multe feluri de eretici necredincioşi, şi se năipăstuieşte de la dînşii în multe chipuri».

Aluzia Domnului romîn priveşte în mai mare măsură pe calvini, din partea cărora 

a suferit prigoniri Biserica romîni lor. ' Unul din observatorii iezuiţi spune că mai ales 

vîrsta tînără a noului ierarh constituia motivul pentru care cercurile bisericeşti din M un

tenia au fost nemulţumite cu persoana noului v lăd ic ă20. Ele vor fi avut poate şi alte 

motive şi în rîndul întîi nivelul intelectual prea redus pentru un demnitar cu atîta răs

pundere, dar şi lipsa de cunoştinţe temeinice în  doctrina ortodoxă. Nu ştim în ce m ă

sură se poate admite informaţia că a fost luat de pe băncile şcolii, dintr-o clasă infe-
■ ■ ■■ ■ ■

t. f

18. G. Popoviciu, Uniunea..., pp. 75 şi urm.
19. Ibidem, pp. 65 şi urm. In cele următoare, ne ţinem de acest autor, pentru a nu 

spori prea mult citatele.
20. Raportul lui Cristofor Gebhard, superiorul misiunii iezuite din Sibiu, în colecţia 

Heven,essi, pp. 51-52. Nilles nu îl publică îri"întregime. Aici şi informaţia că Atanasie a fost 
hirotonit de V-arlaam (Nilles, op. cit.s p. 2fi9).
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rioară, pentru ca să-şi prezinte candidatura pentru Scaunul vlădicesc. In  iot cazul, fiind 

hirotonit (preot de mitropolitul Varlaam, e greu de admis să fi obţinut sfinţirea de v lă 

dică la o vîrstă sub norma canonică (32 de an i), dar în  acelaşi timp trebuie să recu

noaştem că scrisul său chirilic e curent şi sigur, ca şi al altor cărturari romîni- din 

aceeaşi epocă. Latineşte însă nu -prea ştia, de aceea scrisorile latineşti, care-i vor purta 

semnătura, presupunem că au fost scrise de alţii. Iezuitul Nilles îşi exprimă mirarea 21 

cînd reproduce o semnătură proprie a Ini Atanasie, care iscăleşte greşit «eppiscopus 

(sic) Valachorum ritus graeci Athanasius unitus cum totius (sic) Transylvania».

Cînd s-a întors la Bucureşti,, noul vlădică găsi situaţia- politică schimbată. In  

temeiul rescripfului regal şi al manifestului . publicat de Kolîonich, «statul caitolic» se 

pusese pe treabă din răsputeri pentru a cîştiga.pe romîni. Avea tot interesul să  o facă. 

împreună cu Biserica Rom înă,' catolicii ar J i  întrecut numeric toate celelalte confesiuni 

din Transilvania, ceea ce îi îndreptăţea să revendice situaţiile de frunte în guvernul

ţării. Munca de convertire şi*o asumă în întregime «m i sune a iezuită». Barany, ca vechi 

paroh în Alba Iulia, mai ales graţie, cunoştinţelor ce !e avea, izbuteşte să se apropie 

de persoana noului mitropolit. Doi protopopi: Gheorghe, secretar al AAarelui Sobor, şi 

Petru, protopop în Daia, fraţi de . altminteri, i-au stat. intr-ajutor, ca şi popa Ianoş din 

Bălgrad, şi provizoriii fiscal Ştefan Raţiu, unul din curatorii Mitropoliei. Este de presu

pus că acţiunea lui Barany se va fi îndreptat mai ales către membrii influenţi ai clerului.

Rezo’uţia împărătească din 14 aprilie- 1698 oferea o momeală într-adevăr plină de

ispite. Dacă s-ar uni. cu Biserica Romei, preoţii romîni ar fii scutiţi de jugul iobăgiei şi

de unele îndatoriri faţă de feudalii nesăturaţi. Contribuţiile grele care nu mai conteneau

să le fie cerute, penitru a acoperi cheltuielile de război ale ţarii," au ţinut clerul, în anii

din urmă, într-o încordare continuă. Prim ind unirea ar înceta imediat şi robota popilor, 

cu toate umilinţele legaite de ea, iar aceştia s-ar înfrupta, în sfîrşit, şi ei, din privile

giile c ’aselor scutite de toate aceste greutăţi. Poate să dobîndească în viitor chiar şi 

dîj'me, ca preoţii romano-catolici şi pastorii luterani. Perspectiva libertăţii personale, 

pe care ar fi obţinut-o, de asemenea, .în acest caz, era un motiv mai mult pentru

a-i determina să stea de vorbă cu cei ce le ofereau. în  schimbul libertăţilor şi scutirilor 

nu li se cerea decît o m ică declaraţie : că recunosc de acum primatul papal. Unirea 

cu Biserica Romei, va avea deci. să atragă după sine nu părăsirea credinţei vechi, ci 

scutirea sigură de rătăcirile calvinilor eretici.

Formulată în  aceşti termeni, oferta iezuiţilor trebuie să fi trezit interes în toate 

păturile clerului romîn, cu atît mai vîrtos cu cît era garantată de împăratul însuşi. Cei 

care erau înclinaţi a o prim i n-au ţinut seamă că primul sfetnic al tronului, cardinalul 

Kolîonich, şi-a îngăduit să întregească între timp formula scurtă a recunoaşterii ponti

ficelui roman, cu acceptarea punctelor deosebitoare dintre cele două Biserici.

Izvoarele iezuite afirmă că Atanasie era înţeles cu Barany încă înainte de plecarea 

sa la Bucureşti. Dar o asemenea informaţie pare evident plăsmuită. Unicul act care 

atestă în mod sigur legătura dintre mitropolitul romîn şi Barany este «Cartea de m ărtu

rie» a protopopilor, dată la 7 octombrie 1698, despre care se spune că exprimă «hotă-

rîrea» clerului romîn de a se uni cu Biserica Romei. Acest act însă trebuie supus unei 

mai amănunţite analize critice, înainte de a -încerca să 1 inter pretăm.

ActuJ de la 7 octombrie 1698 e scris pe. trei f ile 22. Primele două, formate dintr-o 

foaie Îndoită, au rămas într-una (pp. 1-4), iar;--a treia filă a fost adăugată şi lipită de

w

21. Nilles, op. cit.,, p. 222. Samuil Klein spuiie : „Athanasius ignarus linguae latinae 
et germanicae (Foia pentru minte, animă şi literatură, 1862, p. 179).

22. Examinînd cu toată atenţia actul acesta, dl. M. P. Dan îl descrie astfel : ,,Car
tea de mărturie din 7 octombrie 1698, Alba Iulia, are 5 pagini (pp. 71-75). Pagina întîia 
conţine textul chirilic cu pecetea Mitropoliei, iar a doua textul latin (pe dosul paginii din- 
tîi). Paginile 3, 4 ş 5 cuprind semnăturile cu peceţi. Deci actul se prezintă ca un caiet, 
din două file (pp. 1-4), la care s-a adăugat şi s-a lipit încă o filă. Primele două sînt for
mate dintr-o coală îndoită în două, iar fila a treia, separată şi lipită ulterior, a fost tăiată 
în, jumătate dintr-o altă coală” . (Biblioteca Universităţii din Budapesta, Colecţia Hevenessi, 
t. 24, pp. 71-75*
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celelalte în continuare, la pp. 5-6. Pagina întîia cuprinde declaraţia de unire scrisă cu 

caractere chrilice, şi înzestrată cu sigiliul Mitropoliei. Pe pagina a 2-a se găseşte o 

declaraţie asemănătoare, redactată în limba latină, fără semnătură şi fără sigiliu. Semnă
turile -protcipopilor sînt aplicate pe paginile 3, 4 şi 5. Fotocopiile tipărite aici (pp. 881,

883, 885, 887, 889) reproduc fidel acest act, pe care îl transcriem complet, spre a putea 

fi mai bine verificat.

Noi mai în jos scrişi vlădica, proto

popii şi popii bisericilor romîneşti dăm în 

ştire tuturor cărora se cuvine, mai vîrtos 

ţării Ardealului.

f  Cercînd schimbarea aceştii lumi în 

şelătoare şi nestarea şi neperirea sufletelor 

căruia în  măsură m ai mare trebuie a fi 

decît toate, din bună voia noastră ne unim 

cu Biserica Romei cea catolică şi ne m ăr

turisim a fi mădularele ceştii Biserici sfin

te catolicească a Romei prin ceastă carte 
de mărturie a noastră şi cu acele priveli- . 

ghionuri voim să trăim, cu carele trăiesc 

măditlările şi popii aceştii Biserici sfinte, 

precum înălţia sa împăratul şi coronatul 

craiul nostru în milostenia decretumului 

înălţii sale ne face părtaşi. Care m ilă  a 

înălţiei sale nevrînd a o lepăda, cum se 

cade credincioşilor înalţii sale această carte 

de mărturie şi înălţii sale şi ţării Ardea

lului o dăm înainte. Pentru care mai mare 

tărie dăm peceţile şi scrisorile m înilor 

noastre. S-a dat în Bălgrad în  anii dom 

nului 1698 în 7 zile a lui octomvrie.

t  însă  într-acest chip ne unim şi ne 

mărturisim a fi m ădulării sfintei catoliceşti 

Biserici a Romei cum pre noi şi răm ăşi

ţele noastre din obiceiul Bisericii noastre 

a răsăritului să nu ne clătească, ci toate ţă- 

rămoniile, sărbătorile, posturile cum p înă -

acum, asa si de acum nainte să fim slo-
* p t

bozi a le ţinea după călindarul vechi. Şi 

pre cinstitul vlădica nostru Atanasie nirne 

pînă în moartea sfinţii sale să n-aibă pu- 

. tere a-1 clăti din scaunul sfinţii sale. Ci 

tocma de i s-ar tîmpla moarte, să stea 

în voia soborului pe cine ar alege să fie 

vlădică, pre care sfinţia sa Papa şi în ă l

ţatul împăratul să-l întărească şi patriar

hul de subt biruinţa înălţii sale să-l iro- 

tonească şi în  obiceiul şi dregătoriilor 

(sic) protopopilor cari sînt şi vor fi, nici 

într-un fel de lucru nime să nu se ames

tece, ci să se ţie cum şi pînă acum. 

Iar de nu ne vor lăsa pre noi şi pre ră- ' 

măşiţele noastre într-această aşezare, pe

ceţile şi iscăliturile noastre, care am dat 

să n-aibă nici o tărie. Care lucru l-am în 

tărit cu pecetea mitropoliei noastre pen

tru mai mare mărturie.

Nos infrascripti ecclesiae valachicae in 

Transylvania episcopus, archidiaconi ct 

clerus universus memoriae commendamus 

tenere praesentium quibus expedit universis 

maxime vero incliti regni Transylvaniae 
statibus.

Considerata tum fluxa humanae vitae in 

stabilitate, tum etiam animae (cujus in om- 
nibus potior cura habenda) imortalitate, li

bere ac spirite, impulsu divini numinis, cum 

ecclesia romano-catholica unionem inimus 

ejusdemque sanctae matris romanO-catho- 

licae ecclesiae commembra nos tenere prae

sentium declaramus, omnia admittentes, 

profitentes et credentes quae illa admittit, 

profitetur ne credit, praesentium vero illa 

quatuor puncta, in quibus hactenus dissen- 

tire videbamur, quae etiam in clementis- 

sima suae sacratissime majestatis decreto

• ac diplomate nobis insinuantur. Quo prop- 

ter iisdem prorsus juribus ac privilegiis, 

quibus ejusdem sanctae matris ecclesiae 

presbyteri ex indulto sacrorum canonum ac 

divoruin quondam regni Hungariae reg* 

num *utuntur, nos quoque juxta praenomi- 

natum sacrae caesareae regiaeque majesta

tis decretum a modo et deinceps uti ejus

dem commembra frui ac gaudere volumus. 

In cujus majorem fidem ac robur praesens 

manifestum nostrum propria manus syngra- 

pha nec non sigillo communimus. Anno 

1698 7 octobris.

Albae-Iuliae.
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(Legenda pecetei: Aceasta faste pccetea mitropoliei Bălgradului).

Iscăliturile protopopilor.

f  Protopop Ghiorghi ot Haţăg aşe voiesc

Pater Georgius de Hazag Protopop

Protopop Ion ot Hinedora

Pater Ioannes de Hognadora Protopop ■

Protopop Iancul de la Geomal
Pater Iancol Deomal ut supra

Protopop Necoliţă ot Şebeş

Pater Nicolaus de Sassebesc ut supra

Protopop Ilie de la Crişuri

Pater Elias de Blazea ut supra

Protopop Ştefan de la Căşei

Pater Stephanus de Kaszey ut supra

Protopop Macovei din Nemigea

Pater Macabeus de Nim idza ut suipra

Protopop Da vid de Uifalăit

Pater David de U ifalni ut supra

Protopop Ion din Călian

Pater Ioannes Kelian ut supra

Protopop Grigoraş din Bistriţa

Pater Gregorius de Bistriz

Protopop Coste de Hăpîrta

Pater Constantinus Haporta

Protopop Gabor de la Săorăş

Pater Gabriel de Sawarisz

Protopop Gavril de la Bistra •
Pater Gabriel de Bistra

Protopop Mi'haiu din Călata

Pater Michael de Kallata lit supra

Protopop Mateiu de Lăpuş

Pater Mathiaş de Laposz
Protopop Gheorghie Notareşul Dăianul

Pater Georgius de Dalii

Protopop M iheilă ot Armeni

Pater Michael de Armen

Eu protopop Ştefan de la Chioar

Pater Stephanus de Kiwar

Protopopu Ionuţ din Coruia -

Pater Ioannes de Kora

Protopop Simfon din.S 'ăcal 

Pater Simeon de Sekal 

Protopop Ion de Cheţă 

Pater Ioannes de Keza 

Protopop Radul din Colun 

Pater Radul de Dincolun 

Protopop lonaşcu din Moh 

Pater. Ioannes de Moh 

Protopop Toma din Vint 

Pater Thomas de Rakowice 

Protopop Sava din Selişte 

Pater Sava de Selişte 

t  Eu protopop Aron de la Făgăraş 

Pater Aron de* Fagarasz 

f  Eu protopop S tăn ilă  de la Făraş 

Pater Daniel de Fagarasz (s ic !)

Protopop" D ăn ilă  den Ilie

Pater Daniel de Ellias

Protopop Toma di

Pater Thomas de Alviuc

Protopop Toader de la Gorghiu

Pater Theodorus de Gorgis

Protopop Aron din Ţichindial

Pater Aron* de Cikininda

Protopop I dom ir din Berghiş

Pater Idomirus de Bergisz

Protopop Ion din Lepindea

Pater Ioannes de Binda

Protopop Costtn de la Şieuţ

Pater Constantinus de Szeni Archypresbiter

Protopop Ştefan ot S»înmihai

Pater Stephanus de Semiheil Archypresbiter

Protopop Sim ion de Slivaş

Pater Simeon de Selewasz

Protopop Gheorghie de Ohaba

Pater Georgius de Ohaba Archypresbiter

Protopop Adam Cu ger

Pater Adamus* de Kudzen

Şi aşe ne unim aceşti ce seri mai sus cum toată lege noastră, slujba bisericii, 

leturghia şi .posturile şi cărind&rul nostru să stea pre loc, W ă  să n-ar sta pe loc 

acele, nici aceste «peceţi să n-aibe nice o tărie asupra noastră şi vlădica nostru Atanasie 

să fie în scaun şi nime să nu-1.. hărbătăluiască».
Textul romînesc de pe prima pagină, scris impecabil, are două părţi. Intitulaţia 

şi adresai, cuprinse în cele trei rînduri de sus, rprecum şi declaraţia de unire, care 

sfîrşeşte cu datarea actului, forirtoză prima parte a documentului pe care s-a aplicat 

m ult mai jos decît ne-am aştepta, anume Ân colţul d in dreapta, sigiliul Mitropoliei. 

Numai după ce s-a aplicat şi sigiliul, s-au adăugat încă 13 rînduri, ce încep imediat 

sub textul declaraţiei, fiind însă scrise m ai m ărunt si mai îndesat, evident ca să 

încapă totul pe aceeaşi pagină. S igiliu l, care e incontestabil acela al Mitropoliei, a fost 

aplicat sigur m ai înainte de a fi scrise cele 13 rînduri, deoarece scriitorul scurtează rîn- 

durile din urmă, pentru a nu trece peste rondela pecetei.

Textul latin (de la >p. 2) e mai puţin îngrijit, are două corecturi: «hominis» e 

îndreptat în «humanae», iar «indulto» îii «indulta», şi un adaos, deasupra liniei (ec-
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clesiae). 'Data actului e aşezată dedesubt, îri stînga, probabil pentru ca în  dreapta să 

răm înă spaţiul liber pentru semnătură. Scrisul acesta latin nu-i solemn, oîtuşi de puţin, 

cum ne-am aştepta să fie un act de importanţă atît de covîrşitoare.

Pe filele a doua şi a treia (ipp. 3, 4 şi 5) urmează semnăturile celor 38 de pro

topopi, cu 37 de peceţi, ce confirmă semnăturile. Protopopii Idomir din Berghiş şi Ioan

din Lepindea au ambii aceeaşi -pecete, iar a 38-a pecete nu confirmă nici o semnătură.

Cum peceţi'le de ceară sînt unele m ai mari, altele m ai mărunte şi apar aplicate toate
în dreapta iscăliturii, spaţiul dintre semnături a fost întrebuinţat pentru a transcrie cu 

litere latine, în  latineşte, numele şi sediul protopopilor. Un adaos, «codicil», compus djn 

7 rînduri şi înzestrat de asemenea cu pecete, încheie ultima pagină (a 5-a). Acest codicil 

nu-i tradus însă în  latineşte, cu toate că dosul ultimei file (p. 6) a rămas gol, nescris. 

Am comparat 17 din iscăliturile aflătoare aici cu aceleaşi iscălituri, care se găsesc pe 

actele soborului d in ianuarie 1701, şi le-am constatat perfect identice. Autenticitatea 

lor nu se poate trage deci la îndoială. D in punct de vedere formal rămîne, totuşi, sus

pectă împrejurarea că scribul care a introdus textul romînesc pe pagina 1 a fost nevoit 

să facă economie de spaţiu şi să îndese rîndurile în mod vizibil. Aceasta deno tă :

1. că primele două pagini au fost completate ulterior, şi anum e: după ce fuseseră date 

semnăturile din pp. 3-5 ; 2. că textul latin din p. 2 era scris înainte de a se introduce

cele 13 rînduri ale post-scriptumului de la pi 1. Faptul că fila a treia (pp. 5-6) o.

tăiată şi lipită, trezeşte de asemenea bănuieli. Economia de hîrtie răm îne inexplicabilă,

dacă luăm în considerare dosarul soborului din 7 ianuarie 1701, care constă din sase7 9

foi îndoite şi aşezate una într-alta în  formă de caiet (pp. 167-178 din tomul 24 al 

colecţiei Hevenessy), avînd albe primele trei pagini (167-169) şi ultimele două (177-178). 

Foile albe au fost întotdeauna o mare tentaţie pentru tîlcuitorii de falsuri, iar iezuiţii se 

vor dovedi de o abilitate diabolică în  exploatarea- unor asemenea ocazii. în  fine, încă o 

observaţie: textul chirilie de la p. 1 începe cu semnul simbolic al invocaţiei. Acest semn 

se repetă, pe aceeaşi pagină, înainte de textul post-scriptumului precum şi pe pagina a 3-a 

unde încep semnăturile protopopilor. Dar crucea aplicată în locul din urmă e cu totul 

diferită de primele d o u ă : ea nu a fost desemnată de acelaşi scrib. Repetarea semnului 

simbolic pe prima pagină este ceva neobişnuit, chiar suspect.

Comparînd textul romînesc al declaraţiei cu cel scris în limba latină, reiese mai 

presus de orice îndoială, că ele nu sînt identice. Părerea profesorului Ioan Lupaş23 pare 

cea mai apropiată de adevăr, şi «anume că textul romînesc în partea introductivă con

stituie o traducere defectuoasă, întocmită după cel latin. Intr-adevăr, traducerea confuză 

uneori şi lipsită de sens, dovedeşte că autorul textului romînesc a întîm pinat dificultăţi 

la redarea în romîneşte a ideilor a'bstracte din textul latin. în  loc să fi tălmăcit din 

cuvînt în cuvînt fraza clară considerata tuni fluxa humanae vitae instabilitate, tum etiam 
animae (cujus in omnibus potior cura habenda) immortalitate («socotind atît nestatorni

cia vieţii omeneşti trecătoare, oît şi nemurirea sufletului, căruia în mai mare măsură 

trebuie să-i purtăm  de grijă  înainte de orice»), traducătorul construieşte o frază nu 

anţată cu totul d ife r it: «cerdnd schimbarea aceştii lumi înşelătoare şi nestarea şi neperirea 

sufletelor, căruia în măsură mai mare trebuie a fi decît toate». De asemenea termenul 

«comtnembra», redat în  romîneşte cu cuvîntul «m ădulări», se vădeşte a fi o traducere 

forţată. Expresia «membrum ecclesiae catholicae» face parte din vocabularul tipic al m i

siunilor iezuite. Caracteristică este, după părerea noastră, îndeosebi formula intitulaţiei ; 

«noi vlădica, protopopii şi popii bisericelor rumîneşti», deoarece ea nu-i atestată în nici 

un act romînesc. Biserica de atunci era condusă de mitropolitul ei şi de soborul compus 

din toţi protopopii. M itropolitul Dosoftei (1627) iscăleşte «Dosoftei vlădică de Belgrad 

cu tot săborul nostru», iar în  1675: «Părintele mitropolit Sava cu juraţii scaunului, cu 

protopopii în săbor în Be lgrad»24. Soborul mare, ţinut în ianuarie 1701, se in titu lează: 

«noi soborul, toţi protopopii ţării Ardealului». Acest sobor împreună cu vlădica reprezintă 

de drept Biserica Romînă. «Popii» nu fac parte decît din soboarele protopopeşti, care

23. Datorăm prof. I. Lupaş informaţia privitoare la traducerea greşită a textului 
latin. Observaţiile sale cuprinse în studiul „O analiză a cărţii de mărturie de la 7 octom
brie 1698“ (in manuscris) le găsim pe deplin întemeiate. Privitor la „membrum ecclesiae", 
vezi Nilles, op. cit., p. 111.

24. Cipariu, Acte şi Fragmente, pp. 145, 153.
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se numesc «soboare mici». De aceea, formula ’ «noi vlădica, protopopii şi popii bisericelor 

rumîneşti», fără termenul «sobor», nu reprezintă formula consacrată, ci ipe cea adoptată 

de iezuiţi, care o întrebuinţează în aproape toate actele lor (1697 : nos Theojilus... epis- 

copus et universus ecclesiae clerus; 1700: nos... episcopus, archidiaconi ac clerus uni- 
versus). Formula aceasta dovedeşte deci că textul romînesc a fost tradus după cel latin, 

scris anterior.

Tinînd seama de aceste observaţii, nu se poate trage la îndoială că prima parte 

a declaraţiei redactate în romîneşte e influenţată în măsură mare de textul latin, pe 

care caută să-l traducă nu totdeauna cu succes. Dar există si oarecare deosebiri, care
9 '

privesc fondul însuşi al problemei. în  textul lui Barany îmbrăţişarea unirii se atribuie 

inspiraţiei divine, pornită deci dintr-o adîncă convingere religioasă, iar în textul rom î

nesc, vlădica şi protopopii declară că dau cartea de mărturie doar ca o probă de lealitate 

faţă de împăratul «cum se cade credincioşilor ’nălţii sale». Ei recunosc că se unesc 

de bună voie «cu Biserica Romei cea catolică», şi se mărturisesc «a fi mădulăriile ceştii 

Biserici sfinte catolicească a Romei prin această carte de mărturie», dar evită să declare 

că admit, mărturisesc şi cred to f ce admite, mărturiseşte şi crede Biserica Catolică, şi 

îndeosebi că primesc cele. patru puncte deosebitoare. Semnificativă pare şi împrejurarea 

că nici în textul romînesc, nici în  cel latinesc nu se face aluzie la manifestul cardi

nalului Kolîonich, ci doar la decretul din 14 aprilie 1698, care nu pune decît o unică 

cond iţie : «recunoaşterea pontificelui roman». In. jurul acestei probleme nu s-a ajuns 

la un acord între Barany şi mitropolit. Că sîntem deplin îndreptăţiţi a pune o asemenea 

concluzie, o dovedeşte partea a doua a textului dec araţiei romîneşti, «post-scriptumul», 

care înşiră o serie întreagă de cond iţii: să nu-i «clătească nimeni, nici acum, nici pe 

viitor, din obiceiul Bisericii răsăritene»; toate ceremoniile, sărbătorile şi posturile să

fie liberi a le ţine ca pînă acum, după calendarul vechi; vlădica Atanasie să fie lăsat 

în fruntea Bisericii, iar după moartea lui «să stea în voia soborului, pre cine ar alege

să fie vlădică», cel ales să fie confirmat de Papa şi împăratul, iar hirotonirea s-o înde

plinească patriarhul, ce-se află în cuprinsul monarhiei («patriarhul de sub biruinţa înăl- 

ţiei sale»), protopopii să fie menţinuţi în starea de acum şi nimeni să nu aibă dreptul

a se amesteca .în treburile dregătorfei lor. în  fine, dacă nu >s-ar respecta aceste con

diţii, peceţile şi iscăliturile date nu vor mai- avea nici o valoare.

Toate aceste condiţii formulate în  post-scriptumul actului romînesc constituie o

redactare ceva mai dezvoltată a «codicilului» ce se află pe pagina din urmă, în josul 

semnăturilor protopopeşti. Acest codicil prezintă un interes deosebit, deoarece se do

vedeşte scris de însuşi mitropolitul Atanasie. Expertiza grafologică nu lasă nici un dubiu 

în  această privinţă, cu toate că autorul încearcă a-şi ascunde identitatea, vorbind despre 

sine la persoana a 3-a : «şi aşa ne unim», declară ierarhul romîn, «aceşti ce scrie mai 

sus, cum toată legea noastră, slujba Bisericii, leturghia şi posturile şi cărindarul nostru 
să stea pre loc, iară dă n-ar sta pe loc acele, nici aceste peceţi să n ’aibe nici o tărie

asupra noastră. Şi vlădica nostru Atanasie să fie în scau(n) şi nime să nu-1 hărbăltă- 

luiască».

Pecetea autorului care a scris rîndurile acestea a fost aplicată mai tîrziu, ceea 

ce reiese din împrejurarea că ea acoperă două litere din rîndul penultim. Semnătura însă 

nu există, cu toate că N. Densuşianu a văzut în figurile geometrice de la sfîrşitul şirului 

penultim un fel de parafă. Dar asemenea figuri sînt curente la scriitoriii din această 
epocă : ele se pot identifica şi la alte multe semnături, pe care le reproducem în fac

similele noastre. De aceea sîntem îndreptăţiţi a afirma că mitropolitul romîn' nu a dat nici o 

semnătură, ci a ţinut să-şi spună doar părerea cu privire la divergenţa care exista 

între cei ce discutau formula de. unire. Intervenţia se pare să fi fost hotărî toare. De

aceea i s-a dat o redactare mai dezvoltată, introducîndu-se în spaţiuil liber ce a rămas 

între text şi pecetea, aplicată probabil "pentru a confirma semnătura ce urma să fie pusă 

de vlădica.

'Este deci mai presus de orice îndoială că post-scriptumul din actul de la 7 octom

brie 1698 s-a adăugat în  urma observaţiilor făcute de mitropolit. Dar cu toate că formu

larea condiţiilor puse de Atanasie apare mai dezvoltată, post-scriptumul renunţă la cea

mai importantă condiţie, subliniată de vlădicul romjîn, adică să răm înă neatinsă «toatfi 

legea», deci credinţa lor religioasă, în întregimea ei. Post-scriptumul cere mai puţin ;
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numai ceremoniile, sărbătorile, posturile şi calendarul, trecînd uşor peste chestiunea dog

matică, prin substituirea termenului «lege» cu «obiceiul Bisericii» răsăritene. Dar în 

vechea terminologie populară, «lege» înseamnă «religie» sau «credinţă», iar nu obicei. 

Numai în  vechiul Drept romînesc se confundă aceste două noţiuni. C ă Atanasie se referă 

la partea dogmatică a unirii, reiese şi din împrejurarea că post-soriptumul suprimă şi con

diţia ca să răm înă neatinsă «letiurghia» lor veche. Iezuiţii au «recunoscut imediat că 

aceasta ar lovi în doctrina catolică privitoare la dogma despre trainssubstanţiaţie şi des

pre folosirea azimei la cuminecăltură. Au înlăturat deci o asemenea revendicare, dlnd 

dovadă că şi textul romînesc le aparţine lor în  mare măsură sau chiiatr în întregime. 

Ei au introdus în textcil post-scriptumului încă o dată declaraţia că cei care se unesc, 

se mărturisesc a fi «mădulările sfintei catoliceşti Biserici a Romei», deşi vlădicul se 

străduia a lega de anumite condiţii o asemenea mărturisire. Cum însă condiţiile for

mulate în  «postscript» se încadrează perfect în programul şi instrucţiunile primite de ie

zuiţi, urmează că şi introducerea post-scriptumului şi corecturile făcute condiţiilor puse 

de Athanasie trebuie să le atribuim lor. Ei vor fi introdus şi formula iprin care se pre

vede confirmarea alegerii noului v lăd ică de către Papa şi de către împăratul, precum 

şi sfinţirea lui de către patriarhul aflător în  cuprinsul monarhiei. In  această epocă,

Kollonich spera să convertească la catolicism pe patriarhul sîrb, unicul ierarh care
întrebuinţa acest titlu.

Date fiind aceste constatări, sîntem îndreptăţiţi a ne întreba la ce anume şi-au dat 

adeziunea protopopii prin iscăliturile lor, întărite cit peceţi ? Din analiza textului romînesc 

al actului de la 7 octombrie 1698, se poate deduce că erau înclinaţi a prim i în  principiu 

unirea, dar ezitau să accepte formula propusă de Barany. Mărturisirile unora dintre pro

topopi confirm,ă o asemenea explicaţie. O  confiirmă şi intervenţia m itropolitului A ta

nasie, precum şi adăugirea post-scriptitmului. Faptul că vlădica nu şi-a pus semnătura 

alături de protopopi, dovedeşte că nu s-a ajuns la o înţelegere deplină, sau paate nu 

s-a ajuns la nici o înţelegere. Cazul din urmă pare a fi mai apropiat de adevăr, căci 

dacă ar fi existat un acord, el ar fi urmat să fie aşternut pe hîrtie, n u  prin două texte 

diferite, ci într-uin act solemn, a cărui întocmire să nu lase nici un dubiu.

In  afară de izvoarele iezuite nu există decît o singură informaţie care dă oarecare 

lămuriri despre procedeul urmat. Protopopul M ihai d in Călata va m ărtu ris i25, după un 

an, următoarele ; «C înd s-a început această treabă, eu nu eram atunci protopop, dar am 

auzit că 35 de protopopi au dat vlădicului o scrisoare cu peceţi, pe care am văzut-o 

eu însumi. Protopopii, la- rînduil lor, au luat şi ei de la preoţii rom îni supuşi lor o 

asemenea scrisoare cu peceţi. C înd am avea vreo nevoie, să ne adresăm părintelui din 

Bălgrad, domnului Barany, care e gata să intervină pentru noi, chiar şi la majestatea 

sa împăratul, ducînd treaba noastră la bun sfîrşit.

Prin urmare, acest martor confirmă că s-a întocmit o scrisoare de către 35 de 

protopopi, care a fost predată vlădicului. El confirmă şi faptul că s-a tratat cu iezuitul 

Barany, şi că vlădica a luat măsuri să  fie întrebaţi şi preoţii romîni din protopopiate. 

Protopopiul M ihai nu ştie să se fi ţinut vreun sobor la Alba Iulia cu acest prilej. O b 

servăm însă că mărturia sa nu-i de perfectă bună credinţă, deoarece semnătura 'lui au

tentică figurează aievea pe actul din 7 octombrie 1698, şi încă în calitate de protopop. 

Felul său de a gîndi îl reflectă declaraţia că va rămîne alături de popii romîni, unde 

vor fi «recipiaţi» aceştia, dar că e gata mai bine să moară decît să-şi schimbe religia. 

Cu toate -acestea «face rugăciuni pentru papa de la Roma». Contradicţia în  care se 

încurcă protopopul M ihai, constituie marea rătăcire a celor care au tratat cu iezuitul 

Barany, a protopopilor, deci şi a mitropolitului însuşi. >Ei credeau că pot să răm înă 

şi pe mai departe în credinţa neschimbată a Bisericii răsăritene, chiar dacă declară 

că se unesc cm catolicii şi că se consideră de acum membri ai Bisericii Catolice. Să 

fi g îndit oare la fel «şi ceilalţi 37 protopopi ? Poate că da, şi în  acest caz scrisoarea 

înzestrată cu peceţi exprimă consimţământul lor, în  acest sens, deşi nu tocmai explicit. 

De aceea Atanasie a fost nevoit să adauge codicilul de 7 rînduri, fapt care confirmă 

susţinerea că semnăturile protopopilor nu se referă la textul romînesc al declaraţiei 

de la 7 octombrie 1698, şi cu atît mai puţin la textul latin. Dacă ar fi existat textul

25. Arhivele Statului, Budapesta : Erdălyi Kormânysz&k nr. 252 din 1698.
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romînesc împreună cu «post-seri ptumul» de la p. 1, adăugirea «codicilului», ar fi o absur

ditate. Mărturia protopopului M ihai trebuie deci crezută; semnăturile protopopilor au fost 

culese ca să-i servească de suport mitropolitului romîn în cursul tratativelor cu 

Barany. îmbinarea semnăturilor cu cele două texte trebuie socotită deci drept o m a

noperă frauduloasă.

Cele 38 de semnături ale protopopilor nu spun prea mult, dar nici nu dezmint 

încheierile noastre. Protopopul Gheorghe din Haţeg, iscălind cel dintîi, e singurul care 

adaugă ,pe lîngă semnătură şi declaraţia: «aşe voiesc». Consimte, prin urmare, cu de

claraţia dată de ei mitroipolitului. Ceilalţi, care continuă a semna, se abţin de a face 

vreo remarcă, ceea ce ne pare deosebit de caracteristic. Cînd iezuiţii au transcris î*> 

latineşte semnăturile protopopilor, au crezut că e necesar să interpoleze la semnăturile 

următoare observaţia : «ut supra», vrînd să arate că şi ceilalţi protopopi consimt a prim i 

formula din scrisoare. Adaosul însă este arbitrar, nefondat, îneît se poate cali'fica de 

rea credinţă.

Notarăşul, secretarul marelui sobor, iscăleşte la rînd cu ceilalţi protopopi: «pro

topop Ghiorghie, notarăşul, D ă ianu (l)» . Daca actul s-ar fi dat d in  sobor, el urma s ă  

semneze şi ca notar al soborului. Deci semnăturile au fost culese, cum susţine protopopul. 

M ihai, rînd pe rînd, şi nu date* pentru a  confirma o hotărîre a sinodului.

Transcrierea numelor şi a localităţilor, unde-şi aveau protopopii Scaunul, ne în- 

drituieşte iarăşi a face oarecare obiecţiuni. Ea cuprinde o serie întreagă de greşeli în. 

ce priveşte identificarea numelor romîneşti ale comunelor. Uzul era ca în transcrierea 

latină să se ia ca bază numele unguresc. Dar traducătorul nu a fost în stare să urmeze- 

regula. Unele le-a citit şi le-a sfcris greşit, altele nu le-a iputut identifica, peste tot (în* 

loc de «de la Crişuri», scrie : «de B la z ia » ; în  loc de «Kâszon, Kaszey, după forma 

romînească C ăşe i; în  loc de Sovâros scrie Sowarisz ; în  loc de Lâpos —  Laposz ; apoi 

Kiwar în  loc de Kuvâr, Fagarasz în  loc de Făraş ; Gorgis în loc de Gorgeny, Binda. 

în loc de Lepindea ; Szeni în loc de Ş ie u ţ; Selewasz în loc de Silvaş, Rakoviţa în  loc 

de Vinţ sau Felvincz). Lipsa aceasta de cunoş<tiinţe geografice cu privire la Transil

vania dovedeşte că transcrierea lor s-a făcut mai tîrziu şi mu la Alba Iulia, unde ar fi« 

putut să obţină informaţii exacte, dacă nu de la -protopopi, cel puţin de la secretarii 

Mitropoliei Romîne. Transcrierile acestea au fost făcute de un iezuit ,polon, pe care îl 

trădează ortografia ce o întrebuinţează: sunetul ş, îl scrie după regula ortografiei po

lone, cu sz: mumele romîneşti Căşei, Săorăş, le transcrie Kaszey şi Sowarosz, Lăpuş

—  Laposz, Făgăraş —  Fagarasz, S ilvaş —  Selewasz, Sieuţ —  S'zeni, de unde se vede 

că se orientează după numele romînesc. După regula ortografică polonă scrie pe v 
consecvent cu dublu w: Kiwar, Sawaritz, Rakovice, Selewasz. Presupunem că era un

iezuit polon, care ştia romiîneşte, probabil un fost misionar în Moldova. Deci operaţia

transcrierii numelor dovedeşte, de asemenea, că ea s-a executat mai tîrziu şi nu în* 

Transilvania.

In  tot cazul, dosarul cu actele de la 7 octombrie 1698 nu a fost trimis nici gu

vernului din Transilvania, nici; Curţii din Viena şi nici măcar arhiepiscopului primat 

d in  Strigoniu. In  nici una din arhivele acestor autorităţi nu se face vreo pomenire

despre un asemenea act, şi nici' un contemporan, în  afară de iezuiţi, nu confirmă exis

tenţa lui. Barany susţine îmtr-o scrisoare adresată lui Kollonich, că a trimis la preşe

dintele dietei doi popi romîni pentru a-1 ruga să citească în  faţa «staturilor» manifestul 

de unire. Despre aceasta nu există nici o urmă, nici între actele dietei, nici între actele 

guvernului. Braşovenii care vor protesta mai tîrzhi împotriva unirii, cînd ea a fost:

semnată aievea de Atanasie la Viena (1701) apoi curatorul Mitropoliei, Pater Ianăş, care 

de asemenea era în  situaţia de a cunoaşte adevărul, ca şi Giavril d in  Ţagul Mare, no

bilul care discută /pe larg (problema unirii, nu cunosc de loc acest act, nici nu au aflat 

nimic despre un pretins sobar, care să fi hotărît la 7 octombrie 1698 unirea cu Biserica 

Romano-Catolică. E drept că există o scrisoare adresată de Atanasie, cu data de 10* 

noiembrie 1698, cardinalului Kollonich şi contelui Kinski, preşedintele cancelariei aulicc* 

precum şi una fără dată, către împăratul, iscălite toate de «Athanasius, episcopus pro-* 
fessionis valachicae una cum archipresbeieris ejusdem in Transilvania» (s a u : Athana-
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Scrisoarea mitropolitului Atanasie către gocimaaiii din Braşov (decembrie 1700) 

Scrisul nu-i al mitropolitului, care însă pune cu m îna proprie monograma ;

Vlădica Atanasie
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sius ecclesiae catholicae unitae graeci ritus episcopus, archidiaconi ac reliquus clerus)2fi, 

dar însăsi această iscălitură dovedeşte că scrisorile au fost concepute şi scrise de ie

zuiţi. M itropolitul nu ştia latineşte decît foarte puţin. Titulatura aceasta e concepută în 

conformitate cu vederile iezuiţilor, care nu recunosc arhiereului romîn titlul de mitro

polit. Conţinutul scrisorilor se dovedeşte diametral opus părerii exprimate de Atanasie,

dacă «codicilul» îi aparţine într-adevăr lui.
O  altă scrisoare din 26 noiembrie 1698, adresată de Atanasie cardinalului Kollonich, 

ne înlesneşte însâ să formulăm o părere mai critică despre aceste scrisori27. Judecînd 

după facsimilul publicat de Iorga, nici textul, nici iscălitura latină nu sînt scrise de 

Atanasie, ci de cu totul altcineva. Sub semnătură s-a aplicat pecetea Mitropoliei şi,

de două părţi, monograma scrisă cu caractere chirilice : «vladika Atanasie». De fapt ştim 

şi din alte acte că în locul semnăturii vlădicii din Bălgrad întrebuinţau monograma, 

în  cancelariile domneşti, monogramele le aplic-au logofeţii. A mitropolitului Teofil pare 

întocmită de el însuşi, dacă luăm în  considerare liniile nesigure, bătrîneşti. Monogramele 

păstrate în scrisorile lui Atanasie sînt mai primitive. Monograma aflată pe scrisoarea 

adresată cardinalului Kollonich e însă foarte frumoasă, desenată de un pisar cu reale 

calităţi artistice. Ea se deosebeşte de celelalte monograme cunoscute din cancelaria lui 

Atanasie. Putem spune cu deplină siguranţă că nu-i opera sa personală. Deci nici scrisul 

şi semnătura în  limba latină, nici monograma d in  scrisoarea către Kollonich nu-i apar-

26. Nilles, op. cit., pp. 213-215. Cf. p. 200. Scrisoarea către împăratul Leopold e ticlu-
ită cu scopul de a arăta că Atanasie a făcut mărturisirea de credinţă. Codicilul scris de 
Atanasie pe fila din urmă a actului din 7 octombrie şi mai ales lipsa semnăturii sale dez
mint însă o asemenea presupunere. Identificarea autorului care a scris codicilul a f&cut-o 
mai întîi N. Densuşianu. Noi ne-am îndoit de aceasta în lucrarea tipărită la 1920. Reluînd 
problema, am ajuns să recunoaştem că, de fapt, cele 7 rînduri din codicil aparţin lui Ata
nasie. Scrierea cu litere chirilice a numelui său din rîndul penultim al codicilului, e iden- 
tică cu iscălitura din Condica Sfîntă (22 ianuarie 1698) şi cu autograful său lipit pe o sin- 
ghelie din anul 1702 (25 mai) a popii Ion din Drăguş (Pr. N. M. Popescu, Exerciţii de 
paleografie romînească (scriere chirilică). Bucureşti, f.a., p. 23; Singhelia popii Ion, în 
arhiva Bibliotecii filialei din Cluj a Academiei R.P.R.). Comparînd scrisul din codicil cu scrisul
lui Atanasie din faimoasa declaraţie dată la Viena, în 7 aprilie 1701, ajungem la acelaşi
rezultat.

Expertiza grafică o datorăm d-nei Lileta Stoianovici, bibliotecară la Academia R.P.R. 
(Bucureşti), care a supus unei examinări minuţioase semnăturile mitropolitului Teofil şi scri
sul chirilic, precum şi monogramele mitropolitului Atanasie, punînd încheierile concludente de 
mai sus. In ce priveşte grafia actului latinesc de la 7 octombrie 1698, tot d-na Stoianovici 
constată că nu aparţine lui Barany, ci altcuiva, întocmai ca şi transcrierea cu litere latine 
a numelor de protopopi din dosarul de la 1697. Scrisul lui Barany îl avem într-un memoriu 
al său din 4 mai 1699 (colecţia Hevenessy, voi. citat, pp. 425-429). Datorăm cele mai vii 
mulţumiri eruditei experte pentru contribuţia sa atît de preţioasă, Avînd în vedere aceste în
cheieri, precum şi faptul că iezuitul Barany a fost transferat, în anul 1700, de la Alba Iulia 
la Tîrnava (Ungaria), noi am renunţat a-1 considera plăsmuitor al falsului de la 7 octom
brie 1698.

Observăm că iscălitura autografă a lui Atanasie nu s-a păstrat decît în Condica 
Sfîntă şi pe singhelia popii din Drăguş. El iscălea întrebuinţînd monograma. In actul de la
Viena, ca şi în toate celelalte, monograma sa are două părţi : în stînga ,.vlădica” , iar în
dreapta ,,Atanasie“ , şi sub aceasta din urmă pecetea sa de ceară.

27. Scrisoarea lui Atanasie, adresată la 26 noiembrie 1698 lui Kollonich, a publicat-o
N. Iorga, Două scrisori ale lui Atanasie Anghel (,.Memoriile secţiunii istorice ale Academiei 
Romîne” , seria a IlI-a, tom. X II I , p. 6. Aici şi facsimilul scrisorii). Scrisoarea se află în 
posesia unui particular, fără a ni se spune cum a ajuns la ea. Noi o reproducem pentru 
ca monograma lui Atanasie să poată fi comparată cu cele din scrisorile autentice. In scri
soare, mitropolitul cere să fie chemat la Viena, unde nădăjduia să obţină ajutor pentru Bi
serica sa. Mărturisim că nu ne putem explica prin ce întîmplare a ajuns scrisoarea aceasta 
în mîinile unui particular. Ea nu pare suspectă. Monograma lui Teofil a se vedea la Lupşa, 
op. cit., p. 35. Scrisorile lui Atanasie se pot găsi la Nilles, op. cit., pp. 200 şi 213-215. 
Observăm că scrisoarea către nunţiul apostolic e o ciornă fără nici o iscălitură, scrisă de 
Barany, ca şi cea către Kinski (27 nov. 1698), scrisă de acelaşi iezuit, dar cu iscălitura 
„Athanasius ecclesiae natholicae unitae graeci ritus episcopus, archidiaconi ac reliquus clerus*'. 
Cum originalele trimise nu s-au găsit pînă acum, iar titulatura ce şi-o dă Atanasie este 
imposibilă, ambele trebuie să le considerăm false. Despre ,.unirea protopopilor romîni“, în 
studiul nostru Istoria dezrobirii religioase a romînilor din Ardeal în sec. al XVIII-lea, pp. 
V şi urm. Atragem încă o dată atenţia asupra împrejurării că scrisorile adresate împăratului, 
fără dată, iar cealaltă adresată lui Kollonich, în 16 noiembrie 1698, ne par suspecte şi pen
tru motivul că autorul lor reaminteşte unele fapte care pot atesta veracitatea actelor falsi
ficate de iezuiţi ((că sinodul general al Bisericii ar fi primit unirea, liber, din îndemn pro
priu şi cu unanimitate, şi că protopopii au făcut o mărturisire de credinţjă, acceptînd celo 
4 puncte, în prezenţa lui Barany).
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ţine lui Atanasie. Ele sînt ticluite de altcineva. Adăugind observaţia că originalele lor 

nu se găsesc în  arhivele unde ne-am aştepta să se păstreze .pînă în ziua de astăzi, 

sîntem îndreptăţiţi a presupune că toate sînt apocrife.

Facsim ilde ce le dăm (/pp. 893, 895, 897, 899, 901, 903, 905, 907) reproduc mono

g a m e le  lui Atanasie, aflătoare în scrisorile adresate gocimanilor din Braşov (1700), îa  

singhelia po.pii din Drăguş (1702), sub textul declaraţiei de la Viena (1701). Mai există 

o variantă a monogramei lui Atanasie aplicată pe două acte de protest ale «episcopului» 

şi protopopilor contra intenţiei guvernului şi dietei de a întreprinde o anchetă între ro

m îni : unul cu data de 26 septembrie 1699, editat din 30 septembrie acelaşi an. Primul 

e semnat de «Athanasius episcopus unitus», avînd sub iscălitură o monogramă cu totul 

neobişnuită. Al doilea protest nu are nici o semnătură, ci doar monograma schiţată cu 

aceleaşi linii ca şi în cel precedent Nilles (op. cit., pp. 241-242) susţine că acest act 

e semnat de «nos cum tota synodo valachorum in Transilvania», ceea ce constituie încă

o afirmaţie mincinoasă, ca şi susţinerea că iscălitura e întărită cu pecete (1. s.). E evi

dent că atît scrisorile acestea, cît şi monogramele, sînt ticluite de iezuiţi. Ele confirmă

îndoielile exprimate cu privire la corespondenţa în  limba latină a lui Atanasie, trim isă

cardinalului Kollonich şi celorlalţi înalţi demnitari.

Două din cele patru scrisori, una către împăratul, celelalte către Kollonich, s-ar 

afla în arhiva Arhiepiscopiei din Strigoniu, unde însă noi nu am reuşit a le da de 

urmă. In  ambele se vorbeşte de mărturisirea de credinţă primită după formula catolică, 

în «sinodul general», adică în soborul mare. Mărturisirea s-ar fi făcut în prezenţa preo

tului Barany, însărcinat a o transmite arhiepiscopului prim at Nifci despre această pre

tinsă declaraţie de la 24 octombrie nu se găseşite nicăieri vretf pomenire. De aceea ele 

răm în suspecte în  cea mai mare măsură, pînă la găsirea originalelor în  arhiva mai sus

menţionată. Scrisorile adresate nunţiului papal şi contelui Kinski nu conţin nici o infor
maţie privitoare la felul în  care s-a înjghebat declaraţia de unire a Bisericii Romîne. 

Ciornele sau copiile lor, scrise de Barany, figurează în  colecţia lu i Kaprinay, verificînd 

doar faptul în  sine, că Atanasie se consideră un it cu Biserica Romei. Ele au fost con

cepute sub pretextul de a  face legătura cu reprezentanţii autorităţilor, de la care m itro

politul speră să obţină privilegii şi protecţie în  favoarea Bisericii sale. Ambele scrisori 

răm în însă sus/pecte, nu numlai pentru faptul că sînt copiate de Barany, ci mar ales

pentru că titlul ce şi-l dă Atanasie e cu totul străin^ Scrisoarea către Kinski conţine 

şi semnătura mitropolitului, scrisă însă de altcineva. Iezuitul Nilles, care le-a publicat; 

susţine că ambele scrisori sînt înzestrate cu semnătura şi pecetea lui Attanasie. Le con
sideră deci originale, pentru a ne induce în eroare.

Drept încheiere însă, ne socotim datori a face o corectură expunerilor formulate

înfcr-o veche lucrare a noastră28, atribuind protopopilor iniţiativa tratativelor de unire şi 

prezentînd pe Atanasie frăm întat de îndoieli. Documentele nou1 descoperite şi critic ana

lizate nu justifică acest punct de vedere. Discuţiile pentru încheierea unirii le-a condus 

Atanasie, 'ajutat poate de doi-trei protopopi de încredere. Lui îi transmit protopopii, după 

mărturia lui M ihai din Călata, lista cu semnăturile şi cu peceţile, din care nu reiese 

nici un strop de entuziasm pentru schimbarea de credinţă. E drept că văzîndu-se în 

posesia celor 38 de semnături, m itropolitul adaugă rîndurile din codicil, exprimîn- 

du-se impersonal, cu intenţia evidentă de a obţine mai m ult decît i se făgăduieşte. Codi

cilu l poate să-i fi servit şi de pretext pentru a nu semna un act formal de unire. In  

sinod însă nu s-a dezbătut această problemă, nici nu s-a luat vreo hotărîre formală, 

dar e posibil ca Atanasie să-i fi predat lui Barany semnăturile protopopilor, care-1 
autorizau să trateze unirea.

Există, de fapt, o dovadă care confirmă această presupunere : foaia volantă tipă
rită de iezuiţi în 1699, pe care o dăm  şi noi aici în fotocopie (pp. 909 şi 911). Ea cu

prinde un extras din rezoluţia de la 14 apri'Iie 1698 a împăratului Leqpold, apoi textul m a

nifestului adresat de cardinalul Kollonich romînilor, la 2 iunie 1698, precum şi declaraţia 

latină *de la 7 octombrie 1698 a «episcopului» şi a protopopilor romîni. Fotocopia noastră 

am luat-o din arhiva Arhiepiscopiei catolice din Strigoniu. Ea a fost tipărită de către 

iezuiţii din Transilvania, după cum susţine o cronică a lor din Braşov. T ipăritura era

28. S. Dragomir, Istoria dezrobirii..., pp. 7 şi urm.
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menită ma-i vîrtos «staturilor» protestante din Transilvania, pentru ca să ia cunoştinţă? 

că reprezentanţii Bisericii Romîne s-au declarat solemn pentru unirea cu catolicii şi au;. 

.primit cele patru «puncte impuse de conciliul de la Florenţa. Dar 'textul reprodus aici? 

al manifestului latin din 1698 conţine cîteva mici abateri de la formula, cuprinsă în  

dosarul din colecţia lui Hevenessy. După «nos infrascripti ecclesiae valachicae in Tran- 
sylvania» se adaugă cuvintele: «partibusque ei annexis», iar la fra za : «quae etiam in 

clementissima decreta ac diplomate Suae Sacratissimae Majestatis», se adaugă cuvin

tele «ac eminentissimi Ordinarii». Adausul din urmă se repetă şi în fraza: «nos quoque- 

juxta praenominatum sacrae cesareae regiaeque Majestatis decretum, nec non emimen- 

tissimi Ordinarii». In  protocolul de «încheiere al declaraţiei se • înlocuieşte formula r: 

«in cujus majorem fidem ac robur praesens manifestum nostrum propria manus syn- 

grapha nec non sigillo communimus cu un text m od ifica t: «in cujus majorem fidein 

ac robur praesens manifestum nostrum, propria manus syngrapha, necnon sigillis tam 

monasterii noştri albensis, quam -propriis usualibus communimus». Datarea actului va

riază de asemenea : în loc de «anno 1698 7. octobris. Albae-Juliae», în  manifestul ti

părit c itim : «Albae-Juliae 1698. 7. octobris». Observăm, în sîfrşit, că particula et se- 

înlocuieşte de două ori cu ac, iar ac o dată cu necnon.
Ceea ce .trebuie să subliniem îndeosebi, dacă ţinem seamă de acest text modificat,, 

e faptul că se menţionează «peceţile» celor care confirmă declaraţia făcută.* Prin ur

mare, semnăturile protopopilor, care-1 autorizau pe Atanasie să trateze unirea, se aflau 

atunci în m îinile iezuiţilor. Că-i vorba doar de aceste semnături, iar nu de actul unirii,, 

cu formula romînească şi latină, o deducem atît din evoluţia viitoare a raporturilor d in

tre mitropolitul romîn şi iezuiţi, cit şi din împrejurarea că în declaraţia latină de lja* 

1698 nu se aminteşte de loc manifestul lui Kollonich.

Abaterile din text dovedesc că nu există, propriu-zis, un text convenit definitiv 

al declaraţiei redactate în limba latină. Dacă ar fi existat, nu încape nici o îndoială că î 

iezuiţii l-ar fi tipărit neschimbat pe foaia lor volantă, împreună ou semnăturile date.

Dar comparaţia celor două texte ne sileşte să punem ‘ întrebarea firească: de ce- 
se omite, în  formula de la 1698, fraza care arată că primirea celor patru-puncte deose

bitoare se cuprinde şi în «m an ifes tu l»  de Ia 2 iunie 1698 al cardinalului . Kollonich ?• 

Explicaţia dată de noi m ai sus răspunde lăm urit: fiindcă mitropolitul romîn a refuzat: 

să discute adoptarea celor patru puncte, care deosebesc doctrina catolica de cea orto

doxă, şi acest fapt era de notorietate publică. De aceea textul publicat în  foaia volantă-,

din 1699, care invocă şi manifestul cardinalului-, se dovedeşte tipărit într-adevăr de ie

zuiţi, fără nici un amestec al mitropolitului romîn. Omisiunea frazei amintite nu-i însă 

doar întîmplătoare. Ea trebuie să i se fi impus autorului textului de la 1698, căci ceea* 

ce rămîne în formula corectată nu  mai corespunde realităţii istorice. «Ne declarăm mem- - 
bri ai numitei sfinte mame Biserici romano-catolice», —  spun episcopul şi protopopii» 

romîni —• , «prim ind, mărturisind şi crezind toate ce le primeşte, le mărturiseşte şi le 

crede ea, mai ales în ^cele patru puncte, în  care ştiam că ne deosebim pînă acum, şi • 

care hi se #arată nouă iri prea m ilo s tivu r decret şi în diploma * .prea sfintei''sale majes- 

tăţi. Dar în  decretul regal din 14 aprilie nu se vorbeşte de loc despre aceste ,ptincte.

Ele se menţionează numai în manifestul de la 2 iunie 1698 al cardinalului *Kollonich,. 

care reproduce din cuvînt în  cuvînt formula florentină. în lăturînd menţiunea manifes-- 

tului dat de Kollonich, afirmaţia declaraţiei de la 1698 rămîne deci-lipsită de orice te
mei. P înă la data această, împăratul Leopold n u . stabilise drept condiţie pentru unirea 

Bisericii Romîne acceptarea ce lo r ' patru# puncte deosebitoare. Chiar şi cardinalul Kollo

nich arată că în  temeiul decretului dat de împărat la 23 august 1692 (.pentru ucraineni),, 

•preoţii care Vor să obţină drepturile şi privilegiile asigurate clerului catolic, trebuie să i 

facă o mărturisire de credinţă şi să recunoască pe Papa («qui ex sacerdotibus graeci 

ritus edita professione ad observatione graeci ritus apud catholicos cum agnitione summi 

.pontif icis se deci aravit»). Aceasta se re,petă, cum am văzut, şi în  decretul de la 141 

«aprilie 1698. împăratul îşi modifică condiţiile puse clerului romîn numai prin hotăfîrea

exprimată clar în diploma din 16 februarie 1699. Afirmaţia cuprinsă în  textul declara

ţiei de la 7 octombrie 1698, reprodusă de iezuiţi, este, prin urmare, falsă, nereală. G ra

vitatea unei asemenea greşeli apasă cu atît m £ i greu balanţa unei judecăţi critice, cu« 

cît ea ne dă indicaţia .precisă că autorul falsului trebuie să fi avut în vedere diploma.
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din 16 februarie 1699 a împăratului Leopold, în  care se arată că poporul romîn «m înjit» 

pînă atunci de schismă, a început să se întoarcă -în sînul Bisericii Catolice, primind, 

mărturisind şi crezînd tot ce admite, mărturiseşte şi crede Biserica Romano-Catolică şi 

îndeosebi cele patru puncte prin care s-au deosebit pînă acum. îm păratul reproduce apoi 

textual aceste puncte stabilite de conciliul de la Florenţa, dovedind, cum vom arăta mai 

jos, că nu maii are nici o rezervă taţă de protestanţii din Transilvania şi că politica 

habsburgilor e pornită de acum să atace cu toată energia problema unirii Bisericii 

.Romîne. Nu-mai că această schimbare de atitudine a Curţii din Viena se produce în fe

bruarie 1699, iar textul declaraţiei de unire poartă data de 7 octombrie 1698. Că autorul

are în  vedere tocmai diploma din 1699, reiese şi d in  termenii întrebuinţaţi pentru a arăta 

c ă  primirea celor patru puncte sînt cuprinse în  «preamilostivul decret şi în  diploma»

împăratului. In  decret nu se menţionează însă, iar «altă diplomă» împărătească nu există 

deocamdată, la care să se .poată face referinţă. Este, deci, mai m ult ca evident, că 
textul latin al declaraţiei de unire de la 1698, a fost redactat după februarie 1699. Autorul

falsului se trădează singur prin greşeala ce o face susţinînd o afirmaţie nefondată şi

invocînd existenţa unei «diplome», care se va publica doar după cîteva. luni.

Rezumînd toate obiecţiunile -pe care ne-am considerat îndreptăţiţi a le face actului 

de la 7 octombrie, rezultă deci c la r :

1. că nu s-a ţinut sobor mare în  ziua de 7 octombrie;

2. că declaraţiile cuprinse în  cele două texte, romîn şi latin, nu constituie o
tiotărîre a soborului:;

3. că textul romîn diferă de cel latin, cu toate că unele pasaje se dovedesc a 

Fi traduse după textul la t in ;

4. că ambele texte reprezintă formula de unire cerută de ie zu iţ i;

5. că mitropolitul Atanasie a consimţit să se unească cu catolicii, dar a ţinut

s ă  facă unele rezerve ;
6. C ă  aceste rezerve au fost introduse în «jpostscriptul» actului de la p. 1, însă 

icu modificări în  ce priveşte doctrina re lig ioasă;
7- că fila întîia a actului a fost scrisă ulterior, şi că, deci, semnăturile protopo

pilor nu confirmă nici unul din cele două texte, romîn şi latin, care cuprind decla

ra ţia  de' u n ire ;

8. că lipsa semnăturii lui Atanasie e concludentă pentru a considera de nul actul 
întreg, chiar dacă am admite -unul din cele două texte:

9. că dacă s-a trimis autorităţilor competente un act despre unirea Bisericii Ro-

tnîne cu catolicii, poate să fie vorba cel m ult de un text conceput de iezuiţi, apocrif, 

.■mai presus de orice îndoială, şi neînzestrat cu nici o iscălitură. Este însă m ult mai 

probabil că textul declaraţiei de unire nu exista în  octombrie 1698, şi că dieta Transil

vaniei a- fost pusă în  cunoştinţă de cauză printr-o petiţie, în care se cerea scutirea de

Impozite pe seama celor care s-ar uni cu Biserica Catolică ;

10. că scrisorile redactate de iezuiţi în  1698 şi 1699, în  numele lui Atanasie, sînt

:toate falsificate u lterior; ' 1
11. C ă  însuşi textul latinesc al declaraţiei de unire din octombrie 1698 se tră

d e ază  a  fi redactat după februarie 1699;
12. şi că, prin urmare, dosarul din colecţia Hevenessy, cuprinzînd declaraţia de 

•■unire a vlădicului şi protopopilor romîni constituie o grosolană denaturare a adevărului 

;istoric. Redactarea textelor romînesc şi latinesc de declaraţie după obţinerea semnăturilor 

pentru a formp. un act autentic şi unic este o înşelare a bunei credinţe a semnatarilor, 

deci un fals săvîrşit cu intenţia de a ne face să credem că avem în faţă o declaraţie 

:autentică a reprezentanţilor Bisericii Romîne.

Analizei critice îi rămîne doar o singură problemă de rezo lvat: cînd şi de ce 
-s-au văzut nevoiţi iezuiţii a recurge la falsificarea actului, şi cum au.procedat pentru 

-a aranja filele dosarului. In  privinţa datei se pot face două presupuneri: că l-a ticluit 

4n iarna anilor 1698-1699, cînd l-au prezentat lui Kollonich, saM că l-a însăilat ceva 

m a i tîrziu, după 1701, cînd s-a constatat de cercurile din Viena că nu există, propriu- 

/zi-s, n ic i o declaraţie -formală de unire din partea reprezentanţilor Bisericii Romîne. 

^Luînd în considerare şi celelalte acte falsificate de iezuiţi, noi înclinăm  m ai m ult pentru 

eventualitatea din urmă. In  acest caz, falsificatorul va încerca să dovedească, prin actul
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904 BISERICA ORTODOXA ROMÎNĂ

de la 7 octombrie 1698, că unirea s-a încheiat printr-o hotărîre a Bisericii Romîne, ia r  

nu -prin teroarea exercitată asupra lui Atanasie. In  ce priveşte timpul cînd s-a întocm it 

actul fals, nu ne putem pronunţa .pentru moment. După felul în care s-a aranjat dosa- 

rtil se pot face, de asemenea, mai multe presupuneri. Nouă ni se pare mai probabilă* 

cea care e mai simplă şi mai firească: ac/tul cu semnăturile protopopilor se compunea,, 

adică, din două foi aşezate una într-alta, care aveau numai trei pagini scrise. Celelalte 

erau albe. Plăsmuitorul a întors -paginile albe de la fila a patra (tpţp. 7 şi 8), le-a 

aşezat în fruntea actului, introducînd pe pagina devenită întîia textul ramînesc al de
claraţiei, iar pe a doua, cel latinesc. Semnăturile protopopilor urmează în  chip firesc 

pe paginile 3, 4 şi 5. Literele mai mici şi mai îndesate cu care e scris «postscriptul» 

arată că pentru textul romînesc el nu dispunea decît de această pagină liberă. Cum însă 

codicilul introdus de Atanasie punea o -problemă de hotărâtoare importanţă, va fi soco

tit că trebuie să-i facă negreşit corectura cuvenită. Reuşind această operaţie, cele două» 
foi nu au mai putut fi aşezate -una într-al'ta, în formă de caiet, ci una alături de cea

laltă, ceea ce însă era cu 'to tu l neobişnuit şi chiar suspect. De aceea a tăiat foaia în  

două şi jumătatea cu ultimele semnături a lipit-o de celelalte (ca pagina a 5-a scrisăi 

şi pag ina a 6-a albă). Dacă admitem că semnăturile protopopilor confirmă o decla

raţie oarecare, în acest caz declaraţia trebuie să fi fQst scrisă pe a treia foaie, care- 

forma iniţial coperta actului, şi anume pe pagina a- doua, lăsînd prima pagină a- caie

tului albă, cum se obişnuia. Dar o asemenea presupunere e puţin probabilă, fiindcă pe 

prima pagină, unde încep semnăturile, se vede clar semnul invocaţiei simbolice, care* 
se pune în fruntea actelor. Observăm că după întoarcerea de la Viena a lui Atanasie- 

(1701), cancelaria vlădiciei rămîne la discreţia «teologului iezuit», pentru care redacta

rea şi introducerea textului romînesc, precum şi aplicarea sigiliu lui «mitropoliei Băl- 

gradului» nu mai prezintă nici o dificultate.
0

III .

Al treilea document plăsmuit cu intenţie frauduloasă este actul de unire semnat,, 

se zice, la 5 septembrie 1700. Documentul s-a păstrat într-un codice manuscris aflător* 

la Episcopia romano-catolică din Alba îulia. Nilles spune şi despre acest codice că e o> 

copie a exemplarului original depus de Barany în  arhiva Arhiepiscopiei din S trigon iu29. 

Prin urmare, se atribuie tot iezuitului din Alba Iulia, ceea ce în  mod firesc îl face 

suspect. Dar pretinsa noua declaraţie a clerului rom în şi a «arhiepiscopului» Atanasie,. 

se dovedeşte identică, aproape din cuvînt m cuvînt, cu textul latin al actului de la 7' 

octombrie 1698. Deosebire există în faptul că în  loc de «unionem inimus» se întrebuin
ţează perfectul verbului, deci «inivimus», şi. că atît în ce priveşte adoptarea celor patru 

puncte deosebitoare, cît şi acordarea de drepturi şi privilegii pe seama clerului romîn,. 

se invocă nu numai ; decretul împăratului, ci şi manifestul cardinalului Kollonich, iar 
în protocolul final al actului se menţionează că a fost întărit şi cu pecetea «mînăstirii 

noastre din A lba», nu numai a protopopilor prezenţi30. . -

Este evident, prin urmare, că autorul acestui act se întemeiază pe textul tipărit: 

în  foaia volantă a iezuiţilor, pe care îl reproduce întocmai, înlocuind însă termenul de 
«ordinarius» cu «archiepiscopus». Observăm că nu există un «sigiliu al mănăstirii», s i

că întrebuinţarea unui asemenea termen face suspect actul întreg. Suspectă este şi iscă

litura vlădioului: «archiepiscopus Athanasius», neîntîlnită niciodată în forma aceasta scurtă..

Actul vrea să fie confirmat şi de 54 de protopopi din Transilvania şi de alţi trei 

din Maramureş, dar nimeni dintre cei dare au publicat actul acesta nu arată că avem 

de-a face cu semnăturile autentice ale lor. Nilles adaugă doar deasupra coloanei de 

semnături cuvintele: «archidiaconi cum  sacerdotibus», fără să spună dacă ei au semnat, 

peste tot, sau că şi-au confirmat semnăturile prin peceţi. Scrisoarea, de altă parte,. 

reproduce numai în traducere romînească lisla protopopilor, adăugind în latineşte doar 

num ărul lor (54 protopopae cum 1563 sacerdotibus).

După informaţiile cuprinse în  manuscrisul lui Barany, la ‘ sinodul acesta au fost 

convocaţi toţi protopopii, fiecare cil «juratul» său, cu cîte doi preoţi şi trei mireni de-

29. Nilles, op. cit., pp. 240 şi 165.
30. Ibidemt pp. 247-249. Cf. Laurian, în Magazin Istoric, I I I ,  pp. 307-311.
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legaţi, astfel încît ei reprezentau două sute de m ii de oameni, adică pe toţi romînii d in  

Transilvania, după părerea lui Nilles. Toţi au depus, în ziua de 5 septembrie 1700, o decla

raţie, ca reprezentanţi ai clerului şi poporului, că primesc în numele Biserici întregi şi a 

naţiunii valahe unirea, precum şi cele patru puncte. Dar ei îşi rezervă dreptul de a  

păstra ritul şi disciplina Bisericii răsăritene, exceptând doar ceea ce vine în contrazi

cere cu credinţele ortodoxă şi catolică, precum şi cu morala. La declaraţia aceasta a r  

fi aderat şi preoţii din comitatul Hunedoarei şi cei d in districtele Braşovului şi Sibiului,, 
care însă s-au lăsat convinşi mai cu g reu34.

Atît actul de la 5 septembrie 1700, cît şi prezentarea sinodului din 4 şi 5 sep
tembrie, cuprinse în codicele manuscris atribuit lui Barany, sînt pure invenţii. Declaraţia 

redactată numai în limba latină nu-i înzestrată cu semnături. Chiar Şincai a observat: 

că lista protopopilor a fost luată dintr-un protocol de pe timpul mitropolitului Atanasie, 

în  care erau introduşi protopopii şi preoţii supuşi Arhiepiscopiei. Cel care a transcris 

numele nu a reuşit a le citi exact şi a tradus greşit unele nume de localităţi. Lista dată*, 

cu numărul total al clericilor rom îni nu poate însă înlocui iscăliturile autentice ale 
protopopilor. Prezenţa între semnatari a protopopului Vasile din Braşov constituie o do

vadă mai mult că actul e plăsmuit. Braşovenii şi preoţii lor nu au primit niciodată 

unirea. Nici consimţămîntul protopopilor din Maramureş nu-i cîtuşi de puţin probabil. 

Maramureşul îşi avea în această epocă episcopul său propriu, care era duşman hotărît 

al u n ir ii32. De altminteri, şi sediile celor trei protopopi, pretinşi a fi din Maramureş, 

sînt neidentificabile. M ai probabil e că e vorba de localităţi situate îri nordul Transilva

niei şi nicidecum în Maramureş. In  sfîrşit, nu există nici o mărturie romînească contem

porană, care să menţioneze actul acesta atît de important, şi, în  afară de iezuiţi, nici» 

un alt izvor maghiar sau săsesc n-a consemnat evenimentul, care în  acest răstimp nu 

ar fi răm as neobservat. Repetarea «declaraţiei solemne» a clerului romîn contrazice şi- 

legătura logică a  evenimentelor pe deplin verificate. In  această perioadă de frămîn- 

tare, Atanasie încerca să deghizeze legăturile sale cu catolicii, fapt care va produce- 
mari nemulţumiri în sînul m isionarilor iezu iţi33.

Actul din 5 septembrie 1700 se dovedeşte, prin urmare, apocrif, cu atît mai vîrtos. 

că el s-a păstrat şi în arhiva Episcopiei unite din Blaj, avînd însă data de 12 decem

brie 1700, cum arată Samuil K le in 34. Autorul falsului pare deci să fi preferat a adopta 

data de 5 septembrie, ştiut fiind că pe atunci s-a ţinut într-adevăr un sobor mare„ 

care a dezbătut o seamă de propuneri ale vlădicului («pohta v lăd ică i»), privitoare la 
orînduielile bisericeşti. Acest sobor s-a ţinut însă în 14 septembrie, cum apare din actele* 

sinodale bine cunoscute35.

Dintre toate actele false ticluite, pentru a arăta cum s-a înfăptuit urnirea cu B i

serica Romei, cele de la 1700 sînt mai puţin reuşite. Lipsa originalului şi a textului ro

m înesc36, semnătura neobişnuită a lui Atanasie («archiepiscopus Athanasius») şi lista 

protopopilor, fără semnăturile lor autentice, tradusă cu greşeli în latineşte, îi arată de 

autori pe aceiaşi clerici străini, care se căzneau să prezinte unirea realizată cu consimţă

mîntul reprezentanţilor autentici ai poporului romîn.'

înainte da încheia analiza noastră critică, trebuie să subliniem împrejurarea că în 

săşi ticluirea celor trei formule de unire, dovedeşte că în  realitate nu a existat nici una,,

dar că promotorii acţiunii de unire au întrevăzut necesitatea de a obţine o declaraţie c lară 

şi categorică, după ce Atanasie şi protopopii romîni nu s-au pronunţat că primesc con

diţiile ce li s-au cerut privitor la cele patru puncte deosebitoare. Ei se vor strădui sa  

dovedească, prin urmare, că Biserica Rom înă din Transilvania a încheiat unirea cu ca

tolicii de bună voie, din convingere religioasă, la îndemnul şi cu colaborarea activă a»

ai. Jhidem. pp. 246-247.
32. AJ. Petrov, Staraja vera i unija v XV II-XV III vv., St. Petersburg, 1906, II, p. 34. 

In  Maramureş era atunci episcop ortodox losif Stoica.
33. Vezi mai jos, cap. IV.
34. T. Cipariu, Acte şi Fragmente, pp. 85-86. Textul lui Klein, din care citează nu

mai sfîrşitul, diferă de textul romînesc dat de Nilles, op. cit., pp. 248-249. Varianta lui Nilles»
e o traducere a textului latin, întocmită de un cărturar latinist, în jurul anilor 1880.

35. Publicate la Nilles, op. cit., pp. 250-255 (după ,.Magazinul Istoric** al lui Laurian*
t. I I I ,  dd. 312 şi urm.).

36. Nici formula de la Blaj, văzută de Samuil Klein, nu mai există In arhiva
Episcopiei. ,
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mitropoliţilor săi. Oricît de volnică era dominaţia habsburgică, ea preferă să apară de

ghizată în haina misionarului catolic şi nu ca o dispoziţie tiranică, gata să siluiască, 

fără nici un scrupul, conştiinţa religioasă a popoarelor.

Urmărind pas cu pas discuţia dintre cele două părţi şi evenimentele desfăşurate 

între anii 1698 şi 1701, sperăm să lămurim  mai complet episodul acesta cu consecinţe 

atît de grave pentru rom înii transilvăneni, şi să adăugăm  o nouă serie de argumente 

pentru a  dovedi peremptoriu că actele prezentate aici sînt falsuri vulgare.

IV. •

După cîteva luni, în 16 februarie 1699, împăratul Leopold va semna o diplomă,

menită a satisface revendicările clerului romîn, care «a hotărît» a se uni cu Biserica
Romei. V iu mulţum it de convertirea romînilor, grecilor şi rutenilor, m înjiţi de pata schis

mei, împăratul primeşte acum şi în Transilvania, ca mai înainte în Ungaria, în Croaţia 

şi în Slavonia, declarînd deplin validă şi efectivă unirea lor cu Biserica Catolică, în 

cheiată prin acceptarea tuturor învăţăturilor, pe care Ie admite, le mărturiseşte şi le 

•crede Biserica Romei, şi îndeosebi a celor patru -puncte controversate. Acordă deci Bise

ricii Unite, feţelor ei bisericeşti şi averii ei toate drepturile şi întreaga imunitate îm păr

tăşită Bisericii Romano-Catolice, averilor şi clerului ei, prin danii domneşti şi în  vir

tutea normelor catolice. Preoţimea unită o scuteşte de robotă, de iobăgie şi de orice alte 

-servicii umilitoare. Delictele săvîrşite împotriva Bisericii Unite şi a preoţilor ei, se sanc

ţionează cu aceleaşi pedepse care au fost stabilite în  favoarea Bisericii Catolice şi care 

urmează să fie dictate de judecători bisericeşti sau civili, la nevoie de împăratul însuşi. 

In  fine, ordonă ca diploma de faţă să fie publicată în  toate comitatele Ungariei, Croa- 

iie i, Slavoniei şi Transilvaniei, şi în toate Scaunele săcuieşti şi săseşti, obiigînd toate 

autorităţile civile şi militare să respecte, să a.pere şi să ocrotească imunităţile şi dreptu

r ile  acordate un iţilo r37.

Diploma nu priveşte doar pe romînii din Transilvania, ci se referă şi la romînii, 
grecii şi rutenii din Ungaria, Croaţia şi Slovenia, uitînd însă a menţiona pe sîrbi 

(rascianî»). Prin urmare, greşit se numeşte «prima diplomă Leopoldină» acordată ro

mînilor. în  perioada cînd ea se întocmea, la Curte, pacea cu turcii nu era încă semnată, 

la  apariţia ei însă Transilvania se află acum definitiv legată de imperiul habsburgilor. 

Curtea încetează de a avea consideraţii pentru protestanţii de aici şi caută să-şi ducă 
la îndeplinire cu orice preţ programul politic şi religios. De aceea, diploma de la 16 

februarie are în vedere fără îndoială şi acţiunea pornită pentru a cîştiga pe romîni. 

Am greşi însă dacă menţiunea celor 4 puncte deosebitoare am raporta-o la actul de la

7 octombrie, adică la  pretinsa unire, profesată de clerul romîn. Dacă ar fi aşa, nu 

ştim de ce nu se subliniază aceasta îndeosebi, ci se arată, dimpotrivă, că aici mişcarea 

abia a început (coepisse... ad unionem redire). Formula reprezintă un clişeu tipic, 

pus în  aplicare şi la ucrainienii din Muncaci şi la sîrbii din Slavonia. Nu ezităm însă a 

-admite că arhiepiscopul Kollonich a prezentat unirea ca îndeplinită în  perfecte condiţii. 

Sublinierea punctelor deosebitoare priveşte, de aceea, mai mult pe Atanasie şi clerul 

romîn, pentru a le arăta că nu vor fi împărtăşiţi de privilegii, decît în cazul în care 

fac o mărturisire de credinţă, cum li se cere. Acesta e primul gest de siluire morală ce 

se aplică faţă de conducătorul Bisericii Romîne, şi mai ales faţă de masa clerului romîn, 

dornică de libertate, dar refractară în ce priveşte adoptarea celor patru puncte.

Este regretabil că în arhiva cancelariei aulice nu s-a păstrat nici un act din 

•care să se poată vedea cine a propus întocmirea acestei diplome, şi cum se motivează 

•cuprinsul ei. Pare foarte probabil că ea constituie rezultatul stăruinţelor depuse de Kol

lonich, şi că actele pregătitoare au fost reţinute de dînsul.

Intre timp însă, în privinţa unirii Bisericii Romîne vor lua atitudine hotărîtă 

ş i «staturile» din Transilvania. C înd s-a convocat dieta ţării, ce avea să se ţină la Alba 

Iu lia , în toamna anului 1698, între «propoziţiile» Curţii s-a introdus şi decretul din 14

37. Diploma, la I. Lupaş, Documente istorice transilvănene, I, pp. 471-474. Cf. Ş t 
Lupşa,, op. cit., pp. 27-28, care* o atribuie lui Kollonich, şi se îndoieşte dacă formele de pu- 
folicare şi confirmare sînt îndeplinite corect. Bănuielile sale le împărtăşim şi noi, dar nu 
^vem temei suficient pentru a ne îndoi de autenticitatea, ei.
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aprilie 1698, prin care se oferea rdmînilor posibilitatea de a se uni cu una din cele- 

patru religii recepte. Barany spune că a trimis la preşedintele dietei doi preoţi romîni,. 

pentru a-i aduce la cunoştinţă declaraţia de unire a clerului romîn. Adevărul este însă 

că dieta a primit «o petiţie» din partea clerului, în care se cerea scutirea de impozite,, 

invocîndu-se decretul din 14 aprilie 1698, şi, probabil, hotărîrea de a se uni cu Bjserica 

Romei. De aceea, articolul 10 al dietei începe cu cuvintele: «La petiţia preoţilor romîni,. 

vedem din milostiva rezoluţie a ma.jestăţii sale», şi termină, hotărînd ca clerul 'romîn să 
contribuie, «chiar dacă şi-au schimbat religia». Reprezentanţii claselor conducătoare din 

Transilvania nu consideră unirea numai ca o problemă religioasă, ci întrevăd dedesub

turile ei politice şi perspectiva unor însemnate daune de..natură economică, pentru cazul 

că cele cîteva mii de fam ilii ale 'preoţilor romîni se eliberează din iobăgie. Şi hotărăsc 

deci a prezenta Curţii din Viena un m em oriu38.

Hotărîrea «staturilor» s-a luat în şedinţa, din 23 noiembrie. Tot atunci s-a decis
» *

să se -publice în toată.ţara, pe seama clerului şi poporului romîn, decretul din 14 aprilie
1698, şi anume prin organele administrative, prin pretori şi asesori juraţi. Cu acest prilej 

sa se facă şi o anchetă («inchiziţie»), pentru a se afla ce răspuns dau preoţii şi cre

dincioşii romîni ofertei imperiale. Rezultatul anchetei să fie prezentat dietei viitoare,,

care se va întruni la Sighişoara, la înceiputul anului 1699. Staturile s-au întrunit, de fapt,

la 20 ianuarie 1699, dar pînă la data aceasta, Curtea din Viena nu dăduse nici un

răspuns la memoriul lor. De aceea dieta a hotărît să impună şi pe preoţii romîni, întoc
mai ca şi mai înainte, cu o contribuţie de 4.ţ'50 florini, dar «<p!^ă la sosirea rezoluţiei

prea- graţioase a majestăiii sale», să se amîne executarea30. Diploma din februarie 1699' 

a împăratului Leopold va spulbera însă speranţele nutrite de protestanţi. Preşedintele

statului catolic, contele Ştefan Apor, spune, într-o scrisoare adresată primatului Kol-'

Ionicii, că a citit textul diplomei în soborul Bisericii Romîne întrunit la 24 mai 1699. P ri

mise ordin chiar din partea cardinalului să ia această m ăsu ră40. Scrisoarea lui Apor 
e semnată şi de Barany, de aceea atît autenticitatea scrisorii cît şi informaţia despre

marele efect obţinut în sîriul sinodului trebuie socotite ca îndoielnice. Acum însă, ideea* 

unirii va cîştiga tot mai mulţi aderenţi între clericii romîni. Diploma împăratului declară 

precis că Biserica şi lucrurile uniţilor de ritul grecesc se vor bucura de aceeaşi libertate

bisericească de care se bucură de fapt Bisericile, persoanele eclesiastice şi lucrărMe celor
aparţinători de ritul latin. «Ordonăm sever sub ameninţarea mîniei noastre regale», con

tinuă textul diplomei, «ca de la publicarea acestei diplome nimeni de orice st?re, auto

ritate, demnitate, prerogativă şi situaţie ar avea, să nu îndrăznească a se opune liber

tăţii'"m ai sus declarate a Bisericii uniţilor de ritul grecesc, pe faţă sau în ascuns, sub’

orice pretext sau sub cuvînt că-i obicei în vigoare înainte de a se uni, nici să cuteze -

a trata pe preoţii uniţi cu Biserica latină ca pe iobagi, a-i constrînge la robotă, la

munci şi prestaţii iobăgeşti, nici chiar sub titlul de neplată a onorarului sau să-i în 

chidă şi cu. atît mai puţin să-i persecute, îndepărtîndu-i din locul, beneficiul sau-
parohia lor».

Ameninţarea e adresată, evident, protestanţilor din Transilvania, iar înşirarea li

bertăţilor şi a sentinţelor, trebuie să convingă pe clericii, care mai ezită, că schimbul 

de religie ce li se oferă e mai cu folos şi mai preţios decît «schisma» veche.

Guvernul din Transilvania, compus în cea mai mare parte din protestanţi, se simţi 

îndemnat să intervină de astă dată mai prompt. «Remonstranţa» sa din 14 iulie expune 

în felul următor părerea despre unirea Bisericii R om îne : «Schimbarea de religiune im 

pusă poporului romîn e departe de a fi spre vreun folos religiei catolice, fiindcă acest 

popor nu are nici o religie, ci e pătruns numai de superstiţiuni şi altminteri e barbar 

şi înclinat la orice faptă rea. Unirea ţinteşte deci doar răsturnarea legilor Transilvaniei 

şi trecerea sarcinilor suportate de preoţi pe umerii celorlalţi contribuabili, provocînd şi 

agitaţie între principii învecinaţi de lege grecească. Privind lucrurile în mai deplină 

lum ină, popii romîni nu au devenit catolici veritabili sau uniţi adevăraţi, nici prieteni şi

aderenţi ai catolicismului, ci doar nişte oameni eliberaţi de impozite şi de iobăgie, dis-

38. NiUes, op. cit., pp. 219-220. Hotărîrea dietei în Monumenta Comitialia Regni Trans,
voi. XX, Bud., 1898, pp. 407 şi 58-59.

39. Studiul sifhsemnatului, Istoi'ia desrohirii religioase a romhiilor din Ardeal m seco
lul X V III, Sibiu. 1920, voi. I, p. 19.

40. Nilles. ov. rit., p. 230.
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puşi să lupte împotriva domnilor de pămînt. Asemenea inovsţmni şi încercări nu pot 

să fie de folos nici tronului, nici ţării, în care zelul religios a fost totdeauna moderat 

şi potolit, parte prin politica înaltă a statului, parte prin uniunea legată cu jurăm înt 

a naţiunilor şi religiilor. Numai datorită unei asemenea moderf'ţiuni ţara Transilvaniei, 

care e înconjurată de atît de numeroşi duşmani, plină cu religii, limbi şi neamuri felu

rite, şi care a fost cîrmuită de principi cu confesiuni foarte deosebite, a reuşit să-şi 

păstreze fiinţa şi neatîrnarea, în  ciuda timpurilor furtunoase, prin care a trecut» 41.

Prin urmare, chiar şi guvernul din Ardeal socoteşte că nu-i cuminte «a se im 

pune» romînilor să-şi schimbe religia. Textul decretelor regale, dar m ai ales acţiunea 

iezuiţilor, care nu s-a întrerupt de loc, şi care se manifestă acum pe faţp, îi vor fi 

întărit o asemenea convingere. Schimbarea religiei nu-i încă un fapt îndeplinit, dar 

guvernul o consideră primejdioasă ţării, în stare să producă o răsturnare a legilor şi 

să ridice, în afară, duşmănia domnitorilor ortodocşi. împăratul Leopold nu ţine însă 

seamă de avertismentul guvernului şi, în 26 august 1699, emite un nou decret, în c^re 

se confirmă toate dispoziţiile publicate la 14 aprilie 1698, cu privire la unirea romî

nilor, şi se obligă guvernul Transilvaniei, sub pedeapsă aspră, să-l respecte el însuşi,

şi să-i determine chiar şi pe alţii a-1 respecta. In  fine, să publice, fără amînare, în toată 
ţara, prea înaltul decret, în virtutea căruia li se acordă romînilor libertatea de a îm 

brăţişa una din cele patru religii recepte.

In  aceeaşi zi s-a trimis şi generalului Rabutin un rescript regal, ordonîndu-i-se să 

împiedice în  orice chip ca nu cumva romînii să fie abătuţi de la hotărîrea lor mărturi

sită o dată, de a trece la religia catolică, ci dimpotrivă, să fie lăsaţi în deplină şi 

neştirbită libertate în ceea ce priveşte ducerea la îndeplinire a acestei hotărîri a lor. Ge

neralul va fi dator deci să apere pe rom înii doritori de uniune contra tuturor atacu

rilor şi uneltirilor duşmăroase şi să numească persoanele care fie pe ocolite, fie pe faţă, 

lucrează împotriva intenţiilor maiestăţii sale, pentru a li se dicta pedeapsa cuvenită42.

M andatul trimis lui Rabutin confirmă două încheieri care rezultă şi din analiza 
noastră de fa ţ ă : că Atanasie şi protopopii săi şi-au mărturisit într-rdevăr hotărîrea 

de a trece la religia catolică şi, tn rîndul al doilea, că guvernul de la Viena a adoptat 

faţă de ei tactica de a le lăsa «deplină şi neştirbită libertate» să aducă la îndeplinire 

această hotărîre a lor Prin urmare, tratativele din octombrie 1698 nu au stabi it un 

acord definitiv, Atanasie nu a semnat nimic, iar guvernul a  hotărît să nu procedeze 
cu autoritate, ci să-i lase timp a se decide în deplină libertate, recomandîndu-i însă 

foarte serios să accepte cele patru puncte deosebitoare.

In  fine, încă o constatare se im pune: problema religioasă a romînilor d in 'T ra n 

silvania se dovedeşte a fi trecut pe de-a întregul între preocupările de stat ale habs- 

burgilor. Li se recunoaşte romînilor libertatea de a se decide singuri, dar această hotă

rîre nu poate fi decît pe linia intereselor politice ale Vienei. Staturile ţării au înţeles 

acum, se pare, seriozitatea măsurilor luate de către Curte. întrunite la 8 septembrie 

ele înregistrează diploma din 16 februarie 1699, care obţine astfel deplină şi necontestată 

valoare. Pe urmă, luînd în discuţie mandatul regal din 26 august 1699, au adoptat 

unanim  cîteva hotărîri, care, cum se exprimă dieta, urmează să înlăture divergenţele ivite, 

să sisteze pelerinajul multelor inform/aţii trimiise în această chestiune la Curte, şi să 

pună capăt fluctuaţiei de pînă acum a poporului şi preoţilor romîni».

In  conformitate cu mandatul regesc, dieta decide deci să publice încă o dată, 

în toată ţara, decretul din 14 aprilie 1698, care lăsa deplină libertate romînilor de a se 

alipi la oricare din cele patru confesiuni recepte, ori chiar de a rămîne şi pe viitor în 

sinul Bisericii vechi. Ea mai hotărî să cerceteze şi să ştiricească intenţia romînilor în 

chestiunea religioasă şi întrucît unii preoţi s-ar declara pentru unire, dieta stabileşte 

cîteva norme, cu scopul de a limita numărul celor ce aveau să se bucure în viitor de

privilegiile catolicilor. In 26 septembrie 1699, o comisie compusă din 4 membri ai 

dietei va aduce la cunoştinţa episcopului şi clerului romîn aceste hotărîri, iar la 3

octombrie, staturile şi guvernul le trim it şi Curţii din V iena43.

41. Istoria desrohirii etc., pp. 19-20.
42. Jhidem (Rezoluţia din 26 august 1699, şi la Hurmuzaki, Documente, V, 1, p. 541).
43. Ibidem , pp. 21-22 ; cf. Nilles, op. cit., pp. 234-238.
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Ce spune însă clerul romîn, şi cum priveşte poporul schimbarea de credinţă care

i se cere ? Mărturii romîneşti aproape că nu există, de aceea anchetele executate în două 

rinduri, la ordinul staturilor şi guvernului, prezintă o importanţă deosebită. Dar şi actele 

acestor anchete sînt puţine la n u m ăr : 4 întreprinse la începutul anului 1699, 2 la sfîr

şitul aceluiaşi an 44.

In comitatul Hunedoarei, ancheta a fost executată de nobilii Vasile Buda de Galaţi 

şi Ioan Pui de Pui, amîndoi asesori juraţi.

Ei au convocat în ziua de 21 ianuarie 1699, în comuna Băieşti, pe preoţii romîni 

din ţara Haţegului, pentru a le citi şi explica rezoluţia împăratului şi dispoziţia luată 

la dietă. Procesul-verbal consemnează că aceştia au primit cu mare supunere mila 

maiestăţii sale şi grija părintească a «ţării», implorîndu-le şi pe mai departe. După 

aceasta preoţii şi-au prezentat în scris răspunsul, pe care comisarii îl transcriu din cuvînt 

în cuvînt astfel :

«Legea noastră romînească, legea grecească, o ţinem în întregime şi aşa o vom 

ţine, fiindcă în ea ne-am a f la t : noi bieţii preoţi romîni aşteptam cu supunere îndurarea 

de totdeauna a majestăţii sale şi o aşteptăm şi pe viitor, răm înînd astfel în religia noas

tră, ca să putem face rugăciuni lui Dumnezeu pentru majestatea sa».

Iscălesc Popa Gheorghe, protopopul Haţegului, preoţii Ioan din Silivaşul de Jos, 
Vasile din Clopotiva, Negrilă din Riul de Mori, Costea din Cîrneşti, Ion din Răchitova, 
Filip din Rea, Ignat din Ciopea, Ştefan din Liuedea, Gheorghe din Pui şi Alexandru 
din Ponor.

După aceasta s-au prezentat 10 preoţi, care erau nobili, liberi, şi au spus din 

cuvînt în cuvînt «că au atîrnat pînă acum de episcopul maghiar din Transilvania, de 

protopopul din Haţeg şi de episcopul romîn, şi că vor să depindă şi pe mai departe 

de aceştia». Cei 10 preoţi au iscălit şi e i : Popa Ioan din Riu-Bărbat, Andrei din 'Să~ 
laşul de Sus, Ioan din Băieşti, Ştefan din Paroş, Nicula din Sălaşul de Sus (? ), Petru 

din Măteşti, Petru din Riul Alb, losif din Băieşti, Iancu din Livedea şi Iancu din Barul Mare.
Prin urmare, protopopul Gheorghe din Haţeg, care iscălise în fruntea listei de 

la 7 octombrie 1698, cu menţiunea «aşa voiesc», are acum ocazie să spună răspicat, că 

voieşte în întregime să ţină, acum şi în viitor, religia valahă, adică cea grecească, da-r 

că răm înînd în legea veche aşteaptă cu supunere graţia împăratului. Cu toate acestea, 

protopopul Gheorghe nu trebuie considerat drept model de statornicie. După trecerea 

definitivă a mitropolitului Atanasie, el se dovedeşte un aderent al acestuia, dezlănţuind 

persecuţii împotriva preoţilor calvini. Atitudinea sa cu prilejul anchetei ne înlesneşte 

însă să stabilim ce anume au iscălit şi confirmat cu peceţile lor cei 38 de protopopi.

în Scaunul Mureşului, ancheta a fost îndeplinită de doi asesori juraţi, Francisc 

şi Ştefan Nagy. Pentru orientare dăm, tălmăcit în romîneşte, din cuvînt în cuvînt, 
procesul lor verbal luat în ziua de 27 ianuarie 1699 :

«Mărite guvern regal, vrem să dăm ştire măriilor voastre, că porunca măriilor 

voastre din dieta din urmă, ţinută în Alba Iulia, a sosit în scaunul nostru, ca să con- 
vocăm cît mai neîntîrziat pe preoţii rom îni şi pe credincioşii lor, district de district, 

spre a le citi rezoluţia m ilostivă a majestăţii sale împăratului roman, domnul nostru 

prea îndurat, şi a le-o tălmăci, precum şi a întreba pe fiecare, în ce stare vor să răm înâ 

sau cu care din cele patru religii recepte din Transilvania vor să se unească şi deci- 

ziunea lor, fie a- preotului, fie deosebit a credincioşilor, fie a ambilor împreună, să o 

înregistrăm conform jurăm întului nostru, cu numele, localitatea şi ziua şi să raportăm 

pentru dieta apropiată din Sighişoara. Ascultînd porunca măriilor voastre, noi am 

procedat în ianuarie 1699, conform acesteia, întru toate, şi am scris pentru măriile 
voastre cele ce urmează :

Remetea: în  23 ianuarie, în casa judelui jurat, a nobilului Ioan Eros ; 1. Maior 

Matei, 2. Cozma Iacob, 3. Cozma Vasile, 4... (rupt), Laurenţiu, 5. Rucea Ioan, 6. Mesa-

44. Actele anchetei se găsesc în arhivele de stat ale R.P.U. Erd61yi Kormânyaz6k, 
1698, nr. 248, 250, 252 şi 1699, nr. 559 şi 603. Cf. Istoria d e s r o h ir i ipp. 15-18. Instrucţiunile 
pentru comisari la Lupşa, op. cit., p. 53.
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roş Matei, 7. Seier..., 8. Lengel Gabor, s-au declarat an acest chip : «ce va porunci

vlădica nostru, aceia vom face... fiind cei d in  urmă, nu putem fi cei dintîi».

lo b ăgen iîn  ziua următoare, 24 ianuar: 1. Laszlo Ion, 2. Olah..., 3. Chinceş

Ioan, 4. Molnar Andrei, 5. O lah Laurenţiu, 6. ..‘.rai Grigorie, 7. Laszlo Vasile,’ 8. Laszlo 

Ioan Junior, 9. ...la Petru, 10. O lah Ioan, 11. Chinceş MiUiai, 12. ...Molnar, 13. Kâdar 

Nicolae, 14. O lah Ştefan, 15. ..., 16. O lah Ioan, 17. Chinceş Teodor. Hotărârea lo r : 

voind să răniînă In starea de acum, nu se despart de credinţa» în  care s-au născut.

Lâureni: în 25 ianuar. Popa Dan, nefiind acasă, în numele tatălui său răspunde 

fiul, popa Simion ; ceea ce vor -porunci mai marii noştri bisericeşti, aceea vor face ; 

fără ştirea acelora nu dau răspuns sigur (nem adok bizonyos vâlaszt). Locuitorii: 1. Fe- 

kete Ştefan, 2. Fekete Vasile, <3. Raduly Ştefan, 4. Balazi Ioan, 5. Moldovai Ioan, 6. iSarka 

Paul, 7. Kelein,en Simion, 8. Sarea Ştefan, 9. Laszlo Gherman, 10. Raduly Ioan, 11. A n 

tonia Ştefan, 12. Kerekas Teodor, 13. Orosz Simion, 14. Orosz Grigore.

Şard: Antoni Matei, 2. Rat Farcaş, 3. Maior Bucur, 4. Rqţ Gheorghe.

Veta : 1. Fogoroşi Ş'tefan, 2. Balogh Toma, 3. Moldovai Ioan, 4. Raţ Paul, 5. So

ci u Ioan, 6. Cherecheş Ioan.

Moşuni: 1. Borşa Petru, 2. O lah  Teodor, 3. Ciorta Petre.

(Bolintineni) ('Balint-falva) : 1. Qpran Teodor, şi 2. Lucaci Grigore. Ceilalţi ati 

fost convocaţi în altă parte.

Kebele (Hodeni) : O lah M ihai, 2. S tandu l Ştefan^

B. Malnaş (<Păsăreni) : Moldovan Petru.

Iuăneşti (Kebele-S»z. Ivân) : 1. Lazăr Ioan, 2. Moldovai Faroaş, 3. Ieremiaş N i

colae, 4. Moldovan Teodor, 5. Moldovai Martin, 6. Duţ Alexă.

Coronca: 1. Bica Ştefan, 2. Moldovai Vasile, 3. Cherciu Grigorie, 4. Moldovai 

Ştefan, 5. Apostol Mbldovan, 6. Moldovan Tudor, 7. Pop Matei, 8. Oros Cecal, 9. Precup 

Orsul, şi 10. Bolea Ioan. •

Boş (Bozeni) ; 1. O lah Simion, 2. Boldişor Ioan, 3. Bonian Ioan, 4.? O lah Ştefan.

Răspunsul tuturor acestora : voim să rămînem în starea de acum in care ne-am
născut.

Singeorzul de Mureş: 26 ianuarie, Preot Vasile Popa. Credincioşii: 1. Meder

Sava, 2. Sabados Radul, 3. Moldovai Ursu, 4. Ciohi Ştefan, 5. Chenez Gabor, 6. Pepele

Ştefan,. 7. Cociş Nistor, 8. Chirarhalm i Ştefan, 9. Cizmadia Matei, 10. Karaciun Radul,

11. Cichi Ştefan senior, 12. Bucşa Ioan, 13. Farkaş Nicolae, 14. Sabados Ioan, 15. Mol*

dovoi M ihai, 16. Gabiily Farcaş, 17 Farcaş Barabaş, 18. Molnar Chelemen, 19. Pepeie 

Ioan ,. 20. Matei Ioan, 21. ChiValhaluni Andrei, 22. Cociş Ioan senior, 23. Pepele G r i

gorie, .24. Moldvai Grigorie, 25. Bereş Costan, 26. Cichi Bucur, 27. Moldovai M itruţă, 

28. Chelemen Filip, 29. M iruţa Ioan, &). Moldovai Ştefan, 31. Moldovai Sim ion, 32. M o l
dovai Toma, 33. Duca Ioan, 34. Gorog Ioan, 35. Bereş Ioan, 36. Sabo Ion junior, 37. 

Moldovai Avram, 38. Moldovai Macavei.

Iedul: 1. .Soci Teodor, 2. Micloş Ioan, 3. Moldovan Petru, 4. Micldovai junior,
şi 5, M aior Ioan senior.
* ___ t

Tofol (Toffalva) : 1. Costin Moldovan, 2. Moldovai Ioan, 3. LVsul Ion.

. Ernei (Ernye) : 1. Bucur Gavril, 2. Muntean Petre, 3. Maior Nicolae, 4. Moldovai 

Ioan, 5. Moldovan Todor, 6. O lah  Bucur.

Şi aici, preotul împreună cu credincioşii săi au răspuns astfel : «De religia noas

tră, în  care au trăit părinţii -noştri, noi nu  ne despărţim şi nici nu voim a ne despărţi 
nici acum şi nici de acum înainte.

Căluşeni (K aa l), 27 ianuarie. în  acest sat am aflat 3 romîni, anume pe Vercş

Dum itru, Fosta Vasile şi Silaghi Farcaş, hotărăsc asemenea ca şi eclesia din Sîngeor-

zul de Mureş.
i

Am scris hotărîrea preoţilor şi sătenilor aici fscrişi, arătînd numele şi localitatea 

de unde sînt, după credinţa noastră adevărată şi cu pecetea obişnuită».

Acest raport a fost redactat în  ziua de 27 ianuarie 1699. Pentru regiunea de pe 

cîmpie a aceluiaşi Scaun, raportul s-a semnat în 28 ianuarie de către Kasai Martori, 

nobil în Samşiud, asesor al Scaunului, şi Kolumban Samuiel, ndbil, locuitor în aceeaşi co

mună. Ancheta s-a început aici în  ziua de 24 ianuarie în comuna Bandul Ide Cîmpie.



▼

O pagină din procesul-verbal al anchetei din comitatul C lujului (1699),

cu declaraţia protopopului M ihai din Călata
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M ai întîi s-au prezentat bătrînii din Miceşti şi Nasna, în  total 11 inşi, şi nea- 

vînd preot, s-au dec la ra t: «pe buna lor conştiinţă» că răm în şi pe mai departe în re li

g ia  în care au fost şi pînă acum. In  Hîrtâu (nefiind nici aici popă rom în), bătrînii au 

mărturisit, de asemenea, că vor -să răm înă p înă la sfîrşitul vieţii lor în religia în care* 

au fost. Tot aşa declară preotul romîn din Moreşti (M alom falva), «că vrea să răm înă 

pînă Ia moarte în religia în care a fost pînă acuma», iar parohienii săi, la fel. In  co

munele Bandul de Cîmpie, Mădăraşul de Cimpie şi Ţipţelnic (Szâltelek) neexistînd 

preoţi, sătenii au dat aceeaşi declaraţie ca cei din Moreşti. D in Bandul de Cîmpie co

m isia s-a deplasat la Oroi (U ra j), unde oprindu-se la casa preotului romîn Vasile Topa,. 

^ c e s ta  a dec lara t: «Rămîne pînă la moarte în< religia pe care a ţinut-o p înă acum şi în  

care s-a născut», iar parohienii săi au spus : «Toţi sînt şi răm în în  religia în care este

- şi preotul lor».

Cu privire la Pănet, raportul spune următoarele: « în  28 cei scrişi mai sus ne-am 

dus la Pănet, la casa judelui comunal Martin Andraş, şi întrunind acolo pe preotul* 

locului şi pe credincioşii săi, am întrebat deosebit pe preotul romîn, care a declarat aşa : 

el rămîne pînă la moarte în credinţa şi în religia rămasă de la înaintaşi, în care a- 

fost şi la care a ţinut p înă acum». Credincioşii prezenţi declară unanim  la fel în 

numele lor şi al celor care nu sînt de faţă, întocmai ca popa Dumitru. Exemplul îl 

urmează apoi în comunele următoare preotul romîn Vasile şi credincioşii săi din Brădeşti, 
iar în  Voiniceai (Szabad) preotul Ioan şi parohienii săi {«că vreau să răm înă pînă la 

moarte în religia în care au fost şi sînt»). Romînii din Bozed şi Şamşudul de Cimpie' 
împreună cu preotul lor au hotărît aşa : «Dacă îi tulbură în religia în  care au fost

pînă acum, sînt gata să plece în altă ţară».

Tn Comitatul Clujului (Cojocnei), ancheta a fost executată de Keczeli Gyorgy. şi 

Sombori Laslo, care au convocat pe preoţii romîni şi pe credincioşii lor, mai întîi la

Sîncrai, pe ziua de 11 ianuarie, apoi la Gilă/u în 29 ianuarie, în Berind pe ziua de 2

februarie, şi la Cuzaplac în 8 februarie. Mai întîi au fost anchetaţi preoţii, după aceea,

credincioşii. Depoziţiile unor preoţi le dăm -din cuvînt în  cuvînt. Astfel ;

«Popa M ihai din Călata, protopop romîn din districtul s>uperior al comitatului Co
jocnei, cînd s-a început lucrul acesta eu nu eram protopop, dar am auzit că 35 de 

preoţi ar fii dat scrisoare cu peceţi vlădicului (irâst adott peoset alatt a ladikânal), pe- 

care am văzut-o şi eu. Acei protopopi au luat de la preoţii supuşi lor scrisori asemănă

toare, cu peceţi, precum că dacă am avea vreo nevoie, să ne adresăm domnului Peter 

Barany, care locuieşte în Alba Iulia, şi că dînsul e gata să intervină chiar şi la maies

tatea sa împăratul, pentru a duce la capăt lucrul nostru. «Eu am avut poruncă de l-a 

vlădica să întrunesc pe popii supuşi m ie şi să le iau scrisorile întărite cu peceţi, dar

pînă acum nu am avut timp să o fac. în  care parte vor hotărî popii romîni a se re-

cipia, răm în şi eu cu ei, dar decît să-mi schimb credinţa, mai bine sînt gata a muri.. 

Totuşi, fac rugăciune pentru Papa de la Roma».

«Popa Ştefan din' Molosig: «eu legea moştenită de la părinţi nu mi-o schimb,, 

şi religia, care o ţin muscalii şi grecii, în tfceea vreau să mor. M ai1 ştiu că pînă acum

am fost uniţi cu preoţii unguri calvini şi voiesc să răm înem tot aşa, deoarece n-anv
suferit din pricina lor nici o tulburare în  legea noastră».

La fel a răspuns şi popa Bârsan din Morlaca.
«Popa Sim ion din Călăţele: «în care credinţă m-am născut, am crescut şi ani: 

învăţat şi crm  am propovăduit cuvîntul lui Dumnezeu pînă acum, răm în şi de a i:i 

înainte în aceea; nu îm i schimb religia, care e aceeaşi cu a muscalilor şi grecilor. 

Ştiu că pînă acuma am fost uniţi cu preoţii unguri calvini. Cu cine se voi* uni după
aceasta \ l&dica şi căpeteniile preoţilor, ce se ţin de dînsul, nu ştiu».

Acest răspuns şi l-au însuşit întru toate popa Ieremie din Mănăşturul Romîn, popa. 

Dumitru din Ciula, popa Luca din Mărgău, popa Achim din Săcuieni, popa Todor din 

Nâdâşul Romîn, popa Iuon din Panic, popa Iuon din Someşul Cald, popa Ion din So-- 
meşul Rece, popa Andrei din Berind şi popa Petru din Sînmihai.

Popa Vasile din Fildul de Jos face însă notă discordantă, dec larînd : «Eu ţin 

ce ţine prea sfinţitul episcop şi m ă unesc acolo unde e episcopul».
Popa Ştefan din Fildul de Mijloc, popa Danii din Totelec, popa Vasile din Lăpu

şi popa Petru din Cubleşul Romîn, fac următoarea declaraţie : « în  religia în  care m-ami
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născut şi am crescut, în  aceea vreau să mor şi o ţiu şi de aici -înainte, dacă nu  cumva 

ne vor sili cu forţa să o părăsim. Cu care religie am fost uniţi p înă acum, voim să 
răm înem  aşa».

Preoţii Ioan din Aghireş şi Savu d in Dineu, au răspuns în chipul următor : «Dacă

•episcopul şi iprotopopii noştri îşi schimbă religia şi noi vom >face la fel, adică la ce se

unesc ei, la aceea ne unim si noi».
” 9

Popa Filiip d in  Agirbici a sp us : « In  religia în  care am fost botezat, în  aceea

vreau să răm în şi să mor. Dar ne-am unit cu papa de la Roma şt sîntem datori a face 

rugăciuni pentru dînsul».
In  fine popa Ioan care locuia în Căla-ta, dar funcţiona ca preot în  satele Baci şi 

Bedeci a declarat: «Eu nu zic nimic, şi voi vorbi cu domnul episcop şi ce porunceşte, 

-aceea voi face».

Satele de ţărani au dat răspunsuri categorice. Astfel cei d in  Căllata au s p u s : 

« N o i, tot satul, legea şi religia noastră în care ne-am născut, nu oţ părăsim . E treaba 

popilor ou care religie vreau să se unească ; noi nu  ne amestecăm în  aceasta, dar

• dacă vom vedeai că vor să introducă la noi înnoiri, unul ca acela nu va mai- fi popa nostru».

Următoarele sate, au dat «vot şi răspuns» ca cei de la Călata : Călăţele, Mânâş- 
turul Romîn, Mărgău, Ciula, Molosig, Săcuieni, Morlaca, Nădăşul ‘Romîn, Panic, So- 
. meşul Cald, Someşul Rece, Mierţa, Stabor.

Cei din Agîrbici se pun- în contradiţie cu preotul lor şi dec la ră : «Noi vrem să 

rămînem în vechea noastră lege ; voinţa noastră este să fim  uniţi şi de acum înainte,

• unde am fost pînă acum, deoarece n-am avut nici o tulburare în religia noastră».

La fel ca şi sătenii din Agîrbiciu şi-au d-at «votul» şi sa te le : Fildul de Jos, Fil
dul de Mijloc, Fildul de iSus, Totelec, Lapu, Cubleşul Romîn, Dîntiu, Beritid, Aghireş, 
Nireş (Mesteacăn1), Şomtelec, Topa Deşeartă, Sînmihai, Topa Sîncrai, Sumurduc, Ti- 
.Surei, Koleszmezo (’Nireş), Teud, Răsfoiţi, Bcrcea, Cuteuş, Var alia (Bologa), Sebeşul
Mare, Iiodiş, Tic si Stolun.

J  9 *  |

Actele anchetei executate în  celelalte regiuni ale Transilvaniei nu se mai găsesc 

în  arhivele guvernului. în  unele părţi poate că oici nu s-au făcut. De aceea, cînd «sta

turile» ţării au fost obligate din nou să publice rezoluţia împăratului de la 14 aprilie

1698, ele au dispus încă o dată să se ancheteze în toată ţara preoţii şi credincioşii ro

m în i, pentru a răspunde, la care din religiile recepte vor să se alipească. Pentru exe

cutarea lucrării au fost numite 10 comisii de cîte patru memjbri, pentru a fi reprezen

tate toate cele patru religii recepte. Se ştie că  statul catolic a protestat împotriva 

-acestei noi anchete, boicotînd comisiile. Dar acum şi mitropolitul Atanasie va da ordin 

-protopopilor şi preoţilor să nu se prezinte în faţa comisiei. Diploma din 16 februarie

1699, dată de Leopold, a înregistrat, prin urmare, un succes neaşiteptat : Atanasie începe

•să ia o poziţie mai hotărîtă, iar preoţii se străduiesc să-l urmeze în num ăr tot mai mare.

Năluca privilegiilor îi va îndepărta însă în aceeaşi măsură de poporul, care nu

întrevede nici o posibilitate de ameliorare a situaţiei sale helotice.

D in lucrările executate de aceste comisii în toamna anului 1699, nu s-au păstrat 

însă decît actele celei care a anchetat îo  districtul Bistriţei şi în comitatul Dobîca, pre

cum  şi ale comisiei care a cutreierat ţara O ltului, ţinutul Bîrsei şi o bună parte din 

secuime.

Membrii primei comi'sii au fost: Vas Daniel, Napoli Gydrgy, Philipovits Laslo

(unitarian din Bodeu), Gontzel Istvân şi preotul Tattyi. Ei au început ancheta în 

satul Năsâud, din Scaunul Bistriţei, în  care preoţii anchetaţi au declarat «că ei în care 

religie au fost pînă atunci, aceea vor *să o ţină şi după aceasta şi vreau să depindă 

^şi în viitor de Biserica romînească din A lba Iulia». Această declaraţie au semnat-o

cu chirilică * protopopul Grigoraş, preot în  Mititei, popa Larion, din Mocod, popa Matei

d in Zagra, popa Lupul din Poieni, popa Roman d in Salva, popa Gavril d in  Salva, popa

Toder din Telciu, popa Ihnat din Bichigi, popa Ionaş din Suplai, popa Ştefan d id  Nâ-

săud, popa Toma din Rebrişoara, popa Nicolai din Rebra, popa Constantin dini Vârarea, 
popa Gavril din Fedru, popa Giorgie din Ilva, popa Grigorie din Leşu, popa M ihai din 

•iSîngheorghiu Romîn, popa Tănasie d in  Maier, popa Indrei din Maier, şi popa Sim ion

•din Rodtia.
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După aceasta, raportul urmează astfel : «După ce am întrebat pe preoţi, am chemat sa

tele şi le-am cetit instrucţiile noastre iar ei nu au dat nici un răspuns, ci spun şi ei ceea 

•ce se cuprinde -în rezoluţia preoţilor, că lor le iplace religia de pînă acum şi răm în în  

-aceea, precum au ţinut-o şi pînă acum. Numele acestor sate sînt sorise mai sus după 
numele preoţilor».

în  comitatul Dobîca, contopit mai tîrziu cu fostele comitate Cluj şi Someş, co

misia a făcut prima oprire în localitatea B laşfalăul Romîn, unde au fost convocaţi pre

oţii şi credincioşii romîni din districtul de mai sus. «Răspumsul lor, pe care nu -au 

întărit cu iscălituri şi peceţi, urmează astfel : ceea ce crede şi mărturiseşte vlădica şi 

.adunarea lor de obşte, cred şi ei, fiecare, şi mărturisesc că vreau să atîrne de acolo, 

î-am forţat să iscălească şi să-şi pună peceţile, dar nu s-au învoit, spunînd că au 

poruncă de <la Vlădica să nici nu se prezinte, necum să iscălească» .

Au fost prezenţi preoţii -romîni din Blaşfalăul Romîn, Şieu, Cr ist uri, Feleacul Să
sesc, Chintelnic, Sînandrei, Sărioara, Chiraleş, Căila şi Şieu-Măgheruş. O  seamă de preoţi 
nu s-au prezentat deloc.

Satele din acest district au dat următorul răspuns : «Cum ei nu văd scrisoare de 

la vlădica, d in  care să 'reiasă că trebuie să-şi schimbe religia, de aceea îşi păstrează şi 

în viitor, ca şi pînă acum, credinţa veche, moştenită de la părinţi».

în  plasa de jos a acelkiiaşi comitat, comisarii au convocat pe preoţii romîni şi pe

parohienii lor în  satul Şomfalău. «Preoţii romîni au răspuns însă că nu vin, deoarece

le-a poruncit vlădica să nu se prezinte pentru cazul că ar fi chemaţi. Unul care a venit

—  popa din Bucuş —  a spus la anchetă că vrea să ţină religia, pe care a ţinut-o şi m ai 
înainte, ceea ce a confirmat şi prin iscălitura sa».

De fapt, ipopa Ştefan din Buduş, semnează împreună cu popa Gavrilă din Frişu.
«Numeroşi romîni» care s-au întrunit din această plasă-, la porunca pretorului, au 

dec larat: « în  religia în care s-au botezat, în aceea vor să se boteze şi de acum, şi 

pe aceea o cred şi o mărturisesc şi de aici înainte».

Tot în  -plasa de jos, .preoţii convocaţi, în comuna Matei, au ră^purs: «Că ei

ţin religia pe care o ţine protopopul şi vlădica lor», mărturisire confirmată prin iscăli

turi. Au semnat cu ch ir ilic ă : popa Danii din Copru, popa Ursul din Chiraliş, popa Cîrste 

din Feldioara, popa Simion d in Ţentea, popa Spiridon din Manie, şi popa Vasiiie

d in  Iuş».
«Satele convocate în această localitate au răspuns: în care religie au fost pînă 

.acum, în aceeaşi vor rămîne ipînă la moarte».

In  districtul inferior al comitatului Dcbica au fost convocaţi şi examinaţi pre ţii: 

în comuna Sîntioana. Ei au răspuns astfel: « în  care lege s-au născut, pe areea o ţin 

Ei cred că şi vlădicul lor ţine. aceeaşi religie, şi de el vreau să atîrne». Au semnat
preoţii: popa Ion G iuratiil din Măhal, popa Gihiorghie din tîntiocna, pnpa Icn din 

Săcal, popa Naşcul d in  Sucutard, popa Gabor din Lacu, popa Duma din Năsal, şi popa 

Ghiorghie d in  Giulatelec. Convocîndu-se şi credincioşii d in  aceeaşi plasă, au hotărit 

aşa : «îni care religie s-au născut, în aceea răm în ; ei cred că preotul şi \lădic-ul lor 

mărturisesc credinţa pe care o mărturisesc şi ei».

Tot din districtul superior afl comitatului Dobîca, preoţii întruniţi în comuna 

Vaidahaza au declarat: «că vreau să atîrne de vlădicul din Alba Iulia şi să ţină religia, 

pe care o ţine vlădicul», iar credincioşii lor au spus : «în  care religie s-au născut şi 

s-au botezat, în aceea răm în». Au semnat preoţii : popa Ion din Adalin, popa Vasile din 

Drag, popa M ihai din Totelec, popa Ion din Vaidahaza, popa Ion din Totelec, popa

Matia din Cristur, şi popii Sîc şi Petre din Cubleş (Koblos).

Un singur sat, Tioltiur (Totor), se deosebeşte de cel lalfc, deHarînd că şi ei 

ţin  legea în  care s-au născut, cu toate acestea dacă ar fi forţaţi, ei nu se lasă omorîţi 

.pentru religia lor.

In  acelaşi district, preoţii întruniţi la Iclod au spus : «Ei ţin religia în care s-aiu 

rrăscut: cu toate acestea, nu se despart de vlădica din Alba Iulia, vor să atîrne de 

acela». Au sem na t: popa Gheorghe din Borşa, popa Nicolae din Lojard, «Eu pop Ion Ot 

sud Debuca», popa' David d in  Zlaşti, popa Gavrilă din Lotia şi popa Ion din Dobîca. 

•Comisia observă apoi : «Au venit încă şi m ulţi alţi preoţi romîni, dar pricepînd lucrul,
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au plecat în grabă şi nu au semnat hotărîrea lor. Credincioşii însă s-au decis că rămîn;

în  religia care le-a rămas de k  înaintaşi».

Actele acestei comisii nu sînt datate, dar după numărul de înregistrare la guvern* 

deducem că s-au întpcmit în ultimele luni ale anului 1699 (numărul 603).

Comisia delegată să execute ancheta în ţara Bîrsei, a Făgăraşului, în  Trei 

Scaune şi în  părţile de dincoace ale «pădurii», compusă din Ghereb Ianoş, Ghidofalvi 

Gabor, Draut Ghiorghie, Iohannes Berbenius, S'tephanus Szentmârtoni, Gserey Iânos şi 

Rozgoni M ihâly şi-a încheiat lucrarea în 2 noiembrie 1699, înregistrîndu-şi concluzia 

în  chipul irm ă to r : «Facem cunoscut tuturor cărora se cuvine, prin cele de faţă, că 

în conformitate cu instrucţiile date de măritul guvern, am cetit în faţa lor decretul ma- 

jestăţii sale —  care toţi au rămas în  vechea religie grecească şi nu  aui voit să îm 

brăţişeze nici una din religiile recepte din ţară. Care din ei ştiu scrie, i-am pus să 

semneze şi să sigileze. In  ţara Făgăraşului, în afară de preoţii din Făgăraş, Rucăr (sic)

şi M îndra, ceilalţi preoţi din îndărătnicie nu s-au prezentat, ceea ce rezultă din actul

doveditor al dregătorilor din Făgăraş. Care lucru, că s-a înfăptuit după porunca no

bilei diete, am dat această scrisoare a noastră pentru cea mai mare mărturie şi am 

semnat-o şi sigilat-o, pentru credinţa noastră, în Tîrgul Săcuiesc, 20 noiembrie 1699».

Pe lîngă dosarul comisiei e anexat, de fapt, un certificat al ofici/alilor din F ă

găraş, datat la 4 noiembrie 1699 şi semnat de Hevizi Iohann, asesor jurat al F ăg ă 

raşului, Fogofoşi S . Ianoş, asesor jurat al Scaunului superior de judecată din

Făgăraş, Marcsinay iun., Boer Ianoş, locotenent al boierimii d in  ţara Făgăraşului, Acs 

Gyorgy, locotenent al nobililor din Făgăraş, şi Maxai Ianoş. Cuprinsul acestui certificat

îl dăm din cuvînt în cuv în t:

«Noi, mai jos semnaţii, certificăm prin prezentul act că comisarii dispuşi de 

nobila dietă pentru ţara Făgăraşului în chestiunea popilor romîni, convocînd pe ziua de

1 noiembrie, în virtutea mandatului prim it de la măritul guvern, pe toţi preoţii romîni 

şi pe credincioşii lor din ţara Făgăraşului, au aşteptat acolo măriile lor pînă în z iua

de 4, dar popii romîni, dintr-un motiv oarecare, nu s-au prezentat, decît cei din Făgăraş* 

M îndra şi Recea, ceilalţi nesocotind mandatul patentei, nu au venit de loc să se pre

zinte. Credincioşii din sate s-au prezentat din toate comunele, din unele mai mulţi*

din altele mai puţini, luînd la cunoştinţă ordinul majestăţii sale, după cum vor raporta 

cu bună-credinţă creştină nobilii şi cinstiţii comisari delegaţi de măritul guvern regal

în  ceea ce priveşte lucrarea îndeplinită. Despre ceea ce dăm  şi noi aceste scrisori de cer

tificare, sub semnătura şi cu sigiliile noastre».

Neprezentarea preoţilor din ţinutul Făgăraşului se explică prin ordinul ce l-au 

prim it de la mitropolitul Atanasie. Cei trei preoţi care totuşi au venit să se declare

alături de credincioşii lor, s în t : popa Cîrstea din Făgăraş, popa Neacşu din M îndra, şi 

popa Stan din Recea, care au şi semnat procesul-verbal. Subliniem că nici protopopul

din Făgăraş nu s-a prezentat. Deoarece comisia a consemnat cu numele pe fiecare d in 

cei ce s-au declarat pentru vechea credinţă, registrul întocmit înfăţişează un interesant 

tablou din acest vechi leagăn al peporului nostru: alături de meşteşugarii orăşeni din

Făgăraş şi negustorii greci de aici, în  multe sate apar şi «boierii», care declară la fel

ca şi ţărănimea iobagă. Toţi vor să răm înă în religia ortodoxă, cu toate că preoţii lor 

îi vor fi îndemnat să se abţină. Numărul cîteodată redus al ţăranilor care s-au prezentai 

în faţa comisiei, trebuie interpretat drept abţinere a majorităţii, dar e şi determinat de alţi 

factori, ca de distanţe mari sau chiar de populaţia numeric redusă a unor sate.

S-au prezentat deci următoarele com un ită ţi: oraşul Făgăraş (63), grecii din Făgăraş 
(9), Nitot (3), Viştea de Sus (3 ), Poiana Mărului (5), Holbau (6), Veneţia de Jos
(23), Veneţia de Sus (15), Persani (3). Comana de Jos (18), Beşimbac (4), Secişor (6), 

Dejuni (3 ), Sinea (12), Scorei (8), Grind (4), Mîndra (15), Cirtişoara (4), Comana 
de Sus (5), Sebeş (5), Ohaba (6 ), Copăcel (4), Berivoiul Mic (9), Berivoiul Mare (7), 

Voivodeni (2), Bucium (8), Sevestreni (9 ), Sesciori (1), Iaşi (5), Voivodenii Mici 
(2 ), Rîuşor (6), Cuciulata (15), Recea (26), Luta (4), Şercăiţa (4), Viştea de Sus (10),

llem (12), Beclean (20), Părău (5 ), Mărgineni (15), Lisa (4), Porumb acul de Jos
(7), Sărata (10), Hurez (9), Sîmbăta de Jos (5), Vad (7), Voila (1), Hîrseni (8), Dridij
(4 ), Ludişor (9), Ucea de Jos (7), Porumbacul de Sus (8), Ar pasul de Sus (4) şi Arpa-
Şui de Jos (3). .
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In  partea de dincoace de «pădure», aparţinătoare ia comitetul Albei de Sus,

•au fost înregistrate declaraţiile oamenilor din următoarele comune : Racoşul de Sus (2),

Augustin (12), Or meni ş (7), Ar pat ac (22*), Ariuşd (4), Hăghig (26), Bodola (15), Mar- 
coş (4), Nieni (11), Nagy Konta (16), Ţinţari (24), Karatna (3 ), Voiai (1). S-au pre

zentat şi preoţii lor : popa Bucur din Augustin, popa Albul din Arpătac, .popa Alde din 

Hideg, .popa Andrei din Budila, pqpa Stoica, popa Gavrilă, popa Bucur ( I)  şi popa Bucur 

( I I )  din Ţinţari.
în  Trei Scaune (partea păduroasă) lipsesc preoţii, chiar şi în comune cu mulţi

credincioşi romîni : Aita Mare (24), Chepet (9), Baraolt (6), Belini (10), Micloşoara
(2), Băţ ani (7), Aita Mijlocie (14), Aita Seacă (3).

în  Scaunul Sepşi s-au înregistrat comunele: Bodok (14), avînd cu ei şi pe «popa 

Costin din Buduc», Chileni (9), Tujalău (3), Mal naş (4), Chidjalău (12), Olteni (Oltszem)

(4), Mărtinuş (2), Fotos (2), Zălati (8), Cilnoc (5), Semeria (8), Sîncrai (8 ), Sf. Gheor
ghe (5), Arcuş (12), Angheluş (9), Ilieni (14), Doboli de Jos (13), Coşeni Szotyor 
(15), Chichiş (11), Lisnău (8), Bicfalău (10), Boroşneul Mare (5), Beşeneu (1), Ani- 
noasa-Egherpatak (6 ), Boroşneul Mic (2), Reti (5), Sîntion (20), U2!on (22), Doboli de 
Sus (9), Eresteghin (6), Cămălău (1).

în  Scaunul Orba s-au consemnat satele: Ghelinta (23), Hilib (3), Zăbala (23), 

Harale (1), Pava (13), Ienceşti (10), Brateş (5), Covasna (20), Zagon (39), Păpăuţ 
{15), Pachia (7), Tamaşfalău (4), Surcea (8), Tufalău (4), Telechia (1).

Comisarii nu fac nici o observaţie cu privire la lista preoţilor, chiar şi în unele 

<comune cu mulţi credincioşi. S ă  fie*oare abţinere sau lipsă de preoţi, peste tot? Feno

menul acesta se remarcă şi în Scaunul Chezd, unde s-au consemnat com unele: Biseri* 
catii-Szentlelek (23), cu preotul care iscăleşte «Eu popa Indrei Ot Sîntlilik», Săsăuş
(5), Ruseni (5), Mereni-Mosanyfalva (9), Mano (6), Albiş (8 ), Turea de Jos (24), Ka
ratna (11), Al unge ni-Faiâsialv a (2), Marcoş (14), Hăluica (7), Cernatu de Jos (21), 

Poian (13), Belani (6), Lunga-Nagy Nyujtod (2), Dalnic (5), Cernatul de Sus (6), 

Almaş (3), Leţfalău (19), Oşdula (11), Lemnea (10), Estelnic (4), Turea de Sus (4), 

Cătălina-Szent Katolna (9), Icfalău (3), Lutoasa Csomortân (3), Marişfalău (1), Be
rete (2).

In  ţara Bîrsei, ancheta s-a început în 26 octombrie 1699 în  comuna Sîmpetru, 

unde au fost convocate satele ce u rm ează: Satul Lung (34), în  frunte cu popa Stan, 

Cernat (8), Tărling (34), Zizin (4), Purcăreţ (8 ), Sîmpetru (8), Bod (18), Feldioara 
(23) cu popa Marcu, Turcheş (33) cu «popa Petcu O t Turcheş, Baci (13), Hărman (20), 

Prejmer (34) cu «popa Barbul O t Prejmer», Halchiu (7 ), Şcheii Braşovului (181) cu 

protopopul Sîicul, .popa VasMe Grid, popa Cîrstea sînt protopopa Stoica şi popa Florea 

sîn Todora şi grecii din Braşov (11); Braşovul Vechi (24), Buditi (Bodonyaiak) (11), 

Crisbav (18), Vlădeni (24) cu «popa Ion O t Vlădeni», Satu-Nou (6), Tohan (19) cu 

«popa Ion O t Tohan», Zerneşti (37) cu popa Ion, popa Aldulea, popa Dumitru şi popa 
Smîdu, Cristian (7), Rîşnov (29) cu popa Stoica, Vălcăndorf (7), Vidombac (6), Codlea 
(28), Apaţa (9), Vereşmort (13).

Reprivind acest material preţios, care ne pune în contact direct cu realităţile vieţii 

romîneşti din această epocă, două concluzii se desprind clar : 1. C ă preoţimea romînă 

:se frăm întă în mod vizibil pentru a nu scăpa ocazia de a se ridica din rîndul iobagilor, 

chiar dacă ar fi nevoită să facă un compromis în materie religioasă, şi 2. C ă poporul 
aproape în unanimitate s-a pronunţat pentru credinţa veche.

în  prima fază a anchetei, preoţii d in districtul Haţegului se declară unanim  pentru 

legea veche. între ei se află şi protopopul Gheorghe, care a semnat lista de la 7 octom

brie 1698. Popii din cele două Scaune ale Mureşului, în  afară de doi, toţi vor să răm înă 

în legea veche. Preoţii din Remetea şi din Lăureni ţin cu1 vlădica. în  comitatul C lu 

jului, protopopul M ihai din Călata e echivoc, patru preoţi stăruie alături de vlădica 

şi numai unul singur, cel din Agîrbici, afirmă că, unindu-se romînii cu Papa de la 

Roma, sînt datori a face rugăciuni pentru dînsul.

In  faza a doua a anchetei, preoţii din districtul Bistriţei, în frunte cu protopopul 

Grigoraş, alt semnatar al actului de la 7 octombrie 1698, dau un răspuns echivoc. Cei 

d in Dobîca recunosc că au prim it ordin de la mitropolit, de aceea se afirmă alături 

de acesta, dar nu semnează, iar alţii refuză să se prezinte în  faţa comisiei. Aceeaşi atir
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tudine o păstrează şi clerul din ţinutul Făgăraşului, unde s-au prezentat numai tref 

preoţi, precum şi o mare parte dintre preoţii existenţi în ţinuturile săcuieşti. Tendinţa 

de boicotare a lucrărilor comisiei se observă chiar şi în ţara Bîrsei, unde preoţii dior 

unele comune mari nu s-au prezentat.

Prin urmare, avînd în vedere boicotul anchetei de către preoţime, sîntem îndrep

tăţiţi a stabili că după publicarea diplomei Leopoldine (16 februarie 1699), Mişcarea unio
nistă prinde tot mai mult teren în sînul clerului roman, datorită, fără îndoială, şi in 

sistenţei mai hotărîte depuse de vlădicul din Alba Iulia. Unirea însăşi nu o defineşte

însă limpede nici unul dintre preoţii anchetaţi. Cei care vorbesc sau fac aluzie la ea,

o prezintă drept un act de pură formalitate. Chiar şi protopopul M ihai din Călata se 

amăgeşte a crede că, făcînd de acum rugăciuni pentru Papa de la Roma, rămîne totuşi 

un bun ortodox. Limitarea la numai atît a condiţiilor de unire, pare1 a fi convingerea 

generală a preoţilor, care persistă pe lîngă Atanasie. Acesta e un fapt care confirmă 

interpretarea dată de noi conduitei sale în legătură cu actul de la 7 octombrie 1698.

în  acest caz, nici ţinuta protopopilor din Haţeg şi Bistriţa nu înseamnă că ei revocă 

ceea ce au semnat în Alba Iulia, ci dimpotrivă, ei confirmă că au rămas alături de ie

rarhul lor, care consimţise a se uni, însă în aşa fel, ca «legea1 (lor) săi stea pe loc»,

cu alte cuvinte să nu sufere nici o schimbare, cum n-a suferit nici sub calvini. Dacă

mitropolitul romîn ia, cu toate acestea, măsuri hotărîte împotriva anchetelor, o face, în 

mod firesc, pe de o parte, pentru a nu descoperi echivocul atitudinii sale, iar pe de 

altă parte şi pentru a nu pierde din m înă conducerea Mişcării.

Impresionantă apare însă atitudinea ţăranilor romîni. Cu mici excepţii, în cîteva 

cazuri, unde au fost instruiţi de preoţi, ei refuză înnoirea religioasă, declarînd că vor să 

păstreze credinţa moştenită de la înaintaşi. Gpoziţia lor e masivă, generală, îndreptată 

nu numai îr p o 'r i 'a  clerHlui, ci chiar şi îm po tm a stăipînirii. Iobagii apăsaţi de jugul feu

dalismului întrevăd, se pare, motivul care îndeamnă pe unii preoţi să se despartă de ei 

goana dnapă pm ileg ii. Preoţii romini se lasă ademeniţi deci de mirajul privilegiilor. Ei nu 

caută eliberarea tuturor de sub jugul ruşinos al iobăgiei, ci aleargă după privilegiile 

care trebuie să le aducă scutirea de impozite şi de robotă. Clerul care se uneşte cu 

Biserica Romei şi se desprinde din masa mare a celor lipsiţi de orice drepturi, a celor

exploataţi făiră m ilă şi dispreţuiţi de legile ţării, se pune astfel în contradicţie cu poporul.

De aceea ea ameninţă iobag;i romîni din Căi aita pe preoţii care vor să introducă înnoirea 

religioasă, că «unul ca acela nu va mai fi popa nostru». Dar ţărănimea se pune în 

opoziţie şi cu voinţa împăratului. P înă la 1699, stăpînirea habsburgilor în Transilvania 

se dovedise deosebit de grea pentru ţărănimea impusă cu nenumărate contribuţii de răz

boi. Preţul «eliberării» de sub suzeranitatea turcească l-a plătit numai iebăgimea, care-şi 

va fi dat seamă că feudalii locali au devenit mai exigenţi, nu numai pentru profitul 

stăpînirii străine, ci şi pentru buzunarul lor propriu. De aceea, alipirea de «legea» veche 

este o primă fo"mă a rez stenţei pasive împotriva acestor contopiri. Nu le trebuie religia 

împăratului, mai bine vor să moară, sau, cum spun ţăranii de pe c îm p ie : «dacă îi

tu hu ră  în religia î/n care au fost pînă acum, sînt gata să plece în altă ţară». După cît

se ştie, vorbele acestea nu au rămas doar o ameninţare. Izvorîte din profunda nemulţumire 

a stării de iobagi crunt apăsaţi, ele arată de ce în deceniile următoare, emigraţia ţără

n im ii romîne va lua proporţii atît de îngrijorătoare pentru stăpînire.

VI.

Anchetele guvernului nu au putut fi duse la bun sfîrşit. Rezultatele ce le-n

recoltat trebuie să fi displăcut însă Curţii şi m ai ales cardinalului Kolîonich. Agitaţia 

iezuiţilor împotriva anchetei o atribuim instrucţiunilor primite din partea arhiepiscopului 

primat. Fiind acum mai clară şi situaţia politică, iar dominaţia habsburgilor din Trai) 

silvania definitiv consolidată, Kolîonich crede că a sosit momentul să şe definitiveze, 

unirea încheiată doar în prircipiu.. De aceea, iezuiţii stăruie ca Atanasie să plece la

Viena, pentru a-şi clarifica situaţia personală, şi pentru a stabili raporturile Bisericii sa!'» 

faţă de Curte. Dar mitropolitul romîn nu se dovedeşte de loc grăbit a întreprinde o 

asemenea călătorie. De ce? Motivele ezitării se pot descifra destul de limpede din aii
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iud inea observată pînă acum, dar şi din rapoartele iezuiţilor, care, de astă dată, trebuie 

-să fie crezuţi
E mai presus de orice îndoială că mitropolitul romîn a luat parte la discuţiile 

-din octombrie 1698 şi a consimţit să se unească cu catolicii, deşi nu a semnat actul 

un irii. Dar tot atît de sigur pare şi faptul că n-a aprobat de loc textul latin, iar textul 

romînesc al «cărţii de mărturie» nu l-a semnat sau poate nici nu l-a cunoscut. El caută 

totuşi să continue acţiunea de unire, nu în  direcţia arătată de iezuiţi, ci aşa cum înţe

legea el să o încheie. Este regretabil că nu ni s-a păstrat nici una din instrucţiunile sale, 

date protopopilor, în iarna anului 1698, în care li se cerea să facă o anchetă pentru a afla 

:părerea popilor în această privinţă. Nu ştim ce i se va fi răspuns şi întrucît vor fi diferit 

aceste răspunsuri de cele înregistrate de către comisarii guvernului. Un fa.pt pare însă 

deplin verificat: că unirea integrală, cu recunoaşterea celor patru puncte deosebitoare, 

nu  s-a discutat de loc. Nici un singur preot sau protopop nu şi-a însuşit-o şi nu a 

•declarat-o. Atitudinea ostilă anchetei guvernului, în prima fază a acesteia, şi ordinele

• •categorice date de Atanasie către sfîrşitul anului 1699, dovedesc că vlădica se considera

totuşi legat de catolici. De aceea începe acilm' să renunţe la formula isa, ia măsuri dis

ciplinare împotriva preoţilor din districtul Haţegului, care au declarat că răm în uniţi 

£ u  ca lv in ii45, persecută crunt pe popa Circa, rivalul său, încearcă să convingă pe cre

dincioşii din Făgăraş şi din Şcheii Braşovului, să nu se opună şi, ceea ce este deo

sebit de ciudat, împrăştie manifestele tipărite de Barany în limba latină, în  care se

rreproduce formula unirii cu acceptarea celor patru puncte. Informaţia din urmă s-a 

păstrat în cronica m isiunii iezuite din Braşov, şi din această cauză trebuie prim ită cu 

rezervă. Dar, oricum, el va fi nevoit să plece în  grabă din Şchei, d in  cauza duşmăniei 
'Cu care a fost .în tîm p inat46.

Iezuiţii din Transilvania însă, care primiseră ordin să-l supravegheze de aproape 

•şi, probabil, să culeagă dovezi împotriva lui Atanasie, considerat ca fiind echivoc, 

; îl zugrăvesc a ltfe l47. Pater Kapi din C luj, îl socoteşte nu numai primitiv, rustic (rudis) 

'<Tar şi foarte suspect în  simţămintele sale pentru unire, iar Cristofor Ghebhard, superiorul 

iezuiţilor din Sibiu, ştie că s-a declarat o dată pe faţă lui D indar, agentul lui Brîn-
• coveanu, că nu-i unit («dixisse, se non esse unitum»).

Iezuiţii din Alba Iulia nu trag la îndoială sinceritatea lui, dar îi reproşează că 

.a  lăsat să se tipărească neschimbată învăţătura «eretică» despre purcederea Duhului

S fîn t numai de la Tatăl,, cu toate că însuşi cardinalul l-a îndemnat să-i facă o corec

tură, ceea ce Atanasie a şi făgăduit. M ai compromiţătoare era învinuirea protopopului 

.A vram  şi a tipografului Nicolae, care au mărturisit că au citit o scrisoare de a lui 

Atanasie către Vodă Brîncoveanu, în  care afirma că unirea s-a încheiat numai în apa

re n tă , iar popii s-au unit numai ca să li se ierte dările (sublinierea noastră, S. D .). 

’La toate acestea se adaugă şi împrejurarea că, aprins de mînie, s-ar fi exprimat, de mai 

«multe ori, către protopopi : «Voi sînteţi uniţi, nu eu». De aceea iezuiţii se încumetă

să  bănuiască pe Atanasie, că într-o zi îşi va părăsi Scaunul şi se va refugia în Ţara

I Romînească. E i .sfătuiesc deci pe Kollonich să-l determine a face o mărturisire de cre-

• d in ţă  publică, deoarece nu se poate dovedi că  a prestat jurăm întul şi a semnat unirea, 

-împreună cu ceilalţi protopopi. Acest: «quum non constet utrum cum caeteris proto- 

•popis juramentum unionis praestiterit et subscriptus sit» priveşte întreaga atitudine a

• lui Atanasie, începînd din octombrie 1698 pînă în  martie 1701. O  mai categorică confir- 

•Mnare a felului cum s-a interpretat de noi mai sus comportarea mitropolitului romîn, nici 

•că se poate închipui, cu toate că izvorul iezuit devine din nou suspect, cînd susţine că 
; protopopii romîni au semnat un jurăm înt de unire. P înă acum însă nu se cunoaşte vreun act 

ode asemenea natură.

Cîteva mărturii romîneşti confirmă nedumeririle exprimate de iezuiţi, cu privire 

' la echivocul în care se complăcea vlădica. Donaţia moşiei din Merişani, acordată lui Ata- 

îjiasie, nu se poate interpreta altfel decît că Domnul romîn primise asigurări formale din 

•partea mitropolitului ardelean. Chiar braşovenii spun în această perioadă de timp, că 

.«sfinţia sa părintele vlădica nu este cum zic pizmaşii». De fapt, în  actele sale interne

45. T. Lupaş, Documente ist. t r a n s pp. 474-477.
4fi. LuDsa. op. cit., pp. 21 şi 48
47. Pentru toate ce urmează vezi Istoria d e s r o b ir i ipp. 24-27.
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c,26  ~  1 BISERICA ORTODOXA ROMÎNĂ

în  cunoscutele «poncturi» date clerului, el confirmă organizaţia Bisericii Romîne, prirr- 

tr-o • serie de măsuri luate în sensul Ortodoxiei vechi. In  articolul al 26-lea spune : 

«Care popi nu vor pomeni pre înălţatul împărat şi pre onoratul nostru Iosif Leopold ş£ 

pre vlădica Ardealului, acelora li: se va lua harul preoţiei». Despre Papa nu face nici 

menţiune, cu toate că utnii preoţi m ai zeloşi.se vor lăuda în  cursul anchetei din 1699, 

că pomenesc pe Papa.

Cum pănind toate aceste împrejurări, avem explicaţia pentru ce s-a văzut nevoită- 

Curtea să-l citeze pe mitropolitul romîn la Viena. Unii îi spuneau că trebuie să obţină* 

confirmarea imperială. Dar despre o asemenea pretenţie a Curţii nu s-a vorbit nim ic pînă- 

acum. Căpeteniile Bisericilor Protestante funcţionau fără a li se fi acordat o asemenea 

. recunoaştere împărătească. Atanasie primise confirmarea din partea guvernului ardelean,. 

în  baza căreia s-a hirotonit la Bucureşti. Deci, nu acesta era motivul pentru care a fost 

citat la Viena. Evident, i se cerea să-şi clarifice atitudinea şi să încheie, în  fine, unirea,., 

pe care o consimţise numai în  ,princiipiu. Cum  vlădica nu  se arătă învoit a lua drumul- 

Vienei, fără să fi primit anume asigurări, iezuiţii încep să-l ameninţe, că va fi trim is 

în  exil. Generalul Rabutin expediază din Sibiu ,pe iezuitul Neurautter să-l convingă prin 

sfaturi şi ameninţări abil disimulate, să cedeze şi să primească invitaţia, de a merge în 

capitala im periu lu i48.

Presimţind că la Viena va fi pus să adere formal şi solemn la unire, m itropolitul'4 

convoacă sinodul, marele sobor al Bisericii sale pe ziua de 7 ianuarie 1701. Actele 

s inodu lu i49 sînt revelatoare pentru această perioadă a unirii. Au luat parte 30 de pro- - 
topopi şi o mulţime de preoţi, unii «juraţi», adică asesori ai Scaunelor protopopeşti, 

a lţii aduşi anume, ca să dea adunării, prin prezenţa lor numeroasă, un aspect de solem- - 

nitaţe deosebită. însemnăm însă că numai 17 din cei 38 de ^semâatari ai listei de \&
1698 s-au prezentat. Atanasie le-a cerut să se solidarizeze cu dînşul şi să-şi exprime prin» 

jurăm în t aderarea, atît faţă de persoana sa, ca mitropolit, cît şi» faţă de soborul Bise

ricii ca organ de conducere. Soborul s-a executat întocmai, şi fiindcă hotărîrea lui ne oferă 

un  clasic exemplu de felul cum obişnuia să lucreze această instituţie şi să-şi confirme- 

hotărîrile luate, dăm aci în  întregime textul hotărîrii sale. Iată-1 :

«Noi soborul, toţi protopopii ţărăi Ardealului, facem în ştiinţă tuturor cui să cuvine 

a ştî : precum noi pohtim pre sfinţia sa,' mitropolitul nostru Afchanasie, să-şi ţie scaunul'

în  pace, cu cinste, precum ş-au ţinut şi alţii, venitul vlădicesc precum au fost obiciaiu.-

m âi de demult să-f strîngă.

• D intr’alţi mireni sau streini nime să n ’aibă a să amesteca în lucrurile vlădiceşti» 

fără ştirea soborului nostru.

Pentru care lucru ne-am iscălit si numele nostru tot soborul, ca să fie de credinţa-
9 9 9

şi o am înţărit cu peceţi, precum să arată mai jos :

Protopop Ghiorghie, notaraş de Ohaba într’una cu tot sfîntul săbor.

Scris. Mitrop. Belgrad, Ghen. 7.1701.

Eu protopop Daniel den Ilia am  venit zua săborului în Bălgrad şi m ă ţin  der-

jurăm întul ce-am jurat vlădicăi şi săborului.

Eu protopop Toader din Seliştă ţin una cu vlădica.

Protopop Iarpeul de la G iomal am venit la vremea săborului şi mă ţii cu săboruI>

şi cu vlădica de jurămînt.
Eu protopopul Idomir din Berghiş am venit la zua săborului şi mă ţin de jură

m în t ce am jurat săborului şi vlădicăi.
Eu protopop de la C ălian  am venit la zua ce de săbor şi m ă ţiin de ce-am.

jurat pe seama vlădicăi şi marelui săbor şi ţiiu credinţa în veci.

Eu protqpop M ihaiu am vinit la zuoa săborului şi m ă ţiiu de săbor şi de părin

tele vlădica.

Eu protopop Toader din Lemîi'u, am venit la zua săborului şi m ă ţiiu de săbor 

şi de părintele vlădica.

‘Eu protopop Aron din Ţichindeal am venit la zua săborului şi m ă ţiiu de ju ră

m înt ce am jurat săborului şi vlădicăi.

48. Despre pregătirile făcute pentru plecare de către iezuiţi, vezi Mihail Dan, In> 
ju ru l unirii cu Roma (,,Mitropolia Banatului4*, V III, 1958, nr. 7-8-9, pp. 311 şi urm.).

49. Actele sinodului, păstrate în. colecţia Hevenessi, le reproducem în facsimile*.
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<Eu protopop Ioan dila Vărădie mă lin de jurămînt şi de vlădica.
•Eu protopop Petru din Fărăgău ce sintu la Gurghiu am vinit la săbor şi am

jurat săborului şi vlădicăi şi mă iii de jurămîntu.
Eu popa Todere cu părintele ţin penă la moarte leghe 1.
'Eu popa Ioan de la Soroştin mă ţiiu de săbor.
Eu popa Coste din Hăpîrta.
Popa Ierimie din Şeuse.
Eu prutupop Simon de Slivaş, -mă ţiu de jurămînt ce am jurat cu vlădica ţi

cu săborul.
Şi eu mă ţiin popa Toder de săbor.
Eu protupop Ion den Sînger mă ţii de săborul mare şi de vlădica Athanasie.
Eu protupop Oane de la Săcal mă ţii de săborul mare şi de vlădica Atha-(nasie).
Eu protopop Vasilie de la Sintul mă ţiiu de jurământul ce-am jurat vlădicăi

Athanasie.
Eu protopqp Gavril de la Bistra ţin una cu săborul şi ţin ce am vorovit.
Protopop Vasile ot Galbor ţiiu una şi ţiiu una ce am vorovit, eu sînt în una

cu vlădica si cu săborul.»

■Pop Gabor din Şaroş.
Petru ot Da ia... protopopi
Eu (protopop) Vasilie Deceanul.
Eu protopop Maxim din Avrig stau şi io pintru, împreună cu săborul mare pro 

vlădica Athanasie cu tot sufletul şi cu tătă •puteria şi cu tă*tă inima.
Eu ^protupop Costandin cu săbor iu cu acela jurămînt ce am jurat întîi, şi acum

mă ţiiu.
Protopop Crîstea sîn protopopa Staicu ot Braşov pohtesc împreună cu săborul 

mare pre vlădica Athanasie cu tot sufletul şi cu toată tăria.
»Eu protopop Sava din Selişte am jurat odată cu părintele vlădica. Athanasie şi 

mă ţiiu dea ciaia.
Eu protopop Costin din Şieuţ mă ţii de vlădica şi de jurămîntu ce am jurai
Eu- protopop Ştefan din Sîn Mihai ţiu cu vlădica Athanasie şi cu săborul.
Iată şi eu notareşul săborului mare protopop G-hi orgii ie den Ohabă mă ţiiu de 

săbor şi de părintele vlădica şi de mare jorămînt ce am jorat şi de jorămînt mă ţiiu.%
Eu ,pqpa Ghiorghie din Porcăreşti mă ţiiu de vlădica de Bălgrad.
Eu popa Nistor din Gaură din vidicul Ghioarului.
Eu popa Radu din Colun mă ţiiu cu săborul şi cu vlădica.
Popa Iacov din Mărtineşti sîn»t cu vlădica şi cu săborul mare cu sufletu mieu.
Şi eu popa Giurgiu juruitul protopopului Toader cu săborul şi cu vlădica sîmpt 

una cu sufletul mieu.’
Eu popa Opra din Tîrnăviţă şi ou protupopul nostru Daniil şi cu vlădica sîntem 

întruna, cu sufletul mieu.*

Eu popa Danii din Bărgău mă ţiiu de vlădica Athanasie şi de săborul mare, cu 
sufletul mieu. %

Eu popa One din Budăteleac mă ţiiu de vlădica şi de protopopul nastru.
Popa Ştefan din Jucul de jos... ţii... protopopul - ion din Chizdia şi părintele vlă

dica a şi voia...
Eu popa Vasilie dela Drîmbav pre jurămîntul protopopului, pre acela jurămînt 

şi noi. • .
Eu popa Mărie din Betlen, mă ţîiu cu protopopul şi cu svîntul săbor.
Eu popa Ion din Figud măng cu protupopul şi.cu vlădica, cu ce jurămînt m-o

jurat protopopul nost vlădicăi, cu acel jurămînt şi noi.
Eu popa Ion din Porceşti sînt trimis de săbor lîngă prota Macsim şi ifiă ţiiu

cu sufletu meu lîngă vlădica acesta.
Costandin Fofelde ţiiu cu cinstitul vlădica şi cu săborul mare.
Eu popa Toma din Fofelde sîn trimis de săbor lîngă protupop Aron şi noi ne

ţinem de v(lădica) şi de săborul mare.
Eu pop Vasilie din Drîşatat cu pătră a mieu înă ţiiu de vlădica.
Eu popa Stan de la Armeni ca pătru meu mă ţiiu de vlădica şi de săborul marc.
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Popa Mihăile din Armeni mă ţiiu de vlădica şi1 de săborul mare.
Eu popa de la Cergău mă ţiiu de părintele vlădica şi de săborul' mare.
Pă(tru)pop Grigoraş Bist(rik) eu sîn(t) cu vlădica şi cu săborul.
Protopop Macovei eu sînt cu vlădica şi cu săborul.
Protopop David din Mifalău ţiiu cu săborul şi cu vlădica.
Eu protupop Paşcul din âîncrai ţii cu soborul şi cu părintele vlădica.
Eu protopop Toma din Vinţ sînt într’una cu vlădica şi cu săborul.
Eu popa Mărian din Milăşd şi mă ţii de săbor».

Iscăliturile şi peceţile semnăturilor sînt pe dosul primei file şi pe filele următoare* 
â-vînd în frunte, cum s-a văzut, pe «eu, protopop Daniel din IIia, am venit zua soborului în 

'Belgrad şi mă ţîiu de jurămîntul ce am' jurat vlădicăi şi săborului».

Iscălitura «notarăşului» e întărită cu pecetea sa. Protopopul Gheorghie de Ohaba,
semneaza încă o dată, în rînd cu ceilalţi protopopi.

Toţi protopopii şi popii care au iscălit îşi pun şi pecetea şi adaugă ce anume
confirmă, spre pildă: «Eu protopop (Ion) de la Călian, am venift la zua ce de săibor 
şi mă ţîiu de ce -am jurat pe seama vlădicăi şi marelui săbor şi ţîiu credinţa în veci», 
sau: «Eu protopop Maxim din Avrig, stau şi eu pintru, împreună cu săborul mare, 
pre vlădica Atanasie, cu tot sufletul şi cu tătă puterea şi cu tătă inima», sau : «Protopop 
Cîrstea sîn protopopul Staicu ot Braşov, pohtesc. împreună cu săborul mare pre vlădica 
Atanasie cu tot suf etul şi cu toată tăria».

Aceasta e înfăţişarea unui act autentic al marelui sobor, şi-n felul acesta semnează 
c»i care vor că confirme o hotărîre de mare importanţă luată de sobor. Gîtă deosebire 
faţă de «lista» de la 1698, în care un singur protopop abia îndrăzneşte să şoptească, 
parcă, un «aşa voiesc». Actul de faţă mu se sfieşte să arate clar că hotărîrea. s-a luat de 
«noi soborul, toţi protopopii ţărăi Ardealului», care-i formula consacrată. Cea de la 
1698, «noi mai în jos sorişii, Vlădica, protopopii şi popii biserecelor romîneşti» e o for
mulă străină, tradusă, evident, din limba latină.

La soborul din 1701 iau parte şi preoţii invitaţi îndeosebi dar nefiind membri de 
drept ai adunării, ei nu intră în formula consacrată. In fine, soborul trebuie să aibă un 
secretar ales, pe «notarăşul», care semnează din oficiu actul şi-l confirmă cu pecetea' sa. 
Actul de la 1698 nu-i confirmat de nici un «notarăş», dar în loc de pecetea lui de ceară 
s-a imprimat sigiliul Mitropoliei, care nu are ce să caute aici, fără semnătura lui Ata
nasie. Acest sigiliu se întrebuinţa numai pe actele emise de Mitropolie, căci soborul mare 
avea personalitate juridică proprie.

Soborul de la 1701 şi hotărîrile sale confirmă deci pe deplin încheierile pe care 
am încercat să le scoatem din rapoartele iezuiţilor. înfăţişarea diplomatică a actului B0r 
formulele întrebuinţate, aranjarea semnăturilor şi aprobarea cu jurămînt de către fiecare 
semnatar a importanţei deciziunii luate, toate împreună dovedesc că acltul acesta auten
tic, redactat cu autoritatea marelui sobor, a fost confirmat în toată regula prin iscă
liturile şi peceţile tuturor celor prezenţi. Soborul e conştient de rolul său în organizaţia 
Bisericii şi de aceea, idemtificîndurse cu Atanasie, cere cai el să fie menţinut în Scaun, 
şi nimeni «dintre mireni sau streini» să nu se amestece în treburile vlădiceşti, «să i se 
lase veniturile vlădiceşti de pînă acum, fără ştirea soborului». Implicit solicită ei, deci, şi 
menţinerea instituţiei «sinodale». Primejdia cea mai mare o văd însă protopopii şi popii 
iscăliţi aici în înlăturarea «vlădicăi». De aceea îl asigură de devotamentul lor, ca să-i 
servească de «merinde bună» pentru drumul plin de primejdii.

Cine sînt oare mirenii şi s>trăinii a căror imixtiune în treburile Bisericii caută so
borul mare să o înlăture ? Desigur, generalul comandant, care îl forţează pe Atanasie 
să plece la Viena şi, fireşte, iezuiţii, al căror amestec în treburile initerne ale Bisericii 11 
vor fi resimţit, şi pînă acum, mitropolitul şi soborul său.

50. Prof. P. Dan descrie actul sinodului din 1701 (Hevenessi, t. 24, pp. 167-178) 
în felul următor : „Convolutul începe de la p. 167 şi sfîrşeşte cu p. 178. Are deci 12 pa
gini. Paginile dintîi, 167-168 şi 169 sînt albe. Textul chirilic începe la p. 170 şi se termină 
cu semnăturile la p. 176. Paginile din urmă, 177-178, sînt albe. Convolutul e format deci din.
6- coaie îndoite în două şi potrivite una într-alta, ca într-un caiet".
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VII.

Drumul la Viena al mitropolitului Atanasie a devenit, cum se ştie, o catastrofa 
pentru ipersoana lui şi o mare nenorocire pentru viitorul poporului romiîn. Kollonich nu 
va ţine seamă de recomandabile soborului cel mare. îl umileşte mai întîi pe bietuf
vlădică însceniîndu-i un urît proces de «purificare». Apoi îl dezbracă de veşmîntul arhie
resc, pentru ca să-l hirotonească încă o dată, trecîndu-1, pe rînd, prin toate gradele 
preoţiei şi siliiTdu-1 să facă o amplă mărturisire de credinţă, în spiritul Bisericii Ro- 
ma^o-Otolice. Atanasie s-a supus cu resemnare la exaimenul inchizitorial, a dat toate 
declaraţiile ce i s-au cerut, s-a lepădat de «legea» înaintaşilor săi şi de toate legăturile 
anterioare, primind să stea în umbra unui iezuit, care va conduce de acum Biserica 
Un:tă. timp de aproape trei sferturi de veac. Nu a avut tăria lui Inochentie Klein, ur
maşul său, care s-a răzvrătit îm,potriva formei nedrepte de judecată, preferînd să plece 
în surghiun şi să moară în singurătatea ce i s-a impus, fără altă tovărăşie decîft a 
regretelor întîrziate şi a mizeriei fără sfîrşit. /Mitropolitul Atanasie a ceda't siluirii mo
rale, îngăduind habsburgilor o biruinţă pe cît de preţioasă, pe atît de uşoară.

Acest ultim episod din frămîntarea căpeteniei bisericeşti a romîni lor din Transil
vania ne-a rezervat însă cel mai cu greutate argument pentru interpretarea ce am 
dat-o noi, în aceste pagini, conduitei sale cu prilejul declaraţiei de unire din 1698 şi a 
echivocului în care a persistat doi ani şi jumătate. Primul punct din «reversaliile» date- 
cu jurămînt de către Atanasie cuprinde 51 declaraţia că va face mărturisirea de credinţă 
publică conform .normelor stabilite de Conciliul florentin, deci cu recunoaşterea celor patru 
puncte deosebitoare, şi va convoca pe toţi protopopii şi preoţii săi, pentru a le impune-
şi lor o asemenea mărturisire de credinţă. în punctul al doilea jură supunere Papei şf 
se obligă a-1 pomeni de aici încolo în Liturghiile Bisericii. Toate celelalte declaraţii şi 
renunţări ce i s-au cerut şi pe care Atanasie le-a dat, în punctele următoare, dovedesc
de asemenea că cercurile politice şi bisericeşti din Viena au voit să pună capăt echi
vocului de pînă acum şi ezitărilor, poate nu lipsite de gînduri ascunse.

Atanasie nu făcuse o mărturisire clară. Nici el însuşi, nici protopopii’ săi. Actul' 
de la 7 octombrie 1698 nu exista, prin urmare, în arhivele acestor inchizitori, care se 
pot considera complici la ticluirea lui. Unirea romînilor cu Biserica Romei s-a înfăptuit
numai după ce Atanasie, de acum «episcop», precum şi protopopii săi, s-au lepădat,
de Biserica Răsăritului.

Mărturia lui Gabriel Kapi, trimisă la Viena, în martie 1701, completează infor
maţiile din această perioadă52. Superiorul misiunii iezuite din Cluj a făcut o anchetă,,
la cererea Iui Kollonich, în timp ce Atanasie era «purificat». Cu toate că recunoaşte 
că nu a reuşit să culeagă alte informaţii decît ce*le cunoscute, observaţiile sale sînt, totuşi,, 
deplin lămuritoare. Kapi nu pare convins de loc de sinceritatea lui Atanasie. «în ase
menea împrejurări», spune ei, «omeneşte e cu neputinţă a înfiripa unirea, dacă le lip
seşte romînilor un episcop într-adevăr unit, onest şi nu total ignorant. Orice am încerca 
noi, nu va reuşi, dacă episcopul nu-i unit decît în aparenţă. «Episcopul de acum însă,,
spun toii cîţi îl cunosc, e nu numai ignorant (celelalte le trec cu vederea), ci foarte-
suspect, chiar şi în ce priveşte unirea adevărată. Unui romîn, care nu se sileşte din pro
priu îndemn să se unească şi care întrevede un oarecare profit temporal din simularea- 
unirii, părăsind de fapt schisma, eu nu am să-i cred niciodată, că va fi sincer unit, oricîf 
jură că va deveni». Prin urmare, încheie superiorul iezuiţilor53, «dacă e absolut necesar
ca episcopul să fie înainte de toate sincer unit, iar acesta nu-i nădejde să devină astfel
pHo'tet* orirît ar promite, p mai recomandabil să fie îndepărtat din Transilvania».

Kollonich voia să aibă însă părerea iezuitului din Cluj şi asupra celeilalte alter
native preconizată în conferinţele de la Viena : menţinerea în Scaun şi confirmarea lui
Atanasie, sub anume condiţii. Kapi admite o asemenea eventualitate, .însă numai în
cazul cînd Curtea s-ar mulţumi cu primirea din partea romînilor doar a elementelor
esenţiale (de sola substantia summa .unionis) ale unirii54. în acest caz e suficient ca

51. Nilles, op. cit., p. 282.
52. Ibidem, pp. 262 şi urm.
53. Ibidem, p. 266.
54. Ibidem, pp. 264-265.
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episcopul şi -protopopii (et caeteri etiam eorum) să presteze un jurămînt de unire şi să 
promită într-o adunare (in communi) că vreau să depindă de Biserica Latină. Un aseme
nea jurămînt (professionem fidei unionisque facturi), ar fi implicat, după părerea lui 
Nilles, primirea celor patru puncte de la Florenţa, ceea ce pare perfect adevărat.

De ce se cere însă o asemenea mărturisire de credinţă, dacă ea a fost prestată 
solemn sau cel puţin acceptată la 7 octombrie 1698 şi repetată la 5 septembrie 1700 ? 
De. ce chiar Barany şi iezuiţii din Alba Iulia, care nu se îndoiesc de sinceritatea lui 
Atanasie, îi cer totuşi o mărturisire de credinţă catolică şi un nou jurămînt? De ce 
insistă oare Kapi să nu se acorde privilegii împărăteşti, decît celor care vor da dovezi 
depline (signa magna) că sînt într-adevăr uniţi şi că nu simulează cîtuşi de puţin?
Răspunsul clar al superiorului iezuit este că aici şi acum se 'păcătuieşte împotriva uniriiK
acordîndu-se posibilitate de a se bucura de privilegiul împăratului chiar şi acelora care 
nu s-au unit de loc, ori s-au unit numai de formă.

Vinovatul cel mare, sub acest raport, este fără îndoială mitropolitul Atanasie, după:, 
părerea aproaipe unanimă a iezuiţilor. E ciudat însă că ei nu reamintesc de loc soboa- 
rele ţinute sub Teofil şi Atanasie şi jurămintele prestate în prezenţa lui Barany. Prin
acest fapt ei înşişi recunosc că actele analizate mai sus nu existau atunci şi că nici
mitropolitul romîn, nici -protopopii întruniţi în sinod n-au făcut încă o mărturisire so
lemnă a unirii cu Biserica Romei. Declaraţia dată pînă acum de Atanasie şi -protopopii
romîni se consideră deci insuficientă pentru a risipi -bănuiala că simulează doar din.
anumite interese unirea (păstrînd de fapt «schisma» ortodoxă).

Biserica Romînă era acum supusă, arhiereul său redus la tăcere, habsburgii au
cîştigat prin această lovitură un pilon mai mult pe care urina să se isprijine dominaţia 
lor din Transilvania. Ei şi-au asumat însă de la început obligaţia faţă de romîni să-
creeze Bisericii Unite condiţii de existenţă egale cu cele ale Bisericii Roma'no-Catolice. 
în 19 martie 1701, împăratul Leopold acordă, astfel, în mod solemn, scutiri celor ce au 
îmbrăţişat unirea55. Diploma leopoldină conţine 15 articole, dintre care primele trei
se reieră la situaţia preoţim ii, a «secularilor» şi a «>pl beilor» romîni. Primul articol
asigură Bisericii şi clerului unit drepturi identice cu acelea de care se bucură Biserica 
Catolică, împărtăşindu-le toate privi-egiile şi scutirile dăruite catolicilor de regii Un
gariei şi de -principii Transilvaniei. Prin articolul al doilea scuteşte pe p̂reoţii romîni 
de toate sarcinile servituţii feudale, asimilîndu-i cu cei care se bucură de prerogativele 
nobilimii (veluti alios nobilitari praerogativa gandentes). Articolul al treilea dispune în
globarea în «statul catolic» nu numai a clerului unit, ci şi a tuturor laicilor ‘(seculares) 
şi chiar a plebeelor» (el plebeae conditionis homines), deci şi a ţăranilor care se vor 
fi unit în conîormitate cu norma stabilită de «teologul» iezuit, toţi aceştia se vor socotf 
că fac parte din «statul catolic», se vor bucura de drepturile înscrise în legile ţării_
vor fi împărtăşiţi de toate beneficiile şi nu vor mai fi doar toleraţi, ca pînă acum,
ci asimilaţi întocmai celorlalţi fii ai patriei.

Dispoziţiile acestea cuprinse în articolul al treilea din diploma leopoldină ar fi
constituit într-adevăr primul pas spre eliberarea poporului romîn, dacă ele ar fi dobîndit 
valoare de lege. încadraţi în «statul catolic», romînii ar fi încetat de a# mai suporta 
ponosurile calităţii de ^toleraţi temporal» în ţară. Ei nu ar fi constituit o naţiune politică 
proprie, ci s-ar fi bucurat de acum de protecţia legilor, asimilîndu-se catolicilor. Sub
ermenul de «saeculares» trebuie să se înţeleagă nobilii romîni, ai căror fii nu erau
promovaţi pînă acum- în funcţii publice, deoarece nu aparţineau uneia din cele patru
religii recepte. Sub expresia «orice oameni de condiţie .plebeie» sînt a se înţelege în 
general toţi romîni», deci «libertinii» din sînul oraşelor şi ţăranii liberi, precum şi iobagii. 
Imprecizia termenului ne dă dreptul să presupunem că autorii diplomei au căutat să nu 
se angajeze la p~ea multe concesii. Dar «încorporarea» «plebeilor» în statul catolic nu 
ar fi însemnat eliberarea ţăranilor iobagi de jugul servituţilor, căci nici iobagii unguri 
nu făceau parte din staturile ţării, dacă ar fi avut drept urmare recunoaşterea existenţe?

55. Diploma la Nilles, op. cit., pp. 292 şi urm. Kurt Wessely, A doua diplomă leopol
dină, Bucureşti, 1938 (,,Analele Acad. Romîne“ , Secţia istorică, s. I I I , t. XX) a descoperit 
originalul ei, în Biblioteca Bruckenthal din Sibiu, şi a dovedit autenticitatea originalului^ 
Cf. I. Toth Zoltan, op. c i t pp. 34 şi urm.
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legale a -poporului romîn şi încetarea situaţiei de toleraţi vremelnic şi liipsiţi de scutul 
legilor.

Nu se cunosc îndeaproape împrejurările care au determinat Curtea de la Viena
-să formuleze asemenea concesii. Unii atribuie lui Atanasie meritul de a le fi stors, prin- 
tr’un joc deosebit de dibaci, după ce a cîştigat simpatia deosebită a cardinalului Kollo- 
nich 56. Dar mitropolitul romîn a fost tralat în capita a imperiului ca o persoană dubioasă 
-şi s-a întors de acolo, în ciuda titlurilor şi darurilor primiite, ca un penitent resemnat, 
'despuiat de drepturile jurisdiscţionale şi pus 'la dispoziţia şi sub controlul unui «iteolog» 
•iezuit. De aceea e mai probabil că punctul al treilea din diplomă trebuia să constituie
•o ameninţare la adresa staturilor protesitante, care nu au încetat nici o clipă, în cei
tiin urmă trei ani, a se pune de-a curmezişul planurilor unioniste ale lui Kollonich şi
:mai ales tendinţei de a acapara, pe seama <cstatului catolic», toată influenţa politică. 
Atitudinea duşmănoasă a dietei ardelene trebuia deci oprită printr-o dispoziţie concretă.

Că lovitura a fost bine calculată şi, mai ales, deosebit de eficientă, o dovedeşte 
-soarta ulterioară a diplomei din 19 martie 1701. Istoricul Toth Zoltan a arătat, acum 
nu de mult, de ce diploma nu a fost discutată şi contrazisă de staturile ardelene57, 
<le ce nimeni nu va mai lua act de ea şi de ce originalul a dispărut, dosit fără în
doială de iezuiţi. Curtea de la Viena s-a învăluit într-un desăvîrşit mutism, cînd i s-a 
‘Cerut să confirme cel puţin existenţa diplomei, în temeiul ciornei, care trebuie să se fi 
păstrat în arhiva cancelariei aulice. Istoricul maghiar crede că a avut loc o înţeilegere 
iacită între reprezentanţii Vienei şi staturile ardelene : imperialii, sau, mai precis, oamenii 
Iui Kollonich, «statul catolic» şi iezuiţii, vor renunţa la executarea articolului trei din
•diplomă, care privea recunoaşterea legală a nobililor şi ţăranilor romîni ; iar feudalii 
..ardelem vor sista campania împotriva unirii, limitîndu-se la protestele obişnuite.

In aceste condiţii, diploma a fost înregistrată formal de către dietă, în şedinţa 
.de la 15 iunie 1701, înscriindu-se clauza specială, atUt pe originalul ei cît şi pe copia 
păstrată de iezuiţi. Staturile vor repeta, e drept, -în 1703, protestul îndreptat împotriva 
«recipierii» între catolici a preoţilor romîni, dar despre asimilarea nobililor şi ple
beilor romîni nu se pomeneşte cu nici un cuvînt, şi ceea ce e mai caracteristic, ei vor 
.amîna timp de patru decenii punerea în aplicare prin «textul unei legi speciale a privi
legiilor şi scutirilor dobîndite de clerul unit. In 1708, cînd împăratul Iosif I recon
firmă drepturile Bisericii Unite, se face referire numai la diploma din februarie 1699.

Originalul diplomei din 1701 a rămas în posesia iezuiţilor, de la care a ajuns,
odată cu alte documente ale Mitropoliei, în arhiva Muzeuiui Brukenthal din Sibiu. 
Astfel se explică faptul că episcopul de mai tîrziu, Inochentie Micu Klein, care a cerut 
-cel dintîi executarea deplină a dispoziţiilor cuiprinse 'în textul diplomei de la 1701, n-a 
izbutit nici să descopere originalul autentic, nici să convingă Curtea de la Viena să-şi 
indeplinească obligaţiile asumate faţă de romîni.

Jocul acesta dovedeşte mai presus de orice îndoială perfidia habsburgilor, care 
'oferă drepturi cu o mînă, pentru a le lua ou cealaltă. Curtea de la Viena a întrebuinţat
pe roniîni doar ca masă de manevră, dar îi va părăsi îndată ce nu mai are nevoie de
ei. «Privilegiile» şi «scutirile» au fost o momeală pentru generaţia lui Atanasie. Urmaşîi 
acestuia nu vor izbuti să le realizeze decît parţial, după alte lupte şi frămîntări, care 
.au măcinft toată energia Bisericii Unite în secolul al XVIII-lea.

Diploma leopoldină întăreşte însă pe de-a întregul intepretarea dată de noi poziţiei 
lui Atanasie în cursul tratativelor pentru unire, confirmînd îndoielile stăpînirii faţă de 
dubioasa comportare a mitropolitului romîn. Unele din învinuirile iezuiţilor se menţionează 
şi în acest act solemn al împăratului : corespondenţa cu Domnul Ţării Romîneşti şi tipă
riturile de cărţi bisericeşti în spiritul Ortodoxiei (art. 4 şi 6). Articolul al Il-lea pare 
însă redactat anume spre a susţine expunerile noastre de mai sus. Cine vrea să sc 
tmcure de privilegiile mentionate, declară împăratul, trebuie să facă, în faţa episcopului 
şi a teologului, o mărturisire a unirii cu Biserica Romano-Catolică. «Dar» — şi aceasta
^e referă de-a dreptul la Atanasie — «nu-i suficient -pentru unire (<nec etiam satis est
;ad unionem), dacă cineva voind să obţină protecţia unei religii recepte din Transilvani.!, 
se declară pentru ea. Dacă nu crede şi mărturiseşte tot ce crede şi mărturiseşte religia

56. I. Toth Zoltan, op. cit., p. 39.
57. Ibidem, pp. 40 şi urm.
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•cu care ispune că vrea să se unea-scă, el nu se poate bucura cîtuşi de puţin de privi
legiile, imunităţile şi scutirile acesteia». Unire pot încheia ortodocşii răsăriteni numai 

•cu Biserioa Catolică, avînd comune: Liturghia*, posturile, semnul Crucii, cultul Fecioarei 
şi al sfinţilor şi dogma Sfintei Treimi. S-e pare că Atanasie a încercat să se justifice, 
•şpunînd că a voit doair o unire, cum a fost cea încheiată cu calvinii din Transilvania, 
împăratul însă îi atrage atenţia, că în acest caz ou a fost o unire religioasă, ci cel 

•mult un regim de protecţie din partea protestanţilor (art. 11). Deci toată farsa procesului 
de purificare ide la Viena precuml şi cea de a douia hirotonire a lui Atanasie au fost 
aranjate .pentru ca să-l convingă pe mitropolitul romîn a primi formula integrală de unire. 
'Declaraţiile pe care le-a făcut pînă acum, împăratul le consideră insuficiente. In temeiul 
.unei asemenea recunoaşteri, tot insuficiente trebuie să fi fost calificate şi actele prezen
tate pînă acum de Atanasie şi de clerul romîn. Jurămîntul prestat de acesta la Viena 
şi jurămintele ce se cer protopopilor romîni la instalarea lui Alt ana sie confirmă pe deplin
o  asemenea încheiere. Kollonich a recoltat deci o mare victorie : împăratul îmbrăţişează 
formula cerută de el şi nu se mulţumeşte cu dedaraţia oferită de clerul romîn.

Convertirea îndeplinită în asemenea condiţii era susceptibilă de numeroase obiec- 
ţiuni. Aceasta trebuie să o fi recunoscut atît Kollonich oît şi guvernanţii de mai tîrziu 
ai imperiului habsburgic. Ea scade partea de merit ce au avut-o iezuiţii la înfăptuirea 
unirii. Aplicarea forţei şi teroarei într-o asemenea chestiune este de natură a compromite 
actul unirii. De aici necesitatea de a fabrica adele publice, pentru a dovedi că romînii 
s-au unit de bună voie şi că ei au adoptat, încă sub Teofil, formula completă de măr
turisire a credinţei catolice. Că actele false s-au plăsmuit după sancţionarea unirii din 
partea împăratului, o dovedeşte întreaga construcţie a «decretului» de unire dat sub 
Teofil, în oare se reproduc fraze întregi din actele prin care s-a definitivat unirea în pri
măvara anului' 1701. Pînă şi menţiunea laicilor (saeculares), a* nobililor, cărora li se 
•deschide perspectiva să fie trataţi la fel cu nobilii maghiari, s-a luat din diploma de Ia 
1701. Dar actele atribuite lui Teofil nu ii-au mulţumit deplin pe unii promotori şi bene
ficiari ai unirii. Ei vor căuta să arate că vlădica şi protopopii romîni au prestat aievea 
jurămîntul' de credinţă ce li s-a cerut; de aceea au plăsmuit actele sinodului din 5 sep
tembrie 1700. Adaptarea actelor de la 1698 pentru scopul urmărit a fost însă o operaţie 
mai dificilă. Servindu-se de semnăturile date mitropolitului de către cei 38 de protopopi 
Întregite cu codicilul scris de mîna proprie a lui Atanasie, iezuiţii au confecţionat actul 
romînesc, care nu putea să fie o copie fidelă a manifestului latin, din moment ce .exista 
«codicilul». Pecetea «Mitropoliei» se afla acum în mîinile «teologului» iezuit, ca şi arhiva
Mitropoliei, de unde îşi vor fi oîştigat fila cu semnăturile, celor 12 protopopi de sub
Teofil, precum şi actele soborului de la 1701. Transcrierea în latineşte a listei protopopilor
şi a localităţilor, împreună cu lipsa de cunoştinţe geografice cu privire la Transilvania 
arată, de asemenea, că documentele acestea au fost aranjate nu la Alba Iulia, ci aiurea într-o 
^perioadă de tim(p ulterioară. Actele soborului din ianuarie 1701, le-au confiscat de la 
Mitropolie, ipentru a le păstra în colecţia superiorului iezuiţilor. Prin faptul că nu
amintesc de loc unirea şi îndeosebi formula <le unire a clerului romîn, ele au scăpat de 

.distrugere.

Dacă manusorisele depuse în arhivele Episcopiei romano-catolice din Alba Iulia
/şi a Arhiepiscopiei din Strigoniu îi aparţin de fapt lui Barany, am putea presupune că 
actele sinodului din 1697 au fost întocmite de el însuşi sau de colaboratorii săi. Dar cum 
declaraţa de la 21 martie 1697 a episcopului şi clerului romîn conţine elemente împru- 
«mutate din actele de la 1701, nici ticluirea acestor acte nu se poate fixa înainte de
-aprilie 1701, mai ales că arhiva Mitropoliei Romîne nu va sta la dispoziţia iezuiţilor 
•deoît după instalarea «teologului». Actele acestea au rămas necunoscute episcopilor uniţi, 
dar e semnificativ că o parte din ele se păstrează în colecţia lui Hevenessy. Maniera 
de a însăila dosare unice din piese documentare de origine diferită indică de autori
âi falsului pe aceşti iezuiţi, care vor întocmi tot atunci sau poate mai tîrziu* şi dosarul
«sinodului» de la 1698. Luînd în considerare legătura strînsă dintre declaraţia sinodului 
de la 1700 şi textul tipărit în foaia volantă de la 1699, avem dreptul să presupunem 
-că ambele au luat de model acelaşi formular. Dacă e adevărat că foaia volantă e iden
tică cu manifestele răspîndite de Atanasie la sf-îrşitul anului 1699, va trebui să admitem 
-că atunci exista şi textul manifestului latinesc de la 1698, atribuit clerului romîn. Ba, ce
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e mai mult, autorul acestui text tipărit invocă în sprijinul său mărturia unei diplome- 
imperiale, care va fi întocmită şi publicată doar în anul următor. înlocuirea termenului 
«ordin-arius» cu cel de «arhiepiscopus», în declaraţia de la 1700, ne determină să ne 
gîndim la un plastograf mai apropiat de Curtea vlădicilor romîni. Cît -priveşte «mărturi
sirea de credinţă» de la 1698, ea se menţionează clar pentru întîia dată doar la 11 
ianuarie 1749, într-un memoriu al binecunoscutului «protector» al uniriii, Petru Dobra 5S. 
despre care ştim că avea legături intime cu iezuiţii. Nouă ani după aceasta, în octombrie 
1758, o menţionează şi I. Ghr. Bartenstein, preşedintele deputaţiunii ilirice din Viena, 
care spune că unii îi atribuie importantă foarte mare (— naoh der so hoch erhobenen, 
Unions profession»—) 5y.

Mărturiile celor doi oameni de stat dovedesc că în epoca lor, actul de la 1698- 
exista între hîrtiile iezuiţilor. în chiar această perioadă de timp, guvernanţii din Viena 
erau puşi în fata unei alternative penibile. Cum să pună capăt răscoalei ţărăneşti din 
Transilvania ? Prin acordarea de tolerantă religioasă maselor de ţărani romîni şi prin 
reînfiinţarea episcopatului ortodox sau printr-o represiune sîngeroasă ? Cea din urmă 
soluţie nu era în situaţia s-o aplice. De aceea, vrînd-nevrînd, s-au văzut siliţi să acorde 
toleranta cerută, cu toate că cercurile clericale catolice susţineau că unirea a fost pri
mită cu aclamaţie din partea întregului popor ronnîn din Transilvania. Nu ne miră, de
aceea, cîtuşi de puţin, faptul că cu acest prilej se invocă şi mărturia actului de la 7
octombrie 1698. Dar acest act nu s-a păstrat în arhiva Episcopiei unite, nici la Arhi
episcopia din Strigoniu. Episcopii uniţi de la Făgăraş şi Blaj nu cunosc existenta lui 
şi nici un contemporan nu-1 aminteşte. Ba chiar nici izvoarele iezuite nu atestă prin
acte păstrate în arhivele publice autenticitatea declaraţiei, pe care însuşi Atanasie a re
fuzat să o semneze. Tot materialul privitor la unire, care se păstrează în colecţiile iezu
iţilor e mai mult decît dubios, fabricat evident în interesul politicii habsburgilor. în 
concluzie, plăsmuirea actului principal de unire trebuie, prin urmare, atribuit epocii de 
la 1701 pînă la 1749. Faptul că nu-i niciodată mentionat în cursul procesului înscenat 
lui Atanasie la Viena, în primăvara anului 1701, ne îndreptăţeşte să afirmăm că atunci 
nu era cunoscut. Nici episcopul Inochentie Klein nu l-a invocat niciodată. El nu ar ff 
ezitat a-1 întrebuinţa în cursul luptei date pentru stoarcerea drepturilor promise şi pen
tru desfiinţarea tutoratului exercitat de călugăruil iezuit. De aceea se poate afirma că şi 
manifestul tipărit în foaia volantă nu reproduce textul unei declaraţii solemne, ci doai*- 
al unei formule pe care o fîlfîie ca un steag iezuiţii, timp de trei ani, şi pe care 
mitropolitul romîn nu o va iscăli, decît în 1701 la Viena, sub teroarea ameninţărilor. 
Constatînd toate acestea, redactarea textului latinesc al actului unirii din 1698, care 
reproduce formula recomandată de iezuiţi, dar cu oarecare corecturi şi întregiri, o soco
tim ulterioară anului 1701 şi dependentă de textul codicilului adăugit în lista protopopilor 
de către mitropolitul Atanasie : omisiunea frazei care menţionează recomandările' lui 
Kollonich nu se poate explica într-adevăr, altminteri, decît ca o măsură de a înlătura 
contradicţia dintre condiţiile cardinalului şi poziţia clară a arhiereului romîn. Preocu
parea aceasta se vede şi mai lămurit în felul în care e redactat textuil romînesc al 
«mărturisirii de credinţă» şi mai ales «post-scriptumul». De aceea, sîntem pe deplin îndrep
tăţiţi să afirmăm că textul romînesc s-a redactat de asemenea ulterior listei protopopilor, 
poate concomitent cu corectura uşoară a formulei latineşti. Introducerea lor pe paginile 
albe ale dosarului protopopilor s-a făcut .poate deodată. Dar în timp ce textul romînesc 
e copiat impecabil, celui latinesc vor fi siliţi să-i aplice cîteva mici corecturi. %

Tinînd seama de toate aceste fapte şi împrejurări, ne socotim deplin îndreptăţiţi 
a afirma că unirea cu Biserica Romei s-a înfăptuit în anul 1701, nu din îndemn pro
priu, ci datorită momelilor întinse cu perfidie de către habsburgi. Poporul a refuzat-o 
aproape în unanimitate, iar clerul s-a declarat înclinat să o îmbrăţişeze doar dacă i sc 
va lăsa neatii.să «legea» veche. Stăpînirea austriacă nu a reuşit să smulgă mitropolitului 
romîn o mărturisire clară de credinţă, decît doar aplicînd. forţa- şi teroarea. Bisericii 
Romînă din Transilvania, pusă sub controlul aspru al unui «teolog» iezuit, îşi va pierde 
deci independenţa, iar clerul ei va deveni, încetul cu încetul, un auxiliar preţios al poli 
ticii habsburgice. Un observator contemporan al fră-mîntării din sînul Bisericii Roniîn«\

58. Istoria desrobirii,.., I, p. 185. ~ ~
59. Ibidem , II, pp. 87 şi 91. nota 1.



D IN  TRECUTUL B IS E R IC II NOASTRE 937

nobilul romîn Gavril din Ţagul Mare (Nagyszeg), confirmă acest punct de vedere prin
tr-o mărturie foarte preţioasă, cuprinsă în memoriul său din 5 noiembrie 1701 °°. El 
ştie că «sfătuitorii» preoţilor, magnaţii catolici, i-au momit pe aceştia spunînd «că dacă 
se vor uni, se vor bucura de aceeaşi libertate ca şi preoţii catolici, dai* vor putea totuşi 
să rămînă în legea lor. De cele «patru puncte nu se amintise încă nimic, dar chiar de 
le-au amintit, ele au fost interpretate nelămurit şi cu totul altfel. -Preoţii nu le-au înţeles, 
•ci abia acum ştiu ce fel de urmări produc».

- Este regretabil că nu ne-a rămas nici un act din care să se poată desluşi clar 
ţinuta mitropolitului romîn în această perioadă hotărîtoare pentru Biserica Romînă. 
E mai presus de orice îndoială însă, că Atanasie a încercat un joc politic, prin care nă
dăjduia .să salveze «legea» veche şi legăturile cu Ortodoxia din Ţările Romîne. Nu a 
reuşit însă să reziste decît trei ani presiunii continue a catolicismului, care nu cunoaşte 
compromisuri. Abilitatea ce a dovedit-o în această perioadă o întunecă cu desăvârşire 
lipsa de curaj, care l-a cuprins în faţa ameninţărilor proferate de oamenii împăratului 
şi ai cardina ului Kollonich. Ţinuta sa ulterioară, de totală supunere faţă de iezuiţi, 
şi de completă indiferenţă pentru propăşirea Bisericii sale, nu l-a mai putut reabilita 
în ochii istoriei. El nu va găsi o apărare înţelegătoare la nici unul din contemporanii 
săi. Protopopii, care .s-au grăbit să-i ofere votul şi sprijinul, înainte de a pleca la Viena, 
au rămas de asemenea muţi, incapabili de o acţiune protestatară şi inconştienţi de prăpas
tia ce o sapă între ei şi poporul lor. In măsura tu\ care clerul romîn unit devine bene
ficiarul tot mai sigur al privilegiilor şi scutirilor oferite de habsburgr, încetează şi opo
ziţia sa faţă de stăpînirea care i-a impus «unirea» cu Roma.

Numeroşi protopopi şi popi obţin, în curînd, titluri şi proprietăţi nobilitare, deve
nind exploatatorii poporului împovărat de jugul iobăgiei. Turma credincioşilor, părăsită 
de păstorii ei, nu se va risipi în-să. Nemulţumirea ţărănimii mocneşte cîteva decenii de-a 
rîndul, pentru ca să se dezlănţuie în cele din urmă furtunos, atît împotriva stăpînirii 
iiranice cît şi a propriilor preoţi1, care au trădat interesele maselor populare.

| SILVIU DRAQOMIR

60. Silviu Dragomir, Istoria desrobirii, Anexe, nr. 2, • p. 9.



MĂRCILE DE HÎRTIE FILIGRANATE 
PE MANUSCRISELE SLAVONE DIN MÎNĂSTIREA 

PUTNA

Cu ocazia cercetării manuscriselor slavone ,din biblioteca Mînăstirii Putna, ani 
făcut unele observaţii în (legătură cu mărcile de hîrtie, imprimate o dată cu fabricarea ce
lulozei, în aşa fel încît ele sînt vizibile, In alb, numai dacă fila de cade este privită în zare.

In lucrările de specialitate, aceste semne, aparent invizibile, au fost numite fili
grane în hîrtie. Ele au fost imprimate în masa celulozei, cu mijloace tehnice diferite. 
Unele fabrici de hîrtie sau mori de hîrtie, cum mai erau denumite, au filigranat hîrtia 
cu grăsimi; altele însă au întrebuinţat apă etc., de unde şi denumirile diferite care se
dau în-limba rusă sau germană: vcdnîi znackii, Wasserzeichen, Fettzeicihen etc.

Hîrtia veche are două feluri de semne : filigrane de linii şi filigrane de figuri. 
Filigranele de linii sînt semne industriale, care rezultă din urmele «pe care le lăsau aţele- 
sforilor de la dispozitivele de punctare, presare şi uscare a hîrtiei. Filigranele figuri sînt 
semne comerciale, care arată de obicei simbolul fabricii de hîrtie, stema localităţii sau. 
regiunii unde se fabrica celuloza, emblema sau manograma caselor sau firmelor car& 
comercializau materialul de scris, blazonul cumpărătorului, cînd era vorba de comenzi- 
speciale şi uneori, simple simboale ale breslelor, oraşelor sau tîrgurilon

Imprimarea filigranelor <pe hîrtia crudă, încă udă, se făcea cu un clişeu gravat în. 
lemn, care se presa pe hîrtie după ce, în prealabil, era udat cu o soluţie, în care-exista» 
şi un mic procent de grăsime.

Hîrtia crudă era marcată şi se usca o dată cu filigranul imprimat pe ea, în alb, care:
apărea apoi ca un semn de apă

Manuscrisele slavone, pe hîrtie, din biblioteca Mînăstirii Putna, celle mai multe din
sec. XV-XVI, au fost marcate cu filigrane foarte variate, totalizînd, în cadrul cercetării
noastre, 67 de semne, ipe care le vom analiza în ordinea frecvenţei:

1 — 12. CAPUL DE BOUR.

Filigranul cel mai frecvent, întîlnit pe hîrtia manuscriselor slavone din Mînăstirea 
Putna, este capul de bour, reprezentat în 12 variante :

1. Cap de bour, cu cruce simplă, între coarne, iar în partea inferioară efigia unei 
coroane cu 5 colţuri şi vîrf urile în jos. Mineiul pe aprilie, sec. XV-XVI, pl. II/l.

2. Cap de bour cu cruce simplă, înălţată între coarne, iar botul sprijinit pe deschi
derea unei coroane cu vîrfu'l în jos, prevăzută la mijloc cu cruce. Leastviţa din 1472„ 
scrisă de Vasile monahul, pl. II/3.

3. Cap de bour cu cruce simplă, înălţată între coarne, terminată cu semnul gre
cesc Is. Hs., în forma unui X tăiat pe verticală. Viaţa şi faptele Sfîntului Ioan
Zlataust, scris probabil de Chiriac, sec. XV, pl. 1/2.

4. Cap de bour, cu rozetă în 5 lobi, înălţată între coarne, pe o tijă, iar în partea 
inferioară a capului un mugure în chip de flacără, la capătul unei linii. Mineiul pe noieni- 
brie scris de Popa Ignat, în 1504, pl. II/2.
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5. Cap de bour cu rozetă, de 4 lobi, între coarne, înălţată pe o tijă simplă. Fil& 
volantă de Minei, cu slujba Sf. S'imion de la Muntele Minunat, sec. XV, pl. II1/3.

6. Cap de bour cu cruce înălţată între coame. Pe cruce, în spirală, atîrnă şarpele.. 
Mineiul pe noiembrie din anul 1405, scris de Popa Ignat, din Coţmani, pl. 1/1.

7. Cap de bour cu cruce înălţată întire coarne şi şarpe în spirală1. PavecerniculT 
din 1493 şi Psaltichia' din sec. XV, pl. 1/3.

8. Cap de bour, cu cruce înălţată între coarne şi şarpe în spirală. Crucea se ter
mină într-un mugure copt. Triodul pe două coloane, sec. XV-XVI, pl. III/2.

9. Cap de bour, cu cruce pe bot şi rozetă de 5 lobi, înălţaită între coarne, pe o tijă-- 
din două linii, pe care atîrnă şarpele în spirală. Triodul pe două coloane, sec. XV-XVIr. 
pl. III/l.

10. Cap de bour, cu verigă în nări, şi cîrjă episcopală catolică între coarne. Bogo—
rodicnioul din 1493, pl. IV//3.

11. Cap de bour, mai mic, cu cruce trilobată între coarne, înălţată pe o tijă simplă^
Psaltichia din sec. XV, pl. IV/l.

12. Cap de bour, cu cruce trilobată, altă formă decît cea descrisă la nr. 11, dirp
Psaltichia sec. XV, pl. IV/2.

13. BOUR I'NTREG, în atitudine de fugă si atac, de dimensiuni reduse, Psaltichie .̂ 
sec. XV, pl. IV/4.

în monumentala operă «Les jiligranes», dictiotinaire historique des mdrques du" 
papier, des leurs apparition vers 1292 jusqu’en 1600, editat în patru volume mari, la: 
Paris, în 1927, C. M. Briquet prezintă foarte multe filigrane cu imaginea «Cap de bou»,, 
flgr... 14348—15330, precizînd că hîrtia marcată #cu acest semn a fost folosită mai ales 
în Elveţia, Franţa, Italia şi Germania, de la 1420 la 1500. Totuşi, între imaginile prezen
tate de aslbumul său, nu se află nici un filigran identic, în ceea ce priveşte dimensiunile 
si forma, cu modelele de la Putna. Ceva mai mult, în manuscrisele slave din Biblioteca- 
Academiei R.P.R., aparţinînd epocii lui Ştefan cel Mare, există încă 13 variante de cap>- 
de bour, difenite de cele de la Putna, de asemenea necunoscute în dicţionarii francez.

Cercetătorul polonez F. Piekosinschi, în lucrările sale Sredniowiczen znaki wodneK 
apărută la Gracovia în «Buletinul Academiei de Ştiinţe», pe anul 1893, cu 795 de fili
grane din sec. XIV, şi în «Wibor znakow wodnych», Cracovia, 1896, Wiadmoschi, publică^ 
o colecţie de 324 de filigrane, cap de bour, pe care le-a împrumutat dicţionarul Briquet.

Din cele arătate se poate constata că hîrtia marcată cu cap de bour avea o largăm 
răspîndire în Moldova, în sec. XV, şi că hîrtia folosită în manuscrisele moldoveneşti ave;* 
filigrane specifice, fiind probabil vorba de comenzi speciale făcute de cancelaria lui Ştefa»-- 
cel Mare.

' în unele manuscrise se întrebuinţează concomitent hîrtie filigranată cu cap de 
bour şi coroană înaltă — tiara. Astfel este cazul în Bogorodicnicul din 1492 şi Mineiul 
din 1504. Din aceste cazuri se poate trage concluzia că în afară de hîrtia pe care fabricile 
imprimau, într-un anumit fel, stema Moldovei, datorită prestigiului principatului moldovean- 
condus de Ştefan cel Mare, şi comenzilor speciale destinate Moldovei, adesea se repartiza 
şi hîrtie destinată cancelariei papale sau sediilor episcopale apusene.

La un moment dat, există chiar o combinaţie de stemă : un cap de bour poarta- 
între coarne o cîrje episcopală catolică. Acest lucru ar putea fi interpretat astfel : se şti» 
că hîrtia destinată Moldovei urma să fie folosită pentru manuscrise bisericeşti. întrucîi- 
fabricaritul apusean nu cunoştea cum arată insignele bisericeşti ale episcopi lor moldo^ 
veni, a desenat între coarnele bourului o cîrje episcopală catolică, combinînd astfel \n 
stema Moldovei semnele puterii bisericeşti catolice.

R —20. MISTREŢUL. Ca marcă de hîrtie a fost semnalat 'pentru Moldova, de* 
Zimmermann, de la Arhivele Statului din Sibiu, care este citat în albumul Briquet, îm
preună cu Kemmeny, autorul lucrării «Primele mori de hîrtie din Ardeal», publicată la>. 
1844, în limba germană.

în manuscrisele de la Putna, hîrtia filigranată cu imaginea mistreţului este folo
sită de la anul 1467 pînă la 1680. După indicaţiile albumului Briquet, filigranul cu ima
ginea mistreţului se întîlneşte în manuscrisele şi actele de arhivă din Italia, Franţa^ 
Germania, Rusia şi Moldova, între 1400 şi 1599. Astfel manuscrisele de la Putna prelungescr
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durata circulaţiei de hîrtie filigranată cu mistreţ, pînă în sec. XVII, prin Evanghelia de 
la Homor, cu însemnare slavonă din anii 1676-1680, care ar putea fi considerată ulte
rioară datei caligrafierii.

Imaginea mistreţului în filigran se întîlneşte în următoarele manuscrise slavone 
de la Putna: Mineiul lui Cas-ian, pe luna noiembrie, din anul 1467, pl. V 5; Triodul- 
Penticostar, din sec. XV-XVI, pl. V/3-4 şi 6; Pravila Sfinţilor Apostoli, din sec. XVI, 
pl. V/l-2 ; Molitfelnicul cu o însemnare slavonă din 1560, pl. V/7, precum şi în alte 
manuscrise : Psaltirea lui Iorest, sec. XVI ; Psaltirea mică, sec. XV-XVI ; Cuvintele Avei 
Dorothei, sec. XVI ; Evangheliarul lui Gheorghe Islozeanul pârcălabul şi al Cristinei, scris 
de Martin Vasovici, la 1599; Evanghelia de la Solea, donată de vornicul Constantin 
Roşea, la 1 6 2 3 şi Evangheliarul de la Homor din sec. XVII.'

Imaginile de mistreţ din filigranele manuscriselor de la Putna, nu sînt identice 
cu cele publicate de Briquet, îneît ele au fost necunoscute pînă în prezent.

în manuscrisele din Biblioteca Academiei R.P.R., aparţinînd epocii lui Ştefan cel 
Mare, filigranul cu mistreţ se întîlneşte în patru variante, pe Triodul din sec. XV, Ms.
nr. 111, în hîrtia ceaslovului din sec. XV-XVI. Ms. nr. 442 şi în Mineiul lunii iulie, de la 
Dobrovăţ, sec. XV. Ms. nr. 540, în care însă imaginea de mistreţ se confundă cu ima
ginea de urs*

21—26. FOARFECĂ. Un filigran mai vechi în istoria mărcilor de hîrtie este foar-
feca, reprezentînd un simbol meşteşugăresc care s-a imprimat în hîrtie încă din anii
1293-1450-1518, si se întîineste mai ales în hîrtia arhivelor si bibliotecilor vechi din Italia,» » i i  ’

Franţa şi Elveţia, după cum dovedeşte Albumul Briquet, flgr. nr. 3647-3771.
în manuscrisele de la Putna, acest filigran se întîlneşte în şase variante pe hîrtia

următoarelor volume slavone : Mineiul lui Casian .pe luna noiembrie din anul 1467, pl. 
VI/5 ; Mineiul lui Casian pe luna august, sec. XV, pl. VI/6; Sbornicul 'lui Iacob,’ din 
-anul 1474, pl. V1/3-4 ; Sf. Efrem Şirul, 209 Slovo, din sec. XV, pl. VI/7 ; Filă volantă, 
«coala 45, dintr-o Tîlcuire a Evangheliei, din sec. XV, pl. VI/8.

Filigranele de la Putna nu-şi găsesc identităţi printre desenele publicate de Briquet.
Pe hîrtia manuscriselor slavone din Biblioteca Academiei R.P.R. se găsesc imprimate 

^  variante diferite de foarfecă. (Ms. slave nr. 105, Octoih, sec. XV ; nr. 122, Minei pe 
februarie, scris de Gavriil Uric în anul 1445; nr. 131, Pravila lui Vlastares, scrisă de 
Ohervasie, la 1472, şfi nr. 152, Sbornic, din sec. XV).

27—30. COROANA ÎNALTĂ — TIARA este «filigranul care reprezintă coroana do* 
■gilor veneţieni şi caracterizează hîrtia manuscriselor veneţiene, precum şi a altor manu
scrise din Italia şi Germania, care au circulat între 1474 şi 1557, potrivit aprecierilor din 
din albumul Briquet.

La Putna, tiara se .întîlneşte .filigranată pe hîrtia manuscriselor slave: Mineiul pe 
aprilie, din sec. XV, pl. VI1/4 ; Pavecernicul din anul 1493, pl. VII ̂ 1 ; Mineiul pe no
iembrie, din 1504, scris de Popa Ignatie, pl. VI1/2, şi într-o formă mai simplă, cu o ter* 
îiiinaţie de cap de fidlă, în Bogorodicnicul din 1493, pL v III/4.

Tiara se întîlneşte în hîrtia manuscriselor de la Putna, adesea concomitent cu
9 '

filigranul cap de bour, de unde concluzia ca sînt contemporane şi că în relaţiile comer- 
■ciaîe moldovenii ajungeau să cumpere din Italia, ,şi chiar din Elveţia, trecînd uneori peste 
teritoriul Germaniei.

Dacă se consideră tiara drept diademă papală sau episcopală catolică, putem 
crede că moldovenii primeau uneori hîrtie din cotele sau comenzile repartizate scriptoriilor 
romane sau reşedinţelor catolice episcopale.

în albumul Briquet, flgr. nr. 4890-4934, nu se întîlnesc imagini de coroană înalta 
identice cu modelele de la <Putna.

Dintre manuscrisele slavone aflate în Biblioteca Academiei R.P.R., coroana înalta
— tiara — de forme diferite, marchează hîrtia din Evanghelia din sec. XV, Ms. sla
von nr. 6, şi Mineiul pe luna martie de la M-rea Dobrovăţ din anul 1504, care se pan* 
-că a fost copiat în Mînăstirea Putna, Manuscrisul slavon nr. 547.

31—32. CIOCANE ÎNCRUCIŞATE CU DIADEMA. O exprimare a specificului 
muncii din regiunile unde se fabrica hîrtia, este redată de 2 filigrane, reprezentînd 
H ciocane încrucişate, cu o diademă deasupra. Marca de hîrtie se prezintă în doua



filigrane din : 1. Minei pe noiembrie 1504 ; 2 Zlataust. sec. XV ; 3. Bogorodicinic.
1493 şi Psaltichia, sec. XV.
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Pl. II , filigrane din : 1. Leâstviţa, 1473; 2. Minei pe noiembrie, 1504 ;
sec. XV—XVI.

3. Minei pe aprilie,



i

I

.c

(

Pl. m ,  filigrane din : 1.—2. Triod pe 2 coloane, sec, XV—XV I ; 3. F ilă răzleaţă, '
Minei pe mai, sec. XV. .



Pl. IV, filigrane din : 1—2. Psaltichie, sec. XV ; 3. Bogorodinic, 1493 ; 4. Psaltichie, sec. XV.



PL V, filigrane din : 1. Pravila Sf. Apostoli, sec. 
3. şi 7 Molitvelnic, 1560 ; Triod-penticostar, sec.
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Pl VI, filigrane din : 1. Leastviţa, 1472 ; 2, 3 şi 4, Sbornicul lui Iacob, 1474 ; 5. Minei pe 
noiembrie, 1467 ; 6. Minei pe august, sec. XV ; 7. Sf. Efrem Şirul, 209 slovo, sec. XV ;

8.- F ilă răzleaţă, Tîlcuirea Evangheliei, sec. XV.
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Pl. V II, filigrane din : 1. Bogorodicinic, 1493 ; 2. Minei pe noiembrie, 1504 ; 3. Minei pe ia
nuarie, sec, XV ; 4. Minei pe aprilie, sec. XV ; 5. Tîlcuirea Evangheliei, sec. XV II.
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Pl. IX , filigrane din : 1. Kniga poucenie, sec. XV ; 2. Bogorodicinic, 149° ; 3, 4, 6 V îiga

poucenie, sec. XV ; 5. Zlataust, 1470. *
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Pl. X, filigrane din : 1. Kniga poucenie, sec. XV ; 2. Psaltirea mare, sec. XV—XV I ;
'3. Minei pe octombrie, sec. XV—XV I ; 4. Bogorodicinic, 1493 ; 5. Kniga poucenie, sec. XV ; 
6̂. Sf. Efrem Şirul, 209 slovo, sec. XV ; 7. Apostol, sec. X V II ; 8. Triod pe 2 coloane, sec,

XV—XV I ; 9. Cuvintele Avei Dorotei, sec. X V -X V I



P l. X I, filigrane din : Kniga poucenie, sec. XV ; 2. F ilă răzleaţă, Mi#ei pe februarie ? 
sec. X V II ; 3. Kniga poucenie, sec. XV ; 4. Triod pe 2 coloane, sec. XV—XVI ; 5. Tîlcuirea

Evangheliei, sec. X V I I ; 6. Triod pe 2 coloane, sec. XV I—XV II.
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Pl. X II, filigrane din 1 ’ Evanghelie, sec. X V II ; 2. Sf. Efrem Şirul, 209 slovo, sec. XV ; 
3. Minei pe octombrie, sec. XV.
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feluri: unele ciocane sînt asemănătoare ciocanelor de fierărie, altele însă mai ascuţite*
se aseamănă cu ciocanele de zidar.

In manuscrisele de la Mînăstirea Putna, aceste filigrane se întîlnesc în Sborni
cul lui Iacob, din anul 1474, pl. VI72, şi în Leastviţa scrisă de Vasilie monahul, în
anul 1'472, pl. VI/1.

Astfel, datarea manuscrisului din însemnările caligrafilor, marchează în timp
şi vechimea semnelor filigranate cu această marcă, reprezentând uneltele de lucru ale
fierarilor, zidarilor şi poate ale minerilor

Albumul lui Briquet notează că aceste filigrane au fost imprimate pe hîrtie Între
anii 1475 şi 1496, după documente şi manuscrise din Franţa, marcate cu acelaşi filigran,
flgr. nr. 11538-11539. Manuscrisele de la Putoa însă, «prin însemnările caligrafilor Iacob
şi Vasilie, notează vechimea fhîrtiei începînd din anul 1472.

33—35. TURNURI CRENELATE. Arhitectura medievală, care a creat tradiţii de 
stemă pentru multe oraşe, înflorite în jurul veohilor castele feudale sau burguri, a fost 
adesea exprimată şi în filigranele din hîrtia fabricată în industria morilor de celuloză.

In cuvînţările Sfîntului Ioan Zlataust, scrise de Kiriac, în anul 1470, în Mînăs
tirea Putna, se află un filigran cu imaginea unui turn crenelat, încins cu o linie de
centură, de mărimea unei figuri de şah, fpl. IX/5; iar în Kniga Poucenie, din sec.
XV-XVI, se întîlneşte silueta unui alt turn crenelat, cu eftaj, în două variante asemănă
toare faruri'lor maritime. Pl. IX/1, 3.

Datarea acestor mărci de hîrtie se face iprin manuscrise care aparţin sec. XV.
Cercetătorul rus N. D. Lihaceff, în lucrările sale : «Hîrtia şi cele mai vechi mori 

de hîrtie ale statului moscovit», publicată în 1891 la St. Petersburg, cu 783 de filigrane 
şi «Semnificaţia tpaleografică a filigranelor», 1899, St. Petersburg, conţinînd 4258 de 
filigrane a fost unul dintre principalii autori pe care i-a folosit şi reprodus Briquet în 
publicaţia sa, în ceea ce priveşte partea rasăriteană a Europei.

N. D. Lihaceff citează turnul crenelat cu maircă de hîrtie, începînd din anuil 1340 
pînă la 1412 şi 1452. însemnarea slavonă a lui Kiriac, în «Cuvîntările Sf. Ioan Zlataust»,
prelungeşte circulaţia hîrtiei_cu acest filigran pînă la anul 1470, cînd a fost copiat
manuscrisul.

36—37. CLOPOTE CU BALANSOIR. O imagine a industriei şi meşteşugului turnă
toriei metalelor în clopote, a fost imprimată invizibil pe hîrtie, începînd din anuil 1311 
şi continuînd pînă la 1509-1617, cum adevereşte albumul Briquet, care publică 259 de fi
guri de clopot în filigranele nr. 3911-4170, dintre care cîteva sunt aproape identice cu* 
forma clopotelor filigranate în «Kniga Poucenie» din Mînăstirea Putna, caligrafiată de 
către Casian monahul, (probabil înainte de anul 1511, aparţinînd epocii lui Ştefan cel Mare, 
după cum s-a văzut din analiza caligrafiei. Pl. IX/4 şi 6.

Manuscrisul slavon nr. 121 din Biblioteca Academiei R.P.R., Minei pe decem
brie din Mînăstirea Neamţu, sec. XV, are un filigran identic. Filigranele lui Briquet, nr. 
*4033-4034, din hîrtia unor manuscrise din anii 1400-1407, provenind din Italia, Ger
mania şi Franţa, par a fi de asemenea identice cu modelul de la Putna, din «Kniga. 
Poucenie», fapt care îndreptăţeşte cu prisosinţă situarea acestui manuscris în sec. XV.

38—39. DIADEMA CU MUGURE. Tot un fel de coroană trebuie socotit şi filigra
nul cu chip de diademă, în trei colţuri, din care pe vîrful mijlociu se înalţă, la capătul 
unei linii, un mugure ca o făclie aprinsă. Pl. X'/6.

Acest filigran se întîlneşte în manuscrisul slavon «Sf. Efrem Şirul», 209 Slovo, 
din sec. XV-

Albumul Briquet, care nu publică un model identic, clasează această categorie 
de filigrane (nr. 11648-11955) cu denumirea generală de «Munţi», şi fixează circulaţia 
hîrtiei marcată cu acest semn între anii 1331—1493—1598.

în Biblioteca Academiei R.P.R. este filigranat cu acest semn, aproape identic în 
ceea ce priveşte mărimea, doar că în loc de mugure, întîlnim o cruce discretă ca uu 
mîner de sabie, Mineiul pe luna februarie, scris de Gavriil Uric, în M-rea Neamtu, la 
anul 1445, Ms. slav nr. 122.

41. COROANA PE UN PICIOR DE POTIR. Un ornament în chip de potir, Ier 
minat deasupra cu o coroană, din Pavecernicul de la 1493, pl. IX/2, se pare că trebuie
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interpretat ca literă iniţială, sau monogram, întrucît pe cupa potirului s-ar proiecta din 
intersecţia liniilor, litera «W», cum arată Briquet în flgr. nr. 9164 din anii 1500-1501, 
identic cu exemplarul de la Putna.

42. CUŞMA ARHIEREASCĂ. In afară de tiară, care poate fi considerată şi co
roană episcopală, în filigranele de hîrtie ale manuscriselor slavone de la Putna, nu se~ 
întîlnesc elemente sacerdotale. .Există însă o marcă de hîrtie, imprimată pe filele Psal- 
tirei Mari, atribuită epocii lui Ştefan cel Mare, care seamănă cu o mitră episcopală or
todoxă, pe care am denumit-o cuşmă arhierească, întrucît seamănă mult cu bonetele- 
pe care le purta clerul superior din Biserica Rusă. Filigranul este necunoscut în albumul, 
francez. Intr-un Triod, din Biblioteca Academiei R.P.R., Ms. s'lav nr. 111. şi în Evan
gheliarul slavon, Ms. nr. 6, se găsesc încă trei variante din acest filigran, #iar manu
scrisele amintite au fost cotate ca aparţinînd sec. XV. Aceasta ne înd ^ptăţeşte să ră- 
mînem la concluzia definitivă că Psaltirea .Mare din Mînăstirea Putna aparţine epocii 
lui Ştefan cel Mare, iar filigranul inedit, cuşma arhierească, este specific sec. XV. 
Pl. X/2 1.

43. MINA DESCHISĂ, CU STEA PENTAGON ALA IN VIRFUL DEGETULUI MIJ
LOCIU. Acest filigran se întîlneşte în hîrtia manuscrisului slavon, Bogorodicinicul, din 
anul 1493, astfel că fixarea timpului în care a circulat hîrtia marcată cu acest semn,, 
este înlesnită de notarea anului 1493, la începutul Pascal iei din Pavecernic. Pl. X, 4.

în manuscrisele slave din Biblioteca Academiei R.P.R. se află acest filigran în 10 
variante diferite, pe ̂ hîrtia următoarelor opere: Ms. nr. 96, Cartea Iov, din anul 1503, 
provenind din Moldova; Ms. nr. 141, Sfîntul Grigore Teologul, Cuvîntări, sec. XV ; 
Ms. nr. 152. Sbornic, sec. XV, din Moldova ; Ms. nr. 544, Minei pe noiembrie, sec.
XV, Moldova.

In albumul Briquet nu există un filigran identic cu mîna din Pavecernicul de la 
Putna, deşi au fost publicate 985 de 'semne similare, culese din acte şi manuscrise din* 
Franţa, Germania, Italia şi Portugalia, copiate între anii 1382 şi 1590.

44. STEA ÎN ŞASE COLŢURI — DEFORMATĂ. Pe hîrtia Triodului pe două. 
coloane din sec. XV-XVI se întîlneşte, alături de capul de bour, încă un filigran, steaua, 
cu şase colţuri, deformată. Pl. X/8.

După aprecierile albumului Briquet, filigranele nr. 5999-6063, hîrtia filigranată cu. 
acest semn a circulat în Franţa, Elveţia, Italia şi Germania-, între anii 1330—1400—1572. 
O variantă similară cu filigrane de la Putna este datată .cu anul 1381, provenind din 
arhivele din Milano. (Filigran nr. ‘6022)

45. ROZEI A COCHILIE,, IN FORMA DE EVANTAI se observă pe hîrtia- manu
scrisului «Kniga Poucenie» din sec. XV. Pl. X/5.

Din cercetările albumului Briquet rezultă că acest filigran caracterizează hîrtia. 
care a circulat în Franţa de Nord şi în Flandra între anii 1383 şi 1403, filigran nr. 4500- 
4501. Modelele date în album sînt aproape identice cu filigranul de la Putna, care din- 
acest punct de vedere fixează vîrsta manuscrisului «Kniga Poucenie» cu certitudine îir 
sec. XV, epoca lui Ştefan cel Mare.

46. TREFLA se întîlneşte într-un Apostol din sec. XVII, şi pare a fi un filigran 
specific acestui secol, după cum se vede din manuscrisul slavon nr. 50 din Biblioteca. 
Academiei R.P.R., copiat pe vremea lui Vasile Lupu. Pl. X;-7.

47. CERCUL OVALIZAT PE VERTICALA este de provenienţa sec. XVI şi se află
imprimat pe manuscrisul slavon «Cuvintele Avei Dorothei» din sec. XV-XVI, ca un.
filigran mai confuz, format dintr-un cerc uşor ovalizat pe verticală*, aşezat pe o linie 
dreaptă. Pl. X/9. Acest filigran alternează cu imaginea mistreţului în manuscrisul citat.

1. Prof. V. Brătulescu, Miniaturi şi manuscrise din Muzeul de artă religioasă, Bucu
reşti, 1939, p. 132, consideră hîrtia marcată cu ,,Cuşmă-coroană“ drept hîrtie de Braşov* 
din sec. XVI, după Evangheliarul lui Onufrie, în anul 1573. Această consideraţie însă nu
exclude posibilitatea existentei hîrtiei, cu aceeaşi marcă, anterior, începutul sec. XVI. F ili
granul a. fost publicat şi de prof. Dan Simonescu, în Bibliografia Romînească Veche, tom.
IV , „Adăugiri şi îndreptări**, Bucureşti, 1944, p. 16, după hîrtia din Psaltirea slavonă dir* 
Braşov, 1577-1578, care însă nu este identic cu cel de la Putna.
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48—53. AMFORE, STICLE OVALIZATE — GLAJE ŞI CUPE. Un alt simbol al 
muncii productive îl prezintă o serie de filigrane, imprimate <pe hîrtia unor manuscrise, 
reprezentînd imaginea unor amfore cu mîner, sticle ovalizate — glaje, sau cupe. Triodul 
pe două coloane din sec. XV-XVI posedă două modele de amforă mică cu un singur 
mîner, terminate deasupra cu o treflă, Pl. XI/4, sau cu o cruce, Pl. XI/6. «Kniga Pdu- 
cenie», manuscris din sec. XV, are hîrtia filigranată şi cu imaginea unor sticle ovalizate, 
în chip de amfore, fără mîner, PJ. XI/1-2 ; iar o filă răzleaţă, caligrafiată în sec. XVI, 
conţinînd viata Sf. Teodor este filigranată cu o amforă în formă de pară, terminată 
•cu o cruce, Pl. XI/2. Amforele, ca şi glajele, nu au corespondenţe identice în albumul 
lui Briquet, care publică 434 de modele similare, filigranate nr. 12475-12909, şi stabi
leşte că ac^st. filigran caracterizează hîrtia folosită mai ales în Italia şi Franţa între anii 
1471-1548-1600.

Pe hîrtia din «Tîlouirea 'Evangheliilor», dăruită de Nicolae Vasilivici, episcopul de 
Rădăuţi, cu o îtisermnare romînească din 1668, de pe vremea lui Duca Vodă şi a lui 
Ioan Şt>bieţki, «tretrii crai», provenită din Galiţia, de la Strei, există un filigran cu 
imaginea unei cupe cu picior. Această imagine poate fi interpretată şi ca un scut de 
stemă cu vîrful în jos, sprijinit pe o filacterie. Suprafaţa cupei este acoperită de un or
nament mai şters, iar deasupra o mică treflă. Pl. XI/5. Albumul Briquet publică cîteva 
modele asemănătoare în filigranele nr. 333, 340, 1848, datate între anii 1561 şi 1582,
«provenind din arhivele din Praga, Germania, Franţa şi Olanda.

54. CUMPĂNA — BALANŢA. Un filigran, înghesuit în cotorul Psaltirei lui Bol
dur, din sec. .XV, abia vizibil din cauza hîrtiei groase, ceruită de patina vremii, este
■cumpăna sau balanţa, încadrată într-un cerc dublu, ovalizat pe o verticală. Pl. VIII/2.

Hîrtia filigranată cu imaginea balanţei încadrată într-un cerc simplu, a circulat! 
în Europa între anii 1441 şi 1538, potrivit manuscriselor şi actelor de arhivă -din Italia, 
Spania şi Austria, din care Briquet publică filigranele nr. 2444-2608. Filigranul din
Psaltirea lui Boldur, însă nu are corespondenţă identică în albumul francez, deşi acesta pre-. 
zintă 164 de variante din această marcă de hîrtie.

Potrivit datelor din Catalogul manuscriselor slave din Biblioteca Academiei R.P.R.,
.publicat în 1959, balanţa se întîlneşte ca filigran pe hîrtia manuscriselor: nr. 126, Mi
neiul pe mai, din -sec. XV, provenit din Mînăstirea Neamţu; nr. 171, Vechiul Testa
ment, din sec. XV, copiat în- Moldova • nr. 202, Apostolul, scris pentru Mînăstirea Bis
triţa din Oltenia, la anul 1519, 'de diaconul Dragomir, în Craiova ; nr. 262, Mdneiul pe 
ianuarie, scris de Dragomir la 1521, pentru Mînăstirea Bistriţa din Oltenia, şi nr. 540, 
Mineiul pe iulie, din Mînăstirea Dobrovăţ, scris pe vremea lui Ştefan cel Mare (sec. XV).

Nici unul dintre filigranele manuscriselor amintite, însă, nu este identic cu balanţa 
din Psaltirea lui Boldur de la Mînăstirea Putna, totuşi filigranele cu această imfagine 
ne confirmă datarea PsaiMirei de la Putna, care aparţine sec. XV, epoca lui Ştefan 
•cel Mare.

55. MONOGRAME. Semnele de hîrtie au fost adesea exprimate şi prin monograme. 
Manuscrisul slavon, «Pildele lui Solomon», şi «înţelepciunea lui Iisus, fiul lui Sirah», 
din sec. XV—XVI, redă o frumoasă monogramă de «j» şi «i» (Pti. VII 1/3. Această mo
nogramă este interpretată în albumul Briquet ca litera P» gotică, redîndu-se 378 de mo
dele, după manuscrise ' şi tipărituri din Germania, Franţa şi Olanda, provenite din anii 
1396-1595, filigranele nr. 8519-8897. ‘Deşi multe monograme publicate în albumul fran
cez sînt asemănătoare, nici una însă nu corespunde cu dimensiunile modelului de la 
Putna, care este prevăzut cu o terminaţie superioară de cruce treflată.

56-58. MOTIVE ZOOMORFE: capete de cal, cap de leu, cal în fugă. Formele 
zoomorfe erau des întrebuinţate ca steme şi mărci pentru hîrtie. Astfel, într-un Evanghe
liar slavon din Mînăstirea Putna, cu caractere caligrafice, din sec. XVI-XVII, există două 
capete de cal în simetrie bilaterală dorsală. Pl. XII/l. în albumul Briquet există unele 
filigrane aproape identice, numite «cap de licorn», filigranele nr. 15841-15843. Ele sînt 
datate între anii 1394—1398 şi 1407, provenind din actele de arhivă din Belgia şi Franţa. 
Datorită acestor paralele, manuscrisul de la Putna ar putea fi considerat ca datare din 
sec. XV-XVI, şi astfel valoarea sa istorică ar creşte cu aproape două secole.
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Imaginea unui cap de leu, desenat cu o singură linie simplă care conturează capul, 
gîtul cu coamă şi picioarele din faţă, este imprimată ca filigran în hîrtia Mineiului pe 
luna octombrie din sec. XV, scris în epoca lui Şteian cel Mare, probabil în seria căr
ţilor de ritual, copiate cu ocazia inaugurării Mînăstirii Puftna. In 1559, pe acest Minei 
s-a făcut o însemnare slavonă privind zidirea Mînăstirii Slatina, de unde şi concluzia 
apartenenţei sale în sec. XV, cînd trebuie fixat şi tiligranul cu cap de leu, care nu are 
corespondenţă identică în albumul francez al lui Briquet, Pl. XI1/3.

Silueta unui cal în lugă zburdalnică, de proporţii mai mici1, se află imprimată 
ca filigran pe unele coaie din hîrtia manuscrisului «Simţul Efrem Şirul», 209 SLOVO, 
din secolul XV, Pl. XI1/2. Prin faptul că manuscrisul este filigranat şi cu «foarteca», 
rezultă că şi imaginea calului în lugă este contemporană cu «toarieoa», şi deci aparţine 
sec. XV. Dimensiunile calului corespund pînă la identitate cu mărimea şi silueta bou
rului întreg din Psaltichia copiată în sec. XV, Pl. IV/4, ambele filigrane fiind cu totul 
necunoscute în aibumul Briquet.

59—64. \STEME ŞI SCUTURI. In hîrtia manuscriselor slavone din Mînăstirea Putna «• 9 
se întîlnesc 6 steme cu simboale diferite:

— Stemă urbană acoperita pe 1/2 din suprafaţă cu trupul înaripat al unei păsări, 
iar pe cealaltă jumătate cu ornamente în unghiuri, pe streiiuri verticale, terminata dea
supra cu o coroana, Pl. XII 1/4, se întîlneşte în Evanghelia din sec. XVII şi nu este 
cunoscută în albumul Briquet.

— Scut de stema, cu imaginea unei barde, se întîlneşte în hîrtia Triodului-Penti* 
costar, din sec. XV, Pl. XI1/2. Acest filigran caractenzeaza hîrtia din sec. XVI, între 
15d2 ş i. 1560, din arhivele din Ungaria, din care Gataiogul briquet publică două imagini 
similare, iiligranele 1865-1866.

— Stema cu pajură bicefală şi scut, pe care se observă conturul unui topor cu 
coadă, se întîlneşte in hîrtia unei Evanghelii din sec. XVII, cu iscălitură lui Vasile 
Obodenschi, Pl. XI1I/5-6.

— Imaginea unei flori de crin stilizată pe un scut, se întîlneşte în Triodul-Penti- 
costar din sec. XV. Pl. XII/3. Albumul lui Briquet publică un ornament asemanator, 
filigranul nr. 7149 din anul 1541, provenind din arhivele ungare.

— Scut de stemă cu imagine de mistreţ, se întîlneşte în Molitfelnicul din 1560, 
Pl. XIII/l. In albumul Briquet se întîlneşte un filigran* asemănător, în care un mistreţ 
este desenat în diagonală pe scutul unei steme din sec. XVI, filigranele nr. 13595-135̂ 6.

65. INIMA. Tot ca filigran de hîrtie se întîlneşte şi imaginea unei inimi, pe supra
faţa căreia a fost desenată o linie sinusoidală, cu trei lobi înalţi, traversaţi de o altă linie 
dreaptă-orizontală, pornită din baza sinusoidei. Filigranul se întîlneşte pe hîrtia Mine- 
iuiLii pe luna ianuarie, din sec. XV-XVI, care este marcat şi cu imaginea unui mistreţ, 
Pl. V1I/3.

66. ROZETA DE CRIN se întîlneşte ca filigran mai vag, într-un manuscris slavon 
din sec. XVII, «Tîlcuirea Evangheliei»,- Pl. VII/5. Filigrane asemănătoare au fost publi
cate în albumul francez, din hîrtie care a circulat între anii 1543 şi 1572, cu frecvenţa mai 
mare în Elveţia, Franţa şi Lingaria. Filigranele nr. 6916-6917. .

67. PAJURA BICEFALA. Acest filigran se întîlneşte pe o filă albă, lipită pe o scoarţă 
de carte legată în piele, cu caractere din sec. XVII-XVIII, fără text scris. Filigranul 
reprezintă o acvilă bicefală, în parte deformată, semănînd cu vechea stemă a Rusiei.

Pr. P AU LIN POPESCU
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IN TRADUCEREA LUI NICOLAE MILESCU
i »

Multe date asupra vieţii şi operei spăţarului Milescu au constituit 
obiectul unor controverse, ca de exemplu : paternitatea «Descrierii Chi
nei» ; anul, locul şi domnitorul care l-a pedepsit cu tăierea nasului ; tra
ducerea Bibliei şi raportul dintre Biblia tradusă de spătarul moldovean 
şi traducerile ulterioare.

Intenţia noastră este de a ne opri asupra ultimei probleme.
Hasdeu, Philippide, Gaster, Aron Densuşianu, Sbiera, Iorga etc., 

cred că Biblia de la Bucureşti este traducerea lui Milescu. Lipseşte însă 
argumentul principal : confruntarea cu originalul, căci originalul aces
tei traduceri nu s-a. găsit.

Care este situaţia copiilor? '
în  Catalogul manuscriselor de la B laj 1 (actualmente aflătoare la 

Biblioteca Academiei R.P.R., filiala C luj), N. Comşa descrie şi reproduce 
pagini dintr-un Testament Vechi, care, după coroborarea datelor, pare 
a fi o copie parţială a traducerii lui Milescu.

Volumul este descris ca avînd «906 pagini, plus trei foi, una la 
început şi două la sfîrşit, care nu intră în paginaţia scrisă de autor 
şi de formatul 31x21 cm. Prin scris, ornamente multe şi variate, prin 
hîrtie şi prin legătură, volumul este în forma externă o adevărată operă 
de artă. în tru toate ne duce gîndul la minunatele manuscrise latine ale 
evului mediu». Acestea sînt datele tehnice despre volum.

N. Comşa continuă :

«După lămuririle ce le găsim în cuvintele înainte, date în copie mai 
jos, cartea este o traducere a Testamentului Vechi de* pre limba eli- 
nească întîia oară pre limba romînească de Nicolae ? şi acum după Ne- 
colae şi completată cu însemnări şi alte adausuri de Dimitrie care îşi 
închină osteneala «prea sfinţitului m itropolit Theodosie». în  ce priveşte 
timpul transcrierii, trebuie să fie în jurul anului 1700...».

La începutul manuscrisului se află «cuvîntu înaintea cărţii aceştik) 
cătră preasfinţitul m itropolitu». Acest cuvînt înainte este străbătut dc 
admiraţia scriitorului (în sensul vechi al cuvîntului) pentru fapele deo-

I. N. Comşa, Manuscrisele romîneşti din Biblioteca Centrală de la Blaj, pp. 43-50.
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sebite ale m itropolitului care dă «tot fealiul de învăţătură pentru paza 

oilor celor cuvîntăreaţe». «Katastihu» 'se încheie cu versuri la adresa 

mitropolitului, şi cii indicaţia :

«Eu, Dumitrul, scriitorul 

Robul sfinţiei tale, smerit,

Luai dela Domnul ajutoriul

Cu tot lucrul acesta m-a în tărit
• # « • • • i

Lui Dumnezeu ca să-mi ajute m-am rugat neîncetat

Şi pururea cu toată scriptura mi-ai. ajutat

...a sfinţiei tale plecată slugă Dumitru,
dlagopol sco m (?), adecă de la . . .
Cîmpulung» (citat după N. C.).

%

• • *

Este vorba deci de o copie făcută în timpul lui Teodosie, m itro
politul Ţării Romîneşti, între 1668 şi 1672, şi 1679 şi 1708, «scriitorul» 
fiind Dum itru de la Cîmpulung.

Datele pe care Dum itru le dă la sfîrşitul lucrării- în «Cuvîntul 
înainte cătră citi (t) ori», aduc precizări asupra izvoarelor de- care s-a 
servit «Necolae» (cel elinesc de la Frangofor), asupra lipsei de grijă 
faţă de «tocmirea soroacelor» şi a «oxiilor» etc., explicabile la un laic. 
Aceste date coincid cu cele ce le avem despre traducerea lui Milescu 
în prefaţa unei traduceri a Bibliei ce se află la Biblioteca Academiei 
R.P.R. sub nr. 4389.

Ia tă  pasajul ce ne interesează din «Cuvîntul cătră cititori», în tran
scrierea lui N. Comsa :

«■...Iară Necolae, vrînd să aducă şi el cartea aceasta den elinie la 
rumănie nefiind altă dată scoasă la rumănie au socotit şi au ales un 
izvod carele mai ales decît toate altele> tipărit cu Frangofor şi ales 
foarte bine pre limba elinească şi de desupt cu multe arătări şi cuvinte 
puse nu le-au tălm ăcit alţi. Ci măcar că deşi zice el că pre lîngă iz- 
vodul acesta au avut si izvodul slovenescu si lătenesti si au avut si> j > > •

alt izvod lătenescu... aşa scrie el la preadoslovia lui şi au scris ceale 
precum să arată la lătenie şi ceale precum se află la slovenie şi însem
nările şi tălmăcirile ceale ce se află mai jos la izvodul acel grecescu
zice că le-au pus tot cu însemnări pre de margini, dară ri-au pus, că ce 
unele de acestea la izvodul lui că au început să facă şi aceastea la capul 
dentîi la Biblie dar mai dapoi pentru neaşezămîntul vremilor s-au lăsat 
şi n-au făcut nice unele de acestea, ci neaflîndu-1 noi întru izvodul lui 
acestea însemnări' ce mai sus zisem; nice noi le-am pus. «...Ci 'precum 
s-au ţinut el tot de temeiu, asa si noi am urmat lui si iarăs mărturi-

■> s J J J J . .

seaşte el de zice că de cel slâvonesc nu s-a ţinut, că numai acest izvod 
iaste slovenesc care acum se află tipărit la Ostrov şi zice că pre bogate 
locuri adauge şi la multe scade, după cum merge cea elinească şi pentru 
a patra carte a Ezdrii ce se află în cea slavonească scrisă; care carte
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în Bibliile elineşti nu se află scrisă, ci nu ştim de unde să fi aflat 
cartea aceasta să fie tălmăcit,ci pentru aceia, nefiind elineaşte scoasă, 
nici rumîneaşte nu s-au scos, pentru că multe cărţi sunt oprite de bi-

j X
am alăturat şi alte izvoade greceşti, pre care izvoade fost-au unul 
care au fost tipărit în Englitera ci şi acesta nu să potrivea cu cel de 
la Frangofor pentru că prea bogate locuri lpsia, nu venea cu cestalalt 
pentru ace ia lipsele nu s-au socotit iară adaosele s-au pus precum vom 
face desluşirea mai jos. Cu însemnări si aşâ am venit cu*acela izvod 
mnă la, Para/nnmenon. dentîi şi apoi a fiînd si noi izvod qrecescu altul 
de cela den Frannofor duvre care au scris Necolae am urmat aceluia 
pentru tocmeala nresalelor si pentru tocmirea soroacelor şi denlinirea 
cuvintelor si întăritura oviilor den cît am putut si izbăvirea stihurilor 
precum le vei vedea scrise tot pre de margini şi încă au pus si m ăr
turiile cuvintelor prorocilor din cea slovonească tot pre margine nea- 
vînd ceai grecesc pentru că izvodul lui Necolae pentru degeaba scriin- 
du-1 n-au pus nici unul den acestea, ci era pentru neîntocmirea lui foarte 
cu greu a se înteleaae vorba tălmăcirei şi abaterea cuvintelor iară 
pentru aceia iubite cititoriule ce cetind scriptura den multe însemnă- 
turi ce ţi să va părea şi multe greşeai e vei afla de vreame ce oameni 
suntem, ci nu defăima, ci de poţi tocmeaşte, nu căutînd spre cea 
puţină greşală, ci spre cea m ultă osteneală». (Urmează explicaţii pentru 
folosirea semnelor şi notelor marginale).

Din examinarea acestor date reies următoarele :
1. Necolae, pe care-1 urmează îndeaproape Dumitru, a adus Biblia 

«den elinie la rumănie, nefiind altă dată scoasă la rumănie», deci este 
primul traducător din limba elină, integral, al Vechiului Testament.

2. Izvodul de care s-a folosit Necolae este acela de la Frangofor 
(Frankfurt ; Biblia de la 1597). »

3. Necolae cunoştea si izvoadele «slovenesti» si latineşti, deci cu-y y j y y '

nostea în afară de limba elină, si aceste limbi.y 7 j

4. Necolae este criticat pentru «neîntocmirea» soroacelor, oxiilor, 
stihurilor ; cu alte cuvinte era un laic, care a tradus Biblia fără a se 
gîndi prea mult la trim iterile de ordin bisericesc.

Aceste date coincid cu datele pe care le avem cu privire la Milescu. 
Neculce scrie în Letopiseţul său despre Nicolae Milescu : «Era un boier, 
anume Neculai Milescu Spătariul, de la Vaslui, de moşia lui, pre învă. 
ţat şi cărturar şi ştie multe limbi : elineşte, sloveneşte, greceşte şi 
turceşte şi era mîndru şi bogat».

în  ceea ce priveşte cunoaşterea limbii latine, Milescu este cunos 
cut şi peste hotare prin lucrarea originală în limba latină «Enchiridion». 
Deci în privinţa cunoaşterii limbilor, Necolae ar corespunde cu Nicoluo 
Milescu, şi e greu de presupus că vor f i fost mai mulţi învăţaţi cu 
acelaşi nume, cu aceleaşi cunoştinţe şi preocupări, în aceeaşi epocă.

în  privinţa izvodului folosit, acela de «Frankfurt», există aceeaşi 
coincidenţă :
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La Biblioteca Academiei R.P.R. se găseşte o traducere a Bibliei 
în manuscris, sub nr. 4389. în  prefaţa acestei traduceri, autorul ano
nim menţionează că a avut în fa tă  traducerea Bibliei făcută de Milescu :

«...un izvod scris cu mîna care l-au fost prepus Nicolae spatarul 
moldovean, dascăl şi învăţat în limba elinească, care l-au izvodit de pre 
izvodul elinesc ce s-au tipărit la Frangofort». Deci şi N. Milescu şi 
Necolae au folosit izvodul de la Frankfurt.

în  prefaţa manuscrisului nr. 4389, Milescu este * criticat pentru 
graba sa, după cum este criticat şi Necolae în manuscrisul de la Cluj 
pentru neatenţia acordată soroacelor şi trim iterilor de ordin bisericesc. 
Spătarul moldovean, cu viaţa lui agitată, nu se putea opri prea mult 
asupra chestiunilor de detaliu, căci sub cupola gîndurilor sale înfloreau 
alte visuri, alte planuri de acţiune. în  prefaţa manuscrisului nr. 4389 
se precizează : «Că însă şi izvodul acesta (traducerea lui N. Milescu, 
n.n..) pentru m ultă primă a acelui prepuitoriu care se-au grăbit curînd 
a o tălmăci şi a scrie aflatu-s-au multe greşeale şi prea mare învăluiaW 
care era lucru foarte cu greu a înţeles». Traducătorul arată că din 
cauza acestor deficiente a recurs la un izvod slavon si latin, si că s-a» > • *

îndepărtat de traducerea spătarului...

Deci şi în această privinţă Necolae se apropie de spătarul Milescu, 
fiind criticat de Dum itru pentru «neîntocmirea» lui, pe care o explică 
prin «neaşezămîntul vremilor». . . 4

Din datele istorice pe care le avem, prima traducere din limba elină 
în limba romînă a Vechiului Testament este aceea a lui Milescu. Şi
această precizare îl apropie pe Necolae de spătarul Milescu, căci, în
cuvîntul către cititori al manuscrisului de* la C luj se precizează că Ne
colae este primul care a adus Biblia «den elinie la rumănie> nefiind 
altă dată scoasă la rumănie».

Atîtea coincidenţe nu pot fi întîmplătoare. O întrebare rămîne : 
de ce n-a menţionat Dumitru, numele complet al spătarului, rezumîn- 
du-se la «Necolae» ?

De multe ori lucrările cu conţinut religios erau semnate doar cu 
numele de Botez. Chiar despre spătarul Milescu se face această, men
ţiune, . numai cu numele de Botez pe un manuscris dăruit M înăstirii 
Barnovski din Iaşi :

«Acest manuscris a fost scris.cu mîna sa de Nicolae3 care â fost 
mare spătar în Ungro-Vlahia şi a fost dăruit de el sfintei M înăstiri 
Barnovschi din Iaşi în 1660 pentru mîntuirea sufletului său»2.

Mai există ipoteza că Dumitru-3, — scriitorul —, sau Teodosie, 
din îndemnul căruia pare a fi pornit la lucru — , voiau să evite neplă-

2. C. Bărbulescu, prefaţa la Jurnalul de călătorie în China, ed. II, Editura de Stal 
pentru Literatură şi Artă, 1958.

3. Dumitru nu este menţionat printre copiştii de manuscrise romîneşti din sec. 
XVIII, în lucrarea lui G. Strempel (E-d. Acad. R.P.R., 1959). După dedicaţia adresată mi
tropolitului Teodosie, putem deduce că era un cleric, un subaltern al acestuia.
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cerile de ordin politic. Or Nicolae Milescu complotase împotriva Porţii 
otomane şi se găsea la Moscova în serviciul Rusiei, principala putere 
care se opunea Turciei în acest sector, şi deci numele lui nu putea fi 
pus în circulaţie fără teamă de complicaţii.

Datele analizate credem că oferă premise suficiente pentru apropie
rea lui Necolae de Nicolae Milescu, iar studierea manuscrisului va aduce 
şi mai multe precizări.

D in cuvîntul către cititori se poate deduce că Dim itrie :

1. «A urmat mult mai aproape pe Neculae», «păn la Para pome- 
non», cînd a dat de alt izvod si a întocmit după el soroacele si oxiile.t > - •
De asemenea a făcut după acest izvod şi «tocmeala greşelelor» , ceea 
ce denotă o intervenţie în textul lui Necolae. De aici s-ar putea deduce 
că textul Bibliei pînă la Paralipomenon este m ult mai aproape sau iden
tic cu al lui Nicolae.

2. Dumitru, arata că n-a transcris sau tradus cartea IV  a «Ez- 
drii», pentru că nici Necolae n-a tradus-o, nefiind în textul elin, ci doar 
în cel slavon.

3. însemnările de pe margini, pe care nu le-a pus Necolae în Bitia, 
nu le-a pus nici Dimitrie.

Este vorba deci de o lucrare care «s-a ţinut după temeiu», o lucrare 
în care Dum itru a intervenit acolo unde greşeala predecesorului i s-a 
părut evidentă şi mai ales a completat traducerea anterioară cu însem
nări şi adăugiri pe margini. Se poate deduce deci că în bună parte, ori
ginalul Iui Necolae s-a păstrat, şi că dacă Necolae poate fi identificat 
cu N. Milescu, sîntem în fata unei copii — cu intervenţiile mentionate — 
a unui text apropiat de al lui Milescu.

Trecînd la problema raporturilor dintre traducerea lui Milescu şi 
traducerile ulterioare, e greu de presupus că o traducere făcută sub 
Teodosie să nu fi fost cunoscută de traducătorii Bibliei de la 1688, pe 
a cărei pagină de început este menţionată această frază :

«în vremea păstoriei Prea sfinţitului părintelui chir Teodosie... 
Acest ierarh, cu o bosrată activitate editorială, nu putea să nu semna
leze traducătorilor Bibliei de la 1688, existenţa unei lucrări anterioare, 
presupunînd că nu le-ar fi fost cunoscută.

A admite utilizarea traducerii lui Milescu, de către editorii Bibliei 
de la 1688, nu înseamnă însă a vorbi de «plagiat» şi a respinge dintr-o 
dată această ipoteză, aşa cum face C. Solomon în lucrarea sa despre 
Biblia de la 1688. Autorului i se pare necesar pentru demnitatea Gre- 
cenilor să susţină că traducătorii Bibliei n-au cunoscut opera lui M i
lescu. Traducerea lui Milescu a fost utilizată la 1688, aşa după cum au 
fost utilizate pentru alte capitole şi alte traduceri anterioare. Ioan 
B ălan4 citează şi demonstrează că au fost utilizate anumite pasaje 
din B itia după Palia de la Orăştie ; altele după Parim iile lui Dosoftei,

4. Ioan Bălan, Li trib d cărţilor bisericeşti, Bdaj, 1914.
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altele după Noul Testament de la 1648. (Gaster, Iorga, semnalaseră mai 
înainte aceste influenţe asupra Bibliei).

Nu trebuie să se aplice, în materie de texte vechi religioase, cri

teriile din viaţa culturală şi literară. Limba bisericească are tendinţa de 
a relua cuvintele vechi, expresiile, topica chiar, ca pe ceva sfînt, ca 

pe un bun cîştigat. Traducătorii noi au căutat întotdeauna un punct de 

de sprijin în predecesori, şi adesea au transcris cuvinte, expresii şi 

fraze întregi, fără a avea impresia că plagiază, ci dimpotrivă că reiau 
o veche tradiţie. E i n-au urm ărit originalitatea, ci accesibilitatea.

O nouă traducere a fost o adaptare a unui text vechi la nivelul 

înţelegerii contemporanilor, menţinînd ca un bun cîştigat pasajele, fra 

zele, care continuau să li se pară noilor traducători, inteligibile. în

acest fel, o traducere masivă, ca aceea a Bibliei din 1688, are din capul 
locului un caracter antologic.

Traducătorii Bibliei, care au început munca lor în 1686, cu doi ani 
înainte de tipărire, au selectat şi adaptat moştenirea literară existentă 
în materie. Traducerea lui Milescu, chiar pe baza noilor date, ce ar 
putea ieşi din coroborarea textului de ,1a Cluj cu Biblia — 1688 — , nu 
va confirma decit o ipoteză veche : că traducerea lui Milescu este una 
din lucrările transcrise pe alocuri sau de care s-au servit la unele ca
pitole din Vechiul Testament, traducătorii Bibliei de la 1688. Deci pa
saje din Biblie vor putea fi găsite identice cu cele din traducerea lui 
Mnescu, aupâ cum sînt altele identice sau apropiate de cele din Palie, 
Panm ii sau Noul Testament, şi după cum la rîndul lor pasaje din 
aceste lucrări sint apropiate sau identice cu cele din cărţile lui Coresi.

Foarte bine caracterizează acest punct de vedere Pr. V. Radu şi 
Gala Galaction, în prefaţa Bibliei de la 1938 : «...Mai tîrziu m itropoli
tul Gavriil Bânulescu, episcopul Filotei al Buzăului, m itropolitul Andrei 
Şaguna al Ardealului, au îndemnat la retipărire si au retipărit una şi 
aceeaşi Biblie moştenită de la părinţi şi pe care, pe ici pe colo, o mai 
potriveau vlădicii editori sau sfetnicii lor teologi..».

Numai o confruntare a Bibliei de la Bucureşti cu manuscrisul de 
la Cluj ne va arăta în ce măsură Biblia de la Bucureşti este tributară 
traducerii lui Milescu.

în  privinţa identităţii lui Nicolae Milescu, datele enumerate ni se 
par peremptorii şi nu credem că ne putem aştepta la o surpriză.

G. T. POP

In numărul trecut al revistei noastre s-au strecurat cîteva regretabile erori. Ci
titorii sînt rugaţi să facă, la pagina 730, următoarele îndreptări: în rîndurile 8 şi 9 de jos, 
în loc de «cuvînt romînesc declinat» se va citi «verb romînesc conjugat», iar în rîndul 5, 
în loc de «declinqri», se va citi «conjugări».
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A N I V E R S A R I

15 ANI DE LA PROCLAMAREA 
REPUBLICII POPULARE ROMÎNE

1 ' ‘

La 30 decembrie 1962 s-au împlinit 15 ani de la proclamarea Re
publici Populare Romîne. Întregul popor romîn a sărbătorit aniversarea 
acestui măreţ eveniment din istoria ţării noastre cu mîndria legitima 
a înfăptuirilor care i-au încununat munca în aceşti ani de libertate, 
de descătuşare a energiilor sale creatoare şi cu încredere nezdruncinată 
în viitorul său luminos. Pretutindeni în ţară au avut loc adunări fes
tive şi manifestări culturale, în cadrul cărora m ii şi m ii de oameni, 
de toate vîrstele şi aparţinînd tuturor păturilor sociale, au dat glas 
bucuriei ce încălzeşte astăzi inima poporului întreg, în faţa marilor 
realizări care au asigurat, de-a lungul celor 15 ani, continua înflo
rire a patriei noastre dragi.

Numeroasele manifestări închinate celei de a 15-a aniversări a 
Republicii Populare Romîne au fost încununate prim şedinţa solemnă 
a Marii Adunări Naţionale, care s-a ţinut la 29 decembrie 1962, în 
Sala Palatului R.P.R. din Bucureşti * şi la care —' alături de deputaţi
— au participat numeroşi invitaţi : conducători ai instituţiilor cen
trale şi ai organizaţiilor de masă, fruntaşi în muncă din uzine şi de 
pe ogoare, generali şi ofiţeri superiori, oameni de ştiinţă, artă şi cul
tură, precum şi şefi ai misiunilor diplomatice acreditaţi în Republica 
Populară Romînă. Cu acest prilej, Domnul Gheorghe Gheorghiu-Dej, 
preşedintele Consiliului de Stat al R.P.R., a făcut o amplă expunere 
asupra celei de a 15-a aniversări a proclamării Republicii Populare 
Romîne. Dînd expresie celor mai puternice convingeri şi celor mai 
sincere sentimente ale întregului nostru popor, Domnul Gheorghe 
Gheorghiu-Dej a subliniat faptul că „proclamarea Republicii Populare 
Romîne a deschis înanitea patriei noastre calea celor mai profunde trans
formări înnoitoare”, care au dus la înlăturarea pentru totdeauna a ex 
ploatării şi asupririi omului de către om în ţara noastră.

într-adevăr, realizările muncii poporului romîn în această scurtă pe
rioadă istorică, depăşesc, în amploarea lor, înfăptuirile a veacuri
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tregi. Făcînd o succintă enumerare a acestor realizări măreţe, Domnul 
Gheorghe Gheorghiu-Dej a spus : „S-a schimbat din temelii înfăţişarea 
ţării. Puternică, liberă, stăpînă pe soarta sa, Romînia a înflorit în aceşti 
ani, sub soarele Republicii, s-a transformat într-o ţară înaintată, cu o 
industrie şi agricultură socialiste, în continuă dezvoltare, o ţară în care 
pulsează viguros întreaga viaţă social-culturală. Uzinele şi fabricile 
moderne, noile sonde, mine şi centrale electrice, gospodăriile colective 
tot mai puternice, noile cartiere de locuinţe care întineresc şi înfrumu
seţează oraşele, asezămintele de cultură si învătămînt, artă si sănătate,

j  j  y  j  +  j  s  +  '

— toate arată ce forţe creatoare grandioase dobîndeşte un popor care a 
scuturat jugul capitalist şi este stăpîn pe bogăţiile ţării”.

Acest tablou realist al ţării reprezintă o pagină demnă de o nouă
„Cîntare a Romîniei”, — a Romîniei de azi, a Romîniei libere. Culorile
vii, luminoase, pline de optimism, ale. acestui tablou zugrăvit pe întinsul
ţării de mintea şi braţele tuturora, capătă străluciri şi semnificaţii mai 
mari dacă este comparat cu imaginea sumbră a unui trecut nu prea în- 
depărtat, căruia mulţi dintre noi i-am fost martori. De aceea, popasul 
sărbătoresc prilejuit de cea de a 15-a aniversare a proclamării Repu
blicii Populare Romîne impune amintirea stărilor de lucruri care erau 
caracteristice regimului monarhic din ţara noastră. Este ceea ce a făcut 
în expunerea sa Domnul Gheorghe Gheorghiu-Dej, cu vigoare şi cu plas
ticitate emoţionantă, izvorîte din cel mai fierbinte patriotism. Amintind 
că dinastia de Hohenzollern a fost adusă la noi în ţară de cele mai reac
ţionare cercuri ale păturilor conducătoare, spre a servi ca instrument 
al dominaţiei lor, — Domnul Gheorghe Gheorghiu-Dej a spus : „Munci
torii supuşi unei exploatări necruţătoare, loviţi de o teroare sălbatecă, 
ţăranii jefuiţi de moşieri, chiaburi, cămătari, purtînd povara impozi
telor şi a datoriilor, lucrînd pămîntul cu mijloace primitive, iar o mare 
parte a lor lipsiţi de păm înt; cărturarii înjosiţi, lăsaţi pradă m izeriei; 
foametea, flagelul bolilor endemice şi al mortalităţii infantile, analfa
betismul şi înapoierea culturală, — astfel arătau realităţile statului „mo
dern*9, „constituţional” — stat al monarhiei burghezo-moşiereşti. Istoria 
anilor de domnie a Hohenzollernilor este scrisă cu sîngele poporului, în 
zilele ei vor rămîne de neşters exterminarea în masă a ţăranilor răsculaţi 
la 1888 şi 1907, reprimarea sîngeroasă a eroicelor lupte ale clasei mun
citoare la Galaţi în 1916, la Bucureşti în Piaţa Teatrului Naţional în 
1918, la Lupeni şi Griviţa, aruncarea în închisori, schingiuirea, asasi
narea celor mai buni fii ai poporului, luptători neînfricaţi pentru liber
tatea celor ce muncesc. Călcînd în picioare interesele naţionale, inde
pendenţa şi suveranitatea ţării, monarhia a aservit Romînia capitalului 
străin, a 'transformat-o în hinterland agrar al marilor puteri imperia
liste, într-un pion al politicii externe reacţionare a acestora. Sub oblă
duirea monarhiei a avut loc înscăunarea dictaturii fasciste şi aruncarea 
ţării în odiosul război antisovietic, care a adm Romînia în pragul ca- 
tastrofei naţionale». . . . •
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Asemena stări de lucruri au apus pentru totdeauna. Ele au fost în
gropate definitiv, prin insurecţia armată de la 23 August l§kk> care & 
scos Romînia din coaliţia antisovietică, si prin abolirea monarhiei la 
30 decembrie 19^7. Au fost îngropate în istoria ţării, dar nu au fost 
si nu vor fi uitate. Noianul de suferinţe pe care l-a adus monarhia po
porului nostru va rămîne o amintire dureroasă; ea va spori neîncetat 
în sufletele noastre ale tuturora dragostea şi recunoştinţa pentru acei 
neînfricaţi luptători care şi-au jertfit tinereţea şi uneori viaţa, spre a 
aduce pe pămîntul romînesc zorile libertăţii şi dreptăţii ; amintirea aces
tor suferinţe din trecut va spori preţuirea noastră pentru minunatele 
înfăptuiri ale prezentului şi hotărîrea poporului întreg de a apăra cuce
ririle sale şi de a nu-şi precupeţi nici un efort în scopul înfloririi con
tinue a patriei, în viitor.

Pentru atingerea acestor nobile năzuinţe, sînt deschise în faţa po
porului nostru cele mai largi şi mai luminoase perspective. Planurile de 
stat pentru dezvoltarea economiei naţionale au fost în fiecare an împli
nite şi depăşite. Experienţa acumulată şi rezultatele obţinute pînă în 
prezent sînt o chezăşie de nezdruncinat, că atît planul de stat pe anul 
1963, cît şi întregul plan de şase ani, vor fi realizate cu importante de
păşiri, asigurîndu-se astfel o creştere însemnată a puterii economice a 
Republicii Populare Romîne şi a bunei stări a întregului nostru popor. 
Încheierea cu succes, în primăvara anului 1962, a procesului de colecti
vizare a agriculturii a creat condiţii optime pentru obţinerea unui belşug 
de produse, pentru propăşirea continuă a ţărănim ii, pentru prosperitatea 
întregului popor.

Un alt temei al însufleţirii cu care a fost sărbătorită cea de a 15-a 
aniversare a proclamării Republicii Populare Romîne îl constituie con
tribuţia însemnată pe care ţara noastră a adus-o în viaţa internaţională} 
de-a lungul celor 15 ani, la promovarea nobilelor idealuri de pace şi co
laborare între toate statele din lume. Pornind de la constatarea că, în 
epoca noastră, „pentru prima dată în istorie s-a creat posibilitatea ca 
problemele fundamentale ale vieţii internaţionale să fie rezolvate într-un 
mod nou, potrivit intereselor popoarelor, — războiul încetînd a mai fi 
o fatalitate inevitabilă, deoarece „astăzi, ca niciodată în lume, împotriva 
războiului luptă forţe uriaşe şi organizate”, care „sînt mai puternice 
decît forţele războiului şi pot preîntîmpina izbucnirea unei noi confla
graţii mondiale”, — Republica Populară Romînă a dus, pe plan interna
ţional, o politică de apărare a păcii, de sprijinire a tuturor iniţiativelor 
menite să ducă la realizarea acestei unanime aspiraţii a omenirii con
temporane. Aşa cum a arătat Domnul Gheorghe Gheorghiu-Dej în expu- 
nerea sa „schimbările profunde care au avut loc în ultim ii ani, străluci
tele succese ale poporului romîn în domeniul economiei, culturii, ridi-• 
carii nivelului de trai, activa manifestare a Republicii Populare Romîne 
în toate problemele fundamentale ale politicii externe au determinat o 
radicală schimbare a situaţiei şi rolului Romîniei în viaţa internaţională, 
sporirea prestigiului ei pe arena mondială. Republica Populara Romînă
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are legături diplomatice, politice şi economice cu un număr de peste 
80 de ţări din toate continentele, îşi aduce contribuţia la activitatea Or
ganizaţiei Naţiunilor Unite şi în alte organizaţii şi foruri internaţionale+ 
Desemnarea Romîniei ca membru în Comitetul celor 18 state pentru 
dezarmare constituie o recunoaştere a rolului jucat de tara noastră în 
promovarea relaţiilor de pace şi colaborare între popoare

Bilanţul rodnic-al celor 15 ani de existenţă a Republicii Populare , 
Romîne, — realizările cu adevărat epocale obţinute în acest interval de 
timp, atît pe plan intern, cit şi extern, viaţa din ce în ce mai îmbelşugată 
şi mai fericită pe care o duce poporul nostru, — îndreptăţesc entuziasmul 
unanim al acestei aniversări şi hotărîrea fermă a întregului nostru popor 
de a munci în ipiitor cu şi mai mult avînt pentru continua lui propăşire, 
pentru continua înflorire a patriei noastre dragi.

★

Biserica Ortodoxă Romînă, prin ierarhii, clericii şi credincioşii eir 
a împărtăşit întru totul sentimentele de legitimă mîndrie patriotică şi 
de neţărmurită bucurie, cu care poporul romîn a sărbătorit împlinirea a 
15 ani de la proclamarea Republicii Populare Romîne. Nutrind aceeaşi 
sinceră şi fierbinte dragoste faţă de patrie, şi aceleaşi nobile idealuri 
de libertate, dreptate şi pace, ca şi întregul nostru popor, Biserica Orto
doxă Romînă a subliniat în repetate rînduri înalta valoare morală a 
transformărilor sociale care s-au săvîrşit în ţara noastră sub soarele 
Republicii. Profundul umanism care caracterizează întreaga activitate a 
statului nostru, grija permanentă faţă de om, preocuparea continuă pen
tru satisfacerea tuturor nevoilor sale materiale şi spirituale sîn t florile 
minunate ale noii orînduiri instaurate, prin lupta şi munca poporului, în 
Republica Populară Romînă. Preocupată pururea de promovarea valo
rilor morale, Biserica Ortodoxă Romînă preţuieşte în cel mai înalt grad 
toate acţiunile, toate realizările şi toate năzuinţele menite să ducă la 
înstăpmirea între oameni a acelor idealuri etice de dreptate, de egalitate,, 
de pace şi bună-voie, 'pe care ea însăşi le propovăduieşte. Continuîndu-şi 
cu hotărîre drumul statornicit prin tezaurul ei doctrinar, prin tradiţiile 
dobîndite în dezvoltarea ei istorică, Biserica noastră înţelege să rămînă 
pururea lingă popor, să slujească idealurile lui nobile şi să binecuvînteze 
şi să ajute strădaniile lui, pentru a împărtăşi cu el bucuriile roadelor 
şi ale împlinirilor.

Cu aceste gînduri, — care exprimă simţămintele tuturor ierarhilor> 
clericilor şi credincioşilor săi — Biserica Ortodoooă Romînă a cinstit 
şi cinsteşte, alături de întregul popor, cea de a 15-a aniversare a pro
clamării Republicii Populare Romîne, încredinţată că acest sărbătoresc 
popas va insufla tuturor fiilor poporului nostru, noi şi sporite puteri,
pentru continua propăşire şi înălţare a patriei iubite.

REDACŢIA



TELEGRAMA TRIMISĂ 
DOMNULUI GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ, 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE STAT AL R.P.R., 
DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

La cea de a 15-a aniversare a proclamării Republicii Populare Ro- 
mîne, Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis Domnului Gheorghe 
Gheorghiu-Dej, preşedintele Consiliului de Stat al R.P.R., următoarea 
telegramă :

Domnului GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ, 
Preşedintele Consiliului de Stat 
al Republicii Populare Romîne

l o c o ;

Cu prilejul celei de a 15ra aniversari a Republicii Populare Romîne, 
ierarhii, slujitorii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Romîne, împărtăşind 
bucuria sărbătorească a întregului popor romîn, exprimăm Consiliului 
de Stat şi Domniei-Voastre personal cele mai alese felicitări şi urăm Re- 

publicii noastre înflorire continuă, prin munca unită a tuturor fiilor săL

f  J U S T I N I A N  .
PATRIARHUL BÎSERICII ORTODOXE ROMÎNE



TELEGRAMA TRIMISĂ 
DOMNULUI ION GHEORGHE MAURER, 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE MINIŞTRI AL R.P.R., 
DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN

Cu prilejul împlinirii a 15 ani de la proclamarea Republicii Populare 
Romîne, Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis Domnului Ion 
Gheorghe Maurer, preşedintele Consiliului de Miniştri al R.P.R., urmă
toarea telegramă :

Domnului ION GHEORGHE MAURER, 
Preşedintele Consiliului de Miniştri

J

ăl Republicii Populare Romîne
L O C O

• •

La bucuria unanima a poporului nostru pentru cea de a 15-a ani
versare a Republicii Populare Romîne, participam şi noi, ierarhii, slu
jitorii şi credincioşii Bisericii Ortodoxe Romîne, şi din prisosul acestei 
bucurii exprimam Consiliului de M iniştri al Republicii Populare Romîne 
ş i Domniei-Voastre personal cele mai călduroase felicitări.

f  J U S T I N I A N
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMÎNE



SCHIMB DE TELEGRAME 
INTRE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

SI DOMNUL PROFESOR DUMITRU DOGARU, 
SECRETARUL GENERAL AL DEPARTAMENTULUI 

CULTELOR

între Prea Fericitul Justinian, Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne 
şi Domnul Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departa
mentului Cultelor, a avut loc, cu prilejul celei de a 15-a aniversări a 
proclamării Republicii Populare Romîne, următorul schimb de telegrame :

Domnului Profesor DUMITRU DOGARU 
Secretar General al Departamentului Cultelor

. LOCO

Cu prilejul celei de a 15-a aniversări a Republicii Populare Romîne, 
cu bucurie vă exprimăm cordiale felicitări, Domniei-Voastre personal şi 
tuturor colaboratorilor de la conducerea Departamentului Cultelor de 
pe lingă Consiliul de Miniştri al R.P.R.

f  J U S T I N I A N
PATRIARHUL B ISERIC II ORTODOXE ROMÎNE

• • 

Prea Fericitului JUSTINIAN MARINA 
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne

LOCO

Vă rog să prim iţi din partea mea şi a colaboratorilor mei mulţumiri 
pentru felicitările adresate cu prilejul celei de a 15-a aniversări a pro
clamării R.P.R.

• La rîndul meu Vă doresc succese în conducerea si îndrumarea cleruluij
şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Romîne pe calea sprijinirii muncii 
poporului nostru, pentru propăşirea scumpei noastre Patrii şi apărarea 
păcii în lume.

> ‘ ' D. DOGARU
■ . Secretar General ;
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m T O  K A L E -H  E SaO B

PASTORALA TRIMISĂ CLERULUI ŞI CREDINCIOŞILOR 
DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

CU PRILEJUL SFINTELOR SĂRBĂTORI 
ALE NAŞTERII DOMNULUI, 1962

«
*

«Dumnezeu aşa a iubit lumea, încît a dai pe 
Fiul' Său Unul Născut, pentru ca. oricine crede. 
mtr-Insul să nu piară, ci să aibă viaţă •veşnică.

• Căci n-a'trimis Dumnezeu pe Fiul Său in lume ca 
să osindească lumea, ci ca să se mîntuiască prin' 
El lumea». (Ioan III, 16—17).

Iu b iţ ii mei f i i  sufleteşti,
9

•  • •

Cu ajutorul Bunului Dumnezeu, Părintele nostru ceresc, ne-am adu
nat ş i anul acesta, în  pace' ş i cu voie bună, în  sfintele noastre b iserici, 
spre a sărbători după cuviinţă Naşterea cea după trup a lu i Iisu s  H ristos, 
Domnul s i M întuitorul nostru.

Ca părinte duhovnicesc al vostru, aş f i  nespus de fe ric it  dacă m-aş 
putea afla acum în  m ijlocul vostru, ca să vă dau p rin  viu  g ra i cuvîntul 
meu de /învăţătură, să vă binecuvîntez pe fiecare în  parte ş i să mă 
bucur împreună cu voi în  acest luminat praznic, care uneşte cerul cu 
păm întul ş i ne cheamă pe toţi la pream ărirea m inunii de la Betleem

4 • *

ş i la sporirea păcii ş i a bunei înţelegeri între oameni ş i popoare.
D ar, deşi sînt departe cu trupul, cu gîndul ş i cu sim ţirea, mă aflu  

Ungă voi toţi, căci pe toţi vă cuprind în  rugăciunile mele zilnice către
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« * * • < ♦ 
Părintele luminilor si mă bucur că credinţa, nădejdea şi dragostea ce 
ne unesc în Domnul fac ca toţi fiii Bisericii noastre — „şi cei de aproape, 
şi cei de departe” — să fie una în Hristos, şi cu o gură să preamărească 
într-un Duh pe Dumnezeu-T atăl (Efeseni II, 17—18). Drept aceea, adre- 
sîndu-vă, ca şi în alţi ani, această scrisoare pastorală, vă încredinţez 
pe toţi de dragostea părintească ce vă port şi rog pe Cel Atotputernic 
ca, o dată cu arhiereştile mele binecuvîntări şi urări de bine, să reverse 
ou îmbelşugare peste voi şi peste familiile voastre milostivirea Sa cea 
eerească. Pe E l îl rog fierbinte să vă dăruiască tuturor, în această sfîntă 

zi şi în anul care vine, bucuria negrăită pe care au aflat-o cetele înge
reşti, păstorii din ţinutul ludeei şi magii de la Răsărit, cînd au văzut 
pe însuşi Fiul lui Dumnezeu în trup de copil, culcat în iesle şi purtat în 
braţe de Prea Curata Fecioară Maria.
4

Iubiţii mei fii duhovniceşti,

* •

Din cărţile proorocilor de odinioară, care cu veacuri înainte istori
siseră mai toată viaţa şi lucrarea lui Hristos ; — din slova Sfintelor 
-Evanghelii şi a cărţilor Sfinţilor Apostoli, care istorisesc Naşterea lui 
Iisus Hristos şi descriu neasemănata Lui smerenie;  — din scrierile 
Părinţilor bisericeşti şi din cîntările sfintelor slujbe, care proslăvesc 
„taina cea din veac ascunsă şi de îngeri neştiută” a întrupării Fiului 
lu i Dumnezeu (Efeseni III, 9 ; Coloseni I, 26) ; — ca şi din versurile 
întraripate ale străvechilor noastre colinde de Crăciun, noi înţelegem 
«astăzi, mai mult decît oricînd, că numai prin întruparea şi jertfa Fiului 
lu i Dumnezeu puteam fi izbăviţi din blestemul păcatului neascultării pri
milor oameni.

De aceea, ori de cîte ori prăznuim Naşterea lui Hristos din Prea 
•Curata Fecioară, noi ne ducem cu gîndul la viaţa nespus de curată şi 

de fericită a oamenilor înainte de căderea în păcat. în  fiinţa lor stră
luceau neîntinate puterile intelectuale şi morale care alcătuiesc chipul 
lu i Dumnezeu în om şi care ne fac să tindem mereu spre desăvîrşire. Dar 
•cînd păcatul s-a furişat în sufletul şi fapta oamenilor, îndepărtîndu-i de 
harul şi de voia lui Dumnezeu, ei au uitat aproape cu totul calea spre 
adevăr, bine şi fericire. De atunci, între om şi Dumnezeu s-a aşezat 
prăpastia înstrăinării (Efeseni II, 12—19), iar oamenii, uitînd că au 
un Părinte comun în ceruri şi că se trag deopotrivă din aceeaşi primă 
şi unică familie : Adam şi Eva, au nesocotit egalitatea şi frăţia dintre 
>ei şi au început să se urască, să se asuprească şi să se războiască unii 
»cu alţii.

Dar Ziditorul a toate, Care a creat lumea văzută şi nevăzuta, nu 
putea îngădui ca oamenii, făpturile Sale cele mai alese, sa fie robiţi de-a,
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pururi de stihiile întunericului (Galateni IV , 3— 4), şi să se poarte faţă  
de E l ca nişte „*străini şi venetici“ (Efeseni 11, 19). De aceea, cînd a 
sosit „plinirea vremii, Dumnezeu a trimis pe Fiul Său născut din femeie”,  
ca să răscumpere din nou pe oameni şi din nou, noi toţi „să dobîndim  
înfierea” (Galateni IV, Jf—5), pentru că E l „atît de mult a iubit neamul 
omenesc, încît şi pe Fiul Său Gel Unul Născut L-a dat, ca oricine crede 
în E l să nu piară, ci să aibă-viaţa de veci” (Ioan III, 16).

Incepînd de la Betleem, Dumnezeu-T atăl ni s-a descoperit trupeşte 
în Domnul nostru Iisus Hristos şi ne-a adus la cunoştinţă „cele ce ochii

pămîntenilor nu mai văzuseră, urechile lor nu mai auziseră şi la inima 
omului nu se suisem” ( I Corinteni II, 9) şi anume : adevărul că Dum
nezeu, în fiinţa Sa, este viaţă, lumină şi iubire ( I Ioan 1, 1, 5 ; IV, 8), 
şi că Fiul Său a luat fire omenească tocmai pentru a ne arăta calea pe 
care trebuie să mergem, pentru a ne descoperi adevărul în care se cuvine 
să credem şi pentru a ne conduce la Dumnezeu, Izvorul vieţii (Ioan 
XIV , 6). '

Din ziua Naşterii Domnului, vînd Fiul lui Dumnezeu, F iu al Omului 
s-a făcut, credincioşii nu mai sînt „stăpîniţi de duhul robiei, spre te
mere39, ca cei ce nu cunosc nemărginita bunătate a Părintelui ceresc, c i 
se bucură că „sînt mînaţi de duhul înfierii..., care însuşi mărturiseşte 
împreună cu inima noastră că sîntem iarăşi f ii iubiţi ai lui Dumnezeu 
şi împreună-moştenitori cu Hristos ai slavei Sale” (Romani V III, 1k— 17)* 
Astăzi înţelegem mai desăvîrşit adevărul exprimat de Domnul Hristos' 
prin cuvintele : „Eu sînt calea, adevărul şi viaţa. Nimeni nu vine la 
Tatăl, decît prin Mine... Eu şi Tatăl una sîntem... Cel ce m-a văzut pe 
Mine, a văzut pe Tatăl..., căci Eu sînt în Tatăl şi Tatăl este în Mine 
(Ioan X , 30 ; XIV , 6, 9, 11 etc.).

lată pentru ce praznicul Naşterii Domnului este considerat de B i
serica Ortodoxă drept cel mai potrivit prilej pentru a aminti credincio
şilor îndatorirea sfîntă de a cultiva dragostea frăţească cu toţi oamenii. 
La cultivarea dragostei frăţeşti între oameni ne îndeamnă, în primul 
rînd, însăşi dragostea lui Dumnezeu-T atăl către noi, că pe Fiul Său L-a 
trimis în lume „pentru ca lumea viaţă să aibă şi cît mai mult să aibă” 
(Ioan X, 10 ; I Ioan IV, 9—11). La dragoste ne îndeamm, precum ştim,, 
şi Domnul Hristos prin cuvintele : ,poruncă nouă vă dau : să vă iub iţi 
unul pe a ltu l! Precum v-am iubit Eu pe voi, aşa să vă iubiţi şi voi 
unul pe altul. După aceasta vor cunoaşte toţi că sînteţi ucenicii Mei,, 
dacă veţi avea dragoste între voi” (Ioan X III, 34—35). La dragoste ne' 
îndeamnă, de asemenea, şi cuvîntul Apostolului, ce spune : „Noi ştim . 

că ne-am mutat din întuneric la lumină şi din moarte la viaţă, pentru.
#

că iubim pe fraţi. Cine nu iubeşte pe fratele său, rămîne în moarte” 

( I  Ioan III, 14)- De aceea sîntem încredinţaţi că cei ce nimicesc pacca

yy



SCR ISO R I 1RENICE, PASTORALE, M ESA JE 979

şi dragostea frăţească între oameni, vor rămîne pentru veşnicie în întu
neric şi moarte ( I  Ioan I I I , Î5).

Şi într-adevăr, toate sînt fără de folos, dacă dragostea lipseşte 
(1 Corinteni X III, 1—3). Fără dragoste faţă de Dumnezeu, credinţa 
omului este o călăuză nefolositoare ( I Corinteni X III, 2), iar rugăciunea 
lui cu totul neputincioasă (Matei V II, 21—23), nascînd doar teama de 
pedeapsă, ca la demoni, în loc de îndreptare şi fapte bune (lacob II, 19). 
Fără dragoste faţă de oameni, isteţimea m inţii este o lumină lipsită de 
căldură. Fără dragoste faţă de semeni, inima omului este mai rece decît 
gheaţa şi mai dură decît piatra. Fără iubire faţă de neamul omenesc 
de pretutindeni, ştiinţa nu slujeşte vieţii, ci morţii. Fără iubire de oa
meni, cultura nu aduce bucurie> ci tristeţe.

în  schimb, toate sînt plăcute şi de folos, acolo unde domneşte pacea 
şi dragostea, deoarece, aşa cum ne spune şi Sfîntul Apostol Pavel, „dra
gostea nu caută ale sale, nu gîndeşte răul şi nu se bucură de nedreptater 

ci se bucură de adevăr, este bună şi pe toate le nădăjduieşte?* ( I Corin
teni X III, 4— 7). Oricînd şi oriunde, virtutea dragostei înalţă şi feri
ceşte viaţa oamenilor, căci topeşte ura din inim i, risipeşte înstrăinarea 
dintre fraţi şi seamănă din belşug încredere, nădejde şi bucurie. Oricînd 
şi oriunde, propovăduirea dragostei potoleşte patimile, stinge neînţele
gerile şi seacă din temelie izvorul suferinţelor.

9

Vrea iubiţii mei fii duhovniceşti,
«

Multe se învechesc şi se destramă. Se destramă şi pier, rînd pe 
rînd : parfumul florilor şi puterea stejarilor, tăria pietrelor şi măreţia 
gloriei, zumzetul albinelor şi zborul semeţ al vulturilor. Cine îşi mai 
aduce aminte de chipul şi viaţa acelora care conduceau odinioară armate 
uriaşe de silnicie şi nedreptate ? Cine. mai pomeneşte astăzi numele 
acelora care semănau groază peste mări şi ţări, în secolele şi mileniile 
care s-au scurs pentru totdeauna ?

%

Numai veşmîntul iubirii nu se va învechi niciodată, numai puterea 
ei nu se va împuţina în veci. Numai făclia iubirii de oameni nu se va 
stinge niciodată. De aceea, numai faptele izvorîte din iubire vor dăinui 
în veci de veci şi numai numele făcătorilor de bine vor fi înscrise în 
cartea vieţii, deoarece numai faptele de iubire corespund voii lui Dum
nezeu şi menirii neamului omenesc. Numai imnul păcii şi al bunei - în
ţelegeri între oameni şi popoare — cîntat de îngeri la Naşterea Dom,- 
nului — va străbate veacurile şi nu se va învechi niciodată, căci'el re
prezintă glasul adevărului, chezăşia binelui şi temelia fericirii întregului 
ineam omenesc.
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Acestea sînt, în puţine cuvinte, gîndurile pe care am dorit să vi le 
împărtăşesc cu prilejul Naşterii Domnului din acest an.

Fie ca binecuvîntarea lui Dumnezeu-T atăl, harul lui Dumnezeu-Fiul 
şi ajutorul lui Dumnezeu-Duhul Sfînt să înmulţească în viaţa voastră 
şi în lumea întreagă faptele de iubire frăţească, de pace şi bună înţe
legere, spre a. ne învrednici să vedem împlinindu-se cît mai curînd, pe 
toată faţa pămîntului, mesajul vestit de. .îngeri la. Naşterea lui Hristos : 
„Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt pace, între oameni 
bunăvoiref\.* • • • • ^ •

• • • \
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SCRISOAREA IRENICĂ 
TRIMISĂ DE PREA FERICITUL PATRIARH JUSTINIAN 

CU PRILEJUL NAŞTERII DOMNULUI, 1962
fIt

' Cu prilejul Sfintelor Sărbători ale Naşterii Domnului din acest an, 
Prea Fericitul Patriarh Justinian a trimis — potrivit datinei — tuturor 
patriarhilor ortodocşi din lume, următoarea scrisoare irenică :

Prea Fericirea Voastră,
Prea Iubite Frate întru Hristos,

Praznicul Naşterii M întuitorului Hristos vine şi anul acesta cu înăl
ţătoarele sale evocări, — slujbe şi cîntări — să ne încredinţeze de covîr- 
şitoarea iubire a lui Dumnezeu faţă de lume şi de marea bucurie pe 
care a simţit-o neamul omenesc pentru pogorîrea pe pămînt a Fiului 
lui Dumnezeu — Mesia cel mult dorit.

0

,,Dumnezeu aşa a iubit lumea, încît a dat pe Fiul Său Unul Născut, 
f pentru ca oricine crede într-însul să nu piară, ci să aibă viaţă veşnică. 

Căci n-a trimis Dumnezeu pe Fiul Său în lume ca să osândească lumea, 
ci ca să se mîntuiască prin E l lumea" (Ioan I I I , 16—17).

întruparea Fiului lui Dumnezeu ne-a adus nouă oamenilor răscum- 
;pararea din osînda păcatului neascultării celor dintîi oameni şi ne-a dat 
putinţa „să dobîndim înfierea”, învrednicindu-ne să devenim „fii şi moş
tenitori ai lui Dumnezeu, prin lisus Hristos” (Galateni IV, 5—7).

Această neasemănată iubire a lui Dumnezeu faţă de lume, mergînd 
pînă la a trimite pe Fiul Său „pentru ca lumea viaţă să aibă şi cît mai . 
mult să aibă” (Ioan X , 10) şi pentru ca noi oamenii să nu mai fim  robi, 
ci „fii şi moştenitori ai lui Dumnezeu”, ne obligă şi pe noi la iubire faţă 
de Dumnezeu — Părintele nostru din ceruri — şi la iubire unii pentru 
alţii, ca fraţi prin înfierea dobîndită îndeobşte.

în  adevăr, cum am mai putea noi să considerăm pe vreunii din se
menii noştri mai prejos de noi, cînd Hristos ne-a înfiat pe toţi ? Sau 
cum vom putea îngădui ca unii dintre semenii noştri, din vreo parte 
a lumii, să fie robi, cînd Apostolul ne încredinţează „că nu mai sîntem 
robi, ci fii, şi dacă sîntem fii, sîntem şi moştenitori ai lui Dumnezeu, 
prin lisus Hristos9> ?

B.O.R. — 2
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I
Amintindu-ne toate acestea, cu prilejul prăznuirii Naşterii Dom

nului de acum, cu dragoste frăţească în Domnul Cel atît de milostiv 
faţă de noi toţi, dorim Prea Fericirii Voastre, Sfinţiţilor • Ierarhi ai 
Sfîntului Vostru Sinod, slujitorilor şi credincioşilor din cuprinsul de 
Dumnezeu păzit ei Biserici al cărei întîistătător şi Arhipăstor sînteţi, 
deplină bucurie duhovnicească, pace şi întru toate bună sporire, iar în 
anul ce vine — 1963 — să Vă facă parte de sănătate, mulţumire su
fletească şi cereşti binecuvîntări şi 'să Vă întărească puterile pentru 
înfătuiri tot mai bogate, spre slava Mîntuitorului Celui Întrupat, spre 
înmulţirea dragostei între toate Bisericile Ortodoxe surori şi spre pacea 
şi buriăvoirea tuturor oamenilor de pe păm înt.

încredinţîndu-Ne Sfintelor Voastre rugăciuni, rămînem împreună
slujitor şi iubitor frate întru Hristos Cel întrupat.

f  r  f '  ;

• f  J U S T I N I A N
PATRIARHUL BISERIC II ORTODOXE ROMÎNE

J c-v



; TELEGRAMA TRIMISĂ
DOMNULUI GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ, 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE STAT AL R.P.R., 
DE ADUNAREA NAŢIONALĂ BISERICEASCĂ

'.«te#
# •

Cu prilejul sesiunii sale din decembrie 1962, Adunarea Naţională 
Bisericească a trim is Domnului Gheorghe Gheorghiu-Dej, preşedintele 
Consiliului de Stat al Republicii Populare Romîne, următoarea tele
gramă :

• i

Domnului Preşedinte al Consiliului de Stat 
al Republicii Populare Romîne 
GHEORGHE GHEORGHIU-DEJ #

L O C O
4

Adunarea Naţională Bisericească, întrunită în sesiune de constituire 
pentru o nouă perioadă — 1962—1966 — exprimă Consiliului de Stat al 
Republicii Populare Romîne şi Domniei-Voastre personal sentimentele 
sale de devotament şi recunoştinţă pentru larga. înţelegere arătată B i
sericii Ortodoxe Romîne şi cu acest prilej al reînnoirii forurilor, sale de 
conducere şi Vă asigură că va stărui şi va veghea necontenit ca preoţii 
si credincioşii Bisericiii Ortodoxe Romîne. cetăteni vrednici si loiali ai
J  J  S  J  •>

Republicii Populare Romîne, să muncească din toate puterile lor pentru 
înflorirea Patriei noastre, pentru fericirea poporului romîn şi pentru 
sprijinirea nobilei cauze a păcii şi înfrăţirii între toate popoarele lum ii. .

Preşedintele Adunării Naţionale. Bisericeşti

f  J U S T I N I A N
PATRIARHUL B ISERIC II ORTODOXE ROMÎNE



TELEGRAMA TRIMISĂ 
DOMNULUI ION GHEORGHE MAURER, 

PREŞEDINTELE CONSILIULUI DE MINIŞTRI AL R.P.R., 
DE ADUNAREA NAŢIONALĂ BISERICEASCĂ

Cu prilejul sesiunii sale din decembrie. 1962, Adunarea Naţională 
Bisericească, a trimis Domnului Ion Gheorghe Maurer, preşedintele Con
siliului de Miniştri al Republicii Populare Romîne, următoarea tele
grama :

Domnului Preşedinte al Consiliului de Miniştri 
al Republicii Populare Romîne 
ION GHEORGHE MAURER

L O C O
V

Adunarea Naţionala Bisericească, alcătuită din ierarhii Sfîntului 
Sinod şi din reprezentanţii nou aleşi ai clerului şi credincioşilor celor 
12 Eparhii ale Patriarhiei Rom/ine — întrunită în sesiune de constituire 
pentru o nouă perioadă — 1962—1966 — şi pentru rezolvarea lucră
rilor de interes superior bisericesc — exprimă Consiliului de M iniştri al 
Republicii Populare Romîne şi Domniei-Voastre personal sentimentele 
sale de devotament şi recunoştinţă pentru sprijinul acordat Bisericii 
Ortodoxe Romîne şi cu acest prilej al reînnoirii forurilor sale de con- 
ducere.

Membrii Adunării asigură Guvernul Republicii Populare Romîne că, 
m exercitarea atribuţiilor ce le revin, vor depune toate eforturile ca 
să îndrumeze activitatea preoţilor şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe 
Romîne spre îndeplinirea cu conştiinciozitate şi însufleţire a tuturor che
mărilor şi măsurilor pornite de la Conducătorii Ţării, pentru înflorirea 
continuă a Patriei noastre, pentru ridicarea bunei stări a poporului romîn 
şi pentru sprijinirea acţiunii nobile închinată biruinţei definitive a păcii 
şi înfrăţirii popoarelor din lumea întreagă.

Preşedintele Adunării Naţionale Bisericeşti,

f  J U S T I N I A N
PATRIARHUL B ISERIC II ORTODOXE ROMÎNE



TELEGRAMA TRIMISĂ 
COMITETULUI NATIONAL PENTRU APĂRAREA PĂCII 

DIN REPUBLICA POPULARĂ ROMINĂ, 
DE ADUNAREA NAŢIONALĂ BISERICEASCĂ

• *

Cu prilejul sesiunii sale din decembrie 1962, Adunarea Naţională 
Bisericească a trim is Comitetului Naţional pentru Apărarea Păcii din 
Republica Populară Romînă, următoarea telegramă :

Către 
COMITETUL NATIONAL PENTRU APĂRAREA 
PAGII DIN REPUBLICA POPULARA ROMÎNĂ

L O C O

Adunarea Naţională Bisericească întrunită în sesiune de constituire 
'pentru o nouă 'perioadă r— 1962—1966 *— exprimă omagiul său Comi
tetului Naţional Pentru Apărarea Păcii din Republica Populară Romînăy 
cu asigurarea că şi în activitatea sa viitoare, Adunarea va stărui necon
tenit ca ataşamentul preoţilor şi credincioşilor Bisericii Ortodoxe Romîne 
Xa acţiunea nobilă pentru biruinţa păcii în lumea întreagă să se mani
feste prin acte şi contribuţii tot mai hotărîte care să aducă împlinirea 
celei mai de preţ aspiraţii a tuturor popoarelor de pe pămînt.

Preşedintele Adunării Naţionale Bisericeşti,

f  J U S T I N I A N
PATRIARHUL B ISERIC II ORTODOXE ROMÎNE%



VIZITA FĂCUTĂ BISERICII ORTODOXE ROMINE 
INTRE 23 OCTOMBRIE SI 5 NOIEMBRIE 1962 

DE O DELEGAŢIE A BISERICII ORTODOXE SIRBE, 
IN FRUNTE CU SANCTITATEA SA GHERMAN, 

ARHIEPISCOP DE IPEC ŞI PATRIARH AL SERBIEI 
SI MACEDONIEI

Este îndeobşte cunoscut că, în activitatea rodnică pe care o desfă
şoară Prea Fericitul Părinte Justinian, Patriarhul Bisericii Ortodoxe 
Romîne, un capitol din cele mai importante îl reprezintă legăturile din 
ce în ce mai strînse cu Bisericile Ortodoxe surori. Prin vizite perso
nale, prin delegaţii ale Bisericii noastre sau prin scrisori frăţeşti tr i
mise în legătură cu diferite probleme de interes general ortodox, şi, 
în special, prin scrisorile irenice trimise cu prilejul marilor sărbători 
ale creştinătăţii, Prea Fericirea Sa cultivă în mod permanent aceste 
legături, care au ca. scop apropierea şi cunoaşterea mai temeinică dintre^ 
căpeteniile şi slujitorii Bisericilor Ortodoxe surori şi care constituie tot
odată şi un mijloc dintre cele mai bune pentru menţinerea unităţii de 
credinţă şi pentru comuniunea spirituală între Bisericile Ortodoxe auto
cefale, precum şi posibilitatea ca reprezentanţii diferitelor Biserici Or
todoxe să-şi spună împreună cuvîntul lor asupra problemelor celor mai 
de seamă ale contemporaneităţii.

Revistele centrului patriarhal, ca şi revistele centrelor m itropoli
tane, au consemnat cu toată atenţia în ultim ii 15 ani, diferitele schim
buri de vizite care au avut loc între Prea Fericitul Părinte Patriarh 
Justinian şi alţi delegaţi ăi Bisericii Ortodoxe Romîne şi Căpetenii şi 
delgaţi ai Bisericilor Ortodoxe surori.

Pe linia acestor înalte preocupări ale Conducerii Bisericii noastre 
se încadrează şi vizita pe care delegaţia Bisericii Ortodoxe Sîrbe, în 
frunte cu Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman al Serbiei si al Macedo-'*
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niei a făcut-o Prea Fericitului Patriarh Justinian si Bisericii Ortodoxe*

Romîne între 23 octombrie şi 5 noiembrie 1962.
în  vara anului 1962, Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, prin 

scrisoarea nr. 9066 din 24 iulie a invitat pe Sanctitatea Sa Patriarhul 
Gherman, ca, împreună cu o delegaţie de zece însoţitori, «să fie oaspe
tele prea iubit al Bisericii Ortodoxe Romîne». Cu scrisoarea nr. 2660 
din 10 septembrie 1962, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman al Serbiei 
înştiinţa pe Prea Fericitul Patriarh Justinian că acceptă cu deosebită 
satisfacţie invitaţia şi preciza : «icu voia lui Dumnezeu, vom sosi la 
Bucureşti, pentru această vizită, cu o delegaţie de zece persoane, la 23 
octombrie dimineaţa».

Mai înainte de a trece la descrierea vizitei, socotim necesar să 
facem o prezentare a membrilor delegaţiei Bisericii Ortodoxe Sîrbe care 
au venit împreună cu Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, dînd despre 
fiecare cîteva date biografice.

1. Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman al Bisericii Ortodoxe Sîrbe. 
S-a născut în anul 1899, din fam ilie de preot. După ce a term inat Se
minarul Teologic la Carlovăţ, a urmat Facultatea de Teologie la Belgrad, 
obţinînd titlu l de licenţiat în teologie. Pe lîngă studiile teologice, a stu
diat şi dreptul la Paris. A fost apoi hirotonit diacon şi după ce a înde
plinit şi alte funcţii bisericeşti timp de 3 ani, a fost hirotonit preot, 
funcţionînd la parohie timp de 11 ani. A  funcţionat de asemenea în 
post de consilier la Sfîntul Sinod timp de 13 ani.

Răm înînd văduv, în anul 1951, a fost ales Episcop-Vicar, înde
plinind şi funcţia de Secretar General al Sfîntului Sinod al Bisericii 
Ortodoxe Sîrbe. m

In anul 1952 a fost ales episcop pentru credincioşii ortodocşi sîrbi 
din Ungaria. După 4 ani, adică în anul 1956, a fost episcop la Jicea. 
în  anul 1957, delegaţia Bisericii noastre l-a vizitat la Jicea, pe cînd 
era episcop acolo.

în  anul 1958 a fost ales în demnitatea de Patriarh al Bisericii Or
todoxe din Macedonia si Serbia.

2. Prea Sfinţitul Visarion Costici, Episcop al Banatului. S-a născut 
în anul 1910, în oraşul Timişoara. Este licenţiat al Facultăţii de Teologie 
din Belgrad, şi a făcut studii teologice şi la Atena.

A îndeplinit, la început, diferite funcţiuni în cadrul Sfîntului Sinod 
al Bisericii Ortodoxe Sîrbe, iar în anul 1947 a fost ales Episcop-Vicar.

în  anul 1951 a fost ales episcop al Banatului, cu reşedinţa la Vîrşeţ, 
de unde girează în calitate de administrator şi Eparhia Timişorii (pentru 
credincioşii ortodocşi sîrbi).

3. Prea Sfinţitul Longhin Tomici, Episcopul Zvornicului şi al TuzleL 
S-a născut din părinţi săraci, la 16 martie 1893, în comuna Felnac, 
raionul Arad, din Republica Populară Romînă.

După ce a terminat Şcoala primară în comuna Felnac, a urmat 
Gimnaziul, a făcut apoi 5 clase de Seminar în Bitolia şi apoi Facultatea 
de Teologie la Belgrad.
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în  anul 1906 a intrat în monahism, iar în anul 1919 a fost făcut 
îerodiacon.

Timp de mai mulţi ani a îndeplinit funcţia de administrator la 
Centrul din Belgrad al Patriarhiei Sîrbe.

în  anul 1951 a fost ales episcop de Herţegovina, iar în anul 1955 
a trecut episcop al Zvornikului şi Tuzlei —  unde se găseşte şi în 
prezent.

4. Prea Sfinţitul Simeon, Episcopul Carlovăţului de Sus. S-a născut 
în anul 1911 în Bieloi —  Boca de Cotar, în Dalmaţia de Sud.

După ce a terminat Facultatea de Teologie la Belgrad, a plecat la 
Berlin, unde a studiat Teologia sistematică şi a făcut studii de filozofie
religioasă.

Venit în ţară, a funcţionat mai întîi ca profesor de liceu, şi după 
aceea a fost numit rector al Seminarului Teologic «Sf. Sava» din 
Belgrad.

în  anul 1951 a fost ales Episcop al Carlovăţului de Sus —  unde se 
găseşte şi în prezent. A  publicat mai multe studii de filozofie reli
gioasă.

5. Prea Sfinţitul Vladislav M itrovici, Episcop de ZahumsJc-Herţe- 
govina. S-a născut la 13 mai 1913, în Glomacia-Bosnia. A  urmat cursu
rile Liceului şi apoi ale Facultăţii de Teologie din Belgrad, obţinînd di
ploma de licenţiat. A  făcut şi studii de filozofie.

A  funcţionat ca profesor de religie la Liceu şi Şcoala normală pînă 
în anul 1950, cînd a trecut profesor la Seminarul Teologic din Belgrad.

Intrînd în monahism în anul 1952, în acelaşi an a fost hirotonit 
ierodiacon, iar în anul 1953 a-fost hirotonit ieromonah.

La 4 iunie 1955 Sf. Sinod l-a ales episcop de Zahumsk-Herţegovina, 
cu reşedinţa în Mistar, unde funcţionează şi în prezent.

6. Prea Sfinţitul Naum, Episcop de Zletovsc ş i Strumi. S-a născut 
în Bitolia la 28 iunie 1908. A  studiat teologia, obţinînd titlul de licen: 
ţiat al Facultăţii de Teologie' din Bitolia, în anul 1930. A  fost hirotonit 
diacon şi preot în anul 1931. De atunci şi pînă în anul 1951, a fost pro
fesor de religie. între anii 1956— 1958 a avut funcţia de protoiereu 
raional, iar la data de 5 octombrie 1958, a fost ales episcop de Zletovsk 
şi Strumi, fiind hirotonit arhiereu în ziua de 26 iulie 1959.

7. Prea Cucernicul Protoiereu Stavrofor Milenco RaiacovicL  S-a 
născut la 15 martie 1899 în Perucian. După terminarea Şcoalei primare 
a, urmat cursurile Seminarului Teologic «Sf. Sava» din Srem-Carlovăţ, 
pe care l-a terminat în anul 1921.

A  fost hirotonit preot în anul 1921, funcţionînd ca preot de enorie. 
în  anul 1947 a fost numit protoiereu, iar în anul 1954 i s-a dat dis
tincţia de stavrofor. Sediul protoieriei la care funcţionează este în Gru- 
jiţa.

8. Prea Cucernicul Protoiereu Dr. Blagota Gardaşevici, decanul Fa  
cultăţii de Teologie din Belgrad. S-a născut în anul 1908, în Ublima-
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Muntenegru. Este licenţiat al Facultăţii de Teologie din Belgrad şi a  
făcut după aceea studii de teologie la Atena şi la Oxford, în Anglia-

După terminarea studiilor, în anul 1935, a fost numit asistent la 
Facultatea de Teologie din Belgrad, iar în anul 1947 a fost numit pro
fesor la aceeaşi facultate, la catedra de Drept bisericesc.

A  scris mai multe studii, în care tratează probleme din Dreptul 
bisericesc ortodox, între care amintim : Organizarea primei comunităţi 
a creştinilor ; Biserica, instituţie de drept ; Pedeapsa bisericească faţă  
de ucigaşi în Bizanţ ; Nomocanonul preoţesc în Noul Testament ; Drep
tul canonic în Serbia în prima răscoală ; încheierea căsătoriei prin de- 
legaţi etc.

9. Prea Cuviosul Igumen Macarie Popovici, stareţul m în ă stirii de 
la Visoki-Deciani. S-a născut la 26 decembrie 1920 în Ulma-Banat, din 
părinţii Bojidar şi Angela. A  terminat Liceul la Vîrşeţ, a făcut apoi 
Şcoala monahală la Deciani şi Seminarul Teologic la Prisreu.

în  anul 1939 a intrat în monahism, fiind hirotonit ierodiacon şi 
apoi ieromonah în anul 1940.

Din anul 1947 a fost făcut igumen, iar în prezent este stareţul m î
năstirii Deciani.

10. P. C. Protodiacon B ojidar Tripcovici, consilier al A rhiepiscopiei 
Belgradului ş i Carlovăţului. S-a născut în anul 1910, la Priepolie-Serbia* 
După ce a terminat Seminarul Teologic la Prizren, în anul 1930, a .urmat 
şi cursurile Facultăţii de Teologie din Belgrad, pe care le-a terminat în
anul 1937.

Este protodiacon al Catedralei patriarhale din Belgrad.
11. Dl. M ircieta Stancov, valet personal al Sanctităţii Sale P a tria r

hului Gherman. S-a născut în anul 1923, la Paraghe-Bacica. A  făcut 
Şcoala de 8 ani în comuna natală, ia r în timpul războiului al II-lea mon
dial a fost internat în mai multe lagăre, de fasciştii care ocupaseră 
Serbia. :

De mai mulţi ani este valetul personal al Sanctităţii Sale P atriar
hului Gherman, fiind în acelaşi timp şi un bun cîntăreţ bisericesc.

Trecem acum la descrierea vizitei, desfăşurată după programul în* 
tocmit. .

Lu n i, 22 octombrie 1962. Delegaţia B isericii Ortodoxe Sîrbe, sub 
conducerea Sanctităţii Sale Patriarhul Gherman, a plecat cu trenul din 
Belgrad, luni 22 octombrie, la amiază. în  jurul orei 20, în aceeaşi zi, 
delegaţia a intrat în ţara noastră, prin punctul de frontieră Stamora- 
Moravita.

j  ____

în întîmpinarea delegaţiei, din partea Prea Fericitului Părinte Pa
triarh Justinian a ieşit, la gara Stamora-Moraviţa, înalt Prea Sfinţitul 
Nicolae Corneanu, Mitropolitul Banatului şi Prea Sfinţitul Teoctist, 
Episcopul Aradului, însoţiţi de P. C. Pr. V icar Ştefan Tomici, din partea 
Vicariatului sîrb din Timişoara, care a îndeplinit şi rolul de interpret 
pe tot timpul cît a stat delegaţia B isericii Sîrbe în ţara noastră. înalt
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Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae Comeanu a urat din partea Condu
cerii B isericii Ortodoxe Romîne bun venit Sanctităţii Sale Patriarhului 
Gherman si însoţitorilor Sanctitătii Sale si i-a încredintat în acelaşi 
timp de bucuria pe care o au ierarhii, clerul şi credincioşii B isericii 
Ortodoxe Romîne de a primi vizita înalţilor oaspeţi sosiţi din partea 
B isericii Ortodoxe Sîrbe.

în numele delegaţiei, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a mulţu
mit călduros pentru dragostea şi atenţia ce i se arată atît Sanctităţii 
Sale cît şi celorlalţi membri ai delegaţiei, încă de la prim ul contact cu 
Biserica Ortodoxă soră Romînă şi şi-a exprimat nădejdea că vizita pe 
care o face Prea Fericitului Patriarh Justinian si B isericii Ortodoxe Ro-9

rtiîne va constitui un moment important în relaţiile dintre cele două B i
serici Ortodoxe surori.

Cei doi ierarhi ai Mitropoliei Banatului, împreună cu P. C  Pr. V icar 
Ştefan Tomici au însoţit' apoi delegaţia B isericii Ortodoxe Sîrbe pe tot 
drumul, de la frontieră pînă la Bucureşti. Călătoria s-a făcut cu vagon 
special de dormit şi a . durat timpul nopţii de la 22 spre 23 octombrie.

M arţi, 23 octombrie 1962. în  salonul oficial din gara de nord, Sanc
titatea Sa Patriarhul Gherman, împreună cu cei 5 episcopi şi ceilalţi 
membri ai delegaţiei, au fost întîmpinaţi din partea B isericii Ortodoxe 
Romîne de Prea Fericitul Patriarh Justinian, însotit de II. PP. SS. Mi-

* j

tropoliţi : Iustin al Moldovei şi Sucevei, Firm ilian al Olteniei şi Nicolae 
Corneanu al Banatului. PP. SS. Episcopi : Iosif al Rîm nicului şi A r
geşului, Teoctist al Aradului şi Visarion Ploieşteanul, V icar patriarhal, 
şi secretarul Sfîntului Sinod, precum şi de P. C. Pr. I. Gagiu, directorul 
Adm inistraţiei Patriarhale, P. C. Pr- Traian Ghica, directorul Casei de 
Pensii şi Ajutoare a Salariaţilor B isericii Ortodoxe Romîne, P. C. Diacon 
N. I. Nicolaescu, rectorul Institutului Teologic de grad Universitar din 
Bucureşti şi PP. CC. Consilieri patriarhali •: Pr. Gheorghe Soare, Pr. Va- 

.sile Ştefan, Pr. Dumitru Fecioru si Pr. Nicolae Petrescu.
Au fost de asemenea de faţă :
—  Dl. M inistru Dionisie Ionescu, Şeful Ceremonialului de Stat ; 

Dl. Profesor Dumitru Dogaru, Secretar General al Departamentului Cul
telor, însoţit de directori şi funcţionari superiori din Departamentul 
Cultelor.

—  De la Ambasada Republicii Populare Federative Iugoslavia : 
Dl. Ambasador Arso Milatovici, Dl. Soldatici Luco, secretarul Amba
sadei si alti funcţionari superiori.> y j  *

După prezentările de rigoare şi după o mică întreţinere, delegaţia 
.B isericii Ortodoxe Sîrbe, împreună cu reprezentanţii B isericii Ortodoxe 
.Romîne au pornit cu maşinile spre Catedrala Patriarhiei Romîne.

La Catedrală, înalţii oaspeţi erau aşteptaţi de P. S. Episcop Antim  
Tîrgovişteanul, înconjurat de un sobor de slujitori, de P. C. P. Alexan
dru Ionescu, Vicarul Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor, PP. CC.

• Consilieri ai Sfintei Arhiepiscopii : Pr. Leonida Mateescu, Pr. Stan
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Dimancea, Pr. Alexandru Petre, Pr. I. Popa, Pr. Em. Hodrea, PP. CC, 
Inspectori patriarhali : Pr. Zaharia Mîntulescu, Pr. Iuliu Man, P. C. Pr. 
V irgil Godeanu, inspector al Sf. Arhiepiscopii a Bucureştilor, salariaţi 
ai Administraţiei Patriarhale şi ai Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor, 
profesori şi studenţi ai Institutului Teologic din Bucureşti, P. C. D i
rector Pr. N. Buzescu, împreună cu profesori şi elevi ai Seminarului

• ♦ • • • •

• ♦ • • • • ♦ 1
. v . v . v . v . v . y, V<V»V. V*V« •'
> . v » . v . v * K

.•••.v.v.v ' . v. v. ;  
v . v . v . ’ • v . v .V  

»••••••* ••••«♦ • • • • • • • • •» • 

*•*♦%%*• • • . • • • • ■ »* • • • • •  - «• • • • • • *4

1 Prea Fericitul Patriarh Justinian îulînipiiiîiid cu frăţească dragoste pe Sanc

titatea Sa Patriarhul Gherman, la sosirea în Gara de Nord.

Teologic din Bucureşti, PP. CC. Protoierei ai Capitalei : Pr. Sabin 
Verzan, I. Neamu şi Dinu Provian, cu preoţii şi credincioşi din Ca
pitală.

La sosirea delegaţiei clopotele catedralei sună prelung, iar corul 
studenţilor şi al elevilor, sub conducerea Prof. N. Lungu, intonează
imnul «T^v 5£ajr6ir]v» Ş* imnul patriarhal.
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Coi doi patriarhi, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman şi Prea F e ri
citul Patriarh Justinian, sînt îmbrăcaţi în mantii, sărută Sf. Cruce s i 
Sf. Evanghelie şi, după ce se închină la Sfintele Moaşte ale Sf. Cuvios 
Dimitrie-Basarabov si la sfintele icoane, iau loc în stranele arhiereşti.y > j  /

împreună cu însoţitorii.
Urmează Te-Deum-ul, la sfîrşitul căruia Prea F e ric itu l Părinte Pa

tria rh  Justinian  rosteste următorul cuvînt :y

«Este pentru noi fericită  ş i binecuvîntată de Dumnezeu ziua aceasta> 
în  care Sanctitatea Voastră, împreună cu d istinşii soli ai B ise ric ii O r
todoxe soră din Serbiay poposiţi în  m ijlocul nostru ca oaspeţi mult do
r iţ i  ş i preţuiţi ai B ise ric ii Ortodoxe Rom îne.

în  numele N ostru personal, în  numele m em brilor Sfîntului SinodT 
al clerului ş i tuturor credincioşilor noştri, Vă mulţumim din tot sufletul 
că aţi prim it cu dragoste ş i cu bucurie poftirea frăţească ce V-am făcut 
de a ne vizita pe N oi ş i B iserica noastră ş i nădăjduim că, în  tim pul 
cît veţi rămîne în  m ijlocul nostru, veţi s im ţi căldura iu b ir ii noastre 
frăţeşti, pentru ca împreună cu * psalm istul să putem m ărturisi într-un  
singur glas : «O, cît este de bine s i de frumos să fie fra ţii împreună» 
(Ps. C X X X II,  1).

N oi ne amintim mereu cu deosebită plăcere de zilele minunate pe
trecute acum cinci ani, ca oaspeţi ai B ise ric ii Sîrbe. N u vom uita n ic i
odată pe înţeleptul ş i vrednicul de pomenire Patriarh Vichentie, caroy 
împreună cu iera rh ii, clerul ş i credincioşii s îrb i, ne-au arătat atîta p rie 
tenie ş i dragoste ş i ne-au oferit p rile ju l fe ric it  de a cunoaşte în  bună 
parte trecutele vrem i de evlavie ale Ortodoxiei sîrbeşti ş i istoria  plină 
de glorie a poporului frate vecin, precum şi vrednicia, munca însufle
ţită ş i realizările bogate de azi ale s lu jito rilo r ş i credincioşilor B ise ric ii 
Ortodoxe Sîrbe su ro ri ş i ale popoarelor R epublicii Populare Federative  
Iugoslavia.

Ne-am cunoscut atunci mai bine unii cu alţii, am înţeles mai m ult
J S J

valoarea ş i folosul legăturilor care ne-au unit de-a lungul veacurilory 
cînd B isericile  ş i popoarele noastre au trăit în  dragoste ş i frăţie, lup- 
tînd împreuna îm potriva duşmanilor comuni ş i ajutîndu-se reciproc pen
tru dobîndirea idealurilor care le-au însufleţit. De asemenea, am m ăr- 
tu ris it împreună necesitatea imperioasă de a menţine ş i consolida şi in  
vremea noastră, străvechile legături de prietenie şi colaborare frăţească, 
atît pentru binele B iseric ilo r noastre surori, cît ş i pentru prosperarea  
ş i fericirea  p a triilo r noastre.

în  sp iritu l acestor înalte năzuinţe, socotim că vizita pe care ne-o 
faceţi, ne oferă încă o dată ocazia fericită  de a manifesta unitatea noas
tră în duhul ecum enicităţii ortodoxe ş i convingerea nestrămutată câ 
acolo «unde-i unire, Dumnezeu trim ite viată s i binecuvîntări nesfîrşite»  
(Ps. C X X X II,  3).

N oi ne-am străduit să alcătuim program ul vizitei pe care aţi bine
voit să ne-o faceţi în  aşa fel, ca în  localităţile pe care le veţi vizita, 
să desprindeţi peste tot urmele prieteniei ş i ale colaborării înaintaşilor
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noştri, care au apărat cu scumpătate aceeaşi dreptslăvitoare credinţăy 
s-au sp rijin it  întotdeauna reciproc pentru independenţa naţională, şi-au 
împrumutat, unii altora, din belşug, lumina valorilor culturale ş i s p ir i
tuale ş i n-au precupeţit nim ic pentru a trăi în  comuniune ş i pace fră 
ţească. Vă veţi încredinţa că pe întinsul ţă rii noastre, există multe locuri 
în care se găsesc am intiri duioase şi pilduitoare ale sp iritu lu i de înţe
legere ş i într-ajutorare, ce caracterizează întreaga istorie a B iseric ilo r  
şi popoarelor noastre.

De aceea, sîntem convinşi că —  urm înd exemplele de convieţuire 
şi colaborare atît de grăitoare ale străm oşilor noştri —  vom lucra şi 
noi fără preget pentru păstrarea şi sporirea com orilor spirituale pentru  
care au trăit ş i au luptat ei, vom s p rijin i neîncetat strădaniile perma
nente. spre progres şi feric ire  ale popoarelor noastre ş i vom contribui 
din toate puterile la înfăptuirea m arilor deziderate de pace, de lib er
tate, de dreptate ş i înfrăţire, spre care năzuiesc în vremea noastră, toate• 
popoarele lum ii.

Exprim îndu-ne încă o dată bucuria neţărm urită de a Vă vedea 
între noi, Vă îm brăţişăm  cu toată dragostea şi rugăm pe bunul Dum
nezeu să, binecuvînteze întîlnirea noastră, cu bogate roade duhovniceşti 
pentru propăşirea şi slava Sfintelor noastre B iseric i Ortodoxe surori, 
pentru bunăstarea şi fericirea popoarelor noastre ş i pentru înfăptuirea  
m esajului dumnezeiesc, vestit d,e îngeri la întruparea M întuitorului nos
tru lisu s H ristos : «pe pămînt pace si între oameni bună vo ire» (L a ca
u ,  W .  '

Din partea delegaţiei B isericii Ortodoxe Sîrbe răspunde Sanctitatea 
Sa Patriarhul Gherman, spunînd, printre altele :

«Inima ne este plină de bucurie că bunul Dumnezeu ne-a învred
nicit să avem această mulţumire ş i feric ire  de a putea să răspundem  
m vitaţiei Prea F e r ic ir ii Voastre şi să ne găsim astăzi împreună ca: 
oaspeţi ai Prea F e r ic ir ii  Voastre.

Laolaltă cu iera rh ii din Macedonia ş i Serbia, ne îm plinim  o da
torie care izvorăşte din dragostea neţărm urită faţă de Prea Fericirea  
Voastră ş i faţă de Biserica Ortodoxă Romînă pe care o conduceţi.

Cursul ş i dezvoltarea isto rie i B iseric ilo r şi popoarelor noastre se 
poate spune că au fost aproape identice şi acest drum identic ne impune 
si datorii identice.

îm prejurările  istorice atît de asemănătoare ale popoarelor noastre 
Şi unitatea de nezdruncinat în  care s-au dezvoltat B isericile  ş i popoarele 
noastre dreptcredincioase, ne-au făcut să, trăim  în permanentă frăţie  
duhovnicească, spre cinstirea ş i slava lui Dumnezeu.

N oi socotim că tot ce facem sîntem datori să facem spre slava lui 
Dumnezeu, încredinţaţi fiind  că atît timp cît ne va conduce Dumnezeu, 
noi ne vom găsi pe drumul care ne duce la împărăţia lu i Dumnezeu.

Împreună cu ie ra rh ii ş i însoţitorii noştri, în numele nostru, al ie ra r
h ilo r B ise ric ii noastre ş i al tuturor credincioşilor pe care i-am lăsat în



\
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3 — Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, răspunzînd cuvîntului de bun venit,, 
rostit de Prea Fericitul Patriarh Justinian, în catedrala patriarhală.
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ţara noastră, aducem Prea F e r ic ir ii  Voastre cele mai calde salutări şi 
m ulţum iri 'pentru dragostea frăţească şi pentru deosebita cinste cu care 
ne întîm pinaţi.

N oi rugăm pe m ilostivul Dumnezeu să dăruiască B iseric ilo r ş i po
poarelor noastre prosperitate ş i pace, pentru ca să ne putem bucura 
de m ulţum ire ş i feric ire  ş i pentru ca dragostea dintre noi sa sporească, 
stăruind să avem pe Domnul H ristos, Păstorul nostru> ia r noi să fim  
turm a lu i aleasă.

Mulţumindu-vă încă o dată pentru această impunătoare prim ire ş i 
m anifestînd toată satisfacţia noastră pentru faptul că vedem atîţia  
s lu jito ri ş i credincioşi, care ne întîm pină cu dragostea lor frăţească, 
noi ne exprimăm speranţa că întîlnirea şi convorbirile dintre noi vor 
f i  de folos ş i pentru B isericile  noastre ş i pentru patriile noastre.

Rugind pe bunul Dumnezeu sa reverse binecuvîntarea Sa cerească 
peste noi toţi ş i să dăruiască Prea F e r ic ir ii  Voastre, iera rh ilo r B ise ric ii 
Ortodoooe Romîne ş i tuturor s lu jito rilo r ş i credincioşilor sănătate şi toate 
cele bune ş i de folos, vă urăm din tot sufletul să tră iţi în tru  m ulţi ani /»

După polihroniu, cei doi patriarhi s-au închinat la sfîntul altar, au 
binecuvîntat pe credincioşi şi, împreună cu însoţitorii, s-au îndreptat 
spre palatul patriarhal, unde au fost găzduiţi.

După o scurtă odihnă, la orele 9,30 Sanctitatea Sa Patriarhul Gher- 
man, împreună cu toţi membrii delegaţiei B isericii Ortodoxe Sîrbe, au 
plecat la Ambasada Iugoslavă, unde au fost prim iţi de Dl. Ambasador 
Arso Milatovici.

Reîntorcîndu-se la palatul patriarhal, la orele 11,30 membrii dele
gaţiei, împreună cu Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, însoţiţi de Prea 
Fericitul Părinte Patriarh Justinian, de PP. SS. Episcopi : Teoctist al 
Aradului, Antim Tîrgovişteanul şi Visarion Ploieşteanul, V icari patriar
hali şi de P. C. Pr. Director loan Gagiu, au pornit spre atelierele In sti
tutului Biblic din Str. Schitul M aicilor nr. 23. A ici au fost întîmpinaţi 
de P. C. Consilier Pr. Dumitru Fecioru şi de salariaţii atelierelor.

Oaspeţii au vizitat mai întîi biserica Schitul Maicilor, acest m i
nunat monument istoric, restaurat în întregime în anul 1958, cu pur
tarea de g rijă  a Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian. Au trecut 
apoi în localul propriu-zis al atelierelor, vizitînd toate birourile salaria
ţilo r tehnico-administrativi şi, după aceasta, au trecut prin toate ate
lierele, oprindu-se apoi mai mult în sala de expoziţie a Institutului B iblic- 
Ateliere, sală unde au putut admira obiecte de cult, ca : potire, discuri, 
copii, lucrate în filigran, sau turnate din argint şi alte metale, după mo
delele cele mai reprezentative ale artei noastre religioase : coperte de 
evanghelii din metal, emailate, artistic lucrate, icoane îmbrăcate în 
metal, cădelniţe, dichero-trichere, odăjdii preoţeşti, tîmple şi străni 
sculptate artistic, ţesături şi broderii de artă religioasă, prapuri et<\

După ce au semnat în condica de aur a Institutului Biblic oaspeţii 
«-au urcat apoi în maşini şi au plecat la Paraclisul Institutului Biblic
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'de la Plumbuita —  unde funcţionează o altă secţie a atelierelor In sti
tutului Biblic. A ici au vizitat mai întîi biserica, zidită din timpul lui 
Matei Basarab. Prea Cuviosul Exarh Justinian Florea a dat lăm uriri 
asupra stilului arhitectonic al bisericii şi asupra picturii, arătînd tot
odată atenţia şi g rija  acordată acestui paraclis de Prea Fericitul Pă
rinte Patriarh Justinian, care a restaurat aproape toate clădirile lui. 
.Sînt vizitate apoi atelierele de sculptură şi de tîmplărie. Au atras atenţia 
în special sculpturile care se execută pentru mobilierul bibliotecii Pa
triarhiei, tîmplele comandate de unele biserici din ţară şi în mod deo- 
.sebit uşile împărăteşti care au fost aduse de la mînăstirea Tismana, 
după care se execută întocmai o comandă a Mitropoliei Olteniei. Au v i
zitat apoi atelierul de boiangerie, atelierul de tămîie şi atelierul de 
turnat clopote. Delegaţii s-au interesat de aproape de produsele fiecărui 
atelier.

în  drum spre palatul patriarhal, maşinile cu delegaţii şi însoţitorii 
.parcurg Şoseaua Ştefan cel Mare şi Bulevardul Ilie  Pintilie, pînă în Piaţa 
Victoriei, revenind pe Bulevardul Magheru şi Bulevardul Nicolae Băl- 
■cescu pînă la Patriarhie. Pe tot traseul acesta oaspeţii admiră noile con
strucţii înfăptuite în anii puterii populare şi rămîn încîntaţi de înfăţi
şarea grandioasă a acestor artere întinerite ale Capitalei noastre.

După masă, la orele 16,30 delegaţia împreună cu aceiaşi însoţitori 
•ca şi dimineaţa, au plecat cu maşinile la mînăstirea Ţigăneşti.

Delegaţia şi însoţitorii, în frunte cu cei doi patriarhi, au fost în
tîmpinaţi de stareţa Hrisantia Spore şi de soborul de maici, împreună 
cu preoţii deservenţi. In timp ce soborul intona imnul patriarhal, cei doi 
patriarhi s-au închinat la icoane şi în sf. altar, şi din faţa uşilor îm 
părăteşti au binecuvîntat maicile şi pe toţi cei ce se aflau în biserică- 
'După ce stareţa a făcut un scurt istoric al m înăstirii, oaspeţii au aflat 
de la Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian că în această mînăstire 
funcţionează o altă parte a atelierelor Institutului Biblic din cadrul Ad
ministraţiei Patriarhale. Trec, deci, si vizitează si aceste ateliere : ate-/  7  j  j

lierul de ţesut covoare şi de cusături naţionale, atelierul de broderie 
artistică şi atelierul de ţesut veşminte preoţeşti.

După vizitarea unor chilii şi a stăreţiei, Sanctitatea Sa Patriarhul
Gherman şi-a exprimat toată mulţumirea pentru tot ce a văzut şi a
declarat că maicile din această mînăstire se remarcă «prin muncă, ru 
găciune, bună rînduială şi armonioasă cîntare bisericească». Felicită pe 
Prea Fericitul Părinte Patriarh pentru felul cum este organizat acest 
aşezămînt mînăstiresc în cadrul Institutului Biblic şi binecuvîntează pe 
maicile care ostenesc rcentru buna lui funcţionare.* j

în  dangăt de clopote şi în armonia imnului patriarhal, delegaţia a 
plecat mai departe, spre lacul şi mînăstirea Snagov.

La mînăstirea Snagov au fost întîmpinaţi de Prea Cuv. Exarh  
Justinian Florea împreună cu călugării m înăstirii.

Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian a făcut un scurt istoric al 
acestei mînăstiri, arătînd că biserica este ctitorită în secolul X V  de

B.OiRi 3
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Vlad Ţepeş şi Neagoe Basarab, domnitori ai Ţ ării Romîneşti, iar pictura 
a fost făcută în timpul domnului Mircea Ciobanu.

Delegaţii, în frunte cu Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, au ad
m irat îmbinarea de stiluri de arhitectură şi artă pe care le reprezintă 
acest important monument istoric şi au fost bucuroşi să constate că 
ea se aseamănă în unele privinţe cu unele biserici vechi din Serbia, ca,, 
de exemplu, biserica m înăstirii Jicea. Le-a reţinut de asemenea atenţia 
bogăţia artistică şi arhitectonică a exteriorului bisericii.

Către orele 21 delegaţii şi însoţitorii s-au reîntors la Bucureşti.
M iercuri, 2Jj. octombrie 1962. La orele 9 a început vizitarea pala

tului patriarhal, în care oaspeţii au admirat numeroasele obiecte de artă. 
care îl împodobesc.

Oaspeţii au făcut apoi, împreună cu Prea Fericitul Părinte Patriarh  
Justinian, o plimbare în parcul din jurul palatului patriarhal.

La orele 11, însoţită de Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, 
de PP. SS. Episcopi : Teoctist al Aradului, Antim Tîrgovişteanul şi Visa- 
rion Ploieşteanul şi de P. C. Pr. Director Ioan Gagiu, —  delegaţia a 
pornit cu maşinile pe magistrala Nord-Sud, unde au văzut impunătoarele 
construcţii din această parte a Capitalei noastre, au vizitat „Parcul liber- 
tăţii,>, iar la orele 11,30 au plecat la mînăstirea stavropighială Cioro- 
gîrla. La intrarea în mînăstire oapeţii au fost întîmpinaţi cu Sf. Cruce 
şi Sf. Evanghelie de P. C. Protoiereu I. Neamu, însoţit de P. C. Pr, 
Tudor Anghel, împreună cu soborul de maici, în frunte cu stareţa Ni- 
fona Nichita. în timp ce soborul intona imnul patriarhal şi axionul «Cu- 
vine-se cu adevărat», cei doi patriarhi şi ceilalţi membri ai delegaţiei 
s-au închinat la icoane, la cele trei altare ale bisericii, luînd apoi loc în 

, străni şi ascultînd istoricul, pe care-1 face P. C. Protoiereu I. Neamu 
asupra acestui aşezămînt. Prea Cucernicia Sa arată că mînăstirea Sa- 
murcăşeşti, care se mai numeşte şi Ciorogîrla, a luat fiinţă în anul 1808 
şi poartă numele de Samurcăşeşti de la întemeietorul ei Constantin Sa- 
murcaş, iar pe cel de Ciorogîrla de la pîrîul Ciorogîrla, pe malul căruia 
a fost aşezată. Din pricina vitregiei vremurilor, dar mai ales din pricina 
cutremurului din anul 1940, biserica şi chiliile ajunseseră la ruinare to
tală. între anii 1941— 1943 biserica a fost rezidită pe vechile temelii, 
păstrîndu-i-se cele trei altare, fiecare cu hramul său : cel din mijloc 
cu hramul «Sfintei Treimi», în care se oficiază slujbe în tot timpul 
anului si cele două mai mici cu hramul «iNasterii M aicii Domnului» si 
«Adorm irii M aicii Domnului», la care se slujeşte numai în ziua hramului.

Prin grija  părintească a Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, 
între anii 1951— 1953, biserica a fost pictată în întregime, iar în exte
rio r a fost împodobită cu icoane de ceramică mată.

Tot cu aceeaşi părintească grijă  a Prea Fericitului Părinte Patriarh 
Justinian, în anii următori au fost zidite din nou chiliile, trapeza, 
atelierele, clopotniţa şi s-a construit gardul de zid'dim prejur, aşa că h<‘ 
poate spune că mînăstirea Samurcăşeşti-Ciorogîrla, în felul în care mc
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înfăţişează ea în prezent, este opera arhipăstoririi Prea Fericitului 
Patriarh Justinian.

Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, adresîndu-se către cei de faţă, 
a spus, între altele :

«Sînt foarte recunoscător Prea F e r ic ir ii  Sale Patriarhului Justinian  
că ne-a adus, pe mine s i în soţitorii mei, î n . acest sfînt locaş, ca 
să vedem cu ochii noştri p ro p rii, ceea ce este în  prim ul rînd opera lu i 
Dumnezeu, ceea ce reprezintă apoi osteneala şi g rija  părintească a Prea  
F e r ic ir ii Sale. P rin  tot ce se vede în ea şi prin  tot ce o împodobeşte, 
biserica aceasta ne umple sufletele şi inim ile de o sfîntă bucurie duhov
nicească şi ne înalţă de pe pămînt la cer.

într-adevăr, frescele şi p icturile pe care le vedem aici reprezintă în  
cea mai mare parte scene din viaţa M întuitorului, care este modelul 
cel mai desăvîrşit de trăire creştină. Părintele Protoiereu a spus că aici 
trăiesc 33 de călugăriţe ş i noi vedem în aceasta un număr sim bolic, 
fiindcă şi M întuitorul a avut 33 de ani cînd a pătim it pentru m întuirea  
noastră.

Aceasta înseamnă că însuşi acest număr impune m aicilor şi su
ro rilo r acestui aşezământ, cu porunca de a se ruga întotdeauna lui Dum
nezeu nu numai pentru mînăstirea lor, dar şi pentru toată lumea.

Mie-mi este foarte plăcut că mă găsesc împreună cu delegaţia B i
se ric ii Ortodoxe Sîrbe în această frumoasă m înăstire, ia r  acest lucru  
nu este din întîm plare, ci din voia lui Dumnezeu, care le face pe toate 
pentru m întuirea oamenilor. De aceea mă rog lui Dumnezeu, M aicii 
Domnului şi tuturor Sfinţilor să dăruiască\ sănătate Prea F eric itu lu i 
Patriarh Justinian şi colaboratorilor săi, precum şi pentru fericirea  
şi mulţumirea duhovnicească a tuturor m aicilor din această mînăstire.

Bunul Dumnezeu să vă dăruiască m ulţi ani ş i putere de muncă 
pentru a s lu ji lui Dumnezeu şi sfintei Sale B is e r ic i!»

La orele 14 delegaţia şi însoţitorii s-au reîntors la Palatul Pa
triarhal.

După o scurtă odihnă, oaspeţii împreună cu aceiaşi însoţitori de 
dimineaţă, au plecat cu maşinile la mînăstirea Ghighiu de lîngă Ploieşti. 
La intrarea în incinta m înăstirii au fost întîmpinaţi de P. Cuv. Arhim an
drit Justinian Florea, exarhul m înăstirilor din Arhiepiscopia Bucureş
tilor, de P. C. Protoiereu Al. Vlaiculescu şi de soborul m înăstirii în 
frunte cu stareţa Pelaghia Tudor.

Părintele exarh dă inform aţii în legătură cu istoricul si situatia
» o  j j

actuală a m înăstirii Ghighiu, arătînd că ea a luat fiinţă în anul 1814, 
prin osîrdia ucenicilor stareţului Gheorghe de la Cernica, colaborator 
al lui Paisie Velicicovschi. în prezent mînăstirea Ghighiu are două bi-

* *  

mare, construită între 1858— 1866 şi pictată de marele pictor Tatta- 
răscu. Pentru valoarea picturii ei, biserica a fost declarată monument 
de artă. în  anul 1940 atît biserica cea mare cît şi chiliile au fost grav 
avariate, pe de o parte de cutremurul din acel an, iar apoi şi de bom-
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bardamentele aeriene din anul 1944, ca şi de unele incendii ce s-au pro
dus în acest răstimp. între anii 1954— 1958, prin purtarea de g rijă  a 
Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, a fost restaurată şi pictată 
în întregime biserica mică, a fost restaurată biserica mare, construin- 
du-se din • nou turla cea mare şi spălîndu-se şi completîndu-se pictura ; 
de asemenea au fost construite în întregime clădirile din incinta mînăs
tirii, redîndu-se astfel acestei aşezări mînăstireşti toată frumuseţea pe 
care o are în prezent.

Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, mulţumind pentru informaţiile 
date a binecuvîntat soborul şi i-a urat spor în munca duhovnicească, 
recomandîndu-i să lucreze cu toată dragostea pentru bunăstarea m î
năstiri şi să se roage neîncetat pentru noul ctitor, Prea Fericitul 
Patriarh Justinian, înţeleptul conducător al B isericii Ortodoxe Romîne.

Oaspeţii au vizitat apoi atelierele, chiliile şi saloanele stăreţiei.
După o scurtă vizită prin oraşul Ploieşti, înalţii oaspeţi şi însoţi

torii s-au înapoiat la Bucureşti, unde au ajuns la orele 20,30.
«

Jo i, 25 octombrie. La orele 9, întreaga delegaţie a B isericii Orto
doxe Sîrbe, condusă de aceiaşi însoţitori, în frunte cu Prea Fericitul 
Patriarh Justinian, a vizitat mai întîi «Muzeul de A rtă brîncovenească 
de la Mogoşoaia», muzeu aflat în palatul construit în timpul domniei 
lui Constantin Brîncoveanu, la 1702.

Oaspeţii au admirat arhitectura palatului şi în special foişorul din 
partea de răsărit a clădirii, care reprezintă un element arhitectonic de 
factură populară romînească şi coloanele loggiei din partea de apus. 
în  lăuntrul palatului au fost admirate exponatele constînd din : ma
nuscrise, gravuri, tipărituri din epoca lui Brîncoveanu, apoi obiecte de a r
gint : candele, potire, chivote, pahare, cupe, talere etc., lucrate cu bo- 
.gate ornamentaţii de meşteri din Ţara Romînească sau de la Braşov 
şi Sibiu. Au admirat de asemenea sculpturile expuse : tîmpla de la 
Arnota, uşile împărăteşti sculptate în lemn de meşterul Nichita pentru 
mînăstirea Tismana, sfeşnice etc ; au trecut apoi la broderiile artistice 
lucrate (epitafe, epitrahile), la icoanele epocii etc-

O deosebită impresie a făcut şi paraclisul palatului Mogoşoaia cu 
arhitectura şi podoabele caracteristice epocii brîncovene.

La orele 12, delegaţia a vizitat biserica «Parcul Domeniilor», fiind  
întîmpinată de P. C. Pr. V icar Alexandru Ionescu, parohul acestei bi
serici, de P. C. Pr. Gh. Ianculescu şi de credincioşi ai parohiei. Pă
rintele V icar Alexandru Ionescu a făcut un istoric al lucrărilor acestei 
monumentale biserici, începută înainte de al II-lea război, mondial şi 
continuată pînă în vremea noastră. Prea Cucernicia Sa subliniază grija  
deosebită pe care o are Prea Fericitul Patriarh Justinian pentru ducerea 
la bun sfîrşit a lucrărilor care mai sînt de executat, arătînd că tîmpla 
se execută din marmură şi va fi în curînd gata, urmînd a se trece la 
executarea picturii şi a mobilierului necesar. Sanctitatea Sa Patriarhul 
Gherman binecuvîntează pe slujitori şi credincioşi şi face urarea ca
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bunul Dumnezeu să învrednicească pe întîistătătorul B isericii Ortodoxe 
Romîne, pe slujitorii bisericii şi pe credincioşi, să vadă cît mai degrabă 
terminate lucrările acestei frumoase biserici.

De la biserica «Parcul Domeniilor», maşinile au pornit pe Calea 
G riviţei şi Bulevardul Dinicu Golescu, unde oaspeţii au admirat con
strucţiile numeroase şi masive care se ridică pe aceste artere. După 
im scurt popas la monumentul eroilor patriei din faţa Academiei Militare, 
delegaţii sînt conduşi la biserica Sf. Elefterie. PP. CC. Preoţi Atanasie 
Preda şi Octavian Popescu au făcut o prezentare a lucrărilor, arătînd 
că şi această biserică stă sub atenţia părintească a Prea Fericitului 
Patriarh, care s-a în g rijit personal de angajarea lucrărilor de pictură 
a tîmplei şi mobilierului necesar.

După ieşirea din biserică privirea oaspeţilor este îndreptată spre
Teatrul de Operă şi Balet, în faţa căruia se opresc, aflînd că este încă
una din înfăptuirile conducerii actuale de Stat. Pornind pe Bulevardul 
6 Martie, unde văd alte noi construcţii şi magazine de tot felul, dele
gaţii şi însoţitorii au revenit la palatul patriarhal.

După amiază, la orele 16, oaspeţii au plecat la Muzeul de Artă  
al Republicii Populare Romîne, unde au vizitat mai întîi secţia de artă- 
medievală. Au fost văzute, deci, mai multe obiecte şi lucrări de artă 
religioasă din sec. X IV — X V III. Din mulţimea exponatelor prezentate- 
au atras atenţie în mod deosebit : manuscrisele vechi, ca, de pildă, ma
nuscrisul lui Nicodim de la 1405, broderii artistice, ca epitaful de la 
Cozia din 1396, pietre funerare, ca aceea de pe mormîntul unuia din 
Basarabi, din sec. XIV , veşminte şi odoare bisericeşti, vase de argint, 
candele, potire, cădelniţe, icoane din diferite epoci şi de diferite stiluri, 
sculpturi, ca tîmpla de la Dealu şi alte multe lucrări cu caracter bise
ricesc, din care s-au putut constata pe de o parte influenţele exercitate 

. asupra artei noastre religioase, ia r pe de altă parte spiritul de creaţie 
al meşterilor ieşiţi din m ijlocul poporului nostru. A impresionat în 
chip deosebit arta religioasă din epoca brîncoveană, fQarte bine şi 
bogat ilustrată în această secţie.

S-a trecut după aceea la picturi din sec. X IX  şi XX, oprindu-se 
mai mult şi fiind admirate picturile lui Teodor Aman, N. Grigorescu, 
Ion Andreescu, Ştefan Luchian, Octav Băncilă, Theodor Pallady, N. To- 
nitza, Jean Al. Steriade, Iosif Iser si alţii. Au admirat mai cu seamă

* j

pînzele lui Grigorescu, care, prin varietatea subiectelor înfăţişate şi 
prin măiestria artei sale, s-au impus nu numai în ţara noastră, dar au 
ajuns să fie cunoscute şi preţuite şi peste hotare. Vizita la Muzeul de 
Artă al R.P.R. a fost încheiată cu vizitarea secţiei de artă plastică 
dintre 1944— 1961.

Cu satisfacţia de a fi văzut lucrări atît de valoroase din patrimo
niul artei romîneşti, membrii delegaţiei, în frunte cu Sanctitatea Sa 
Patriarhul Gherman au semnat îri condica de aur a muzeului, multu-/ j
mind din tot sufletul adm irabililor ghizi care au condus pe delegaţi în
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vastele şi elegantele săli ale acestui bogat şi reprezentativ muzeu al 
tării noastre.

Tot în această zi, la orele 18, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman 
şi membrii delegaţiei B isericii Ortodoxe Sîrbe, împreună cu Prea 
Fericitul Patriarh Justinian şi o parte din ierarhii B isericii Ortodoxe Ro
mîne au luat parte la un coktail oferit de Ambasada Republicii Popu
lare Federative Iugoslavia. La acest coktail au mai luat parte şi Domnul 
M inistru Dionisie lonescu, şeful Ceremonialului de Stat, Domnul Prof. 
Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cultelor, Dom-* 
nul Aurel Mălnăşan, adjunctul M inistrului Afacerilor Externe etc.

Domnul Ambasador Arso Milatovici şi alţi membri ai Ambasadei 
Iugoslave s-au întreţinut cu toţi cei prezenţi, întîlnirea desfăşurîndu-se 
într-o atmosferă de prietenie şi preţuire reciprocă.

V in eri, 26 octombrie. în această zi fiind sărbătoarea Sfîntului Ma
relui Mucenic Dim itrie al Tesalonicului, Izvorîtorul de mir, în cursul 
dimineţii membrii delegaţiei sîrbe au asistat la slujba religioasă din 
catedrala Sfintei Patriarhii. Sfîntă Liturghie a fost săvîrşită de un sobor 
format din : înalt Prea Sfinţitul Nicolae Corneanu, Mitropolitul Bana
tului, Prea Sfinţitul Simeon, Episcopul Carlovăţului de Sus şi Prea 
Sfinţitul Naum, Episcopul de Zletovsk şi Strumi, împreună cu slujitorii 
de la catedrala Sfintei Patriarhii.

La orele 10,30, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman al Serbiei şi 
Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian al B isericii Ortodoxe Romîne, 
îmbrăcaţi în mantii, au pornit în cortegiu din palat către catedrala 
Patriarhiei, însoţiţi de ceilalţi membri ai delegaţiei sîrbe, de ierarhi 
ai B isericii Ortodoxe Romîne, de directorii si consilierii Adm inistraţiei

/  j  j  

Patriarhale şi de vicarul şi consilierii Arhiepiscopiei Bucureştilor, oprin- 
du-se pentru închinare la racla Sfîntului Dim itrie Basarabov, aşezată 
încă din ajun sub un baldachin, în faţa catedralei patriarhale.

După ce s-au închinat-şi au sărutat Sfintele Moaşte, au intrat în 
catedrală, unde au fost întîmpinaţi cu Sf. Cruce şi cu Sf. Evanghelie de 
înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae Corneanu al Banatului, îm
preună cu soborul slujitor. Corul şi credincioşii din biserică intonează 
imnul patriarhal. închinîndu-se la icoane şi în sfîntul altar, după rîn- 
duială, şi binecuvîntînd pe credincioşi, Sanctitatea Sa Patriarhul Gher
man a luat loc în strana patriarhală din dreapta, însoţit de ceilalţi 
membri ai delegaţiei Bisericii Ortodoxe Sîrbe, ia r Prea Fericitul Părinte 
Patriarh Justinian a luat loc în strana patriarhală din stînga, însoţit 
de ierarhi ai B isericii Ortodoxe Romîne.

Slujba Sfintei Liturghii s-a desfăşurat alternativ, în limba romînă 
şi limba slavă, ia r ' «crezul» a fost spus în limba slavă de Sanctitatea 
Sa Patriarhul Gherman.

Menţionăm că în timpul Sfintei Liturghii a fost hirotonit în diacon 
unul dintre absolvenţii Institutului Teologic de grad Universitar din 
Bucureşti.
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La sfîrşitul Sfintei Liturghii Prea Sfinţitul Episcop V isarion Ploieş
teanul, V icar patriarhal, a rostit următoarea cuvîntare : .

«Cît este de bme si de frum os să fie fra ţii împreuna», zice Psal-
■ m istui (Ps. C X X X III,  1). '

Cu adevărat putem spune şi noi, iu b iţi credincioşi, că trăim  clipe 
de mare bucurie duhovnicească, avînd în  m ijlocul nostru, la aceste slă
vite sărbători ale Sfîntului M arelui Mucenic D im itrie  cel din Tesalonic, 
Izvorîtorul de m ir ş i al Sfîntului Cuviosului Părintelui nostru D im i
trie cel Nou, patronul acestei catedrale —  oaspeţi distinşi ş i prieteni 
dragi ai B ise ric ii noastre Ortodoxe Rom îne, pe solii B ise ric ii Orto
doxe surori din Iugoslavia, în frunte cu Sanctitatea Sa P atriarhul 
Gherman.

Sfîntul Marele Mucenic D im itrie  este, —  împreună cu marele 
Ierarh  Nicolae —  Sfîntul cel mai cinstit de creştinătatea ortodoxă.

Ştim că Sfîntul D im itrie a tră it la începutul veacului al IV-lea, 
pe vremea îm păraţilor Diocleţian ş i Maximian. S-a născut în  Macedonia 
Greciei de azi, în  oraşul Tesalonic. P ă rin ţii lu i au fost Jbuni creştin i ş i 
l-au crescut pe D im itrie  în  credinţă ş i frică  de Dumnezeu. Deşi era cu
rajos ş i neînfricat, totuşi se purta blînd, sm erit ş i înţelept. 1

D in cauza frum oaselor în su şiri, tînărul D im itrie  a fost rid icat la 
rangul de conducător al oraşului Salonic şi al întregei Macedonii, unde 
a ajuns repede să fie  preţuit ş i iu b it de toţi, făcînd pe m ulţi păgîni

■ $ă treacă la credinţa lui Hristos. Îm păratul, aflînd aceasta, l-a chemat
în faţa sa, pentru a-l mustra şi îndepărta de la, credinţa lu i H risto s. 
D im itrie însă a m ărturisit deschis, spunînd că, deşi respectă ş i cinsteşte 

'puterea împărătească, totuşi el se închină lu i Iisu s H ristos M întuitorul 
lum ii, care a spus : «Cel ce mă va m ărturisi pe Mine în faţa oamenilor 
si E u  î l  voi m ărturisi pe el în  fata Tatălui Meu cel din ceruri». (M t. 
X , 32). '

Auzind aceasiă m ărturisire, îm păratul i-a cerut să se lepede de 
H ristos, ameninţîndu-l pe D im itrie  cu cele mai m ari chinuri. D ar tînărul 
D im itrie a răspuns : «împărate, chinurile ş i pedepsele tale nu mă sperie, 
fiindcă ştiu că prin  ele, m ărturisind pe H ristos, voi dobîndi îm părăţia  
cerurilor s i fericirea veşnică».J  « «a

Atunci îm păratul a poruncit să fie aruncat în temniţă. Credinţa 
şi curajul Sfîntului D im itrie  au în tărit însă ş i mai mult pe i<creştinii 
din Tesalonic, al căror număr creştea tot mai mult. Pentru aceasta îm 
păratul, trim iţînd soldaţi în  temniţă, în  d im ineaţazile i de 26 octombrie, 
în timp ce Sfîntul era în genunchi pentru rugăciune, l-au ucis, străpun- 
gîndu-l cu suliţe, asemănîndM-se şi p rin  aceasta cu M întuitorul H ristos, 
«care cu suliţă în  coastă a fost străpuns» (Ioan X X , S I).

M orm întul său a devenit un adevărat izvor de vindecări, căci din 
el a izvorît în  mod minunat un m ir binem irositor, care aducea tămă
d u iri trupurilor ş i sufletelor celor bolnavi ş i năpăstuiţi de durere ş i 
necaz.
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De aceea, Sfîntul D im itrie  este numit ş i Izvorîtor de M ir.
Cultul Sfîntului D im itrie  s-a lăţit revede în toată creştinătatea- 

ortodoooă. B iserica Ortodoxă î l  cinsteşte ca pe un mucenic al lu i H ristos  
ş i mare făcător de minuni.

Cunoaştem din Sfîntă Tradiţie că, după ce vestea m inunilor săvîr- 
şite la m orm întul Sfîntului D im itrie  se dusese pînă departe, un ispravnic  
ş i un om de vază al eparhului ilir ilo r, din Iugoslavia de azi, cu numele 
Leontie, s-a îmbolnăvit atît de grav încît n-a mai putut găsi vindecare 
la n ici un doctor de pe pămînt. în  această stare gravă Leontie a fost 
dus la Tesalonic ş i aşezat pe m orm întul Sfîntului D im itrie. A ic i, sp re* 
marea m irare ş i mulţum ire a tuturor, Leontie s-a vindecat de boala lui.

eDrept recunoştinţa pentru această vindecare miraculoasa, Leonti 
a zidit în  Salonic, pentru moaştele Sfîntului D im itrie, o prea frumoasă 
biserică. A poi luînd cu sine o bucată din haina Sfîntului D im itrie  a- 
dus-o în  localitatea Sirm ium , astăzi oraşul M itroviţa din Iugoslavia- 
A ic i la Sirm ium -M itroviţa, Leontie a mai zidit un sfînt locaş de închi- 
nare, unde a aşezat s icriu l cu sfîntul odor adus din Tesalonic. ■

Şi, după cum ne mai spune Sfîntă Tradiţie, toţi creştin ii din S ir
m ium -M itroviţa s-au îndrăcit de minunile ş i tămăduirile săvîrşite prin  
sfîntă relicvă a Sfîntului D im itrie. însuşi eparhul ilir ilo r, Marian, a 
fost vindecat de o boală grea, p rin  m ijlocirea ş i cu rugăciunile Sfîntului 
Dim itrie.

Iată, deci, iu b iţi credincioşi, cum bunul Dumnezeu a rînduit ca prin  
m ijlocirea Sfîntului M arelui Mucenic D im itrie, Izvorîtorul de M ir, să 
se săvîrşească atîta bine pe pămînt ş i între oameni.

N oi ştim că, cinstind pe sfin ţii lu i Dumnezeu, ca pe nişte fra ţi desă- 
v îrş iţ i ai noştri, care se află acum in  apropierea lu i Dumnezeu —  n o i  
cinstim  pe Dumnezeu Tatăl, F iu l ş i Sfîntul Duh, după cuvintele Mîntui-- 
torului lisu s H ristos spuse ucenicilor Săi : «Cel ce vă prim eşte pe voi, 
pe Mine mă primeşte, ia r cel ce Mă primeşte pe Mine, prim eşte pe Cel* 
ce M-a trim is pe M ine» (M atei X , JfO).

Sanctitatea Voastră Părinte Patriarh Gherman,
Prea F eric irea  Voastră Părinte Patriarh Justinian, 
înalt Prea S finţiţi ş i Prea S fin ţiţi Părinţi, . 1

E xp rim în d  sentimentele de profundă şi fiiască m ulţum ire ale slu
jito r ilo r  ş i credincioşilor care au purces în aceste zile cu zecile de m ii 
în  pelerinaj pentru a cinsti pe Sfîntul Mare Mucenic D im itrie, Izv o rî
torul de M ir ş i pentru a se închina la moaştele Sfîntului D im itrie  Ba
sarabov —  vă încredinţăm de recunoştinţa tuturor, pentru osteneala 
ce aţi luat-o de a cinsti cu înalta Voastră prezenţă m arile sărbători ale 
B ise ric ii noastre cu acest prile j.

Sm eriţi Vă rugăm să îm părtăşiţi binecuvîntarea Sanctităţii Voas
tre, a Prea F e r ic ir ii  Voastre, a înalt Prea S fin ţiilo r ş i Prea Sfinţiilor
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Voastre, credincioşilor închinători la acest pelerinaj, clerului ş i credin
cioşilor din Arhiepiscopia Bucureştilor, precum şi preoţim ii ş i credin
cioşilor din întreaga noastră ţară. Amin».

După Sfîntă Liturghie, a urmat un Polihroniu pentru cei doi pa
triarhi şi pentru ierarhii prezenţi în catedrală, pentru conducătorii de 
Stat ai Republicii Populare Romîne şi ai Republicii Populare Federa
tive Iugoslave şi pentru clerul şi credincioşii celor două Biserici Orto
doxe surori.

Cei doi patriarhi binecuvîntează pe credincioşii din biserică şi por
nesc cu ierarhii şi slujitorii însoţitori spre palatul patriarhal. Din faţa. 
palatului, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman şi Prea Fericitul Părinte 
Patriarh Justinian binecuvîntează mulţimea credincioşilor care aşteaptă- 
în ordine desăvîrsită să se închine si să sărute moaştele Sfîntului Di-

j * *

mitrie Basarabov.
La orele 14 s-a servit masa, la care, pe lîngă înalţii delegaţi şi* 

ierarhii ortodocşi romîni, aflaţi în Capitală, au luat parte şi PP. C C - 
Consilieri ai JVrhiepiscopiei Bucureştilor, P. C. Inspector eparhial, P. Co
preşedinte al Consistoriului Eparhial, PP. CC. Protoierei ai Capitalei, 
P. C. Director şi profesorii Seminarului Teologic din Bucureşti, membrii 
Consiliului Eparhial al Arhiepiscopiei Bucureştilor şi slujitorii de la  
catedrala patriarhală.

La orele 16,30 delegaţia B isericii Ortodoxe Sîrbe, însoţită de Prea. 
Fericitul Patriarh Justinian, de PP. SS. Episcopi Teoctist al Aradului,, 
Antim Tîrgovişteanul şi Visarion Ploieşteanul, V icari patriarhali şi P. C. 
Director Pr. Ioan Gagiu au plecat la Muzeul Satului din Parcul de cui-, 
tură şi odihnă. Acolo au fost întîmpinaţi de Dl. Gh. Focşa, directorul, 
muzeului şi Dl. Mircea Radu, muzeograf, care au făcut mai întîi un scurt 
istoric al înfiinţării şi dezvoltării acestui muzeu. După aceea au văzut 
pe rînd biserica de la Răpciuni de sub Ceahlău din anul 1773 şi bise
ricile de lemn de la Dragomireşti şi Turca din nordul- Ardealului, troiţele: 
de la Feţeni-Argeş şi Răşinari-Sibiu, apoi au vizitat diverse tipuri de 
case de locuit aduse în muzeu din toate părţile tării.

De la muzeul satului maşinile cu delegaţia sîrbă şi însoţitorii au. 
făcut o plimbare prin noul cartier din Floreasca şi s-au reîntors la pa
latul patriarhal.

Sîmbătă, 27 octombrie. Fixîndu-se încă din vr.eme pentru ziua de- 
27 octombrie 1962 redeschiderea bisericii «Domniţa Bălaşa» din Bucu
reşti, căreia în ultim ii ani i s-a făcut restaurarea totală, încă din ajun. 
s-au pregătit toate cele necesare pentru resfinţire.

în  dimineaţa zilei de 27 octombrie, potrivit unui program dinainte 
stabilit, s-a făcut slujba sfin ţirii apei, slujba utreniei şi, la ora 9,30,, 
cînd trebuia să înceapă Sfîntă Liturghie, au venit, la biserică înalt Prea 
Sfinţitul Iustin, Mitropolitul Moldovei şi Sucevei, Prea Sfinţitul V ia- 
dislav Mitrovici, Episcop de Zahumsk-Herţegovina şi Prea Sfinţitul
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Episcop Antim Tîrgovişteanul, V icar patriarhal, care, împreună cu 
P. C. V icar Pr. Alexandru lonescu, PP. CC. Consilieri : Pr. Stan Di- 
mancea, Pr. Alexandru Petre şi Pr. Emanoil Hodrea, precum şi cu o 
parte din diaconii de la catedrala Patriarhiei, au format soborul slujitor.

La ora 10, cînd au ajuns cu slujba Sfintei Liturghii la cîntarea 
«Sfinte Dumnezeule», au sosit la biserică Sanctitatea Sa Patriarhul 
Gherman al Serbiei şi Prea Fericitul Patriarh Justinian al B isericii O r
todoxe Romîne, împreună cu ceilalţi membri ai delegaţiei sîrbe şi alţi 
ierarhi romîni. La coborîrea din maşini, epitropii testamentari ai * bi
sericii «Domniţa Bălaşa», Constantin Brîncoveanu şi Em. Hagi-Mosco, 
au oferit flori celor doi patriarhi şi au rostit un cuvînt de bun venit ,iar 
pe treptele de la intrarea în biserică i-a întîmpinat cu Sf. Cruce şi cu 
Sf. Evanghelie, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin. Diaconii şi preoţii, 
înveşmîntează pe cei doi patriarhi în mantii şi împreună cu soborul de 
slujitori pornesc, îm prejurul bisericii, procesiunea rituală pentru tîrno- 
sirea bisericii. Preoţii şi credincioşii veniţi din toate părţile Capitalei 
însoţesc în ordine desăvîrşită pe înalţii ierarhi şi pe slujitorii din sobor, 

cîntînd troparul «Mîntuieşte, Doamne, poporul Tău» şi troparul Sfîn
tului Dim itrie Basarabov. Se fac opririle necesare după rînduială, ros- 
tindu-se ecteniile respective, cei doi patriarhi stropind cu aghiazmă şi 
ungînd cruciş biserica cu Sfîntul Mir. Ajungînd iarăşi în faţa bisericii, 
înaintea uşii de la intrare, Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian 
«iteşte rugăciunea pentru resfinţirea bisericii şi apoi procesiunea înain
tează spre sfîntul altar, continuîndu-se slujba pentru resfinţirea sfîn
tului locaş.

îndeplinindu-se în întregime tipicul stabilit pentru resfinţirea bi
sericii, cei doi patriarhi şi însoţitorii iau loc în străni, iar soborul con
tinuă slujba Sfintei Liturghii în asistenţa credincioşilor care au umplut 
pînă la refuz biserica înoită şi împodobită ca în adevăratele ei vremuri 
de strălucire.

Terminîndu-se Sfîntă Liturghie, P. C. Pr. V icar Alexandru lonescu 
a citit documentul de sfin ţire, cu următorul cuprins :

„ f  Cu vrerea Tatălui, cu ajutorul Fiului şi cu săvîrşirea 
Sfîntului Duh, Treimea cea de o fiinţă şi nedespărţită, 

între anii de la Hristos 17Jf2— -Z744 , marele ban Mano
lache Lambrino şi soţia sa Bălaşa Doamna} fiica voevodului 
martir Constantin Brîncoveanu, au ctitorit lăcaş de închină-/  j  

ciune pe locul acesta, cu hram la sărbătoarea Botezului Dom
nului.

După moartea banului Manolache, Bălaşa Doamna a zidit 
alături biserică nouă, avînd hram înălţarea Domnului, iar în 
încăperile 'din jur a rînduit casă pentru primirea străinilor 
si scoală \de carte romînească. Biserica aceasta, ridicată în
J  J  '
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anul 1151 şi reînnoită în anul 1832 de banul Grigore Brîn
coveanu, a fost cu totul dărăpănată de cutremurul din ia
nuarie 1833, astfel că Safta Brîncoveanu a rezidit-o din te
melie în anul 181f2 şi a împodobit-o cu zugrăveala vestitului 
meşter Nicolae Polcovnicul.

*

Cu trecerea anilor, biserica s-a învechit, înfăţişarea ei a 
început să fie roasă de stricăciune. Din pricina aceasta, ur
maşii bătrînilor ctitori hotărăsc să fie dărîmată şi trec la 
zidirea unei biserici noi după chipul sfintelor locaşuri din ce
tatea domnească a Bizanţului, la care se lucrează între anii

J  ✓

1881— 1885. Temeliile acestei biserici au fost aşezate pe stîlpi 
de stejar îngropaţi în prundişul din marginea vechii albii a 
apelor Dîmboviţei. Cînd s-a schimbat şi s-a adîncit curgerea 
firului apei, stîlpii cu vremea \au putrezit. De atunci, teme
liile bisericii au început să se lase, iar după cutremurul cel 
mare din anul 19^0, crăpături adinei s-au ivit în ziduri de 
sus pînă jos, îneît putea fi primejduită însăşi viaţa închină
torilor.

Vazmd această părăginire a sfîntului locaş, Prea Feri
cirea Sa Părintele Patriarh Justinian, în rîvna sa pentru bu
năstarea sfintelor lui Dumnezeu biserici, a hotărît restau
rarea lui deplină şi în luna iulie a anului m întuirii 1959 a 
•purces la lucrările de reînnoire, care au durat pînă în aceste 
zile de acum, cheltuielile acestora fiind aproape toate aco
perite din agoniseala Arhiepiscopiei Bucureştilor.

Şi astfel, împlinindu-se toate cele de trebuinţă pentru 
împuternicirea şi împodobirea sfîntului locaş, la 27 octom
brie în anul 'de la Hristos 1962, biserica Domnitei Bălasa

S  J  J

>a fost dată clin nou dumnezeieştilor slujbe prin rugăciunile 
Sanctităţii Sale Patriarhul Gherman al Serbiei şi ale Prea 
Fericirii Sale Părintelui nostru Justinian, Patriarhul Ro-

A  •

mimei.

Au luat parte la această sărbătorească slujbă de sfinţire 
ierarhi şi preoţi iai Bisericii Ortodoxe Sîrbe, aflaţi în călă
torie de prietenie în ţara noastră, şi toţi membrii Sfîntului 
Sinod al Bisericii Ortodoxe Romine.

De sub cupola; strălucitoare a sfintei biserici, înaltul cler, 
preoţii şî mult norod pravoslavnic au înălţat către Atotpu



1008 B ISER ICA  ORTODOXĂ ROMÎNĂ

ternicul Dumnezeu rugăciuni fierbinţi pentru pacea întregii 
lumi şi pentru înfrăţirea tuturor popoarelor de pe pămînt.

Harul Bunului Dumnezeu, Cel în Treime lăudat, să pă
zească acest locaş de închinăciune şi să reverse asupra celor 
ce vor intra şi se vor ruga într-însul, din veac în veac, m i
lostivirile Sale cele bogate. Amin !'e

După citirea acestui act, Prea Sfinţitul Episcop A ntim  T îrg o viş
teanul, V ica r patriarhal, a rostit următoarea cuvîntare :

„ Atunci, Solomoh a stat înaintea Jertfeln icului Dom nului, în  faţa 
în treg ii adunări, s i si-a rid icat m îinile sale la cer, ş i a zis : «Doamne, 
Dumnezeul m eu! Caută la rugăciunea robului Tău şi la cererea lu i. 
Ascultă strigarea ş i rugăciunea cu care robul Tău se roagă a stă z i: 
Să-ţi fie  ochii Tăi deschişi ziua ş i noaptea la biserica aceasta, la acest 
loc, pentru care Tu ai zis : numele Meu va f i  acolo ;  să ascultaţi s t r i
garea ş i rugăciunea cu care ro b ii Tăi se vor ruga în  locul acesta ;  să 
asculţi din locul şederii Tale cel din ceruri, să asculţi s i să m ilu ie sti!

* j  *  j  j

Tu să priveşti din cer ş i să ie rţ i păcatele robilor Tăi, arătîndu-le 
calea cea bună pe care să meargă» ( I I I  Îm păraţi, V I I I ,  22, 27, 36).

Sanctităţile Voastrej ;
Înalţi Oasveti de veste hotare,

I Înalt Prea S fin ţiţi ş i Prea S fin ţiţi Ierarh i,
Onoraţi reprezentanţi ai Departamentului Cultelor,
Prea Cucernici P ă rin ţi ş i dreptm ăritori creştini, adunaţi la

această sfîntă p ră zn u ire!

Astăzi, la redeschiderea acestei biserici, inim ile noastre au tresăltat 
cu veselie ş i au rostit imne de pream ărire lu i Dumnezeu, fiindcă ne-am 
îm părtăşit din clipele înălţătoare pe care le-a cunoscut înţeleptul So~ 
lomon la săvîrşirea templului său din Ierusalim , clipe de bucurie, le
gitim e încheierii oricărei lu cră ri măreţe.

Am  plecat genunchii în  faţa Părintelui Ceresc ca să înnoiască în  
acest sfînt locaş inim a Sa cea veşnică şi să păzească ţara aceasta ş i  
toată lumea Sa de tot necazul ş i prim ejdia,;  ne-am rugat pentru uni
tatea credinţei ş i pentru pacea ş i întemeierea a toată lumea.

Biserica Domniţa Bălaşa, acum restaurată ş i împodobită în  veşmînt 
luminat, prin  purtarea de g rijă  a Prea\ F e ric itu lu i Părinte P atriarh  
Justinian, a fost zidită în  anul 1885.

Trecutul acestei b iserici se leagă însă de numele ş i vrednicia unor 
descendenţi ai dreptcredinciosului domn al Ţ ă rii Rom îneşti Constantin 
Brîncoveanu, începînd cu Bălaşa, fiica  acestuia.

După cum se ştie, marele voievod muntean Constantin Brîncoveanu  
şi-a s fîrş it  viaţa muceniceşte, la Constantinopol, în  anul l l l l f ,  îm -
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preună cu cei patru f i i  ai săi, m ărturisind, p rin  sîngele vărsat pentru  
H risto s, tăria credinţei lor ortodoxe. A u  rămas însă în viaţă cele şapte 
f iic e  ale sale : Stanca, M aria, llin ca, Safta, Ancuţa, Bălaşa ş i Sma- 
randa.

Cea de a şasea fiică , Domniţa Bălaşa, a înălţat împreună cu soţul 
ei, marele ban Manolache Lam brino, între anii 1742— 1744? pe vatra
actualei b iserici, un lăcaş de închinare, cu hramul «Botezul Dom nului». 
Pe lîngă aceasta au înfiinţat, totodată ş i o şcoală de carte romînească, 
pentru copiii săraci.

în  actul de danie din anul 1745, p rin  care se înzestrează cu averi 
această biserică, se arată de către c t it o r i: «De vreme ce, din voia lu i 
Dumnezeu, n-am avut parte a ne rămîne copii din trupul nostru, ca să 
fie  m oştenitori după noi, agonisitelor noastre ;  din dumnezeiască rîvnă  
îndemnîndu-ne, luat-am pre Dumnezeu într-ajutor ş i am zidit sfîntă şi 
dumnezeiasca biserică din casele noastre de a ici din oraşul Bucureş
tilor, din mahalaua Prundului, în tru  care se cinsteşte ş i se prăznuieşte 
hram ul Sfîntului Botez al Dom nului ş i M întuitorului Iisu s Hristos».
' După săvîrşirea din viaţă a soţului său Manolache Lam brino, 

Doamna Bălasa văzînd că acest locaş este neîncăvător. în  anul 1751
J  j  S

jctitoriceşte alături o nouă biserică, mai mare, cu hramul «înălţarea  
Domnului», ş i o împodobeşte cu frescă, prin  mîna cunoscutului zugrav 
Nicolae Polcovnicul, —  în  care, apoi a fost înmormîntată. Ia r  în ju ru l 
b iseric ii, clădeşte locuinţe spre a s lu ji de azil pentru adăpostirea fe 
m eilor bătrîne ş i sărace, afierosind acestor aşezăminte întreaga sa avere.

* in  testamentul său, Domniţa Bălaşa rînduieşte : «A să lăcui încăperile  
după-nprejur totdeauna de pomană, numai de oameni în tru  adevăr să
ra ci, ticăloşi ş i fără adăpostire, care să se ajute la scăpătăciunea lor 
pe cît venitul va ierta».

A tît  şcoala de carte romînească amintită mai sus. cît s i azilul de
j  /  j

fem ei bătrîne şi sărace, au dăinuit pînă aproape de vremea 7ioastră, în  
timp ce prim a biserică a servit drept paraclis pe lîngă noua biserică, 
pînă în  anul 1871j cînd s-a dărîmat.

«Dar vremea ce toate învecheşte», —  după cum glăsuieşte o pisanie 
aflată pe o piatră din curtea acestui sfînt locaş, —  a adus părăginirea  
b ise ric ii zidită în  anul 1751 de Domnita Bălasa, ceea ce a determinat 
pe banul G rigore Basarab-Brîncoveanu să o preînnoiască în  toate ş i s-o 
înfrumuseţeze, în  ultim ul an al v ie ţii sale, în  anul m în tu irii 1832. După 
şase ani, însă, înfricoşatul cutrem ur din 11 iamuarie 1838 a surpat 
această biserică.

Văzînd cu m îhnire această stare de lucruri, o altă evlavioasă femeie, 
d in  acelaşi neam, Safta Brîncoveanu, a rid icat din temelie, pe locul cel 
vechi, o nouă biserică, la anul 1842, după ce mai în t îi întemeiase «spre 
folosul obştei», spitalul ce poartă ş i astăzi numele acestei fam ilii.

Plină de rîvnă pentru cele sfinte, Safta Brîncoveanu, moldoveancă 
din  neamul fam iliei Balş, spre sfîrş itu l v ieţii, după îm plinirea rostului 
său lumesc, prin  crearea de opere sociale, se retrage în  tainica linişte



1010 B ISER ICA  ORTODOXA ROM î N ă:

a ch iliilo r de la mînăstirea Văratec, unde se călugăreşte, prim ind apoi 
ş i schima cea mare, sub numele de schimonahia Elisaveta. Săvîrşindu-se 
din viaţă, la 15 august 1857, ea a fost înmormîntată la acea sfîntă m î
năstire.

B ise ric ii zidită de Safta Brîncoveanu întîm plîndu-i-se m ari strică
ciun iy din pricina revărsărilor Dîm boviţei ş i a degradării pereţilor, a 
trebuit ca ea să fie  dĂrîmată. Pe locul ei s-a construit, între anii 1881—  
1885, actuala biserică  —  avînd ca hram praznicile înălţarea şi Botezul 
Dom nului — , iarăşi în  vremea unui coborîtor al neamului brîncovenescy 
tot de o femeie, Zoe Brîncoveanu, nepoata Saftei Brîncoveanu şi soţia- 
lu i Gheorghe Bibescu Vodă. Osemintele ei se odihnesc în  nişa stîngă a 
acestei biserici, alături de sarcofagul prim ei ctitoare, Domniţa Balaşa?. 
aflat în  nişa dreaptă.

Sfinţirea acestei b iserici s-a săvîrşit cu mare pompă la 29 septem
brie 1885, de către m itropolitul prim at Calinic Miclescu.

Dar şi frumoasa biserică de la 1885, mai ales după cutrem urul din  
19JfO, a început să arate îngrijorătoare semne de şubrezire a zidurilor' 
şi de slăbire a, tem eliilor sale.

Aşezată pe mâlul Dîm boviţei, vechea ei fundaţie, —  construită din 
stîlp i de stejar bătuţi în prundul rîu lu i —  a început să putrezească 
în  urma schim bării cursului apei, încît zidurile s-au lăsat ş i au crăpat 
de sus pînă jos.

Văzînd situaţia grea a b isericii, precum şi dorinţa credincioşilor' 
de a nu f i  lăsată p ie irii, Prea F e ric itu l Patriarh Justinian a luat hotă- 
rîrea  restaurării ei complete, purcezînd la începerea lucrărilor, în  iulie  
1959. i

Proiectul de consolidare a fost întocmit de dl. academician profesor 
ing. A urel Beleş. Lucrările  de restaurare, începute în  vara anului 1959  ̂
au durat trei ani ş i patru luni, fiind  executate sub conducerea ing. Po- 
pescu Gh. Dum itru.

S-au realizat următoarele lu c r ă r i:
1. Consolidarea fundaţiilor, înlocuindu-se temelia de stejar cu o  

nouă temelie, din beton a rm a t;
2. Consolidarea părţii superioare a bisericii : bolţi, arcade, arcer  

turle, ziduri etc. Toată partea de sus a b iseric ii a fost dublată, de un  
planşeu de beton armat cu profilu l b iseric ii ;

3. Executarea picturii. S-a restaurat pictura în toată biserica, de‘ 
un colectiv de pictori, condus de pictorul G rigore Stoenescu. S-a făcut 
ş i pictură nouă : «Ceata în g e rilo r» de la baza turlei m ari, tablouri de 
sfin ţi ş i iera rh i etc. ;

4- S-au efectuat de asemenea şi următoarele lucrări :
—  Coloanele şi treptele celor 5 pridvoare, deteriorate de timp, au 

fost înlocuite prin  coloane şi trepte noi, confecţionate din piatră de A l~ 
besti-Muscel :

—  Canalizarea veche a fost înlocuită printr-o canalizare nouă ;
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—  S-a reparat ş i pus în stare de funcţionare instalaţia de în 
călzire ;

—  De asemenea, instalaţia electrică a fost făcută în întregim e  
din nou ;

—  Vechea pardoseală din marmură a fost refăcută printr-o pardo- 
sire nouă —  parte din marmură nouă, parte din plăci scoase din vechea. 
pardoseală ;

. —  Repararea ş i tapisarea întregului m obilier ;
— Repararea v itro u rilo r vechi ş i confecţionarea de v itro u ri noi la-

turla mare s i cele vatru turle m ici.«  i

Executarea acestor lucrări mai importante —  din totalitatea lu
cră rilo r de restaurare  —  împreună cu alte lucrări auxiliare a însumat 
aproape 2.000.000 lei.

Finanţarea lucrărilor s-a făcut din fondurile A rhiepiscopiei Bucu
reştilor, adunate de la credincioşii acestei E pa rh ii, care şi-au încre-
di/nţat obolul lor ş i pentru multe alte lucrări, o dată cu procurarea de' 
lum inări de aprins la sfintele slujbe, de icoane şi de calendare b iseri
ceşti, pentru împodobirea caselor lor.

Dar, o dată cu redeschiderea acestei biserici, sărbătorim  astăzi ş l 
hramul său cel nou, închinat c in stirii Sfîntului D im itrie  Basarăbov 
aşezat de Prea F e ric itu l Părintele nostru Patriarh Justinian ca ocrotitor' 
ceresc al ei şi fierbinte rugător şi m ijlocitor pentru sufletele noastre.

Plecîndu-ne genunchii cu smerenie în faţa chipului său încununat' 
de slavă, cugetele noastre mînecă acum spre sfintele sale moaşte, îm 
preună cu valurile de credincioşi, care după datină, în  această binecu- 
vîntată zi urcă dealul P atriarh iei pentru a se închina şi a se reculege• 
la racla lui. \

Născut în dreapta Dunării, pe malul rîu lu i Lom, în satul Basa- 
rabov, Sfîntul D im itrie, numit cel Nou, a fost un vas ales al lu i Dum
nezeu, strălucind prin  rugăciune şi smerenie, lepădare de sine, în f r î-  
nare şi viaţă curată. Asemenea profetului Amos, el a fost un sim plu* 
păstor. Vieţuind pe vremea îm păraţilor Asăneşti, sfîntul pe care-l prăz- 
nuim a rămas un simbol al legăturilor de totdeauna dintre c re ş t in ii 
ortodocşi de ve amîndouă laturile Dunării.

*

Iu b iţ i credincioşi,

Bucuria noastră de astăzi este şi mai mult sporită p rin  participarea  
la. această festivitate a înalţilor oaspeţi de peste hotare a delgaţiei de 
ierarh i şi preoţi ai B ise ric ii Ortodoxe Sîrbe, —  în  frunte cu Sanctitatea 
Sa Patriarhul Gherman, a m em brilor Sfîntului nostru Sinod, —  în  frunte• 
cu Prea F e ric itu l Patriarh Justinian, precum şi a altor preţioşi oaspeţi*

Să aducem, fra ţi creştini, v ii m ulţum iri d istinşilor oaspeţi, care' 
prin prezenţa lor ne-au m îngîiat sufleteşte şi au m ărit sărbătorirea: 
noastră de astăzi.
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A lă turi de credincioşii acestei biserici, sîntem pilini de recunoştinţă, 
în  chip deosebit, faţă de Prea F e ric itu l nostru Părinte Patriarh Ju sti
nian, care, p rin  ctitoria din nou a acestui sfint locaş, a reaprins această 
candelă ortodoxă, redînd cultului una dintre cele mai frumoase biserici 
din  Capitală.

De asemenea, mulţumim Departamentului Cultelor ş i tuturor auto
rită ţilo r de Stat, pentru înţelegerea şi sp rijin u l acordat în  înfăptuirea  
•acestei grele overe de restaurare.

Un cald cuvînt de m ulţum ire adresăm m em brilor epitropiei Aşeză- 
■mîntului b iseric ii Domnita Bălasa si P. C. Preot Alexandru Zaharescu.

>  j  j  • >

pentru toată sîrguinţa ş i osteneala lor în săvîrşirea acestei lu cră ri.
Dumnezeu să binecuvînteze pe toţi donatorii, susţhiătorii şi pe toţi 

•ostenitorii, care cu truda şi meşteşugul m îin ilor lor, sau cu iscusinţa  
m in ţii lor, au contribuit la preînnpirea şi împodobirea acestui sfînt locaş.

M ilostivul Dumnezu să încununeze această biserică cu lucrarea Sa 
.sfinţitoare, p rin  Iisu s H ristos, Domnul nostru.»

#
*■*

«

La sfîrşitul Sfintei Liturghii Prea Fericitul Patriarh Justinian a 
racordat Părintelui Alexandru Zaharescu, parohul bisericii «Domniţa 
Bălaşa», distincţia de iconom stavrofor, pentru activitatea depusă în 
timpul lucrărilor de restaurare a bisericii.

Cei doi patriarhi au binecuvîntat apoi credincioşii din biserică şi 
.apoi, împreună cu ceilalţi ierarhi însoţitori s-au înapoiat la reşedinţa 
patriarhală.

în  cinstea delegaţiei B isericii Ortodoxe Sîrbe, la orele 14, Prea 
Fericitul Patriarh Justinian a oferit o masă oficială, la care, pe lîngă 
membrii delegaţiei, în frunte cu Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, au 
luat parte :

—  toţi membrii Sfîntului Sinod al B isericii Ortodoxe Romîne ;
—  Dl. M inistru Dionisie Ionescu, şeful Ceremonialului de Stat ;
—  Din partea Departamentului Cultelor : Dl. Secretar General 

Profesor Dumitru Dogaru, însoţit de directori şi funcţionari superiori ai 
Departamentului Cultelor ;

—  Dl. Arso Milatovici, Ambasadorul R.P.F. Iugoslavia la Bucureşti 
ş i Dl. Secretar al Ambasadei, Luca Soldici ; *

—  Din partea altor culte religioase din R.P.R. : Monseniorul Fran- 
;cisc Augustin, Episcop Fr. Muller, Episcop Al. Buthy, Episcop Iuliu  
Nagy, Dl. Şef Rabin Moses Rosen şi Dl. Muftiu Iacub Mehmed ;

—  Din partea Consiliului Naţional Bisericesc : P. C. Pr. Al. Io- 
nescu, P. C. Pr. Traian Belaşcu şi Dl. Acad. Prof. Dr. Nicolae Lupu ;

—  Rectorul şi profesorii Institutului Teologic de grad Universitar 
-clin Bucureşti si alti invitati.

j j * j

Masa s-a desfăşurat într-o atmosferă de caldă prietenie şi înfră
ţire .
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în  timpul mesei, Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinan a toastat 
pentru delegaţia B isericii Ortodoxe Sîrbe, pe care a încredinţat-o de 
toată preţuirea din partea întregii Biserici Ortodoxe Romîne, şi a în
chinat pentru prietenia dintre Biserica Ortodoxă Romînă şi Biserica 
Ortodoxă Sîrbă, şi pentru pacea şi propăşirea Republicii Populare Ro
mîne şi Republicii Populare Federative Iugoslavia.

Au mai toastat de asemenea în cinstea delegaţiei B isericii Ortodoxe 
Sîrbe : Dl. Episcop Al. Buthy, Monseniorul Francisc Augustin şi P. C. 
Prof. loan Coman, din partea Institutului Teologic de grad Universitar 
din Bucureşti.

Luînd cuvîntul, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a multumit 
mai întîi Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, pentru atenţia şi 
cinstirea deosebită pe care a acordat-o tot timpul delegaţiei B isericii Or* 
todoxe Sîrbe. Sanctitatea Sa a mulţumit tuturor celorlalţi vorbitori pentru 
cuvintele de preţuire pe care le-au rostit pentru delegaţia B isericii Or
todoxe Sîrbe şi pentru Biserica Ortodoxă Sîrbă în general, asigurîndu-i 
pe toţi că nu vor uita niciodată zilele petrecute în ţara noastră. A  în
chinat apoi în sănătatea Prea Fericitului Patriarh Justinian, în sănă
tatea Domnului Secretar General al Departamentului Cultelor şi în să
nătatea tuturor comesenilor, subliniind că, mai presus de toate, Prea 
Fericitul Patriarh Justinian al B isericii Ortodoxe Romîne are meritul 
de a fi adunat pe toţi reprezentanţii de culte la această masă de prie
tenie, pace şi înfrăţire şi exprimînd convingerea că, prin dragoste şi co
laborare între Biserici se poate ajuta la clădirea unei lumi mai bune 
împlinindu-se astfel voia lui Dumnezeu ca să fie şi pe pămînt pace şi 
fericire deplină, aşa precum este şi în ceruri.

Duminică, 28 octombrie. Dimineaţa, delegaţia B isericii Ortodoxe 
Sîrbe a luat parte la slujba din Paraclisul Patriarhal «Sfîntul Spiri- 
don-Nou».

Sfîntă Liturghie a fost săvîrşită de un sobor impunător, alcătuit 
din : Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, Prea Fericitul Părinte Patriarh  
Justinian, PP. SS. Episcopi : Visarion Costici al Banatului (sîrbesc), 
Longhin Tomici al Zvom ikului şi al Tuzlei, Partenie Ciopron al Ro
manului şi Huşilor şi Teofil Herineanu al Clujului, P. C. Protoiereu 
Milenco Raiacovici, P. C. Pr. I. Gagiu, Directorul Adm inistraţiei Pa
triarhale, P. C. Protoiereu Blagota Gardaşevici, decanul Facultăţii de 
Teologie din Belgrad, P. C. Prof. Pr. loan G. Coman, de la Institutul 
Teologic de grad Universitar din Bucureşti, P. Cuv. Igumen Macarie 
Popovici, stareţul m înăstirii de la Visoki Deciani, P. Cuv. Protos. Justi
nian Dalea, P. C. Protodiacon Bojidar Tripcovici, consilier al A rhie
piscopiei Belgradului şi Carlovăţului, P. C. Arhidiacon Evghenie Das- 
călu, P. C. Arhidiacon Mihai Marinescu, P. C. Diacon Alexandru Mun- 
teanu şi alţi diaconi de la catedrala patriarhală şi de la Paraclisul «Sf. 
Spiridon».

Toţi slujitorii din sobor, la orele 9,45 erau îmbrăcaţi şi aşteptau pe 
cei doi patriarhi. însoţiţi de ceilalţi membri ai delegaţiei şi de ierarhi

b .o.r . — 4
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ai B isericii Ortodoxe Romîne, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman şi 
Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian au sosit la paraclisul «Sf. Spi- 
ridon» la orele 9,50. în  sunetul sărbătoresc al clopotelor şi în armonia 
imnului patriarhal, cei doi întîistătători, la intrarea în biserică au fost 
îmbrăcaţi în mantii şi după binecuvîntarea credincioşilor, au intrat în 
altar pentru înveşmîntare, în timp ce la strană studenţii teologi şi elevii 
seminarişti cîntau slavoslovia cea mare. La orele 10,15, într-o atmosferă 
de adîncă evlavie şi de strălucită sărbătoare, a început Sfîntă Liturghie, 
în timpul căreia sa- dovedit încă o dată unitatea cultică şi de credinţă 
dintre Bisericile Ortodoxe şi frumuseţea cu adevărat divină a slujbelor 
ortodoxe în sobor. Alternanţa ecteniilor rostite în limba slavonă sau în

* ± A X
la cei din urmă slujitori ai soborului, sărutarea frăţească pe care şi-au 
dat-o slujitorii după Heruvic, Sfîntă împărtăşanie cu Trupul şi Sîngele 
Domnului din acelaşi Potir, armoniile divine ale corului, d irijat cu multă 
artă de maestrul Nicolae Lungu, în sfîrşit înfrăţirea totală dintre slu ji
torii celor două Biserici şi comuniunea spirituală ce s-a creat între so
borul slujitor şi toţi cei prezenţi în biserică au constituit momente de 
înaltă trăire duhovnicească. A impresionat de asemena faptul că în 
timpul Sfintei Liturghii a fost săvîrşită de Prea Fericitul Patriarh şi 
hirotonia unui tînăr absolvent al Institutului Teologic.

într-o astfel de înălţătoare atmosferă, la sfîrşitul Sfinte Liturghii, 
Prea F e ric itu l Părinte P atriarh Justinian, a rostit următoarea însufle
ţită cuvîntare :

Iu b iţ i fra ţi creştini,

Laolaltă, iera rh i, clerici ş i credincioşi ai B ise ric ii Ortodoxe Romine, 
dăm slavă lu i Dumnezeu pentru bucuria duhovnicească pe care ne-o p r i
lejuieşte prezenţa în m ijlocul nostru a Sanctităţii Sale Patriarhul Gher
man al Serbiei, însoţit de distinşi iera rh i ş i reprezentanţi de seamă ai 
B ise ric ii Ortodoxe Sîrbe. Rugăciuni smerite de m ulţum ire pline de 
evlavie se înalţă în sufletele noastre către Părintele cerului ş i al pă- 
m întului, pentru că. o z i ca aceasta «este ziua pe care a făcut-o Domnul 
ca să ne bucurăm şi să ne veselim într-însa» (Psalm ul C X V II, 23).

Întîln irea noastră cu în a lţii ş i prea iu b iţ ii soli ai B ise ric ii Ortodoxe 
Sîrbe s-a făcut î n 'numele lu i Iisu s H ristos, Domnul ş i M întuitorul nos
tru, care este cu noi, —  după cuvîntui nepieritor pe care E l  însuşi l a 
spus : «Unde sînt doi sau tre i adunaţi în  numele Meu, acolo sînt ş i E u  
în  m ijlocul lor» (M atei X V II I ,  20). Avîndu-l pe M întuitorul H ristos  
viu  în  m ijlocul nostru, noi ştim  că prin  îm brăţişarea ş i sărutarea fră 
ţească pe care ne-am dat-o în  timpul Sfintei L itu rg h ii de astăzi, am 
îm plin it ş i îm plinim  lucrul cel bun şi bineplăcut lu i Dumnezeu.

V izita Sanctităţii Sale P atriarhului Gherman al Serbiei în  ţara noas
tră reprezintă încă o dovadă a dragostei, a fră ţie i ş i a solidarităţii care 
unesc în prezent B isericile  Ortodoxe Autocefale, sub bolta ocrotitoaro
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ş i m întuitoare a Ortodoxiei Ecum enice. N oi ştim  ş i m ărturisim  că şi 
astăzi, cînd cămaşa lu i H ristos se arată lum ii sfîşiată ş i îm părţită, 
există totuşi sămînţa cea bună, care păstrează în  ea tot ce este de tre
buinţă, pentru ca într-o z i, să poată creşte iarăşi pomul, unic, dătător 
de roadă duhovnicească pentru întreaga creştinătate, cea una şi in d i
vizibilă. Păstrarea acestei unităţi a •B iseric ii Ortodoxe Ecum enice este 
ş i va f i  pururea ţelul suprem al tuturor strădaniilor B iseric ilo r Orto
doxe Autocefale. L a  păstrarea ş i consolidarea acestei unităţi a B ise ric ii 
Ortodoxe Ecum enice contribuie din plin ş i vizita Sanctităţii Sale Pa
triarhului Gherman al Serbiei} p rin  perspectivele largi ce deschide spo
r i r i i  neîncetate a prieteniei ş i conlucrării frăţeşti dintre B isericile  Or
todoxă Sîrbă ş i Rom înă.

Pentru toate acestea, în  numele ierarh ilor, clericilor ş i credincio
şilor ortodocşi din Republica Populară Romînă, ca ş i în  numele meu 
personal, ţin să exprim  Sanctităţii Sale Patriarhului Gherman al Ser
biei, m ulţum iri călduroase pentru dragostea de frate cu care a răspuns 
invitaţiei sm ereniei mele, venind în  m ijlocul s lu jito rilo r ş i închinăto
rilo r  B ise ric ii Ortodoxe Romîne ş i împărtăşindu-le tuturor patriarh i- 
ceaşca sa binecuvîntare.

Sanctitatea Voastră, P rea iubite Părinte P atriarh Gherman,

• Adîncirea ş i sporirea legăturilor frăţeşti dintre B isericile  noastre 
surori reprezintă pentru noi îm plinirea unei porunci sfinte a credin- 
cioşiei noastre faţă de sfîntă ş i slăvită B iserică Ortodoxă şi a îndato
r ir i i  noastre de a vesti m esajul Evangheliei creştine pînă la m arginile  
lu m ii;  reprezintă, totodată ş i ascultarea îndemnului pe care ni-l dă în 
tregul trecut istoric al popoarelor noastre, cu luptele, suferinţele, je rt
fele }şi izbînzile comune, pentru păstrarea credinţei ş i a fiin ţe i noastre, 
prin veacuri de v itreg ii ale so a rte i;  ş i mai reprezintă răspunsul pe care 
sîntem datori să-l dăm, ca s lu jito ri ai lu i H ristos, la cerinţele nobile, 
ce n i se fac m  ceasul de faţă, de către popoarele noastre înfrăţite şi
de omenirea de pretutindeni.

N oi sporim  neîncetat legăturile dintre B isericile  noastre, fiindcă  
glasul părinţilor —  care este glasul secular al isto rie i noastre comune
—  ne îndeamnă să nu ne abatem de pe drumul pe care au mers ei şi
pe care au cules roade deopotrivă de îmbelşugate pentru popoarele
rom în şi sîrb. Glasul acesta al străbunilor noştri răsună puternic din 
paginile glorioase ale trecutului ş i el ne vorbeşte despre vechimea şi 
originea apostolică a creştinism ului pe pămîntul locuit astăzi de cele 
două popoare vecine ş i prietene, vorbeşte despre iera rh i de scaun din 
cetăţi aflate pe teritoriul actual al R epublicii Populare Federative Iu 
goslavia, care încă din prim ele veacuri ale erei creştine au propovăduit 
credinţa cea adevărată şi la străbunii poporului rom în, dar ş i printre  
populaţiile din sudul D unării. Glasul părinţilor ne vorbeşte mai tîrz iu , 
despre rîvna comună a popoarelor s îrb  ş i rom în întru  apărarea aceleeaşi 
credinţe ortodoxe, despre unitatea graiului lor liturg ic de-a lungul c\-
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torva veacuri, despre lungul ş ir  de călugări s i iera rh i sfin ţiţi care, ve
nind din ţinuturile sîrb ilor, au slu jit  cu acelaşi zel apostolic Biserica  
Ortodoxă Romînă, contribuind la desăvîrşirea bunei ei organizări. Ne 
vorbeşte despre în rud irile  dintre voievozii noştri ş i fam iliile  ultim ilor 
despoţi s î r b i ;  despre darurile pe care ş i u n ii ş i a lţii le-au făcut prin  
secole, m înăstirilor ş i locaşurilor de închinare de pe pămîntul frăţesc 
al ce lo rla lţi;  despre focarul de cultură ortodoxă slavonă pe care l-au 
reprezentat ţările rom îneşti pentru toate popoarele slave din sud-estul 
E u ro p e i;  ş i despre sp rijin u l frăţesc pe care B iserica Ortodoxă Sîrbă  
l-a acordat, în  vrem uri de restrişte, B ise ric ii Ortodoxe Rom nîe din Tran
silvania, ameninţată cu desfiinţarea de aceleaşi forţe potrivnice care 
îm pilau ş i poporul sîrb. Dar, mai cu seamă, ne vorbeşte acest glas bine
cuvîntat al străbunilor despre lupta lor comună pentru apărarea fiinţei 
lor ş i pentru dobîndirea independenţei naţionale. Toate acestea sînt în 
demnuri puternice de a păstra ş i intensifica în v iito r pilduitoarea fră 
ţie, care a domnit de peste o mie de ani între popoarele ş i B isericile  
noastre su ro ri, —  frăţie întemeiată pe o credinţă ş i un destin istoric  
comun.

%

Credinţa noastră ortodoxă şi dragostea fierbinte faţă de popoarele 
noastre sînt tezaurul de mare preţ, din care desprindem valorile sp i
rituale pe care năzuim ş i noi să le aducem drept modestă contribuţie 
la strădaniile nobile ale um anităţii contemporane spre înfăptuirea unor 
înalte aspiraţii morale, care se identifică în prezent cu m arile coman
damente ale Evangheliei lu i H ristos. întreaga omenire de azi este în 
setată de pace, de dorinţa fă u rir ii'u n e i lum i fără arme ş i fără armate, 
a unei lum i fără vărsări de sînge ;  ca s lu jito ri ai lu i H ristos, Domyiul 
Păcii, noi nu putem să nu auzim această cerinţă ferm ă a om enirii de 
pretutindeni ştiind că însuşi M întuitorul nostru s-a întrupat pentru a 
aduce «Pe pămînt pace ş i între oameni bunăvoire» (L u ca  l î 3 14). Aceeaşi 
voinţă nezdruncinată de pace o nutresc ş i popoarele noastre înfrăţite, 
care îş i consacră toate energiile lor creatoare fă u rir ii unei vieţi din ce 
în  ce mai prospere ş i în f lo r ir ii neîncetate a ţă rilor lor —  aşa cum 
aţi avut p rile ju l ş i Sanctitatea Voastră să constataţi în  puţinele zile 
petrecute pe pămîntul ţă rii noastre ş i cum am putut ş i smerenia mea 
să văd, cu cinci ani în  urmă, în  timpul vizitei făcute în  Republica Popu
lară Federativă Iugoslavia, la invitaţia adorm itului în tru  fericire  pa
triarh ul Vichentie•

Binecuvîntînd aceste strădanii ş i aceste năzuinţe ale popoarelor 
noastre, B isericile  Ortodoxe Romînă şi Sîrbă îş i afirm ă încăodată ho- 
tărîrea lor de a intensifica frăţia ş i dragostea dintre ele, de ja întări 
necontenit unitatea Ortodoxiei Ecumenice, pentru a da vigoare ş i mai 
mare propovăduirii m esajului de pace şi în fră ţire  al Evangheliei lui 
Hristos, în  lumea de azi.

Convorbirile ce se desfăşoară între noi3 în  aceste zile de comu 
niune sfîntă9 ne întăresc convingerea că vizita Sanctităţii Voastre ut 
ţara noastră va f i  binecuvîntată de Dumnezeu cu belşug de roade du
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hovniceşti, spre binele popoarelor noastre, spre binele B iseric ilo r noastre 
surori, spre slava Sfintei O rtodoxii ş i spre pream ărirea M întuitorului 
nostru lisu s H ristos, Căruia I  se cuvine «toată slava, cinstea şi în ch i
năciunea în veci». A m in!».

*

Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, vădit mişcat, a spus între 
altele :

Prea Fericirea  Voastră,
Prea iubit Frate în  H r is t o s P a t r ia r h  al R om îniei,

«

M ărturisim  că din momentul în  care am prim it invitaţia de a Vă 
vizita pe Prea Fericirea  Voastră, sfin ţiţ ii iera rh i ai Sfîntului Vostru  
Sinod ş i B iserica Ortodoxă Rom înă  som, inim a noastră a tresăltat de 
o sfîntă bucurie duhovniceascăl. ,

N oi am socotit că această invitaţie vine nu numai de Za un frate 
iubit, c i am socotit-o ca o invitaţie cerească, o poftire făcută de Domnul 
lisus H ristos de a veni să ne întîlnirti s i la căldura in im ii Prea Feri-  

-  j 

c ir ii  Voastre să ne încălzim ş i noi iubirea in im ilor noastre ş i la flacăra 
credinţei B ise ric ii Ortodoxe Rom îne să facem să ardă şi credinţa su
fletelor n oastre;  să arătăm că noi preţuim  Sfîntă noastră Ortodoxie 
ca pe o comoară scumpă pe care ne-au lăsat-o moştenire înaintaşii noş
tri ş i să păstrăm ş i să întărim  ş i mai mult prietenia ş i frăţia dintre 
B isericile ş i popoarele noastre, continuînd să mergem pe aceeaşi cale, 
pe care au mers străm oşii noştri ş i îndeosebi sfin ţii noştri comuni. *

Venind în de Dumnezeu păzită Dumneavoastră ţară, bucuria noastră 
a fost mereu sporită, pentru că în  puţinele zile de cînd ne găsim în  
m ijlocul Dumneavoastră, mergînd de la o biserică la alta, am sim ţit 
că aici se află binecuvîntarea lu i Dwmezeu, că peste biserica Dumnea
voastră se revarsă mila lu i Dumnezeu s i ea este condusă de Duhul lui 
Dumnezeu.

N oi ne-am închinat moaştelor Sfîntului Dim itrie-Basarabov îm 
preună cu m iile de credincioşi din Bucureşti şi am admirat credinţa 
şi dragostea lor faţă de Dumnezeu şi faţă de S fin ţii Lui.

Pentru noi a fost evident că Duhul lu i H ristos este v iu  în  Biserica  
Ortodoxă Romînă, ia r credincioşii ei dovedesc că sînt însufleţiţi de ace
leaşi idealuri înalte pentru care s-au je rtfit  m u lţ i. dintre străm oşii 
noştri, m ulţi dintre sfin ţii comuni ai B iseric ilo r noastre.

Intr-adevăr, sămînţa credinţei prim ită de la S fin ţii Apostoli ş i de 
la urm aşii lor a dat rod bogat în  sufletele f iilo r  duhovniceşti pe care . 
î i  păstoriţi cu atîta înţelepciune Prea Fericirea  Voastră ş i putem spune 
că situaţia în care se găseşte B iserica Ortodoxă Rom înă se impune , 
ca un exemvlu vrednic de. urmat s i ventru noi.

In  cuvîntarea Prea F e ric ir ii'V o a s tre  v-aţi referit la sp iritu l de jertfă  
al străm oşilor noştri pentru apărarea dreptei credinţe ş i pentru păs
trarea fiin ţe i lor naţionale. N oi socotim că avem o datorie sfîntă să
păstrăm în inim ile noastre acele com ori de mare preţ ale străm oşilor '
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noştri ş i să nu 'precupeţim n ic i un efort- pentru propăşirea B isericilo r  
noastre. Să păstrăm tot ce am moştenit bun de la străm oşii noştri şi 
să fim  conştienţi că asupra noastră stau sarcin i importante.

P rin  forţe unite sîntem datori să conducem B isericile  noastre spre 
ţărm uri liniştite.

în  marea înfuriată pe care o străbate omenirea actuală, să ne ru 
găm ş i să cerem lui Dumnezeu să ne ferească de catastrofa care ar 
putea să aducă pieirea tuturor.

Sîntem întru  totul de acord cu Prea F eric irea  Voastră asupra im - 
portcmţei pe care o are acţiunea unită a B iseric ilo r noastre în rezol
varea problemelor ce se pun în  prezent om enirii ş i avem încredinţarea  
că mesajul evanghelic al păcii ş i prieteniei între oameni ş i popoare va 
b iru i pînă la urm ă, pentru că p rin  el lucrează duhul ş i puterea lui 
Dumnezeu.

Cu credinţa nestrămutată în  purtarea de g rijă  a lu i Dumnezeu, 
binecuvîntez din tot sufletul pe evlavioşii credincioşi care se găsesc în  
această sfîntă biserică ş i rog pe Părintele ceresc să reverse harul său 
dumnezeiesc peste ie ra rh ii ş i clerul B ise ric ii Ortodoxe Romîne, ia r  
Prea F e r ic ir ii  Voastre să Vă dăruiască multă sănătate ş i puteri sporite 
pentru realizări ş i mai m ari ş i mai bogate, spre binele ş i fericirea B i* 
sericii, ş i patriei.

Trăiască Prea F e ric itu l P atriarh Justinian !»

După săvîrşirea.polihroniului, cei doi patriarhi binecuvîntează mul
ţimea credincioşilor din biserică şi din curtea bisericii şi împreună cu 
ceilalţi membri ai delegaţiei şi cu ierarhii romîni, în acordurile armo
nioase ale imnului patriarhal, pornesc cu maşinile spre reşedinţa pa
triarhală.

• • •

La orele 14 s-a servit masa, la care, pe lîngă membrii delegaţiei 
şi membrii Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne, au luat parte 
şi consilierii, inspectorii şi funcţionarii superiori din Administraţia Pa
triarhală, Preşedintele Consistoriului Central Bisericesc, parohul şi epi- 
tropii Aşezămîntului «Domniţa Bălaşa», împreună cu conducătorii şan
tierului de restaurare a acestei lucrări şi slujitorii care au făcut parte 
din soborul de la paraclisul «Sf. Spiridon».

La orele 17, într-un cadru intim, Prea Fericitul Părinte Patriarh 
Justinian a distribuit tuturor membrilor delegaţiei sîrbe daruri din 
partea Bisericii Ortodoxe Romîne. Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, 
adînc mişcat de aceasta, mulţumeşte din tot sufletul şi asigură pe Prea 
Fericitul Părinte Patriarh Justinian că vor purta şi vor păstra aceste 
daruri ca pe nişte scumpe amintiri ale vizitei făcute Bisericii Ortodoxe 
Romîne şi întîistătătorului ei.

La orele 18,30 delegaţia, împreună cu Prea Fericitul Părinte Pa
triarh Justinian şi alţi membri ai Sfîntului Sinod, au luat parte la un 
concert, care a avut loc în sala de festivităţi a Institutului Teologic, 
dat de corala studenţilor teologi sub conducerea Profesorului N. Lungu.
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Au fost întîmpinaţi de P. C. Diac. Prof. N. I. Nicolaescu, rectorul In 
stitutului Teologic şi de corpul didactic şi administrativ al Institutului.

După ce au vizitat paraclisul Institutului, oaspeţii şi însoţitorii 
au fost prim iţi în cancelaria profesorilor, unde s-au dat lăm uriri amă
nunţite asupra organizării şi funcţionării învăţămîntului teologic în
Biserica Ortodoxă Romînă. Au trecut, apoi, în sala de festivităţi a In 
stitutului, unde, după intonarea imnului patriarhal, P. C. Rector Diac. 
N. /. Nidolaescu a rostit următoarea cuvîntare :

<rInstitutul Teologic de grad U niversitar din Bucureşti, în  numele 
căruia am cinstea de a lua cuvîntui la această serbare, este adînc re
cunoscător faţă de Pronia divină, care i-a hărăzit bucuria de a f i  vizitat 
de so lii B ise ric ii Ortodoxe din ţara vecină şi prietenă, Republica Popu
lară Federativă Iugoslavia, ş i de a da un scurt concert de muzică corală 
în cinstea în t îln ir ii frăţeşti dintre Sanctitatea Sa Gherman, Arhiepiscop  
al Ipecului, M itropolit al Belgradului ş i Carlovăţului ş i Patriarh al 
Serbiei s i Macedoniei — . si Prea F eric ire a  Sa Justinian, Arhiepiscop al

^  ^

Bucureştilor, M itropolit al U ngrovlahiei, Lo cţiitor al Cezareei Capado- 
ciei ş i Patriarh al B ise ric ii Ortodoxe din scumpa noastră Patrie, R e
publica Populară Romînă.

P rofesorii, m agistranzii şi studenţii Institutului nostru ca de altfel 
şi profesorii, studenţii şi elevii celorlalte in stitu ţii de învăţămînt ale 
B iseric ii Ortodoxe Romîne —  cunosc bine străvechile legături de p rie
tenie ş i de colaborare dintre popoarele ş i B isericile  noastre, precum şi 
rodnica activitate desfăşurată de ocîrm uitorii celor două B iseric i surori 
în ogorul sfînt al Ortodoxiei, pentru întărirea prieteniei dintre po
poarele noastre şi pentru pacea a toată lumea.

Studenţii Institutului nostru, a căror creştere duhovnicească se des-
w  J  •

faşoară sub oblăduirea Sfîntului Sinod şi sub directa îndrumare a Prea 
F eric itu lu i nostru Părinte Patriarh Justinian, sînt educaţi în  climatul 
legăturilor de frăţietate ş i de egalitate dintre naţionalităţile conlocui
toare din Patria noastră, în sp iritu l respectului faţă de s lu jito rii şi 
credincioşii celorlalte culte religioase din ţară, în  atmosfera continuei 
în tă riri a colaborării dintre B iserica Ortodoxă Romînă şi celelalte B i' 
serici Ortodoxe, în sp iritu l cu ltivă rii raporturilor de convieţuire paşnică 
între popoare ş i state.

D in lecţiile predate la catedră, din manualele de istorie bisericească 
şi din alte tratate de teologie ortodoxă, din lectura revistelor editate 
de Adm inistraţia Patriarhală ş i de centrele mitropolitane şi din îndru
m ările chiriarhale, ei învaţă că bunele relaţii de vecinătate ş i de p rie
tenie dintre popoarele ş i B isericile  noastre s-au zidit pe temelia unităţii 
de credinţă ce ne leagă dintru început, s-au călit în  focul luptelor de 
apărare a gliei strămoşeşti ş i de cucerire a independenţei naţionale 
prim ejduite de aceiaşi duşmani ş i se menţin p rin  contribuţia noastră 
comună la slu jirea  libertăţii, păcii ş i frăţiei, după care năzuiesc cu sete 
toate sem inţiile păm întuluif



1020 B ISER ICA  ORTODOXA ROMÎNĂ

Cine nu ştie cit de vechi ş i de neîntrerupt este ş iru l vlădicilor, preo
ţilo r, monahilor ş i cărturarilor s îrb i ş i rom îni, care, p rin  activitatea 
lor au slu jit  cu vrednicie aceste sfinte idealuri, cultivînd cu abnegaţie 
dragostea frăţească şi conlucrarea sinceră dintre popoarele ş i B isericile  
noastre ?

___  •

Personalităţi ca Nicodim  cel sfinţit, care a venit din Serbia de sud 
s i a întemeiat aşezările monahale de la Vodita s i Tismana în Tara Ro-
* <> j ^ j

mînească şi de la Prislop în  Transilvania  ; Sfîntul Maxim, m itropolitul 
Ungrovlahiei ş i sfîntul Sava Brancovici, m itropolitul Ardealului, amîn- 
doi veniţi din Serbia, care s-au contopit integral cu năzuinţele naţionale 
şi religioase ale păstoriţilor lor de pe plaiurile rom îneşti —  călugărul 
Macarie din Muntenegru, care a adus tiparul în Ţara Romînească ş i a 
tipărit la Tîrgovişte, acum patru veacuri, frumoase cărţi de slujbă în  
slavoneşte, graiul liturg ic al popoarelor noastre pe acea v re m e ; un ii 
ca aceştia ş i a lţii ca ei şi-au cucerit locuri de aleasă cinstire în sanc
tuarul Ortodoxiei rom îneşti, tot aşa cum chipul unor m ari iera rh i şi 
cărturari va rămîne de-a p u ru ri întipărit în  am intirea fra ţilo r noştri 
de credinţă de pe frumoasele pla iuri iugoslave.

Istoria  ne stă m ărturie că, dacă străm oşii noştri s-ar f i  rupt de 
rădăcinile acestei străvechi ş i sfinte prietenii, comunitatea de credinţă 
dintre B isericile  Ortodoxe Sîrbă ş i Romînă şi fiinţa naţională a po
poarelor noastre n-ar f i  putut ţine piept vrem urilor de grea îm pilare  
prin  care le-a fost dat să treacă de-a lungul veacurilor.

De aceea năzuinţele religioase ale clerului ş i credincioşilor celor două 
B iserici vecine ş i suro ri sînt legate organic de rădăcinile acestei tra i
nice s i binefăcătoare vrietenii.^  •

Aceste năzuinţe alimentează şi astăzi osîrdia cu care înalta ierarhie, 
clerul ş i credincioşii celor două B iserici, sprijin ă  lupta pentru pace 
cauză scumpă în treg ii omeniri.

Prezenţa întîistătătorilor ş i reprezentanţilor celor două B iseric i la 
concertul dat de studenţii Institutului nostru, constituie astfel încă un 
p rile j feric it pentru reînnoirea sentimentelor de dragoste, de preţuire şi 
de încredere faţă de toţi aceia cdre, urmîndu-le pilda ş i îndemnul, susţin 
apropierea între B iserici, în vederea în m u lţirii dragostei între oameni, 
pentru risip irea  neîncrederii care sapă la temlia v ieţii internaţionale şi 
pentru sălăşluirea păcii în  relaţiile dintre popoare ş i state, după cu- 
vîntul Aceluia care ' ne-a spus : «Fericiţi făcătorii de pace, că aceia f i i i  
lu i Dumnezeu se vor chema». >

Consideră,m deci de a noastră îndatorire ca, urm înd pilda înainta
şilor, porunca Evangheliei, glasul raţiun ii ş i îndemnul v iu  ce ne stă 
în  faţă, să facem din această vizită frăţească o nouă şi preţioasă verigă 
a legăturilor de nezdruncinată prietenie dintre B isericile  ş i popoarele 
noastre, spre slava Ortodoxiei ş i pentru binele în treg ii omeniri.

Cu aceste gînduri şi sim ţăm inte, urăm conducătorilor B ise ric ii Or
todoxe Sîrbe ş i B ise ric ii Ortodoxe Romîne, ca ş i conducătorilor Repu
b lic ii Populare Federative Iugoslavia ş i R epublicii Populare Romîne,
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viaţă îndelungată ş i spor deplin întru  toate —  ş i din adîncul in im ii 
s trig ă m : \.

Trăiască în  veci prietenia frăţească dintre B isericile  ş i popoarele 
noastre!

Trăiască ş i înflorească de-a p u ru ri pacea ş i frăţietatea în  lum e!».

A  urmat după aceasta programul concertului, în cadrul căruia s-au 
executat bucăţi religioase, cîntece populare romîneşti şi străine şi cîn- 
tece cu conţinut patriotic.

Delegaţii şi însoţitorii, precum şi ceilalţi asistenţi care au luat 
parte, au urm ărit cu mult interes desfăşurarea programului la concert 
şi au rămas pe deplin satisfăcuţi, atît de nivelul artistic ridicat pe care 
l-au dovedit studenţii, cît şi varietatea şi bogăţia programului executat. 
Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a binecuvîntat pe corişti şi pe toţi 
studenţii Institutului Teologic şi elevii seminarişti, mulţumind condu
cerii Institutului şi profesorilor pentru primirea făcută.

L u n i, 29 octombrie. în  dimineaţa acestei zile, delegaţii au plecat 
într-o vizită de patru zile prin ţară. La orele 9,30, Sanctitatea Sa 
Patriarhul Gherman şi însoţitorii Sanctităţii Sale, împreună cu Prea 
Fericitul Părinte Patriarh Justinian însoţit de Prea Sfinţitul Episcop 
Teoctist al Aradului, de PP. SS. Episcopi Antim Tîrgovişteanul şi Vi- 
sarion Ploieşteanul, V icari patriarhali şi de P. C. Pr. Director Ioan 
Gagiu, şi cu Dl. Inspector General Gh. Nenciu, din partea Departamen
tului Cultelor s-au urcat în maşini şi au pornit spre Tîrgovişte. La  
Tîrgovişte a fost vizitată mai întîi catedrala «Mitropolia», unde oaspeţii 
au fost întîmpinaţi de protoiereul Gh. Tache, de’ preoţii din Tîrgovişte 
şi îm prejurim i şi de credincioşi din oraş. Au fost de asemenea de faţă 
reprezentanţii Sfaturilor Populare ai raionului şi oraşului Tîrgovişte şi 
Dl. M ihail Dănescu, împuternicitul Departamentului Cultelor din re
giunea Ploieşti. în  acordurile imnului patriarhal executat de preoţii 
oraşului şi. de credincioşi, delegaţia şi însoţitorii, în frunte cu cei doi 
patriarhi au intrat în catedrală şi după obişnuita închinare la icoane 
şi în altar, au luat loc în străni, ia r P. C. Preot Corvin Pam ia, parohul 
catedralei, a rostit următorul cu v în t:

Sanctitatea Voastră,
Părinte Patriarh  • Gherman\
Prea Onoraţi soli a i B ise ric ii Ortodoxe Sîrbe su ro ri,

%

Sîntem nespus de fe ric iţ i de cinstirea pe care ne-o faceţi, p rin  ve
nirea Sanctităţii Voastre aici, în  fosta cetate de scaun a Ţ ă rii R om î
neşti ş i Vă întîmpinăm cu cuvintele S c r ip t u r ii: «Bine este cuvîntat cel 
ce vine în tru  numele D om nului!»

Vă găsiţi într-o latură a ţării, unde am intirile trecutului nostru de 
zbucium şi de pătim ire se împletesc cu aspiraţiile istorice, care, la T îrg o 
vişte, se întîlnesc la tot pasul ş i care astăzi se bucură de o deosebită
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în g rijire , zîmbesc de viaţa tumultuoasă, conştientă, ş i creatoare, care 
palpită în  ju ru l lor. Ruinele palatului domnesc al lu i M ircea cel Bătrîn, 
turnul Chindiei al lu i Vlad Teves, Biserica Domnească a lui Petru

^

Cercel, B iserica Stelea a lu i Vasile Lwpu şi alte multe monumente vechi 
din oraşul Tîrgovişte stau astăzi pline de m îndrie alăturea de noile

v U

4 — Intîistătătorii Bisericilor Ortodoxe S’îrbă şi Romînă, înconjuraţi cu dragoste

de clerici şi credincioşi, la catedrala din Tîrgovişte.
i

construcţii ale regim ului nostru so c ia list: şcoli, bibliotecă populară, 
stadion, săli de teatru ş i clădiri m uncitoreşti. C ît priveşte sondele pe 
care le-aţi în tîln it în  ju ru l Tîrgoviştei, Uzinele metalurgice şi fabrica  
Victoria, toate acestea sînt o dovadă a ritm ului creator care caracte
rizează strădaniile actuale ale poporului nostru.

Trecutul zîmbeşte prezentului. Descris ş i cîntat de s c riito rii ş i poeţii 
tîrg o v işte n i: Iancu Văcărescu, Ion Heliade-Rădulescu, Vasile Cîrlova  
şi G rigore Alexandrescu, trecutul T îrgoviştei reprezintă pagini de seamă
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din istoria poporului nostru. Iată, lăcaşul acesta sfint, în  care vă găsiţi, 
este lăcaşul vechii m itropolii a Ţ ă rii Rom îneşti. Zidit la începutul vea
cului al X V I-lea  de către evlaviosul voievod rom în Neagoe Basarab şi 
reconstruit la începutul veacului nostru de arhitectul francez Lecomte 
de Nouy, lăcaşul acesta a concentrat în  ju ru l lui, toată viaţa religioasă  
a ţării, timp de mai bine de două veacuri.

Strălucirea ctitorie i lu i Neagoe Basarab şi dărnicia voievozilor ro 
m îni nu au întîrziat să fie  cunoscute în tot R ăsăritul ortodox. De aceea 
vedem perindîndu-se pe la M itropolia din Tîrgovişte multe personalităţi 
de seamă ale B ise ric ii Ortodoxe. Astfel, p rin  anii 1611}— 1615, vestitul 
patriarh al Constantinopolului C h ir ii Luearis, venind la Tîrgovişte, pre
dică în  mai multe rîn d u ri în M itropolia de aici, ia r  patriarhul Antiohiei 
Macarie, în  trecerea sa prin  Ţara Romînească, admiră frumuseţea lă
caşului M itropoliei, în timp ce diaconul său, Paul de Alep, î i  dedică cu- 
vinte de laudă, în notele sale de călătorie. De asemenea, patriarhul Con- 
stantinopolului Dionisie, fiin d  surprins de moarte la noi în  ţară, este 
înmormîntat cu mare cinste în  lăuntrul acestui sfînt lăcaş, alături de 
cărturarul m itropolit Ştefan al Ungrovlahiei.

D ar oraşul Tîrgovişte îş i mai are însemnătate în  istoria  patriei noas
tre ş i p rin  aceea că, în  calitate de capitală a ţării, a concentrat timp 
de două veacuri toată viaţa culturală a ţă rii noastre. La  curtea voievo
dului ţă rii ş i în  preajma m itropolitului B ise ric ii şi-au găsit adăpost ş i 
condiţii de lucru tipografi de cărţi slavone, care au tipărit numeroase 
cărţi de slujba bisericească, necesare nu numai nevoilor ţării, c i ş i po
poarelor creştine din Balcani. Aşa se face că din cărţile tipărite de D i
m itrie L iuba vici, un tipograf venit din sudul D unării în  prim a jumătate 
a veacului al X V I-lea , găsim exemplare la m înăstirile sîrbeşti Hilandar 
ş i Sf. Pavel din Sf. Munte Athos ş i un exemplar chiar la Academia Sîrbă  
din Belgrad. L a  tipografia lu i D im itrie  L iu ba vici a lucrat multă vrCme 
şi diaconul Cofesi cu ucenicii săi, care, mai pe urmă a trecut la Braşov, 
unde a început să tipărească cărţi rom îneşti, devenind unul dintre făw  
r ito r ii lim bii literare romîne.

Tot la Tîrgovişte, către jumătatea veacului al X V II-lea , încep să se 
tipărească în limba slavonă cărţi de slujbă, la care au lucrat ş i s îrb ii 
Radu Stoicovici ş i Procop Stanciovici. P rin tre cărţile tipărite acum este 
ş i un Triod-Penticostar cerut anume de cuviosul Damaschin, superiorul 
m înăstirilor sîrbeşti de la Athos, care trim ite în  scopul acesta la 
Tîrgovişte pe un om al său, «ierom. Ioan de la Athos», de neam din 
Bosnia, din locul Kam enqrad, din mînăstirea Gomioniţa.

Iată, distinşi oaspeţi, o im agine extrem de sumară a trecutului 
istoric al oraşului în  care Vă găsiţi. D ar chiar ş i din aceste cîteva fapte 
aţi putut sesiza mnume de persoane ş i îm p reju ră ri istorice care arată 
legături strînse între B iserica noastră ş i B iserica Sîrbă.

F ie  ca vizita pe care o faceţi ţă rii ş i B ise ric ii noastre să dea un 
nou elan raporturilor frăţeşti dintre B isericile  noastre ş i dintre po
poarele noastre, pentru a îm plin i voia cea sfîntă a Dom nului, care ne
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învaţă să ne iubim  u n ii pe a lţii, ca într-un gînd să m ărturisim , prin  
viaţa noastră şi prin  faptele noastre, —  pe Tatăl, pe F iu l ş i pe Sf in 
tui Duh.

Preoţimea şi credincioşii din cuprinsul reg iu n ii In care Vă găsiţi 
Vă aduc prin  mine respectuoasele lor omagii ş i sm erite m ulţum iri pen
tru marea cinste ce ne-o faceţi de a vizita bisericile ş i oraşul nostru. 
Vă rugăm să ne îm părtăşiţi arhiereştile Voastre binecuvîntări, spu- 
nlndu-Vă din toată inim a : «întru m ulţi ş i fe ric iţ i ani /»

Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman mulţumeşte pentru dragostea 
si căldura cu care au fost prim iţi si arată că între Bisericile Ortodoxe

♦  y  J

Sîrbă şi Romînă, precum şi între popoarele sîrb şi romîn au fost, în- 
tr-adevăr, legături din cele mai strînse, atît din punct de vedere reli
gios şi cultural cît şi politic.

Referindu-se la cuvîntui ţinut de Părintele paroh Corvin Parnia, 
Sanctitatea Sa îşi exprimă satisfacţia că se găseşte, împreună cu înso
ţitorii Sanctităţii Sale, în oraşul Tîrgovişte, care a constituit un im
portant centru de legătură între Bisericile şi popoarele noastre.

«Exem plul înaintaşilor constituie ş i pentru noi un îndemn să mer
gem pe drum ul lor, a spus Sanctitatea Sa, păstrînd ş i întărind legăturile 
de prietenie, legăturile bisericeşti şi culturale, ş i pe c ît se poate ş i pe 
cele politice. Cultivînd raporturi de colaborare ş i frăţie între noi, vom 
da dovadă că trăim , într-adevăr, în  duhul dragostei creştine ş i că sîntem  
demni urm aşi ai străm osilor noştri».

*  s  j

Mulţumeşte apoi Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian pentru 
invitaţia ce a făcut Sanctităţii Sale de a vizita Biserica Ortodoxă Ro
mînă si de a avea astfel ocazia să constate ia fata locului credinţa vie> * * 
şi puternică a fiilo r B isericii Ortodoxe Romîne, avînd totodată putinţa 
să cunoască atîtea monumente si locuri din care se vede evlavia si dra-

9  J

gostea pentru Biserică şi Patrie a strămoşilor noştri.
Sanctitatea Sa îşi încheie cuvîntui spunînd : «Vă binecuvîntez pe 

toţi ş i bunul Dumnezeu să fie  cu voi în  v e c i!»
După polihroniu, corul preoţilor, condus de Pr. Ioan Vătăşescu, a 

intonat cîntarea : «Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe pămînt 
pace, între oameni bunăvoire», iar cei doi patriarhi şi însoţitorii, spre 
aducere aminte, au semnat în Sfîntă Evanghelie de pe Sf. Masă din 
altar. A  fost apoi cercetată mai în amănunţime- şi admirată catedrala 
«Mitropolia», care reprezintă unul din monumentele de artă de mare va
loare din patria noastră şi despre care se spune că vreme de un secol 
şi jumătate a fost «anama tuturor bisericilor din Ţara Romînească». 
Binecuvîntînd pe preoţi şi credincioşi, oaspeţii pornesc cu maşinile spre 
şantierul Direcţiei* Monumentelor Istorice de la  Curtea Domnească, fosta 
reşedinţă a domnitorilor romîni. A ici au prim it toate lăm uririle ne
cesare de la Domnii : Arhitect Teodor Balş, Arhitect Rodica Mănciu- 
lescu, din Direcţia Monumentelor Istorice, profesor Radu Gioglovan, 
directorul muzeului raional Tîrgovişte şi Constantin Panco, şeful şantie
rului. Au fost vizitate : Biserica Domnească, cu hramul «Adormirou 

* . . .  . -  ■*i  *

v t



«

VIAŢA BISERICEASCĂ 102 5

M aicii Domnului», ctitoria lui Petru Cercel (1583— 1585)., ruinele fostului 
palat domnesc din vremea lui Mircea cel Bătrîn (1381— 1418), turnul 
Chindia din sec. X V I şi urmele fostei biserici a palatului din vremea lui 
Mircea cel Bătrîn. Din lucrările care se execută la Tîrgovişte se remarcă 
g rija  deosebită pe care o are conducerea actuală de Stat atît pentru 
monumentele istorice din Tîrgovişte, cît şi pentru dezvoltarea şi în fru
museţarea oraşului care altădată ă fost Capitala Ţ ării Romîneşti.

Mulţumind reprezentanţilor Direcţiunii Monumentelor Istorice şi 
directorului Muzeului raional pentru toate explicaţiile date şi urîndu-le 
spor la lucru, delegaţii şi însoţitorii au p o rn it. spre casa sanatorială 
V iforîta a Casei de Pensii a salariaţilor B isericii Ortodoxe Romîne din 
imediata apropiere a oraşului Tîrgovişte. A ici au fost întîmpinaţi de 
P. C. Pr. Traian Ghica, directorul Casei de Pensii a salariaţilor Bise
ric ii Ortodoxe Romîne, de personalul administrativ şi de pensionarele 
adăpostite în acest aşezămînt. A  fost vizitată mai întîi biserica, ctitorie 
de la jumătatea secolului X V  a domnitorului Vladislav Voievod Basarab 
(1447— 1456). Au fost date inform aţii asupra trecutului acestui aşeză
mînt, arătîndu-se că din anul 1959 i s-a dat destinaţie de casă sanato
rială pentru călugăriţele şi preotesele pensionare.

S-au dat apoi lăm uriri în legătură cu toate îmbunătăţirile făcute 
la casele vechi, construcţia celor noi, refacerea clopotniţei, a porţilor 
de la intrare, înfrumuseţarea in trării şi curţii prin plantarea de pomi 
şi flo ri etc., toate excutate sub directa g rijă  şi îndrumare a Prea F e ri
citului Părinte Patriarh Justinian. Delegaţii au vizitat camerele destinate 
pensionarilor şi au fost deosebit de plăcut impresionaţi de condiţiile 
excepţional de bune create pentru bătrînele adăpostite aici. Sanctitatea 
Sa Patriarhul Gherman a felicitat pe Prea Fericitul Patriarh Justinian 
pentru această frumoasă realizare a B isericii Ortodoxe' Romîne şi a 
-binecuvîntat pe salariaţii bisericii, pe salariaţii casei ş i bătrînele pen
sionare. Apoi în sunetele clopotelor, delegaţii şi însoţitorii au plecat 
spre mînăstirea Dealu unde Casa de Pensii a salariaţilor B isericii Or
todoxe Romîne are o altă casă sanatorială, pentru călugării şi preoţii 
pensionari.

La Dealu au fost întîmpinaţi, la biserică, de pensionarii aşezămîn- 
tului, cu cîntarea imnului patriarhal.

După închinarea în sfîntul locaş, delegaţii şi însoţitorii au luat loc 
în străni, iar P. C. Pr. D irector Traian Ghica, a rostit următorul cuvînt :

• •• ••

Sanctitea Voastră. i 1 ' . .

Prea Onoraţi soli ai B ise ric ii Ortodoxe Sîrbe,

îngăduiţi-m i ca, din înalta încredinţare a Prea F e ric itu lu i Patriarh  
Justinian  —  ostenitor ş i ctitor al re în n o irii acestui sfint locaş, —  să 
aduc aci, o dată cu respectuosul salut de bun venit, ş i cîteya lăm uriri 
cu p riv ire  la trecutul acestui sfint aşezămînt.
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Mînăstirea Dealu, cu hramul Sf. Nicolae îşi are începutul în prima 
jumătate a veacului al XV-lea. Către sfîrşitul aceluiaşi veac a fost 
reînnoită de către voievodul Ţării Romîneşti, Radu cel Mare, fiind con
siderată de mărturiile scrise, rămase din acele timpuri, drept «o fru
moasă şi minunată aşezare». Mai tîrziu Paul de Alep o asemuieşte în 
frumuseţe cu mînăstirea Curtea de Argeş. Veacuri de-a rîndul, această 
mînăstire a fost unul dintre centrele de seamă ale monahismului orto
dox romînesc.

La începutul veacului al XX-lea, greşita înţelegere a rosturilor 
acestui aşezămînt face să se instaleze aici o şcoală a copiilor de trupă 
şi din anul 1912 un liceu militar căruia i se dă chiar numele mînăs
tirii. în anul 1940, un puternic cutremur de pămînt avariază sfîntul 
locaş şi distruge total clădirile din jurul său. Doi ani după aceea se 
încep unele lucrări de reparaţii la biserică} dar după scurt timp se în
trerup. In anul 1953, prin purtarea de grijă a Prea Fericitului Patriarh 
Justinian, aceste lucrări sînt reluate cu ritm sporit, restaurîndu-se com
plet biserica, în afară de zugrăveala, iar în jurul ei înălţîndu-se din 
nou clopotniţa şi toate chiliile.

Socotesc de bine să cunoaşteţi că în această mînăstire se găsesc 
mormintele mai multor voievozi ai Ţării Romîneşti : Vladislav voievod 
(1441—1465); Radu cel Mare, mort în primăvara anului 1508 ; Vlad 
Voievod cel Tînăr (Vlăduţ) (1510—1512) ; Pătraşcu cel Bun (1554— 
1557), tatăl lui Mihai Viteazul, şi Mihai Movilă, mort la 1608.

Tot aici se află şi capul Im Mihai Viteazul, voievodul romîn care, 
după lupte grele} a reuşit la anul 1600 să unească, pentru scurt timp, 
pe toţi romînii sub conducerea sa.

Dar pe lîngă aceasta, mînăstirea Dealu are şi un trecut cărtură
resc, deopotrivă de scump popoarelor noastre de atîtea ori înfrăţite 
în istorie prin lupte, strădanii şi aspiraţii comune. Tradiţiile cărtură
reşti şi culturale înfăptuite între zidurile acestui aşezămînt ne amintesc 
de vremea lui Radu cel Mare şi ele corespund cu începuturile tiparului 
în Ţara Romînească, luminoasă operă a călugărului Macarie, venit în 
Ţara noastră din oraşul Cetinie, din Muntenegru, după ce învăţase la 
Veneţia meşteşugul slovelor. Din tiparniţa instalată la [mînăstirea 
Dealu cu munca «smeritului monah şi preot Macarie» a apărut în anul 
1508 prima carte în limba slavonă, tipărită pe pămînt romînesc : Litur- 
ghierul. Liturghierului îi urmează în 1510 un Octoih, tot slavon, iar doi 
ani mai tîrziu o Evanghelie slavonă.

Ca o amintire a activităţii cărturăreşti întreprinsă de Macarie la 
mînăsti/rea Dealu, voievodul Matei Basarab a aşezat mai tîrziu aici o nouă 
tipografie, din teascurile căreia au ieşit în limba romînă Evanghelia cu 
învăţătură din anul 1644> aV°i un Liturghier slavonesc în 1646 şi în 
1647 traducerea din latineşte în slavoneşte a Imitaţiei lui Hristos, din 
care un exemplar se află în mînăstirea sîrbească Hilandar din Sf. Munte.

Aceste cîteva fapte şi nume, care împletesc legăturile dintre Bi• 
şerica noastră şi Biserica Ortodoooă Sîrbă într-aceeaşi unitate indiso-
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lubilă de viaţă ş i strădanii, găsesc din nou aci la Dealu, prin  prezenţa 
Sanctităţii Voastre, expresie vie ş i permanentă.

Evoluat în  timp, locaşul vechilor tiparniţe care va avea în curînd  
aci ş i un muzeu al trecutului său —  a devenit astăzi, p rin  înalta şi 
deosebita g rijă  a Prea F e r ic ir ii  Sale Părintelui Patriarh Justinian, un 
locaş de asistenţă ş i odihnă pentru pensionarii bătrîni ş i fără sp rijin , 
ai B ise ric ii noastre.

în  numele Casei de Pensii ş i A jutoare a Salariaţilor B ise ric ii Orto
doxe Romîne, Vă aduc cele mai sm erite ş i respectuoase omagii ş i m ul
ţu m iri pentru cinstea ce ne-aţi făcut astăzi de a vizita acest aşezămînt 
al B ise ric ii noastre ş i Vă încredinţăm  că vizita aceasta a Sanctităţii 
Voastre ş i a distinşilor delegaţi a i B ise ric ii Ortodoxe Sîrbe su ro ri va 
constitui încă o dată importantă în istoria legăturilor frăţeşti dintre 
B isericile  Ortodoxe Romînă şi Sîrbă.

în tru  m ulţi ani Sanctitatea Voastră /

Părintele Director Ghica a oferit Sanctităţii Sale cîteva fotocopii 
de pe cărţile vechi apărute la Dealul.

Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, mulţumind pentru lăm uririle 
date, urează Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, noul ctitor al 
acestui aşezămînt mulţi ani, pentru a se bucura de roadele muncii pe 
care a depus-o pînă acum în folosul B isericii şi Patriei, pentru a adăuga 
şi alte înfăptuiri de seamă spre binele şi prosperitatea B isericii Ortodoxe 
Romîne şi pentru a se bucura în pace, împreună cu întregul popor romîn, 
de viitorul cît mai strălucit şi fericit al frumoasei Patrii, Republica 
Populară Romînă.

După aceasta s-a făcut însemnarea vizitei în Sf. Evanghelie de pe 
Sfîntă Masă din altar.

La orele 14, oaspeţii şi însoţitorii au luat masa la Dealu. După 
masă, la orele 16 au plecat cu maşinile spre Sinaia. în  drum au văzut 
termocentrala de la Doiceşti, au trecut prin oraşul Pucioasa, au văzut 
fabrica de ciment de la Fieni, au trecut prin Pietroşiţa şi apoi prin 
Moreni, peste muntele Păduchiosu şi seara au ajuns la Sinaia.

La mînăstirea Sinaia au fost întîmpinaţi de P. C. Consilier Pr. 
Em. Hodrea, P. C. Protoiereu N. Georgescu-Cîmpina, de preoţii din Si
naia şi din împrejurimi, de stareţul şi călugării m înăstirii şi de cre
dincioşi. Corul m înăstirii intonează imnul patriarhal şi oaspeţii iau 
loc în străini. P. C. Pr. I. Gagiu a făcut un scurt istoric al sfîntului 
locaş, arătînd că mînăstirea Sinaia, al cărei hram a fost la început 
«Adormirea M aicii Domnului», s-a zidit la 1695, lîngă un vechi schit 
cu hramul «Sf. Nicolae», de spătarul Mihail Cantacuzino. După ce a fost 
pustiită de mai multe ori de turci între 1790 şi 1795, a fost reparată 
de monahul Damaschin. în  1821 în timpul revoluţiei lui Tudor Vladi- 
mirescu, a fost din nou pustiită de turci. în  anul 1907 parte din chiliile  
vechii biserici au fost mistuite de foc, dar au fost restaurate în anul 
1908 de Eforia Spitalelor Civile, sub administrarea căreia intrase încă
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din secolul al XlX-lea. Arată apoi că biserica mare a fost construită, 
împreună cu chiliile dimprejur, la mijlocul secolului al X lX -lea şi are 
hramul «Sf. Treime». între anii 1892 şi 1903 atît la biserica mare cît 
şi la chilii, Eforia Spitalelor Civile a făcut reparaţii importante.

Cu timpul, atît bisericile cît şi chiliile au ajuns iarăşi să aibă 
nevoie de renovări şi restaurări. Din anul 1948, aşa cum arată şi pi
sania, Sf. Mînăstire Sinaia, cu toată aşezarea sa, a trecut de la Eforia  
Spitalelor Civile sub oblăduirea Arhiepiscopiei Bucureştilor.

«Prea Fericitul Părinte Justinian, Patriarhul B isericii Ortodoxe 
Romîne, văzînd starea de stricăciune în care se aflau bisericile şi chi
liile m înăstirii, a pus de s-au restaurat între anii 1951— 1957, cu chel
tuiala Arhiepiscopiei Bucureştilor : chiliile, stăreţia, casa arhierească, 
picturile de la amîndouă bisericile şi s-a înzestrat întregul aşezămînt 
mînăstiresc cu instalaţii noi de lumină, apă şi gaze».

Oaspeţii au aflat apoi că mînăstirea Sinaia este reşedinţă de odihnă 
pentru Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, pentru membrii Sfîn
tului Sinod, pentru membrii Adunării Naţionale Bisericeşti şi ai Adu
nării eparhiale a Arhiepiscopiei Bucureştilor etc.

Cu toate că era seara, Prea Fericitul Patriarh Justinian a condus 
pe delegaţi în sala muzeului şi bibliotecii, unde au văzut şi au admirat 
veşminte vechi, epitafe, broderii artistice, cărţi şi manuscrise vechi 
şi alte obiecte de artă religioasă ; le-a arătat încinta m înăstirii şi le-a 
vorbit despre importanţa oraşului Sinaia şi a îm prejurim ilor lui ca loca
litate climaterică şi turistică de prim  ordin în ţara noastră.

M arţi, 30 octombrie. La orele 9 dimineaţa, Sanctitatea Sa 
Patriarhul Gherman şi însoţitorii, în frunte cu Prea Fericitul Patriarh 
Justinian au vizitat muzeul de la Castelul Peleş din imediata apropiere 
a m înăstirii Sinaia.

Delegaţia şi însoţitorii s-au îndreptat apoi spre oraşul Braşov.
în  drum au văzut minunatele aşezări climaterice Poiana Ţapului, 

Buşteni, Azuga, Predeal, Tim işul de Sus şi Tim işul de Jos, exprimînd 
toată admiraţia pentru aceste localităţi pitoreşti.

în  oraşul Braşov, convoiul m aşinilor a ajuns la biserica Sf. Nicolae 
din Schei. A ici cei doi patriarhi, membrii delegaţiei şi ceilalţi însoţitori 
au fost întîmpinaţi de P. C. V icar Pr. Traian Belaşcu împreună cu 
PP. CC. Consilieri ai Arhiepiscopiei Sibiului : Pr. I. Velţan, Pr. Ion 
Vlad şi Pr. I. Nicoară, de P. C. Protoiereu Vasile Coman, de preoţii din 
Braşov şi îm prejurim i şi de credincioşi din Braşov. Au venit de ase
menea în întîmpinare şi reprezentanţii cultelor : romano-catolic, luteran, 
reformat etc. -

La intrarea în biserică, corul, condus de Prof. Gh. Diaconu, into
nează imnul patriarhal. După închinarea la icoane şi în altar şi după 
binecuvîntarea credincioşilor din biserică, cei doi patriarhi iau loc 
în strănile arhiereşti.

P. C. V ica r Pr. Traian Belaşcu rosteşte următorul cuvînt de bun
venit :
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«Cetatea Braşovului —  cu străvechea biserică «Sf. Nicolae» din  
Schei —  biserică zidită din veacul al X IV -lea ş i refăcută la începutul 
secolului ăl X V I-lea ' de voievodul Neagoe Basarab —  sînt fericite astăzi 
de a Vă putea p rim i pe Sanctitatea Voastră, împreună cu delegaţia B i- 
. se ric ii Ortodoxe din Republica Populară Federativă Iugoslavia.

D in încredinţarea înalt Prea Sfinţitului M itropolit Nicolae al A r 
dealului —  pe care o suferinţă trecătoare î l  împiedică să fie  de faţă la 
acest sărbătoresc popas al Sanctităţii Voastre pe plaiurile ardelene, —  
Vă rog să-mi îngăduiţi să Vă aduc un respectuos ş i cald salut, în  nu
mele clerului s i credincioşilor ortodocşi din Transilvania.j j j

Sîntem fe ric iţ i să constatăm că vizita Sanctităţii Voastre se înscrie  
în lungul şirag al legăturilor seculare dintre credincioşii ortodocşi ro 
m îni ş i s îrb i, dintre B esiricile  ş i popoarele noastre, care au trăit în  
frăţească prietenie ş i s-au ajutat u n ii pe a lţii, atunci cînd soarta vitregă  
şi-a abătut valurile de suferinţă peste unii sau peste alţii.

Un moment plin de lumină din istoria  legăturilor B ise ric ii Ortodoxe 
Romîne din Ardeal cu B iserica Sîrbă î l  constituie —  la începutul vea- 
cidui al XV-lea  —  activitatea Sfîntului N icodim , cel venit din Serbia  
pentru a organiza viaţa monahală în  Ţara Rom înească;  trecînd în  
Ardeal, el a întemeiat aci m înăstirea P rislopului, unde a scris apoi ş i 
Evangheliarul care ne-a rămas de la el. Cînd vrem urile au îngăduit, pe 
păm întul Transilvaniei,' chiar în  această străveche cetate a Braşovului, 
cu strădaniile cărturăreşti ale preoţilor de la această sfîntă biserică, 
s-au tipărit de către diaconul Coresi cărţi de slujbă în  limba slavonă, 
pentru nevoile B ise ric ii Ortodoxe Romîne, dar ş i pentru nevoile celor
lalte B ise ric i Ortodoxe din sudul D unării, care slăveau pe Dumnezeu 
în acelaşi grai liturgic.

Un alt moment de neuitat din nenumăratele în tra jutoră ri reciproce 
pe care ş i le-au dat B isericile  noastre î l  constituie veacul al X V III- le a , 
cînd s îrb ii} organizîndu-şi mai multe episcopii —  ia r  ro m în ii, prin  unirea  
de la 1698 şi prin  apostazia lu i Atanasie Anghel din 1701, rămînînd  
fără episcopi, —  episcopii s îrb i au fost aceia care au ajutat pe rom înii 
ortodocşi din Ardeal în lupta îm potriva uniaţiei. A ic i este Tocul să amin
tim pe acel călugăr V isarion Sarai, care, venind în Ardeal, p rin  pre
dicile  lu i a zdruncinat toată uniaţia din partea sudică a A rdealului. 
De asemenea amintim activitatea, m itropolitului s îrb  Paul Nenadovici, 
mare apărător al Ortodoxiei îm potriva uneltirilor habsburgilor ş i a unia
ţiei.

începînd cu anul 1760, —  în  urma m işcărilor ţărăneşti conduse 
de călugărul Sofronie —  Viena a fost nevoită să dea rom înilor ortodocşi 
din Ardeal episcopi proprii. Toţi aceşti vlădici au fost vreme îndelungată 
p u şi de curtea im perială de la Viena sub jurisd icţia  canonică a Carlo- 
■viţului. C hiar ş i atunci cînd stăpînirea austriacă a perm is rom înilor 
din Ardeal să-şi aleagă episcop din 'neamul lor  —  pe Vasile Moga —  
acesta a fost hirotonit la Carloviţ, stînd sub ju risd icţia  Carloviţului,

B.O.R. — 5
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at%t el cît ş i .urmaşul lu i, A ndrei Şaguna, pînă la reînfiinţarea M itro
poliei Ortodoxe din Transilvania, la 186^.

Bunele relaţii între aceste două B iseric i Ortodoxe su ro ri au conti
nuat pînă în  zilele noastre.

Clerul ş i credincioşii B is e ric ii noastre Ortodoxe Rom îne au convin
gerea nezdruncinată că vizita făcută acum cinci ani, de Prea F e ric itu l  
nostru Părinte Patriarh, B is e ric ii Ortodoxe Sîrbe a constituit fericitul 
p rile j ca legăturile de prietenie şi colaborare să devină ş i mai trainice  
între cele două B ise ric i Ortodoxe su ro ri. V izita  pe care Sanctitatea 
Voastră o întoarceţi Prea F e ric itu lu i Patriarh Justinian astăzi, va da 
p rile ju l ş i mai feric it ca legăturile de prietenie ş i colaborare să devină 
mai calde, mai apropiate, pentru o luptă comună în tru  sporirea unităţii 
Ortodoxiei Ecumenice, în tru  apărarea păcii ş i prieteniei între popoare, 
pentru dezarmare generală ş i totală —  pentru trium ful binelui dsupra 
răului ş i pentru aşezarea unei păci durabile între popoare ş i în  lume.

Prim indu-Vă în  această sfîntă biserică din oraşul Braşovului, care 
constituie ş i el o dovadă a m uncii creatoare, a progresului economic, 
social ş i cultural, ca ş i a aspiraţiilor paşnice ale poporului rom în, —  
pentru promovarea continuă a acestor sfinte năzuinţe, rugăm pe Bunul 
Dumnezeu să vă dăruiască sănătate, întru  m ulţi ş i fe ric iţ i ani /».

Corul intonează : «Mulţi ani trăiască!»
Adr.esîndu-se către reprezentanţii centrului eparhial, către preoţi 

şi către credincioşi, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a spus între 
altele :

«Sînt recunoscător pentru cuvîntui de salut ce m i s-a adresat şi 
pentru evocarea legăturilor dintre B isericile noastre surori, Vă rog să 
transm iteţi u ră ri de sănătate înalt Prea Sfinţitului M itropolit Nicolae 
şi regretul nostru că, din cauza boalei, nu ne-am putut vedea personal. 
Ne, rugăm Sfîntului Ierarh  Nicolae să ajute cu rugăciunile lu i ca înalt 
P rea  Sfinţitul M itropolit să-şi redobîndească sănătatea.

Sfîntul Ierarh  Nicolae, m itropolitul M irelor L ich ie i, patronul acestei 
frum oase-biserici în  care ne-aţi p rim it, este cinstit de creştini ca apă
rătorul tuturor călătorilor, este protectorul celor ce călătoresc pe uscat, 
pe apă ş i în  văzduh.

Cînd am p rim it invitaţia Prea F eric itu lu i P atriarh Justinian de a 
vizita B iserica Ortodoxă Rom înă, ş i cînd am plecat din Iugoslavia spre 
ţara dumneavoastră, ne-am rugat Sfîntului 'Nicolae să ne ajute în  călă
toria pe care aveam să o facem.

Aşa cum s-a arătat, venirea noastră-aici nu este prim a, numai că 
noi venim în alte condiţii.

N oi continuăm tradiţia străm oşilor, care veneau în ţările romîne 
conduşi de Duhul lui Dumnezeu, să îndeplinească anumite planuri ale 
L u i ş i aceste planuri erau de a ne ajuta reciproc în strîm torările noastre 
din veacurile trecute şi de a ne păstra sfîntă noastră credinţă şi liber
tatea naţională,

&
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începînd cu Nicodim  ş i continuind cu ceilalţi care au venit după 
el, toţi au slu jit  lu i Dumnezeu şi au slu jit în  acelaşi timp şi popoarelor 
noastre, rom în ş i .sîrb. Cînd au slu jit  poporului rom îny ei n-au consi
derat că slujesc unui popor străin, c i ca ş i poporului lor. : ;

Cu astfel de gînduri venim ş i n o i : să reînnoim  căile vechi şi să 
reluăm legăturile străm oşilor, să întărim  credinţa ortodoocă şi dragostea 
dintre B isericile  noastre ş i dintre popoarele noastre, slujind astfel ş i lui 
Dumnezeu şi năzuinţelor sfinte care însufleţesc pe conducătorii patriilor  
noastre\

Vă rugăm să ne socotiţi expresia dragostei ş i p re ţu irii care se 
cultivă în Iugoslăvia pentru B iserica şi poporul romîn. Dorim  ca legă
turile dintre noi să fie cît mai apropiate, pentru binele şi prosperitatea 
ambelor popoare.

Cu sentimentul că noi sîntem o unitate spirituală, binecuvîntez clerul 
şi credincioşii care ne-au întîm pinat ş i rog pe bunul Dumnezeu să-i ocro
tească şi să le dăruiască m ulţi ş i fe ric iţ i a n i!»

A  urmat un polihroniu şi apoi, pe Sfîntă Evanghelie de pe Sfîntul 
Prestol, a fost însemnată vizita aceasta de cei doi patriarhi şi de mem
brii delegaţiei. După binecuvîntarea credincioşilor, delegaţia şi însoţi
torii au vizitat muzeul de lîngă biserică —  organizat în anul 1961, cu 
ajutorul Arhiepiscopiei Sibiului şi cu sprijinul dat de Departamentul 
Cultelor. E l cuprinde multe piese de arhivă istorică şi cărţi, dintre care 
multe sînt exemplare unice. Oaspeţii au văzut astfel : Evanghelia cu 
învătătură a diaconului Coresi de la 1580— 1581 ; Octoihul slavon de* 7

la 1574 ; engolpioane din sec. X V I (1592, 1598) ; ferecături de cărţi ale 
vestiţilor argintari şi aurari braşoveni ; o cădelniţă din timpul lui 
Neagoe Basarab (sec. X V I) ; un manuscris din vremea lui Alexandru 
Lăpuşneanu scris pe pergament de Mateiaş logofătul (1560) ; cronica 
lui Radu Tempea în manuscris, cuprinzînd anii 1392— 1733 ; hrisoave 
de la Aron Vodă (1594), Gheorghe Ştefan Vodă (1656), Constantin 
Brîncoveanu (1701, 1713) etc.; cruci de lemn săpate şi ferecate în argint, 
email şi pietre preţioase (sec. X V II— X V III), sfitele de la Moscova dă
ruite B isericii Sf. Nicolae din Schei de Elisabeta Petrovna, împărăteasa 
Rusiei (1748) ; icoane pe lemn şi pe sticlă din sec. X V III şi X IX  şi 
multe alte obiecte şi documente de interes istoric şi artistic. Oaspeţii 
au aflat totodată* că muzeul este adăpostit în localul celei mai vechi 
scoale romîneşti, pentru că, după documente sigure, încă din sec. al 
XV-lea, este atestată ca existînd pe lîngă Biserica Sf. Nicolae, o şcoală 
clădită din piatră la 1595 şi m ărită la 1761. în jurul B isericii Sf. N i
colae din Schei s-a dezvoltat în trecut o intensă activitate culturală.

Mulţumind încă o dată pentru prim irea făcută, cei doi Patriarhi 
binecuvîntează mulţimea credincioşilor şi pornesc cu însoţitorii la Uzina 
Tractorul din Braşov.

A ici au fost întîmpinaţi de Dl. Director General Em il Oniga şi de 
Dl. Director Adm inistrativ C. Petcu, care au* dat explicaţii asupra orga
nizării uzinei şi au condus pe oaspeţi prin ateliere.
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Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman şi Prea Fericitul Patriarh  
Justinian au mulţumit conducerii uzinei şi le-a urat spor în munca fru 
moasă pe care o desfăşoară uzina. La plecare, Dl. Director General 
Em il Oniga oferă celor doi partriarhi cîte un album cu aspecte din cu
prinsul uzinei.

Delegaţii şi însoţitorii pornesc din nou, la orele 13,30, spre centrul 
oraşului, pentru a vizita Biserica Neagră.

La Biserica Neagră au fost prim iţi de parohul bisericii Dl. Pastor 
Keinzel, care arată că «Biserica Neagră» este unul din cele mai impor
tante monumente ale arhitecturii medievale din ţara noastră. B iserica' 
Neagră, spune mai departe Dl. Pastor Keinzel, a fost începută la anul 
1375 şi construirea ei a durat 100 de ani. Biserica a fost construită în 
stil gotic şi are o lungime de 89 m şi o lăţime de 37 m. într-un in
cendiu, care' în 1689 a distrus o mare parte din oraşul Braşov, a ars 
şi Biserica Neagră, bolta gotică iniţială şi tum ul prăbuşindu-se. Zidurile 
afumate de pe urma incendiului au dat bisericii numele de «Biserica 
Neagră». Din cauza acestui incendiu, numai exteriorul bisericii şi-a păs
trat forma gotică iniţială, interiorul —  adică, stîlpii şi galeriile —  da- 
tînd din secolul X V III si avînd formele stilului baroc.

• y

Biserica Neagră este importantă şi printr-o colecţie de 120 de co
voare, aduse în secolele X V II şi X V III din Asia Mică. Orga cu cele 
4.000 de tuburi a fost construită în anul 1839. Adăugînd şi alte date în 
legătură cu Biserica Neagră, Dl. Pastor Keinzel încheie spunînd : «Dum
nezeu să vă binecuvînteze în călătoria pe care o faceţi şi să ne dăruiască 
tuturor o pace trainică».

După ce au audiat cîteva bucăţi religioase executate la vestita orgă 
a acestei biserici, cei doi patriarhi şi însoţitorii aii vizitat biserica şi, 
mulţumind D-lui Pastor Keinzel pentru prim ire şi lăm uririle date, por
nesc cu toţii la restaurantul «Carpaţi» din oraşul Braşov, unde A rhie
piscopia Sibiului a oferit o masă în cinstea oaspeţilor şi însoţitorilor lor.

După masă, la orele 16,30, delegaţia şi însoţitorii au plecat cu ma
şinile pe şoseaua Braşov— Bran spre Dragoslavele, unde au fost găzduiţi 
în timpul nopţii.

M iercuri, 31 octombrie. La orele opt dimineaţa, delegaţii şi însoţi
torii au făcut o plimbare prin parcul din jurul vilelor şi apoi au vizitat 
biserica de lemn de lîngă vile, adusă din regiunea Maramureş, din co
muna Borşa şi reclădită aici pe temelii de piatră cu cheltuiala Prea 
Fericitului Părinte Patriarh Justinian. Aşezarea patriarhală de la D ra
goslavele şi priveliştile din îm prejurim i au plăcut în mod deosebit oaspe
ţilor şi au apreciat mult spiritul gospodăresc şi gustul artistic prin  
care se remarcă această reşedinţă de odihnă a Prea Fericitului Părinte 
Patriarh Justinian.

După servirea micului dejun, la orele 10, oaspeţii şi însoţitorii au 
plecat spre Cîmpulung, unde au făcut un popas la biserica lui Negru- 
Vodă, fiind întîmpinaţi de P. C. Protoiereu Ion Becuţ, împreună cu 
preoţii din oraş şi de credincioşi.
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P. C. Pr. I. Becuţ a exprimat bucuria pe care o au preoţii şi 
credincioşii pentru vizita pe care o face delegaţia B isericii Ortodoxe 
Sîrbe în oraşul Cîmpulung, care a fost prima Capitală a Ţ ă rii Rom î
neşti. A  arătat apoi că Biserica Negru Vodă este ctitoria voievodului 
Alexandru Basarab, care a început lucrarea, şi a fiului său Nicolae Ba
sarab, care a terminat-o şi al cărui mormînt se găseşte în biserică. 
Anca, fiica  lui Nicolae Alexandru Basarab a fost căsătorită cu Ştefan 
Uroş, ţarul sîrbesc, fiu l marelui Ştefan Duşan.

în  timpul celpr 6 veacuri de existenţă biserica a trecut prin multe 
greutăţi şi a fost de mai multe ori reparată şi restaurată, ultima lucrară 
fiind pictura făcută în timpul păstoriei Prea Fericitului Părinte Patriarh  
Justinian.

La sfîrşit, P. C. Protoiereu urează Sanctităţii' Sale Patriarhului 
Gherman şi însoţitorilor sănătate şi viaţă îndelungată.

Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a mulţumit pentru lăm uririle 
date şi pentru întîmpinarea plină de căldură duhovnicească a preoţilor 
şi credincioşilor din oraşul Cîmpulung. Sanctitatea Sa a spus mai de
parte :

«Ne bucurăm că Dumnezeu s-a m ilostivit spre noi s i ne-a învred
nicit ca, printre multe altele, să vizităm  şi acest sţînt locaş. Ne bucurăm  
de ceea ce vedem şi sim ţim  că Duhul Sţînt, coborît asupra acestui sfînt 
locaş, lucrează prin  veacuri. Acest Duh a adus întotdeauna pe credin
cioşi în  biserică, în prim ul rînd ca să-i înveţe ca într-o şcoala, cuvîntui 
lu i Dumnezeu şi apoi tot el i-a îndemnat să îndeplinească voia cea 
sfîntă a lu i Dumnezeu. Părintele Protoiereu a am intit că biserica aceasta, 
ca şi poporul, a trecut prin  multe greutăţi, dar Dumnezeu a ocrotit 
acest sfînt locaş.

N oi am venit astăzi aici să ne rugăm împreună ca acelaşi Duh  
al lu i Dumnezeu care. a însufleţit pe străm oşii noştri să ne lumineze 
şi pe noi, să trăim  în  unire ş i prietenie, aşa cum au trăit înaintaşii 
noştri. . . .

Călătoria noastră este o călătorie frăţească ş i dorim  ca această 
călătorie să contribuie la apropierea mai strînsă dintre B isericile  ş i po
poarele noastre ş i să arătăm tuturor popoarelor că, aşa cum trăim  noi 
în pace ş i prietenie, tot aşa se cuvine să trăiască toată lumea în pace 
şi dragoste frăţească.

Ne rugăm lu i Dumnezeu să reverse peste poporul rom în ş i peste 
Biserica Ortodoxă Romînă, în  frunte cu vrednicul ei întiistătător Prea 
F e ric itu l Patriarh Justinian, binecuvîntarea Sa cerească ş i toată fericirea.

în tru  m ulţi ani!».
Cei doi patriarhi au binecuvîntat pe credincioşi şi, împreună cu 

însoţitorii, au vizitat apoi paraclisul de lîngă biserică, înfiinţat în se
colul X V III de stareţul Teofan şi vestit prin pictura lui.făcută de 
G. Tattarăscu ; au vizitat, de asemenea, muzeul raional aşezat în vechile 
case domneşti. în  acest muzeu se găsesc expuse icoane vechi, cărţi şi 
manuscrise vechi/ obiecte bisericeşti etc., adunate din oraşul Cîmpulung
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şi din împrejurimi. Tot în acest muzeu sînt expuse o seamă de picturi 
de valoare donate de diferiţi pictori originari din Cîmpulung sau de cei 
ce au trăit o parte din viaţa lor în acest vechi oraş.

După vizitarea muzeului şi a sediului Protoieriei, la orele 12 dele
gaţia B isericii Ortodoxe Sîrbe şi însoţitorii ei din partea Bisericii 
Ortodoxe Romîne au plecat spre Curtea de Argeş. în drum au trecut 
şi prin oraşul Piteşti, reşedinţa regiunii Argeş, şi au putut vedea şi 
aici, ca peste tot pe unde au călătorit, construcţiile noi şi zelul însufleţit
cu care se lucrează la înnoirea si dezvoltarea oraşului.

>  i

La orele 13,30 solii B isericii Ortodoxe Sîrbe şi însoţitorii au ajuns 
la mînăstirea Curtea de Argeş, unde au fost întîmpinaţi de Prea Sfin
ţitul Arhiereu Pavel Şerpe, P. C. Director Pr. Traian Ghica, P. C. Pro
toiereu P. Topologeanu, P. C. Prof. Pr. Isidor Todoran, P. C. Prof. Pr. 
Mircea Chialda, Dl. Prof. Iorgu Ivan, Dl. Asistent C. Drăguşin şi de cei 
83 preoţi veniţi din cuprinsul Patriarhiei Romîne la cursurile de în
drumare.

După intrarea în biserică şi după închinarea la sfintele icoane, Prea 
Sfinţitul Pavel a rostit următoarea cuvîntare : :

«P ăstrind' cu sfinţenie datina ospeţiei rom îneşti, Vă întîmpinăm- 
sărbătoreşte, în  această zi de toamnă, cu urarea tradiţională de «Bine 
aţi venit în  m ijlocul nostru», încredinţaţi fiind, după învăţătura Sfintei 
noastre B iseric i, că «binecuvîntat este cel ce vine în tru  numele Dom- 

’nului».
Strîns uniţi în  duhul şi adevărul vechii noastre O rtodoxii, participăm  

cu toată fiinţa noastră la vizita frăţească pe care delegaţia B iseric ii 
Ortodoxe Sîrbe, în frunte cu Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, o face 
B ise ric ii noastre strămosesti s i Prea F eric itu lu i nostru Părinte Patriarh

j j j

Ju stin ia n .
De aceea} Vă prim im  astăzi cu porţile acestui sfînt locaş şi cu in i

m ile noastre deschise.
Vă aflaţi a ici> în  cel mai de seamă monument al artei religioase 

rom îneşti, a cărui faimă a trecut de mult graniţele ţă rii noastre ş i de 
care sînt legate scumpe am intiri ale poporului romîn.

Această măreaţă catedrală este ctitoria evlaviosului voievod Neagoe 
Basarab (1512— 1521) şi a soţiei sale Despina M iliţa, descendentă din 
fam ilia  Brancovici, care a dat Serbiei pe ultim ii săi dom nitori.

B iserica aceasta minunată în care vă găsiţi a fost ridicată pe locul 
unde mai înainte se afla biserica de reşedinţă a celei d inţii m itropolii 
ă Ţ ă rii Romîneşti. Sfinţirea ei, la 15 august 1517> a fost un eveniment
—  se poate spune —  de însemnătate ecumenică ortodoxă, deoarece 
au fost atunci de faţă patriarhul ecumenic Teolept, patru m itropoliţi 
din Orient, ie ra rh ii ţă rii, 20 de egumeni de la Athos între care şi cel 
de la mînăstirea sîrbească de la Hilahdar, egumeni din ţara, ş i numeroşi 
clerici.

După o veche tradiţie} sa crific iile ' materiale făcute de evlaviosul 
ctitor cu înălţarea acestui sfînt locaş ar f i  fost atît de m ari încît soţia
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sa, Despina-Miliţa, a căutat să-i vină intr-ajutor, vînzîndu-şî odoarele 
ş i contribuind astfel la terminarea lucrărilor. Cu această aureolă de 
sa crific ii aduse la ridicarea celui mai frum os monument religios d in  
ţară, este pomenită Despina-M iliţa în legendele ş i baladele legate de m î
năstirea Curtea de Argeş. ■

In  această biserică ridicată cu atîta trudă s-a înmormîntat Neagoe 
Vodă în  anul 1521, alături de co p iii săi Petre, Ioan ş i Anghelina, m orţi 
de mai înainte. Doamna Despina, după moartea soţului său, s-a călu
gărit în  anul 1545, prim ind numele de Platonida. E a  a m urit în  1554 
ş i osemintele ei se odihnesc lîngă soţul ei —  evlaviosul Neagoe.

în  chip deosebit semnalăm oaspeţilor noştri că legenda meşterului 
Manole, care şi-a zidit soţia în  zidurile m în ă stirii A rgeş, este varianta
—  poate cea mai emoţionantă —  a baladelor cu subiect asemănător răs- 
pîndite în poezia populară din sud-estul Europei. Frum useţea baladei 
«Meşterul Manole» nu-şi găseşte seamăn decît în  cîntecele populare s îr 
beşti, despre zidirea cetăţii Scadarul (S cu ta ri).

Şi într-un caz ş i în  celălalt, poporul rom în vede în sa crific iu l despre 
care este vorba în  legendă, un sim bol al p u terii de creaţie, de care 
trebuie să dea dovadă orice mare înfăptuitor de opere trainice ş i f ru 
moase puse în serviciu l umanităţii.

intr-adevăr, opera m eşterului legendar Manole a trăit, trăieşte şi 
va trăi, fiin d  de-a p u ru ri «obiect de m irare pentru minte», cum se ex
prim a Paul de Alep, însoţitorul patriarhului Macarie al A ntiohiei, care 
vizita mînăstirea Curtea de A rgeş, în  anul 1654-

Biserica a suferit în  decursul vrem urilor, numeroase reparaţii, u l
tima restaurare completă fiin d  făcută între anii 1875 ş i 1886 de a rh i
tectul francez Lecomte de Nouy.

în  zilele noastre, această minune arhitectonică, la fel ca toate ce
lelalte monumente ale artei religioase rom îneşti, a devenit obiectul unei 
deosebite în g r ij ir i  din partea conducerii Statului nostru democrat-popu
lar, care nu precupeţeşte nim ic pentru, restaurarea şi înfrumuseţarea  
monumentelor istorice.

Astăzi, această biserică adăposteşte, în paraclisul alăturat, moaş
tele Sfintei Muceniţe F ilofteia, aduse din Bulgaria, de la Tîrnova, în  
veacul al XIV-lea. Venerarea acestor moaşte este un adevărat balsam. 
pentru sufletele credincioşilor B ise ric ii noastre.

Cu p rile ju l acestei vizite, Vă mai facem cunoscut că în cuprinsul 
acestui aşezămînt funcţionează un cămin de odihnă al Casei de Pensii 
şi A jutoare a Salariaţilor B ise ric ii Ortodoxe Romîne, cu 120 de locuriM 
şi tot aici se ţin cursurile de îndrum are pastorală ş i misionară a cle
ru lu i, ajunse acum la a X L-a  serie de preoţi cursişti. Aceste cursuri, 
iniţiate de Sfîntul Sinod al B ise ric ii Ortodoxe Romîne şi supravegheate 
îndeaproape de Prea F e ric itu l Părinte Patriarh Justin ian , urmăresc să 
menţină rid icat nivelul de pregătire teologică a preoţilor şi să îndrumeze 
munca lor de vastoratie.•
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Încheind aceste sumare date, rugăm pe Sanctitatea Voastră ş i pe 
Prea Sfinţiile Voastre, precum ş i pe însoţitori9 să f iţ i  încredinţaţi că 
vizita pe care ne-o faceţi va rămîne în  sufletele noastre o scumpă amin
tire  ş i un luminos semn al dragostei frăţeşti dintre B iserica Ortodoxă 
Sîrbă ş i B iserica Ortodoxă Rom înă. De asemenea, Vă rugăm să f iţ i  
încredinţaţi că noi vedem în această vizită un semn ăl dragostei frăţeşti 
dintre poporul rom în şi poporul sîrb.

Smerenia noastră, cu s lu jito rii acestui aşezămînt ş i a preoţilor 
aflaţi la cursurile de îndrum are misionară şi socială, rugăm pe bunul 
ş i m ilostivul Dumnezeu să răsplătească osteneala vizitei ce ne-aţi făcut 
şi binecuvîntările cu care ne-aţi îm părtăşit —  dăruindu-Vă m ulţi şi fe
r ic iţ i a n i!»

Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a răspuns cu un cuvînt plin de 
însufleţire, spunînd între altele :

«Cu emoţie profundă am ascultat expunerea Prea Sfinţiei Voastre 
şi am prim it cu multă bucurie salutările frăţeşti adresate mie ş i înso
ţito rilo r m ei.

Em oţia noastră a început din clipa în care ne-am găsit în  faţa 
acestei minunate b iserici. In trîn d  înăuntru, emoţia a crescut ş i mai mult, 
fiindcă pe cît este de frumoasă pe dinafară, tot pe atît de frumoasă este 
şi pe dinăuntru, însă înăuntru emoţia sporeşte p rin  duhul care se simte 
a ici. Acesta este Duhul lu i * Dumnezeu, care a însufleţit ş i credincioşii . 
rom îni de-a lungul veacurilor, pentru a apăra credinţa cea adevărată.

Em oţia noastră a crescut ş i mai mult cînd am auzit, din expunerea 
făcută, despre jertfele făcute de domniţa M iliţa pentru terminarea 
acestui locaş ş i despre sp iritu l de jertfă  al m eşterului Manole, atît de 
mult cîntat de evlaviosul popor romîn. Toate acestea ne arată că fără  
jertfe  m ari nu se pot realiza opere de seamă.

Ş i în  istoria poporului nostru, ş i în istoria poporului vostru, ase
menea jertfe au constituit pilde vrednice de urmat ş i, dacă le cercetăm 
mai de aproape, ajungem la concluzia că ele nu trebuie uitate, ci, dim
potrivă, ele formează o temelie puternică pentru v iito r, pentru întărirea  
relaţiilor noastre reciproce ş i pentru colaborarea dintre noi.

Sîntem datori să jertfim  şi noi totul, atît pentru binele generaţiilor 
din care facem parte, cît ş i pentru binele generaţiilor viitoare.

N oi sîntem datori să sacrificăm  totul pentru generaţiile viitoare  
ş i sîntem încredinţaţi că v iito ru l acestor generaţii va f i  fericit, dacă 
va f i  pace ş i înţelegere între oameni.

Vă mulţumesc, Prea Sfinţite, pentru această lecţie frumoasă şi 
plină de învăţăminte istorice pentru noi toţi ş i Dumnezeu să vă dea să
nătate.

Bunul Dumnezeu să reverse binecuvîntarea Sa peste preoţii care 
ne-au întîm pinăt ş i peste întreg poporul romîn.

Tuturor credincioşilor B ise ric ii Ortodoxe Romîne de sub condu
cerea înţeleaptă a Prea F e ric itu lu i Patriarh Justinian, le urez fericire  
s i să trăiască în tru  m ulţi ani /»
•  ^
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Delegaţia a semnat pe Evanghelia de pe Sfîntă Masă din altar ş i 
a cercetat cu amănunţime biserica, exprimînd toată admiraţia pentru 
frumuseţea şi podoabele ei rare.

De la biserică au mers în paraclis, unde sînt aşezate moaştele Sfin
tei Filofteia. După ce a fost cîntat troparul Sfintei Filofteia, cei doi Pa
triarhi, membrii delegaţiei şi însoţitorii s-au închinat şi au sărutat 
Sfintele Moaşte.

După masa de prînz, la orele 16, oaspeţii au vizitat Biserica Dom
nească din Curtea de Argeş, care a fost zidită pe la anul 1350 de voie
vodul Basarab cel Mare (1310— 1352) ; a fost terminată de fiu l său  
Nicolae Alexandru Basarab (1352— 1364), în timpul căruia a fost tîr- 
nosită şi a prim it hramul «Sf. Nicolae». A  fost reparată de mai multe 
ori şi restaurată în forma de la început între anii 1911— 1914, ia r între  
1916 şi 1920 s-a restaurat şi zugrăveala, dîndu-se la iveală, în cea m ai 
mare parte, pictura din secolul X IV . între anii 1949— 1951 s-au exe
cutat reparaţii de întreţinere la zidurile bisericii şi la cîteva panouri 
din pictura interioară. Pentru scurt timp Biserica Domnească a găzduit 
în ea Mitropolia Ungrovlahiei.

în  interiorul bisericii au fost îngropaţi voievozii : Vladislav (V laicu) 
(1364— 1377), Radu I  (1377— 1384), Dan (1384— 1386) ş. a. Mormîntul 
lui Radu I  a scăpat neprofanat şi el arată bogăţia şi strălucirea de la 
curtea voievozilor valahi în secolul X IV .

Acelaşi lucru îl dovedesc de altfel şi urmele palatului domnesc de 
lîngă biserică, pe care oaspeţii le-au vizitat cu toată atenţia.

După Biserica Domnească, au vizitat ruinele B isericii Sîn Nicoară„ 
zidită de doamna Clara, soţia lui Vlaicu Vodă, cunoscută în istorie 
pentru încercarea ei neizbutită de a întreprinde o acţiune de prozelitism» 
catolic asupra strămoşilor noştri.

La orele 18, oaspeţii s-au reîntors la mînăstirea Curtea de Argeş,, 
unde au luat parte la un concert dat de preoţii cursişti.

Concertul a început cu executarea imnului patriarhal, după care,, 
în numele preoţilor din seria a X L-a a cursurilor de îndrumare pasto
rală şi misionară, Pr. Gh. Mihăilescu, de la parohia Drăguşeni I, raion. 
Fălticeni, eparhia Iaşilor, a exprimat bucuria pe care o au preoţii acestei 
serii de a fi părtaşi la prim irea ce s-a făcut delegaţiei B isericii Orto
doxe Sîrbe, în frunte cu întîistătătorul ei, Sanctitatea Sa Patriarhul 
Gherman, în frumoasa ctitorie a lui Neagoe Basarab şi a soţiei sale 
Despina-Miliţa, fiica despotului sîrb Gheorghe Brancovici.

Rugînd pe Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman să împărtăşească 
tuturor preoţilor cursişti patriarhiceasca sa binecuvîntare, urează Sanc- 
titătii Sale si însoţitorilor, mulţi si fericiţi ani !

j j  j  ;  j  j  j

Sub conducerea Domnului C. Drăguşin, asistent la Institutul Teo
logic din Bucureşti, au fost executate cîteva- bucăţi religioase, cîntece 
din folclorul romînesc şi cîntece patriotice.

La sfîrşit, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a cerut Prea  
Fericitului Părinte Patriarh Justinian îngăduinţa să exprime m ulţum iri



1028 B ISER ICĂ  ORTODOXĂ ROMÎNĂ

pentru concertul frumos pe care l-a ascultat şi, adresîndu-se către preoţi, 
a spus :

«Vă mulţumesc pentru program ul pe care l-aţi alcătuit în  cinstea 
noastră şi pentru frumoasele cîntări executate.

Un proverb al nostru spune : «Omul care cîntă nu poate să facă 
rău», ia r altul are urm ătorul cuprins : «Cîntecul ne ţine, lu i trebuie să-i 
mulţumim».

Program ul pe care l-aţi executat în această seară a exprimat în  
totul adevărul cuprins în aceste proverbe. De altfel ş i scopul pentru 
care v-aţi adunat aici arată, ca ş i cuprinsul program ului, că sînteţi 
preocupaţi de ideea înaltă de a vă pregăti cît mai temeinic pentru 
înalta misiune pe care o s lu jiţ i.

A ţi venit aici să vă completaţi cunoştinţele, să faceţi un schimb 
folositor de experienţă ş i să vă înapoiaţi la bisericile Prea Cucerniciilor 
Voastre îm bogăţiţi ş i cu elan sp o rit. pentru a duce mai departe a ctiv i* 
tatea pusă în slujba lui Dumnezeu şi a poporului. ’

Cînd ne vom înapoia în patria noastră, vom spune preoţilor ş i cre
d in cioşilor noştri cum am fost p rim iţi ş i vă vom lăuda ş i pe Dvs. pentru 
felu l cum vă desfăşuraţi munca de perfecţionare, încredinţîndu-i că şi 
D vs. aici, ca ş i ei, vă străduiţi să îm plin iţi un alt proverb, care spune 
că «un preot bun învaţă pînă la moarte». Acest proverb se aplică, de 
altfel, tuturor oamenilor, de toate profesiunile, dar el este de o im por
tanţă deosebită pentru preoţi.

Nim eni nu trebuie să se mulţumească numai cu ce a învăţat pe 
băncile şcoalei, ci fiecare trebuie să-şi îmbogăţească necontenit cunoş
tinţele şi să-şi verifice mereu modul de pastoraţie.

Nu trebuie să aşteptăm niciodată să ne depăşească vrem urile, ci 
să mergem întotdeauna în pas cu ele. Sîntem datori să înţelegem rea li
tăţile şi cerinţele contemporane, găsindu-ne întotdeauna locurile ce ni 
se cuvin.

In  acest sens, Prea Cucerniciile Voastre aveţi o pildă foarte bună 
în  persoana Prea F e ric itu lu i P atriarh Justinian şi a iera rh ilo r B iseric ii 
Ortodoxe Romîne din ju ru l Prea F e r ic ir ii Sale.

N u trebuie să vă osteniţi să căutaţi exemple demne de urmat în  
altă parte, ci să-i ascultaţi şi veţi îm plini astfel datoria de s lu jito ri ai 
lu i H ristos s i ai Patriei.*

Mulţumindu-vă, atît Prea Cucerniciilor Voastre cît ş i d irijo ru lu i 
corului, vă binecuvîntez pe Prea Cucerniciile voastre ş i enoriaşii pe 
care-i păstoriţi.

Să tră iti întru  m ulţi a n i!»
J J V

Joi, 1 noiembrie. Dimineaţa, oaspeţii au vizitat sălile cursurilor de 
îndrumare, sufrageria, dormitoarele, biblioteca şi bazarul ; parte din ei 
au mers pînă la fîntîna meşterului Manole.

Conduşi de Prea Sfinţitul Arhiereu Pavel Şerpe, de P. C. Director 
P r. Traian Ghica şi de preoţii cursişti, în sunetele imnului patriarhal, 
la orele 10, delegaţii sîrbi şi însoţitorii au plecat mai departe, spre
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Rîm nicul Vîlcea. Trecînd prin Rîm nicul Vîlcea, au mers mai întîi la 
mînăstirea Cozia, vizitînd cu această ocazie şi staţiunile balneoclim a
terice Călimăneşti şi Căciulata.

La mînăstirea Cozia au fost întîmpinaţi de Prea Cuviosul Arhim an
drit Ghermano-Dineaţă, vicarul Sfintei Episcopii a Rîm nicului şi Arge
şului, împreună cu soborul de călugări al m înăstirii, în frunte cu sta
reţul Gămăliei Vaida şi credincioşii care întîmplător veniseră să vizi
teze mînăstirea.

Prea Cuviosul V ica r Ghermano-Dineată face un scurt istoric al mî- 
năstirii, spunînd printre altele :

«Sfîntă m înqstire Cozia, cu hramul «Sfîntă Treim e», numită în
vechime mînăstirea de la Nucet„ este ctitoria voievodului M ircea cel 
B ă trîn .

A fost zidită între anii 1386— 1389, cu o arhitectură asemănătoare 
locaşurilor sfinte sîrbeşti de pe Valea Moravei, în  asemănare mai ales
cu cea a m înăstirii Cruşevăţ.

Pictura din pronaos aparţine secolului X IV , ia r cea din naos s i 
Sf. altar, secolului X V I I I  (1 70 7).

în  pronaosul sfintei b iserici se află m orm întul ctitorului Mircea cel 
Mare, care a fost depus aici la 4 februarie 1418. Actuala piatră de 
mormînt cu inscripţia a fost aşezată în locul celei vechi în  anul 1938. 
D in timpul ctitorului se mai păstrează în  muzeul R epublicii Populare 
Romîne un epitaf, care este cea mai veche broderie liturgică din Ţara 
Romînească.

La anul 1517, mînăstirea a fost reparată de Neagoe Basarab, care 
i-a dăruit icoane şi «odăjdii multe ş i frumoase».

9

La anul 1542, Petru Vodă, cunoscut ş i sub numele de Radu Paisie,. 
clădeşte Bolniţa sfintei m înăstiri de dincolo de şosea —  monument a rh i
tectural reprezentativ al secolului X V I.

La anul 1594> în timpul dom nitorului Mihnea Turcitul, stareţul 
Coziei A nfilofie  zideşte paraclisul din sud-estul clădirilor. La începutul 
secolului X V II,  petrecea aici Teodora, mama lui M ihai Viteazul, care 
s-a ş i călugărit în acest sfînt locaş, luînd numele de Teofana. M urind  
în  anul 1605, a fost îngropată în pronaos, alături de Mircea cel B ă
trîn .

Peste mormîntul îndureratei mame, nepoţii F lorica  ş i Nicolae Pă- 
traşcu Voievod, copiii lu i M ihai Viteazul, au aşezat o lespede de piatră 
cu inscripţie romînească.

în tre  anii 1705— 1707 s-a făcut sfîntului locaş o nouă reparaţie de 
către paharnicul Şerban Cantacuzino, prin  purtarea de g rijă  a vredni
cu lu i episcop al R îm nicului Antim  Ivireanu, refăcîndu-se pictura din 
naos şi sf. altar ş i adăogîndu-i-se în  faţă pridvorul cu stîlp i de piatră.. 
Tot în acest timp stareţul Ioan al H orezului ridică, în colţul de nord-est 
al clădirilor un paraclis, paralel cu cel din sud-est.
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în  pridvorul b iseric ii se află înmormîntat Varlaam, m itropolitul 
Ţ ă rii Rom îneşti, care închinase Coziei schitul Trivale, ctitoria sa din  
Piteşti, ş i care fusese ş i stareţ al Goziei.

în tre  anii 181̂ 8— 1856 s-au întreprins lucră ri de reparaţii, în  special 
la clădiri.

în tre  anii 1928— 1930 Comisiunea Monumentelor Istorice repară ş i  
acoperă cu aramă sf. biserică.

în  trecut, dintre stareţii Coziei au ieşit m ulţi din ie ra rh ii Ţ ă rii R o 
mîneşti.

D in punct de vedere cultural, şcoala de la Cozia a dat m ulţi gră
m ătici ş i pe monahul M ardarie, care la anul 16^9 a alcătuit ş i un  
dicţionar slavo-romîn. în  secolul X V I, în  Cozia era un centru cărtu
răresc cu o bibliotecă însemnată, avînd multe cărţi vechi de slujbă ş i  
manuscripte, din care multe se află azi la Academia R.P.R.

Cea mai de seamă restaurare a Coziei a făcut-o, însă, Statul nostru  
democrat-popular, între anii 1959— 1962, prin  Onoratul Departament al 
Cultelor ş i Sf. Episcopie a R îm nicului şi A rgeşului, ia r în  ultim ul tim p  
ş i p rin  D irecţia Monumentelor Istorice.

Cu p rile ju l m arei acţiuni de restaurări ştiinţifice  ş i tehnice a monu
mentelor noastre istorice din vremea noastră, s-a readus în  foarte mare 
măsură ş i Cozia aproape de form a ei cea d in tîi ş i i  s-au consolidat, cu  
f ie r  ş i beton ascuns> bătrînele ziduri.

Prea F e ric ir ilo r  Voastre, obştea noastră Vă spune «Bun venit» în  
bătrîna noastră ctitorie voievodală de pe Valea O ltului, rudă apropiată 
cu bătrînele ctito rii sîrbeşti de pe Valea M oravei».

Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a mulţumit Părintelui V icar 
Dineaţă pentru lăm uririle date şi şi-a exprimat bucuria că se găseşte 
într-o biserică romînească a cărei înfăţişare seamănă cu unele biserici 
de pe Valea Moravei, mai ales că Sanctitatea Sa s-a născut şi a crescut * 
pe Valea Moravei. A  mulţumit apoi Prea Fericitului Părinte Patriarh  
Justinian că a trecut în programul vizitei şi această străveche şi fru 
moasă aşezare mînăstirească, —  pentru că şi aici a văzut şi a sim ţit 
sfinţenia pe care au păstrat-o de-a lungul vrem ii bisericile romîneşti şi 
s-a dat astfel putinţa de a lega sfinţenia acestor sfinte locaşuri de-sfin
ţenia bisericilor sîrbe si astfel sfinţenia si a unora si a altora să stră-
i  _ v  J J J J

lucească şi mai mult şi pentru Biserica Ortodoxă Romînă, şi pentru B i
serica Ortodoxă Sîrbă.

Mulţumind încă o dată pentru bucuria ce s-a făcut delegaţiei Bise
ric ii Ortodoxe Sîrbe de a vedea această ctitorie a lui Mircea cel Bătrîn^ 
binecuvîntează soborul m înăstirii şi pe credincioşii care vin şi se roagă 
în mînăstirea Cozia.

După semnarea în condica de aur a m înăstirii, delegaţii şi însoţi
torii au vizitat chiliile, stăreţia, paraclisul şi bolniţa m înăstirii.

Au mers apoi la Schitul Ostrov, aşezat în insula Oltului, lîngă Că-
limănesti.£



4

i

5 Intîistătătorii Bisericilor Ortodoxă Romînă şi Sîrbă vizitînd schitul Ostrov

din Călimăneşti



Prea Cuviosul V icar Ghermano Dineaţă a arătat, într-un scurt 
istoric, că Schitul Ostrov, cu hramul Naşterii M aicii Domnului, este 
atestat în documente încă din secolul XV, dar biserica, în forma actuală, 
este ctitoria evlaviosului domn Neagoe Basarab şi a soţiei sale Despina- 
Miliţa, planul bisericii fiind inspirat după unele biserici sîrbeşti, cu' 
«turla bine proporţionată şi pronaosul boltit». Pictura a fost făcută în  
1760 de monahia Marta şi fiicele ei Platonida monahia şi Ioana Ereiţa. 
Tot în acest timp s-ar f i adăogat şi pridvorul sprijin it pe stîlpi de 
lemn, fiindcă la început nu l-a avut. Biserica a avut pînă la anul 1900 
două icoane de o artă desăvîrşită. Ele au aparţinut Doamnei Despina- 
într-una ea stă îngenunchiată,* cu fiicele ei Stana şi Ruxandra, în faţa. 
sfinţilor sîrbi Simion şi Sava, iar în cea de a doua, Doamna Despina, 
în doliu, înfăţişează mort pe fiul' său Teodosie, M aicii Domnului, care* 
plină de jale, priveşte la coborîrea de pe cruce a lui Iisus.

Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a mulţumit pentru lăm uriri, şi 
binecuvîntînd pe cei prezenţi, a plecat cu însoţitorii la reşedinţa E pis
copiei Rîm nicului şi Argeşului. ‘

La catedrala Episcopiei din Rîmnicul Vîlcea, la .orele 13, au fost 
întîmpinaţi de : Prea Sfinţitul Episcop Iosif Gafton, însoţit de un sobor 
de slujitori, de P. Cuv. Arhim andrit Ghermano Dineaţă, vicarul Episco- 
piei, de consilierii şi protoiereii Episcopiei, de preoţi, călugări, călu
găriţe şi credincioşi din oraş şi împrejurimi. Erau de asemenea de faţă : 
Dl. Prof. N. Mihăilescu, vicepreşedinte al Sfatului Popular al regiunii 
Argeş, Dl. N. Matei, preşedintele Sfatului Popular al raionului R. Vîlcea,

* Dl. I. Bărbulescu, împuternicitul Departamentului Cultelor pentru re
giunea Argeş, şi alţi reprezentanţi ai autorităţilor locale. In timp ce 
corul intona imnul patriarhal, cei doi patriarhi s-au închinat la sfintele 
icoane şi în sfîntul altar şi împreună cu membrii delegaţiei şi însoţitorii 
s-au aşezat în străni.
• >

- .  • *

\  Prea Sfinţitul Episcop Io s if  Gafton a rostit următoarea cuvîntare :
«Bine este. cuvîntat cel ce vine întru  numele Dom nului.

> ' • • %

»
Sanctitatea Voastră Părinte Patriarh Gherman,
Onoraţi oaspeţi,

Avînd deosebita cinste p rin  binecuvîntarea Prea F e ric itu lu i nostru  
P atriarh  Justinian de a p rim i în  m ijlocul nostru pe Sanctitatea Voastră 
s i pe însoţitorii Sanctităţii Voastre, cu dragoste ş i respect vă spunem : 
Bine aţi venit / Venirea Sanctităţii Voastre ne umple sufletul de bucurie, 
pentru că în  m ijlocul nostru nu vine numai un îm preună-slujitor al lui 
H risto s, ci s i solul întîistătător al unei B ise ric i vecine s i al unei tări 
vecine, cu care poporul nostru şi-a îm pletit de-a lungul veacurilor istoria  
s i viata.
j  j

P rile ju it  de această înaltă vizită, gîndul nostru se întoarce în urmă 
cu m ulţi ani şi, frunzărind una cîte una filele trecutelor vremi, caută
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să desprindă din ele îm p reju ră ri ş i fapte care au în fră ţit popoarele 
noastre.

Sanctitatea Voastră Părinte Patriarh Gherm an!
Episcopia noastră a R îm nicului, care are cinstea de a Vă p rim i 

astăzi, înfiinţată la începutul secolului X V I, este continuatoarea vechii 
M itropolii a Severinului, creată pentru aceste părţi din ţara noastră 
în  anul 1730 de voievodul Vladislav (V la icu ). în  amintirea acestei vechi

6 — în faia reşedintif episcopale din Rîmnicul-Vîlcea

m itropolii, Episcopia noastră a purtat multă vreme titulatura de «E pis
copia Rîm nicului-N oului Severin».

începutul făcut de voievodul Vladislav în secolul al X lV -lea  s-a 
dovedit folositor ş i pentru poporul romîn şi pentru poporul sîrb  aşa 
cum o dovedesc monumentele de artă ş i de cultură din cuprinsul eparhiei 
noastre.

în  drum spre episcopia noastră, V-aţi oprit ş i aţi vizitat mînăstirea  
Cozia, ctitorie din veacul al X lV -lea  a voievodului M ir cea cel Bătrîn. 
Şi ctitorul, ş i ctitoria sînt m ă rtu rii ale frăţietăţii dintre popoarele noas
tre. Tot în drum spre R îm nic aţi vizitat ş i schitul din Ostrovul Căli-

*
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m ăneştilor, ctitorit la începutul secolului X V I  de voievodul Neagoe Ba- 
-sarab şi de soţia sa Despina-Miliţa, fiica despotului lovan Brancovici.

în  cuprinsul eparhiei noastre mai sînt ş i alte locaşuri de închinare, 
m ă rtu rii ale legăturilor dintre poporul rom în şi sîrb. A stfel, între altele, 
m înăstirea B istriţa  zidită de boierii Craioveşti la sfîrş itu l secolului X V , 
vestit centru de cultură slavă ;  mînăstirea Arnota, zidită în veacul al 
X V II-le a  de domnitorul Matei Basarab, cel ce cu mînă largă a ajutat 
b ise ric i şi m înăstiri sîrbeşti ş i a tipărit la Tîrgovişte cărţi pentru cle
r ic i i  s î r b i ;  mînăstirea H urezi, cu frumoasele ei sculpturi în piatră, c t i
torie din 1690 a voievodului Constantin Brîncoveanu, pomenit în  po
melnicul m înăstirii sîrbeşti Sfîntul Pavel de la muntele Athos, pentru 
ajutoarele date acestui sfînt locaş.

Şi, în sfîrşit, se cuvine să pomenim că în  cuprinsul eparhiei noastre 
se găseşte satul în  care s-a născut şi a copilărit, oraşul în  care a făcui 
prim ele studii teologice, ş i b isericile în care a s lu jit  ca preot, Prea 
F e ric itu l nostru P atriarh Justinian, care a reluat în  forma cea mai 
înaltă ş i cu realizările cele m ai frumoase, legăturile cu toate B isericile  
Ortodoxe su rori din lume, precum şi cu toate cultele religioase.

în  trecutul ei această Episcopie a fost păstorită de vrednici ie ra rh i. 
JSe presupune că cel d in tîi episcop al ei a fost Maxim Brancovici, din 
Serbia de azi, care a ajuns m itropolit al U ngi'ovlahiei Se cuvine să po- 
menin dintre episcopii de mai tîrz iu  pe Teofil, sfetnic al lui M ihai V i
teazul ;  Teofil II, v iito ru l m itropolit al ţării, Ignatie Sîrbul, care a 
ajuns m itropolit al U n g rovla h ie i;  Antim Ivireanul, vestit om de cul
tură, ajuns ş i el mai tîrz iu  m itropolit al U n g ro vla h ie i;  Damaschin 
Dascălul, Chesarie şi Filaret, trei m ari nevoitori în ogorul B iseric ii 
noastre Ortodoxe, în  secolul X V I I I ;  Sf. Ierarh Calinic de la Cemica, 
eel de curînd canonizat pentru sfinţenia v ieţii sale.

Viaţa eparhiei R îm nicului sa îm pletit ş i m ai mult cu viaţa poporului 
$ îrb  între anii 1718 ş i 1739, cînd, prin  pacea încheiată la 21 iulie 1718 
la  Passarovitz, între turci ş i austrieci, Oltenia trece vreme de 20 de 
ani sub ocupaţia austriacă, ia r Episcopia R îm nicului depinde canoni- 
<ceste de M itropolia sîrbească de la Carloviţ, pentru că stăpînirea  
austriacă a interzis acestei E p iscopii orice altă dependenţă de Mitropolia  
U ngrovlahiei.

în  timpul acestei îm preună-trăiri duhovniceşti s-au tră in icit şi mai 
mult legăturile dintre cele două B iserici. în  anul 1724 episcopul Da
maschin, reînfiinţînd tipografia de la Rîm nic, scoate cărţi de slujbă  
în  romîneşte ş i în slavoneşte, pentru a putea f i  la îndemîna credincio
ş ilo r  s îrb i ş i rom îni. Pe lîngă aceste cărţi de slujbă, se tipăreşte în anul 
1726, spre folosul tin erim ii şcolare din cele două ţări, primul abecedai 
slavo-romîn. Abecedarul acesta apare în  ediţia doua în  anul 1727 şi in 
'ediţia a treia în anul 1734, io t la Rîm nic, dar numai în  slavoneşte, 
fiin d  destinat deci numai sîrb ilor.

Legăturile culturale dintre rom îni ş i s îrb i s-au continuat şi dupit 
1739, după ce Oltenia a scăpat de ocupaţia austriacă, ia r Eparhia Rîm-
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nicului a ieşit de sub jurisd icţia  m itropolitului de la Carloviţ. A stfel, 
în  1755, s-a tipărit la R îm nic cu cheltuiala «prea m ăritului domn Pavel 

.Nenadovici, arhiepiscop de Carloviţ, o gramatică slavonă spre folosul 
ş i întrebuinţarea tinerilor s îrb i, doritori de studii temeinice în ale dia
lectului slavon». C inci ani mai tîrz iu  se tipăreşte tot la R îm nic o 

.Pravilă de rugăciuni a sfinţilor sîrbi, printre care, se află ş i Sfîntul 
M axim  Brancovici.

Sanctitatea Voastră,

în  această caldă şi strînsă colaborare ş i prietenie au trăit B ise ri
c ile  noastre, poporul sîrb  şi poporul rom în de-a lungul veacurilor. P rie 
tenia aceasta a simţit-o ş i Sanctitatea Voastră împreună cu însoţitorii 
'■Sanctităţii Voastre, în  tot cursul v izitei cu care ne onoraţi. A ţ i văzut 
peste tot feţe vesele ş i mulţumite. A ţi văzut peste tot cum haina ţă rii 
i%oastre s-a schimbat, s-a înfrum useţat, s a împodobit în  aceşti ani, în  
care puterea populară poartă g rijă  de ţară ş i - popor. S piritul acesta 
în n o ito r s i constructiv al noii noastre orîn duiri sociale îl  vedeţi s i înJ J * 
eparhia noastră, şi în  oraşul nostru. La Govora s-a înălţat uzina de 
•produse sodice, la R îm nic o fabrică de produse alimentare, aici în  apro
p iere, combinatul de industrializarea lemnului ş i sectorul petrolifer. Sta
ţiunile balneo-climaterice din regiune, de la Govora, Olăneşti, Călimă- 
veşti, Ocnele M ari, au căpătat noi înfrum useţări şi li s-a m ărit mult 
capacitatea, pentru ca să poată f i în g r ijiţ i cît mai m ulţi oameni ai 
'm uncii.

D ar toate aceste realizări nu s-ar f i  putut înfăptui, dacă nu s-ar 
f i creat condiţiile de pace şi de libertate în care trăieşte poporul nostru. 
'ha fel ş i în viitor, progresul, prosperitatea, buna stare, fericirea ş i l i 
bertatea sînt condiţionate de pace între popoare şi pace în  lume. Ia r  
noi sîntem bucuroşi a vedea în vizita cu care ne onorează delegaţia 
B ise ric ii Sîrbe, în frunte cu Sanctitatea Voastră, o m ărturie a s lu jir ii  
*acestor năzuinţe de către B isericile  noastre surori.

Domnul H ristos, Dumnezeul nostru, să binecuvînteze întîlnirea noas
tră  şi cu toţii, şi Dumneavoastră, ş i noi, să lucrăm  din toate puterile  
pentru a ajuta pe cei care luptă în acest veac frăm întat pentru pace şi 
icolaborare paşnică între popoare.

Mulţumim din toată inim a şi cu tot respectul Prea F e ric itu lu i nostru  
P a tria rh  Justinian că în program ul acestei înalte vizite a binevoit să 
facă loc, fie numai ş i pentru prea scurtă vreme, ş i E pa rh ie i noastre.

Vă mulţumim foarte călduros, cu toată recunoştinţa şi cu profund  
respect Sanctităţii Voastre şi PP. SS.. Episcopi ş i protoierei însoţitori ai 
■Sanctităţii Voastre, pentru părinteasca bunăvoinţă cu care aţi prim it  
osteneala de a ne vizita la noi acasă şi Vă rugăm călduros să îm păr
tă şiţi din potirul dragostei Sanctităţii Voastre, de patriarhiceşti bine- 
ouvîntări pe iu b iţ ii noştri f i i  ş i fiice  duhovniceşti în tru  credinţa cea 
sfîn tă  ş i scumpă a Sfintei noastre B ise ric i Ortodoxe.

B.O.R. — S'
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Cu aceste gînduri, în  numele credincioşilor E p a rh ie i R îm nicului ş i  
A rgeşului, Vă spunem : să tră iţi întru m ulţi ani, p lin i de roade bine- 
cuvîntate ş i de sfinte b u cu rii.»

A  vorbit apoi Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, care a spus prin* 
tre altele :

«Şi bucuria noastră este foarte mare că ne aflăm a ic i, la Dumnea
voastră, ş i ne bucurăm cu atît m ai mult cu cit constatăm că venirea  
noastră aici v-a făcut deosebită plăcere.

în  cuvîntarea istorică pe care aţi rostit-o Prea Sfinţia Voastră  
aţi vorbit foarte mult despre legăturile dintre străm oşii noştri ş i despre 
ajutorul reciproc pe care ş i bau dat ei un ii altora.

N oi credem că toate aceste fapte m ari ale lor constituiau îm pli
n ir i  ale voii lu i Dumnezeu ş i ele ţinteau pe de o parte să apere ş i să 
întărească sfînta noastră Ortodoxie, ia r pe de altă parte să îndrumeze 
legăturile dintre ţările noastre pe un făgaş aşa de bun, incit între po- 
poarele noastre să se statornicească o prietenie de nezdruncinat.

D in  toate acestea s-a form at piatra unghiulară a unităţii dintre  
B isericile  şi popoarele noastre. De aceea, de-a lungul veacurilor, în  vre
m urile cele mai grele, cînd s-a încercat zdruncinarea unităţii d in tre  
străm oşii noştri, nim eni ş i nim ic n-a putut să-i separe ş i unitatea dintre  
ei a ajuns pînă în vremea noastră.

Această unitate dintre B isericile  ş i popoarele noastre a rămas ne
clintită, pentru că asupra ei a coborît s i binecuvintarea lu i Dumnezeu. 
E l  a revărsat harul său ş i peste cei ce au venit de la noi la voi, şi-
peste cei ce au venit de la voi la noi.

M ulţi bărbaţi ş i femei dintre s îrb i au venit aici ş i s-au pus în slujba  
poporului romîn şi totodată ş i în  slujba lu i Dumnezeu. Şi invers : ch iar 
azi, la mînăstirea Cozia, împreună cu Prea F e ric itu l P atriarh Justinian  
ne-am amintit că luptători v ite ji ai lu i M ircea cel B ătrîn  au venit în
ţara noastră, sărind în  ajutor cneazului Lazăr ş i luptînd împreună pe
Cîm pia M ierlei, îm potriva unei armate turceşti cu mult mai numeroase. 
M ulţi f i i  ai ţă rii Dvs. şi-au pierdut viaţa acolo pe Cîm pia M ierlei.

De aceea, toate evenimentele care s-au petrecut pe teritoriul nostru  
sînt sfinte pentru rom îni ş i invers.

Toate acestea ne impun nouă datoria de a face ş i noi la f e l ; toate 
acestea ne spun că nu avem dreptul să cultivăm alte sentimente u n ii  
faţă de alţii, ci să nutrim  aceleaşi sentimente ca ş i străbunii noştri, 
care n-au precupeţit n ic i viaţa lor pentru păstrarea unităţii ş i p rie- 
teniei dintre ei.

Rog pe bunul Dumnezeu să trim ită binecuvintarea Sa peste Prea  
S finţia  Voastră, vrednicul ierarh  şi înţeleptul conducător al clerului ş i 
dreptcredincioşilor creştini din Eparhia R îm nicului ş i Argeşului.

Dumnezeu să binecuvînteze s lu jito rii ş i f i i i  duhovniceşti ai Prea  
S fin ţie i Voastre şi să vă dea putere să vă îm plin iţi datoriile sfinte  
ş i m ari pe care le aveţi faţă de Biserică ş i faţă de patrie.
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Binecuvintarea si pacea lu i Dumnezeu să fie  peste Prea Sfinţia  
V o a stră / La m ulţi a n i!»

A  urmat polihroniu, după care cei doi patriarhi au binecuvîntat pe 
credincioşi şi, conduşi de Prea Sfinţitul Episcop Iosif, au pornit cu 
toţi invitaţii la palatul episcopal.

Aici, a urmat o masă oficială dată în cinstea oaspeţilor de E p is
copia Rîmnicului şi Argeşului.

La sfîrşitul mesei Prea Sfinţitul Iosif, .exprimînd din nou bucuria 
slujitorilor şi credincioşilor din Rîmnic de a avea în mijlocul lor oaspeţi 
atît de înalţi a toastat în sănătatea Sanctitătii Sale Patriarhului

> *

Gherman şi a celorlalţi membri ai delegaţiei sîrbe, precum şi în 
sănătatea Prea Fericitului Patriarh Justinian şi a însoţitorilor Prea 
F e ricirii Sale.

Prea Sfinţitul Episcop Iosif a oferit apoi daruri pentru toţi mem
b rii delegaţiei Bisericii Ortodoxe Sîrbe, începînd cu Sanctitatea Sa 
Patriarhul Gherman.

Vădit mişcat, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a multumit căi-
-* * j 

duros pentru atenţia deosebită ce s-a acordat delegaţiei B isericii 
Ortodoxe Sîrbe şi a m ărturisit că nu vor uita niciodată primirea fră 
ţească şi caldă ce li s-a făcut. A închinat apoi în sănătatea Prea 
Sfinţitului Episcop Iosif, şi pentru sănătatea colaboratorilor, clerului 
şi credincioşilor pe care îi păstoreşte.

In tot timpul mesei, corul Episcopiei, condus de Diac. Diniţă Sa- 
cerdoţeanu, a executat imne şi colinde religioase.

La orele 17,30 Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman si Prea Fericitul 
Părinte Patriarh Justinian, împreună cu membrii delegaţiei şi cu 
însoţitorii lor, au plecat cu maşinile la Bucureşti.

V in eri, 2 noiem brie. După gustarea de dimineaţă, o parte din 
membrii delegaţiei au făcut o scurtă plimbare în oraş, iar Sanctitatea 
Sa Patriarhul Gherman, a primit, la orele 9,30, vizita Domnului Arso 
Milatovici, Ambasadorul Republicii Populare Federative Iugoslavia.

La orele 10,30 delegaţia a vizitat Tipografia Institutului Biblic. 
Trecînd prin toate atelierele, oaspeţii s-au oprit mai mult în depozitul 
expoziţie a produselor finite. P. C. Consilier Pr. N. Petrescu a dat 
lăm uriri în legătură cu tipografia, arătînd că în timpul şi*cu purtarea 
de g rijă  a Prea F e ricirii Sale Părintelui Patriarh Justinian, localul a 
fost mărit şi renovat în întregime, că a fost dotat cu maşinile şi inven
tarul necesar şi produsele tipografiei satisfac nevoile întregii Biserici 
Ortodoxe Romîne. Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a felicitat şi 
binecuvîntat pe toţi ostenitorii acestui aşezămînt de veche cultură re li
gioasă şi le-a urat tuturor spor la muncă.

După aceea, delegaţii şi însoţitorii au plecat la mînăstirea Antim, 
unde au vizitat biserica, zidită în timpul mitropolitului Antim Iv i- 
reanu, cele două paraclise şi chiliile din jurul bisericii. Au fost impre
sionaţi în mod deosebit de sculpturile executate în piatră de la coloa
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nele din pridvor, de sculptura uşilor de la intrare, de pictura bisericii 
şi a paracliselor şi au cercetat cu interes piesele de muzeu de la 
paraclisul Antim.

Apoi au trecut în Palatul Sfîntului Sinod, unde au vizitat holul 
de la intrare cu frescele executate de D-na Olga Greceanu, sala sino
dală, în care, pe lîngă mobilierul adecvat, au admirat picturile sfin
ţilor romîni, canonizaţi în anul 1955. Au vizitat, de asemenea, birou
rile Cancelariei Sfîntului Sinod şi apoi s-au oprit mai îndelung în sălile 
bibliotecii Patriarhiei Romîne. A ici au văzut exemplare rare de cărţi 
vechi religioase, manuscrise şi documente religioase şi au apreciat mult 
valoarea si utilitatea acestei biblioteci. Ceea ce le-a retinut iarăşi

* j j

în mod deosebit atenţia la bibliotecă, au fost minunatele sculpturi 
care împodobesc dulapurile. P.C. Consilier Pr. Dumitru Fecioru a dat 
lăm urirea că biblioteca a fost realizată în întregime după îndrumările 
şi sub supavegherea Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian. Sanc
titatea Sa Patriarhul Gherman si însotitorii au m ărturisit că si aici,

*  j  j  *

ca peste tot, se face dovada că Biserica Ortodoxă- Romînă este o 
Biserică vie, o Biserică în plină activitate.

De la mînăstirea Antim delegaţii şi însoţitorii au plecat în Str. 
Vînători nr. 4, unde au vizitat Litografia Institutului Biblic, în care 
se lucrează icoane, rame de icoane, coperţi de cărţi şi reviste etc.

La orele 13 delegaţia B isericii Ortodoxe Sîrbe a fost prim ită la 
Preşedinţia Consiliului de M iniştri. în  legătură cu această vizită s-a 
dat în presă următorul comunicat :

«Preşedintele Consiliului de M iniştri al Republicii Populare Romîne, 
Ion Gheorghe Maurer, a prim it vineri la amiază pe Patriarhul Gherman 
al Serbiei, însoţit de episcopi şi alţi reprezentanţi ai B isericii Ortodoxe 
din Iugoslavia, care ne vizitează ţara la invitaţia Patriarhului Bise
ric ii Ortodoxe Romîne.

La prim ire a participat Em il Bodnăraş, Vicepreşedinte al Consi
liului de M iniştri.

Au asistat Dumitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului 
Cultelor de pe lîngă Consiliul de Miniştri, Dionisie Ionescu, şeful Cere
monialului »de Stat, funcţionari superiori din Ministerul Afacerilor 
Externe.

Au fost de faţă Justinian, Patriarhul B isericii Ortodoxe Romîne, 
Dr. Iustin Moisescu, Mitropolitul Moldovei şi Sucevei, episcopi şi ierarhi 
ai B isericii Ortodoxe Romîne.

A  fost prezent Dl. Arso Milatovici, ambasadorul R.P.F. Iugoslavia 
în R.P. Romînă».

La orele 14 Departamentul Cultelor a dat o masă oficială în 
cinstea delegaţiei B isericii Ortodoxe Sîrbe.

La această masă au luat parte : Domnul Profesor Dumitru Dogaru, 
Secretarul General al Departamentului Cultelor, însoţit de directori şi 
funcţionari superiori ai Departamentului ;
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—  Membrii delegaţiei B isericii Ortodoxe Sîrbe, în frunte cu 
Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman ;

Membrii Sfîntului Sinod al B isericii Ortodoxe Romîne, în frunte 
cu Prea Fericitul Patriarh Justinian ;

—  Domnul M inistru Dionisie Ionescu, şeful Ceremonialului de 
Stat ;

—  Domnul Ambasador Arso M ilatovici si Domnul secretar de
*

ambasadă Luca Soldici ;
—  Dl. Vasile Gliga, director în Ministerul Afacerilor Externe ;
—  Reprezentanţii cultelor : Monseniorul Francisc Augustin, D-nii 

Episcopi : Friederich Muller, Alexandru Buthy, Iu liu  Nagy, Dl. Şef- 
Rabin Moses Rosen, D-nii K iss Alexa, Vicaş Teodor şi Mehmet Iacub.

Au mai luat de asemenea parte : Dl. Acad. Prof. Dr. N. Lupu, 
P.C. Pr. V icar Alexandru Ionescu, si P.C. Pr. V icar Traian Belascu,

I J  # J  *

membri ai Consiliului Naţional Bisericesc, P.C. Director Ioan Gagiu, 
P.C. Director Traian Ghica, P.C. Consilier Gheorghe Soare, P.C. Secre
tar N. Cazacu, P.C. Rector Diac. N. I. Nicolaescu, P.C. Rector Pr. 
Sofron Vlad, Dl. Rector Ştefan Iuhasz ş. a.

In timpul mesei, Domnul Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul 
General al Departamentului Cultelor, luînd cuvîntul, a arătat că de 
aproape două săptămîni delegaţia B isericii Ortodoxe Sîrbe, în frunte 
cu Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, a vizitat Biserica Ortodoxă 
Romînă şi cu acest prilej s-au reluat legăturile vechi care au existat 
între cele două Biserici surori. Şi-a exprimat apoi convingerea că 
această vizită oficială s-a transformat într-o vizită de prietenie între 
cei doi patriarhi şi între cele două Biserici şi ea va contribui într-o 
bună măsură la cunoaşterea şi apropierea popoarelor noastre.

Vorbind apoi despre noile transform ări prin care trece societatea 
omenească, a subliniat faptul că, peste toate greutăţile, oamenii se 
apropie unii de alţii, se cunosc şi se unesc pentru a construi o lume 
mai bună, o lume din care să dispară egoismul şi cauzele care au 
înlesnit exploatarea omului de către om. Se dezvoltă în societatea so
cialistă un om nou, un om mai bun decît cel din alte veacuri, un om 
care vede în semenul său un frate şi care contribuie cu toată puterea 
şi priceperea lui la binele şi fericirea semenilor săi. «Sînt bucuros să 
inform ez pe Sanctitatea Voastră, —  a spus Domnul Secretar General
—  că reprezentanţii ş i credincioşii cultelor din ţara noastră au înţeles 
chemarea vrem urilor noi ş i au s p rijin it  eforturile poporului nostru  
pentru a-şi construi o viaţă m ai bună. E i  n-au dat ascultare duşmani
lo r care-i îndemnau la în vră jb ire  ş i la o atitudine potrivnică intere
selor poporului nostru : au m ers cu poporul ş i au dat tot sp rijin u l 
conducerii de stat pentru îndepărtarea acelor condiţii care au gene
rat inegalităţile dintre oameni, ajutînd la apropierea şi înfrăţirea dintre  
toţi cetăţenii patriei noastre. E i  au cinstit în  felul acesta doctrina  
B iseric ilo r ş i cultelor cărora aparţin ş i s-au dovedit în  acelaşi timp ş i 
buni f i i  ai ţă rii noastre. D in tot ce cunoaştem pînă acum, ş i mai ales
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din întîlnirea Sanctităţii Voastre cu Prea F e ric itu l Patriarh Justin ian,
—  a continuat Domnul Secretar General, — avem adinca satisfacţie să 
constatăm că si B iserica Ortodoxă Romînă ş i B iserica Ortodoxă Sîrbă  
au făcut şi fac tot ce pot ca să se întindă peste tot pămîntul o omenire 
de fra ţi, ca oamenii să nu se mai teamă u n ii de a lţii, ş i să nu se mai 
teamă de robie, ş i, oriunde s-ar duce omul, să se simtă bine ş i fe ric it.

Pe acest drum, pe care gîndurile ş i năzuinţele noastre se întîlnesc, 
ca reprezentant ăl Statului nostru, Vă fac urarea, Sanctitatea Voastră  
să aveţi satisfacţia unor rezultate cît mai frumoase în activitatea pe 
care o desfăşuraţi ş i să aveţi mulţumirea că V-aţi făcut datoria ş i ca 
slu jito r al relig iei pe care o reprezentaţi, ş i ca slu jito r al omului, pentru 
a cărui feric ire  lucraţi.

R id ic paharul în sănătatea Sanctităţii Sale Patriarhul Gherman şi 
pentru prietenia ş i frăţia  dintre cele două B ise ric i surori, pentru o 
trainică şi înfloritoare prietenie între ţările noastre, pentru sănătatea 
ş i fericirea tuturor celor prezenţi aici».

Au toastat, de asemenea, pentru Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman 
şi ceilalţi membri ai delegaţiei sîrbe, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit 
Iustin al Moldovei şi Sucevei, Dl. Episcop Fr. Miiller, Dl. Şef Rabin 
Moses Rosen şi Dl. Costache Antoniu, din partea Consiliului Naţional 
de luptă pentru pace din Republica Populară Romînă.

Luînd cuvîntul, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a exprimat 
mai întîi călduroase mulţumiri Domnului Profesor Dumitru Dogaru, Se
cretarul General al Departamentului Cultelor, pentru cinstea şi pre
ţuirea arătată fată de solii B isericii Ortodoxe Sîrbe. Si-a manifestat 
apoi toată admiraţia pentru tot ce au văzut în timpul vizitei din ţara 
noastră şi a asigurat pe toţi că nu va uita niciodată bisericile, mînă- 
stirile şi toate locurile sfinte pe care le-au văzut, şi că vor păstra puru
rea în inimi evlavia şi dragostea ce li s-a arătat pretutindeni de cre
dincioşii Bisericii Ortodoxe Romîne. I-a încredinţat pe toţi, de ase
menea, că nu vor uita instituţiile şi întreprinderile pe care le-au vizitat 
sau le-au văzut în timpul călătoriei, şi vor duce în Republica Populară 
Federativă Iugoslavia prietenia şi preţuirea pe care a manifestat-o peste 
tot poporul romîn faţă de poporul iugoslav.

«S-a dovedit cu acest p rile j, a spus Sanctitatea Sa, că legăturile 
de dragoste şi frăţie dintre străm oşii noştri sînt încă v ii în sufletele 
popoarele noastre şi ele m erită să fie sporite ş i întărite. Aşa precum  
străm oşii noştri au trăit în  pace ş i unire, tot aşa se cuvine să trăim  
ş i noi în pace ş i prietenie, lărgind colaborarea dintre noi ş i arătînd  
tuturor că pacea pe care am pus-o la temelia convieţuirii dintre noi 
este bunul cel mai de preţ pe care trebuie s-o dobîndească lumea
întreagă»..

Mulţumind Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian pentru invi 
tatia de a vizita Biserica Ortodoxă Romînă si Domnului Profesor Du- 
mitru Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cultelor, pentru
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p rileju l oferit de a fi laolaltă cu atîţi distinşi reprezentanţi de culte 
şi cu atîtea personalităţi de seamă din lumea bisericească şi de stat, 
Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a mulţumit totodată tuturor vorbi
torilor pentru cuvintele de preţuire şi de dragoste exprimate faţă de 
Sanctitatea. Sa si fată de însotitorii Sanctitătii Sale si a închinat palia-

i  j  j y y _ JL

rul în sănătatea Domnului Secretar General, Profesor Dumitru Dogaru 
ş i a colaboratorilor D-Sale, în sănătatea Prea Fericitului Patriarh  
Justinian şi a tuturor comesenilor, pentru propăşirea şi fericirea po
porului romîn şi poporului sîrb.

Masa a luat sfîrşit în atmosfera aceasta caldă de preţuire reci
procă şi prietenie.

în seara zilei de 2 noiembrie, la orele 19, în sala festivă din pala
tul patriarhal a avut loc o şedinţă comună a delegaţiei B isericii Orto
doxe Sîrbe, în frunte cu Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman şi a mem
brilor Sfîntului Sinod al B isericii Ortodoxe Romîne, în frunte cu Prea 
Fericitul Părinte Patriarh Justinian. în  urma convorbirilor care au 
avut loc, cu prilejul acestei şedinţe a fost dat următorul

COMUNICAT

ASUPRA INTILNIRII DINTRE I NT II STĂTĂTOR II BISERICILOR ORTODOXE

ROMINA ŞI SIRBA

N oi, întîistătătorii B iseric ilo r Ortodoxe su ro ri Romînă şi Sîrbă, 
ne-am întîln it cu 'prilejul vizitei pe care o delegaţie a B ise ric ii Orto
doxe Sîrbe a făcut-o B ise ric ii Ortodoxe Romîne între 23 octombrie ş i
5 noiembrie 1962. în  timpul acestei în tîln iri, care s-a desfăşurat sub 
semnul dragostei în H ristos, noi am vizitat b iserici, m înăstiri ş i alte 
aşezăminte bisericeşti din R .P .R . şi am făcut un schimb sincer de 
păreri asupra problemelor actuale ale v ieţii celor două B iseric i su ro ri,  
precum şi asupra acelor probleme care interesează în cel mai înalt grad  
întreaga creştinătate contemporană.

De comun acord am întocm it Comunicatul de faţă, în care subli
niem, cu deosebită bucurie duhovnicească, identitatea punctelor noastre 
de vedere asupra tuturor problemelor discutate.

Astfel, noi m ărturisim  încă o dată convingerea noastră că vechile  
legături frăţeşti dintre B isericile  ş i popoarele noastre, ca şi năzuinţele 
lor comune de astăzi, spre pace, înţelegere reciprocă şi conlucrare p rie 
tenească, constituie temelii trainice pentru dezvoltarea continuă, în  
v iito r. a dranostei si frăţiei dintre noi.

•* m  »  j

De asemenea, afirmăm într-un singur gînd că, —  împărtăşind sco
purile nobile care însufleţesc popoarele noastre vecine şi prietene în  
munca lor paşnică şi creatoare pentru propăşire materială şi spirituală, 
precum şi eforturile lor de adîncire a prieteniei cu toate popoarele 
din lume —  B isericile Ortodoxe Romînă şi Sîrbă vor s p rijin i ş i de 
acum înainte, asemenea strădanii sfinte.
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A firm ăm , în  duhul adevărului Evangheliei creştine, că preocu
parea cea mai înaltă a B iseric ilo r noastre a fost, este ş i va- f i  de-ot 
pururea păzirea Sfintei O rtodoxii ş i slu jirea  ei fără răgaz.

Sîtem  • încredinţaţi că învăţătura Domnului ş i M întuitorului n ostru  
Iisu s  H ristos, pe care o m ărturisim  şi o propovăduim fără încetare>. 
obligă B isericile noastre să-şi sporească strădaniile pentru înfăptuireai 
m esajului evanghelic de pace, libertate ş i dreptate în  lumea întreagăr. 
pentru înlăturarea definitivă a războaielor din viaţa om enirii ş i pentru  
prefacerea  «săbiilor în  pluguri ş i a lăncilor în  seceri», aşa cum însuşi 
Dumnezeu a poruncit p rin  glasul profetului Isa ia  ( I I , lf).

Pentru aceasta, noi vom continua neîncetat conlucrarea noastră 
sfîntă, întru păstrarea duhului frăţietăţii dintre creştin ii de pretu
tindeni, întru  întărirea unităţii în  H ristos ş i în tru  sporirea dragostei' 
creştine, spre a netezi calea către îm plinirea înaltelor idealuri de înţe
legere ş i bună convieţuire ale om enirii de astăzi.

t  JUSTINIAN  f  GHERMAN
Patriarhul Bisericii Ortodoxe Romîne Patriarhul Serbiei şi Macedoniei

t  IUSTIN  ' t  Episcopul Banatuluit VISARION
t  NICOLAE  t  Episcopul de Zvornic-Tuzla, LONGHIN
t  PARTENIE t  Episcopul de Carlovâţul de Sus, SIMEON
t  CHESARIE  t  Episcopul de Zahumski, VLADISLAV
t  THEOCTIST f  Episcopul NAUM de Zlatovis si Strumv
t  VALERIAN al Oradiei 
t  ANTIM TIRGOVIŞTEANU 
t  VISARION PLOIEŞTEANU

La orele 22, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, însoţit de ceilalţi, 
membri ai delegaţiei, şi Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian, în
soţit de Prea Sfinţitul Episcop Teoctist al Aradului, de Prea Sfin- 
ţitul Episcop Antim, V icar patriarhal, de P.C. Director Pr. Ioan Gagiu*, 
împreună cu Domnul Gh. Nenciu, Inspector General în Departamentul 
Cultelor, au plecat cu vagon special spre Craiova. în  salonul oficial 
din Gara de Nord, delegaţia B isericii Ortodoxe Sîrbe a fost salutată la  
plecare de Dl. Prof. Dumitru Dogaru, Secretarul General al Depărta* 
mentului Cultelor şi de Dl. Ambasador Arso M ilatovici şi de o parte 
din membrii Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Romîne.

Sîmbătă, 3 noiembrie. La Craiova a venit în întîmpinarea oaspeţilor- 
înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firm ilian, însoţit de PP. CC. Consilieri : 
Pr. Eugen Râdulescu, Pr. N. Nicolaescu şi Pr. M ihail Gavril, de P.C.. 
Pr. N. Nicolae, inspector eparhial, de P.C. Pr. Gheorghe Nicolaescu». 
secretar eparhial, de P.C. Pr. Ion Stoian, protoiereul raionului Cra
iova şi de preoţi din oraş.

Oaspeţi au fost conduşi la Biserica Sf. Dumitru, catedrala M itro
poliei, unde i-a întîmpinat cu Sf. Cruce şi cu Sf. Evanghelie Prea Sfin
ţitul Episcop Iosif Gafton şi un sobor de preoţi şi diaconi.

După închinarea la moaştele Sfinţilor Nifon, Serghie, Vah şi 
Sfîntă Muceniţă Tatiana, cei doi patriarhi şi însoţitorii au luat loc 
în străni.
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Înalt Prea Sfinţitul M itropolit F irm ilia n  a rostit următoarea cu- 
vîntare :

Sanctitatea Voastră
si
m

Prea cinstiti soli ai B ise ric ii Ortodoxe S îrb e ,

După adăstarea din Capitala ţă rii ş i din unele laturi ale B ise ric ii 
nostre, paşii Sanctităţii Voastre şi ai cinstiţilor însoţitori s-au oprit în  
Craiova. oraşul de reşedinţă si inima Olteniei.

/  4  « J  4

Pentru îndrumarea Voastră la noi şi pentru personala sa călăuzire, 
sîntem profund recunoscători Părintelui B ise ric ii noastre, Prea F e r ic i- 
tului Patriarh Justin ian. Căci popasul Sanctităţii Voastre la sediul A rh i
episcopiei Craiovei şi M itropoliei Olteniei a adus credincioşilor şi cle
ru lu i nostru bogăţie de har şi de binecuvîntări, ia r nouă îm prospă
tare sufletească şi adîncă cinstire.

Drept aceea, Vă întîmpinăm în catedrala noastră mitropolitană 
cu sfîntă rostire : «Bine este cuvîntat cel ce vine întru  numele Dom
nului !»

Sanctitatea Voastră,

S-a zis, cu bună dreptate, că apele nu despart popoarele vecine, 
ci, le unesc.. Peste unda lor se urzesc strînse legături economice, poli- 
tice şi culturale, care duc împreună la o îm pletire a trecutului istoric, 
la îm prum uturi de lumină, la întemeierea prieteniei. Aşa fiin d  în cursul 
acestei înalte v izite, —  care înscrie în cronica B ise ric ii din Oltenia 
o dată însemnată —  gîndul se îndreaptă în  chip firesc spre evocarea 
vechilor noastre relaţii religioase, politice şi cărturăreşti, după cum 
s-av. ţesut ele veste Dunărea bătrînă.

In  urzeala acestor trecute relaţii distingem două m ari trăsături : 
lupta comună îm potriva a su p ririi otomane ş i unitatea de credinţă.

în fră ţirile  în  lupta comună a popoarelor noastre, pentru scutura
rea opresiunii turceşti ş i dobmdirea fiin ţe i naţionale, sînt multe ş i 
constituie pagini de strălucit eroism. '

Cînd se revarsă zorile eliberărilor naţionale, Tara Romînească sij y j *
îndeosebi Oltenia devin adăposturi ale revoluţionarilor s îrb i ş i vetre 
ale m işcărilor de insurecţie. A ci se refugiază Cara-Gheorghe care, în 
1801, dă semnalul răscoalei s îrb ilo r îm potriva turcilor şi tot aci Miloş 
Obrenovici, continuatorul răscoalei. M ulţi dintre pandurii lu i Tudor 
Vladim irescu erau sîrbi. Trupe sîrbeşti şi trupe din Oltenia au luptat 
împreună îm potriva vazvangiilor de la Vidin.

Şi astfel, pe un parcurs de cinci secole ş i mai bine cele două p<> 
poare, sîrb  ş i romîn, se sp rijin ă  reciproc prin  în fră ţiri în luptele <!<' 
eliberare şi de dobîndire a independenţii naţionale.
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în  'privinţa înch inării lui H ristos, credincioşii B isericilor noastre 
£-au păstrat sub cupola preacuratei Ortodoxii, din începuturile creşti
n ă rii lor. Ia r legăturile bisericeşti rom îno-sîrbe au pulsat, peste D u
năre, de la nord la sud ş i de la sud la nord, ca într-un organism viu  
ş i ca între fra ţii din aceeaşi tulpină a credinţei.

t

Din tarile balcanice, vasale tu rc ilo r, năzuiesc astfel către Princi- 
patele Romîne o sumă de zeloşi călugări, ctitori de m înăstiri, cărturari> 
caligrafi şi tipografi, precum şi aşa-numiţii «taxidioţi», atraşi de înles
n irile  acordate B ise ric ii autohtone ş i de dărnicia p rin cip ilor ş i dregă
torilor rom îni.

D intre ei, se aşează în cotul carpato-dunărean al Olteniei marele 
călugăr, pe care unul din învăţaţii rom îni l-a numit «un sfînt al muncii, 
al organizării şi al binefacerilor culturale», N icodim . O riginar din 
Serbia ş i trecut prin  şcoala monahismului ortodox din Sf. Munte, iero
monahul Nicodim stăruieşte pe lîngă dom nitorii rom îni să ridice mî- 
năstiri de piatră în locul pustniciilor şi al s ih ă striilo r de lemn. E l  însuşi 
zidise două biserici în Serbia, la Vratna şi Mănăstiriţa (Cladova), 
inainte de venirea în Ţara Romînească, ia r din îndemnul său grabnic 
V laicu Vodă zideşte Vodiţa de lîngă Vîrciorova, m înăstire de piatră  
«cu o biserică după plan sîrbesc, asemănătoare cu cea de la Cruşevaţ, 
a cneazului Lazăr».

Monumentul cel mai de seamă, al Sfîntului Nicodim  este mînăstirea  
Tismana. A fost întemeiată pe un stei de piatră sub Radu Vodă;  care

%

a domnit între anii 1377— 1381}. A  obţinut, împreună cu Vodiţa, drep
tul de conducere autonomă, asa-numita «samovlastie» din Muntele Athos.' j

A  fost dăruită, laolaltă cu alte ctito rii ale lu i Nicodim, cu zece sate 
in  Serbia, pentru care despoţii s îrb i Lazăr şi Ştefan, fiu l său, s in i 
scriş i in  pomelnicul Tismanei. A .avut sute de călugări care au ro it  
în  Prislopul Haţegului, Gura M otrului şi alte ctito rii atribuite lu i 
N icodim .

De la el ne-a rămas un Tetraevangheliu, preţios manuscris în re
dacţia sîrbă. *j

Tot pe aceeaşi linie a legăturilor dintre cele două B iseric i se în 
scriu  îm prum uturile culturale din timpul fra ţilo r Craioveşti, precum şi 
m ilosteniile către m înăstirile sîrbeşti din Sfîntul Munte.

Ca o menţiune specială pentru Craiova, notăm că, la începutul
secolului al XVI-lea, un protopop sîrb  —  Ioan din Krătovo  —  scrie
la Craiova un tetraevanghel, împodobit cu minunate m iniaturi, care se
păstrează la Muzeul de artă al R epublicii Populare Romîne.

t

Toate acestea constituie dovada netăgăduită a relaţiilor curente 
dintre nordul şi sudul dunărean şi proba evidentă a rolului ce revenea 
ţă rilo r noastre faţă de această importantă arie a Ortodoxiei.
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Sanctitatea Voastră  

Prea iu b iţi oaspeţi,

Evocînd îm părtăşirile dintre Biserica Sîrbă ş i trecutul bisericesc  
al Olteniei, credem că am întregit ştirile  pe care le-aţi căpătat în  alte 
laturi ale B ise ric ii Ortodoxe Rom îne. Şi nădăjduim ca ş i vizita de 
astăzi să se scrie în  istoria  relaţiilor noastre, precum s-a scris v izita  
făcută, în  1957, de delegaţia B ise ric ii Ortodoxe Romîne din ţara  
Sanctitătii Voastre.

j  -

Rugîndu-ne lu i Dumnezeu pentru întărirea legăturilor dintre po
poarele ş i B isericile  noastre, Vă poftim  «bun venit» în  m ijlocul nostrur 
Vă cerem binecuvîntări pentru clerul ş i credincioşii eparhiei noastre  
ş i Vă urăm m ulţi ş i fe ric iţ i ani !»

Sanctitatea Sa P atriarhul Gherman, luînd cuvîntul, a spus, printre  
altele :

«Sîntem foarte recunoscători înalt Prea Sfinţiei Voastre ş i drept- 
credincioşilor creştini pentru întîm pinarea cordială ş i caldă ce ne-aţi 
făcut astăzi în  această de Dumnezeu păzită biserică.

D in această întîm pinare se vede în mod evident ce fel de senti
mente cultivaţi Dumneavoastră ş i poporul rom în faţă de B iserica  noas
tră ş i faţă de poporul s îrb  ş i faţă de toate popoarele din Republica  
Federativă Iugoslavia.

în  călătoria noastră în  Rom înia, sub conducerea plină de înţelep
ciune ş i dragoste frăţească a Prea F eric itu lu i P atriarh Justin ian, peste 
tot am fost întîm pinaţi cu dragoste ş i cordialitate, cu prietenie ş i  
frăţietate.

Pot să vă încredinţez că ş i poporul s îrb , ş i împreună cu el toate 
popoarele din Republica Federativă Iugoslavia, cultivă aceleaşi senti
mente faţă de B iserica Ortodoxă Romînă şi faţă de poporul rom în.

Ceea ce am auzit din cuvîntările fra ţilo r ie ra rh i ţinute în locali
tăţile vizitate, ceea ce am văzut la sfintele b iserici ş i m înăstiri pe 
unde am călătorit, toate ne-au convins că sentimentele religioase ale• 
poporului Dumneavoastră, ca ş i Sfînta Ortodoxie, se află în  B iserica  
Ortodoxă Romînă la un nivel rid icat şi socotim că acelaşi lucru se 
cuvine să-l spunem s i pentru B iserica noastră.

Şi la noi s-a vorbit ş i s-a scris  mult despre legăturile frăţeşti care 
au avut loc în  decursul isto rie i între B iserica Ortodoxă Romînă şi 
B iserica Ortodoxă Sîrbă ş i pe noi ne bucură foarte mult că poporul 
rom în frate, împreună cu clerul ş i ie ra rh ii săi, n-a uitat niciodată să 
cultive mai departe aceste legături din trecut. Ne bucurăm de asemenea 
că B iserica Ortodoxă Rom înă păstrează vie conştiinţa unităţii s p ir i
tuale dintre clerul ş i credincioşii lor.
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Vă încredinţăm că vizita noastră urmăreşte în prim ul rînd să re- 
înnoim legăturile din trecut, să le reîmprospătăm în inim ile credincio
ş ilo r din Biserica Ortodoxă Sîrbă si în  inim ile credincioşilor din B i-

_  y
serica Ortodoxă Romînă, ţinîndu-le sus, ca o făclie aprinsă ş i să arătăm  
că forţa noastră stă în unirea n o a s t r ă în  unitatea noastră spiritualăy 
în  înţelegerea noastră frăţească şi în sp rijin u l nostru reciproc.

A ţi amintit că aici au venit revoluţionarii noştri Cara-Gheorghe ş i  
M ilos Obrenovici ş i au fost sp rip in iţi de Dumneavoastră pentru a  
cîştiga noi forţe în lupta lor de apărare a credinţei ş i libertăţii po
poarelor lor. Isto ria  B ise ric ilo r şi a popoarelor noastre este plină de 
asemenea exemple din care se desprinde ajutorul recivroc pentru apăra
rea independenţei noastre naţionale şi a credinţei ortodoxe. Am intesc 
aci şi de jertfele pe care le-au dat străm oşii Dumneavoastră pe cîm pia  
de la M ierla, cărora noi le-am dat întotdeauna cinstirea cuvenită.

N oi am venit acum ca oaspeţi ai B ise ric ii Ortodoxe Romîne ş i  
ai Prea F e ric itu lu i P atriarh Justinian, pentru a ne cunoaşte mai bine 
ş i pentru a relua legăturile de dragoste ş i frăţie din trecut.

încă de la prim ul pas pe care l-am făcut pe pămîntul p a trie i 
Voastre, ne-am convins că Biserica Ortodoxă Rom înă este ocrotită  
de bunul Dumnezeu3 se dezvoltă ca un vom cu îmbelşugate roade du
hovniceşti şi se bucură de o stare înfloritoare:

Datoria noastră a tuturor este să lucrăm în aşa fel ca să fim  de 
folos B isericilor şi p a triilo r noastre pentru a crea un v iito r mai bun 
urm aşilor noştri.j j

E xprim înd încă o dată înalt Prea S finţiei Voastre recunoştinţa  
noastră pentru prim irea frăţească ce ne-aţi făcut, rog pe bunul Dum
nezeu să trim ită binecuvîntarea Sa peste înalt Prea Sfinţia Voastră

•  V  J

ş i peste clerul ş i credincioşii înalt prea Sfinţiei Voastre.
Să tră iti întru  m ulţi a n i!»j j

Cei doi patriarhi au binecuvîntat pe credincioşi şi, împreună cu 
însoţitorii au pornit cu maşinile la reşedinţa mitropolitană. După ce 
a fost servită o gustare, oaspeţii au vizitat parcul oraşului Craiova şi 
uzina Eiectro-putere, unde delegaţii şi însoţitorii au fost prim iţi de 
Dl. Director General Alexandru Dombi, care a făcut un scurt istoric 
al uzinei, şi i-a condus prin 'ateliere. La despărţire, Dl. Director General 
a oferit celor doi patriarhi cîte un album cu vederi ale uzinei şi ale 
produselor ei.

Delegaţii şi însoţitorii s-au reîntors la reşedinţa mitropolitană, 
făcînd o plimbare prin Craiova şi avînd astfel ocazia să vadă noile 
construcţii care se ridică şi înfăţişarea nouă sub care se prezintă 
oraşul.

j

La orele 14, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firm ilian a oferit 111 
cinstea delegaţiei B isericii Ortodoxe Sîrbe, o masă oficială, la caro, 
pe lîngă membrii delegaţiei şi însoţitorii veniţi de la Bucureşti, nu 
mai luat parte şi consilierii şi protoiereii eparhiei, membrii CoiiHi-
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liu lu i eparhial. A l luat parte de asemenea reprezentanţii autorităţilor 
locale ş.a.

în  timpul mesei înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firm ilian a toastat 
în  cinstea oaspeţilor, rugîndu-i să ducă tuturor slujitorilor şi credin
cio şilo r B isericii Ortodoxe Sîrbe sentimentele calde şi prieteneşti ale 
•credincioşilor B isericii Ortodoxe Romîne.

Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a asigurat pe înalt Prea Sfin
ţitul Mitropolit Firm ilian de toată dragostea şi preţuirea şi l-a încre
dinţat că ierarhii, clerul şi credincioşii B isericii Ortodoxe Sîrbe au 
cele mai bune sentimente pentru înaltul ierarh al Olteniei, încă din 
anul 1957, cînd a fost oaspetele iubit al lor. A urat prosperitate şi 
fericire  credincioşilor şi poporului din Oltenia, regiunea cu care în 
trecut Biserica Sîrbă a întreţinut atîtea sfinte şi importante legături. 
A  închinat apoi în cinstea tuturor comesenilor, urîndu-le sănătate şi bun 
spor în munca de răspundere pe care o are fiecare.

După o scurtă odihnă, la orele 17 înalt Prea Sfinţitul Mitropolit 
Firm ilian  a condus pe oaspeţi la biserica Madona Dudu, una din bise
ric ile  cele mai frumoase din Craiova, unde au asistat la slujba Ve
cerniei. «

Au impresionat cîntările de strană executate de elevii Şcoalei de 
Cîntăreţi bisericeşti şi ai Seminarului Teologic din Craiova. Spre sfîr- 
jşitul slujbei cei doi patriarhi au binecuvîntat pe credincioşi şi, în cîn- 
tarea imnului patriarhal, au ieşit din biserică, îndreptîndu-se cu înso
ţito rii la Muzeul de A rtă al oraşului Craiova. A ici oaspeţii au fost
întîm pinaţi de D-na Nicola Mîndrescu, directoarea muzeului, care i-a
condus în toate sălile, dînd toate lăm uririle necesare şi arătînd că, în 
cea mai mare parte, muzeul cuprinde creaţii ale artiştilor care s-au
născut sau au trăit o parte din viaţă în oraşul Craiova ; la parterul
clădirii, muzeul are însă expuse şi o seamă de tablouri lucrate de 
artişti străini : din Olanda, Franţa, etc. Au fost admirate în special 
picturile cu caracter religios de la etaj şi picturile artiştilor romîni 
din secolele X IX  şi X X  : Theodor Aman, N. Grigorescu, Ştefan Luchian* 
<?. Tattarăscu, Ion Andreescu, A rthur Verona, Octav Băncilă, N. To- 
nitza, D. Ghiaţă, Camil Ressu, Marius Bunescu, Schweitzer-Cumpăna 
Hudolf, Iosif Iser etc.

După vizitarea tuturor sălilor, tot în localul muzeului au fost v i
zionate filmele documentare «Mînăstirea Voroneţ» şi «Viaţa lui Theo
dor Aman».

La orele 19,30, delegaţia şi însoţitorii s-au reîntors la reşedinţa 
mitropolitană. înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firm ilian a oferit mem
b rilo r delegaţiei diferite daruri : albume, cărţi, icoane, lucrări de arti
zanat etc. Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a multumit în numele 
tuturor şi a încredinţat pe înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Firm ilian că 
darurile oferite vor constitui am intiri plăcute şi vor ţine mereu trează 
în  memoria delegaţiei, prim irea plăcută ce li s-a făcut de Mitropolia 
Olteniei.
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După masa de seară, la orele 21,15, conduşi de înalt Prea Sfinţitul 
Mitropolit Firmilian, de P.S. Episcop Iosif al Râmnicului şi Argeşului, 
de consilierii centrului mitropolitan, de protoiereul raionului Craiova 
şi de un grup de preoţi, oaspeţii şi însoţitorii cu care plecaseră de la 
Bucureşti, au pornit spre gară şi luîndu-şi rămas bun de la ierarhii 
olteni, s-au urcat în • vagonul rezervat şi au pornit cu trenul spre 
Timişoara.

Duminică, 4 noiembrie. Oaspeţii şi însoţitorii au ajuns la Timi
şoara la orele opt dimineaţa, fiind întîmpinaţi de înalt Prea Sfinţitul 
Mitropolit Nicolae Corneanu, însoţit de : Prea Sfinţitul Episcop Teoc
tist al Aradului, P.C. Vicar Pr. Gh. Cotoşman, PP.CC. Consilieri, Pr. 
Victor Vlăduceanu, Pr. I. Mureşanu şi Pr. Patriciu Tufescu, P.C. Diac. 
Traian Sevici, secretar eparhial, P.C. Protoiereu Victor Faur şi de un 
grup de preoţi. Au fost conduşi la reşedinţa mitropolitană.

Fiind duminică, delegaţii au luat parte la Sfînta Liturghie săvîr- 
şită în monumentala catedrală mitropolitană din Timişoara de un sobor 
alcătuit din : Prea Sfinţitul Visarion Costici, Episcopul Banatului, Prea 
Sfinţitul Longhin Tomici, Episcopul Zvomicului şi al Tuzlei, Prea Sfin
ţitul Episcop Teoctist al Aradului şi preoţi şi diaconi de la Centrul 
mitropolitan Timişoara şi de la Centrul eparhial Arad.

La orele 9,30 cei doi patriarhi împreună cu înalt Prea Sfinţitul 
Nicolae Corneanu, Mitropolitul Banatului, cu ceilalţi membri ai dele
gaţiei şi cu însoţitorii au sosit la catedrală. După închinarea la icoane 
şi după binecuvîntarea credincioşilor, au luat loc în străni şi au asistat 
Ia Sfînta Liturghie. La slujbă au asistat, de asemenea, şi : Kern Weiss, 
protopop romano-catolic, Prot; Paul Mathos, luteran, Prot. Leon Peuker, 
reformat, Dr. Neumann Emst, şef-rabin etc.

Din partea Departamentului Cultelor au fost de faţă : D-nii Gh. 
Nenciu şi Iulian Sorin, inspectori generali, precum şi Dl. Mihai Ţeper- 
del, împuternicitul cultelor din regiunea Banat.

Slujba a fost oficiată în limba slavă şi în limba romînă, cu acest 
prilej fiind hirotonit şi un diacon.

La sfîrşit, înalt Prea Sfinţitul M itropolit Nicolae Corneanu a ros
tit următoarea cuvîntare :

«Binecredincioşi creştin i care v-aţi adunat la acest mare praznic, 
M itropolia Banatului cu preoţii ş i credincioşii ei trăieşte un mo

ment de mare înălţare sufletească. V izita pe care i-o face Conducătorul 
B ise ric ii su rori Iugoslave ş i în soţitorii săi constituie un eveniment pe 
care istoria î l  va păstra desigur cu mare scumpătate între filele-i ne
alterate de trecerea anilor. '

Pentru marea bucurie ce n i s-a p rile ju it  acum, aducem în prim ul 
rînd mulţumită m arelui Dumnezeu, Care întocmeşte în  aşa chip lucru
rile  în cît toate să fie  spre folosul aleşilor Săi.

Recunoştinţa noastră este însă deplină şi faţă de cei ce ostenesc 
în tru  apropierea dintre oameni, f i i i  aceluiaşi unic şi slăvit Dumnezeu.
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Căci întîlnirea noastră de astăzi este rodul tocmai al strădaniilor ce 
se depun cu atîta sfînt zel pentru cooperare, pace ş i înfrăţire.

Dacă lumea întreagă este stăpînită de duhul bunei înţelegeri, apoi 
cu atît mai mult noi cei ce, închinîndu-ne M întuitorului H ristos, avem 
aceeaşi cre d in ţă a ce le a şi năzuinţe.

Prea F eric ite  Patriarh Ghermanâ 
M ult stim aţi ş i iu b iţi oaspeţi,

Venind aici în  Banat, Vă găsiţi într-un colţ al ţă rii noastre care 
nu numai că se învecinează cu Patria Voastră, ci Vă este mai mult 
decît fam iliar. Ne ştiţi ş i Vă ştim  încă de mult, pentru că nu ne-a 
despărţit în trecut ş i nu ne desparte n ici astăzi nimic. [

Spre a dovedi aceasta, n-ar f i  greu să deschidem aceeaşi istorie  
mult grăitoare de care am mai pomenit, spre a culege de acolo sume
denie de date. E le  sînt atît de numeroase, încît aproape că nu se mai 
poate preciza —  din multele evenimente care s-au petrecut —  ce este 
a se atribui rom înilor ş i ce sîrb ilor. înfrăţirea  ş i unitatea noastră au 
fost atît de depline, în cît ne-am confundat un ii cu alţii. Pe plan b iseri
cesc acest lucru este mai mult decît evident. Cine vrea să cerceteze 
trecutul episcopiilor bănăţene, spre pildă, constată dintru început că 
acestea sînt cînd rom îneşti cînd sîrbeşti ş i invers, fie că e vorba de 
Tim işoara şi Caransebeş o ri de Arad... Ie ra rh ii rom îni alternează cu 
cei sîrb i, ba unii n ici nu se.m ai ştie dacă au fost rom îni sau sîrb i. Viaţa  
bisericească, a ici în  . Banat, sub acest semn al deplinei unităţi s-a des
făşurat din cele m ai îndepărtate vrem uri ş i pînă acum. Cine nu cu
noaşte, bunăoară, că ierarhi, ca Prea Sfinţitul Episcop Visarion Costici 
al V îrşeţului, a plecat din Tim işoara, o ri că Prea Sfinţitul Episcop  
Longhin Tom ici al Tuzlei a mînecat din Feleacul arădan ? C îţi din 
cei născuţi pe teritoriu l Serbiei n-au venit aici spre a păstori sau 
numai a-şi petrece viaţa ? N u mă gîndesc numai la patriarhul de alt- 
cînd al Ipecului, Calinic, poposit la Tim işoara spre a-şi da obştescul 
sfîrş it  în prim ul deceniu al veacului al X V III- le a , sau la Sfîntul m itro
polit al Tim işoarei Io s if  cel Nou de la Partoş, ale cărui moaşte odih
nesc în  această catedrală, ci la ceata nesfîrşită de ştiuţi ş i neştiuţi 
care s-au sălăşluit printre noi în  decursul a sute de ani.

în su şi antecesorul Prea F e r ic ir ii Voastre, adormitul în tru  Domnul 
patriarh Vichentie, a fost tuns în  monahism la o m înăstire din Bana
tul nostru, ia r la începutul activităţii sale a petrecut o bună bucată 
de vreme la Timişoara, funcţionînd în  cadrul episcopiei de a ici.

Ortodocşii rom îni ş i s îrb i care trăim  în Banatul Republicii Popu
lare Romîne ştim ce înseam nă- frăţia  în tru  H ristos, pentru că este 
săpată în  fiinţa  noastră întreagă. N u mai departe decît săptămînile 
trecute la altarul catedralei^ noastre mitropolitane, s îrb i şi rom îni am 
slu jit în  limba noastră propriey cu p rile ju l hirotoniei întru  preot a
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cîtorva clerici aparţinînd V icariatului ortodox sîrb. Ş i faptul acesta 
este doar un aspect al îm preunei noastre vieţuiri.

Cele ce se întîm plă pe plan bisericesc, reflectă o situaţie ce este 
identică în  orice alt sector. în  Banatul nostru, al rom înilor, al sîrb ilor, 
ca şi al altor multe naţionalităţi conlocuitoare, trăim  cu toţii în  cea 
mai perfectă armonie. Orînduirea noastră de Stat a creat după elibe
rarea Patriei de către trupele sovietice în  anii celui de al doilea război 
mondial, condiţiile prielnice unei vieţi fericite pentru toţi în  chip egal. 
L a  dreptul vorbind, ne sim ţim  form înd aceeaşi comunitate, în  care 
orice deosebiri şi-au pierdut sensul.

Iată de ce, prim indu-Vă astăzi lă noi, Vă sim ţim  ca fiin d  ai noştri, 
şi pe noi ca fiin d  ai V o ştri. Acelaşi potir din oare ne împărtăşim, acelaşi 
trup tainic al Domnului pe care î l  fdrmăm ne dau dreptul să ne socotim  
fra ţi buni. Avem un unic Tată ceresc, o singură B iserică Ortodoxă, un 
acelaşi pămînt pe care trăim, un singur ţel pe care-l slu jim  : pacea, bună 
mţelegerea şi fericirea  tuturor.

Cu aceste gînduri, îngăduiţi-ne să Vă dăm sărutarea sfîntă a păcii, 
să vă strîngem în  braţele noastre frăţeşti ş i să Vă spunem din adîncul 
su fle tu lu i: f iţ i  bineveniţi în  m ijlocul nostru!» ■

Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, între altele., a spus :
«

«Cuvîntarea izvorîtă din inim a caldă a înalt Prea Sfinţiei Voastre 
ne-a mişcat profund ş i ea ne îndeamnă să trecem în revistă şi să ne gîn- 
dim la zilele petrecute în  frumoasa Dumneavoastră patrie.

Răspunzînd invitaţiei pe care ne-a făcut-o Prea F e ric itu l Patriarh  
Justinian ş i pentru care î i  vom mulţumi întotdeauna, am venit în  ţara 
Dumneavoastră pentru ca să ne cunoaştem cît mai bine, pentru ca să 
ne împărtăşim reciproc gîndurile care ne însufleţesc, pentru ca să sporim  
cît mai mult prietenia noastră de veacuri, pentru ca să ne întărim  unii 
pe alţii în  credinţă, ş i eu socotesc că am izbutit în  tot ce am dorit.

în  vizita pe care am făcut-o în  ţara Dumneavoastră, am văzut b i
seric i ş i m înăstiri a căror măreţie ş i frumuseţe ne-au umplut inim ile  
de admiraţie şi, mergînd de la una la alta, iată am ajuns în acest 
grandios ş i strălucit locaş.

M ărturisim  că am mers ca pe o scară care duce de la pămînt 
la cer.
: Văzînd bisericile măreţe ale Dumneavoastră, am ajuns la convin
gerea că forma lor are ş i o importanţă simbolică, fiindcă, prin  cupolele 
ş i turlele înalte ş i svelte, fiecare biserică arată drum ul spre* cer, arată 
credincioşilor direcţia ş i ţelul spre care trebuie să tindă ş i înălţimea 
la care trebuie să se r id ic e ;  ia r prin  temeliile de granit pe care se 
sp rijin ă  bisericile se arată că oamenii sînt legaţi în  acelaşi timp şi de 
pămînt —  adică bisericile simbolizează prin  ele înşile natura şi ţelul 
dublu pe care-l are omul.

în  locaşurile sfinte pe care le-am vizitat în  ţara Dumneavoastră, 
noi am avut p rile ju l să vedem moaştele m ultor sfinţi, înaintea cărora
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ne-am închinat ţară să ţinem seama dacă ei aparţin B ise ric ii Ortodoxe 
Romîne sau altor B iserici.

N oi avem convingerea că sfin ţii —  fie că sînt rom îni, fie  că sînt 
s îrb i, —  se roagă neîncetat lu i Dumnezeu ş i pentru poporul rom în ş i 
pentru poporul s îrb  tot aşa cum în viaţa lor s-au. rugat, slujind la fel şi 
jertfindu-se atît pentru poporul rom în cît ş i pentru poporul sîrb. Mai 
mult încă : slujind unui popor sau altuia, noi sîntem convinşi că au 
slu jit  în tregii lum i, rugîndu-se lu i Dumnezeu pentru toate popoarele 
lumii. P rin  rugăciunile lor, prin  viaţa ş i mucenicia lor, ei au s lu jit  tu
turor oamenilor, fără deosebire de credinţă, de rasă sau de neam. Tocmai 
prin această dragoste a lor faţă de toţi oamenii, ei s-au învrednicit de 
cununi în  cer.

D ar noi credem că sfin ţii nu ne-au uitat, nici după ce au trecut 
din hotarele acestea pămînteşti la cer, ci ei se roagă mereu înaintea 
lu i Dumnezeu pentru noi. N oi sim ţim  întotdeauna lucrul acesta, şi 
l-am sim ţit şi astăzi cînd ne-am adunat aici atîţi copii ai lu i Dumnezeu 
ca să ne rugăm L u iy să ne deschidem inim ile ş i să-I cerem ajutor. S finţii 
din ceru ri ne-au învăţat ş i ne învaţă să trăim  între noi ca fra ţii ade
văraţiy fiindcă aceasta este voia cea sfîntă a lu i Dumnezeu, ş i numai 
a ltfel ne vom învredncii de îm părăţia Lui.

C ît timp vom merge pe urmele sfin ţilo r să fim  încredinţaţi că 
mergem pe urmele lu i H ristos, care a spus bine : E u  sînt caleay ade
vărul ş i v ia ţa ! (Ioan X IV , 6).

Mulţumesc foarte mult înalt Prea S finţitului M itropolit Nicolae, 
care ne-a vorbit aşa de clar ş i de frum os despre m arile noastre datorii, 
amintindu-ne despre faptele m ari ale străm oşilor noştri, despre viaţa 
lor comună, despre slujbele lor comune. în  adevăr, sfin ţii ş i străm oşii 
noştri au creat împreună o armătură spirituală de nezdruncinat, pe 
baza căreia datori sîntem şi noi să clădim mai departe o viaţă în dra
goste reciprocă, o viaţă în tru  totul conformă cu Evanghelia, pentru ca 
să putem duce a ici pe pămînt o viaţă mai fericită  ş i pentru ca să ne 
putem învrednici în  viaţa de dincolo de fericirea  cea veşnică».

Continuîndu-şi cuvîntul său, Sanctitatea Sa a spus :
«Şi în  patria noastră, Republica Populară Federativă Iugoslavia, 

trăiesc m ulţi fra ţi rom îni, pe care noi de asemenea n u -i deosebim de 
noi, aşa cum a spics înalt Prea Sfinţitul M itropolit Nicolae, că faceţi şi 
Dumneavoastră cu s îrb ii din patria Dumneavoastră.

Pe rom înii din ţara noastră noi î i  socotim fra ţi ş i oricînd au nevoie 
de ajutorul nostru, noi î l  dăm cu toată dragostea.

Facem aceasta cu convingerea că viaţa pe care o ducem în acest 
fel, constituie o punte care ne va apropia ş i m ai mult şi, respectîn- 
du-ne reciproc, vom contribui la instaurarea păcii ş i prieteniei între oa
meni.

Este nevoie, într-adevăr, ca lumea să trăiască în  pace. Este nevoie 
de pace între oameni, între ţări, de pace în întreaga lume. Adevăraţii 
creştini trebuie să se roage şi să se străduiască pentru pacea întemeiată
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pe muncă si dragoste, pentru pacea evanghelică, în  care nu este 
egoism şi făţărnicie, c i dragoste curată, ajutor reciproc ş i jertfirea  
unuia pentru altul, aşa cum au făcut sfin ţii noştri.

La încheierea cuvîntului meu, mulţumesc încă o dată, din toată 
inima ş i cu toată dragostea frăţească, Prea F e ric itu lu i Părinte P atriarh  
Justinian pentru invitaţia pe care mi-a făcut-o mie ş i însoţitorilor mei 
de a veni în această de Dumnezeu blagoslovită ţară, unde am petrecut 
într-o adevărată visare duhovnicească timp de două săptămîni, înăl- 
ţîndu-ne inim ile, încurajîndu-ne în  activitatea noastră viitoare ş i învă- 
ţînd ca într-o adevărată şcoală cum să trăim  ş i să ne iubim  frăţeşte.

Mulţumesc înalt Prea Sfinţitului M itropolit Nicolae pentru toată 
dragostea ce ne-a arătat încă de la intrarea în  ţară ş i mai ales acum, 
ca oasveti ai înalt Prea S finţiei Sale.

•  y  »  j

Mulţumesc tuturor ş i mă rog lu i Dumnezeu, M aicii Domnului ş i
sfin ţilor rom îni ş i s îrb i, ca ş i de acum înainte să ne ajute ş i să ne ocro
tească pe toţi.

Vă binecuvîntez ş i pacea lu i Dumnezeu să fie  cu v o i!»
Apoi a urmat un polihroniu, după care Sanctitatea Sa Patriarhul 

Gherman şi Prea Fericitul Patriarh Justinian, binecuvîntînd pe credin
cioşii din biserică şi din faţa bisericii, au plecat cu însoţitorii la reşe
dinţa mitropolitană.

La orele 13,SO înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae Corneanu a 
oferit în cinstea oaspeţilor o masă oficială. Pe lîngă membrii delegaţiei 
sîrbe şi însoţitorii veniţi de la Bucureşti, la această masă au luat 
parte membrii Consiliului eparhial, colaboratorii centrului eparhial al 
Timişoarei, protopopi din eparhie, reprezentanţi ai autorităţilor Io-'
cale etc.

în timpul mesei a vorbit înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae 
Corneanu, care, evidenţiind mai întîi spiritul de înţelegere reciprocă şi 
preţuire .instaurat în patria noastră între diferitele culte religioase şi 
între cetăţenii de diferite’ naţionalităţi — a informat pe Sanctitatea Sa 
că în această atmosferă de armonioasă convieţuire se găsesc şi credin
cioşii ortodocşi sîrbi din această parte a ţării. A  exprimat apoi bucuria 
pe care o trăiesc toate cultele din Tim işoara pentru vizita făcută de 
delegaţia Bisericii Ortodoxe Sîrbe în ţara noastră şi pentru faptul că 
în această călătorie s-a oprit şi în acest oraş. înalt Prea Sfinţia Sa* a 
arătat, de asemenea, că vizita aceasta a delegaţiei B isericii Ortodoxe^ 
Sîrbe va> contribui la adîncirea raporturilor dintre Bisericile şi po
poarele noastre şi la intensificarea activităţii Bisericilor Ortodoxe 
pentru înfăptuirea năzuinţei tuturor popoarelor doritoare să trăiască în 
pace şi prietenie. '

A  toastat apoi pentru Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman, pentru 
însoţitorii Sanctităţii Sale şi pentru buna prietenie între Bisericile şi 
popoarele noastre.

Luînd cuvîntul, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a făcut o scurtă
trecere în revistă a vizitei sale în Romînia şi a încredinţat pe Prea
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Fericitul Părinte Patriarh Justinian şi pe toţi cei prezenţi că, la în
cheierea călătoriei, poate spune cu toată convingerea că Biserica Orto
doxă Romînă, prin ierarhii, prin slujitorii şi prin credincioşii ei, face 
dovada unei vitalităţi pe care Sanctitatea Sa şi însoţitorii au văzut-o 
şi simţit-o în toată plinătatea ei. A felicitat pentru aceasta pe Prea 
Fericitul Patriarh Justinian şi pe ierarhii B isericii Ortodoxe Romîne, 
şi le-a dat asigurarea că vizita aceasta se va înscrie ca un moment 
important în istoria actuală a relaţiilor dintre cele două Biserici Orto
doxe surori.

Declarîndu-se întru totul de acord cu punctul de vedere exprimat 
de înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae, că în urma acestei vizite, 
legăturile dintre cele două Biserici se vor adînci şi că aceste Biserici 
îşi vor uni împreună forţele pentru sprijinirea păcii şi frăţiei între 
oameni şi popoare, a toastat pentru conducătorii Republicii Populare 
Romîne şi ai Republicii Populare Federative Iugoslavia, precum ş i . în 
sănătatea Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, a înalt Prea 
Sfinţitului Mitropolit Nicolae Corneanu, a reprezentanţilor celorlalte 
culte şi a tuturor comesenilor.

La orele 17, oaspeţii şi însoţitorii au făcut o vizită la catedrala B i
sericii Ortodoxe Sîrbe din Timişoara.

Au fost întîmpinaţi de un sobor de preoţi din Vicariatul sîrb, în 
frunte cu P. C. V icar Ştefan Tomici.

După ce s-au închinat la sfintele icoane şi după ce au binecuvîntat 
pe credincioşi, P. C. V iv a r Ştefan Tom ici a spus, între altele :

«Vizita făcută B ise ric ii sore Romîne de către delegaţia B ise ric ii 
Ortodoxe Sîrbe, în  frunte cu Sanctitatea Voastră, va rămîne adînc în 
scrisă în inim ile noastre, căci sîntem convinşi că această vizită este

y  . j

vizita păcii, prieteniei ş i bunei înţelegeri îyitre B iseric i ş i popoare.
Istoria  ne dovedeşte că între cele două popoare vecine a existat o

strînsă legătură spirituală care a dus la apropierile ş i prietenia de
veacuri dintre ele*'

• • *

Isto ria  ambelor popoare a fost scrisă cu sînge, pînă în trecutul
apropiat. Pe fiecare pagină se poate c it i v isul de eliberare de veacuri 
de sub jugul străin, care le era comun. Ne-a unit, însă, pe toţi laolaltă 
aceeaşi credinţă ortodoxă ş i dorinţă sfîntă de independenţă naţională.

în  anul 19^1, am avut p rile ju l să vedem lungi coloane de prizo
n ieri iugoslavi, duşi de fascişti în  lagărele negre. .Am ascultat cu toţii 
strigătele lor, însă poporul rom în nu s-a temut de baioneta fasciştilor, 
ci a ajutat pe aceşti m ucenici cu hrană, cu bani ş i cu haine şi, p rin  
acest gest, au fost salvate multe v ieţi. Mulţumită acestui ajutor, m ulţi 
prizonieri s-au putut înapoia în  patria lor, intrînd în rîndurile p a rti
zanilor pentru a lupta îm potriva cotropitorilor.

Poporul sîrb  spune : «La suferinţă se cunosc eroii, dar la fel şi 
prietenii».

Noi, ortodocşii s îrb i, mulţumim din toată inim a conducătorilor celor 
dom  state vecine, Departamentului Cultelor, ca ş i Prea F eric itu lu i
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Patriarh Justinian, care au dat 'posibilitatea vizitei de faţă a Sanctităţii 
Sale Patriarhului Gherman şi a se reînnoi astfel legăturile frăţeşti, care 
vor deveni izvorul păcii, iu b ir i i 'ş i  frăţie i pentru toate tim purile.

Biserica Ortodoxă Sîrbăy din Republica Populară Romînă a cul
tivat şi va cultiva ş i în  v iito r aceste relaţii frăţeşti.

în  Patria noastră, Republica Populară Romînă, aşa cum aţi văzut, 
totul este în progres, ş i fiecare cetăţean se bucură de aceleaşi drepturi 
fără diferenţă de relig ie sau naţionalitate.

Credincioşii noştri au p rim it neîncetat a jutor de la Statul rom în, 
pentru repararea ş i întreţinerea bisericilor noastre.

P reoţii noştri, fără excepţie, primesc salariu de la S tat Mulţumită 
acestui ajutory noi sîntem fe ric iţ i şi mulţumiţi.

N oi ne aflăm azi în  rîndurile  luptătorilor pentru pace ş i ca atare 
participăm  sincer la lupta pentru trium ful acestui ideal sfînt.

în  încheiere, perm iteţi-m i să mulţumesc Sanctităţii Voastre ş i ce
lorlalţi membri ai delegaţiei pentru vizita făcută ş i să vă urez din 
toată inim a sănătate> feric ire  ş i întru  m ulţi ani /»

Luînd cuvîntul, Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a spus, între 
altele :

*
« •

«Se cuvine să mulţumesc cu toata căldura sufletului meu Prea 
F e ric itu lu i Părinte P atriarh Justinian} că ne-a dat putinţa să vizităm  
Biserica Ortodoxă Romînă şi poporul romîn.

Timp de două săptămîni am călătorit în  Rom înia, ş i am vizitat 
multe locuri sfinte, rugîndu-ne lu i Dumnezeu împreună cu s lu jito rii şi 
credincioşii ortodocşi rom îni. D ar iată că program ul nostru se apropie 
de sfîrşit.

Folosim  acest p rile j, pentru a vă vizita ş i pe voi, fra ţ ii noştri de 
acelaşi sînge şi f i i i  noştri duhovniceşti. Socotim această vizită ca o 
încununare a şederii noastre în  Romînia.

Aducîndu-vă salutul cald de la fra ţii voştri ş i de la credincioşii 
ortodocşi s îrb i, folosesc această vizită duhovnicească să vă îndemn 
în numele Sfîntului Sava ş i al tuturor sfin ţilo r noştri, să păstraţi cre
dinţa străm oşilor noştri şi în  acelaşi timp să vă amintesc că aveţi da
toria sfîntă să f iţ i cetăţeni buni ai patriei rom îne...

N oi am vizitat multe b iserici, m înăstiri ş i locuri din Rom înia,
şi peste tot am vorbit de legăturile care au fost în  trecut între s îrb ii
de la noi şi rom înii de aici. Am  reîmprospătat împreună multe fapte 
istorice şi ne-am • ream intit de jertfele comune pe care le-au adus şi 
s îrb ii ş i rom înii îm potriva turcilor. Toate acestea ne impun să urmăm  
exemplele străm oşilor.»

Delegaţia B isericii Ortodoxe Sîrbe şi însoţitorii au mers apoi la 
reşedinţa Vicariatului sîrb, unde Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman 
a oferit daruri preoţilor şi credincioşilor, servindu-le în acelaşi timp 
şi o gustare tuturor celor prezenţi.

Au mai fost vizitate, de asemenea, încă două biserici ale V ica
riatului- ş îr b : biserica din Mehala şi biserica din Fabric. Şi aici
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Sanctitatea Sa a rostit cîte un scurt cuvînt pentru credincioşi, îndem- 
nîndu-i să trăiască după perceptele evanghelice şi arătîndu-le că Domnul 
Hristos n-a venit să aducă ură şi dezbinare, ci dragoste, pace şi unire 
între oameni.

(«Trăind în pace cu toţii, voi mergeţi după învăţătura Mîntuitorului, 
a spus Sanctitatea Sa, la biserica din Mehala, şi tocmai aceasta este 
cauza pentru care F iu l lui Dumnezeu s-a întrupat şi a pătimit». Şi 
aici a îndemnat pe credincioşi «să* îndeplinească legile şi să respecte 
autorităţile, dovedindu-se a fi buni cetăţeni ai patriei romîne în care 
trăiesc».

«Voi trăiţi aici, a spus Sanctitatea Sa, locaşurile voastre de în
chinare sînt aici, strămosii voştri au fost aici si urmaşii voştri vor

' .* >  *  j  *

rămîne aici. Să trăiţi în armonie şi dragoste cu poporul romîn, căci 
numai aşa veţi fi fericiţi, şi voi, şi copiii voştri».

Preoţii şi credincioşii sîrbi au ascultat cu multă însufleţire pe 
înaltul Ierarh sîrb şi vor păstra, desigur, multă vreme în minte mo
mentele acestea de adevărată înălţare sufletească pe care le-au trăit.

După aceste vizite, delegaţia şi însoţitorii s-au întors la reşedinţa 
Mitropoliei Banatului, unde s-a servit masa de seară. în  timpul mesei, 
luînd cuvîntul, Prea F e ric itu l Părinte P atriarh Justinian  a spus :

«După două săptămîni de împreună călătorie ş i de împreună .trăire 
duhovnicească, iată a sosit ş i momentul despărţirii. Momentul acesta 
nu este uşor ş i noi regretăm că nu putem să continuăm împreuna pe
trecerea noastră. Acest regret este determinat de Sanctitatea Voastră şi 
de însoţitorii Sanctităţii Voastre, fiindcă m ărturisim  că, din momentul 
în  care ne-am întîln it, între noi toţi s-a creat o adevărată atmosferă 
de prietenie ş i înfrăţire. A ţ i cîştigat peste tot in im ile credincioşilor, ale 
preoţilor ş i iera rh ilo r noştri. De aceea întîln irea aceasta va rămîne 
neştearsă în inim ile noastre ş i ea se încadrează în  activitatea rodnică 
pe care o desfăşoară B isericile  Ortodoxe după al doilea război mondial.

Trebuie să recunoaştem că in iţiativa acestor în tîln ir i între B isericile  
Ortodoxe aparţine în  prim ul rînd Sanctităţii Sale Patriarhului A lexei

•

al Moscovei şi a toată R u sia , care, în  anul 191̂ 8, a reuşit să adune 
pe reprezentanţii B ise ric ilo r Ortodoxe, ş i împreună stă semnăm acel 
important ş i istoric apel pentru pace. S-a dat atunci un semnal în toată 
lumea creştină, p rin  care s-a dovedit că Ortodoxia nu reprezintă o 
Biserică statică, asa cum susţin unele reviste s i cercuri ale unor B i-7 y 9

seric i Apusene, c i ea este o B iserică activă, ea reprezintă o forţă s p ir i
tuală a cărei contributie la rezolvarea problemelor contemporane se face 
din ce în ce mai simţită. D in 191̂ 8, B iserica Ortodoxă este prezentă în  
toate m arile acţiuni care interesează lumea creştină. Conferinţa pan- 
ortodoxă de la Rhodos, Conferinţa pancreştină de la Praga, lucrările  
din ultim ul timp ale M işcării Ecum enice dovedesc că vitalitatea Orto
doxiei n-a scăzut ş i ea poate ş i trebuie să aducă lum ii creştine acel 
suflu autentic de tră ire  evanghelică pe care l-a avut epoca de aur a 
creştinătăţii.



B ISER ICA  ORTODOXĂ ROMINÂ

Pe linia aceasta de reînviorare spirituala ortodoxă se încadrează 
şi acţiunea de cunoaştere ş i apropiere actuală dintre B isericile  Ortodoxe 
su ro ri.

Pentru prim a dată capul B ise ric ii Ortodoxe Romîne a făcut acum 
cinci ani o vizită frăţească B ise ric ii Ortodoxe Sîrbe, ia r de două săp
tăm îni Sanctitatea Voastră ne-aţi întors vizita ş i am petrecut împreună 
momente înălţătoare de adevărată trăire creştină. N oi socotim folo
sitoare această întîln ire  a noastră, fiindcă ea reprezintă o verigă nouă 
în legăturile dintre B isericile  Ortodoxe. A stfel de în tîln ir i constituie 
ocazii fericite de îm părtăşire a experienţelor de ordin pastoral ş i m i
sionar, dar în acelaşi timp ş i de îm părtăşire a experienţelor pe care le 
facem în acţiunea pentru susţinerea păcii ş i înţelegerii între oameni, 
întîln irea  noastră ne-a ajutat să găsim temeliile prieteniei dintre stră
m oşii noştri. Am  vizita i împreună biserici ş i m înăstiri vechi, ne-am 
plecat în faţa m orm intelor acelor voievozi ş i m a rtiri care au contribuit 
la frăţia ş i prietenia dintre noi ;  am citit pisanii, am văzut manuscrise, 
cărţi tipărite, atît pentru bisericile romîne, cît şi pentru cele sîrbe  
ş i ne-am convins astfel, la faţa locului, că putem să ne rezemăm acti
vitatea noastră pe tradiţia veche atît de puternică, pe care s-a zidit 
prietenia ş i dragostea dintre B isericile  şi popoarele noastre.

N oi am apreciat mult dorinţa şi interesul pe care le-aţi manifestat 
de a cunoaşte unele din înfăptuirile B ise ric ii noastre. Vă m ărturisim , 
însă, că dacă în  cursul acestei vizite v-am prezentat unele lucrări gos
podăreşti sau culturale, dacă v-am arătat restaurarea unor m înăstiri 
sau unele construcţii de b iserici ş i tot ce aţi văzut, n-am făcut-o din 
consideraţiunea deşartă de a ne lăuda, c i am dorit să vedeţi că B i
serica noastră este vie, este activă si nu se multumeste numai cu tre-

'  » j  y }

cutul ei. Această activitate este susţinută de toţi ie ra rh ii ş i albumele 
pe care v i le-am oferit conţin documente grăitoare că în  toate epar
hiile  B ise ric ii Ortodoxe Romîne se desfăşoară o activitate rodnică şi 
continuă. Ţinem  • însă să vă informăm că am reuşit să realizăm toate 
acestea datorită sp rijin u lu i ş i înţelegerii ce ni se acordă de Conducerea 
noastră de stat, începînd de la Domnul Preşedinte al Consiliului de 
Stat, Gheorghe Gheorghiu-Dej, pînă la Departamentul Cultelor ş i o r
ganele puterii de stat locale. în  acţiunea de restaurare ş i reconstrucţie  
a monumentelor istorice bisericeşti, Statul are cea mai mare contri
buţie. . . . .

* Statul ajută, de asemenea, la plata salariilor nu numai pe ortodocşi 
ci pe toţi s lu jito rii cultelor istorice. Ţinem să subliniem ş i noi ceea 
ce aţi putut constata personal, că între cultele din ţara noastră este
o înţelegere deplină şi noi sîntem uniţi în  toate problemele de interes 
general ş i îndeosebi ne-a unit ş i ne uneşte pe toţi acţiunea pe care o 
dţicem împreună pentru apărarea păcii în lume.

Şi acum, cînd mai avem puţin timp pînă să vă reîntoarceţi acasă, Vă  
rog să transmiteţi Sfîntului Sinod al B ise ric ii Ortodoxe Sîrbe toată dra
gostea şi preţuirea noastră ;  să lucrăm astfel ca ogorul acesta pe care
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l-am semănat împreună să rodească florile  dragostei ş i ale prieteniei 
dintre B isericile  ş i popoarele noastre.

Să păstrăm de-a p u ru ri în inim ile noastre amintirea acestei întâl
n ir i istorice, prin  care noi am deschis un nou capitol al legăturilor 
dintre B isericile  noastre.

Rugîndu-ne să ne iertaţi dacă în  tim pul acestei vizite am avut 
cumva unele lip su ri, noi vă dorim tuturor sănătate deplină şi culegerea 
celor mai bogate roade duhovniceşti.

Bunul Dumnezeu să vă dăruiască numai bucurii s i să tră iti 'm u lţij j j

ş i fe ric iţ i a n i!»  i

Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman a mulţumit Prea Fericitului 
Părinte Patriarh Justinian pentru toată dragostea şi peAtru preţuirea 
ce a fost acordată B isericii Ortodoxe Sîrbe, şi i-a asigurat pe toţi că 
vizita făcută B isericii Ortodoxe Romîne va fi de folos pentru amîndouă 
Bisericile.

In dimineaţa zilei de luni, 5 noiem brie, la orele 8, delegaţia Bise
ricii Ortodoxe Sîrbe, în frunte cu Sanctitatea Sa Patriarhul Gherman,' 
a fost condusă la gară. Cei doi patriarhi şi ierarhii însoţitori şi au 
dat sărutare- frăţească şi sub covîrşitoarea impresie a celor două săp
tămîni de frăţească apropiere şi comuniune duhovnicească, oaspeţii au 
pornit cu trenul spre patria lor, lăsînd pentru ierarhii, clerul şi cre
dincioşii B isericii noastre amintirea plăcută a zilelor petrecute îm
preună în ţara noastră.

în  .cursul zilei de 5 noiembrie, Prea Fericitul Părinte Patriarh  
Justinian, înalt Prea Sfintitul Mitropolit Nicolae Corneanu, Prea Sfin- 
ţitul Episcop Antim Nica, V icar patriarhal, Domnii Gh. Nenciu ş i' 
Iulian Sorin, inspectori generali în Departamentul Cultelor şi P. C. 
Director Pr. Ioan Gagiu au fost oaspeţii Prea Sfinţitului Episcop 
Teoctist, la Arad. Seara Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian şi 
însoţitorii au plecat la Bucureşti, unde au ajuns în dimineaţa zilei de
6 noiembrie.



VIZITA UNOR REPREZENTANŢI A I CONSILIULUI 
ECUMENIC AL BISERICILOR IN ŢARA NOASTRĂ 
CA INVITAŢI A I BISERICII ORTODOXE ROMINE

La invitaţia Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, Biserica 
Ortodoxă Romînă a fost fericită să primească între 8 şi 15 noiembrie 
1962, vizita unei ■ delegaţii a Consiliului Ecumenic al Bisericilor, com
pusă din I.P.S. Arhiepiscop Iacobos al Am ericii de Nord şi Sud, pre
şedinte al Consiliului Ecumenic al Bisericilor, dr. Franklin Clark Fry, 
preşedintele Federaţiei Luterane Mondiale şi Preşedinte a l. Comitetului 
Executiv al Consiliului Ecumenic al Bisericilor, dr. W. A. V isser’t 
Hooft, secretarul general al Consiliului Ecumenic al Bisericilor şi P.S. 
Episcop Emilîanos, reprezentantul Patriarhiei Ecumenice de Constan- 
tinopole la Consiliul Ecumenic al Bisericilor.

înalţii oaspeţi au sosit în ziua de 8 noiembrie ora 19, pe aero
portul Băneasa, unde au fost întîmpinaţi de I.P.S. Mitropoliţi ‘ Justin 
Moisescu şi Nicolae Corneanu, Episcopul reformat Alexandru Buthi, 
Pr. Alexandru Ionescu, vicar al Arhiepiscopiei Bucureştilor, Pr. Ioan 
Gagiu, directorul Adm inistraţiei Patriarhale, Diacon prof. N. I. Nico- 
laescu, rectorul Institutului Teologic din Bucureşti, Pr. prof. Sofron 
Vlad, rectorul Institutului Teologic din Sibiu, profesorii Pr. Ioan G. 
Coman şi N. Chiţescu de la Institutul Teologic din Bucureşti, Prof.,i; 
Herman Binder, de la Institutul Teologic Protestant din Cluj, Dl. Ioan" 
Onţanu, director în Departamentul Cultelor şi Dl. Florescu, din partea 
M inisterului de Externe.

Oaspeţii au fost salutaţi de către I.P.S. Mitropolit Justin în numele 
Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian şi al Sfîntului Sinod al
B isericii Ortodoxe Romîne, urîndu-le bun venit în m ijlocul fraţilor în
Hristos. Dl. director Onţanu a urat, de asemenea, înalţilor oaspeţi bun- 
venit, din partea Departamentului Cultelor.

în  numele delegaţiei a răspuns dr. Franklin Clark Fry, mulţu
mind din inimă pentru prim irea făcută şi subliniind totodată că mem
b rii delegaţiei se simt în Romînia ca la ei acasă, întrucît se găsesc în 
m ijlocul unor membrii ai marei fam ilii a Consiliului Ecumenic, căci 
Bisericile creştine din Romînia, în frunte cu Biserica Ortodoxă, sînt 
acum toate membre ale Consiliului Ecumenic al B isericilor şi deci
reprezentanţii acestui Consiliu se găsesc acum între ai lor.
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Oaspeţii au fost . apoi conduşi la palatul Sfintei Patriarhii - unde 
au fost prim iţi de Prea Fericirea Sa Părintele Patriarh Justinian într-o 
atmosferă de caldă frăţietate.

V in eri, 9 noiembrie. Conduşi de I.P.S. Mitropolit Justin, oaspeţii 
au vizitat catedrala şi paraclisul Sfintei Patriarhi.

După ce au vizitat Piaţa Scînteii, delegaţii Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor au plecat la mînăstirea Ghighiu, unde au fost prim iţi cu 
cîntări de către soborul maicilor, care i-a condus în biserică şi prin clă
dirile din jurul ei. LP.S. Mitropolit Justin le-a spus că mînăstirea, aşa 
cum se vede acum, a fost rezidită din ruine prin osteneala Prea 
F e ricirii Sale Părintelui Patriarh Justinian, şi că Statul, prin Comisia 
Monumentelor Istorice, se îngrijeşte de restaurarea tuturor m înăstiri
lor şi bisericilor monumente de artă.

1 S-â vizitat apoi oraşul industrial Ploieşti şi rafinăria de la Brazi.
Reîntorcîndu-se în Capitală oaspeţii au vizitat în după amiaza ace

leiaşi zile Muzeul de artă al R.P. Romîne, unde dr. V isser’t Hooft a 
dorit să vadă picturile lui Rembrandt, pe care le recunoaşte ca un 
adevărat specialist. Cu această ocazie au admirat şi tablourile expuse 
în celelalte săli. Au vizitat apoi biserica luterană, şi —  în continuarea
programului — Muzeul satului, unde au avut prilejul să vadă şi să
admire minunatele creaţii de artă romînească, printre care se numără
şi bisericile de lemn cu stilul şi arta lor populară. Vizitatorii au avut
cuvinte de laudă pentru înfăptuirea unui astfel de muzeu, unde se
pot vedea aspectele din decursul vremii, ale vieţii materiale şi spirituale
a. oamenilor din toate regiunile ţării.

La orele 18,30, înalţii oaspeţi au poposit la Institutul Teologic 
Universitar din Bucureşti, unde, după o convorbire cu profesorii aces
tui Institut, despre Consiliul Ecumenic al Bisericilor şi scopurile lui, 
au asistat la un concert dat de studenţi în cinstea lor, în prezenţa 
Prea Fericitului Patriarh Justinian.

înainte de desfăşurarea programului artistic, P. C. Prof. Diac. N. I. 
Nicolâescu, rectorul Institutului Teologic a adresat oaspeţilor un cuvînt 
de salut, subliniind, printre altele că «asemenea întîlniri frăţeşti sînt 
îm pliniri pilduitoare âle poruncii lui Hristos, care, atunci cînd şi-a trim is 
ucenicii la propovăduire, le-a încredinţat în primul rînd misiunea de 
crainici ai păcii (Matei X, 12— 13) şi care, mai înainte de patimi, 
s-a rugat Părintelui Ceresc «ca toţi cei ce vor crede într-însul prin 
cuvîntul Lui să fie una» (Ioan X V II, 20— 21) şi le-a lăsat, ca testa
ment suprem al său şi ca mijloc de adeverire a m isiunii lor, faptele 
de iubire frăţească».

Piesele corale, prin conţinutul şi varietatea lor, precum şi prin 
măiestria cu care au fost cîntate de studenţii teologi, sub conducerea 
Profesorului N, Lungu, au plăcut în mod deosebit oaspeţilor, care,
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mulţumind pentru invitaţie şi pentru prim irea ce li s-a făcut, au fe li
citat corul, prin cuvîntarea rostită de Arhiepiscopul Iacobos..

Luînd cuvîntul I.P.S. Mitropolit Justin, a conturat, în lin ii gene
rale personalitatea fiecăruia dintre membrii * delegaţiei. Prea Fericitul 
Patriarh Justinian merită toate laudele pentru invitaţia făcută acestor 
m ari personalităţi din lumea bisericească, de a vizita Biserica Ortodoxă 
Romînă si celelalte Biserici din Romînia, membre ale Consiliului Ecu- 
menic al Bisericilor.

Seara, la ora 22,20 înalţii oaspeţi, însoţiţi de I.P.S. Mitropolit Justin 
Moisescu, Episcopul reformat Alexandru Buthi, Dl. Director Gh. Nenciu 
din partea Departamentului Cultelor, precum şi Pr. prof. V intilâ Po- 
pescu şi Dl. Bîrsan, ca interpreţi, au plecat cu trenul la Clu.i.

Sîmbătă, 10 noiembrie. Delegaţia a fost întîmpinată pe peronul 
gării, din oraşul Cluj, în . dimineaţa zilei de 10 noiembrie, de reprezen
tantul Bisericii Ortodoxe Romîne din Cluj, P.S. Sa Episcopul Teofil 
Herineanu şi reprezentantul Bisericii Reformate din Cluj, Excelenţa Sa 
Episcopul Nagy Iuiiu. în sala de aşteptare delegaţia a fost prezentată 
celorlalţi reprezentanţi de culte, veniţi în întîmpinare. După prezentările 
de rigoare, delegaţia a fost condusă la hotelul «Continental», unde a 
fost găzduită.

în  dimineaţa zilei, delegaţia a început vizitarea oraşului Cluj, după 
programul întocmit în prealabil, şi anume : serele cu plante tropicale din 
grădina botanică, noul complex studenţesc şi cantina, biblioteca cen
trală universitară cu fondul cărţilor vechi, (istorice şi religioase), ca
tedrala romano-catolică «Sf. Mihail» din Piaţa Libertăţii —  monument 
istoric, restaurat recent cu fonduri din bugetul Statului, şi catedrala 
ortodoxă romînă din Piaţa Victoriei, monument arhitectonic.

Peste tot, oaspeţilor li s-au dat lăm uriri şi răspunsuri la întrebări. 
Au rămas plăcut impresionaţi, în special, de complexul studenţesc şi 
cantina ultramodernă, subliniind în declaraţiile lor constatările cu p ri
vire la condiţiile optime create tineretului studios, din ţara noastră de 
către actualul regim. I-a impresionat de asemenea g rija  deosebită pe 
care statul o acordă moştenirii culturale a poporului romîn şi a celor
lalte naţionalităţi conlocuitoare —  constatare făcută în urma vizitării 
bibliotecii centrale universitare.

La catedrala ortodoxă romînă au fost prim iţi de soborul preoţilor 
catedralei şi elevii Seminarului Teologic Ortodox romîn. După ce s-a 
oficiat un polihroniu, I.P.S. Mitropolit Dr. Iustin Moisescu a prezen
tat credincioşilor pe distinşii oaspeţi.

La prînz, în cinstea oaspeţilor a fost oferită la reşedinţa Episco
piei- ortodoxe romîne o masă oficială, la care au participat reprezen
tanţi ai cultelor : ortodox, reformat, unitarian, evanghelic C. A. şi 
romano-catolic.

Cu această ocazie, P. S. Sa Teofil Herineanu, Episcopul ortodox 
romîn al Clujului, în calitatea sa de gazdă, a salutat pe oaspeţi, şi, 
printre altele, şi-a arătat bucuria sufletească pentru prezenţa în oraşul
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C luj a celor mai înalţi conducători ai Consiliului Ecumenic al B iseri
cilor şi soli ai păcii.

în  numele delegaţilor a răspuns Domnul Dr. Franklin C. Fry, 
mulţumind P.S. Sale Episcopului Teofil al Clujului pentru cuvintele 
adresate şi pentru prim irea frăţească ce li s-a făcut-

P.S. Episcop Teofil Herineanu a oferit înalţilor oaspeţi daruri, 
constînd din obiecte de artă populară romînească, specifice regiunii 
Cluj.

în după amiaza aceleiaşi zile, oaspeţii au vizitat catedrala refor
mată din str. Kogălniceanu —  monument istoric —  restaurat prin grija  
statului.

După o scurta plimbare cu maşinile prin oraş, care le-a oferit p ri
lejul să admire noile construcţii, la orele 17,30 delegaţii au fost oaspeţi 
ai studenţilor şi cadrelor didactice de la Insitutul Teologic Protestant 
unic de grad universitar din Cluj.

în «aula» Institutului, oaspeţii ău participat la o consfătuire cu 
studenţii şi cadrele didactice — în cadrul căreia Dl. Rector Dr. Ştefan 
Iuhasz a prezentat un scurt istoric al Institutului, reliefînd totodată 
condiţiile optime în care se desfăşoară învăţămîntul teologic la acest 
Institut.

Răspunzînd salutului D-lui Rector Dr. Iuhasz Ştefan, Dl. V isser’t 
Hooft, secretarul general al Consiliului Ecumenic al Bisericilor, a expus 
pe scurt scopul vizitei întreprinse.

Despre rolul şi sarcinile Consiliului Mondial al Bisericilor a vorbit, 
mai pe larg, Dl. Dr. Franklin Fry, care a arătat că Mişcarea Ecume
nică se străduieşte să lupte pentru apărarea păcii şi înfrăţirea între 
toate popoarele, în lumina învăţăturilor Evangheliei Domnului nostru 
Iisus Hristos.

Conducerea Institutului a organizat în cinstea oaspeţilor, o expo
ziţie cu cărţi religioase vechi şi obiecte de cult-

După vizitarea bibliotecii, oaspeţii s-au întreţinut cu studenţii şi 
cadrele didactice ale Institutului, într-o atmosferă caldă şi frăţească.

Masa de seară a fost servită la Episcopia Reformată. Cu acest 
prilej oaspeţii au fost salutaţi de Domnul Episcop Nagy Iuiiu, care, 
între altele, a spus că după terminarea celui de al doilea război mon
dial, datorită condiţiilor de deplină egalitate confesională, asigurate 
de regimul democrat popular, în oraşul C luj s-a putut dezvolta şi ci
menta în mod concret şi real înfrăţirea între culte, ceea ce este de 
fapt o întruchipare a id e ii de ecumenicitate.

în  numele oaspeţilor a răspuns Dl. Dr. Franklin Clark Fry, care 
a mulţumit pentru călduroasa prim ire făcută şi şi-a exprimat convin
gerea că cimentarea legăturilor între confesiunile istorice din oraşul 
C lu j se va continua şi pe mai departe, cu rezultate pozitive.

Oaspeţii au mulţumit şi pentru darurile oferite de către Episcopia 
Reformată.
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Duminică, 11 noiembrie. în  dimineaţa zilei de 11 noiembrie, oas
peţii au părăsit Clujul, îndreptîndu-se spre Sibiu.

La Sibiu, Dl. preşedinte Dr. Franklin Clary F ry  şi Dl. Secretar 
General Dr. W. A. V isser’t Hooft —  însoţiţi de I.P.S. Mitropolit Justin 
şi de Eminenţa Sa Episcopul Al. Buthi —  au luat parte, conform pro
gramului, la serviciul de cult oficiat în catedrala evanghelică-luterană 
C.A., unde au fost întîmpinaţi şi de o delegaţie a B isericii Ortodoxe 
Romîne, alcătuită din consilieri ai Arhiepiscopiei şi profesori ai In sti
tutului Teologic Universitar Ortodox din Sibiu.

înalt Prea Sfinţitul Arhiepiscop Dr. Iacobus Kukuzes şi Prea Sfin
ţitul Episcop Dr. Em ilian Tim iadis au participat la Sfînta Liturghie 
.din catedrala * ortodoxă, unde au fost întîmpinaţi de P. C. V icar arhi
episcopal Traian Belaşcu, P. C. Rector Dr. Sofron Vlad, consilieri ai 
Arhiepiscopiei, profesori ai Institutului Teologic Universitar, clerul cate
dralei şi credincioşii prezenţi.

în  catedrala B isericii Evanghelice-Luterane C.A. s-a oficiat obiş
nuitul serviciu de cult duminical. A  predicat Eminenţa Sa Episcopul 
Dr. Friedrich Muller, despre situaţia B isericii pe care o conduce.

La sfîrşitul serviciului de cult, Eminenţa Sa Episcopul Dr. Fried
rich Muller a rostit un cald cuvînt de salut pentru oaspeţii ecumenişti 
şi pentru însoţitorii lor. înfăţişîndu-le istoricul catedralei evanghelice- 
luterane C.A. din Sibiu, a arătat că acest vechi locaş de cult are şase 
sute de ani de existenţă, întrecînd prin vîrstă oricare altă biserică în 
stil gotic din Republica Populară Romînă. Pe vasul de botezare —  care 
datează din anul 1438 —  scrie : «Iisuse Hristoase, vino la noi cu 
pace!». Catedrala —  declarată monument istoric —  a fost complet 
refăcută cu ajutorul material prim it din partea Statului nostru demo
crat popular. Credincioşii care se roagă în ea îşi aduc contribuţia lor 
de muncă constructivă la dezvoltarea vieţii celei noi a poporului
nostru.
» » . •

Mulţumind pentru cuvintele de întîmpinare, Dl. Dr. Franklin Clark  
F ry  a adus B isericii Evanghelice-Luterane C. A. din R. P. Romînă 
şi Episcopului ei un întreit salut : din partea luteranilor din America, 
din partea luteranilor din lumea întreagă şi din partea Consiliului 
Ecumenic al Bisericilor, al căror preşedinte este. «Consiliul Mondial 
al Bisericilor —  a spus Domnia Sa cuprinde Biserici din toate 
ţările lumii şi de diferite confesiuni : ortodoxe, protestante, anglicane, 
unitariene etc. Acestea se ştiu unite în m ărturisirea credinţei în durri- 
nezeirea lui Iisus Hristos. Pe măsură ce vieţuim mai adînc în Hristos, 
unitatea Bisericilor devine mai puternică. Ca creştini, fără deosebire 
de confesiunea căreia îi aparţinem, noi avem nevoie unii de alţii ca să 
putem face tot ceea ce trebuie să facem în această viaţă în numele lui 
Iisus Hristos şi spre preamărirea Lui. Iubindu-L pe El, unii pe alţii 
să ne îmbrăţişăm şi să fim  uniţi în săvîrşirea a tot lucrul bun, lui 
Dumnezeu bine plăcut şi semenilor noştri de folos».
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După aceea, oaspeţii ecumenişti şi însoţitorii lor —  împreună cu 
ZEminenţa Sa Episcopul Dr. Friedrich Muller, Dl. Decan Dr. Herman 
Binder şi alţi fruntaşi ai B isericii Evanghelice-Luterane C.A. din Sibiu,
—  s-au îndreptat spre catedrala ortodoxă, unde se afla I.P.S. A rh i
episcop Dr. Iacobos Kukuzes împreună cu Prea Sfinţitul Episcop Dr. 

'Em ilian Timiadis.
La sfîrşitul slujbei, P. C. V icar arhiepiscopal Traian Belaşcu a 

.-.salutat pe înalţii oaspeţi, în numele I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardea
lului. înfăţişînd istoricul catedralei, a arătat că ea a fost construită 
în  anii 1904— 1906. Bolta i-a fost pictată de pictorul Oct. Smigelschi. 
în  1957, — cu sprijinul material al Departamentului Cultelor —  cate
drala a fost reparată. Acum —  precum arată schelele care o îmbarcă 
pe dinăuntru, —  se lucrează la picţarea ei integrală, spre a i se da 
strălucirea cuvenită unui astfel de monument de artă. Ceea ce a pornit

'I.P.S. Mitropolit Iustin ca arhipăstor la Sibiu, se continuă acum sub 
îndrumarea I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului. P.C. V icar a în
cheiat urînd înalţilor oaspeţi şi însoţitorilor lor bun venit în m ijlocul
slujitorilor şi credincioşilor de la centrul Mitropoliei Ardealului.

. •

Răspunzînd, I. P. S. Arhiepiscop Iacobos Kukuzes a adus salutul 
tuturor Bisericilor creştine care fac parte din Consiliul Mondial al B i
sericilor, Drecum si salutul credincioşilor ortodocşi din America. I.P.S-

/  W - J  J  J

Sa a mulţumit I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului şi tuturor celor * 
ce au pregătit această prim ire călduroasă delegaţiei Consiliului Ecu
menic al Bisericilor. Exprim îndu-şi satisfacţia pentru faptul că se aflau 
de faţă şi fraţi protestanţi, în frunte cu Eminenţa Sa Episcopul Dr. 
Friedrich Muller, a dat mulţumită lui Dumnezeu pentru bucuria acestei 
în tîln iri frătesti.

în  continuare, I.P.S. Sa a arătat că a fost adînc impresionat cînd 
a păşit în măreaţa catedrală mitropolitană de la Sibiu. Schelele rid i

ca te  înlăuntrul ei pentru pictura cupolei au o înaltă semnificaţie du
hovnicească. Ele ne arată că spre a înfrumuseţa sufletele _ noastre cu 
podoabele virtuţilor creştineşti, trebuie să ne ridicăm necontenit nive
lul spiritual si moral.

~ * # ;
Prezentînd pe membrii delegaţiei ecumeniste I.P.S. Sâ a arătat că 

Sanctitatea Sa Patriarhul Atenagoras al Constantinopolului se roagă 
necontenit pentru bunul mers al Ortodoxiei răsăritene şi pentru unirea 

'tuturor creştinilor în legătura dragostei şi a păcii.
A  asigurat pe cei prezenţi la sfintele rugăciuni din catedrala m i

tropolitană că va vorbi credincioşilor ortodocşi din cele două Am erici 
-despre evlavia credincioşilor romîni şi a încheiat implorînd binecuvîn
tarea lui Dumnezeu asupra tuturor. * •

Dl. preşedinte Dr. Franklin Clark F ry  a adus salutul credincioşilor 
.luterani din întreaga lume. «/în sînul m arii fam ilii ecumeniste, Biserica  
-Ortodoxă Romînă aduce cucernicia şi dragostea ei de Hristos şi de fraţi.

B.O.R. — 9
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Noi cunoaştem bine evlavia ortodoxă si întru numele Domnului Iisu s  
Hristos Vă salut ca pe fra ţii noştri» —  a încheiat Domnia Sa.

Dl. Dr. W. A. V isser’t Hooft, secretarul general al Consiliului 
Ecumenic, a spus că privind pe credincioşii întruniţi la rugăciune de 
obşte în catedrala mitropolitană din Sibiu, i se pare că vede feţele 
credincioşilor creştini din toată lumea, cufundaţi în rugăciune.

«în trecutul mai îndepărtat, Bisericile n-au avut legături frăţeşti 
întreolaltă, dar Iisus Hristos, Mai-Marele păstorilor, a trezit în minţile 
celor ce cred în E l ideia unităţii- Mînate de această idee, Bisericile  
creştine din lume s-au întrunit laolaltă în Consiliul Ecumenic ca să lu-y

creze împreună pentru fericirea vremelnică şi veşnică a credincioşilor 
lor şi a tuturor oamenilor. La sfîrşitul anului trecut, au intrat în  
Consiliul Ecumenic şi Bisericile Ortodoxe Rusă, Romînă, Bulgară şi 
Polonă. Acum, lucrăm împreună cu ele şi împreună cu ele preamărim  
pe Dumnezeu. A  încheiat chemînd la rugăciune stăruitoare către Iisus  
Hristos, ca E l să facă astfel încît creştinătatea să devină cu adevăratt * y

«x> turmă si un D ă s t o r » .y ^

La sfîrşit, I.P.S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei a expri
mat mulţumiri atît membrilor delegaţiei Consiliului Ecumenic al B i
sericilor pentru simţămintele tălmăcite în cuvîntările lor, cît şi celor 
ce i-au prim it pe oaspeţi atît de călduros în catedrala mitropolitană 

•din Sibiu.
înconjuraţi fiind cu dragoste, de cler şi credincioşi, la ieşirea din . 

catedrală, oaspeţii ecumenişti şi însoţitorii lor s-au îndreptat spre reşe
dinţa mitropolitană.

Acolo, delegaţii Consiliului Ecumenic al Bisericilor au fost prezen
taţi înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Nicolae al Ardealului de către 
I.P.S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei.

I.P.S- Mitropolit Nicolae al Ardealului s-a întreţinut cu înalţii- 
oaspeţi, s-a interesat de Mişcarea Ecumenică — la ale cărei lucrări a. 
participat personal, în 1927, la Lausanne, ca profesor de teologie —  şi 
le-a oferit spre amintire Cartea de Rugăciuni (ediţia a IlI-a  din 1958), 
în grijită de I.P.S. Sa, precum şi colecţia revistei oficiale «Mitropolia 
Ardealului» pe anul 1961, care cuprinde şi aniversarea a 150 de ani de 
existenţă neîntreruptă a Institutului Teologic de grad U niversitar orto
dox din Sibiu.

Despărţindu-se de I.P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului —  căruia 
i-au făcut urări fierbinţi de sănătate şi fericire — membrii delegaţiei 
Consiliului Ecumenic al Bisericilor şi însoţitorii lor s-au îndreptat spre 
reşedinţa episcopală evanghelică-luterană. Au fost întîmpinaţi de către 
Em. Sa Episcopul Dr. Friedrich Muller, înconjurat de consilierii săi, 
de profesorii de teologie, pastori şi studenţii teologi evanghelici-lu- 
terani. - ■ -

în cuvîntul «rostit cu acel prilej, Eminenţa Sa Episcopul Dr. Fr. 
M uller a înfăţişat lupta dusă de înaintaşii săi pentru conservarea cre
dinţei evanghelîce-luterane împotriva încercărilor stăpînirii habsburgiee
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de a-i catoliciza pe. saşii din Ardeal, ca şi împotriva încercărilor hitle- 
riste de a-i abate pe căi necreştineşti. Astăzi, Biserica Evanghelică- 
Luterană C.A. din R.P. Romînă —  credincioasă Evangheliei lui Hristos
—  conlucrează prin clerul şi credincioşii ei la zidirea vieţii celei noi 
în tara noastră.y

După aceea, oaspeţii s-au întreţinut cu cei prezenţi şi au vizitat 
reşedinţa episcopală.

La masa de prînz dată de Episcopia evanghelică-luterană C.Â. în 
cinstea înalţilor oaspeţi, Eminenţa Sa Episcopul Dr. Friedrich Muller 
şi Dl. Preşedinte Dr. Franklin Clark F ry  au rostit cîte un scurt toast.

După masă, înalţii oaspeţi şi însoţitorii lor s-au îndreptat spre 
Institutul Teologic Ortodox de grad Universitar, fiind întîmpinaţi de 
rectorul Institutului, P.C. Prof. Dr. Sofron Vlad, de decanul Secţiei evan-7 * . y • -

ghelice-luterane C A . a Institutului Teologic Protestant, Dl. Prof. Dr.
H. Binder, de profesorii celor două Institute Teologice şi de studenţii 
teologi ortodocşi şi evanghelici-luterani.

La intrarea oaspeţilor în «aula» gătită de sărbătoare, corul studen
ţilor teologi, d irijat de P.C. Conf. univ. Gheorghe Şoima, a cîntat cu 
elan «Oda Bucuriei» (de Fr. Schiller, din Simfonia a IX -a de Beet- 
howen) care cheamă la înfrăţirea popoarelor în munca pentru progres.

în  numele celor două Institute Teologice, înalţii oaspeţi au fost 
salutaţi de către P.C. Rector Dr. Sofron. Vlad. Exprim înd bucuria oste
nitorilor şi studenţilor acestor aşezăminte bisericeşti de a avea în 
m ijlocul lor pe delegaţii Consiliului Ecumenic al Bisericilor, P. C. Sa 
a arătat că atît preoţii crescuţi vreme de peste 150 de ani în Institutul 
Teologic Ortodox, cît şi pastorii evanghelici din Ardeal, au fost şi sînt 
pătrunşi de duh ecumenist. Duhul confesional şi naţional şovin de 
care aminteşte Sf. Apostol Pavel în cap. I I  al Epistolei către Gaiateni 
n-a găsit loc de sălăşluire în inimile şi în faptele acestor slujitori 
bisericeşti. Prin profesori de teologie activi la Sibiu —  ca răposatul 
Mitropolit Nicolae Bălan şi actualul nostru Arhipăstor, I.P.S. Mitropolit 
Nicolae Colan —  şi prin alţi slujitori bisericeşti, Biserica Ortodoxă din 
Ardeal a participat şi în trecut la lucrările M işcării Ecumenice.

A încheiat exprimîndu-şi convingerea că distinşii oaspeţi întîlnesc 
aici, în vizita pe care o fac celor două Institute Teologice, o întruchi
pare a năzuinţelor de înfrăţire pentru înfăptuirea cărora luptă M işca
rea Ecumenică*

în continuare, corul studenţilor teologi a executat un imn ecumenist 
compus de Christofor Tye, din veacul XV.

A  luat apoi cuvîntul —  prezentat fiind de către I.P.S. Mitropolit 
Iustin al Moldovei şi Sucevei — Dl. Dr. W. A. Visser’t Hooft. Domnia 
Sa a început prin a arăta că atît serviciile divine ascultate în cele două 
biserici catedrale, cît şi înălţătoarea cuvîntare a Părintelui Rector Dr. 
Sofron Vlad, şi imnul ecumenist cîntat de studenţii teologi, l-au impre** 
sionat adînc, încredinţîndu-1 o dată mai mult că la Sibiu se află într-un
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loc şi între credincioşi cu multă înţelegere pentru lucrarea pe care o 
îndeplineşte Mişcarea Ecumenică.

I

In continuare, Domnia Sa a făcut un scurt istoric al M işcării E cu
menice şi a arătat că această mişcare creştinească se caracterizează 
prin trei cuvinte : servire (slujire), mărturie (m ărturisire) şi unitate.

«Bisericile creştine nu se servesc numai reciproc, prin darurile 
pe care le-au prim it de la Dumnezeu, ci laolaltă participă la slujirea  
comună —  care interesează întreaga omenire.

Bisericile creştine mărturisesc că ceea ce ne uneşte în Iisus Hristos 
este mai tare şi mai de preţ decît ceea ce ne-ar putea diviza. în  forma 
aceasta, noi facem un mare serviciu M işcării Ecumenice si atitudinea 
noastră va fi prin ea însăşi o mare şi puternică m ărturisire pentru 
dreptate şi pentru pacea a toată lumea. Noi am luat atitudine împo
triva forţelor care tind să înrăutăţească situaţia internaţională şi s-o 
facă periculoasă pentru omenire. Noi am reacţionat energic şi în ceea 
ce priveşte experienţele cu arme atomice şi am încercat —  pe cît am 
putut —  să aducem pe oameni la înţelegere întreolaltă pe această 
chestiune.

în  cadrele Consiliului Ecumenic, noi am înţeles că unitatea nu 
este numai un lucru frumos, ci şi cel mai necesar dintre toate. Mai 
sînt obstacole care stau în calea unitătii creştinilor, dar sîntem încre-

j  *  *

dinţaţi că va ajuta Dumnezeu încă actualei generaţii să creeze punţi 
de înţelegere trainică şi cît mai deplină între diferitele Biserici creştine.

în  ţara voastră —  a spus Domnia Sa —  Biserici Răsăritene şi 
Biserici Apusene au legături strînse întreolaltă. Cele văzute la Sibiu, 
sînt o dovadă în această privinţă. Fericiţi sînt cei ce creează astfel de 
stări de bună înţelegere între fraţi, căci sălăşluindu-se pacea lăuntrică 
între ei, se face un serviciu de seamă păcii lum ii întregi».

A  vorbit apoi Dl. Dr. Franklin Clark Fry, subliniind că scopul de 
căpetenie al Consiliului Ecumenic este căutarea unităţii. Astăzi, B iseri
cile creştine flămînzesc după unitate. Dar unitatea aceasta nu înseamnă 
uniformitate. Dumnezeu de aceea a creat marea diversitate care se 
găseşte între noi, creştinii, ca un singur duh să se manifesteze în in i
mile noastre ale tuturor si acestea să săvîrsească aceeaşi lucrare bine-

j  j  j

cuvîntată. Căutarea unităţii nu e un lucru uşor de realizat. Calea ajun
gerii la unitate nu este aceea a elim inării tuturor deosebirilor dintre 
noi. Trebuie să realizăm unitatea de adevăr, nu o unitâte de suprafaţă.

A  urmat la cuvînt P.S. Episcop Em ilian Tim iadis care a spus că 
după învăţătura B isericii Ortodoxe Răsăritene, Hristos stă în centrul 
vieţii creştineşti, .aşa cum E l se află în permanenţă la cîrma B isericii 
Sale. Tocmai de aceea, noi, ortodocşii răsăriteni, putem oferi M işcării 
Ecumenice, între altele, voinţa, noastră de a nu fi negativi şi nici 
fanatici. A  trecut vremea anatematizărilor reciproce. Acum, ne îndrep
tăm atenţia spre ceea ce ne este comun, ne apropie, ne uneşte- Nu ne 
lăsăm stăpîniţi de spiritul de autoadmirare, care are în el ceva exclu-



VIAŢA B ISERICEASCĂ
i  -  - » —  - ~ ~

1081

sivist. Dimpotrivă, ne dăm silinţa de a cultiva o teologie pozitivă, 
constructivă, irenică. Evităm  şi practicarea unei teologii pietiste, pen
tru că aceasta neglijează trebuinţele sociale urgente ale' vremii noastre. 
Fericitul Augustin spune că pentru a iubi, trebuie să cunoşti. Cunos- 
cîndu-ne mai bine, ne vom iubi mai mult unii pe alţii.

P.S. Sa a încheiat spunînd că acestea sînt doar cîteva lin ii gene
rale de orientare în problemele ecumeniste. Ele interesează nu numai 
pe profesorii de teologie, ci şi pe studenţii teologi, ca viitori preoţi.

La rîndul său, I.P.S. Arhiepiscop Iacobos Kukuzes, fost profesor de 
teologie, a arătat că Mişcarea Ecumenică este o mişcare nouă, tînără, 
Tinerii studenţi teologi trebuie să lucreze în cadrele ei, pentru ca ru
găciunea M întuitorului —  «Ca toţi să fie u n a !» —  să se realizeze. 
Studenţii teologi trebuie să aibă fiinţa lor plină de lumina lui Hristos, 
aşa cum cîntăm la Sfînta slujbă a Vecerniei : «Lumină lină a Sfintei 
Slave...».

După festivitate, înalţii oaspeţi au vizitat biblioteca Institutului 
Teologic Ortodox, unde au luat cunoştinţă de piese rare din cele mai 
vechi tipărituri în limba romînă, precum şi de numeroasele colecţii de 
reviste ale B isericii Ortodoxe Romîne.

La orele 18, înalţii oaspeţi au părăsit oraşul Sibiu, îndreptîndu-se 
cu maşinile spre Braşov, unde au fost întîm pinaţi şi salutaţi —  în 
numele I-P.S. Mitropolit Nicolae al Ardealului —  de către P.C. V icar 
arhiepiscopal Traian Belaşcu, împreună cu P.C. Consilier economic I., 
Velţan, şi P.C. Pr. Dr. Vasile Coman, protopopul raionului.

Lu n i, 12 noiem brie. La orele 8, oaspeţii şi însoţitorii au vizitat
* Biserica Neagră, unul din cele mai importante monumente ale arhitec

turii medievale din ţara noastră.
După ce a mulţumit oaspeţilor pentru cinstea făcută B isericii Ne

gre prin vizita lor, superiorul acestei biserici a făcut şi un scurt istoric 
al ei, arătînd că a fost începută în anul 1375 şi terminată după circa 
100 de ani, fiind construită în stilul goticului tîrziu, cu toate trei na
vele de aceeaşi înălţime («Hallenkirsche»). într-un • incendiu, care în 
anul 1689 a distrus tot oraşul Braşov, a ars şi Biserica Neagră, pră- 
buşindu-se tum ul şi întreaga boltă gotică iniţială şi afumîndu-se zidu
rile, fapt care a determinat denumirea «Biserica Neagră». Din cauza 
acestui incendiu, biserica a rămas cu forma gotică numai în exterior ; 
bolta, stîlpii şi galeriile datează din secolul al XVTII-lea, fiind cons
truite în formele stilului baroc.

De la Biserica Neagră, oaspeţii au plecat în Moldova, spre Oneşti, 
unde au ajuns la orele 11, fiind întîmpinaţi de P.S. Episcop Partenie 
Ciopron al Romanului şi Huşilor şi P.C. Pr. Scarlat Porcescu, Consi
lier al Arhiepiscopiei Iaşilor.

Oaspeţii au vizitat noul oraş Oneşti şi Combinatul chimic de la 
Borzeşti, unde au fost conduşi de directorul Combinatului, care a dat 
toate explicaţiile necesare, în legătură cu procesul de producţie şi 
condiţiile de muncă.
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•încîntaţi de . cele văzute şi constatate, oaspeţii au mulţumit pentru 
prim irea prietenoasă şi pentru explicaţiile ce le-au fost date, plecînd 
apoi mai departe, spre Bacău, unde Episcopia Romanului şi a H uşilor 
le-a oferit masa de prînz.

După masă, oaspeţii şi însoţitorii lor au continuat călătoria spre 
mînăstirea Agapia. în  drum s-a vizitat centrul industrial Săvineşti. 
A ici s-a vizitat fabrica de fibre sintetice unde, ca şi la Borzeşti oas
peţii au avut ocazia să vadă avîntul industrial din ţara noastră.

La mînăstirea Agapia, oaspeţii au fost prim iţi de întreg sobo
rul m înăstirii în frunte cu maica staretă Eustochia Ciucanu si conduşiy y y

în biserică, unde au fost întîmpinaţi de duhovnicii m înăstirii cu Sf. 
Evanghelie şi cu Sf. Cruce.

înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, a 
rostit o cuvîntare în care a prezentat soborului m înăstirii pe distinşii 
oaspeţi, cărora le-a urat, în acelaşi timp, şi bun sosit în Arhiepiscopia 
Iaşilor.y _

Prea Cuvioasa Stareţă Eustochia Ciucanu a rostit un cuvînt de bun 
sosit în numele soborului maicilor, făcînd apoi un scurt istoric al 
m înăstirii Agapia.

în  încheiere, maica stareţă a spus : «'Vă încredinţăm că vizita cu 
care cinstiţi mînăstirea Agapia va fi mereu vie în amintirea noastră. 
Fiecare dintre noi, la îndemnurile şi sfaturile I.P.S. Mitropolit Iustin, 
arhipăstorul şi îndrumătorul nostru, se va sili să slujească pentru bună- 
înţelegere şi frăţie între Bisericile creştine şi între popoare».

Răspunzînd, în numele oaspeţilor, I.P.S. Mitropolit Iacobos a spus, 
printre altele : «Dl. Dr. Franklin Fry, Dl. Dr. W. A. V isser’t Hooft, 
P. S. Em ilian şi cu mine, mulţumim lui Dumnezeu pentru că ne-a învred
nicit să venim în acest sfînt locaş spre a înălţa rugăciuni celui Atotpu
ternic. Vă asigurăm că noi toţi am intrat aici nu în calitate de căpetenii 
ale unei organizaţii, ci, stăpîniţi de modestie creştină, ca să ne rugăm 
bunului Dumnezeu. I.P.S. Mitropolit Iustin a spus că noi activăm pentru 
răspîndirea scopurilor M işcării Ecumenice. Facem aceasta, pentru că 
avem convingerea că împlinim voinţa lui Dumnezeu. Dumneavoastră 
vă rugaţi în acest dumnezeiesc locaş pentru pacea lumii, pentru unirea 
tuturor creştinilor într-o singură turmă. Noi toţi credem că forţa care 
mişcă şi uneşte pe credincioşii creştini este dragostea. Dorim să con
tinuaţi a vă ruga pentru apropierea şi unirea tuturor Bisericilor. Şi 
acum, permiteţi-mi, iubite surori, să mă rog lui Dumnezeu, care este 
dragoste, să vă aibă sub aripa sa ocrotitoare. Cînd îngenunchiaţi în 
fata icoanei Prea Sfintei* Născătoare de Dumnezeu, aduceti-vă amintey * y

si de noi».
După cuvîntarea I.P.S. Mitropolit Iacobos s-a săvîrşit un polihroniu 

pentru înalţii oaspeţi.
Liniile şi proporţiile simetrice ale m înăstirii Agapia, celebrele pic

turi ale bisericii, muzeul în care sînt expuse diferite obiecte cu im-
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portanţă istorică şi artistică, au fost cercetate cu un viu interes de 
către delegaţia Consiliului Ecumenic al Bisericilor.

Mulţumind înalt Prea Sfinţitului Iustin şi întregului sobor pentru
prim irea făcută şi pentru prilejul ce le-a oferit de a vedea această
importantă şi măreaţă aşezare monahală, oaspeţii au pornit în aceeaşi

_zi spre mînăstirea Neamţ, unde au ajuns în jurul orei 21. Ctitoria
slăvitului voievod Ştefan cel Mare, care în urma lucrărilor de restaurare

* .♦ /

din ultim ii ani a îmbrăcat haină nouă, aştepta oaspeţii. Simfonia clo
potelor, soborul m înăstirii în frunte cu P. C. Stareţ Arhim. Dionisie
Velea, elevii şi profesorii Seminarului Teologic, în frunte cu Dl. D irec
tor, Prof. Ştefan Alexe, credincioşii care se aflau la mînăstire, au în- 
tîmpinat cu multă bucurie şi dragoste creştinească delegaţia Consiliu
lui Ecumenic al Bisericilor.

La intrarea în biserica înălţarea Domnului, corul Seminarului Teo
logic a cîntat axionul «Cuvine-se cu adevărat», după care I.P.S. M i
tropolit Iustin a rostit o scurtă cuvîntare, arătînd, printre altele, că 
pentru vieţuitorii din marea lavră Neamţ vizita reprezentanţilor Consi
liului Ecumenic al Bisericilor este un prilej de aleasă bucurie. R ăs
punzînd invitaţiei Prea Fericitului Patriarh Justinian, solii M işcării 
Ecumenice au sosit la noi purtînd făclia dragostei întru Hristos.

P.C. Arhim. Dionisie * Velea, staretul m înăstirii Neamţ a vorbit
9  ■> 9

‘oaspeţilor despre importanţa artistică a m înăstirii şi rolul cultural
pe care acest aşezămînt călugăresc l-a îm plinit în viaţa din trecut a 
B isericii noastre.

I.P.S. Mitropolit Iacobos a mulţumit pentru primirea sărbătorească 
ce li s-a făcut şi pentru ospitalitatea de care a dat dovadă obştea

.monahală de la Neamţ.
^  .

După prim irea oficială din Biserică s-a trecut la stăreţie, unde
rs-a servit masa de seara în timpul căreia înalţii oaspeţi s-au informat
mai îndeaproape despre viaţa monahală din cadrul B isericii Ortodoxe 
Romîne.

M arţi, 13 noiem brie. P. S. Episcop Em ilian Timiadis, înconjurat 
de un sobor de preoţi şi diaconi, a oficiat Sfînta Liturghie, în biserica 
înălţarea Domnului. Cu acest prilej ierodiaconul Ştefan Gherontie, 

.stareţul m înăstirii Secu, a fost hirotonit ieromonah.
La ieşirea din biserică, I.P.S. Iustin, Mitropolitul Moldovei şi Su

cevei, a dat oaspeţilor explicaţii referitoare la vechimea m înăstirii 
Neamţ, la diferite momente din istoria acestui aşezămînt monahal si, 
mai cu seamă, la lucrările de restaurare efectuate în ’ ultim ii ani cu 
ajutorul preţios al conducerii de stat. în urma lucrărilor de restaurare, 
biserica înălţarea Domnului şi clădirile care o înconjoară şi-au recă
pătat forma originară.

După ce au vizitat muzeul şi biblioteca mînăstirii, oaspeţii au 
plecat cu maşinile spre Iaşi, unde au sosit la orele 13,30.
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La Iaşi au fost întîmpinaţi în faţa reşedinţei mitropolitane de~ 
P.C. Irineu Crăciunaş, Vicarul Arhiepiscopiei, de P.C. Consilieri 
Hadîrcă şi T. Ieremia, şi de Dl. Ioan Zamfirescu, secretar eparhial.

La masa de prînz, oferită de I.P.S. Mitropolit Iustin la reşedinţa» 
mitropolitană, a luat cuvîntul I.P.S. Mitropolit Iacobos. «Eu şi cu prie
tenii mei, a spus I.P.S. Sa, sîntem adînc recunoscători înalt Prea 
Sfintitului Iustin, Mitropolitul Moldovei si Sucevei că • ne-a însoţit în.

J  /  —  4  ■>

tot timpul vizitei noastre. I.P.S. Sa nu este numai un om tînăr, un om 
nou, ci, în acelaşi timp un bun slujitor al lui Dumnezeu. E l a reînnoit 
viaţa Arhiepiscopiei Iaşilor. Consiliul Ecumenic al Bisericilor este fe ri
cit că între mebrii săi se află şi I.P.S. Mitropolit Iustin. Peste tot 
unde am fost, am văzut abundenţa, ospitalitatea şi inima bună a po
porului romîn. Mulţumim Bunului Dumnezeu pentru că ne-a ajutat 
să venim în ţara Dumneavoastră iubită ca să luăm legătura cu Bise
rica Ortodoxă Romînă».

A  vorbit apoi I.P.S. Mitropolit Iustin spunînd, printre altele : «Mi
tropolia Moldovei şi Sucevei, al cărui sediu pe aceste locuri se găseşte 
de sute de ani, a prim it în decursul vrem urilor numeroase vizite. Acum  
Mitropolia este vizitată necontenit de diferite delegaţii din ţară şi de* 
peste hotare. Sînt însă, vizite care sînt legate numai de viaţa M itro
poliei noastre, vizite legate de viaţa bisericească din ţara noastră, v i
zite legate de viaţa Ortodoxiei de pretutindeni şi, în sfîrşit, vizite * 
legate de viaţa întregii creştinătăţi.

Din categoria vizitelor legate de viaţa întregii creştinătăţi, face- 
partş şi vizita delegaţiei Consiliului Ecumenic al Bisericilor.

Astfel, la invitatia Prea Fericitului Patriarh Justinian, Dr. Frank
lin Clark Fry, Dr. W. A. V isser’t Hooft, I.P.S. Mitropolit Iacobos şi P .S - 
Episcop Em ilian vizitează Biserica noastră.

Delegaţi ai Consiliului Ecumenic al Bisericilor au vizitat deseori 
diferite tări. De data aceasta, Mişcarea Ecumenică a trim is în ta ra .

^  » * j  *  

noastră o delegaţie de cel mai înalt nivel ; cel mai ales mănunchi de lu
crători în această oragnizaţie bisericească mondială se găseşte acum în-, 
m ijlocul nostru».

în continuare I.P.S. Mitropolit Iustin a conturat în lin ii generale * 
portretele delegaţilor, subliniind că laşul ortodox încearcă un senti
ment de aleasă bucurie cu prilejul vizitei lor. I.P.S. Sa asigură pe 
înalţii oaspeţi de prietenie caldă, de toată dragostea creştină şi roagă, 
pe Dumnezeu să le dea sănătate şi putere spre a lucra pentru unirea. 
B isericilor şi popoarelor pentru pace şi bunăînţeleger.e în lume.

După masă oaspeţii au vizitat Complexul Universitar, Teatrul Nar 
ţional, Piaţa U nirii, etc., au făcut o plimbare prin parcul oraşului,. 
s-au oprit cîteva minute la tşiul lui Eminescu, plecînd apoi la bise
rica Golia, unde I.P.S. Mitropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei le-a. 

•dat toate explicaţiile, arătînd că meritul restaurării acestei biserici mo
numentale se datoreşte Prea F e ricirii Sale Părintelui Patriarh Justi- 
uian, din vremea cînd era mitropolit al Moldovei. Au vizitat de ase
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menea catedrala mitropolitană, noua sală de şedinţe a Adunării m itro
politane şi sala Vasile Lupu în care s-a ţinut Sinodul de la 1624. D ar 
ceea ce le-a atras mai mult admiraţia a fost biserica Trei IerarhL  
Oaspeţii au înconjurat-o de mai multe ori şi au admirat-o m ărturisind 
că este într-adevăr un monument unic de artă.

în  timpul serii, oaspeţii au vizitat schitul Bucium din apropierea 
Iaşilor, unde li s-a servit si masa.* * * • 

în  cuvîntarea rostită cu acest prilej, Dl. Dr. Franklin C F ry  a. 
elogiat ospitalitatea poporului nostru, m ărturisind totodată consta
tarea că în Romînia există o Biserică vie.

P.S. Episcop Em ilian Tim iadis a arătat că pentru reprezentanţii 
M işcării Ecumenice a fost foarte important schimbul de păreri cu slu
jito ri şi credincioşi ai B isericii Ortodoxe Romînei.

A  mai luat cuvîntul Secretarul Consiliului Ecumenic al B iserici
lor Dr. W. A. V isser’t Hooft, care a m ărturisit că se află în fata unui

1  j  

paradbx. Pe de o parte, ştie că Biserica Ortodoxă Romînă a fost cîtva 
timp izolată de Mişcarea Ecumenică, iar pe de altă parte,' constată că  
preoţii şi credincioşii romîni lucrează în spirit ecumenic. Biserica Orto
doxă Romînă are, deci, o experienţă ecumenică. Ea a mers, de pildă,, 
mai departe în ceea ce priveşte relaţiile cu Bisericile Protestante. 
S-au ^statornicit între Ortodoxie şi Bisericile Protestante din Romînia 
legături de bună înţelegere şi frăţie. Se vede la Biserica Ortodoxă 
Romînă, a adăugat D-Sa, un adevărat sentiment de responsabilitate 
pentru problemele ecumenice. Spre a se adînci tot mai mult relaţiile,, 
în spirit ecumenic, între Biserici, sînt necesare schimburi de studenţi 
şi de publicaţii teologice- Toţi fra ţii creştini, a spus în încheiere Dr* 
V isser’t Hooft, trebuie să lucreze pentru unirea Bisericilor.

La cuvîntările oaspeţilor a răspuns I.P.S. Mitropolit Iustin. «De 
cîteva zile, a spus I.P.S.Sa, Dumneavoastră vizitaţi oraşe, m ari între
prinderi, m înăstiri si biserici din Romînia. în  acest timp ati avut
*-• j  — • *  i

> y ^  /

şi conducătorii cultelor creştine pe care i-aţi întîlnit regretă că n-au. 
avut ocazia de a oficia în aceste zile servicii religioase la care să parti
cipe credincioşi. A ţi fi constatat simţămintele de evlavie şi. cucernicie 
ale credincioşilor din ţara noastră.

Biserica Ortodoxă depune strădaniile sale pentru statornicirea spi
ritului ecumenic în relaţiile dintre Bisericile creştine. Preoţi si credin-* j j j
cioşi ortodocşi sînt animaţi de duhul bunei-înţelegeri şi frăţiei faţă de 
credincioşii altor Biserici creştine si fată de toti cetătenii din tara

j  >  j  j  j  j  .>

noastră. Peste tot, în ţară la noi, există un spirit nou în relaţiile din
tre credincioşii creştini. Spiritul .ecumenic este aici o realitate-

Creştinii ortodocşi nu trăiesc izolaţi în patria, noastră. Toti f iii 
poporului nostru sînt stăpîniţi de spiritul unităţii umane. E i se simt 
fraţi între ei şi trăiesc cu toată intensitatea această realitate. în  acelaşi 
timp,1 fiii patriei noastre nutresc cele mai prietenoase simţăminte de 
dragoste frăţească faţă de oamenii de pretutindeni. De aceea ei luptă
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cu ardoare pentru înţelegerea între popoare, pentru prietenia între oa- 
meni, pentru pace în întreaga lume.

De aceea, în dialogul ecumenic, cultele creştine din ţara noastră 
aduc nu numai m ărturia vieţuirii lor în duhul dragostei frăţeşti, dar 
şi certitudinea vieţuirii întregului nostru popor în spiritul unităţii 
umane». j

I.P.S. Mitropolit Iustin a asigurat delegaţia Consiliului Ecumenic 
al Bisericilor că Biserica Ortodoxă Romînă îşi va aduce aportul său 
stăruitor la lucrarea pentru unirea Bisericilor creştine, pentru întărirea 
legăturilor frăţeşti între oameni şi popoare, pentru pacea în întreaga 
lume.

Întorşi la reşedinţa mitropolitană din Iaşi, înalţii oaspeţi au prim it 
din partea Înalt Prea Sfinţitului Mitropolit Iustin, diferite daruri, co
voare romîneşti lucrate în mînăstiri, cărţi despre bisericile moldove
neşti monumente istorice s.a.

j  *  _____ ____

La ora 24, delegaţia Consiliului Ecumenic al B isericilor şi înso
ţitorii lor au plecat cu trenul spre Bucureşti, unde au sosit :

M iercuri} 1lţ. noiembrie. După dejun înalţii oaspeţi însoţiţi de Prea 
Fericirea Sa Părintele Patriarh Justinian, I.P.S. Mitropolit Iustin al 
Moldovei şi Sucevei, I.P.S. Mitropolit Nicolae al Banatului şi Pr. Prof. 
V intilă Popescu, ca interpret, au vizitat Tipografia Institutului Biblic 
şi de Misiune Ortodoxă, mînăstirea Antim cu palatul SfîntuluF Sinod
şi aşezămîntul bisericesc de la Schitul Maicilor, împreună cu atelierele
de obiecte bisericeşti ale Institutului Biblic.

A  fost vizitată apoi mînăstirea Ciorogîrla, unde oaspeţii au avut
ocazia să vadă încă o dată g rija  pe care o poartă Prea Fericirea Sa 
Părintele Patriarh Justinian aşezămintelor mînăstireşti. In timpul că
lătoriei spre mînăstirea Ciorogîrla şi înapoi, D-nii Dr. F ry  şi Dr. V isser’t ■ 
Hooft, care au călătorit în aceeaşi maşină cu Prea Fericitul Patriarhj j j

Justinian, s-au interesat de organizarea m înăstirilor, de numărul că
lugărilor şi călugăriţelor şi de viaţa culturală şi educativă din m înăstiri. 
Prea Fericirea Sa Părintele Patriarh Justinian le-a dat toate lăm uri
rile cerute şi oaspeţii au declarat că în Biserica Ortodoxă Romînă 
monahismul este foarte bine organizat şi că în Romînia se găsesc cele 
mai mari m înăstiri de maici din toată creştinătatea.

La ora 14 Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian a oferit o masă 
oficială, la care au luat parte :

Din partea B ise ric ii Ortodoxe Romîne : înalt Prea Sfinţiţii Mitro- 
poliţi Iustin al Moldovei şi Sucevei, Firm ilian al Olteniei şi Nicolae al 
Banatului, Prea sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, V icar patri
arhal, P. C. Pr. Ioan Gagiu, directorul Adm inistraţiei Patriarhale, P.C. 
Pr. Traian Gi;ica, directorul Casei de Pensii şi Ajutoare a Salariaţilor 
din Patriarhia Romînă, consilieri şi inspectori patriarhali, profesori 
ai Institutului Teologic Universitar din Bucureşti în frunte cu P.C. 
Diac. Prof. N. I. Nicolaescu, rectorul Institutului, P.C. Pr. Prof. Petre 
Vintilescu, preşedintele Consistoriului Central Bisericesc, P.C. Pr. Alexan-
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dru Ionescu, vicarul. Arhiepiscopiei Bucureştilor, consilieri ai A rh i
episcopiei Bucureştilor, P.C. Pr. N. Buzescu, directorul Seminarului 
Teologic din Bucureşti, protoierei din Capitală şi funcţionari superiori' 
din Adm inistraţia Patriarhală şi de la Arhiepiscopia Bucureştilor.

D in partea Departamentului Cultelor : Domnul Profesor Dumitru 
Dogaru, Secretarul General al Departamentului Cultelor de pe lîngă 
Consiliul de M iniştri, însoţit de directori, funcţionari superiori din De
partamentul Cultelor.

A  luat parte, de asemenea, Eminenţa Sa Domnul .Alexandru Buthi, 
Episcopul B isericii Reformate din Oradea.

în timpul mesei, care s-a desfăşurat într-o atmosferă de caldă 
prietenie, s-au rostit cuvîntări.

înalt Prea Sfinţitul Iacobos, Arhiepiscopul B isericii Ortodoxe gre
ceşti din cele două Americi, a rostit următorul cuvînt :

Prea Fericite  Părinte Patriarh Justinian,
Domnule Secretar General al Departamentului Cultelor,
Domnule Preşedinte F r y ,
Domnule Secretar General V isser’t Hooft,
Iu b iţi comeseni, * ,

4

Sînt feric it de a ved,ea încă  io dată Rom înia ş i de a sim ţi, încă o dată, 
inim a caldă a Prea F e r ic ir i i  Voastre, a iera rh ilo r, a s lu jito rilo r ş i a nobi
lu lu i ,şi prietenosului popor rom în. E u  datorez ăceasta Prea F e r ic ir ii  
Voastre, prea iub it conducător al B ise ric ii .Ortodoxe Romîne, prin  in v i
taţia pe care m i-aţi trim is-o acum trei luni la P aris, ş i care mi-a fost 
înmînată de iubitul meu frate, I.P.S . M itropolit Iustin  Moisescu.

• «

V iu  pentru a treia oară în Rom înia : am venit prim a oară în  1939, 
cînd eram diacon ş i mă pregăteam să plec în S.U.A. Am  petrecut atunci
o zi la Constanţa ş i două zile la Bucureşti, ca sim plu vizitator, ş i m ărtu
risesc că am fost im presionat de frumuseţea acestor oraşe ş i mai ales 

. de feţele zîmbitoare ale oamenilor din Romînia.
A doua oară am vizitat Rom înia în  anul 1955, fiind  invitat de Prea  

F eric irea  Voastră, la comemorarea a 70 de ani de la dobîndirea auto
cefaliei B ise ric ii Ortodoxe Romîne ş i la canonizarea unor sfin ţi rom îni. 
Deşi au trecut şapte ani de atunci, îm i amintesc mereu de măreţia aces
tor solemnităţi ş i în  deosebi de evlavia, de religiozitatea credincioşilor 
B ise ric ii Ortodoxe Romîne. Atunci am cunoscut pentru prim a dată pe 
Domnul Profesor D um itru Dogaru, actualul Secretar General al Departa
mentului Cultelor. A tunci mi-am exprim at mulţumirea mea pentru tot 
ce s-a făcut pentru binele B ise ric ii Ortodoxe ş i sînt foarte fe ric it  să 
exprim  acum înzecit ce-am spus atunci.

*• %

Sînt acum la a treia vizită a mea în tara Dumneavoastră s i ca să
J  «i

f iu  sincer aş dori să urmeze multe altele.



1088 B ISER ICA  ORTODOXA ROM ÎNĂ

E u  am venit la Dumneavoastră cu Domnul preşedinte F ra n klin  C la rk  
F r y , cu Domnul Secretar General D r. W. A. V isser’t H ooft ş i cu Prea  
Sfinţitul Episcop Em ilian de Meloa, ca delegaţi ai Consiliului Ecum enic  
al B iseric ilo r, dar am venit ş i ca reprezentant personal al Sanctităţii 
Sale Patriarhului Ecum enic, Athenagoras I  şi, dacă îm i îngăduiţi, ş i ca 
un sm erit frate în Domnul Hristos.

Ca unul dintre preşedinţii Consiliului Ecum enic al B iseric ilo r, am 
venit să vă svun cît de fericit s i m îndru sînt eu că B iserica  Ortodoxă 
Romînă şi-a reluat activitatea ei între m em brii Consiliului Ecum enic al 
B iseric ilo r ş i să vă încredinţez că marea Biserică a Prea F e r ic ir i i  
Voastre are un rol important în  acest Consiliu Ecum enic .al Bisericilor~  
•De altfel, Consiliul Ecum enic al B iseric ilo r nu poate să fie  complet, fără  
prezenţa B ise ric ii Ortodoxe, fiindcă face parte din structura noastră o r
todoxă faptul de a f i  prieteni ai unităţii B ise ric ii lu i H ristos, deşi noi 
sîntem mereu cu atenţia îndreptată la păstrarea venerabilei noastre moş
teniri şi la tradiţia noastră. E u  sînt convins că, conducerea Consiliului 
Ecum enic al B iseric ilo r, ne apreciază pe noi ortodocşii, atunci cînd stăm  
pe poziţii de necompromis, dar noi facem tot ce ne stă în  putinţă, ca 
împreună lucrători, pentru unirea B iseric ilo r

în  al doilea rînd am spus că am venit a ici ca reprezentant al Sanc
tităţii Sale P atriarhului Ecum enic, Athenagoras. îngăduiţi-m i să vă asi
gur Prea Fericite  Părinte Patriarh Justinian, că iubirea Sanctităţii Sale 
P atriarhului Ecumenic, pentru Prea F e ric ire a  Voastră ş i pentru poporul 
rom în dreptcredincios, trece peste orice limită. Ochii Sanctităţii Sale se 
luminează şi scînteiază cînd î i  vorbesc despre realizările ş i progresul 
B ise ric ii ş i poporului romîn. Inim a lui mult iubitoare încearcă să-i cu
prindă pe toţi şi eu ştiu că Sanctitatea Sa Patriarhul Ecum enic se roagă 
fierbinte pentru propăşirea şi trăirea în pace şi dragoste a poporului. 
rom în.

Ceea ce vreau să subliniez încă, este faptul că am venit de asemenea
ca un prieten al Dumneavoastră. Mulţumesc lu i Dumnezeu că mi-a hără- 
zit această bucurie a prieteniei poporului Dumneavoastră.
Poporul Dumneavoastră iubitor, cultivat ş i civilizat, progresist ş i iu b i
tor de pace, generos ş i ospitalier, este un popor care m erită să fie ş i 
mai mult iubit ş i mai mult admirat. în  tim pul scurt care s-a scurs de 
la devastările celui de al doilea război mondial, nu numai că v-aţi 
refăcut oraşele ş i industria, dar aţi rid icat oraşe noi ş i aţi creat n o i 
in d ustrii şi faceţi aceasta cu nădejdea ca poporul Dumneavoastră să 
progreseze ş i să slujească pacea în  întreaga lume. F iţ i  binecuvîntaţi 
pentru totdeauna, iu b iţi p rie te n ii

înainte de a termina cuvîntul meu, aş vrea să vă prezint cîteva 
puncte de vedere, care sînt în  legătură cu Mişcarea Ecum enică ş i asupra 
cărora v-aşi ruga sd, reflectaţi.

—  N ici o teologie nu poate să ajute omului, dacă nu este o teologic 
a iu b ir ii.
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—  N ici o ecumenicitate nu poate f i comparată cu cea care izvorăşte 
d in  iubirea creştină.

—  De nici o unitate a B iseric ilo r nu ne putem apropia, dacă nu ne 
aducem inim ile noastre în sfera de atingere a lu i Dumnezeu.

—  N ici o pace între B iseric i sau popoare nu va putea f i  realizată, 
dacă noi nu ne apropiem cu sinceritate, frăţietate, smerenie şi adevărată 
iu b ire  creştină un ii faţă de alţii.

Vă mulţumesc încă o dată pentru această ocazie ce m i s-a oferit  
de a f i  în  m ijlocul Dumneavoastră şi îngăduiţi-m i să exprim  toată g ra ti
tudinea med faţă de întîistătătorul B ise ric ii Ortodoxe Romîne ş i toată 
'preţuirea mea faţă de poporul romîn. E x p rim , de asemenea, călduroase 
m ulţum iri faţă de Domnul Secretar General, profesor Dum itru Dogaru, 
ş i faţă de colaboratorii Domniei Sale.

‘ Term in cuvîntul meu, cu urarea pe care îndrăznesc să o fac în limba 
rom înă : Să tră iţi în tru  m ulţi ani, Prea F eric ite  Părinte Patriarh Ju s ti
nian şi fie ca Dumnezeu s ă . inspire ş i să îndrumeze pe conducătorii 
ţă rii Dumneavoastră pe calea propă şirii ş i fe r ic ir ii poporului ro m în !  
In tru  m ulţi a n i!

A  luat apoi cuvîntul Prea Sfinţitul Episcop Em ilian de Meloa, re
prezentantul permanent al Patriarhiei Ecumenice a Constantinopolului 
pe lîngă Consiliul. Ecumenic al Bisericilor de la Geneva, care a spus 
printre altele :

Prea F eric ite  Părinte Patriarh,
Iu b iţ i. prieteni,

N u putem să scăpăm de im presia a două fenomene care caracteri
zează istoria ultim elor v e a c u ri: de fenomenele din secolul al X V II-lea  
si cele din secolul al XX-lea. .

înainte de secolul al X V II-lea, popoarele trăiau despărţite de ade
văraţi pereţi ş i este ştiut că aceşti pereţi separă ş i popoarele, dar şi 
B ise ric ile .

Cu secolul al X X -lea intrăm  într-o nouă perioadă a istoriei, p eri
oadă în  care zidurile despărţitoare se dărîmă şi se construiesc punţi 
care unesc oamenii, popoarele ş i Bisericile.

Una dintre :aceste punţi este apariţia Consiliului Ecum enic al B i
sericilor.

0

1 B isericile care au fost mai înainte separate de acele zid uri despăi 
ţitoare, înţeleg că a venit timpul să iasă din această izolare, care le 
separase pe unele de altele.

Am  luat această imagine din opera F e ric itu lu i Augustin «De c iv i- 
tate Dei», unde se spune că ura distruge şi separă lumea, ia r  1iubirea  
apropie.
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Trebuie să credem noi înşine ş i să învăţăm ş i pe cei cărora le  
propovăduim, că iubirea lu i Dumnezeu nu constă numai în  săvîrşirea  
serv iciilo r bisericeşti frumoase, ci şi în propovăduirea iu b ir ii.

M ulţi cred că Consiliul Ecum enic al B iseric ilo r stă ş i discută aca
demic, contemplativ, asupra problemelor. D ar nu acesta este. adevărul.

N oi ne ocupăm de problemele cele mai arzătoare ale actualităţii ca 
de exemplu : B iserica şi societatea, bărbatul ş i femeia în lumina noilor  
realităti etc.

j

Şi în Paris avem o Comisiune care examinează problema contro
lului naşterilor, moralitatea şi purtarea tineretului. Avem Comisia pen
tru  afacerile internaţionale, care se preocupă să găsească calea pentru 
împăcarea dintre ţări. Avem Comisia mare pentru discutarea probleme
lor legate de «Credinţă şi Organizare» şi aceea care se ocupă cu a jutorul 
interbisericesc.

Şi ca să termin, perm iteţi-m i să amintesc ceea ce a spus un mare 
teolog : Cînd nu am bani, problema e materială, dar cînd fratele meu 
suferă,. atunci problema nu mai e materială, ci spirituală.

Prea F eric irea  Voastră, Vă rog să nu credeţi că am vrut să ţiu  a ici 
o prelegere academică, ci am vrut să arăt cum văd eu problemele Con- 
siliu lu i Ecum enic al B isericilor.

E xp rim  adînca meq, mulţumire, p en tru . prim irea ce n i s-a făcut,. 
Prea F eric itu lu i Patriarh Justin ian , Domnului Secretar General al De-

* ✓  • 

partamentului Cultelor şi tuturor.

Domnul Dr. Fra n klin  Clark F ry ,  preşedintele Comitetului Central 
al Consiliului Ecumenic al Bisericilor, a rostit următoarea cuvîntare •

• •

Prea F eric irea  Voastră,
Domnule Secretar General,
înalt Prea S fin ţiţi' ş i Prea Sfinţiţi,

Cred că e o povară pentru dumneavoastră să ascultaţi trei cuvîntări 
una după alta: N oi sîntem însă logici, aşa că vă obligăm să ascultaţi 
trei cuvîntări, ca să vă pregătiţi ş i pentru a asculta pe cea de a patra...!

în  mod obişnuit rînduim  pe cineva dintre  • noi să vorbească, dar în  
faţa acestei adunări atît de importante, fiecare am dorit să ne expri
măm gratitudinea.

A fost o săptămînă de neuitat din viaţa noastră. N i s-au prezentat 
multe lucruri frumoase : artă, pietate, necunoscute nouă. Evenim ente 
memorabile s-au adunat unul după altul. Fiecare om se poate bucura 
văzînd progresele poporului dumneavoastră.

Bucuria noastră cea mai mare a fost aceea de a face cunoştinţă 
cu unul dintre cei mai m ari conducători ai v ie ţii religioase internaţio
nale : Prea F eric irea  Sa Patriarhul Justinian. Prea F eric irea  Sa îş i 
întinde braţele aşa de larg, cu prietenie ş i ospitalitate, încît l-am ş i
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cîştigat ca prieten s i oricine primeşte prietenia lu i primeşte un mare 
tezaur. Acesta este, de altfel, subiectul cuvîntului meu.

N oi am fost in vita ţi pentru că, reprezentăm Consiliul Ecum enic a l  
B isericilory nu pentru că sîntem oameni deosebiţi. în  consecinţă, cum aş 
putea rezista ispitei de a vorbi despre Consiliul Ecum enic al B iseric ilo r ?

Propaganda mea e făcută pentru H ristos, dar ş i pentru C o n siliu l 
Ecumenic al B isericilor. Consiliul Ecum enic al B iseric ilo r are la bază 
căutarea căilor pentru unitate.

Domnul are multă bogăţie pe care a revărsat-o asupra noastră 
Nimeni din cei ce studiază Cuvîntul lu i Dumnezeu nu poate să nu vadă. 
că unitatea face parte din voinţa lui Dumnezeu. Acela care nu vede 
aceasta nu ştie că B iserica este unay sfîntăy sobornicească şi apostolică»

Pe baza acestei convingeri a luat fiinţă ş i trăieşte Consiliul E cu 
menic al B iseric ilo ry ia r acum B isericile  sînt mai sensibile faţă de această 
unitate. Cînd aceste B ise ric i privesc în afara lory peste graniţele lor, 
ele înţeleg strigătul de unitate şi înţeleg rostul acestei unităţi creştine^

N oi socotim că .fiecare trebuie să se dedice B ise ric ii lui. N ic i un om 
nu poate face pa,rte din marea turmă a Domnuluiy dacă nu a intrat  
mai în tîi într-una din bisericile ei. D ar nu trebuie să uitaţi că în această 
turmă mai există ş i alţii.

Cînd sămînţa lu i Dumnezeu este semănată pe faţa întregului pă
m înty atunci este ş i seceriş peste tot. Cînd glasul Duhului Sfînt răsună, 
m ulţi îl  aud. Şi cel ce recunoaşte pe H ristos ca Domny trebuie să f ie  
fratele meu. Este aceasta o ridicare a in im ii care caracterizează această 
Mişcare Ecumenică. Dumnezeu ne-a dat înţelepciune ş i ne dăm seama 
că unirea face mai multe lu cru ri decît dezbinarea. O ricît ne-am 'dedica: 
lui H ristos sînt multe daruri • care întrec puterile noastre.

O înfometare după hrană materială ş i spirituală nu poate f i satis
făcută decît de o B iserică . a în treg ii lumi. Aceasta nu înseamnă că tre
buie să ignorăm adevărurile noastre. Dacă am face-oy am f i nerecunos
cători faţă de p ă rin ţii care au prim it Cuvîntul lu i Dumnezeu.

Consiliul Ecum enic al B iseric ilo r nu cere n ic i măcar ca B isericile  
să se recunoască una pe alta ca B ise ric i adevărate. Ceea ce se cere 
este ca una să recunoască în cealalta o oarecare prezenţă a adevărului 
De asemenea se cere ca fiecare B iserică să vadă ceea ce o uneşte cit 
celelaltey nu ceea ce o deosebeşte. N oi nu sîntem robi ai lu i Dumnezeu 
dacă acţionăm pe temeiul deosebirilor ş i nu asupra pe ceea ce ne  
uneşte.

Consiliul Ecum enic al B iseric ilo r ne oferă un p rile j ca noi să dis
cutăm ceea ce ne apropiey nu ceea ce ne desparte.

Consiliul Ecum enic al B iseric ilo r nu e o B isericăy n ici o suprabise- 
rică . M ulţi socotesc organizaţia noastră ca fiin d  un dictator al sp iritelo r* 
Aceasta e ridicol.

« Consiliul Ecum enic al B iseric ilo r îş i îndeplineşte misiunea prin  vo
inţa tuturor B ise ric ilo r membre. N ic i o persoană n-ar putea să răm înâ  
în  conducerea Consiliului Ecum enic al B iseric ilo ry dacă ar încerca să-şi
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impună voinţa celorlalţi. Unul din cei mai vechi conducători ai Consi
liu lu i Ecum enic al B iseric ilo r a spus : «Nimeni nu are altă putere decît 
adevărul cuprins în hotărîrea sau cuvîntul lu i. Dacă Consiliul Ecum enic 
al B iseric ilo r n-o aprobă, această hotărîre cade».

Ceea ce încearcă Consiliul Ecum enic al B iseric ilo r este să dea un 
trup glasului Duhului Sfînt. Acesta nu este un sim plu Consiliu, c i un 
Consiliu al B ise ric ilo r. Fiecare persoană care face parte din acest Con
c iliu  este ales de Biserica membră. Nu e nim eni 'acolo pentru a exprima  
o p in ii personale, nimeni nu vorbeşte de la sine ;  Consiliul Ecum enic al 
B iseric ilo r e o familie de B iserici, o asociaţie de B ise ric i. In  sînul acestui

* J  j  

C onsiliu  se desfăşoară o convorbire în fam ilia lu i Dumnezeu.
Pentru aceasta e o mare bucurie că avem cu noi B iserică Ortodoxă 

Romînă. Sămînţa bună a lu i Dumnezeu e semănată şi aici. A tît a timp 
<cît Consiliul Ecum enic al B iseric ilo r este lipsit de contribuţia B ise ric ii 
Ortodoxe Romîne, el este numai o parte, nu un întreg. Vă prim im  ca 
fra ţ i ai noştri.

Salutăm cu respect pe Patriarhul Dumneavoastră ş i al nostru  —  
P rea F e ric itu l Justin ian .

>

A  luat apoi cuvîntul Domnul Dr. W. A. V isser’t H ooft, secretarul 
general al Consiliului Ecumenic al Bisericilor, care — vorbind în limba 
franceză —  a spus, printre altele, următoarele :

«Sînt feric it că pot vorbi la această masă, oferită de Prea F eric irea  
Sa Patriarhul Justinian şi la care sînt de faţă persoane atît de alese, fără  
să mai apelăm la serviciile interpretului. Găsesc că e o mare m ulţum ire 
să poţi f i  înţeles de toţi, nu numai în  ce priveşte limba în care vorbeşti, 
c i mai ales în privinţa ideilor pe care doreşti să le exprim i. Constat cu 
satisfacţie 'că  în ţara voastră limba franceză este fam iliară tuturor, ia r  
în ce priveşte ' ideile, pe care vreau să le exprim  despre Mişcarea E c u 
menică, sînt nu numai bine cunoscute, dar chiar trăite, prin  faptul acestei 
legături frăţeşti dintre toate Bisericile. înainte, B isericile nu erau pre
gătite să înţeleagă această trăire ecumenică. A u  trebuit 30 de ani pentru 
ca  ideile ecumeniste să prindă rădăcini în Orient ş i în  Occident, aşa cum 
vedem astăzi. B iserica Voastră a jucat un ro l considerabil în  acest 
scop. Lucrarea desfăşurată de profesorii voştri de teologie, care au u r
m ărit cu perseverenţă Mişcarea Ecumenică şi au scris  continuu despre 
acţiunea sa în lume, a făcut ca ţara voastră să fie una din cele mai 
bine informate asuma ecumenismului...• ** •

Este adevărat că, pentru noi, a existat şi o lungă perioadă de izo
lare... Cu B isericile  de limbă greacă şi în  special cu Patriarhia E c u 
menică, am putut menţine legături strînse şi sînt bucuros să recunosc 
că  inim a Sanctităţii Sale Patriarhului Athenagoras al Constantinopolului 
bate pentru idealurile ecumeniste. Cu acest sentiment plec întotdeauna 
d in  vizitele mele la Constantinopol. .Dar noi n-aveam legături cu B ise ri
c ile  : rusă, romînă, bulgară .etc. A bia în 1958, la Utrecht, am putut lua
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contact cu reprezentanţii B ise ric ii Ruse s i pentru prim a oară am consta
tat că avem un lim baj identic. Ne-am recunoscut cu 'toţii creştini ş i am  
întrevăzut posibilitatea de a ne înţelege u n ii cu a lţii.

Apoi, la New-Delhi, în  noiembrie 1961, cînd B isericile  Rusă, Rom înă, 
Bulgară ş i  Polonă au fost alese membre în  Consiliul Ecum enic al B ise ri
c ilo r a fost o mare bucurie pentru toate B iseric ile . Am  avut nădejdea 
că va veni ş i B iserica  Serbiei prin tre  noi ş i o aşteptăm cu dragoste. 
In  prezent, marea m ajoritate a B ise ric ilo r creştine din lume fac parte 
din Consiliul Ecum enic al B isericilor.

De o mie de ani se simte nevoia unei acţiuni perseverente pentru  
apropierea dintre Orient ş i Occident ş i omenirea are o mare răspundere 
pentru reuşita acestei acţiuni de care depinde însuşi v iito ru l lum ii. 
Dumnezeu ne dă acum o posibilitate unică de a acţiona în  această direc
ţie. Vom f i  noi vrednici s-o folosim  ? Trem ur de g rija  de a folosi bine 
această posibilitate pentru unirea, pentru înţelegerea şi colaborarea 
tuturor.

Am  o consideraţie specială pentru B iserica Voastră. N u sînt istoric, 
dar înţeleg că istoria  a rezervat poporului vostru un ro l de seamă, pen
tru a crea punţi de legătură între Orient ş i Occident. Lumea a u rm ă rit' 
viaţa din ţara voastră ş i a văzut că aveţi o B iserică mare, activă ş i bine 
organizată. Cei ce venim din Occident admirăm aceste strînse legături 
frăţeşti, pe care le aveţi cu toate B isericile  din ţara voastră. Despre 
Prea F eric irea  Sa P atriarhul Justinian am vorbit cu reprezentanţii altor 
B ise ric i ş i am aflat ce atitudine binevoitoare are faţă de toţi reprezen
tanţii celorlalte B ise ric i ş i cu cîtă dragoste î i  prim eşte în  reşedinţa sa, 
unde toţi îş i au camerele lor de găzduire. Aceasta este tocmai înfăp
tuirea sp iritu lu i ecumenist. Pentru voi a venit momentul nu numai de a 
păstra acest sp irit  ecumenist, c i de a-l ş i exporta, ca să-l adopte şi să-l 
înfăptuiască ş i alţii.

B iserica voastră este aşteptată să-şi împlinească rolul său important 
m  sînul Consiliului-Ecum enic al B iseric ilo r, în  care aveţi reprezentantul 
vostru, pe înalt Prea Sfinţia Sa M itropolitul Dr. Iustin  Moisescu a l ' 
Moldovei, împreună cu profesorii de teologie aleşi în  Comitetele Consiliu
lu i Ecum enic al B isericilor. Ia r  acum în  urm ă aveţi ş i pe cei tre i stu
denţi, care au mers ca bursieri ai C onsililu i : la Geneva, P aris s i Canter-  
bury. în  viitor, va trebui să folosiţi p rile ju rile  pentru a f i  prezenţi ş i în  
alte părţi pentru a arăta ş i altora ceea ce aţi realizat în ţara voastră.

Cînd vorbim  de E s t  ş i Vest, noi înţelegem nu numai situaţia din 
s în u l B isericilor, c i trăim  ş i în g rijora rea  ppntru situaţia politică ş i acţi
unea diferitelor state. N oi avem acelaşi lim baj ş i dorim  acelaşi lucru :  
buna înţelegere ş i cooperarea frăţească între toate statele. Acum  cîteva . 
lun i, au avut loc două conferinţe pentru dezarmare în  Comitetul celor 
18 state ş i în  altul m ai restrîns. Cu aceste p rile ju ri, reprezentanţii dife
ritelo r state ne-au făcut cunoscute punctele de vedere ale guvernelor 
respective. D ar noi creştinii, între noi, putem să v facem cunoscut ceea 
ce socotim că este dorinţa ş i interesul lum ii întregi : pacea ş i înfrăţirea

B.O.R. — 9

L
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generală. N u zic că influenţa noastră ar f i  mare, dar avem avantajul că. 
exprim ăm  ceva care . este înţeles ş i acceptat de toţii

încheind, vă aduc cele mai calde m ulţum iri pentru ospitalitatea 
binevoitoare ce ne-aţi oferit pentru posibilitatea ce ne-aţi dat de a 
cunoaşte atîtea b iserici ş i m înăstiri ş i atîtea in stitu ţii ş i realizări de  
folos obştesc din ţara voastră. Zilele petrecute în ţara voastră vor ră 
mîne v ii în  am intirea noa&tră ş i cele văzute ş i constatate de noi aci vor 
în r îu r i în  bine activitatea noastră viitoare.

Mulţumind încă o dată Prea F e r ic ir ii  Voastre, zic din toată inim a : 
Trăiască B iserica Ortodoxă Rom înă !»

9

, Domnul Profesor D um itru Dogaru, Secretarul General al Departa
mentului Cultelor, a spus între altele :

«Din activitatea de pînă acum, se ştie că oaspeţii de azi ai B ise
r ic ii  Ortodoxe Romîne sînt călăuziţi în  acţiunile lor de iubirea faţă de 
oameni ş i de credinţa că oamenii pot deveni mai buni decît sînt ş i că 
pentru atingerea acestui ţel înalt merită să-ţi consacri toate forţele■ 
pentru a găsi baza unei înţelegeri reciproce.

Această construire de unitate este folositoare ş i legăturilor dintre 
state ş i popoare, pentru că în  această mişcare activează preoţi, al căror 
cuvînt este ascultat de credincioşii lo r, care sînt, în  acelaşi timp şi. 
cetăţeni ai statelor respective.

E  bine să subliniem  cu toţii că prim irea ce v i s-a făcut, dovedeşte 
încredere în caracterul nobil dl sa rcin ii oaspeţilor».

Domnul Secretar general a exprimat speranţa ca în momentele de' 
linişte personală, după ce se vor întoarce acasă şi în minte le va veni 
figurile atîtor oameni din această ţară, ei vor găsi în aceste chipuri o* 
încurajare şi o întărire a hotărîrii de a lupta pentru ţelul acestei mişcări.. 
Şi ori de cîte ori indiferenţa multora, suspiciunea unora, intoleranţa, 
fanatică a altora ar putea să întunece viziunea acestei omeniri mai bune, 
să le vină în minte ochii care i-au privit în bisericile din această ţară. 
şi care îi asigură că aici noi credem că oamenii pot să fie buni şi să se-
iubească unii pe alţii.

% t

In.încheiere D-sa a spus :
«Să-mi fie  îngăduit să privesc în d istin şii noştri oaspeţi nu numai- 

pe purtătorii de cuvînt ai u n ir ii între creştini, c i ş i naţionalitatea căreia 
î i  aparţin ;  să văd în cei prezenţi aici, nu numai o adunare de creştini, 
c i ş i una de americani, greci, germani, care ne sînt fraţi. L a  această la
tură a fiin ţe i Dumneavoastră mă refer cu speranţa că în  acelaşi timp 
activitatea Dumneavoastră reprezintă o apropiere între toate popoarele, 
indiferent de particularităţile lor politice, naţionale, lingvistice sau de altă 
natură. Cunoscîndu-ne şi sub acest aspect, aducem om enirii cel mai nobil 
serviciu, acela de a-i demonstra că oamenii cînd se întâlnesc, se respectă, 
se iubesc, se stimează ş i fac totul \ca legăturile dintre ei să nu poată fi 
rupte de nim ic.
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în  această latură mă pot asocia la bucuria Dumneavoastră, u rîn 
du-vă mult succes în  strădaniile dvs. şi oricînd posibilă în v iito r întoar
cerea între noi».

La sfîrşit a răspuns Prea F e ric itu l Patriarh Justinian, care a rostit 
următoarele :

Prea cinstiţi oaspeţi,

Vă rog să f iţ i îngăduitori pentru tim pul pe care vi-l răpesc, dar 
constat cu satisfacţie că masa noastră s-a transformat într-o adevărată 
consfătuire a M işcă rii Ecumenice.

Căutînd să răspund tu tu ro r celor ce au venit la noi, voi începe cu 
înalt Prea S finţitul Iacobos. Ca preşedinte al Consiliului Ecum enic 
al B iseric ilo r, dar mai ales ca prieten al meu ş i . al B ise ric ii noastre, 
înalt Prea Sfinţia Sa a făcut unele m ă rtu ris iri în  legătură cu poporul ş i  
Biserica noastră.

Cu declaraţiile făcute de înalt Prea Sfinţitul Iacobos, în  calitatea 
sa de preşedinte al M işcării Ecumenice, sîntem întru  totul de acord ş i 
nu avem nim ic de adăugat. în  ceea ce priveşte sentimentele exprimate 
faţă de Biserica ş i poporul nostru, acestea mă pun în situaţia de a face 
o m ărturisire : înalt Prea Sfinţitul Iacobos a cîştigat dragostea nu numai 
a P atriarh ulu i \Justinian, ci \ş i1m em brilor Sfîntului Sinod, [a clerului ş i a 
credincioşilor B is e ric ii noastre, încă din anul 1955. N u ştiu cît s-au 
bucurat prietenii înalt Prea S finţiei Sale cînd a devenit conducătorul 
ortodocşilor din cele două A m erici ;  N oi însă ne-am bucurat nespus de 
mult şi am socotit că acolo e un conducător prieten al B ise ric ii noastre 
si al Ortodoxiei. Si credinţa noastră n-a fost dezmintită ventru că
S  J  J  J  J  *

episcopul nostru, c leric ii ş i credincioşii ortodocşi rom îni din Am erica au 
găsit în înalt Prea Sfinţia Sa o inim ă deschisă,. Ţin să Vă asigur, înalt 
Prea Sfinţite Iacobos, că acest lucru va rămîne pururea în inim ile noas
tre ale m em brilor Sfîntului Sinod al B ise ric ii noastre.

A ti am intit de inim a caldă a Sanctitătii' Sale Patriarhului ecumenicy j
pentru Biserica noastră. Inim a iera rh ilo r, clerului ş i credincioşilor noştri 
e plină de dragoste fierbinte pentru Sanctitatea Sa, pe care nu numai 
că-l respectă, dar î l  ş i iubesc. După cum vă este cunoscut, noi ne-am 
pregătit să ne întîln im  cu Sanctitatea Sa P atriarhul Athenagoras, faţă 
către faţă, dar deocamdată această întîln ire  a fost amînată din motive 
independente de voinţa n o a s tră N u tr im  însă nădejdea că, ne vom în - 
tîln i totuşi, în  curînd.

Prea Sfinţitul Em ilian, reprezentantul Sanctităţii Sale Patriarhul 
Athenagoras la Consiliul Ecum enic al B isericilor, ne-a inform at de unele 
probleme care sînt în  discuţia acestui Consiliu ş i noi gîndim  că sînt 
binevenite pentru zilele noastre ş i că nu constituie pentru ortodocşi o 
piedică de a participa la discutarea ş i rezolvarea lor. Am intind ca atîta 
timp cît înalt Prea Sfinţitul Iacobos a fost reprezentant dl Scaunului
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Ecum enic la Geneva, am fost permanent ţinuţi în curent cu activitatea  
ş i problemele Consiliului Ecum enic al B iseric ilo r} —  Vă doresc3 Prea  
Sfinţite Em ilian, în  calitatea voastră de reprezentant tînăr al P atriarh iei 
Constantinopolului în  Consiliul Ecum enic al B iseric ilo r, aceleaşi succese 
în  munca pe care trebuie s-o depuneţi, ca ş i acelea pe care le-a avut 
înalt Prea Sfinţitul Iacobos. Sînt îndreptăţit să afirm  aici, că reintrarea  
unora dintre B isericile  Ortodoxe în  Mişcarea Ecum enică se datoreşte în- 
tr-o oarecare măsură ş i în a lt Prea S finţitulu i Iacobos. V ă asigur pe 
amîndoi de prietenia noastră personală9 a m em brilor Sfîntului Sinod, 
a clerului B ise ric ii noastre, a profesorilor de teologie ş i m ărturisesc că 
ne vom bucura de succesele dumneavoastră, întotdeauna.

$

« #

Iu b iţ i comeseni,

Bucuria noastră este atît de mare astăzi pentru vizita ce ne-au 
făcut-o cei mai *de seamă reprezentanţi ai Consiliului Ecum enic al B ise
ric ilo r, pentru că Dl. F r y  este una dintre cele mai de seamă personalităţi 
ale Consiliului Ecum enic al B iseric ilo r, —  fiin d  în acelaşi timp şi pre
şedinte al 'Alianţei Mondiale Luterane, preşedinte al luteranilor din Am e
rica  ş i preşedinte al Comitetului Central al Consiliului Ecum enic al 
B iseric ilo r .>

Domnia sa este doctor al mai m ultor universităţi din S.U.A. ş i din 
alte ţări. Este o personalitate cunoscută în întreaga lume creştină.

Domnule Dr. F r y , am nutrit întotdeauna gîndul de a mă socoti 
prieten al Dumneavoastră. M-am bucurat cînd v-am auzit declarînd că 
aţi găsit în mine un prieten adevărat ş i că v-am cîştigat prietenia. 
Pentru această prietenie închin acest p a h a r!

D ra g ii mei, l-aţi ascultat pe Dl. Dr. V isse r’t Hooft. D însul repre
zintă însăşi istoria  M işcă rii Ecumenice. N oi am cunoscut Mişcarea E c u 
menică p rin  Pastoralele P atriarh ilor ecumenici încă de acum IfO de ani. 
De atunci Dl. Dr. V isser’t Hooft n-a lipsit n ic i o clipă din m ijlocul 
evenimentelor legate de această Mişcare. F ă ră  să-l socotesc prea în 
vîrstă, Domnia Sa este un veteran al M işcării Ecumenice ş i constituie o 
importantă garanţie pentru activitatea acestei M işcări. N u ştim  dacă 
Domnia Sa cunoaşte cît s-a scris  la noi despre Mişcarea Ecum enică, 
pentru că pentru noi activitatea acestei M işcări n-a fost o activitate 
căreia să nu-i dam importanţă. Revistele noastre au inform at neîncetat 
clerul ş i pe credincioşi despre această activitate. îm i voi perm ite să 
înmînez iu b iţilo r noştri oaspeţi cîteva numere din revistele noastre cele 
mai importante> în care se cuprind studiile teologilor noştri despre 
această Mişcare.

Dl. Dr. V isser’t Hooft a am intit ş i despre convieţuirea noastră cu 
celelalte culte . creştine ş i necreştine din ţara noastră. Fără  a avea vreo  
intenţie de a vorbi despre mine, socotesc necesar să dau unele lăm uriri 
în  legătură cu aceasta : înainte cu 26 de ani eu am făcut parte din
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Mişcarea mondială antifascistă ş i chiar din conducerea acestei M işcări. 
Ţara noastră a avut atîtea de suferit de pe urma fascism ului.

In  dorinţa de a s p rijin i pacea, în  19^8 y am mers la Moscova, pentru  
a  participa la sărbătorile jubiliare ale P atriarh iei din Moscova. Cu acest 
p rile j am avut d iscuţii cu conducătorii B ise ric ilo r Ortodoxe aflaţi acolo şi 
mai cu seamă cu Gherman al Tiatirelor, venit de la Londra ş i cu Nicolae 
al Crutiţelor.

Tot atunci am găsit cu cale să întocmim un. Apel pentru pace către 
creştin ii din toată lumea. Convingerea noastră a fost atunci, ş i v iitorul 
n-a dezminţit-o, că s-a deschis un nou capitol în  viaţa B iseric ilo r, ca 
ş i în  viaţa lum ii. într-adevăr, în  scurtă vreme a luat fiinţă Mişcarea 
Mondială pentru pace.

înapoiat de la Moscova, am examinat cu Sfîntul Sinod al B ise ric ii 
noastre această problemă vitală pentru creştinism  ş i pentru întreagă  
omenire ş i am ajuns la {\concluzia că, pentru a avea autoritatea necesară 
în  viaţa lum ii creştine, trebuie să facem pace m ai î n t î i 1în  casa noastră, 
să realizăm o deplină înţelegere cu celelalte culte creştine ş i necreştine 
din tara noastră.j

însăşi B iserica noastră era dezbinată prin  existenţa paralelă a ram u- 
re i greco-catolice. Această dezbinare era adusă de condiţiile vitrege ale 
istorie i poporului romîn. Cu inim a deschisă, cu dragoste de părinte, am

• chemat pe credincioşii ş i clerul greco-catolic să se întoarcă la Biserica  
mama. Chemarea noastră a fost .<ascultată ş i astfel B iserica Ortodoxă 
Romînă şi-a văzut toţi f i i i  ei trăind în  dragoste şi în  pace, adunaţi lîngă 
acelaşi sfînt ş i m întuitor altar strămoşesc. A m  înţeles să mergem mai 
departe pe acest drum  al dragostei ş i păcii : în  19^9 am avut o consfă
tuire cu reprezentanţii celorlalte culte din ţara noastră. Aşa cum spunea 
Dl. Dr. F ry , că Consiliul Mondial al B iseric ilo r nu este o asociaţie care 
se întemeiază numai pe acte ş i pe form e, —  tot aşa ş i noi ne-am în tîln ity 
fără a încheia procese-verbale, socotindu-ne toţi fra ţi adunaţi pentru a 
rezolva /problemele generale ale v ie ţii religioase din ţara noastră.

La  această prim ă consfătuire au participat ş i necreştini : mahome
dani ş i mozaici. în  1952 au fost invitaţi ş i neoprotestanţii. De atunci 
şi pînă acum, se ţin consfătuiri şi la eparhii, dar mai active sînt întîl- 
nirile  raionale dintre reprezentanţii' cultelor din ţara noastră. în  acest 
fel se desfăşoară■ viaţa interreligioasă în  ţara noastră.

Avem acum tot dreptul să învăţăm şi pe a lţii cum să procedeze 
din acest punct de vedere, cum să lucreze ş i cum să trăiască. Acesta e 
un drept pe care n i-l dă experienţa şi faptele noastre.

Ce cerem noi, ce aşteptăm noiy de la conducerea M işcării Ecum e
nice ? 'Să lucreze aşa icum 1 au lucrat cultele d in  ţara noastră, căutînd să 
reliefeze punctele care le apropie ş i să rezolve problemele care le sînt 
comune, fără să atingă învăţăturile de credinţă ale cuiva, ci păstrînd  
respect credinţei ş i cultului fiecăruia. Ne socotim f i i i  A celuiaşi Părinte  
ş i credem că fiecare dintre noi nu are altă misiune mai înaltă decît 
aceea de a face din credincioşii noştri f i i  ai lu i Dumnezeu. Aşa credem
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că va lucra şi conducerea M işcării Ecum enice. Conducătorii ei, —  sîntem  
încredinţaţi —  vor căuta toate 'punctele care unesc B isericile, ocolind 
punctele care ne despart, dar continuînd sincer ş i deschis să-şi cunoască 
reciproc învăţătura. Aceasta aşteptăm de la Mişcarea Ecumenieă.

Acum mă întorc către Domnul Secretar General al Departamentului 
Cultelor care, ş i de data aceasta a cinsit masa noastră, nu ca observator, 
ci activ, p rin  cuvîntarea domniei sale, prin  care a inform at pe d istinşii 
oaspeţi asupra v ieţii religioase din Statul nostru de democraţie populară. 
D ar î i  mulţumesc şi pentru că de la început a arătat faţă de oaspeţii 
noştri atîta curtoazie.

In  Occident sînt glasuri care informează fals asupra B ise ric ii noas
tre, despre care se spune că ar f i  o instituţie îm bătrînită, statică. U n ii 
î i  dau ieticheta ide bat rînă pare-şi trăieşte 'ultimele zile. î i  inform am  pe 
oaspeţii '/noştri că B iserica  Ortodoxă Rom înă este vie ]şi ]-activă. dum nea
voastră aţi avut ocazia să vedeţi ceva din activitatea B ise ric ii noastre.

încă de acum Ĵ OO de ani, B iserica noastră a introdus limba rom î
nească în cultul său. Sîntem singura B iserică Ortodoxa, —  o spunem nu 
ca să ne lăudăm —  care foloseşte în  cultul său ş i în  cărţile sale rituale, 
limba poporului. Orice molitva, rugăciune sau cîntare bisericească e o 
predică pentru credincioşii noştri care o ascultă în  limba lor. O asemenea • 
reform ă nu este uşor de făcut, cum ne informează conducătorii b iseric i
lor vecine, unde este folosită, în  cult o limbă pe care poporul nu o înţe
lege. Acum  JfO de ani, B iserica noastră şi-a îndreptat calendarul. Această 
reform ă a calendarului nu a fost introdusă decît m  B iserica  noastră ş i în  
Biserica greacă. Acum  llf ani, la noi, a fost înfăptuită Reîntregirea
B ise ric ii prin  revenirea greco-catolicilor la Ortodoxie.

0

B iserica noastră editează reviste susţinute cu atîta competenţă de 
profesorii de la cele două Institute Teologice ş i de alţi colaboratori din 
rîndurile  clerului B ise ric ii noastre. învăţăm întul teologic este condus de 
Biserică. Tot B iserica tipăreşte şi {manualele necesare m văţăm întului 
teologic. iO Biserica în  care se reclădesc m în ăstiri <şi b iserici dărîmate de 
cutrem ur ş i bombardamente, care îş i are o industrie pentru toate nevoile 
ei cultice, nu este o B iserică statică ş i îm bătrînită. De aceea, Domnule 
Preşedinte ş i Domnule Secretar General, să f iţ i  încredinţaţi că Biserica  
Ortodoxă Romînă este o B iserică activă ş i că ea se va ocupa de. toate 
problemele M işcării Ecumenice ş i să nu f iţ i  surprin şi dacă, uneori, 
B iserica noastră Vă va cere să m ergeţi cu paşi mai repezi înainte.

în  numele m em brilor Sfîntului Sinod, în  numele directorilor şi con
silierilor, în numele tuturor celor prezenţi, ţin să confirm  că dumnea
voastră —  prin  ultim ul act pe care l-aţi semnat —  aţi făcut un pas 
înainte. Spun aceasta referindu-mă la Apelul în  legătură cu prim ejdia  
care ameninţa pacea lum ii prin  acţiunile agresive ale Statelor Unite ale
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A m ericii in  Marea, Caraibelor, asupra Cubei. Aceasta dovedeşte că dum 
neavoastră m ergeţi înainte.

R id ic paharul însufleţiţi de cele m ai bune sentimente de preţuire  
pentru dumneavoastră şi vă asigur că mă voi ruga lu i Dumnezeu neîn
cetat pentru sănătatea dumneavoastră, pentru tot succesul în  munca 
dumneavoastră, pentru unirea tuturor B isericilor. Vă doresc din inim ă  
să mergeţi mereu în a in te!

Masa a luat sfîrşit într-o atmosferă de caldă prietenie.
După amiază, în sala de şedinţe a Adunării Naţionale Bisericeşti 

din Palatul Patriarhal, oaspeţii au vizionat o serie de filme, reprezen- 
tînd aspecte de la diferite evenimente petrecute în ultim ii ani în viaţa 
noastră religioasă.

Seara, oaspeţii au avut o convorbire cu Prea Fericitul Părinte 
Patriarh Justinian la care au asistat şi înalt Prea Sfinţiţii Mitropoliţi 
Iustin al Moldovei şi Sucevei, Firm ilian al Olteniei, Nicolae al Banatului, 
şi Prea Sfinţitul Episcop Antim Tîrgovişteanul, V icar Patriarhal. în  
cursul acestei convorbiri, Dl. Dr. W. A. V isser’t Hooft a exprimat în 
numele delegaţiei recunoştinţa pentru prilejuirea acestei vizite şi mulţu
mirea pentru modul cald şi frăţesc cu care au fost prim iţi de Biserica 
Ortodoxă Romînă. «Am învăţat mult», a spus Dl. Dr. V isser’t Hooft, 
«din călătoria noastră prin ţara dumneavoastră şi am fost adînc mişcaţi 
de spiritul de ecumenicitate în care trăiesc Bisericile creştine din Ro
mînia».

Prea Fericitul Părinte Patriarh a arătat că la noi în tară există 
trustul «Cartimex» prin care se pot trim ite cărţi în străinătate şi se
pot procura cărţi din străinătate. Astfel procedează Biserica Ortodoxă 
Romînă şi Bisericile Protestante pot proceda la fel.

S-a discutat apoi problema schimbului de studenţi, în care s-a arătat 
că s-a şi făcut un început prin cei trei studenţi care se află la Geneva, 
Paris şi Canterbury. Dr. Visser’t Hooft şi-a arătat mulţumirea pentru 
acest început şi a declarat că va căuta ca în viitor să mărească numă
rul bursierilor ortodocşi romîni. Prea Fericitul Părinte Patriarh Ju sti
nian a arătat că termenul de 6 luni —  cît durează bursele acordate —  
este prea scurt şi de aceea este de părere că un termen de un an ar fi. 
mult mai potrivit.

Apoi s-a discutat posibilitatea ajutorului pe care Biserica Ortodoxă. 
Romînă l-ar putea da Consiliului Ecumenic al Bisericilor în cadrul şco
lilor ecumenice. înalţii oaspeţi au fost foarte bucuroşi să afle că Bise
rica Ortodoxă Romînă poate să trim ită la Institutul Ecumenic din Ge
neva profesori teologi de specialitate de la Institutele noastre teologice, 
care să ţină cursuri după un anumit program. Dr. V isser’t Hooft a mul
ţumit reprezentanţilor B isericii Ortodoxe Romîne pentru înţelegerea 
greutăţilor de învăţămînt pe care le are de înfruntat Consiliul Ecumenic 
al Bisericilor, exprimîndu-şi convingerea că, de acum înainte, această
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:sarcină se va uşura, prin prezenţa profesorilor teologi romîni la In sti
tutul Ecumenic, care vor împărtăşi acestui Institut din comoara Orto
doxiei de care se simte multă nevoie în Apus.

Consfătuirea a luat sfîrşit într-o atmosferă frăţească.
fc

Apoi Prea Fericitul Părinte Patriarh Justinian a dăruit înalţilor 
•oaspeţi, obiecte lucrate în atelierele şi m înăstirile Patriarhiei Romîne.

In  dimineaţa zilei de 15 noiembrie 1962, domnii Dr. F ry  şi Dr* 
V isser’t Hooft au părăsit ţara,' —  înalt P rea. Sfinţitul Arhiepiscop Ia- 

-cobos şi. Prea Sfinţitul Episcop Emilianos, plecînd în zilele următoare* 
D istinşii oaspeţi au fost însoţiţi la aeroport de ierarhi şi persoane 
oficiale din cadrul Adm inistraţiei Patriarhale.

*• •

Pr. Prof. V IN T IL Ă  PO PESCU

f

• *



DESCHIDEREA NOULUI AN ŞCOLAR 1962—1963 
LA INSTITUTELE ŞI ŞCOLILE DE INVĂŢĂMINT 
TEOLOGIC ALE BISERICII ORTODOXE ROMÎNE

%

Şi anul acesta, în luna octombrie, Şcolile de cîntăreţi bisericeşti, 
Seminariile şi Institutele Teologice din Patriarhia Romînă şi-au des
chis sărbătoreşte porţile, pentru a primi, în sălile de cursuri, pe v ii
tori slujitori ai altarelor străbune.

După vacanţa, binemeritată, de vară, cadrele didactice, studenţii 
şi elevii s-au întîlnit iar, cu forţe sporite, uniţi în aceeaşi strădanie 
sfîntă de agonisire a sfintelor învăţături, dar mai ales în îndeplinirea 
conştiincioasă a tuturor îndatoririlor cărturăreşti şi cetăţeneşti. Luna 
octombrie a intrat în tradiţia şcolară a studenţilor teologi şi a elevilor 
seminarişti ca luna începerii noului an de studii. Deschiderea festiva 
s-a făcut, la fiecare aşezămînt de cultură bisericească în parte, cu săvîr- 
şirea slujbei îndătinate şi desfăşurarea unui program artistic în cadrul 
căruia s-au rostit cuvîntări ocazionale.

Astfel, la Bucureşti, desi cursurile Institutului si Seminarului Teo- 
logic, au început în ziua de 1 octombrie a. c., deschiderea oficială a 
avut loc, însă, joi 11 octombrie, printr-o festivitate comună, care a avut 
loc în amfiteatrul Institutului Teologic.

Programul artistic executat de studenţii teologi înfrăţiţi cu . elevii 
seminarişti s-a desfăşurat în prezenţa P. S. Episcop Dr. Antim Nica, 
V icar patriarhal, delegat al Prea Fericitului Patriarh Justinian, a P. C. 
Pr. Alexandru Ionescu, vicarul Arhiepiscopiei Bucureştilor, P. C. Pr. 
Dr. Gheorghe Soare, consilier patriarhal, precum şi P. C. Pr. Stan Di- 
mancea şi P. C. Pr. Petre Alexandru, consilieri ai Arhiepiscopiei Bucu
reştilor.

Au participat de asemenea reprezentanţi ai Departamentului Cul
telor de pe lîngă Consiliul de M iniştri al R.P.R.

în  cuvîntările rostite cu acest prilej P. C. Diac. Prof. N. I. Nico- 
laescu, rectorul Institutului Teologic U niversitar şi P. C. Pr. Prof. N i
colae Buzescu, directorul Seminarului, au arătat rolul instituţiilor pe 
care le conduc, dînd preţioase sfaturi şi îndemnuri studenţilor teologi 
şi elevilor seminarişti, exprimînd, în acelaşi timp, călduroase mul
ţum iri Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian pentru purtarea



1102 B ISER ICA  ORTODOXA ROMÎNĂ

de g rijă  părintească arătată Institutului, precum şi Seminarului Teologic 
din Bucureşti. De asemenea a adus mulţumiri şi Domnului Secretar Gene
ra l al Departamentului Cultelor, pentru sprijinul acordat celor două aşeză
minte teologice bucureştene. în numele studenţilor şi elevilor au luat 
cuvîntul magistrandul Gabriel Popescu din anul III, studentul Stămă- 
toiu Dionisie din anul IV  şi elevul Andrei Alexandru, din clasa V-a. 
Corul Institutului, condus de Dl. Prof. Nicolae Lungu, a impresionat 
prin disciplină şi masivitate, dar mai ales prin omogenitate şi cîntare 
plină de sim ţire şi de nuanţare.

în  încheierea festivităţii, Prea Sfinţitul Episcop Dr. A ntim  Tîrgo- 
visteanul, V icar patriarhal, a rostit un cuvînt de părintească învăţă
tură, aducînd înalta binecuvîntare a Prea Fericitului Părinte Patriarh  
Justinian.

«Ne revine fericitu l p rile j, a spus Prea Sfinţia Sa, ca la deschi
derea festivă a noului an şcolar pentru aşezămintele noastre de învă- 
ţămînt teologic, să luăm parte ca reprezentant al Prea F e ric itu lu i 
Patriarh Justinian, care pe lîngă preocupările ş i 'rîvna sa pentru prom o
varea v ie ţii spirituale din întreaga B iserică Ortodoxă Rom înă, poartă 
o deosebită g rijă  părintească. pentru ridicarea ş i formarea noilor vlăs
tare de s lu jito ri de astăzi ş i de m îine ai B ise ric ii noastre.

S lu jito rii pe care doreşte să-i aibă B iserica noastră, trebuie să fie  
c ît  mai bine pregătiţi, pentru a putea f i  adevăraţi c îrm uitori duhovni
ceşti. Pentru aceasta este necesar ca v iito rii păstori sufleteşti să fie  
înzestraţi, pe lîngă o adîncă cunoaştere a învăţăturii ortodoxe ş i cu
o  temeinică cultură generală, care să le deschidă un larg orizont pentru  
înţelegerea v ie ţii ş i să le înlesnească orientarea în îndeplinirea m isiunii 
lo r  sacerdotale.

Pregătirea v iito rilo r preoţi trebuie să fie  strîns legată de carac
teru l acestei m isiuni, de scopul ş i aspiraţiile urm ărite de B iserică în  
zilele noastre. Această pregătire trebuie să ţină seama ş i de nevoile 
om enirii de azi, care năzuieşte sp re . o viaţă m ai bună, spre unitate ş i 

yace.
Adevărata teologie nu poate face abstracţie de viaţă ş i de rea li

tăţile sociale, care formează cadrul de desfăşurare a activităţii preo
tului.

A vînd pururea în faţă misiunea înaltă pe care o are Biserica, das
c ă lii de teologie trebuie să fie  pentru ucenicii lor in terpreţii autentici 
m  vo ii lu i Dumnezeu. E i  trebuie să sădească în  sufletul acestora să- 
m înţa cea bună, care să aducă rod însutit şi să înflăcăreze în  inim ile lor 
credinţă neclintită în  Domnul H ristos ş i în  învăţăturile evanghelice, 
să le inspire dragoste puternică pentru lucrarea preoţească ş i să tre
zească în el înalte virtuţi, care să ile împodobească strădaniile lor de 
buni păstori.

în  acelaşi timp, în îndrumarea pe care profesorii o dau studenţi
lo r  şi elevilor noştri, trebuie să ţină seama de orientarea pe care B ise
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rica  noastră o are faţă de B isericile  Ortodoxe su ro ri ş i de relaţiile e i 
ou celelalte B ise ric i creştine, ş i cu celelalte culte din lume. După cum se 
hştie, în  ultim ul timp Biserica noastră a stabilit noi legături de p rie
tenie ş i colaborare cu B isericile  Ortodoxe su ro ri de pretutindeni, în 
cununate p rin  Conferinţa Panortodoxă de la Rodos din anul trecut. Tot
odată Biserica Ortodoxă Rom înă, îndeosebi în  urma in tră rii sale ca 
membră în  Comitetul Ecum enic al B iseric ilo r, întreţine contacte tot 
m ai apropiate cu celelalte confesiuni creştine ş i culte din lume. Acti- 
vînd în acest sens, B iserica noastră este convinsă că aduce o contribu
ţie  la strădaniile de refacere a unităţii creştine, la apropierea nu nu
m ai a acestor B ise ric i, c i ş i la apropierea ş i pacea dintre popoare.

N u ne îndoim  că studenţii teologi ş i sem inariştii care au venit în  
acest sfînt aşezămînt cu gîndul curat ş i statornic de a s lu ji B ise ric ii 
lu i H ristos, avînd în  sufletele lor chemarea vie ş i neclintită pentru 
această s lu jire , îş i vor da toată osteneala pentru a dobîndi cunoştin
ţele ş i v irtuţile  ce se cer v iito rilo r s lu jito ri în  ogorul Dom nului. Dar 
în  acelaşi timp se cade ca ei să fie cu luare aminte asupra p u rtă rii lor, 
ca o m ărturie a s p o rir ii în  cele duhovniceşti ş i a a firm ă rii vocaţiei lor 
;pentru cele sfinte. Căci, precum învaţă Apostolul Pavel, slu jito ru l b i
sericesc se cade să fie, între altele, «fără de prihană, treaz, întreg la 
minte, cuviincios, destoinic, blînd, neiubitor de arginţi, să înveţe pe 
a lţii» ( I  Tim otei I I I , 2— 3 )).

Sîntem încredinţaţi că, îndrum aţi în  această atmosferă, de rod- 
nică evlavie, zăm islită din credinţa fierbinte pentru Dumnezeu ş i din  
dragoste pentru slu jirea  aproapelui, noii preoţi vor f i  însufleţiţi de 
rîvnă pentru a s lu ji cea mai înaltă cauză a om enirii —  pacea ş i în 
frăţirea între popoare.

' Astăzi, cînd pe cuprinsul în treg ii noastre ţă ri se desfăşoară căldu
roase m anifestări închinate prieteniei dintre poporul nostru ş i  '(popoa
rele iubitoare de pace ale U niunii Sovietice, gîndul nostru se îndreaptă 
către voi, dragi studenţi şi elevi, v iito rii s lu jito ri ai B ise ric ii lu i H r is 
tos, că veţi f i  nu numai propovăduitori, ci şi vrednici apărători ai păcii 
în  lume.

Cu aceste gînduri, aducîndu-vă binecuvîntarea Prea F e ric itu lu i nos
tru Patriarh Justin ian, vă împărtăşesc urările  noastre călduroase de 
muncă rodnică în  'noul an şcolar, pentru pream ărirea sfintei noastre 
B iserici, pentru pacea lum ii ş i obşteasca prosperitate».

Aceeaşi atmosferă de sărbătoare şcolară de la Bucureşti a domnit* * j

şi la Sibiu, la inaugurarea festivă, a noului an de studii teologice uni
versitare, 1962— 1963, care a avut loc oficial în ziua de 7 octombrie 
a. c. După săvîrşirea Sfintei Liturghii şi a slujbei îndătinate cu acest 
prilej, s-a desfăşurat, în aula Institutului Teologic Universitar din Si
biu, serbarea tradiţională de inaugurarea noului an de studii. Au luat 
parte la această manifestare pe lîngă Prea Cucernicii părinţi şi Domnii 
profesori ai Institutului Teologic U niversitar din Sibiu, Prea Cucernicul 
Pr. Traian Belaşcu, delegat de I. P. S. Mitropolit Nicolae al Ardealu
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lui, precum şi Prea Cucernicii părinţi consilieri ai Arhiepiscopiei de 
Alba-Iulia si Sibiu si salariaţi din administraţia Mitropoliei Ardealului.

*  j  >  *  X.

Corul Institutului a fost dirijat de P. C. Pr. Conferenţiar Gheorghe 
Şoima.*

P. C. Pr. Prof. Sofron Vlad, rectorul Institutului Teologic U ni
versitar din Sibiu, luînd cuvîntul, la această festivitate, a spus printre 
altele : «Institutul Teologic de grad Universitar din Sibiu creşte pe 
studenţii săi în spiritul credinţei dreptmăritoare şi în legătură cu nă
zuinţele şi realizările vrem ii noastre. De aceea se cuvine ca studenţii 
acestui Institut să-şi însuşească temeinic teologia ortodoxă, să-şi dez
volte caracterul religios-moral şi totodată să fie însufleţiţi de duhul 
păcii şi al patriotismului. în  felul acesta, profesori şi studenţi deopo
trivă, vor sluji B isericii şi Patriei, lui Hristos şi poporului». Aducînd 
respectuoase mulţumiri Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian «pen
tru gr ja  părintească pe care o poartă învăţămîntului teologic», I. P. S. 
Mitropolitul Nicolae al Ardealului, I. P. S. Mitropolit Nicolae al Bana
tului, precum şi P. S. Episcop Teofil al Clujului, P. S. Episcop Teoctist 
al Aradului şi P. S. Episcop Valerian al Oradiei «pentru sprijinul efec
tiv şi îndrumările părinteşti de care fac părtaş fără contenire Institu
tul Teologic din Sibiu», P. C. Rector Sofron Vlad a încheiat exprimînd 
recunoscătoare mulţumiri Departamentului Cultelor pentru solicitudinea 
ce o arată faţă de acest Institut.

Serbarea începutului noului an şcolar 1962/1963 a fost încheiată 
de cuvîntul P. C. Pr. Traian Belaşcu, vicarul Arhiepiscopiei de Alba-Iulia  
şi Sibiu, care a împărtăşit celor prezenţi binecuvîntarea I. P. S. M itro
polit Nicolae al Ardealului.

Porţile Şcolii de cîntăreţi bisericeşti şi ale Seminarului Teologic 
din M înăsiirea Neamţ s-au deschis în ziua de 1 octombrie 1962. La

j  • 

Sfînta Liturghie săvîrşită în paraclisul Seminarului, şi la deschiderea 
festivă a cursurilor au participat P. C. Pr. Consilier Scarlat Porcescu, 
reprezentantul I. P. S. Iustin Moisescu, Mitropolitul Moldovei şi Suce
vei, şi al P. S. Partenie Ciopron, Episcopul Romanului şi Huşilor, P. C. 
Arhim. Dionisie Velea, exarhul m înăstirilor si staretul m înăstirii Neamţ.9 y  j  j  *

corpul didactic, elevii celor două şcoli şi părinţi ai elevilor.
După slujba sfin ţirii apei şi a îndătinatului Te-Deum, săvîrşite de 

P. C. Pr. Prof. V. Ignătescu şi P. C. Diac. Prof. I. Ivan, întreaga asis
tenţă a trecut în sala festivă a Seminarului.

Dl. Prof. Ştefan Alexe, directorul Seminarului, a rostit cuvîntul 
pentru deschiderea cursurilor anului şcolar 1962— 1963. D-sa a scos în  
evidenţă evenimentele importante sub a căror lumină se deschide noul 
an şcolar. «Vacanţa a putut fi pentru elevii noştri bogată în experienţă 
şi muncă rodnică, alături de părinţii şi consătenii lor pe ogoarele în
frăţite. E levii noştri au văzut construcţii noi, au văzut cum Patria  
noaistră dragă devine tot mai înfloritoare pe zi ce trece ; au observat 
că oamenii se stimează şi" se preţuiesc, se ajută şi se iubesc, muncind 
laolaltă, umăr la umăr».
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în  continuare, Dl. Director Ştefan Alexe a îndemnat pe elevi ca 
prin "purtarea şi străduinţa lor la învăţătură să dea dovadă «de cre
dinţă statornică în Dumnezeu, de perseverenţă în împlinirea idealurilor 
lo r creştineşti, de recunoştinţă faţă de cei ce se străduiesc să le facă 
viaţa frumoasă, de ataşament şi respect faţă de poporul muncitor. în 
tre elevi să domnească un spirit de înţelegere, de colaborare spre tot 
lucrul bun, în duhul dragostei creştine».

«O caracteristică a tineretului, a spus între altele Domnia Sa, este 
generozitatea. Tînărul egoist are ceva bolnav în fiinţa lui. Fericirea stă 
în dăruire. Trebuie să învăţaţi, elevi, a vă preţui unii pe alţii, a vă . 
stima, a vă iubi... întreaga ţinută a voastră să arate curăţenie, sin
ceritate, bunătate».

«Ca elevi ai unor şcoli teologice, a precizat Dl. Prof. Ştefan Alexe, 
veţi lucra din toată inima la statornicirea păcii între oameni. Unul din 
comandamentele creştine este trăirea în pace cu toţi semenii. (Matei
I I — V, 9). însăşi venirea Mîntuitorului n-a avut alt ţel decît să aducă 
«pe pămînt pace şi între oameni bunăvoire» (Luca II, 14), aşa cum 
au cîntat îngerii la Naşterea Domnului nostru Iisus Hristos...».

«Toţi cei care stăruim la această şcoală —  a spus D-sa în înche
iere —  avem datoria de a depune toate eforturile atît ca cetăţeni ai 
scumpei noastre Patrii, Republica Populară Romînă, cît şi ca f ii credin
cioşi ai B isericii strămoşeşti pentru propovăduirea şi temeinicirea păcii 
în lume, muncind cu elan în credinţa nestrămutată că munca îm pli
nită de noi, va contribui la bunăstarea generală, la întărirea legătu
rilo r de prietenie şi pace între oameni şi popoare».

A  urmat un scurt program artistic format din coruri şi recitări, 
după care a luat cuvîntul P. C. Consilier Porcescu, care a adus elevilor 
ş i profesorilor îndemnuri de muncă şi binecuvîntări arhiereşti din par
tea I. P. S. Mitropolit Iustin şi a P. S. Episcop Partenie, în calitate 
de delegat al celor două Centre eparhiale şi a urat tuturor ostenito
rilo r şi elevilor celor două şcoli succes şi spor în munca ce se va des
făşura în noul an şcolar.

La Buzău, deschiderea cursurilor Scoalei de cîntăreti bisericesti si
____ 3  3  *  ■>

Seminarului Teologic, a avut loc în ziua de 1 octombrie a. c. Festivi
tatea s-a desfăşurat în paraclisul Sfintei Episcopii, în prezenţa P. S. 
Episcop Antim al Buzăului, a P. C. Preoţi Ioan C. Zam fir şi D. Arghir, 
-consilieri ai Episcopiei Buzăului, a P. C. Pr. M arin Negulescu, inspec
tor bisericesc eparhial şi a P. C. Pr. V irg il Frînculescu, secretar epar
hial, a corpului didactic şi administrativ, a elevilor, prgcum şi a unor 
preoţi din oraşul Buzău şi părinţi ai elevilor.

După terminarea serviciului religios, P. C. Pr. Prof. Gheorghe M i
hai, directorul Şcolii de cîntăreţi bisericeşti şi Seminarului Teologic 
din Buzău, a rostit cuvîntarea de deschiderea cursurilor anului şcolar 
1962— 1963.

Din strana arhierească, Prea Sfinţitul Episcop Antim al Buzăului 
a  îndreptat către profesori şi elevi un cuvînt de arhiereşti şi părinteşti
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îndemnuri, desluşind celor prezenţi menirea aşezămintelor noastre bi
sericeşti de învăţămînt teologic. Subliniind că «Biserica noastră •spri
jin ă viaţa cea nouă, care s-a întronat în ţara noastră, în toate efortu- 
riie pentru bunăstarea obştească», Prea Sfinţitul Episcop Antim al 
Buzăului a binecuvîntat în numele său şi al Prea Sfinţitului Episcop 
Chesarie al Dunării de Jos, începutul noului an şcolar, aducînd căl
duroase mulţumiri Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian pentru 
sprijinul şi îndrumarea dată învăţămîntului teologic. De asemenea, a. 
mulţumit Domnului Profesor Dumitru Dogaru, Secretarul General al 
Departamentului Cultelor, pentru înţelegerea acordată Seminarului Teo
logic din Buzău.

Şcoala de cîntăreţi bisericeşti şi Seminarul Teologic din Craiova  
şi-au inaugurat, festiv, cursurile noului an şcolar în ziua de 8 octom
brie a. c., în prezenţa I. P. S. Mitropolit Firm ilian al Olteniei şi a P. S. 
Episcop Io sif al Rîm nicului şi Argeşului. Au mai fost de faţă părinţi, 
consilieri ai Arhiepiscopiei Craiovei şi reprezentantul Departamen
tului Cultelor.

După săvîrşirea slujbei religioase îndătinate la acest prilej, P. C. 
Pr. Director I. Ionescu a rostit cuvîntarea de deschidere a cursurilor' 
noului an şcolar.

Arătînd chemarea elevilor şi a profesorilor şcolii, în  noile con
diţii de viaţă ale patriei noastre socialiste, I. P. S. Mitropolit Firm ilian. 
al Olteniei, a adus mulţumiri Domnului Secretar General al Departa
mentului Cultelor pentru sprijinul ^acordat bunului mers al şcolii şi a. 
urat, elevilor şi profesorilor spor la muncă în noul an şcolar.

De asemenea, şi la C luj, Şcoala de cîntăreţi bisericeşti şi Semina
rul Teologic au început noul an şcolar într-un cadru festiv, în ziua de
1 octombrie a. c. După săvîrşirea Sfintei Liturghii în catedrala episco
pală, a urmat Te-Deum-ul şi slujba sfin ţirii apei, după care a avut loc 
în sala de festivităţi a Seminarului deschiderea oficială a cursurilor. 
Au fost de faţă P. C. Pr. Onisie Moraru, consilier al Arhiepiscopiei Clu
jului, delegat al P. S. Episcop Teofil, P. C. Pr. Gheorghe Simu, inspec
tor eparhial, Dl. Iosif Butuc, secretar eparhial, corpul didactic şi ad
ministrativ, invitaţi din partea Institutului Teologic Protestant din Cluj,, 
elevi şi părinţi ai elevilor.

P. C. Pr. Prof. Vasile Băltah, directorul Şcolii de cîntăreţi bise
riceşti şi Seminarului Teologic din Cluj a rostit cuvîntarea de deschi
dere, mulţumind autorităţilor bisericeşti şi statale pentru sprijinul 
acordat. în  numele elevilor a luat cuvîntul elevul Cozmuţă Ioan din 
clasa V-a, iar# lin  partea părinţilor elevilor P. C. Pr. I. Lupu a rostit 
un cuvînt de mulţumire, adresat şcolii şi de îndemn la carte, adresat 
elevilor. A  urmat un scurt program de coruri şi recitări.

P. C. Pr. Consilier Onisie Moraru, împărtăşind celor prezenţi bine
cuvîntarea P. S. Episcop Teofil al Clujului, a dat elevilor frumoase 
îndemnuri şi poveţe părinteşti. Serbarea s-a încheiat cu cîntarea «Cu 
vine-se cu adevărat».
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Tot la 1 octombrie a. c. s-au deschis şi cursurile Şcolii de cîntă
reţi bisericeşti şi Seminarului Teologic din Caransebeş. La festivitatea 
deschiderii cursurilor noului an şcolar au participat I. P. S. Mitropo
lit Nicolae al Banatului şi P. S. Episcop Teoctist al Aradului, însoţiţi
de P. C. Pr. Consilier I. B. Mureşianu.

După săvîrşirea Te-Deum-ului şi a slujbei pentru sfinţirea apei,, 
a avut loc într-o sală împodobită a Seminarului serbarea închinată des
chiderii noului an şcolar. Corul elevilor a fost d irijat de Dl. Prof. C  ̂
Vladu. P. C. Pr. -Director Zeno Munteanu a rostit cuvîntarea de deschi
dere a cursurilor şcolare pe anul 1962— 1963. în  încheiere P. C. D irector 
a mulţumit Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian, înalt Prea Sfin
ţitului Părinte Nicolae, Mitropolitul Banatului, Prea Sfinţitului Epis
cop Teoctist al Aradului pentru dragostea şi g rija  deosebită arătată 
în susţinerea şcolii, asigurîndu-i în numele Consiliului profesoral, a l 
personalului adm inistrativ şi al elevilor, de interesul crescînd pe care-1 
vor da cu toţii, bunului mers al şcolii. A  urmat un program de coruri
şi recitări. A  luat apoi cuvîntul P. S. Episcop Teoctist al Aradului,
care a dat elevilor îndrumări părinteşti.

în  încheierea serbării începerii noului an şcolar, înalt Prea Sfin
ţitul Părinte Nicolae, Mitropolitul Banatului a rostit o cuvîntarea plină 
de îndemnuri părinteşti. «Grija noastră pentru bunul mers al şcolii, ne-a. 
asigurat înalt Prea Sfinţia Sa, este şi v a .fi o preocupare permanentă. 
Este pentru prima dată de la înfiinţarea acestei şcoli cînd ierarhii; t i
tulari ai şcolii se găsesc prezenţi în m ijlocul elevilor. Aceasta pentru 
a se vedea felul în care conducerea B isericii sub a cărei oblăduire se 
găseşte Seminarul Teologic, are intenţia de a urm ări viaţa şcolii, pen
tru a-i supraveghea activitatea şi pentru a-i îmbunătăţi condiţiile. Con
ducerea B isericii va depune toate eforturile pentru a vă oferi, vouă. 
elevilor posibilităţile care să vă ridice nivelul cultural şi de viaţă du
hovnicească». îndemnînd pe elevi să înveţe şi să muncească plini de 
rîvnă, înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Nicolae al Banatului, a binecu- 
vîntat pe cei prezenţi, mulţumind părinţilor elevilor care au binevoit să. 
ia parte la festivitatea deschiderii noului an şcolar. Serbarea s-a în
cheiat în acordurile imnului arhieresc.

Noul an şcolar 1962— 1963 a început. Sub privegherea şi îndrumarea 
permanentă a Sfîntului Sinod al B isericii noastre strămoşeşti, prin de
votamentul şi activitatea didactică zilnică a părinţilor şi domnilor pro
fesori, nu ne îndoim că studenţii teologi, elevii şcolilor de cîntăreţi 
bisericesti si elevii seminaristi vor obţine, cu succes, rezultatele do- 
rite, devenind astfel, la sfîrşitul studiilor, buni slujitori ai altarelor 
noastre străbune şi buni cetăţeni ai Patriei noastre iubite.



DESCHIDEREA FESTIVĂ A CURSURILOR 
DE ÎNDRUMARE A PREOŢILOR DIN SERIA XL-a

Joi 18 octombrie 1962, s-a deschis la Curtea de Argeş, într-un cadru 
festiv, cursurile de îndrumare pastorală şi socială pentru seria a X L-a  
de preoţi. La această serie s-au prezentat 83 de preoţi, avînd sub 10 
ani de preoţie, convocaţi din toate eparhiile.

Festivitatea deschiderii a avut loc în sala de studii a Centrului 
de îndrumare şi s-a desfăşurat în prezenţa Prea Sfinţitului Părinte 
Iosif, Episcopul Rîm nicului şi Argeşului, ca delegat al Prea Fericitului 
Părinte Patriarh Justinian, a Prea Sfinţitului Arhiereu Pavel Şerpe, 
conducătorul Căminului de odihnă al Casei de Pensii şi Ajutoare a Sa
lariaţilor din Patriarhia Romînă, de la Curtea de Argeş, precum şi a 
membrilor corpului didactic de la Institutele teologice universitare din 
Bucureşti şi Sibiu, programaţi să susţină prelegerile şi seminariile aces
tor cursuri.

După săvîrşirea serviciului religios al Te-Deum-ului, P. C. Diac. 
Prof. N. I. Nicolaescu a rostit o cuvîntare prin care a subliniat scopul 
acestor cursuri speciale : reîmprospătarea cunoştinţelor teologice do- 
bîndiţe cu ani în urmă de prea cucernicii preoţi pe băncile Seminariilor 
sau Facultăţilor de Teologie ; deprinderea unor mai bune metode de pas- 
toraţie, îndeosebi în parohiile unde credincioşii ortodocşi îşi duc 
viaţa alături de membrii altor culte religioase şi în parohiile cu credin
cioşi reveniţi, foşti greco-catolici ; orientarea preoţimii asupra princi
palelor probleme bisericeşti şi sociale, de actualitate, din ţara noastră şi 
din viaţa internaţională ; găsirea de noi mijloace pentru antrenarea cre
dincioşilor în lupta pentru apărarea păcii şi munca pentru înflorirea 
patriei.

în  încheiere Prea Cucernicia Sa a adus mulţumiri Prea Fericitului 
Patriarh Justinian, pentru g rija  şi atenţia deosebită acordată acestor 
•cursuri.

A  vorbit apoi P. C. Pr. revenit Plăianu Clemente, din Cluj, care în 
numele preoţilor cursişti din seria X L-a a m ărturisit bucuria de a par
ticipa la aceste atît de instructive cursuri de îndrumare, care cuprind 
prelegeri de mare interes pentru întreaga preoţime ortodoxă. De ase
menea şi-a exprimat satisfacţia că la aceste cursuri se întîlnesc, se cu
nosc şi se înfrăţesc, sufleteşte, preoţi din toate eparhiile Patriarhiei
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Romîne, făcînd, cu acest prilej, un bogat şi rodnic schimb de expe
rienţă. Mulţumind Prea Fericitului Părinte Patriarh Justinian pentru 
cazarea şi găzduirea preoţilor cursişti în cele mai bune condiţii, şi-a 
exprimat satisfacţia că aceste cursuri se ţin în atmosfera de înaltă spi
ritualitate şi de străveche tradiţie ortodoxă de la mînăstirea Curtea 
de Argeş, frumoasa ctitorie a luminatului voievod Neagoe Basarab.

în  încheierea festivităţii a luat cuvîntul Prea Sfinţitul Episcop Io-
sif al Rîm nicului şi Argeşului, care după ce a adus v ii mulţumiri Prea
Fericitului Patriarh Justinian pentru înalta cinste ce i-a fost încredin
ţată de a-1 reprezenta la această frumoasă deschidere de cursuri, a 
spus printre altele :

«Din cuvîntul P. C. Rector, ca ş i din programa acestor cu rsu ri, 
am văzut că pe prim ul plan )stau temele cu caracter teologic, b ise 
ricesc pastoral ş i m isionar, pe care, desigur, cucernicii preoţi le-au stu
diat ş i înainte de prim irea hirotoniei. Cunoştinţele, însă, se uită cu 
vremea, ş i chiar dacă preoţii le cunosc destul de bine, studierea lor 
organizată nu le poate aduce decît folos, pentru activitatea lor prac
tică. Cunoştinţele teologice alcătuiesc însăşi inim a în treg ii activităţi a 
preotului ortodox şi, aşa cum bătăile propriei noastre in im i, care se re 
petă toată viaţa, nu ne supără, —  în  afară de cazul cînd inim a este bol
navă, —  ş i nu ne plictiseşte niciodată, tot aşa şi reîmprospătarea neîn
treruptă a cunoştinţelor teologice nu poate p lictis i pe adevăratul preot.

L a  aceste cursuri, a precizat Prea Sfinţia Sa, veţi studia însă şi 
teme de mare actualitate pentru noi toţi. în  u ltim ii ani, în  istoria  B i
seric ii noastre s-au în scris  o serie de fapte măreţe : vizite frăţeşti 
între conducătorii B iseric ilo r Ortodoxe Autocefale, consfătuiri ş i con
grese, în tîln ir i ortodoxe şi inter confesionale, care'leagă şi. m ai pro
fund strădaniile noastre pastorale de aspiraţiile spre mai bine ale cre
dincioşilor 1noştri, ale oamenilor c in stiţi de pretutindeni. Un loc de 
seamă între aceste strădanii şi aspiraţii, a subliniat P. S. Episcop losif, 
revine B ise ric ii Ortodoxe Romîne, la menţinerea şi consolidarea păcii, 
la risip irea  cauzelor de în v ră jb ire  dintre oameni, >popoare ş i state. 
Sub p riv irile  noastre, adînc recunoscătoare, faţă de pronia cerească, 
stări nedrepte ale trecutului sînt înlocuite cu noi relaţii, m ai frăţeşti, 
între oameni. •

Avem încredinţarea, a spus în încheiere Prea Sfinţitul Episcop 
losif, că la sfîrş itu l cursurilor veţi face un frum os examen în  faţa pă
rin ţilo r profesori, dar, mai ales, veţi izbîndi un ş i mai frum os examen 
în  parohiile Prea Cucerniciilor Voastre, deoarece considerăm că rostul 
acestor cursuri nu este acela de a rodi abstract, doar în  mintea preo
ţilor, ci, practic, în  ogorul viu  al pastordţiei ortodoxe».

Toate cuvîntările rostite au fost încadrate de frumoase cîntări 
psâltice armonizate, interpretate de corul preoţilor cursişti, sub con
ducerea Domnului Asistent Constantin Drăguşin,

Festivitatea deschiderii cursurilor celei de a X L-a serie de preoţi 
cursişti s-a încheiat în acordurile imnului arhieresc.

b.o.r. — 10
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SESIUNEA DE LA PARIS A COMITETULUI CENTRAL
a
A > ALtuCONSILIULUI ECUMENIC AL BISERICILOR

(31 iulie—16 august 1962)

Comitetul Central al Consiliului Ecumenic al Bisericilor şi-a ţinuţ 
anul acesta sesiunea. anuală în luna august, la Paris, potrivit hotă- 
r îr ii luate în sesiimea anterioară (din decembrie 1961, la New-Delhi).

Pentru pregătirea iucrărilor s-au întrunit în prealabil, între 30 
iulie şi 6 august 1962, Comitetul Executiv şi comitetele Diviziilor, De
partamentelor şi Comisiilor, care au examinat diferitele laturi de ac
tivitate ale Consiliului Ecumenic, întocmind rapoartele lor către Comi
tetul Central.

Din ţara noastră au luat parte la aceste întruniri : înalt Prea Sfin
ţitul Mitropolit Iustin Moisescu, al Moldovei şi Sucevei, membru în Co
mitetul Central al Consiliului Ecumenic ; înalt Prea Sfinţitul M itro
polit Nicolae Corneanu, al Banatului, membru în comitetul Comisiei de 
formaţie ecum enică; Dl. Episcop Al. Buthi al B isericii Reformate 
(Oradea), membru în comitetul Comisiei pentru M isiuni şi Evanghe
lizare ; Dl. Decan Hermann Binder, membru în Comitetul Central ; 
P. C. Pr. Prof. Sofron Vlad, membru în comitetul Comisiei Bisericilor

• y  . • «

pşntru Afacerile internaţionale ; Prof. N. .Chiţescu, membru în comite
tul de lucru al Comisiei pentru Credinţă şi Constituţie ; Pr. Prof. 
Gh.,I. Moisescu, invitat la lucrările Comitetului Departamentului.pentru 
informare.

La plecarea de pe aeroportul Băneasa, participanţii la lucrările  
iqeuniunilor ecumeniste de la Paris, în frunte cu I. P. S. Mitropolit 
Iustin; au fost salutaţi de P. S. Episcop Iosif al Rîm nicului şi Argeşului, 
Pi". £;• Episcop Partenie Ciopron al Romanului, P. S. Episcop Teoctist 
ai i Aradului, P. S. Episcop-Vicar Antim Tîrgovişteanul şi Vicarul arhi- 
episcppal, Pr. Alexandru Ionescu, deputat în Marea .Adunare Naţio
nală, P. C. Consilier Stan Dimancea şi de profesorii L iviu  Stan, Orest 
Bucevschi şi Iorgu Ivan de la Institutele Teologice din Bucureşti şi Si
biu. - D in . partea Departamentului Cultelor au fost prezenţi Dl. Director 
Mircea Neicov şi Dl. Inspector General Gh. Nenciu.

Sosirea la Paris a fost la orele 14 (13 după ora occidentală). A ici 
delegaţia a fost întîmpinată de funcţionarii legaţiei noastre care au



VlAŢÂ B ISERICEASCĂ  j j j j

condus-o la «Cetatea Universitară», unde fusese organizată cazarea dele
gaţilor în condiţi mai avantajoase din punct de vedere economic şi 
unde s-au ţinut şi şedinţele Conferinţei. Delegaţii romîni au fost cazaţi 
în palatul neerlandez, cu alte delegaţii ale M işcării Ecumenice ; înalt 
Prea Sfinţiţii M itropoliţi Iustin şi Nicolae au locuit împreună la un 
hotel în oraş. Ţinem să facem o menţiune specială asupra a două lu
cruri : Caracterul auster al hranei şi locuinţei oferite în m ijlocul stu
denţilor, al căror trai l-au împărtăşit participanţii la lucrările sesiunii 
în timpul şederii la Paris şi apoi amabilitatea excesivă a personalului 
administrativ al Cetăţii —  ocazional, format din membrii ai conducerii 
Federaţei Protestante din Franţa, în frunte cu D-na Morize, secretară 
acestei Federaţii, cu pastorul Chambron, şeful emisiunii protestante de 
televiziune, şi alţii, care s-au întrecut în a sta la dispoziţia delegaţiilor 
pentru inform aţii şi servicii în legătură cu cazarea şi programul reu
niunilor.

Program ul zilnic a durat de la orele 8,30 pînă la 22, cu întreru
peri pentru masă ; şedinţele au fost încadrate de slujbele religioase, 
de dimineaţa şi seara, săvîrşite, fie de un protestant, de regulă în en
glezeşte (cu citiri biblice, predică şi cîntări dintr-o culegere de cîntece 
religioase interconfesionale, intitulată «Cantate Domino»), fie de un 
ierarh ortodox, de regulă în limba naţională (după rînduiala cultieă 
ortodoxa de dimineaţa, sau de seara, la care se adăuga o predică în- 
tr-o limbă apuseană).

Şedinţele au avut loc în sălile «Casei internaţionale» a Cetăţii U ni
versitare din Paris, sau ale palatului neerlandez.' Fiecare dintre par
ticipanţii din ţara noastră la această întrunire a lucrat, de regulă, în 
altă Comisie ; de aceea vom face expunerea lucrărilor pe comisii, în- 
cheind-o cu aceea a Comitetului Central.

Inaugurarea lucrărilor trebuia făcută, după rînduială, de Secre
tarul General al Consiliului Ecumenic, Dl. W. A. V isser’t Hooft. Domnia 
Sa şi-a ţinut, însă, cuvîntarea inaugurală în seara de i  -august, după 
sosirea tuturor conducătorilor M işcării Ecumenice la Paris, iar lucră
rile comisiilor au început înainte, luni 31 iulie.

Cuvîntarea Secretarului General a avut trei părţi. în  prima parte 
el a definit ecclesiologia Consiliului Ecumenic ca stînd în unitate, - în 
mărturie şi în slujire. Ea se poate rezuma, împreună cu lucrarea Bise
ricii. Nevoia imperioasă de a lucra împreună are trei cauze principale: 
Punerea laolaltă a talanţilor tuturor Bisericilor, formarea unui consens 
în gîndire, vorbire şi acţiune şi trăirea în «tensiunea unităţii», adică 
în • conştiinţa răspunderii fiecăruia pentru semeni si comunităti.

în  partea a doua vorbitorul a reafirm at dimensiunea ecumenica a 
m isiunii Bisericii, ia r în partea- a treia s-a ocupat de «noul climat» ecu
menic, care depinde de Biserici şi de lumea din afara lor. «De la New- 
Delhi şi pînă astăzi, a subliniat Dl. W. A. V isser’t Hooft, s-au reliefat,
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idei noi ; prin Departamente şi D ivizii vor f i examinate acelea care fac 
mai coerentă lucrarea noastră. Apoi Comitetul Central va uda ceea ce 
aţL sădit şi le va definitiva astfel. E l ne va călăuzi».

** •
» T

• •

PARTEA I-A 

LUCRĂRILE PREGĂTITOARE
9 + • *

• ;

‘I 4 Lucrările pregătitoare ale celor patru comitete la care au partici
pat cîte un membru al B isericilor din ţara noastră, au avut loc separat; 
de'aceea, le vom expune pe rînd. întrucît marea majoritate a proble
melor discutate în Departamente, D ivizii şi Comisii, au fost reluate 
în Comitetul Central ; vom evita repetarea lor, amintindu-le cu precădere 
în'expunerea din partea a doua, făcută asupra lucrărilor Comitetului 
Central, care le-a definitivat.

-  Expunerea o vom face după Dările de seamă ale participanţilor 
şi după Documentele depuse, completate cu «World council of churches, 

Minutes and Reports of the Sixteenth Meeting of the Central Com-
raittee» ; Paris, France, august, 7— 16, 1962.
• .
*  •

1. Lucrările Comitetului de lucru a l Comisiei
pentru Credinţă şi Constituţie (30 iu lie-6 august, 1962

#-

Această Comisie şi-a păstrat oarecare autonomie în sînul Con
siliului Ecumenic, avînd o conducere proprie —  subordonată Comite
tului Central, —  un program propriu şi ţinînd periodic conferinţe 

. separate. Comitetul ei de lucru, format din 20 de membri, aleşi de 
Comitetul Executiv al Consiliului Ecumenic al Bisericilor, dintre cei 
120, care formează această Comisie, a lucrat sub conducerea preşedin
telui său, Oliver S. Tomkins, episcop anglican de Bristol, încadrat de 
membrii secretariatului compus din : Prof. Paul S. Minear (Biserica 
Unită a lui Hristos din Statele Unite), Directorul Comisiei, Patrick 
S. Rodger, preot al B isericii episcopaliene din Scoţia, secretar execu
tiv şi Dr. Lukas Vischer, pastor al B isericii Protestante din Elveţia, 
secretar de studii.

Au mai p articip at: Dr. Douglas Horton,' preşedintele Comisiei şi 
Dr. W. A. V isser’t Hooft, secretarul general al Consiliului Ecumenic 
a l' Bisericilor.

*

Amintim aici pe cei. patru membri ai Comitetului de lucru ai Consi
liu lu i Ecumenic, din Biserica O rtodoxă*Pr. Prof. Vitalie Boroboi (B i
serica ,Rusă), Mitropolitul prof. Hrisostom Constantinidis, al Mirelor 
(Patriarhia Ecumenică a Constantinopolei), Pr. .Prof. Gh. Florowski 

,(Arhidioceza Am ericii de Nord şi de Sud a Patriarhatului Ecumenic) 
şi Prof. N. Chiţescu (Biserica Ortodoxă Romînă).

*

Luni, 30 iulie, ora 22, preşedintele Comitetului de lucru, episcopul 
P liy e r; S;• Tomkins, a făcut o slujbă religioasă, după care au început
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şedinţele în salonul cel mare al palatului neerlandez, cu citirea raportu
lui secretariatului. în  acest raport se cuprind două părţi : una, retros
pectivă, analizînd activitatea membrilor Comisiei în timpul dintre Adu
narea Generală de la New-Delhi şi sesiunea de la Paris, alta mult 
mai întinsă, cuprinzînd proiecte ce urmează să se realizeze pînă la Con
ferinţa de la Montreal a Comisiei pentru Credinţă şi Constituţie.

La început se manifestă o g rijă  deosebită pentru arhiva Comisiei
pentru Credinţă şi Constituţie, care a acţionat independent din 1927
pînă în 1948, cînd s-a proclamat oficial Consiliul Ecumenic al B i
sericilor.
| S a arătat apoi rolul «săptămînii de rugăciune pentru unitatea Bi-. 
sericii» (între 18 şi 25 ianuarie, în fiecare an) şi ceea ce s-a lucrat în 
acest sens. S-a amintit, printre altele, că preotul ecumenist, romano- 
catolic, Michalon, de la Asociaţia «Unitătii Creştine» si Pr. Max Thu-

' * 3  J  J  J

rian de la «Asociaţia Duhovnicească din Taize», protestantă, au .pre
gătit o carte specială pentru această săptămînă. S-a amintit de ase
menea broşura «El este pacea noastră» de Dr. Lukas Vischer, apoi 
«Noul şi vechiul în Biserică» şi predicile pastorului Patrick Rodger, 
de Rusalii, în spiritul apropierii şi unităţii Bisericilor.

în  sfîrşit, s-au citit rapoarte amănunţite asupra consfătuirilor ecu
meniste şi vizitele făcute în diferitele Biserici de Secretarii Comisiei,. 
Rodger şi Vischer, ca şi de Directorul ei, Prof. Minear şi de Dr. Ro
bert Nelson, pentru cunoaşterea situaţiei pe teren, din punct de vedere, 
ecumenist. Şedinţa s-a încheiat cu o slujbă religioasă.

M arţi, 31 iu lie . După slujba de dimineaţă, săvîrşită de un preot 
ortodox, s-a dezbătut alocarea locurilor pentru Bisericile membre ai 
căror delegaţi vor participa la cea de a F /-a  Conferinţă pentru Credinţă 
şi Constituţie de la Montreal ; cu acest prilej s-au ridicat unele obiecţii 
împotriva uzurpării unor locuri, în intervalul de timp dintre Adunarea 
de la Amsterdam (1948) şi cea de la New-Delhi (1961), în urma retra
gerii din Mişcarea Ecumenică a unor Biserici principale, ortodoxe, .pen
tru pricini binecuvîntate. Semnatarul acestui articol a ridicat nu numai 
această problemă, ci şi pe aceea a legăturilor canonice nefireşti, ale 
unora din comunităţile ortodoxe din Apus.

S-a discutat şi fixat tabelul delegaţilor Bisericilor membre, al ob
servatorilor, sau delegaţi ai Bisericilor nemembre, al reprezentanţilor 
«Organizaţiilor frăţeşti», în sfîrşit, al vîrfu rilo r M işcării Ecumenice, în 
general şi al Comisiei pentru Credinţă şi Constituţie, în special inclusiv 
secretariatul şi funcţionarii ei. Au fost invitate cu precădere toate B i
sericile membre ale Consiliului Ecumenic al B isericilor la Conferinţa 
de la Montreal. Bisericilor Ortodoxe li s-au alocat următoarele locuri : 
Bisericii Bulgare, 3 ; celei din Cipru, 1 ; celei Greceşti, 6 ; Patriarha
tului Ecumenic, 12 ; celei Polone, 1 ; celei Romîne, 5 ; celei Ruse, 10. 
S-au făcut propuneri privitoare la organizarea locală a acestei Confe
rinţe, cu amenajări, donaţii etc. - .... *
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S-au propus, de asemenea, schimbări în conducerea Comisiei pentru 
Credinţă şi Constituţie, scaunul de preşedinte urmînd să fie ocupat, în 
anul viitor, de Prof. Paul S. Minear, care părăseşte postul de director 
al" Secretariatului, pe data de 15 ianuarie 1963. Acesta a recomandat, 
în locul său de director, un «triumvirat», din care să facă parte, în 
mod obligatoriu, actualii secretari Rodger şi Vischer.

Comitetul a analizat apoi pe larg obiectivele Conferinţei de la Mon
treal, programul şi procedura în şedinţele publice.

Titlul general al Conferinţei va f i «Hristos şi Biserica Sa». Pro
gramul a fost fixat în amănunte între 8 şi 26 iulie, primele 3 zile 
(8— 1 1 ) fiind consacrate unor întrevederi prelimitare între ortodocşi şi 
protestanţi, ia r ultima fiind rezervată funcţionarilor M işcării Ecume
nice. S-a discutat, de asemenea, orarul cultului divin pentru fiecare zi, 
între 12 şi 26 iulie 1963, fixat de un subcomitet, care a lucrat la Paris, 
între 25— 30 iulie, sub preşedinţia D-rului J. R. Nelson.

Miercuri, 1 august şi jo i, 2 august. Principala problemă discutată 
la Paris de Comitetul de lucru al Comisiei pentru Credinţă şi Consti

tuţie a fost Agenda celor cinci secţii ale Conferinţei de la Montreal 
din iulie 1963. Textul propus iniţial a suferit schimbări importante, 
atît ca fond, cît şi ca formă. Membrii, Comitetului s-au împărţit în 
două grupe pentru ca participanţii la aceste discuţii să poată să-şi ex
pună părerea cît mai pe larg asupra fiecărui articol. In  după amiaza 
celei de a doua zi de discuţii, grupele s-au reunit şi, de comun acord, 
s-a redactat în plenară textul definitiv al acestei Agende.

La Montreal vor lucra cinci secţii, ale căror preşedinţi şi secre
tariat au fost desemnaţi de Comitetul de lucru. Fiecare secţie va lucra 
asupra unei teme ; formularea ei este urmată de referinţe bibliografice 
în snirit ecumenist :^ A

A. Secţia La, asupra temei : Biserica şi planul lui Dumnezeu. La  
această temă, semnatarul acestui articol a cerut excluderea subdiviziunii 
«Vestigia Ecclesiae», care implică tema ecclesiologică a unor protestanţi 
potrivit căreia există o Biserică ideală, ale cărei urme se găsesc în toate

. Bisericile istorice (vezi şi teoria «ram urilor»). După discuţii îndelungi, 
această subdiviziune a fost înlăturată).

B. Secţia a Il-a : Scriptură, Tradiţie şi Tradiţii.

C. Secţia a Hl-a : Lucrarea răscumpărătoare a lui Hristos şi sluji
rea Bisericii Sale. (La această temă teologii ortodocşi au exclus subdi
viziunea : pastoratul feminin, inclusă în textul in iţia l).

IV
D. Secţia a IV-a : Cult şi unitatea Bisericii. (La această! temă era 

adăugată subdiviziunea celor două Taine pe care le primesc şi protes
tanţii : Botezul şi Euharistia. Semnatarul acestui articol a cerut şi ob
ţinut excluderea lor, arătînd că Tainele nu sînt numai forme cultice şi 
că, dacă sînt tratate aici, trebuie tratate toate cele 7 Sfinte Taine).

E. Secţia a V-a : Probleme şi prospecte pentru comunitatea creştină 
la diferite niveluri (de diviziuni), năzuind la o comunitate universală.
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Cu prilejul fix ă rii programului serviciilor religioase la Conferinţa 
de la Montreal s-a discutat problema împărtăşirii comune. Preşedintele 
Tomkins a rezumat dezbaterile, la care au luat parte toţi cei prezenţi, 
arătînd că majoritatea lor cere scoaterea ei de pe program, urmînd 
şă- mai fie discutată la Montreal. U nii romano-catolici şi protestanţi 
ecumenişti, ca Pr. Michalon şi Fr. Thurian de la Taize, au menţinut o 
Duminică comună de împărtăşire în săptămîna din ianuarie, pentru 
rugăciunea pentru unitatea B isericii ; atunci cer ei ca toţi creştinii să 
se împărtăşească în Bisericile proprii. Propunerea depăşeşte rînduielile 
actuale ale vieţii duhovniceşti ale B isericii noastre. Punctul de vedere 
ortodox este că o «comunio in sacris» urmează şi nu precede unirea, 
ea constituind nu un «terminus a quo» ci un «terminus ad quem». 
Acest punct de vedere a fost adoptat la adunări ecumeniste precedente.

S-a reluat ‘problema restructurării Comisiei pentru Credinţă şi 
Constituţie, recomandîndu-se Comitetului executiv provizoriu trei per
sonalităţi din lumea teologică protestantă, pentru completarea trium vi
ratului Secretariatului ; recomandatiile vor continua în scris. S-a ho-y j
tărît recomandarea a doi vice-presedinţi ai Comisiei în persoana Prof. 
A. C. Outler sau Schlinck (protestanţi) şi a Mitropolitului Profesor 
Hrisostom al M irelor (ortodox). Pentru aceasta s-a cerut aprobarea Co
misiei de a se schimba Constituţia, care prevede numai un vice-pre- 
şedinţe.

S-a fixat bugetul Conferinţei de la Montreal la 55.500 dolari.

S-a stabilit să se extindă contactele cu teologii romano-catolici 
şi cu cei protestanţi, înfiinţîndu-se unele comisii mixte în 1963 pentru 
probleme ecumeniste.

în  privinţa ortodocşilor s-au făcut propuneri mai ample şi mai con
crete ; ele pleacă de la faptul că, după Adunarea Generală de la New- 
Delhi, rolul B isericilor Ortodoxe în Mişcarea Ecumenică a crescut 
considerabil. Dialogul «ortodox-ecumenic» a început şi se recomandă 
unele subiecte speciale, care scot în relief greutăţile poziţiilor proprii 
fiecăreia dintre părţi. Iată subiectele care se recomandă pentru tratare 
şi care ar urma să fifc trimise la Geneva pînă la începutul lui aprilie 
pentru a fi discutate între 8— 11 iulie, cînd se vor întîlni ortodocşii cii
protestanţii la Montreal. <

a) Un studiu ortodox : în  ce măsură Biserica era una în prim ul 
veac ? în  ce măsură Biserica era imită în perioada Sinodului de la Cal- 
cedon ? Care este semnificaţia faptului istoric al diviziunii ?

b) Un studiu protestant: Cum trebuie înţeleasă continuitatea ade
văratei Biserici din punctul de vedere a l' Reform atorilor ?

c) Un studiu ortodox : Ce înseamnă faptul istoric al Reformei,
în şi pentru istoria B isericii celei una a lui Hristos ?

d) Un studiu protestant: Ce semnificaţie au sinoadele ecumenice
în tradiţia protestantă ? Ce semnificaţie trebuie să aibă ? (Aceste pa-
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tru studii vor ocupa primele două zile în această întîlnire : 8— 9 iulie 
1963).

e) Un studiu ortodox : Care este semnificaţia unei Biserici m iJ 
sionare ?

f) Un studiu protestant: M isiuni întemeiate pe credinţa în Treime. 
(Aceste două studii vor umple a treia zi. în  penultima zi, un grup 
va face un raport şi in ultima zi se va discuta acest raport).

, De asemenea se pot face referate critic constructive asupra celor 
cinci probleme mari, care se vor discuta în colectivul de şase teologi 
de la centru (Drafting-group). Aceştia vor alege pe cele mai bune care 
se vor publica pentru Montreal.

O comisie de 15 teologi ortodocşi şi protestanţi se va întruni la 
Bossey, în toamna anului 1964, spre a discuta problema sinoadelor ecu
menice.

S-a format, de asemenea, un grup de studii patristice, la care a 
fost cooptat şi I. P. S. Mitropolit Nicolae Corneanu. Teologii din acest 
grup, ortodocşi şi protestanţi, vor studia în caloborare, doi cîte doi, 
cîte unul din cele şase subiecte asupra Tratatului Sfîntului Vasile «Des
pre Sfîntul Duh» şi asupra «Epistolelor către Serapion» ale Sfîntului 
Atanasie cel Mare. Grupul de studii patristice a lucrat sîmbătă, 5 au-, 
gust şi luni, 7 august.

. Cu aceasta, lucrările Comisiei pentru Credinţă şi Constituţie au' 
luat sfîrşit..

2. Lucrările Comitetului pentru Afacerile Internaţionale 
ale M işcării Ecumenice ( î - 6 august 1962)

Participanţii la lucrările acestui comitet au format, de la început, 
trei sub comitete, care au lucrat separat în după-amiezile zilelor de 2 
şi 3 şi anume : 1. Subcomitetul pentru dezarmare (la care a lucrat şi 
Prof. Sofron Vlad, rectorul Institutului Teologic Ortodox de la Sibiu)
2. Subcomitetul pentru organizare ; şi 3. cel pentru drepturile omului.

a) .Lucrările au început prin citirea Raportului Comisiei pentru 
Afacerile internaţionale de Prof. Dr. O. Frederik Nolde. în  acest Ra-* 
port se vorbeşte de datoria creştinilor din vremea noastră în ce p ri
veşte binele comun, de aportul acestei comisii în îm prejurările actuale, 
care a constituit o însemnată formă de mărturie şi de slujire ecume
nică ; se cere extinderea activităţii ei prin numirea cîte unui secretar 
pentru Asia, pentru A frica şi America Latină.

în  legătură cu problema păcii şi a securităţii internaţionale, se ex
pune datoria creştinilor de a lupta pentru prevenirea şi eliminarea 
războiului sub toate formele. Aceasta se poate realiza' prin Dezarma
rea şi interzicerea experienţelor nucleare. Colaborarea tehnică între 
marile puteri poate da rezultate bune, aşa cum face dovada tratatul 
privitor la Antartica şi la anul geofizic internaţional. Reducerea ten
siunii ce prezintă o importanţă deosebită (Berlinul, Congo, Angola,
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Vietnamul, Laosul, Coreea, Cuba şi- Republica Dominicană), cer formu
larea unor principii generale, care tind, toate, spre rezolvarea paşnică 
a diferendelor şi, pentru atingerea acestui scop, Bisericile au datoria 
a condamna oricare încercare de a folosi forţa şi a oricăror acte de 
provocare. Raportul afirmă, de asemenea, răspunderea naţiunilor neu
tre în tensiunea internaţională de azi.

Cu privire la structura schimbătoare a comunităţii internaţionale,
care se caracterizează prin schimbări fundamentale de condiţii econo-; 
mice şi sociale ale vieţii, raportul arată rolul O.N.U. de a asigura o 
cooperare economică şi politică universală, care să salveze pacea, să 
asigure dezarmarea şi să uşureze integrarea statelor noi în societatea 
internaţională. Lipsa din O.N.U. a unor ţări ca R. P. China se resimte 
puternic.

Instituţiile regionale şi reglementarea paşnică a diferendelor inter
naţionale sînt cu insistenţă cerute de Bisericile creştine, care cer ca la 
temelia ordinei internaţionale să stea valori morale, pe care creş
tinii să le susţină, chiar dacă nu sînt de origină creştină.

Ţările noi, care se dezvoltă, pun o mulţime de probleme : probleme
ale dezvoltării politice, pe care le ridică ţările chemate la independenţă 
politică şi au nevoie de ajutorul O.N.U. ; probleme de dezvoltare eco
nomică şi independenţă socială.

Raportul vorbeşte apoi despre drepturile omului şi libertatea reli
gioasă. Creştinii trebuie să se opună discrim inărilor rasiale şi să lupte 
pentru asigurarea drepturilor civile, politice, economice, sociale şi c u i-, 
turale ale tuturor oamenilor.

b) A  urmat citirea şi discutarea Raportului lui Heinz Kloppenburg 
asupra Consfătuirii pentru pace şi dezarmare, ţinută la Geneva între 
20—22 iunie 1962. La New-Delhi s-a recomandat ţinerea unei consfă
tuiri pentru dezarmare şi încetarea experienţelor, de unii delegaţi ai' 
Comisiei B isericilor pentru Afacerile Internaţionale, la care să parti
cipe şi specialiştii, care să lămurească guvernele asupra rezultatelor ei. 
La această consfătuire au luat parte ambasadorul U.R.S.S., Ţarapkin 
şi cîte un reprezentant al Angliei, Statelor Unite şi Suediei. Cele opt 
state neutre şi alte 18 state prezentaseră în prealabil un memoriu celor 
trei puteri nucleare, cu o formulă pentru încheierea negocierilor şi s-a' 
acceptat continuarea discuţiilor pînă la un acord. Consfătuirea de la 
Geneva a îm plinit dezideratul Adunării de la New-Delhi, care a declarat 
că «Dezarmarea totală este scopul, dar ea este un proces complex şi de 
lungă durată, în care Bisericile nu trebuie să subestimeze însemnătatea 
prim ilor paşi». La Geneva s-a cerut fixarea unei date pentru încetarea 
definitivă a experienţelor nucleare. Consfătuirea de la Geneva a arătat 
importanţa şi necesitatea unor asemenea consfătuiri pentru viitor, iar 
pe de altă parte că încrederea reciprocă, dintre creştini, poate ajuta 
ca puncte de plecare, în situaţii fără ieşire. La discuţii, printre alţii, 
au participat Pr. Mathew (India), Prof. Şişkin (U.R.S.S.), Arhiepiscopul:



BISERICA ORTODOXA ROMÎNĂ

Ioan Wendeland şi Secretarul din Londra al Comisiei Bisericeşti pentru 
Afacerile Internaţionale, Alan R. Both.

c) Rapoartele asupra situaţiei din Algeria, Laos, Berlin, Africa, 
lrianul de Vest etc., au arătat situaţia părţilor, care fac eforturi supra
omeneşti de a se elibera de colonialism, exploatare înrobitoare şi im
perialism ; Pastorul Appel a vorbit despre situaţia din Algeria, Prof. 
Nolde despre problema Laosului etc. La discutarea problemei din Ber
lin, Pr. Prof. Sofron Vlad a arătat că ea este treaba germanilor înşişi 
şi de aceea Comisia Bisericilor pentru Afacerile Internaţionale ar tre
bui să propună Comitetului Central să intervină pe lîngă cele două gu
verne (R.D.G. şi R.P.G.), să acţioneze împreună pentru rezolvarea paş
nică a problemei Berlinului ; ia r la discuţia asupra dezarmării şi ex
perienţelor atomice a arătat să Biserica Ortodoxă luptă pentru pace 
în spiritul unei tradiţii multiseculare.

S-a discutat situaţia din Rodezia ; raportul asupra ei arăta că 
acolo, apartheidul —  dezvoltarea separată a raselor —  a rămas pînă 
azi formula normativă, politico-socială, iar alegerile din 1954 au dat 
celor 216.000 de europeni 99 de locuri în parlament iar celor 6.700.000 
de africani 11 locuri. S-a cerut intervenţia Consiliului Ecumenic al B i
sericilor pentru găsirea modalităţilor de a suprima nedreptăţile sociale, 
care au ajuns la o tensiune maximă între europeni şi băştinaşii negri.
în  alt raport, semnat de Maurice Webb, se face un rechizitor aspru 
la adresa politicii rasiste, practicată în provinciile sud-africane : E x 
proprieri arbitrare, şomaj, închisoare, expulzări, rezervaţii pentru negri.

Situaţia grea a m isiunilor în „Sudan şi Angola, — unde portughezii 
au omorît cîţiva misionari protestanţi — , a fost analizată, de ase
menea.

t

d) S-au discutat Rapoartele lui A. D. Micheli, secretarul din New- 
York pentru apărarea internaţionala a drepturilor omului, — necesară 
pentru statele în care nu sînt respectate drepturile omului şi în care 
un statut al femeilor este încă neclar din pricina discrim inării de 
drepturi între soţi şi nu se respectă libertatea de conştiinţă.

e) Au fost prezentate rapoarte asupra Pieţii comune, asupra deca
dei dezvoltării Naţiunilor TJnite, asupra ţărilor slab dezvoltate, apoi 
s-au pregătit unele moţiuni etc.

P rivitor la decada dezvoltării Naţiunilor Unite s-a arătat că rit- 
mul dezvoltării economice e mai încet decît acela al lum ii ; din pricina 
colonialismului, popoare întregi au rămas înapoiate din punct de vedere 
ştiinţific, cultural, comercial, social —  cazul unor ţări din A frica etc.

Protestantul negru Webb a arătat că drepturile omului nu sînt o 
realitate în aceste ţări.

Şedinţele acestei Comisii, la care s-au exprimat uneori şi opinii 
nerealişte, au fost totuşi interesante şi folositoare, arătînd că prin ea,
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Mişcarea Ecumenică năzuieşte să aducă un aport la rezolvarea proble
melor, care frăm întă omenirea de azi, şi să le ajute la apropierea creşti
nilor pentru lupta în comun pentru pace şi progres.

3. Lucrările' Comitetului Comisiei de formaţie ecumenică
— Institutul de la  Bossey — (2 — 3 august 1962)

Acest Comitet a fost prezidat de Prof. W. G. Muelder din Biserica 
Metodistă a S.U.A., asistat de Prof. N. A. Nissiotis.

După stabilirea ordinei de zi, s-a aprobat Darea de seamă asupra 
lucrărilor de la St. Andrews (Scoţia). Raportul general a fost prezen
tat verbal de Prof. N. Nissiotis, care a expus activitatea de pînă acum

* a Institutului de la Bossey, explicînd metodele de lucru şi arătînd obiec
tivele urmărite.

în  broşura explicativă, «Institutul Ecumenic al Consiliului Ecu
menic al Bisericilor» se dau următoarele explicaţii asupra acestei in
stituţii : E l se află în micul oraş elveţian din Celigne, în castelul Bossey, 
la circa 5 km. de frontiera franceză, între munţii Jura, A lpii Savoiei 
şi lacul Leman. O riginar a fost dăruit, de un episcop al Genevei, mî
năstirii din Baumont, în secolul al Xl-lea. Acaparat de particulari, în 
epoca Reformei, a rămas mai mult de un veac în stăpînirea fam iliei 
Turettini, care a clădit în sec. X V III partea principală a castelului, apoi 
a scriitoarei de Sthael. în  scopul de apropiere şi unire, aici se fac în 
fiecare an trei sau patru cursuri pentru pastori (preoţi) şi misionari, 
pentru studenţii teologi, pentru laici, care învaţă şi unii de la alţii pro
blemele ecumenismului. La Bossey au ţinut conferinţe doctori, ' ju 
rişti, sociologi, artişti şi jurnalişti, pentru a ajuta pe fiecare să facă faţă 
problemelor create de conflictele vremii. La Bossey, se ridică la nivelul 
ecumenic lucrarea centrelor şi academiilor teologice. Se dau consultaţii 
pentru grupe mici şi conferinţe de studii, la care sînt chemaţi experţi.

în  1952, în cooperare cu Facultatea de Teologie din Universitatea 
de la Geneva, Institutul Ecumenic a înfiinţat «The Graduate School 
of Ecumenical Studies» (Şcoala pentru titluri de studii ecumenice). Ea  
oferă pentru pregătirea studenţilor un semestru întreg de studii uni
versitare asupra subiectelor ecumenice. Şcoala durează de la 1 octom
brie la 15 februarie în fiecare an. Cursurile se ţin simultan, în trei 
limbi (franceză, germană şi engleză). Broşura The graduate School of 
Ecumenical studies dă amănunte mai complete. Candidaţii pot obţine 
un certificat, după ce au urmat cursurile un semestru, au ascultat cursu
rile şi seminariile şi au făcut lucrările cerute. Diploma şcolii se dă ce
lor ce au completat un curs regulat de studii teologice, echivalent cu 
cel al U niversităţii din Geneva, (licenţa în Teologie). (Se acordă şi doc
toratul cu menţiunea «Sciences oecumeniques» pentru o teză specială).

Este un m ijloc de a apropia şi a lega mai mult tineretul de M iş
carea Ecumenică şi ţelurile ei, alături de alte asociaţii creştine, pentru 
tineri şi tinere.
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Pentru înţelegerea mai promptă a felului în care e organizat învă- 
ţămîntul, participanţilor la Comitetul pentru pregătirea ecumenică li 
s-a îm părţit raportul asupra celui de al zecelea semestru la Şcoala 
pentru titraţii în studii ecumenice, de anul şcolar trecut. Şcoala a avut 
de suferit din pricina faptului că toţi conducătorii ei au fost absenţi 
în timpul Adunării Generale de la New-Delhi, în noiembrie şi decem
brie 1961.

în  cursul ultim ilor ani, Şcoala de titraţi a combinat două mari sco
puri şi anume : e) educaţia ecumenică prin studiul istoriei şi al stării 
prezente a M işcării Ecumenice şi b) prin studiul ecumenic centrat în 
jurul acestei teze. Programul a oferit prelegerile pastorului Marc Boeg- 
ner asupra istoriei M işcării Ecumenice într-o primă perioadă ; studii 
confesionale în a doua perioadă ; prelegeri şi lucrări de seminar, în a 
treia perioadă şi seminarii de cult de-a lungul cursurilor. Totul a fost 
axat pe tema : «Omul în lumina lui Hristos».

S-a dat un curs asupra concepţiilor confesionale antropologice, în 
religie, filozofie, artă, ştiinţă etc.

Cu unele modificări, din pricina amintită, s-au studiat cele cinci 
«unităţi» : Asupra Credinţei şi Constituţiei, Evanghelizării, Laicilor, 
Afacerilor Internaţionale şi ajutor inter-bisericesc. (Alte amănunte în 
această privinţă nu au loc în această dare de seamă).

Comunitatea de studiu este mai însemnată chiar decît programul 
studiilor de mai sus, căci la Bossey se întîlnesc minţi, tradiţii, teologii 
şi culturi foarte deosebite : 43 de candidaţi din 21 de ţări ale tuturor 
continentelor, cu excepţia Australiei şi Pacificului, aparţinînd la 12 
«denominaţii» , şi tuturor raselor. * Centrul acestei comunităţi este «ca
pela» protestantă.

Au urmat rapoartele asupra activităţilor diferitelor organizaţii ale 
M işcării Ecumenice şi asupra unor subiecte felurite. (Expunerea D-lui 
Nissiotis se completează cu lista celei de a X l-a serii a Şcolii de titraţi 
ai studiilor ecumenice (1 oct. 1962— 15 febr. 1963) şi cu o listă a co
respondenţilor din diferite ţări).

Trecînd la proiectele de viitor, Dl. Nissiotis a arătat greutăţile 
programului pe 1963, care presupune nu numai conferenţiari, ci şi 
auditori de diferite form aţii şi concepţii.

Precizăm că afară de continuarea Scolii de titrati ai studiilor ecu- 
menice, programul mai prevede : «Consultarea asupra raporturilor în
tre Teologia biblică şi listele de lecturi şi meditaţii biblice zilnice» (în 
colaborare cu Departamentul Tineretului) —  între 25 şi 30 martie ; Se
minarul ortodox asupra temei «Introducerea în Teologia ortodoxă şi 
la slujbele Săptămînii Mari» (1— 14 aprilie) ; Conferinţa oamenilor 
de ştiinţă, teologilor şi filozofilor asupra temei «Evoluţia» (16— 20' 
aprilie) ; «Un Ministerium nou într-o lume nouă» (26 aprilie— 4 mai) ; 
«Consultaţii de responsabili în form aţia laicilor» (10— 18 mai) ; «Se
siune de studii destinată studenţilor din semestrul 1962— 1963 de la 
Centrul Universitar al studiilor ecumenice (20 mai— 1 iunie) ; «Curs*
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pentru pastori şi misionari» (14— 28 iunie) ; «Curs pentru laici» 
(12— 22 iulie) ; «Curs pentru studenţii în Teologie» (26 iulie— 16 au
gust) ; în sfîrşit, tema generală propusă pentru Centrul Universitar de 
Studii Ecumenice : «împărăţia lui Dumnezeu în raporturile Sale cu B i
serica şi lumea» ; ia r ca studii confesionale : «Sectele» etc.

în  discuţiile care au urmat, I. P. S. Mitropolit Nicolae a luat cu
vîntul cu privire la tema «Evoluţia», propusă pentru întîlnirea proiec
tată din aprilie 1963, arătînd «că ea este prea restrînsă şi specială, 
avînd în vedere că poate duce la susţinerea unor opinii ce s-ar contra
zice între altele şi, în felul acesta să nu realizeze atmosfera de frăţie
tate ecumenică, ci dimpotrivă, să scoată la suprafaţă tocmai unele 
divergenţe. I. P. S. Mitropolit Nicolae a mai arătat că, în general, te
mele înscrise în plan nu ating problemele vitale ale lum ii noastre con
temporane, cum este aceea a păcir. în  încheiere, a cerut înscrierea pro
blemei păcii, printre temele ce urmează să fie dezvoltate la Institutul 
de la Bossey.

Răspunzînd la această intervenţie, Profesorul Nissiotis a precizat 
că problema «evoluţiei» a fost cerută de o serie de oameni de ştiinţă 
din Germania, care, în urma ultimelor concluzii la care au ajuns, do
resc să discute despre raportul în care se află rezultatele cercetărilor 
lor cu filozofia şi teologia. E l a declarat că este de acord cu includerea 
problemei păcii în planul de activitate. Paul Vergheze, indian,, s-a de
clarat de acord cu acceptarea temei despre pace.

în  şedinţa de seară au continuat discuţiile planului de activitate 
pentru anul 1962— 1963 şi s-a cerut organizarea unor întîlniri la Bossey 
a diferitelor grupuri de inşi, ca ingineri, artişti, preoţi, m ilitari. M i
tropolitul Nicolae a sugerat oportunitatea unor întîlniri ale ziariştilor, 
în vederea unei corecte şi juste inform ări de către ei a opiniei publice. 
Profesorul Mueldel răspunzînd, a precizat că aceasta e o propunere bună.

în  încheierea discuţiilor, profesorul Muelder a spus că cele suge
rate trebuie studiate, fiind întemeiate. Adaugă că nu s-a insistat asu
pra unei probleme importante şi anume, studierea păcii şi a apropierii 
popoarelor.

: La, 3 august, şedinţa a început cu noile lăm uriri date de Pro
fesorul .Nissiotis asupra planului organizării unor întîlniri, în genul 
celor de la Bossey în diferite ţări.

S-au făcut, apoi, propuneri de teme de discutat : printre altele 
problema familiei, a. controlului asupra naşterilor, arhitectura B iseri
cilor etc., la care a luat cuvîntul şi I. P. S. Mitropolit Nicolae.

Profesorul Nissiotis a dat apoi unele lăm uriri asupra modului în 
care se acordă asistenţa religioasă celor ce vin de la Bossey şi asupra 
program ării slujbelor dumnezeieşti.

S-a prezentat apoi un raport asupra bugetului viitor al Institutu
lui de la Bossey în cadrul celui general. Profesorul Nissiotis a arătat 
că unul dintre obiectivele principale ale planului financiar este ter-
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minarea noii clădiri de la Bossey, pentru a m ări posibilităţile de ca
zare ale Institutului. S-au dat şi alte amănunte asupra bugetului.

Directorul Institutului de la Bossey, H. H. Wolf, este bolnav, iar 
Henry Makulu este solicitat în altă muncă. S-a cerut înlocuirea acestuia 
cu un reprezentant al ţărilor scandinave şi promovarea Profesorului 
Nissiotis în postul de director asociat.

în  şedinţa de seară, s-a definitivat lista problemelor propuse a fi 
înscrise în planul de activitate şi s-a pus pe locul întîi aceea a păcii, 
după ce I. P. S. Mitropolit Nicolae a reamintit hotărîrile anterioare.

Data viitoarei sesiuni a Comisiei Institutului Bossey, urmează să 
fie stabilită de Comitetul Central.

La încheierea lucrărilor, I. W. Lawvrance a mulţumit preşedin
telui W. G. Muelder pentru felul cum a condus şedinţele ; I. P. S. 
Mitropolit Nicolae a mulţumit Directorului Institutului de la Bossey 
pentru strădaniile depuse acolo, iar Profesorul Nissiotis tuturor cola
boratorilor săi.

Cei prezenţi au participat la o recepţie organizată de D ivizia «Ac
ţiunea Ecumenică».

4. Lucrările Comitetului pentru Misiune şi Evanghelizare 
Ecumenică (1-6 august)

1 august, 1962. Şedinţa, prezidată de Rev. John Sadiq, episcop an
glican de Nagpur, începe cu citirea Raportului Directorului Diviziei de 
Evanghelizare si Misiuni, episcopul Leslie Newbigin.

Raportul arată că la New-Delhi n-au intervenit evenimente deose
bite în cadrul Diviziei. Ea întreţine legături strînse cu alte Departa
mente ale M işcării Ecumenice. După ce arată ce-şi propune divizia să 
lucreze în A frica (în legătură cu proiectele «Islamul în Africa» şi 
«Africa Urbană», ca şi cu problemele educaţiei şi ale familiei, pe care 
le pune situaţia acestui continent, care scutură astăzi cătuşele colonia
lism ului) , raportul vorbeşte despre folosirea mijloacelor modeme de 
propagandă. Se arată apoi extinderea m isiunilor în regiunea Pacifi- 

. cului, unde vor avea loc trei conferinţe creştine (la Madras, Singapore 
şi Tokio, în anul 1963) şi lucrarea editurii «World Christian Book».

Raportul vorbeşte apoi despre activitatea în colaborare cu Departa
mentul de studii misionare, cu D ivizia pentru întrajutorarea B isericii 
şi cu alte D ivizii şi Departamente ; s-a hotărît organizarea unui se
cretariat nou. Principala g rijă  este formarea m isionarilor ; se arată 
că în Germania a avut loc o reuniune cu tema «Formele m inisteriului 
într-o Biserică misionară» ; iar pînă în august 1963, se va publica stu
diul «Educaţia misionarului în perspectiva mondială». Raportul sfîr- 
şeşte cu exprimarea convingerii, că viitorul m isiunilor şi evanghelizării 
depinde de regruparea tuturor creştinilor, inclusiv a ortodocşilor.

La discuţii s-a scos în relief faptul că unităţile misionare n-au 
păstrat unitatea după constituirea Consiliului Ecumenic al Bisericilor : 
S, C, Greaf-Rasendrahasina (olandez) a deplîns această stare care do-
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mină în mai multe Biserici, O. G. Myklebus (din Oslo), a arătat că 
în Norvegia situaţia este aceeaşi, iar A. H. Franzs a amintit acelaşi 
lucru despre centrele misionare din Anglia. Vorbitorii din S.U.A. au 
arătat, dimpotrivă, că toate centrele misionare de acolo au intrat în 
«Mişcarea Ecumenică». Dr. Vingil Sli (Statele Unite) a arătat că m i
sionarismul e ameninţat de secularizare şi a rămas, pe alocuri, o formă 
biurocratică de acţiune.

Fondul .educaţiei teologice, stabilit printr-o hotărîre a Adunării 
misionare de la Ghana şi cu care s-au început operaţiile din iunie, 1958, 
a fost obiectul unui raport intitulat «Viitorul fondului educaţiei teo
logice». în  acest raport se pun brobleme privitoare la mărimea aces
tui fond, la nevoile cărora le face faţă şi la viitorul program care să 
învioreze lucrarea misionară şi de evanghelizare.

Se pune accentul pe întărirea şi dezvoltarea educaţiei teologice .in
digene, pe stimularea răspunderii locale, încurajarea gîndirii teologice 
creatoare şi pe un înalt nivel de studii. Proiectul de într-ajutorare a 
instituţiilor teologice va fi îndreptat exclusiv spre Asia, Africa, Ame
rica Latină, Oceania şi Caraibe, se spune în raport. Se fixează sarcini 
şi îmbunătăţirea instrumentelor de lucru (prin tipărirea a 550 de texte 
de bază, traduceri din clasicii creştini ,etc.), se cere o conducere bună, 
un comitet şi un director al acestui fond.'

Din discuţiile asupra acestui raport (operă a celor mai de seamă 
conducători ai M işcării Misionare de azi), a reeşit nivelul scăzut al 
pregătirii teologice a pastorilor m isionari din Bisericile mai tinere (A. H. 
Zulu din A frica de Sud) şi necesitatea ca educaţia religioasă să res
pecte credinţa fiecărui cult (H. Wang din Formosa). A lţi vorbitori au 
arătat că situaţia materială a pastorilor misionari e precară (Hellstern 
şi Meyer, R.F.G .).

2 august. Pastorul Gwenyth Huble (baptist din New-York), a citit 
referatul Conferinţa Comisiei asupra misiunii şi evanghelizării ecume
nice 1963—196Jf, care se ocupă cu fixarea datei şi locului acestei Con
ferinţe. Subiectele vor f i următoarele : 1. M ărturia creştinilor faţă de 
oamenii de altă credinţă ; 2. M ărturia creştinilor faţă de oameni în  
lume ; 3. M ărturia comunităţilor creştine dincolo de frontierele naţionale 
şi confesionale. Vor f i 4 secţii : 1. Comitetul asupra studiilor mi
sionare. 2. Comitetul asupra B isericii şi societăţii ; 3. Comitetul asu
pra studiilor despre evanghelizare şi 4. Departamentul tineretului. Su
biectele secţiilor au fost dezvoltate în 4 broşuri, care au fost împărţite 
celor prezenţi. Conferinţa se va tine în Mexic, între 8 si 20 decem
brie, 1963.

3 august. S-a ţinut o şedinţă lărgită, cu Comitetul de ajutorare,’ 
exprimîndu-se unele nemulţumiri în .ce priveşte modul în care sînt 
distribuite ajutoarele : Episcopul Newbigin şi alţii au arătat că se alocă 
sume mai serioase pentru Biserici şi scopuri mai concrete, decît pentru 
misionarism. S-a cerut unificarea comitetelor. S-a expus apoi raportul 
cu tema «Modelul ministeriului», rezultat al unei întîlniri care a avut
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loc la Amoldshein, în Germania, între 18— 22 iulie, 1962, şi la care au 
luat parte o parte dintre vîrfu rile  Teologiei germane actuale. Discuţiile 
pe care le-a provocat au fost nesfîrşite, majoritatea protestanţilor înşişi 
respingînd ideea ca misionari laici, fără pregătire teologică, să exercite 
funcţiile pastorale —  (problemă pusă din cauza lipsei de candidaţi). 
Episcopul misionar Lesslie Newbigin a justificat-o ca «o concesie de 
ordin dogmatic şi tradiţional, dictată de necesităţile imperioase ale 
situaţiei actuale». (Pe lîngă majoritatea teologilor protestanţi, mem
b rii Bisericilor Ortodoxe prezenţi, au respins această propunere din 
motive dogmatice bine cunoscute). Episcopul A. H. Zulu, din A frica  
de Sud, a susţinut-o ca o măsură temporară, care nu influenţează prin
cipiile.

S-au discutat apoi unele aspecte ale stării misiunilor în Africa, care, 
din multe puncte de vedere este înapoiată, datorită colonialismului şi 
imperialismului ucigătoare. Un document intitulat Raportul unui obser
vator la atelierul urbanizării în Africa descrie această situaţie ; alt 
document intitulat Proiect pentru oraşele din Africa, arată cum tre
buie reorganizat misionarismul. Din rapoarte şi discuţii a reieşit că 
misionarismul creştin este în scădere în faţa Islamismului. Luînd cu
vîntul, Dl. Episcop reformat Al. Buthi a arătat că situaţia actuală se 
datoreşte păcatelor săvîrşite de misionarismul creştin împotriva ade
văratelor interese ale popoarelor din A frica sau Asia. De aceea trebuie 
să formulăm o nouă bază biblică-teologică pentru misionarismul creş
tin, corespunzătoare situaţiei noi. Trebuie să fim  pildă pentru popoa
rele, pe care vrem să le creştinăm.

4 august. S-a citit Raportul asupra lucrării Comitetului asupra 
Bisericii şi poporului evreu şi s-a discutat amplu. Apoi s-au cercetat 
propunerile asupra problemelor organizatorice şi financiare. (Dl. Epis
cop Buthi a înaintat propunerea şi s-a aprobat «ca documentele să fie  
puse la dispoziţia participanţilor în limbile engleză, franceză sau 
germană.

5 august. Secretarul m isiunii franceze din Africa, Beningnus, a ţinut 
o conferinţă despre munca misionară în Africa, pentru care, a spus el, 
Biserica creştină manifestă un interes deosebit mai ales acum cînd, 
din anumite motive politice, munca de misiune islamă a luat, în unele 
părţi ale Africei, un mare avînt.

în  şedinţa de seară s-au citit diferite rapoarte privind structura co
mitetului, formarea mai multor comitete, probleme financiare etc.

6 august. S-a citit un scurt referat asupra muncii misionare a Bise
ricii. în  încheiere a vorbit directorul comitetului, L. Newbigin, care a 
accentuat că nu trebuie- să fim  pesimişti în ce priveşte misionarismul 
creştin.

în  Raportul său scris, acest şef misionar afirm ă că popoarele din 
Asia şi A frica au încetat de a mai aştepta de la popoarele bătrînulul 
creştinism (continent) altceva decît ajutorul ’ material şi experţi teh-
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nici ; au încetat să mai aştepte de la ele înţelepciunea, sau ajutorul în  
.răspunsurile la cele mai adînci probleme ale inim ii omeneşti. Pentru 
răspunsul la aceste întrebări ele s-au întors la vechile lor credinţe. E l 
propune o înviorare a spiritului misionar, prin creşterea centrelor de stu
diu şi prin formarea de centre misionare responsabile în Asia, Africa, 
America Latină. Propune, de asemenea, un program comparabil celui 
al «Islamului în Africa».

In Darea sa de seamă, Dl. Episcop Al. Buthi observă, pe de o parte,
■ o decădere a spiritului misionar şi, pe de altă parte, o secularizare, o 
indiferenţă ori o resemnare, în urma evenimentelor şi a schimbărilor, 
care se petrec în lumea întreagă. Totuşi, misionarismul are baze se
rioase în Pacific, Australia, Asia si Africa, cu scoli si centre misionare

• ' >  * *  *  

numeroase. Se fac eforturi serioase pentru continuarea muncii, în noile 
-condiţii de viaţă pentru împlinirea poruncii lui Hristos (Matei
X X V III, 19).

0
£

Lucrările tuturor acestor comitete ale Com isiilor respective s-au 
încheiat cu slujbe religioase şi cuvîntări, în care s-au adus mulţumiri 
lui Dumnezeu şi s-au accentuat eforturile făcute în munca pentru vesti
rea numelui Lui în duh de înţelegere, apropiere şi pace.

Rapoartele privind problemele mai principale au fost depuse la 
Secretariatul Comitetului Central, după ce s-au introdus în ele îmbu
nătăţirile ce s-au cerut în urma amplelor discuţii din comitete. în  Co
mitetul Central ele au căpătat forma şi aprobarea definitivă.

PARTEA A II-A

LUCRĂRILE  COMITETULUI CENTRAL AL C O N S IL IU LU I ECUM EN IC

AL B ISER IC ILO R  (7— 16 AUGUST, 1962) •

Comitetul Central a avut o sesiune mai lungă şi mai anevoioasă 
decît a Comitetelor Com isiilor sau Diviziilor, deoarece a avut o îndoită 
misiune : aceea de a definitiva sau aproba o parte dintre lucrările lor 
şi aceea de a rezolva unele probleme noi, de competenţa exclusivă a 
Comitetului Central. t

Marţi, 7 august, orele 20,30 s-a făcut un scurt serviciu religios, 
după care a urmat deschiderea solemnă a lucrărilor Comitetului Central, 
în prezenţa Ministrului de Externe al Franţei, Couve de Murville (pro
testant şi el), a membrilor Comitetului Central al Mişcării Ecumenice 
şi a altor invitaţi.

Dr. Franklin Fry, preşedintele Comitetului Central a rostit cuvîn
tul introductiv al şedinţei, amintind rezultatele obţinute şi mulţumind 
lu i Dumnezeu că a apropiat mai mult comunităţile bisericeşti între ele,

B.O.R. — 11
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în  mersul lor spre unitate —  punctul final al activităţii M işcării. A  ter~ 
minat cu invitaţia de a-L ruga să continue, prin prezenţa Lui eficientă,, 
această lucrare mîntuitoare pentru credincioşi.

Dl. Couve de Murville, M inistrul Afacerilor Externe al Franţei,,
a adus un cuvînt de salut din partea ţării gazdă către Consiliul Ecume
nic, urîndu-i spor în nobila luptă pentru pace şi apropierea popoarelor.

Dl. Charles Westphal, preşedintele Federaţiei .Protestante din 
Franţa, arată bucuria pentru prezenţa membrilor Comitetului Central al 
Consiliului Ecumenic al B isericilor pentru a doua oară în Franţa, unde
Protestantismul, deşi este o minoritate, a dus o luptă eroică de două
veacuri, pentru libertatea de conştiinţă, care astăzi este un principiu  
universal admis. De aceea istoria protestantismului. francez este ea în
săşi un mesaj în acest sens, către întreaga creştinătate. Astăzi, chiar,, 
în Franţa se desfăşoară un dialog promiţător cu Biserica Romano- 
Catolică.

S-a citit apoi Raportul Comitetului Executiv către Comitetul Cen
tral. Acest raport începe cu amintirea morţii tragice a tînărului mem
bru în Comitetul Central, Valentin G. Montes, din Filipine, mort în drum 

.spre Paris, într-un accident de avion şi a lui Gustav Hentscxi din ‘Ge- 
nevâ, casierul internaţional al campaniei financiare pentru noul sediu 
central şi preşedintele Fondului Ecumenic al împrumuturilor Bisericilor. k

Apoi continuă cu : 1. Un rezumat al activităţii şi stării M işcării. 
Ecumenice la toate secţiile ei de la Adunarea Generală de la New-Delhi. 
pînă la Conferinţa de la Paris ; 2. Reunirile Comitetului Executiv (in
clusiv cea proiectată pentru februarie 1963, în Orientul Apropiat) ;
3. Se arată evenimentele mai importante după a treia Adunare Gene
rală (ecourile ei în presa internaţională, —  rezumate de Philippe Mauryy 
în «Ecumenical Review» şi în parohii : Apelul către guverne şi popoare 
pentru pace şi dezarmare, apoi audienţele la şefi de state şi la m iniştri, 
şi trimiterea apelului la O.N.U. ; publicarea raportului făcut de Samuel 
Mc. Crea Covert şi Fr. House asupra Adunării de la New-Delhi) ; 4. Se 
arată urm ările bune ale integrării Consiliului Misiunilor şi Evangheli
zării (contactele lui eficace cu diferite comisii, în special cu cea de 
întrajutorare a Bisericilor şi cu Secţia de studii etc.) ; 5. Se descriu- 
relaţiile cu activităţile regionale. (S-a întreţinut o legătură strînsă- 
cu Asia prin conferinţele regionale de la Madras, Singapore şi Tokio 
şi cu A frica mai ales prin secretarii africani F. K. Mattews şi H. Ma- 
kulu, organizîndu-se conferinţa de la Salisbury din septembrie viitor şi. 
cea din aprilie, 1963 din Uganda. Dl. Glen Garfield, secretarul Confe
rinţei europene face legătura cu Europa şi alte organizaţii cu America 
Latină) ; 6. Se arată pregătirile făcute pentru a I V -a Conferinţă pentru 
Credinţă şi Constituţie ;  7. Se amintesc actele care privesc Afacerile in
ternaţionale. (Rezoluţia Comitetului Executiv asupra dezarmării, de
claraţia făcută cu prilejul reluării experienţelor nucleare, din aprilie, de
S.U.A. ; dezbaterile reprezentanţilor U.R.S.S., al Angliei şi S.U.A.
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şi al unor state nealiate, cu prilejul reunirii de la Geneva, provocată 
de Comisia Afacerilor Internaţionale a Bisericilor etc.); 8. în  ce pri
veşte relaţiile cu Biserica Romano-Catolică, se arată îmbunătăţirea lor 
prin trimiterea a 5 observatori romano-catolici la New-Delhi şi prin 
invitaţia făcută Mişcării Ecumenice de Papa Ioan al XXIII-lea prin 
cardinalul Bea şi Mgr. Wilebrands, de a se trim ite 2 observatori la Va
tican. Vor fi trim işi : Dl. Lukas Vischer, secretarul de studii al Co
misiei pentru Credinţă şi Constituţie şi un reprezentant al Bisericilor 
Ortodoxe, membre în Consiliul Ecumenic; 9. Se vorbeşte despre asis
tenţa, specializată în proiecte sociale, din Divizia de întrajutorare şi de 
serviciu a Bisericii ; şi 10. Despre reexaminarea structurii Consiliului Ecu
menicy în 1963; 11. Se trece la capitolul Finanţe : în  decembrie, 1961, 
Comitetul Central a stabilit pentru 1962 un buget provizoriu de 705.000 
dolari, şi Bisericile au acceptat apelul celei de a IlI-a Adunări Gene
rale de a mări contribuţia lor cu 47% cel puţin pentru a acoperi acest 
buget. Contribuţiile la Divizia de întrajutorare şi de Serviciu ale Bise
ricilor au atins plafonul de 1.055.000 dolari ; 12. Se vorbeşte despre
__ _ _ __ ^ -r • » «

Noile clădiri ale reşedinţei centrale : un bloc central şi trei aripi 
(de 5, 4, 3 etaje respective) ; Biblioteca va avea o clădire separată. S-au 
construit 2 părţi şi se continuă celelalte două. S-a acoperit devizul pri
mar din 1958, de 2.500.000 dolari ; s-a lansat un nou apel pentru încă
350.000 dolari; 13. Noua construcţie a Institutului Ecumenic va costa 
circa 150.000—160.000 dolari ; 14. Personalul conducător se înnoieşte cu 
încetul : Pastorul Fr. House, secretarul general adjunct, W. K. Du Val, 
secretarul administrativ, D-ra Helen Morton, de la Departamentul Coo
peraţiei, Pastorul Daisuke Kitagawa, prim secretar pentru chestiunile 
rasiale şi Ralph Weltge, care a organizat munca obştească a Mişcării, 
au părăsit-o. Raymond Marwell, fost secretar pentru Bisericile Orto
doxe din Divizia de întrajutorare, rămîne secretar executiv-adjunct pen
tru oficiul din Statele Unite.

Dl. Visser9t Hooft, secretarul general al Mişcării Ecumenice a citit 
apoi Raportul Secretarului General, care, ca de obicei, este o expunere
istorico-doctrinară a telurilor Mişcării, arătînd noile orizonturi care* î-
se deschid. Primul paragraf intitu lat 1937—1962 arată că Consiliul Ecu
menic al Bisericilor a luat naştere la Colegiul Westfield în iulie, 1937; 
el a fost conceput de un J. H. Oldham, de Nathan Soderblom (care 
murise de cinci ani), de W illiam  Temple şi de alţii. Paragraful in ti
tulat Tradiţii orientale şi occidentale în sînul Consiliului arată condi
ţiile interconfesionale în care se face apropierea şi colaborarea Bise
ricilor.

Anul celui de al doilea Sinod al Vaticanului se scrie mai departe 
în raportul Secretarului General, pune problema raporturilor Mişcării 
Ecumenice cu Vaticanul : «Să urmărim  cu rugăciunile noastre lucrările 
Sinodului de la Vatican, zice el, să ne informăm reciproc despre lucrările 
noastre ; căci s-a rupt ghiaţa» dintre noi, o dată cu trimiterea celor
5 observatori la New-Delhi ; să sperăm în angajarea unui «dialog ecu-
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menic cu teologii romano-catolici şi într-o poziţie a Vaticanului mai 
abordabilă pentru unitatea creştină».

Secretarul Generală term ină .expunerea lui cu lăm uriri despre Sem
nificaţia termenului Oikoumene, care îmbrăţişează toate părţile lumii 
creştine, afiliate la Mişcare ca la o «fam ilia Dei», de dimensiuni mon
diale. «Oikoumene» înseamnă omenirea care trăieşte în comun, că
zută în păcat, sau lumea oamenilor în sînul cărora intervine Dumnezeu 
prin actul său de har în Iisus Hristos şi care este astfel readusă la 
destinul şi ţinta ei primară (Cf. Evrei, I, 6 ;• II, 8 ; II, 5).

Nu .există Oikoumene eclesiastică închisă şi intervertită. Ea se 
realizează prin misiunea şi serviciul Bisericii în lumea întreagă.

Temele generale ale Mişcării, fixate la New-Delhi, sînt două : Ca
racterul definitiv al operii lui Iisus Hristos (adică caracterul unic şi 
universal al Domnului Bisericii) şi Universalismul istoric actual (adică 
acea Oikoumene — în sînul căreia se vesteşte şi se manifestă domnia 
lui Iisus Hristos).

Miercuri, 8 august 1962. După serviciul religios, în şedinţa de d i
mineaţă, s-a precizat programul şedinţelor Comitetului Central şi s-a 
hotărît să se trim ită tuturor Bisericilor membre procesul-verbal al şe
dinţelor între 7 şi 17 august.

Membrii Comitetului Central au fost repartizaţi în zilele de 9 şi 10 
august în sase comitete si subcomitete :o j j

înalt Prea Sfinţitul Mitropolit Iustin a fost repartizat în Comitetul 
de referire pentru directivele generale nr. 1, iar prof. H. Binder în sub
comitetul nr. 3, pentru Divizia de întrajutorare şi serviciu al Biserici
lor şi de asistenţă pentru refugiaţi.

Pe ordinea de zi a lucrărilor Comitetului de referire nr. 1 au f i
gurat următoarele probleme :

1. Raportul Comitetului executiv ;

2. Raportul Secretarului general ;

3. Cereri de intrare în Consiliul Ecumenic :

a) Biserici membre ;

b) Biserici asociate.

4. Numiri.

5. Raportul Comitetului de lucru al Comisiei pentru Credinţă şi 
Constitutie.

J

6. Publicaţii.

7. Viitoarele întruniri :• •

a) Comitetul Central ;

b) Comitetul Executiv ;

c ) ' Conferinţe Mondiale ;

d) A patra Adunare Generală.
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8. Raportul Comitetului pentru relaţiile cu Consiliile Naţionale..
9. Raportul oficial de la New-York.

10. Restructurarea Consiliului Ecumenic.
11. Alte probleme (Trim iterea de observatori la Sinodul de la Va

tican etc J . ,
Această ultimă chestiune a si fost luată imediat în discuţie ; si de

«■* *  *  j

la început, s-a pus întrebarea, dacă este bine să se trim ită delegaţi ai 
Consiliului Ecumenic al B isericilor la Sinodul al ITlea din Vatican. 
Preşedintele a răspuns că invitaţia trebuie acceptată întrucît este vorba, 
nu de delegaţi, ci numai de observatori ; de altfel, toate federaţiile 
mondiale confesionale vor trim ite observatori. Episcopul Bărbieri din 
America de Sud a pus o întrebare asupra situaţiei donaţiilor pentru 
construcţia clădirii centralei din Geneva. S-a luat cunoştinţă cu aplauze 
de faptul că ţara noastră a donat 5.000 de dolari.

Episcopul L ilje  a pus unele întrebări în legătură cu Sinodul de la 
Vatican : în  ce condiţii vor fi trim işi observatorii, dacă va f i cu pu
tinţă un dialog şi cum se va trata problema teologică despre adevărata 
Biserică ?

Dl. V isser’t Hooft a răspuns : Romano-Catolicii ne socotesc drept 
creştini despărţiţi de Scaunul apostolic. Observatorii vor lua parte nu
mai la şedinţele publice şi nu vor lua cuvîntul, ci vor culege şi vor 
transmite informaţiile.

în şedinţa a Il-a, după amiază, Dl. John Marsch aminteşte că Adu
narea Generală de la New-Delhi a însărcinat Comisia pentru Afacerile 
Internaţionale să se ocupe cu pacea şi dezarmarea, cu drepturile omu
lui, cu problema minorităţilor, cu legislaţia şi cu libertatea religioasă. 
Aceasta s-a realizat. S-a studiat de asemenea problema «pieţei comune» 
în Europa Occidentală, în sensul că această asociaţie economică să nu 
introducă o nouă sfîşiere în lume. Dl. Dr. Prof. Nolde arată cele patru 
probleme concrete din viaţa internaţională, cu care s-a ocupat Comisia 
pentru Afacerile Internaţionale :

1. Laos ; 2. Algeria ; 3. Goa ; 4. Irianul de Vest.
în problema experienţelor nucleare aceeaşi Comisie s-a adresat 

puterilor nucleare în vederea unor consultaţii la Geneva, constatînd 
că experienţele sînt evitabile şi că trebuie evitate, întrucît ele consti
tuie o primejdie pentru omenire : Să se încheie, aşa dar, un pact, 
pe temeiul căruia s-ar putea discuta şi dezarmarea. Controlul interna- 

. ţional nu este necesar. Necesar este, însă, ca pactul să se încheie cît 
mai curînd fiindcă şi alte naţiuni vor putea produce aceste arme. E x 
perienţele trebuie limitate şi executate numai în raport cu necesită
ţile ştiinţifice. Nolde mai spune că este regretabil că S.U.A. nu a ac
ceptat memoriul ţărilor neutre. în  acest sens vorbeşte şi episcopul Lilje, 
subliniind că Bisericile trebuie să influenţeze guvernele lor. Profesorul 
Hromadka a amintit convorbirile care au avut loc şi în Cehoslovacia 
între teologii americani şi cehi.
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Episcopul Bărbieri din America de Sud pune întrebarea dacă s-a 
realizat ceva în problema Angolei.

Dl. Marsch răspunde că s-au înaintat mai multe adrese către gu
vernul portughez ; situaţia s-a ameliorat, dar nu s-a soluţionat definitiv.

La aceste discuţii a intervenit şi /. P. S. Mitropolit Iustin şi a mul
ţum it conducerii Comisiei pentru Afacerile Internaţionale, pentru inter
venţiile făcute în slujba păcii. Spre a se obţine însă rezultate pozitive 
este nevoie de intensificarea acţiunii de statornicire a unei atmosfere 
de pace în lume. In acest scop Bisericile pot şi au datoria să desfă
şoare o acţiune susţinută pe . plan mondial.

Preşedintele Comisiei a mulţum it pentru intervenţiile făcute şi a 
arătat că această încredere constituie o mare încurajare pentru munca 
Comisiei în viitor. S-a aprobat raportul.

în  şedinţa de după amiază, s-au citit două referate : al «principa
lului» John Marsch (Finalitatea lui Iisus Hristos în epoca istoriei uni
versale) şi al lui Paul Verghese, cu aceeaşi temă (Caracterul definitiv 
al operii lui Iisus Hristos şi universalismul istoric actual).

în  discuţiile care au urmat, Prof. Niessel (R.D.G.) s-a ridicat îm 
potriva tezei lui Verghese, care a relativizat creştinismul în raport cu 
celelalte religii. Evanghelia, a spus el, este potrivnică religiilor, care 
Vor să găsească calea omului' spre Dumnezeu, deoarece creştinismul 
este calea lui Dumnezeu spre om.

Prof. Von Bismark a susţinut, însă, părerea ca Dumnezeu vor-
* beşte cu noi şi prin celelalte religii.

Pentru a aduce o reconciliere între cele două păreri, Prof. Binder 
a* spus : în  teza D-lui Verghese, după care Evanghelia şi religiile nu 
pot fi puse în contrast, este ceva adevărat, dar, după Biblie, şi ceva 
fals, potrivit capitolului V II din Epistola către Romani, unde e pus în 
contrast omul religios * şi creştinul. Religia are la bază omul autonom 
si creştinismul vorbeşte, e adevărat, de omul autonom. însă creştinis-  ̂  ̂ * * * * 
mul, asa cum a tră it în Bisericile noastre, nu este numai o acţiune dum-7 J ' J
nezeiască, căci s-au introdus în el foarte multe trăsături omeneşti, aşa 
încît se poate vorbi şi aici de religie. în  consecinţă, creştinul nu poate 
să privească decît cu toleranţă şi simpatie celelalte religii.

• • Joi, 9 august. După săvîrşirea serviciului religios, de dimineaţă, 
Dl. Episcop Leslie Lewbigin vorbeşte despre misiune mondială şi evan
ghelizare, rezumînd cele spuse în documentele Nr. 32 şi 37.

în  primul document intitu lat Declaraţie după prima sesiune a Co
mitetului Diviziei Misiunilor şi Evanghelizării, se începe cu constata
rea că integrarea celor două Consilii mondiale a dat posibilitatea de 
a- asculta împreună ce spune Dumnezeu Bisericilor şi că li se poate 
vorbi de vocaţia lor misionară, de nevoia de a se mobiliza resursele lor 
în acest scop. Există un fel de flux şi reflux al Bisericilor din punct 
de vedere misionar, datorat multor cauze. De asemenea, există o deo
sebire între ajutorul material şi închinarea întregei vieţi operii m i
sionare.
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Raportul sugerează Diviziei să ia ca punct de-plecare programul 
«Acţiunii misionare comune», care cuprinde printre altele : «Africa ur
bană», «Islamul în Africa» şi studiul asupra A fricii Apusene etc. Stu
diul «Cuvîntul lui Dumnezeu şi supunerea misionară a Bisericii» e unul 
dintre mijloacele de îmbărbătare a Bisericilor pe calea misionară ; iar 

^rugăciunile pentru evanghelizarea lum ii ajută la aceasta.
«

Al doilea document este Raportul subscris de grupul consultativ 
asupra viitorului fondurilor pentru învăţămîntul teologic. Conferinţa 

*de la Tambaram, din 1928, a dat mare însemnătate învăţăm întului teo
logic misionar, pe care teoria preoţiei universale îl uşurează. (Vezi 
-expunerea mai largă a problemei la Comisia pentru Misiuni şi Evan
ghelizare). Consiliul Ecumenic a dat indicaţii Bisericilor de a face m i
sionarism într-o atmosferă nouă, liberă de colonialism : Exemplul B i
sericilor Africane trebuie să aibă un rol în misiunile europene. De ase
menea, comunităţile creştine din toată lumea trebuie* să-şi găsească 
structura lor misionară şi şa colaboreze, evitînd punctul de vedere strict 
confesional.

L. E. Cooke citeşte Raportul secţiei pentru ajutorarea interbise- 
ricească şi a serviciului Bisericilor şi asistenţei refugiaţilor. Bugetul 
acestei Divizii se ridcă la suma de 1.200.000 dolari, dintre care 575.000 
de dolari sînt destinaţi pentru asistenţa refugiaţilor ; 60.000 de dolari 
sînt pentru burse, apoi alţii pentru programul sanitar al colaboratorilor 
frăţeşti, pentru programul Serviciului tineretului ecumenic, pentru Co
misia Bisericilor, pentru Afacerile Internaţionale, pentru Departamentul 
de informaţie şi pentru bugetele regionale ale Conferinţei Creştine din 
Asia Orientală şi ale Conferinţei panafricane ca şi pentru unele Co
misii naţionale, ori pentru catastrofe ca aceea din Chili etc.

In ultim ii ani, contribuţiile speciale ale Bisericilor au îngăduit să
se acorde ajutoare urgente în multe regiuni slab dezvoltate. Serviciul

pentru refugiaţi a adunat mai mult de 600.000 de dolari pentru Ruanda 
Urundi şi pentru regiunile Ugandei, Tanganikăi şi Kivului, şi mai ales 
pentru Algeria. . . .

Bursele de studii au un loc însemnat în bugetul Diviziei.

ECLOF — Fondul ecumenic de întrajutorare 'bisericească a ajutat, 
prin împrumuturi, Biserici din toate regiunile păm întultii:/

V , ' * O * ** ' ‘
Consiliul Ecumenic năzuieşte să organizeze puternic propriile-i 

instituţii• sociale, creştine/  începînd de la Conferinţa de la Leysin. La 
conferinţa europeană, din primăvara anului 1961, s-a tratat un subiect 
stabilit la această conferinţă. în  Asia se face o .serie de conferinţe cu 
subiectul : «Noi forme ale Serviciului în Asia» ; la Miihllieim, Germa
nia, au avut loc o serie de consultaţii între reprezentanţii Bisericilor 
din Statele Unite şi Europa etc. Aceste studii preliminare vor conduce 
în t 1963 la o conferinţă ecumenică asupra • problemelor acestora. Re-, 
centa întîlnire de la Nyborg-Strand, din Danemarca, a avut .ca subiect

+ ' ' I» |

eterna «Semnul distinctiv al slujirii creştine», iar studiile biblice, prezi-
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-date de Paul Verghese erau intitulate «Semnificaţia conceptului neo* 
testamentar de «leitourgia». (Textul integral se găseşte în Doc. nr. 10,. 
citat mai su s).

Vineri, 10 august. în  şedinţa de dimineaţă, după slujba bisericească,
P. Verghese a înfăţişat diferite laturi ale activităţii Diviziei de formare 
ecumenică, prezentînd referate separate pentru acţiunea în rîndui lai- 
cilor, în rîndul tineretului etc. (Vezi Doc. nr. 61, 60, 36, 39, care au. . 
fost analizate de Comitetul Central într-o şedinţă plenară anterioară)*.

în  continuare, Robert S. Bilheimer a vorbit despre lucrarea Diviziei, 
de studii, arătînd importanţa care se dă, în acest sector, metodei «dia
logului». E l a amintit apoi principalele teme, care se află în atenţia 
permanentă a Comitetelor de lucru ale Diviziei, stăruind asupra pro
blemelor referitoare la relaţiile dintre rase, la libertatea religioasă, la. 
contactele cu Biserica Romano-Catolică etc. O importanţă deosebită. 
se acordă problemei «Biserica şi Societatea», asupra căreia se inten
ţionează organizarea unei conferinţe mondiale în viitor. (Doc. nr. 5S 
A.,B.,C.,D.,E.,F.,G.,H.).

Aceste rapoarte au fost urmate de discuţii, la care au participat. 
numeroşi delegaţi. Ulterior ele au fost din nou analizate, într-o alta  
şedinţă plenară.

După amiază, între orele 15— 16,30, membrii Comitetului Central, 
au lucrat în şedinţe pe Comitete, separat.

între orele 17,30— 18,30 membrii Comitetului Central au luat 
parte la o recepţie dată la Prim ăria Parisului de dl. Pierre Christian. 
Taittinger, preşedintele Consiliului Municipal din Paris.

Seara au continuat şedinţele Comisiilor, încheiate cu serviciul, 
divin.

* Sîmbătă, 11 august. După slujba religioasă, şedinţa de dimineaţă, 
a început cu analizarea de către pastorul F. Rodger, a problemelor* 
actuale în domeniul unităţii Bisericii. E l a vorbit despre ultimele eve- 

.nimente în relaţiile dintre B iserici : Conferinţa panortodoxă de la. 
Rhodos, Adunarea Generală de la New-Delhi şi pregătirile în vederea.

- celui de al doilea Sinod romano-catolic de la Vatican (Doc. nr. 57).
Apoi s-a dat citire Raportului Comitetului relaţiilor cu Consiliile 

_ Naţionale, prezentat Comitetului Central. Există 19 consilii naţionale, 
oficial «asociate» cu Consiliul Ecumenic al B isericilor ; dintre cele 38*

< de consilii afiliate la Comisia M isiunilor şi Evanghelizării, 5 sînt aso
ciate. D iviziile M işcării Ecumenice colaborează cu 30 de consilii,, 
ia r 80— 90 consilii colaborează în felurite chipuri, de asemenea. S-a.

- constatat o mare diversitate de « o n silii»  din toate punctele de vedere.. 
Pe aceea s-a propus studierea lor pentru a se constata : 1. Natura şi. 
dimensiunile serviciilor lor ; 2. fondul financiar care le e necesar ;

. 3. răspunderile lor ; 4. în ce fel ele reprezintă Mişcarea Ecumenică ;
~ 5. situaţia lor constituţională în sînul M işcării Ecumenice ; 6. unele •
; normative necesare lor.
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Pentru aceasta Comitetul are nevoie de un personal mai mare. S-a 
stabilit necesitatea unui Consiliu creştin în fiecare ţâră, în care sînt. 
în relaţii frăţeşti cu Mişcarea Ecumenică două sau mai multe Biserici* 
Nu se urmăreşte uniformizarea lor ; fiecare Biserică va găsi forma, 
structurală cea mai potrivită situaţiei ei speciale.

Totuşi, următoarele principii se recomandă :
1. Consiliul Creştin este o agenţie a Bisericilor.
2. E l trebuie să fie cît mai vast, menţinîndu-se pe baza pusă.
3. E l este responsabil faţă de Bisericile care-l formează şi acestea 

sînt responsabile faţă de el...
4. Un Consiliul al Bisericilor se formează de Biserici, care-i stabi

lesc constituţia, care, la rîndul ei, stabileşte baza, obiectivele, auto
ritatea şi lista membrilor lui...

5. Activitatea este trasată de Bisericile membre...
6. Ţelul lui este : a) slujirea unităţii şi m isiunii şi b) întărirea 

mărturiei Bisericii.
Consiliul Ecumenic al- B isericilor poate ajuta Consiliile Naţionale 

cu experienţa, programul, resursele şi serviciile sale.
Comitetul recomandă coordonarea D iviziilor şi Departamentelor 

Consiliului Ecumenic în raport cu Consiliile Naţionale. La viitoarea, 
conferinţă a Comisiei pentru Credinţă şi Constituţie se va discuta. 
«Semnificaţia eclesiologică a consiliilor Bisericii».

După discuţii, se reiau Rapoartele discutate în Comisia de Misiuni, 
şi Evanghelizare în ziua de 3 august, cu privire la desfăşurarea acţiu^ 
nilor ecumenice în Africa, America Latină şi Extrem ul Orient. (Re
ferent Episcopul Leslie Newbigin).

D. M. Timkulu a dat inform aţii despre ansamblul acestor acţiuni 
ale bisericilor din Africa, unde s-au planificat cursuri de îndrumare 
pentru pastori, o conferinţă pentru educaţia creştină şi un seminar 
asupra problemei fam iliei. Cu acest prilej s-au adus mulţumiri orga
nelor M işcării Ecumenice pentru ajutorul dat B isericilor Africane.

S-a citit apoi Raportul Prof. Obermuller intitulat : D esfăşurări. 
ecumenice în Am erica Latină . în  America Latină, în m ijlocul a 187 
milioane de oameni, trăiesc 8— 10 milioane protestanţi, care bănuiesc 
Mişcarea Ecumenică fie de «imperialism ecumenic», fie de «modernism, 
teologic». Ajutorul dat diferitelor ţări din această parte a lumii pen
tru cazurile de calamitate naturală, pentru refugiaţi şi imigraţi, ca 
şi fondurile ecumenice de împrumuturi pentru Biserici (E C L O F), au 
deschis ecumenismului unele B iserici din America de Sud. Protesta- 
nismul şi Mişcarea Ecumenică sînt în plin progres aici. ’

Profesorii de la Facultăţile Protestante şi Romano-Catolice se 
invită reciproc la ore. Toate Comisiile şi Departamentele M işcării des
făşoară acolo o activitate rodnică, descrisă de raport şi care este în. 
legătură cu cea din Spania şi Portugalia.



1134 BISERICA' ORTODOXA ROMÎNĂ

Urmează Raportul asupra ţă rilo r din Asia de E st  al D-lui U. Kiaw  
Than : După Conferinţa din Bankok (1949) s-a luat contact cu Con
siliu l Ecumenic al Bisericilor şi, în 1959, s-a constituit un sfat regional 
din care sînt reprezentate* şi B iserici care nu sînt membre ale M iş
că rii Ecumenice.

După aceste rapoarte, au urmat discuţii şi întrebări.
In şedinţa de după amiază, Dl. Chandran (In d ia ), a comunicat Co

mitetului că Prof. Devanandan din Bangalore a decedat şi a ţinut 
un cuvînt comemorativ.

Apoi s-a citit documentul nr. 52, care propune, din partea Comi
tetului nr. 1 de referire pentru directivele generale, ca următoarele 
B iserici să fie primite ca membre în Consiliul Ecumenic al B isericilor':

1. Uniunea Baptiştilor Evanghelici creştini (U.R.S.S.) ;
2. Biserica Georgiană Ortodoxă (U.R.S.S.) ;
3. Biserica Luterană din Estonia (U.R.S.S.) ;

• 4. Biserica Evanghelică Luterană din Letonia (U.R.S.S.) ;
5. Biserica Apostolică Armeană (Ecim iadzin — U.R.S.S.) ;
6. Biserica Apostolică Armeană (C ilicia) ;
7. Biserica Evanghelică Luterană din A frica de Sud-Est ;
8. Biserica Luterană din America.
Comitetul Central a votat în unanimitate pentru prim irea lor.
S-au mai prim it ca «B ise ric i asociate» următoarele B iserici cu un 

număr de credincioşi sub 5.000 :
• *

1. Biserica Lusitaniană (Portugalia) ;
2. Biserica Reformată Episcopaliană (Spania) ;
3. Uniunea Bisericilor Protestante din Antilele Olandeze.
Aceste Biserici n-au dreptul să fie reprezentate în Consiliul Ecu- 

menic printr-un delegat, ci vor fi numai informate, sau pot trimite 
observatori la şedinţe.

^  9

S-a citit apoi documentul nr. 51, în care sînt cuprinse unele co
m unicări din partea Comitetului «Policy Reference» (Referinţe cu 
privire la directivele generale ale M işcării). S-a recomandat, printre 
altele, Comitetului Central, să aprobe raportul Comitetului Executiv
şi raportul Secretarului General (Doc. nr. 4 şi 3).

: S-a aprobat modificarea Constituţiei Consiliului Ecumenic al B i
sericilor, pentru ca, în locul unui vice-preşedinte să se numească doi.
S-a propus, de asemenea numirea Comitetelor, Diviziilor, Departa
mentelor, Secţiilor si Comisiilor, potrivit Doc. nr. 48 si 2. (Doc. nr.
51, A .).

S-au propus, apoi :
a) întrunirea Comitetului Central, între 26 august şi 3 septem

brie, 1963, la Rochester, în Golgota (S.U.A.).
După această dată, la 18 luni, va avea loc următoarea întrunire

a Comitetului Central, între 12— 21 ianuarie 1965, într-o zonă tropicală,
probabil în Africa.
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în  1966, Comitetul Central se va întruni în Europa, iar pentru 
1967 locul se va stabili ulterior.

b) A  patra Adunare Generală * se va întruni pe la mijlocul anului 

1968.

c) Comitetul Executiv se va întruni într-o sesiune anuală în ace
laşi loc şi timp cu Comitetul Central, iar în a doua sesiune, în anul 
1963, între 11 şi 15 februarie, la Cairo ; în anul 1964, probabil în U.R.S.S.

d) Conferinţe mondiale :

— Credinţă şi Constituţie între 12—26 iulie 1963, la Montreal ;

— Misiune şi Evanghelizare, între 8—20 decembrie 1963, în 
Mexico ;

— Biserica şi Societatea, probabil la mijlocul anului 1965.

în  privinţa num irii de personal, s-au propus noi angajări la con
ducerea Diviziilor şi Departamentelor.

Ca urmare a modificării statutului Comisiei pentru Credinţă şi Con- 
stitutie, Comitetul Central a fost informat că viitoarea conducere a Co- 
misiei va avea următoarea conformaţie (Doc. nr. 17) :

a) Preşedintele comisiei : Dr. Paul Minear ;

b) Vicepreşedinţi : 1. M itropolitul Hrisostom al Mirelor ; 2. Prof.
Dr. E. V. L. Schlink ; -

c) Preşedinte al Comitetului de lucru : Dr. Oliver S. Tomkins, 
episcop de Bristol.

Unul dintre documentele care au întrunit unanim itatea elogioasă 
a Comitetului Central a fost raportul celui de al doilea Comitet de re
ferinţe, cuprinzînd documentul privitor la pace şi dezarmare, în care 
.ayem un aliniat special împotriva experienţelor nucleare. E l provine de 
la Comisia Bisericilor pentru Afacerile Internaţionale şi l-am rezumat 
la locul respectiv. Am intim  că în Documentul de referire, nr. 49, se 
arată că Comisia aceasta a pregătit un document pentru puterile nu
cleare, după ce s-a discutat la Geneva în* iunie, 1962 ; el cuprinde un 
călduros apel* pentru pace şi dezarmare şi pentru încetarea experienţelor 
nucleare şi a fost prezentat Comitetului Central. S-a adoptat următoa
rea rezoluţie : «Comitetul Central a luat cunostintă de documentul Con-

j  j  j  

ferinţei consultative de la Geneva cu privire la pace şi dezarmare, care 
s-a tinut în clădirile Consiliului Ecumenic, ca si de documentul Comite-

j  * *

tului Executiv al Comisiei Bisericilor pentru Afacerile Internaţionale. 
E l le-a aprobat şi a constatat cu satisfacţie că cele trei puteri nucleare 
au făcut o bună primire iniţiativei luate de cele opt puteri ne aliniate 
în memorand-ul comun pe care ele l-au prezentat Comisiei celor 
18 asupra dezarmării. Comitetul Central doreşte să sublinieze încă o dată 
urgenţa eforturilor de făcut pentru a se ajunge cît mai curînd posibil 
la un acord asupra încetării experienţelor nucleare, — conţinînd clauze 
suficiente de securitate — , şi pentru a se efectua o dezarmare generală 
jşi completă, de toate părţile şi sub control internaţional».
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Documentul 22 a fost acceptat cu unanimitate şi va f i trim is ca 
«memoriu» Conferinţei de dezarmare la Geneva, m iniştrilor de externe a i 
celor patru m ari Puteri şi celor 106 state membre ale O.N.U.
; S-a citit apoi Raportul Comitetului relaţiilor cu Consiliile Naţio
nale, prezentat de asemenea, Comitetului Central, pentru a doua oară, 
spre a se discuta dacă Consiliul Ecumenic este Biserică din punct de 
vedere eclesiologic. (In acest raport «Consiliu» este termen foarte 
general, referindu-se la orice adunare sau conferinţă). Raportul este 
primit. S-a citit apoi Raportul biroului din New-YorJc către Comitetul 
Central, întocmit de secretarul executiv al acestui birou, Roswelt P  ̂
Barnes. în  acest raport se vorbeşte despre acţiunile .ecumenice din
S.U.A. în jurul Adunării Generale de la New-Delhi.

Sub titlul Principale preocupări ale biroului din New-York, se ac- 
centuiază printre altele, cu privire la urm ările Adunării de la New- 
Delhi : «jMai întîi mărirea participării şi influenţii Bisericilor Ortodoxe- 
Răsăritene şi apoi noul aspect al comunicaţiilor şi confruntărilor cu con
ducătorii B isericii Romano-Catolice. în  Statele Unite, cu deosebire, con
secinţele acestor evenimente au atras o atenţie susţinută. Bisericile Or
todoxe Răsăritene constituie o mică minoritate, şi pînă de curînd n-au 
exercitat o activitate, nici o influenţă, vădită. Ele nu sînt nici cunos
cute, nici înţelese, de marea majoritate a protestanţilor».

«Schimbarea de atitudine a B isericii Catolice a provocat numeroase 
cunsultaţii oficioase şi mai mult sau mai puţin oficiale, în Statele Unite. 
A r trebui prinse asemenea prilejuri, cu rapiditate şi pătrundere, de a 
progresa în înţelegerea noastră reciprocă».

S-a citit şi aprobat Raportul Comitetului de num iri şi doc. nr. 2 şi 
s-au aprobat ambele documente privitoare la num iri ; de asemenea Ra
portul Comitetului I I  de referire pentru directivele generale cu privire.la 
numiri şi în care se fac propuneri pentru :

a) înlocuiri şi num iri de noi membri în comitetele Diviziilor, De
partamentelor şi Com isilior şi

b) realegerea Comitetului Executiv, ales de Comitetul. Central în. 
şedinţa sa anuală anterioară, din 7 decembrie, 1961, la New-Delhi.

Duminică, 12 august, a avut loc un serviciu solemn ecumenic la ca
tedrala protestantă din Paris, «Oratoire du Louvre».

Au predicat Episcopul John W. Sadiq din Nagpur, Biserica Unită 
a Indiei de Sud ; Episcopul Hanss Lilje , din Hanovra, vice-prezident al 
B isericii Evanghelice din Germania şi I. P. S. Mitropolit Iustin , A rh i
episcop al. Iaşilor şi Mitropolit al Moldovei şi Sucevei. Predicile au fost. 
încadrate de servciul duminical al B isericii Reformate din Franţa, să
vîrşit de Pastorul Pierre Bourguet, prezident al Consiliului Naţional 
al B isericii Reformate din Franţa şi de Pastorul J.-M. Waltz din B i
serica Evanghelică-Luterană din Franţa, după ce pestorul templului 
«Oratoire du Louvre», Rene Chateau, a rostit un cuvînt de salut şi a 
făcut un interesant istoric al locaşului. Charles Parlin, din New-York,
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unul dintre cei şase preşedinţi ai Consiliului Ecumenic a citit pericopa 
Ttiblică. Întrucît se făcuse oarecare propagandă cu afişe etc. a fost mare 
aglomeraţie, lumea protestantă care venise, fiind de două-trei ori mai 
numeroasă decît puterea de recepţie a marelui templu-catedrală pro
testantă a* Parisului. A urmat şi un concert de orgă, dat de D-na Marie- 
Lousie Girod. A  fost un mare succes şi pentru delegaţia B isericii noastre, 
predica I. P. S. Mitropolit Iustin fiind socotită mult mai intere
santă şi fiindu-i cerută, spre publicare, de mulţi membri ai Comitetului 
Central.

Luînd ca text pericopa ecteniei ortodoxe : «Pentu pacea a toată 
lumea, pentru bună starea Sfintelor lui Dumnezeu Biserici şi pentru 
unirea tuturor», I. P. S. Mitropolit Iustin a spus :

«Cu prilejul sfin ţirii bisericii Sfînta Sofia din Constantinopol, îm
păratul Justinian a strigat : «Te-am învins Solomoane». Cîteva veacuri

/ j  /  ̂
în aceeaşi biserică, au fost atît de uimiţi de frumuseţea dumnezeiască
a strălucitelor slujbe, încît, poate, fără să înţeleagă pe deplin sensul 
adînc al propriilor lor cuvinte, au grăit că cerul se coborîse pe pămînt. 
E ra glasul sufletului creştin, care se află în casa lui Dumnezeu în pre
zenţa divinităţii, într-un chip deosebit de acela pe care-l procură le
gătura personală cu Tatăl ceresc. E ra în biserica unde creştinul simte 
că «cerurile se deschid şi strălucirea lui Dumnezeu se arată», cum au 
exclamat credincioşii şi episcopii ruşi în ziua sfin ţirii catedralei Ador
mirea din Moscova, împodobită cu splendide icoane de către ucenicii ma
relui pictor Rublev.

Lăsînd la uşa bisericii «itoată grija  cea lumească», cum spune imnul 
•ceresc al Heruvimilor, omul ca fiinţă religioasă trăieşte în toată pu
terea, bucuria unirii sale cu semenii săi şi cu Dumnezeu. Mai mult decît 
orice alte îm prejurări, în timpul slujbei comune din biserică se învede
rează unirea vădită a credincioşilor. în ambianţa specifică de înăl
ţare şi intimitate religioasă, scara ce urcă spre cer devine o realitate ; 
credincioşii se simt concetăţeni cu sfinţii şi casnici ai lui Dumnezeu 
(Efes II, 19).

în  cultul ortodox, care adeseori este numit «experienţa anti
cipată a împărăţiei cerurilor», rugăciunea pentru realizarea acestei îm 
părăţii a lui Dumnezeu, culminează în ectenia pe care o rostim aproape 
la toate slujbele noastre : «Pentru pacea a toată lumea, pentru bună
starea Sfintelor lui Dumnezeu Biserici şi pentru unirea tuturor, Dom
nului să ne rugăm».

Se spune că fiecare epocă a istoriei este caracterizată printr-o aspi
raţie către un ideal oarecare. Dar există un ideal care poate fi socotit 
ca un ţel al aspiraţiilor comune a tuturor epocilor. Acesta este idealul 
păcii.

Pacea este o realitate concretă ; ea se învederează prin fapte vădite. 
A  împiedica izbucnirea unui nou război este un mijloc concret de a 
menţine pacea între popoare. Ţintind nimicirea mijloacelor materiale
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de a face războiul, adică înfăptuirea dezarmării generale, constituie un 
progres pentru apărarea păcii.; coexistenţa paşnică între popoare, co
laborarea lor pe plan internaţional, este un stadiu superior ; de la acesta, 
trebuie apoi să se ridice pînă la iubire, care constituie fundamentul 
un irii noastre.

Necesitatea acţiunilor concrete pentru apărarea păcii este astăzi, 
mai apăsătoare decît în orice alt moment al istoriei omenirii. în  con- 
diţiile tehnice de acum, izbucnirea unui război nuclear poate să pro
voace în lume pierderi incalculabile. Milioane de oameni de toate vîrs- 
tele şi-ar pierde viaţa, opere de artă, cu neputinţă să fie înlocuite, ar f i  
nimicite ; o viaţă normală pentru generaţiile viitoare ar deveni im
posibilă.

Avînd o conştiinţă limpede a răspunderii noastre înaintea lui Dum
nezeu, de a împiedica o asemenea catastrofă mondială cu toate reper
cusiunile ei sinistre, noi facem toate eforturile pentru a împiedica răz
boiul nuclear. Fiecare creştin, singur, ca ş i cu fraţii lui, în toate B i
sericile creştine se roagă şi lucrează .pentru pace ; apoi, împreună, prin 
organele Consiliului Ecumenic, Bisericile noastre depun toate strădaniile 
lor pentru apărarea păcii în lume.

Cu toate acestea, nu este numai omenirea care are nevoie de pace. 
Dezbinarea creştinătăţii este aproape tot aşa de veche, ca unitatea ei 
însăşi. Este adevărat că viaţa obştească a celor dintîi creştini a im
presionat toate generaţiile prin frumuseţea şi înălţarea ei. în  Faptele 
Apostolilor, Sf. Luca, după ce vorbeşte despre cult în Biserica prim ară 
(învăţătura adevărului şi Sf. Euharistie, viaţa frăţească şi rugăciunea 
de laudă —  II, 42), adaugă într-un alt capitol : «?ci o singură inimă şi un 
singur suflet era în mulţimea celor ce credeau şi nici unul nu zicea 
că din a sa avere este ceva al său, ci totul le era de obşte... Sî nimeni* * * 
nu era între ei lipsit, fiindcă toţi cîţi stăpîneau ţarini sau case, le vin
deau şi aduceau preţul celor vîndute şi-l puneau la picioarele apostolilor. 
Şi se împărţea fiecăruia, după cum avea fiecare trebuinţă» (IV, 32-34).

Dar, contrar oricărei aşteptări, după cîţiva ani, creştinii din Co
rint au silit pe Apostolul Pavel să le scrie : «Vă îndemn, fraţilor, pentru 
numele Domnului nostru Iisus Hristos, ca toţi să grăiţi la fel şi să nu 
fie dezbinări în sînul nostru ; ci să fiţi cu totul uniţi în acelaşi cuget 
şi în aceeaşi înţelegere. Căci, fraţilor, prin oameni de la Hloe din casă, 
mi-a venit ştire că la voi sînt certuri. Adică vreau să vă spun, că fie
care dintre voi rosteşte : eu sînt al lui Pavel şi eu al lui Chefa, iar eu 
sînt al lui Hristos. Oare s-a îm părţit Hristos ? Nu cumva s-a răstignit 
Pavel pentru voi ? Sau ati fost botezati în numele lui Pavel ?» (I Cor.
I, 10— 13).

Mustrarea credincioşilor de către apostol a avut în Corint rezultate* 
pozitive. însă spiritul sectar a rămas în creştinism. Fracţiunile creştine 
există încă şi azi. Chiar s-ar putea spune că toată istoria B isericii este1 
o istorie a ereziilor. Fireşte, se poate spune, aceasta în ce priveşte isti- 
ria  scrisă. însă viaţa însăşi a B isericii nu este mai puţin o plinătate a



VIAŢA BISERICEASCĂ .. 7 . 223^

unităţii care se desfăşoară într-o direcţie întreită : verticală, spaţială
şi temporală.

Rugăciunea noastră necontenită pentru bunăstarea Sfintelor lui Dum
nezeu Biserici, este ascultată de către El. Conştiinţa răspunderii noastre 
în dezbinarea creştinătăţii este astăzi mai vie decît spiritul confesio
nal, chiar înlăuntrul confesiunilor sau denumirilor creştine. Spiritului 
confesional, care menţine vrajba între creştini, i se adaugă numeroşi a lţi 
factori şi de obicei nu lipseşte dintre aceştia. Dacă în trecut, ici şi colo,, 
spiritul de vrajbă şi-a lăsat amprentele pe istoria Bisericii, în vremea, 
noastră ceea ce constituie caracteristica substanţială a vieţii creştine: 
este mişcarea către unitate. Această mişcare a făcut posibila consti
tuirea însăşi a Consiliului Ecumenic al Bisericilor, care, la rîndul săur 
luptă fără întrerupere atît pentru înfăptuirea un ităţii vădite a Bise
ricii, cît şi pentru proclamarea mesajului său în lume.

Unde sîntem noi acum ? Desigur am ajuns pînă la conştiinţa che
m ării neîncetate a lui Iisus Hristos pentru unitatea deplină care decurge- 
din unitatea Sfintei Treimi. Noi lăsăm pe Iisus Hristos să se roage în 
noi, spre a atinge maturitatea. în  acest Sion, vom gusta dinainte fe
ricirea contemplării viitorului Ierusalim ceresc, ilum inat de slava lu i 
Dumnezeu. Astfel ne vom găsi în stare cu totul nouă : ca membri ai 
diferitelor Biserici creştine, sîntem apropiaţi, am luat contacte susţi
nute, colaborăm, adîncim propriile noastre credinţe şi acelea ale altora, 
fără să ne tîrguim  cu conştiinţa noastră proprie, ci preţuindu-ne reci
proc. în toate domeniile vieţii Bisericilor este' un climat nou ; dragostea- 
creştină îşi întinde aripile sale îngereşti pînă la întrajutorarea în 
multe domenii. Nu se mai judecă celelalte confesiuni pornindu-se de la 
propriul său punct de vedere, ci de la acela al altora, văzînd pe Dom
nul în fraţii noştri.

j  j

Ne străduim spre a ne cunoaşte mai bine unii pe alţii, spre a ne 
cunoaşte pe noi înainte şi spre a ne uni cu alţii, dincolo de pozi
ţiile iniţiale. Sîntem în mers. Trebuie să fim  deschisi unii fată de-
<> j  >  j

alţii, căutînd împreună plinătatea adevărului Bisericii Ecumenice, prin 
transformarea spiritului nostru în um ilinţă şi în rugăciune, fiind mar
tori ai credinţei noastre şi punîndu-ne în slujba întregii omeniri.

în  mersul său către unitate, prin care îşi împlineşte scopul său de- 
săvîrşit, Biserica sporeşte lucrul său în lume, în limitele scopului său 
în istorie. «Omenirea are dreptul să aştepte de la Bisericile noastre*, 
ca ele să urmeze pilda întrupării, ca ele să trăiască într-o adevărată 
solidaritate cu întreaga familie umană», cum spune Dr. Visser’t Hooft,. 
secretarul general al Consiliului Ecumenic al Bisericilor.

Acelora care ne reproşează că ne ocupăm de lucruri de prisos, că 
ne amestecăm în treburi lumeşti, le răspundem că noi sîntem m artorii 
Lum inii, care luminează întru întuneric. îndrăznim  să mergem înainte 
pentru că Domnul nostru ne-a ajutat în chip efectiv. Sarcina noastră nu 
este de a crea sau de a inventa, ci de a răspunde. Pentru că ea este o  
lucrare fără răgaz, adunînd pe poporul său.
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In viziunea cosmică a m întuirii, pe care o înfăţişează Colosenilor, 
S fîn tu l Apostol Pavel vorbeşte despre împăcarea întregei făpturi cu 
Dumnezeu, prin Iisus Hristos (I, 15—20). Depăşind limitele omeneşti, 
apostolul întinde opera m întuirii asupra întregei făpturi. Această idee 
este de bună seamă cuprinsă în rugăciunea noastră «pentru unirea 
tuturor».

. Omul are izvorul un ităţii sale în actul însuşi al creaţiunii. Tot ceea 
ce există a fost g îndit şi creat de Dumnezeu. Cu toate că este un atri
but al lui Dumnezeu-Tatăl, actul creaţiunii n-a rămas străin Fiului. 
«Toate printr-însul s-au făcut şi fără Dînsul nimic nu s-a făcut» (Ioan
I, 3). «Prin E l s-au făcut toate, cele din ceruri şi cele de pe pămînt, 
>cele văzute şi cele nevăzute... toate s-au făcut prin E l şi pentru El» 
(Colos. I, 16). Aşijderea, încă de la Creaţiune, Sfîntul Duh şi-a arătat 
prezenţa Sa în lume : «El plutea pe deasupra apelor» (Fac. I, 2). Lu
mea, urmînd soarta omului, după căderea lui, s-a asociat la mîntuirea 
lui, pentru că Dumnezeu a voit «<să le împace pe toate cu Sine, atît cele 
■din ceruri, cît şi cele de pe pămînt, făcînd pace printr-însuşi, prin sîn
gele crucii Sale» (Colos. I, 20). în  acest înţeles, Sf. Apostol Pavel spune 
•că : «Făptura a fost supusă deşertăciunii, nu de voia ei, ci din pricina 
aceluia care a supus-o cu nădejdea că însăşi se va izbăvi din robia stri
căciunii, ca să se bucure de libertatea m ăririi fiilor lui Dumnezeu. 
Fiindcă ştim că toată făptura suspină laolaltă şi este plină acum ca 
în  dureri de naştere. Şi nu numai atît, ci şi noi, care avem pîrga Dom
nului, noi singuri suspinăm în noi înşine, aşteptînd cu nerăbdare înfie
rea, răscumpărarea trupului nostru (Romani, V III, 20—23).

Angajaţi pe drumul care conduce creştinătatea de azi la Golgotha 
prin Tabor, noi urcăm către Ierusalimul cel ceresc, rugînd pe Dumne
zeu şi pe Domnul nostru Iisus Hristos, pentru pacea a toată lumea, 
pentru bunăstarea Bisericilor noastre şi pentru unirea tuturor.

Luni, 13 august, după serviciul religios, se citesc şi se analizează 
mai multe rapoarte în legătură cu activitatea misionară a Mişcării Ecu
menice.

a) în  Declaraţia după prima sesiune a Comitetului Diviziei Misiu
nilor şi Evanghelizării, se spune în rezumat : avem la dispoziţie mai 
.multe resurse azi, după fuzionarea celor două Mişcări şi după ultimele 
evenimente care au zguduit lumea. Totuşi misiunile sînt inerte, din 
pricină că au structuri învechite şi că misiunea nu e socotită ca o da
torie comună a tuturor creştinilor. Se face apel la toate Bisericile pen
tru  misiune comună, pentru a combina ajutoarele materiale cu cele spiri
tuale şi a se angaja în lucrarea misionară toate Bisericile şi toţi 
•creştinii.

b) S-a citit primul Raport către Comitetul de Divizie al Grupei de 
consultare asupra viitorului fondurilor pentru învăţămîntul teologic, 
oare a* fost discutat în Comisia Misiunilor şi Evanghelizării, ca şi do

cumentul precedent.
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c) S-a citit de asemenea Raportul asupra «preoţiei şi pionierilor», 
•adică a credincioşilor angajaţi în alte munci, ( «o preoţie a lucrătorilor 
<de corturi»), a tît de discutat în Comisia pentru Misiune şi Evanghe
lizare.

d) S-au reluat, de asemenea, alte rapoarte ale acestei Comisii şi 
..s-au propus şase rezoluţii privind noua orientare a misionarismului 
actual, ecumenic. Prima rezoluţie priveşte sarcina principala a Diviziei.

..Ea pune accentul pe «lucrarea comună, misionară», care presupune o 
nouă înţelegere a sarcinii misionare de toate Bisericile membre în Con
s iliu l Ecumenic. A doua rezoluţie vorbeşte despre întîlnirea Comisiei Mi- 
\smnilor şi Evanghelizării, la Mexico-City, între 18—20 decembrie 1963. 
A treia rezoluţie, are în vedere fondurile pentru învăţămîntul teologic, 
aprobă ceea ce s-a propus prin documentele amintite şi cere să se pre
vadă un nou personal, destul de numeros, care să poată oferi servicii 
consultative la Seminariile de Teologie, care cer un asemenea ajutor». 

.A  patra rezoluţie vorbeşte cu mare prudenţa despre documentul intitu- 
.lat «Un ministeriu de «făcători de corturi» : Spre o formă mai amplă 
• a ministeriului, pe care-1 socoteşte o contribuţie la grija împărtăşită 
de multe elemente ale Consiliului Ecumenic» si autoriză Divizia Mi-

j

siunilor să «discute chestiunea aceasta cu Bisericile membre». A cin- 
xea rezoluţie dă normative cu privire la rolul laicului creştin. A şasea 
rezoluţie aprobă formarea unor centre de studii misionare. S-a pregă
tit şi o listă a locurilor din Comitetul divizional pe ţări. Rapoartele au 
fost sustinute de Dr. H. Harms.

Discuţiile care au urmat au scos în relief următoarele idei : Răs
punderea pentru misiunea mondială o are, începînd de la New-Delhi,
* m

Consiliul Ecumenic al Bisericilor. Este necesar ca Bisericile Protestante 
să discute această problemă cu Bisericile Ortodoxe ; pentru secţia Evan
ghelizare se propune angajarea unui secretar.

* Se aprobă documentul în unanimitate, cu aceste precizări : S-a 
adoptat şi o rezoluţie privind «săptămîna campaniei împotriva foamei»
— martie, 1963 (Documentul nr. 29).

După amiază se continuă cu citirea dispoziţiilor Comitetului Central
• 'cu privire la trimiterea observatorilor la al doilea Consiliu al Vatica
nulu i şi care vor fi num iţi de Comitetul Executiv. (Precum am amintit, 
•unul dintre cei doi observatori va fi dl. Lukas Vischer). Mitropolitul 
Nicodim a propus primirea documentului şi se ia cunoştinţă în una
nimitate. Comitetul nr. 1 a recomandat acceptarea invitaţiei, precizînd 
-rolul observatorilor.

Marţi, llf august 1962. După * oficierea serviciului religios, în cele 
două şedinţe de dimineaţă s-a examinat Raportul Diviziei de Intr-aju
torare şi de serviciu al Bisericilor, şi de asistenţă pentru refugiaţi (Doc. 
10). Această Divizie se împarte în trei secţii : Secţia I-a se referă la 

-programul serviciului Bisericilor. D in bugetul ei, — 1.200.000 dolari, în  
.1962, — se plătesc cheltuielilor administrative, sa larii,. deplasări etc.,

B.O.R. — 12
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apoi asistenţa pentru refugiaţi (575.000 dolari în 1962), bursele (60.000 
dolari) etc., după cum am arătat mai sus.

Secţia a II-a prevede ajutorarea Bisericilor în situaţii critice.

Secţia a IlI-a se ocupă cu ajutorarea între Biserici. Pe temeiul unor 
cercetări făcute la faţa locului personalul ei stabileşte lista Bisericilor 
care au nevoie de ajutor şi lista Bisericilor care pot acorda ajutor prin 
mijlocirea acestei secţii.

în  cursul anului 1961, în afară de ajutoare în natură programul de 
serviciu a cheltuit 1.056.000 dolari, programul de urgenţă, 3.550.000 
dolari, — iar programul apelurilor speciale a strîns şi cheltuit 3.450.000 
dolari, deci în total 8.056.000 dolari. Suma de întrajutorare a Bisericilor 
a fost, în 1961, de 83.000.000 dolari.

în  ce priveşte bursele de studii, pînă în 1961, s-au acordat peste
2.000 de burse. Pentru anul în curs s-au acordat 150, dintre care 23 
sînt burse pentru studii profane ; 85 bursieri provenind din lumea occi
dentală, 48 din Africa şi 65 din alte ţări. Mai sînt burse care provin
de la fondurile strînse în acest scop şi altele, pe care le pun la dispoziţie
colegiile şi seminariile.

După ce se aminteşte activitatea fondului de împrumut (ECLOF), 
raportul trece în revistă alte laturi ale activităţii Diviziei (Campania 
împotriva foametei, crearea «Ajutorului special pentru programul social 
al Consiliului Ecumenic — ASPS» etc.). Comitetul Diviziei recomandă 
apoi Comitetului Central :

a) Să accepte raportul ei ;

b) Să extindă programul de burse ;

c) Să ceară Bisericilor să depună contribuţiile lor ;
d) Să examineze posibilitatea extinderii activităţii Diviziei ;

e) Să găsească posibilitatea de a spori fondul pentru împrumuturi •

f) Să ceară Bisericilor să sprijine «Ajutorul special pentru progra
mul social al Consiliului Ecumenic».

După adoptarea acestui raport, şedinţa s-a sfîrşit la orele 15,30;

După masă, la ora 16, membrii Comitetului Central au vizitat ora
şul Versailles, cu palatul lui Ludovic al XlV-lea ; în capela palatului*. 
D-na Marie-Louise Girod, organistă a Oratoriului Louvre-lui, a dat un 
concert de orgă, cu muzică de Gilles Jullien (1650—1713), de J. T. 
Swelinick (1562—1621) şi J. S. Bach (1685—1750). Seara, masa a fost
oferită în pavilionul Henri IV, la Saint Germain. Au vorbit pastorul
Marc Boegner, membru al Institutului şi al Academiei franceze, Dl; 
Visser’t Hooft, Pastorul Pierre Bourguet, preşedintele Comitetului Na
ţional al Bisericii Reformate din Franţa, care a explicat semnificaţia 
«crucii hughenote», îm părţită participanţilor la sesiune, şi alţii.

Miercuri, 15 august, 1962. S-au citit : Raportul sub-comitetului D i
viziei de formaţie ecumenică — partea I-a şi partea a Il-a, precum şi 
rapoartele Departamentelor acestei Divizii.
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Se rezumă activitatea comitetului acestei D ivizii : proiectul de stu
diu asupra noţiunii biblice de zidire, chestiunea învăţăturii în general, 
posibilităţile unei publicaţii a Diviziei, propunerile unei Comisii de 
studiu comun, împreună cu alte organizaţii creştine mondiale ; munca 
Departamentului laicilor etc. Se insistă asupra necesităţii unei reviste 
la care să scrie membrii oricăror Biserici, din toate continentele.

Ţinînd seamă de directivele stabilite de Adunarea de la New-Delhi, 
această Divizie se găseşte în plină restructurare. De aceea comitetul 
a propus Comitetului Central următoarele rezoluţii :

a) Să însărcineze pe Directorul Diviziei să organizeze alcătuirea 
unui studiu asupra noţiunii biblice de «zidire» în rapoartele ei cu no
ţiunile de reînnoire a hranei spirituale şi de pregătire practică a creş
tinilor ;

b) Să însărcineze pe directorul Diviziei să organizeze alcătuirea 
unui studiu cu titlu l : «Pe cine să slujească persoana instruită» ?

c) Să continue consultaţiile cu reprezentanţii unor organizaţii in 
ternaţionale, care se ocupă cu problemele de educaţie ;

d) Să se editeze o revistă pentru marele public ;

e) Să se urgenteze-construirea unei noi săli de conferinţe şi a unor 
biblioteci la Institutul Ecumenic.

După aprobarea acestor rapoarte, în continuarea şedinţei s-au exa
m inat rapoartele : Biroul Departamentului pentru tineret, al Departa
mentului pentru laici, al Comitetului Institutului Ecumenic, al Departa
mentului de cooperare între bărbaţi şi femei în Biserică, fam ilie şi so
cietate etc.

Au luat cuvîntul numeroşi delegaţi la discuţiile acestor rapoarte.

/. P. S. Mitropolit Iustin, după ce a făcut aprecieri elogioase asu
pra studiilor, pe care Consiliul Ecumenic le întreprinde în diferitele do
menii teologice, a propus ca aceste studii să nu fie lăsate numai pe 
seama unui grup restrîns de teologi care lucrează la Geneva. Pentru 
aprofundarea problemelor cu caracter ecumenic este necesară o par
ticipare mai largă a Bisericilor membre. în  acest scop este indicat să 
se ceară teologilor din diferite Biserici să-şi aducă şi ei contribuţia lor, 
exprimînd punctele de vedere ale Bisericilor respective. Această lu
crare se poate face atît în studiile pe care ei le publică în revistele 
proprii, cît şi în studiile pe care le vor putea tipări în revistele Con
siliului Ecumenic. în  acest fel s-ar putea realiza un dialog ecumenic 
util nu numai orientării activitătii Consiliului Ecumenic, dar si neteziriij * j
drumului spre unitatea creştină.

S-a luat cunoştinţă şi s-a aprobat.

Pe ordinea de zi s-a propus un proiect de rezoluţii asupra unei 
situaţii create în Gana. Aflîndu-se că doi ierarhi anglicani au fost 
expulzaţi din această ţară, Secretariatul a prezentat Comitetului Cen
tral o rezoluţie de protest, care, după discuţii vii, a fost amînată, pînă 
ce se vor prim i ştiri mai sigure, despre' cele întîmplate.
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în  şedinţa de seară s-a examinat şi aprobat Raportul asupra De-
# •

partamentului de Informare. După ce se arată scopul Departamentului, 

se vorbeşte despre mijloacele pe care le foloseşte în prezent pentru 

activitatea sa de informare a Bisericilor asupra lucrării Consiliului 

Ecumenic, menţionîndu-se : Publicaţiile, filmele de cinematograf, fo 

tografii, expoziţii etc., precum şi sprijinirea celorlalte organe ale Con

siliului Ecumenic. O declaraţie cu privire la propagandă în favoarea 

Diviziei de într-ajutorare a Bisericilor este anexată la acest raport.

Jo i, 16 august, după slujba de dimineaţă, s-a discutat punctul 3 

referitor la cea de a IV-a Conferinţă Ecumenică pentru Credinţă şi 
Constituţie. Directorul, Prof. P. Minear, raportează cele ce s-au stabilit 

de Comitetul de lucru. în  discutarea cuprinsului (p. 7—17), Dr. Paine, 

vice-preşedintele Comitetului Central cere să fie menţinută şi împăr

tăşirea comună.

S-au aprobat toate cele hotărîte în Comitetul de lucru. Recapitu

lăm  : Vor lua parte :

Delegaţi ai Bisericilor membre . . . .  317
Delegaţi şi observatori ai altor Biserici 30
Delegaţi ai tineretului . . . . . . .  25
Consilieri .................... ........................ 50
Secretari ai Consiliilor Comisiei . . .  14
Invitati .......................................................100

*

Total : 536
I

Pentru Biserica Ortodoxă Romînă au fost repartizate 5 locuri.

Lucrările conferinţei vor cuprinde : Expuneri principale şi refe
rate în şedinţe plenare, în care se vor discuta diferite probleme în le
gătură cu tema fundamentală.

i » *  ^

Menţionăm că în vederea acestei conferinţei vor avea loc mai ̂ j

multe consultări şi conferinţe regionale ale Comisiei pentru Credinţă 
şi Constituţie. Cea din urmă dintre aceste consultări va întruni pe 
teologii ortodocşi din Montreal, în Canada, între 6—11 iulie 1963.

Pentru descentralizarea activitătii comisiei Credinţă si Constitutie, 
subcomisia de referire a făcut următoarele propuneri, după propune
rea Comitetului de lucru al comisiei :

a) Să se numească nişte conferinţiari repartizaţi pe continente, 

(în Africa, Asia şi America Latină) ;

b) Să organizeze o serie de studii în cadrul unor colective de or
todocşi si neortodocsi ;

j  j  j  *

c) Să stabilească unele contacte cu teologii din Bisericile, care nu

sînt membre ale Consiliului Ecumenic (de pildă cu Biserica Romano- 

Catolică).
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Pe de altă parte, subcomisia a propus Comitetului Central să 
autorizeze Departamentul pentru Biserica şi societate, să organizeze 
o conferinţă mondială asupra temei Dumnezeu, omul şi societatea con
temporană.

în  cadrele aceluiaşi Departament, Secretariatul pentru relaţiile ra
siale şi etnice a fost autorizat să execute un program internaţional 
pentru îmbunătăţirea relaţiilor rasiale şi etnice.

S-a aprobat, de asemenea, continuarea studiilor asupra transformă
rilor sociale rapide în Africa, Asia, America Latină, Orientul Mijlociu, 
Europa şi America de Nord.

în  sfîrşit un raport oficial a fost prezentat cu privire la studiile 
asupra evanghelizării.

Vorbitorii au adus în discuţie şi alte probleme ; printre altele s-a 
reluat tema «Caracterul definitiv («finality») al operii lui Iisus Hristos 
şi universalismul istoric actual», căutîndu-se o precizare a cuvîntului
«finality».

în  general s-a putut constata că o atenţie deosebită s-a dat pro
blemelor legate de evanghelizare şi misiune ; de asemenea pregătirii v ii
toarei Conferinţe a Comisiei pentru Credinţă şi Constituţie.

în  şedinţa de după amiază s-au reluat discuţiile asupra rezoluţiei 
cu privire la situaţia din Ghana (Doc. nr. 63).

Discuţiile au fost şi de data aceasta foarte vii, o parte a membrilor 
Comitetului Central fiind înclinaţi să accepte retragerea rezoluţiei ; dar, 
întrucît discuţiile erau prea avansate soluţia aceasta nu se mai putea 
primi. De aceea, delegaţii din statele democrate au depus toate stăruin
ţele pentru modificarea textului rezoluţiei.

I. P. S. Mitropolit Iustin a luat cuvîntul spunînd, printre altele :

«Acum, la Paris, cînd discutăm evenimentele din Ghana, ne găsim 
într-o situaţie asemănătoare cu cea de la New-Delhi, cînd am examinat 
evenimentele din Angola.' Dispunînd de informaţii incomplete, care pro
vin din surse diferite, cu toate că sîntem cu toţii însufleţiţi de cele mai 
bune intenţii, ne găsim îm părţiţi la luarea unei hotărîri.

în  asemenea ocazii trebuie să fim  foarte prudenţi pentru ca nu 
cumva interveniţa noastră în loc să uşureze situaţia Bisericilor din 
Ghana, să nu o complice şi mai mult.

în  fond, ce s-a întîmplat în Ghana ? După ştirile noastre unul sau 
doi episcopi au fost expulzaţi. Care este motivul ? Nu-1 cunoaştem cu 
precizie. Cu toate acestea, în rezoluţia propusă Comitetului Central 
spre adoptare, în fraza a Ii-a se spune: «El (Comitetul Central), re
aminteşte că Consiliul Ecumenic se preocupă de m ultă vreme de liber
tatea religioasă pentru toate popoarele». Apoi se vorbeşte de «libertatea 
de exprimare» şi spre încheiere iarăşi de «libertatea religioasă».

A r rezulta, din pricina folosirii stăruitoare a acestor termeni, că 
libertatea religioasă a poporului a fost suprimată în Ghana. Noi, însă, 
nu putem trage o asemenea concluzie din faptul expulzării unuia sau doi
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episcopi. Nu este deloc exclus ca această expulzare să fi fost determi
nată de un conflict personal între cei doi episcopi şi guvernul lor.

In orice caz, eu socotesc că nu este deloc potrivit să vorbim în re
zoluţia noastră de libertatea religioasă a popoarelor. De aceea propun 
ca fraza a doua să fie elim inată din text, iar restul rezoluţiei să fie 
modificat pentru a se evita afirm aţii necorespunzătoare cu realitatea».

S-au făcut diferite alte propuneri, de modificare a rezoluţiei, de 
alţi delegaţi.

Astfel Arhiepiscopul Nicodim şi profesorul Borovoi, în numele dele
gaţiei ruse, au propus unele modificări, dintre care cea mai însemnată 
se referea la îndemnul pe care Comitetul Central trebuie să-l facă Biseri
cilor din Ghana, de a-şi servi patria lor şi de a o ajuta să progreseze.

Rezoluţia a fost modificată în acest sens. S-a precizat că un episcop 
a fost exilat, iar un arhiepiscop n-a mai obţinut permisul de a vizita 
Ghana ; s-a introdus îndemnul către Bisericile din Ghana de a ajuta la 
progresul patriei ; în sfîrşit, s-a eliminat ultima frază în care se vor
bea de libertatea religioasă în Africa.

Textul rezoluţiei a luat următoarea formă definitivă :
j

1. «Comitetul Central a aflat cu profund regret că Episcopul de 
Accra a fost expulzat şi că permisul de vizită a fost retras Arhiepis
copului Bisericii din Provincia A fricii Occidentale, Biserică membră a 
Consiliului Ecumenic. E l afirmă din nou convingerea sa că, pentru însuşi 
binele naţiunii, fiecare trebuie să se noată bucura de o libertate de ex-

J  7  ^

primare completă în chestiunile în care credinţa influenţează viaţa so
cietăţii. Este important în special ca aceia, care deţin în Biserică înalte 
responsabilităţi pastorale, să aibă dreptul şi datoria să lumineze opinia 
publică asupra unor chestiuni de interes general. Comitetul Central 
cere, în mod respectuos, guvernului din Ghana, să reconsidere decizia 
cu privire la cei doi episcopi.

2. Membrii Comitetului Central asigură Bisericile din Ghana şi în 
special Biserica Anglicană din Ghana, de rugăciunile lor pentru ca Dum
nezeu să le acorde harul de a aduce o mărturie fidelă lui Hristos, ser- . 
vind în acelaşi timp ţara lor şi contribuind la dezvoltarea ei».

Tot în şedinţa de seară a fost examinat şi Raportul provizoriu al 
Comitetului de finanţe.

După ce s-au făcut unele propuneri cu privire la încheierea exer
ciţiului bugetar pe anul 1961 s-a cerut aprobarea pentru modificarea unor 
articole din bugetul anului 1962.

Apoi s-au făcut propuneri pentru alcătuirea bugetului pe anul 1963* 
în felul următor :

1. Bugetul generai ................................................. 775.000 dolari
2. Bugetul Diviziei de în tr-ajutorare ........................ 1.359.800 dolari
3. Bugetul Diviziei pentru m is iu n i ........................... 204.270 dolari
4. Bugetul pentru Conferinţa Comisiei pentru Cre

dinţă şi Constituţie . . . .  - ....................................... 55.500 dolari
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In legătură cu bugetul Conferinţei Comisiei pentru Credinţă şi Con
stituţie s-a cerut Bisericilor să verse o contribuţie specială, sau, cel pu
ţin cîte 100 de dolari pentru fiecare participant, precum şi 25 de do
lari ca‘ taxă de înscriere de persoană.

Cu aprobarea acestui raport, epuizîndu-se ordinea de zi, Comitetul 
Central si-a încheiat lucrările.

j

Preşedintele Franklin Clark Fry a ţinut cuvîntul de închidere a se
siunii anuale a Comitetului Central, mulţumind călduros tuturor dele-/ j

gaţilor, personalului administrativ, în frunte cu Secretarul General, pre
cum şi conducerii «Cetăţii Universitare», care a găzduit Comitetul 
Central.

Apoi s-a săvîrşit un serviciu divin de încheiere.

ÎN CH EIERE

In Darea de seamă înaintată Sfîntului Sinod, înalt Prea Sfinţitul 
M itropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei, a arătat că «la lucrările Co
mitetelor, Diviziilor şi Comisiilor, precum şi la şedinţele Comitetului 
Central din sesiunea acestui an, la Paris, toţi delegaţii din ţara noastră 
au desfăsurat o activitate remarcabilă. în  intervenţiile lor, ei au dat do-

*  J  r

vadă de cunoştinţe teologice profunde, de orientare politică sănătoasă 
şi de multă înţelepciune. Sub toate aspectele comportarea lor a fost» 
ireproşabilă».

(Această constatare este de natură să bucure îndeosebi pe Prea 
Fericitul Patriarh Justinian, care se îngrijeşte nespus de felul în care 
este reprezentată Biserica noastră în afară).

E i au putut desfăşura o activitate pozitivă, apreciabilă, în strînsă 
legătură cu membrii celorlalte Biserici Ortodoxe şi mai ales a celei Or
todoxe Rusă, care, cu o reprezentanţă foarte aleasă, în frunte cu M i
tropolitul Nicodim, a adus un aport deosebit în aceste lucrări, şi, ală
turi de I. P. S. M itropolit Iustin, a avut o influenţă pozitivă asupra lor.

Membrii delegaţiei noastre au avut şi o activitate externă susţi
nută, mai ales prin contactele lor cu reprezentanţii celorlalte confesiuni, 
prezenţi la această sesiune.

înalt Prea Sfinţitul M itropolit Iustin al Moldovei şi Sucevei a avut 
o activitate cu totul deosebită din acest punct de- vedere. în  afară de 
predica ţinută la catedrala protestantă «Oratoire du Louvre», duminică, 
12 august, înalt Prea Sfinţia Sa a vorbit la postul de televiziune Paris 
în ziua de 5 august 1962, şi pentru postul de radio Londra, în ziua de 
15 august, acelaşi an.

Ia tă declaraţiile I. P. S. Sale făcute la postul de televiziune din Pa
ris, la data am intită :

1. «întrebare : Care este locul Ortodoxiei în Consiliul Ecumenic al

^Bisericilor ?
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Răspuns : De fiecare dată cînd se încearcă să se prezinte pe scurt: 
_ istoria M işcării Ecumenice, se vorbeşte despre scrisoarea enciclică a. 

Patriarhiei de Constantinopole din anul 1920. Acesta este primul docu
ment al Ortodoxiei pentru o colaborare strînsă între Biserici, în vederea 
unităţii lor.

Ulterior, Biserica Ortodoxă a fost prezentă în toate m anifestările‘ 
interconfesionale pentru organizarea Consiliului Ecumenic al Bisericilor...

Acum, după cea .de a treia Adunare Generală de la New-Delhi„. 
aproape toate Bisericile Ortodoxe naţionale sînt membre ale Consiliu
lui Ecumenic. îndrăznesc chiar să afirm  că, în Consiliul Ecumenic, B i
sericile Ortodoxe alcătuiesc grupul cel mai omogen din. toate punctele 
de vedere.

2. întrebare : Care este aportul Ortodoxiei în dialogul ecumenic ?
Răspuns : In dialogul ecumenic Ortodoxia aduce conştiinţa unităţii 

bisericeşti trăite veacuri de-a rîndul.
In duhul, teologia, şi cultul ortodox, creştinii pot găsi sursele şi mo

dalitatea de a realiza unirea lor văzută.
Ortodoxia aduce în Mişcarea Ecumenică interpretarea tradiţională, 

a Sfintei Scripturi, dezvoltarea succesivă a gîndirii teologice, bogăţia, 
cultului religios şi frumuseţea angelică a vieţii sale spirituale.

Pe scurt, Ortodoxia pune la dispoziţia B isericilor membre ale Con
siliului Ecumenic întregul său tezaur de credinţă şi de viaţă în Iisus- 

% Hristos.
3. întrebare : Care .este contribuţia fam iliei ecumenice pentru apă

rarea păcii în lume ?
Răspuns : In ţara mea, noi trăim într-un climat de pace. întreg,

poporul romîn este angajat. într-o muncă însufleţită pentru progres. Dar
.noi nu ignorăm primejdia unui război.

Noi ne dăm bine seama că, în condiţiile tehnice actuale, un război-, 
nuclear poate provoca distrugerea de milioane de vieţi ; im război nu
clear poate nimici tezaurul cultural al omenirii de milenii ; un război- 
nuclear poate face imposibilă viaţa. normală a generaţiilor viitoare.

In faţa acestui pericol, ca creştini, noi ne simţim responsabili înain
tea lui Dumnezeu —  Domnul vieţii şi al binelui. Totodată, noi ne sim
ţim responsabili faţă de fra ţii noştri, oamenii de pretutindeni, de azi 

. şi de mîine, în virtutea solidarităţii noastre umane.
Ca f ii ai lui Dumnezeu —  Domnul păcii, noi sîntem de asemenea-

fii ai păcii, după cuvîntul Sfintei Scripturi.
De multe veacuri, în Biserica Ortodoxă, fără încetare noi ne rugăm  

pentru pacea a toată lumea, pentru înţelegerea între Biserici şi pentru, 
unirea tuturor oamenilor.

In acest moment de tensiune internaţională, în toate ţările din Ră
săritul Europei rugăciunile şi manifestările pentru pace sînt mai frec
vente şi mai fierbinţi decît în oricare altă epocă.
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Noi sîntem fericiţi să • constatăm că aceeaşi dorinţă pentru pace 
există de o potrivă şi în Bisericile din ţările occidentale.

Astfel, noi creştinii, împreună cu toţi oamenii de bine de pretutin
deni, credem cu tărie îri trium ful binelui asupra răului, în trium ful 
vieţii asupra morţii, în trium ful păcii asupra războiului».

Dăm, în continuare, declaraţiile I. P. S. Mitropolit Iustin, pentru, 
postul de radio Londra, în ziua de 15 august, 1962 :

«In cursul veacurilor, Biserica Ortodoxă Romînă n-a cunoscut fră-- 
mîntările religioase care au turburat viaţa confesiunilor creştine din 
occident sau chiar a unor B iserici Ortodoxe naţionale din Răsărit. în 
seşi încercările de aţîţare a spiritului confesional îngust, care s-au pro
dus uneori în trecut, pentru raţiuni cu totul străine de interesele reli
gioase, n-au izbutit niciodată să pătrundă adînc în rîndurile credincio
şilor romîni.3

Astăzi, îndeosebi, cînd toţi f iii patriei noastre sînt angajaţi în 
munca de construire a unei vieţi noi, în bogata şi frumoasa noastră 
ţară, colaborînd, în acelaşi timp, la toate acţiunile mondiale pentru apă
rarea păcii, manifestările de îngăduinţă reciprocă, de sp rijin  mutual şi de. 
colaborare activă în toate lucrările de interes comun, sînt tot mai însu
fleţite şi mai frecvente între credincioşii şi slujitorii tuturor cultelor 
religioase din ţara noastră.

Participarea comună a B isericii Ortodoxe şi a principalelor culte re
ligioase protestante din Republica noastră populară la activitatea Con
siliului Ecumenic al B isericilor vădeşte însă nu numai spiritul frăţesc de 
care este dominată viaţa religioasă din ţara noastră, dâr şi dorinţa 
comună a credincioşilor noştri de a contribui la realizarea marelui ideal 
al creştinătăţii din epoca noastră de a se uni pentru a-şi putea împlini 
misiunea ei înaltă în lume.

Anul trecut, la New-Delhi, Mişcarea Ecumenică â înscris una din 
cele mai importante pagini din istoria ei. Adoptarea unei noi baze teo
logice, integrarea Consiliului M isiunilor în Consiliul Ecumenic al Bise
ricilo r şi prim irea de noi Biserici membre, —  printre care se găseşte 
şi Biserica Ortodoxă Romînă —  au dat comunităţii noastre creştine 
un avînt sporit şi dimensiuni cu adevărat ecumenice.

Acum, în şedinţele Comitetului Central al Consiliului Ecumenic la-* * j
Paris, cu puteri sporite, într-o viziune mai clară a m isiunii noastre şi cu 
perspective din zi în zi tot mai largi, noi desfăşurăm o activitate sus- 
tinută.

înfăţişarea adevărului religios unic, fără amprente confesionale, în. 
discuţiile noastre teologice, este una din strădaniile noastre comune ; 
unirea eforturilor noastre pentru a m ărturisi pe Dumnezeu înaintea oa
menilor, este calea pe care noi mergem acum ; îmbrăţişarea tuturor oa
menilor cu aceiaşi dragoste, ca f ii ai aceluiaşi Dumnezeu, este ţinta spre  
care noi tindem cu toată ardoarea.
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Problemele legate de idealul creştin al vieţuirii omului în Dum
nezeu sînt examinate cu toată seriozitatea în comisiile noastre ; căutăm 
în  comun căile cele mai potrivite pentru realizarea programului atît de 
variat al Consiliului nostru Ecumenic în toate părţile lumii.

De la Adunarea Generală de la New-Delhi • (1961), cînd un lot mare 
de B iserici Ortodoxe, printre care şi cea din ţara noastră, au reintrat în  
Mişcarea Ecumenică, atmosfera de la Amsterdam (1948) şi mai ales 
de la Evanston (1954) s-a schimbat sensibil în bine.

Dorinţa mutuală de o înţelegere în probleme de ordin confesional 
şi politic a fost mai evidenţiată decît oricînd. «Preocupările de soluţio
nare, internaţională, pe calea tratativelor, stăruinţele depuse pentru 
încetarea experienţelor cu armele nucleare şi chemările permanente 
pentru apărarea păcii constituie desigur elemente pozitive ale activităţii 
Consiliului Ecumenic al Bisericilor».

Această atitudine este datorită, fără îndoială, prezenţei Bisericilor 
reintrate în Mişcarea Ecumenică la New-Delhi, în frunte cu cea pra
voslavnică rusă.

Sporirea în rîu ririi B isericii Ortodoxe în Mişcarea Ecumenică se va 
putea realiza printr-o participare din ce în ce mai activă şi mai eficace 
din toate punctele de vedere».

m »

*

* •

Pe măsură ce şi-au terminat lucrările, membrii delegaţiei noastre 
s-au întors în ţară.

Astfel, după terminarea lucrărilor comitetelor respective, I. P. S. 
Mitropolit Dr. Nicolae Corneanu, Dl. Episcop reformat Alexandru Buthi 
şi P. C. Pr. Rector Sofron Vlad s-au putut înapoia cu avionul în ziua 
de 8 august 1962 ; Dl. Decan Herman Binder şi Prof. Nicolae Chiţescu 
s-au înapoiat la 19 august. Ceilalţi delegaţi, înalt Prea Sfinţitul M itro
polit Iustin al Moldovei şi Sucevei şi P. C. Pr. Prof. Gh. I. Moisescu, ' 
au plecat la Bossey, unde a avut loc un simposion cu subiectul «Spi
ritualitatea apuseană şi cea răsăriteană».

Prof. NICOLAE CHIŢESCU



DIN VIATA BISERICILOR ORTODOXE 
DE PESTE HOTARE

PATRIARHIA MOSCOVEI

ARHIEPISCOPUL DE CANTERBURY DR. MICHAEL RAMSEY, OASPETE AL 
BISERICII ORTODOXE RUSE. — în  ziua de 30 iulie 1962, a sosit în vizită 
în  Uniunea Sovietică, la invitaţia Patriarhiei din Moscova, Arhiepiscopul 
de Canterbury şi Prim at al Bisericii Anglicane, Dr. Michael Ramsey. 
Este vorba despre o vizită istorică, deoarece pentru prima dată în 
istorie, Primatul întregii Anglii vizitează Patriarhia din Moscova. Dr. M i
chael Ramsey a mai fost în Uniunea Sovietică, în anul 1956, cînd a 
condus o grupă de teologi anglicani, însă atunci nu avea calitatea de 
Primat al Angliei.

La sosire, pe aerodromul Seremetiev, înaltul oaspete a fost întîm- 
pinat de Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al Moscovei şi al întregii 
Rusii, de numeroşi ierarhi ai Bisericii Ruse, de preşedintele Consiliului 
pentru treburile Bisericii Ortodoxe Ruse de pe lîngă Consiliul de M i
niştri al U.R.S.S., de ambasadorii Marii Britanii, Canadei şi Austra

liei, s. a.7 ^

La Moscova, Arhiepiscopul Michael Ramsey a vizitat mai întîi 
biserica cu hramul proorocul Ilie, apoi la 31 iulie, a făcut prima vizită 
oficială a Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei. Cu acest prilej, Sanctitatea 
Sa Patriarhul Alexei a prim it ca dar din partea Arhiepiscopului Ramsey 
•o mare candelă din argint. Mulţumind, Sanctitatea Sa şi-a exprimat 
satisfacţia de a-1 vedea încă o dată pe înaltul ierarh anglican de această 
dată, în calitate de Prim-Ierarh al Bisericii Anglicane. Arhiepiscopul 
Ramsey a subliniat în răspunsul său că scopul vizitei pe care o face 
este de a întări şi mai mult apropierea duhovnicească existentă, spre 
a pregăti astfel unirea mult dorită a Bisericilor. E l a adăugat că, vi- 
zitînd nu de mult pe Patriarhul Ecumenic Athenagoros din Constanti- 
nopole, a discutat, împreună cu Sfîntul Sinod al Bisericii din Constan- 
tinopole, problema formării unei comisii mixte ortodoxo-anglicană, care 
să se ocupe cu studiul deosebirilor dogmatice dintre Bisericile Anglicană 
şi Ortodoxă, cu scopul de a se ajunge la unirea dintre ele. Arhiepiscopul
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Ramsey şi-a exprimat convingerea că, în ceea ce priveşte această in i
ţiativă, va avea şi sprijinul Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei. Sanc
titatea Sa Patriarhul Alexei a răspuns că Biserica Ortodoxă Rusă se* 
roagă neîncetat pentru unirea tuturor creştinilor, şi întîmpină cu o* 
deosebită dragoste năzuinţa B isericii Anglicane de a găsi calea pentru 
unirea Bisericilor. «Noi susţinem toate iniţiativele care vor contribui 
la unirea noastră». Arhiepiscopul Michael Ramsey a vizitat apoi Con
siliul pentru treburile B isericii Ortodoxe Ruse de pe lîngă Consiliul 
de M iniştri al U.R.S.S., iar seara a participat la masa oferită la reşe
dinţa patriarhală. în  cuvîntarea cu prilejul acestei mese, Sanctitatea. 
Sa Patriarhul Alexei a arătat că Biserica Ortodoxă Rusă priveşte cu  
o deosebită simpatie năzuinţa arzătoare a B isericii Anglicane de a se 
uni cu Biserica Ortodoxă şi că va colabora în mod activ în toate di
recţiile care pot duce la înţelegerea reciprocă a Bisericilor, la unirea 
lor mult dorită şi care pot ajuta omenirea să înainteze spre pacea 
trainică. Adînc impresionat, Arhiepiscopul Ramsey a mulţumit pentru 
cuvintele ce i-au fost adresate, exprimîndu-şi totodată nădejdea că va 
avea posibilitatea să salute pe Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei în  
Anglia.

A  doua zi, la 1 august, au început în clădirea Direcţiei Raporturilor 
Bisericeşti Externe ale Patriarhiei din Moscova, convorbirile Arhiepis
copului de Canterbury Michael Ramsey cu membrii Comisiei pentru le
găturile internaţionale de pe lîngă Sfîntul Sinod al B isericii Ortodoxe 
Ruse. Arhiepiscopul Michael Ramsey a arătat importanţa cunoaşterii 
reciproce, pentru care este nevoie de schimbul de preoţi, profesori şi 
studenţi. Arhiepiscopul Nicodim a fost întru totul de acord cu ideile 
expuse de înaltul oaspete. Seara a avut loc la Ambasada Marei Britanii 
o recepţie, care s-a desfăşurat într-o atmosferă de prietenie.

La 2 august, oaspeţii au luat parte la sfînta slujbă din catedrala 
patriarhală. în  aceeaşi zi, Arhiepiscopul Ramsey a fost prim it de către, 
prim ul vice-preşedinte al Consiliului de M iniştri al U.R*S.S., A. I. Mi- 
koian. După amiază a avut loc o conferinţă de presă la care A rhie
piscopul Michael Ramsey a răspuns numeroaselor întrebări puse de 
reprezentanţii presei sovietice şi străine. Prim atul B isericii Anglicane, 
a mai vizitat si alte biserici din Moscova, ia r în ultima zi, Lavra Troiţa-

0 * *
Sergheiev şi Academia duhovnicească din Zagorsk, unde a prim it di
ploma de membru de onoare al Academiei duhovniceşti din Moscova.. 
A ascultat apoi conferinţa ţinută de profesorul N. D. Uspenski de la  
Academia duhovnicească din Leningrad, despre «Liturghia Anglicană»,, 
şi a luat parte la masa oferită în reşedinţa patriarhală din Lavră. Cu • 
acest prilej, Arhiepiscopul Michael Ramsey şi-a exprimat încă o dată. 
dorinţa de a-1 prim i pe Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei ca oaspete 
al ţării sale. Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei a mulţumit pentru invi
taţie şi a spus . că se va strădui să se-folosească neapărat de ea. A  
doua zi (3 august) înalţii oaspeţi au plecat spre patrie.
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' COMUNICATUL DESPRE VIZITA FĂCUTA DE CĂTRE ARHIEPISCOPUL DE 
/CANTERBURY MICHAEL RAMSEY, PRIMATUL BISERICII ANGLICANE IN UNIUNEA

SOVIETICA. — în  urma vizitei pe care, Arhiepiscopul de Canterbury M i

chael Ramsey,. Primat al întregii Anglii şi M itropolit, a făcut-o în 

Uniunea Sovietică între 30 iulie şi 3 august 1962, s-a dat un comunicat 

în  care se arată că vizita s-a făcut la invitaţia Sanctităţii Sale Alexei, 

Patriarhul Moscovei şi întregii Rusii. Arhiepiscopul de Canterbury M i

chael Ramsey a fost întovărăşit de soţia sa, de secretarul general al 

Direcţiei Raporturilor Externe ale Bisericii Anglicane, Pr. D. Sattertwait,

<le canonicul N. Kennabi, de capelanul D. Andrew şi de Pr. D. Findlow. 
în  timpul vizitei sale în Uniunea Sovietică, Arhiepiscopul şi însoţitorii au 

v izitat Moscova şi Zagorskul şi au luat cunoştinţă de viaţa religioasă 
şi obştească din aceste oraşe. Oaspeţii au participat la sfintele slujbe 
din bisericile din Moscova şi din Lavra Troiţa-Sergheiev, precum şi 
la întîlnirile cu reprezentanţii învăţăm întului teologic al Bisericii Or
todoxe Ruse. între Arhiepiscopul de Canterbury şi Patriarhul Moscovei 
au avut loc întîlniri, care s-au desfăşurat în dragoste frăţească şi în 
ţelegere reciprocă. S-a discutat de asemenea, şi cu membrii Comisiei 
•pentru legăturile intercreştine ale Bisericii Ruse. în  aceste discuţii au 
fost dezbătute problemele raporturilor reciproce dintre Biserica An
glicană şi Biserica Ortodoxă Rusă, făcîndu-se un schimb de păreri şi 
asupra problemelor contemporane ale vieţii creştine. Discuţiile s-au 
desfăsurat într-o atmosferă de iubire frăţească, creştină. De ambele

^  *  / j

părţi s-a manifestat năzuinţa spre înfăptuirea unei apropieri reciproce 
frăţeşti între cele două Biserici. S-a remarcat faptul că năzuinţa frun
taşilor anglicani de apropiere de Biserica Ortodoxă întîmpină o înţe
legere cordială şi un sprijin frăţesc din partea Bisericii Ortodoxe Ruse. 
Participanţii la discuţii au recomandat ca între ambele Biserici să aibă 
loc un schimb de vizite de teologi, preoţi şi studenţi, fapt care ar ajuta 
la cunoaşterea şi înţelegerea reciprocă mai departe a ambelor Biserici, 
ar contribui la dezvoltarea legăturilor culturale dintre Marea Britanie 
şi Uniunea Sovietică, şi, prin aceasta, ar veni în sprijinul cauzei păcii. 
S-a exprimat, de asemenea, dorinţa ca viitoarea acţiune de apropiere 
să se înfăptuiască între întreaga Biserică Ortodoxă şi întreaga Confe
siune Anglicană, alcătuindu-se o comisie teologică a întregii Ortodoxii 
.şi a întregii Confesiuni Anglicane, în care să fie reprezentate toate 
Bisericile Ortodoxe şi toate Bisericile Anglicane. S-a exprimat totodată 
dorinţa ca discuţiile teologice între Bisericile Ortodoxe locale şi Bise
ricile Anglicane locale să continue în orice ocazie care se iveşte. într-o 
epocă în care există o mare năzuinţă spre pace în inim ile oamenilor, 
nădăjduim  că unirea creştinilor pentru care ne străduim, spre împlinirea 
voinţei Domnului nostru Iisus Hristos pentru Biserica Sa, va ajuta po
poarele să afle pacea şi să o întărească pentru generaţiile viitoare. 
Susţinînd din toată inima toate năzuinţele spre apărarea păcii, repetăm 
cîntarea îngerească : «Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu şi pe păm înt 
pace».
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SCRISOAREA ADRESATA SANCTITAŢII SALE ALEXEI, PATRIARHUL MOSCOVEI 

ŞI AL ÎNTREGII RUSII, DE ARHIEPISCOPUL DE CANTERBURY, MICHAEL’ 

RAMSEY, PRIMATUL BISERICII ANGLICANE. —Reîntors în ţară, după vizita
făcută în Uniunea Sovietică, Arhiepiscopul de Canterbury, Michael 

Ramsey, Primatul Bisericii Anglicane, a trim is Sanctităţii Sale Pa
triarhului Alexei o telegramă şi apoi o scrisoare de mulţumire pentru 

primirea prietenească de care s-a bucurat în Uniunea Sovietică. «Pentru 

noi, se spune în scrisoare, a fost o mare bucurie a ne* afla în ţara 

voastră, al cărei guvern a făcut atît de mult pentru ca vizita noastră

să fie plăcută, şi sînt convins că vizita noastră a contribuit la cauza 
păcii şi a unor bune raporturi între Uniunea Sovietică şi Marea Bri- 
tanie. Ne vom ruga fără încetare pentru pace. îm i voi aduce aminte 
întotdeauna cu recunoştinţă despre vizitarea bisericilor, despre m ă
reaţa liturghie din catedrală, despre plăcuta recepţie din reşedinţa 
patriarhală şi despre neuitata zi pe care am petrecut-o la Zagorsk. 
Sînt încredinţat că discuţiile noastre, al căror cuprins a fost expus 
în comunicatul semnat, a contribuit mult la cauza unirii. Prevăd în 
viitor un schimb de vizite ale teologilor, preoţilor şi studenţilor din' 
Bisericile noastre, în interesul cauzei unirii si a dezvoltării unor ra-

7  j

porturi culturale între ţările noastre. Va fi pentru mine o mare bucurie 
dacă Sanctitatea Voastră va putea să viziteze Biserica Anglicană şi 
ţara noastră. Rog pe Atotputernicul Dumnezeu să trim ită Sanctităţii 
Voastre putere, sănătate şi binecuvîntare şi să apere, pe credincioşii. 
Bisericii Voastre în pace şi prosperitate. Fie pace în inimile noastre, 
în Bisericile noastre, în ţările noastre».

VIZITA UNEI DELEGAflI A CONSILIULUI NAŢIONAL AL BISERICILOR 

LUI HRISTOS DIN S.U.A. IN UNIUNEA SOVIETICĂ. — între 25 august şi 
14 septembrie Biserica Ortodoxă Rusă a prim it vizita unei delegaţii a 
Consiliului National al Bisericilor lui Hristos din S.U.A., condusă de 

către preşedintele acestui Consiliu, Dr. Irw in Miller, care este şi membru 

al Comitetului Executiv si al Comitetului Central al Consiliului Mondial 
al Bisericilor. Arhiepiscopul Nicodim a organizat o recepţie în cinstea 

oaspeţilor, la care Dr. Irw in Miller a declarat că credincioşii din Ame

rica doresc cu ardoare unirea tuturor creştinilor, spre a înlătura păcatul 

neascultării poruncilor lui Dumnezeu, care a dus la dezbinarea regre

tabilă a Bisericii Unice a lui Hristos. Necesitatea unirii creştine, înj /
timpul de faţă se impune şi prin faptul că numai o unire desăvîrşită 
poate salva lumea de la o catastrofă.

La 27 august, au început convorbirile între delegaţii Consiliului 
National al Bisericilor lui Hristos din S.U.A. si reprezentanţii Bisericii 

Ortodoxe Ruse.
După ce au vizitat bisericile din Moscova, oaspeţii au plecat la Za- 

gorsk, unde au vizitat Lavra Troiţa-Sergheiev şi au luat parte la re

cepţia organizată în cinstea lor de Sanctitatea Sa Patriarhul Alexei al 
Moscovei şi întregii Rusii. Tot la Zagorsk, în sala de festivităţi a Aca-
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demiei duhovniceşti, au fost continuate discuţiile teologice. A  avut loc,, 

de asemenea, o conferinţă de presă.
în  comunicatul care s-a dat cu privire la vizita făcută Bisericii 

Ortodoxe Ruse de delegaţia Consiliului Naţional al Bisericilor lui Hristos. 

din S.U.A. s-au subliniat strădaniile rodnice ale Bisericilor care fac 

parte din Consiliul Naţional al Bisericilor lui Hristos din S.U.A. şi 

ale Bisericii Ortodoxe Ruse, în Mişcarea Ecumenică, precum şi contri

buţia lor la cauza creşterii conştiinţei ecumenice printre membrii B i

sericilor creştine din întreaga lume. S-a exprimat totodată dorinţa 

pentru o intensificare continuă a activităţii ecumenice de ambele părţi. 

Ca rezultat al schimbului de păreri asupra problemelor întăririi şi sus

ţinerii păcii în întreaga lume, s-a recunoscut că ambele părţi trebuie 
să-şi intensifice acţiunile în aceste scopuri. Delegaţiile au căzut de 
acord că trebuie să se facă tot ceea ce este cu putinţă pentru dezvol
tarea şi extinderea raporturilor prieteneşti între popoarele S.U.A. şi 
U.R.S.S., pentru ajungerea la o înţelegere reciprocă şi la înlăturarea 
neîncrederii dintre popoare. Năzuind spre o pace dreaptă şi trainică* 
Bisericile membre ale Consiliului Naţional al Bisericilor lui Hristos

• din S.U.A. şi Biserica Ortodoxă Rusă vor lupta pentru slăbirea încor

dării internaţionale şi vor contribui la rezolvarea problemelor interna
ţionale numai prin mijloace paşnice. Ele vor depune toate eforturile 
spre a convinge guvernele statelor atomice de necesitatea unui acord 

pentru interzicerea experienţelor nucleare şi pentru dezarmarea gene

rală si totală sub control internaţional.
j  j

VIZITA MONSENIORULUI I. VILLEBRANDS LA MOSCOVA. — între 27 sep
tembrie si 2 octombrie 1962 a avut loc la Moscova vizita secretarului

*

pentru promovarea unităţii creştinilor în vederea pregătirii celui de 

al II-lea Sinod de la Vatican al Bisericii Romano-Catolice, Monseniorul 

Ioan Villebrands. Scopul vizitei Monseniorului Villebrands a fost in 

formarea Patriarhiei Moscovei despre pregătirea celui de al doilea 
Sinod de la Vatican, despre sarcinile Sinodului, despre problemele ce 
vor fi dezbătute şi despre procedura urmată. în  vederea îndeplinirii 

m isiunii sale, Monseniorul Villebrands a făcut o expunere în faţa mem

brilor Sfîntului Sinod al Bisericii Ortodoxe Ruse, a membrilor Co

misiei sinodale pentru legăturile internaţionale, a reprezentanţilor 
Academiilor duhovniceşti din Moscova şi Leningrad şi a colaboratorilor 

responsabili ai Patriarhiei din Moscova. Participanţii la această în tîl
nire au pus Monseniorului Villebrands numeroase întrebări, la care 
acesta a expus punctul de vedere oficial al Bisericii Romano-Catolice.

Monseniorul Villebrands a vizitat catedrala patriarhală şi mai multe 

biserici din Moscova. A  vizitat, de asemenea, Kremlinul şi alte monu

mente din Capitala U.R.S.S., precum şi Lavra Troiţa-Sergheiev şi Aca

demia duhovnicească de la Zagorsk. întîlnirile şi convorbirile s-au des

făşurat într-o atmosferă de prietenie şi în spiritul de frăţie creştinăm
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• SCRISORI DE MULŢUMIRE ADRESATE SANCT1TATII SALE PATRIARHULUI 
ALEXEI DE CĂTRE DECANUL FACULTĂŢII DE TEOLOGIE DIN ,ATENA ŞI DE

PROF. C. BONIS. — Reîntoarsă din călătoria pe care a făcut-o în Uniu
nea Sovietică,- delegaţia de teologi greci, prin scrisori trimise de decanul 
Facultăţii, de Teologie de la Universitatea din Atena, Ândreas Fitrakis, 
şi Prof. C. Bonis Sanctităţii Sale Patriarhului Alexei al Moscovei şi în
tregii Rusii, şi-a exprimat mulţumirea şi recunoştinţa pentru ospitali
tatea cu care a fost prim ită la Moscova. «Am avut ocazia —  spun ,ei —  
să cunoaştem diferitele aspecte ale vieţii şi activităţii B isericii Ruso. 
Vom păstra pentru totdeauna cele mai frumoase am intiri despre călă
toria făcută în Uniunea Sovietică». Se exprimă, de asemenea,* caldă 
recunoştinţă pentru înaltele ordine acordate teologilor greci.

ÎNCETAREA DIN VIAŢA A PROF.-PROT. TIHON DIMITRIEVICI POPOV. — 

L a 9 august.a încetat'din viaţă fostul profesor al-Academ iei duhov
niceşti din Moscova prot. Tihon Dim itrievici Popov. în  anul 1916 prot. 
Popov şi-a susţinut la Academia duhovnicească din Chiev disertaţia sa 
de magistru în teologie, cu titlul : «Sfîntul Tihon şi învăţătura sa». în 
anul 1944 a fost numit rector al Institutului Teologic din Moscova, 
deschis atunci, şi profesor la acest Institut, de Teologia Morală. Tn 
anul 1947 el a orbit ; şi-a continuat activitatea sa didactică pînă în 
ultimele zile.

CANONIZAREA PREA CUVIOSULUI IOAN RUSUL DE CĂTRE-SFÎNTUL SINOD 

AL BISERICII ORTODOXE RUSE. — în şedinţa din ziua de 19 iulie 1962 
a Sfîntului Sinod al B isericii Ortodoxe Ruse, Arhiepiscopul Nicodim al 
Iaroslavului şi J Rostovului a prezentat un raport - despre necesitatea ca
nonizării .în Biserica Ortodoxă Rusă a prea cuviosului Ioan Rusul, 
ispovednicul, ale căr.ei moaşte se odihnesc în oraşul Neoprokopion (fost 
Ahmet Aga) de pe insula Eubee-Grecia. Avînd în vedere că prea cu
viosul Ioan Rusul, ispovednicul,' a fost canonizat în Bisericile Constan- 
tinopolului şi Greciei, s-a hotărît trecerea lui în rîndul sfinţilor cinstiţi 
şi de Biserica Ortodoxă Rusă. Prăznuirea se va face în ziua morţii lui, 
.la 27 mai, corespunzătoare prăznuirii din Biserica Greacă.

I. N.

i
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CONFIRMAREA NOILOR ADUNĂRI EPARHIALE
Decizia nr. 97/1962 dată de Prea Fericitul Patriarh Justinian

9

' N O I
' J U S T I N I A N

din mila lui Dumnezeu Patriarh- al Bisericii Ortodoxe Romîne, Mitropolit al Ungro*
Vlahiei şi Arhiepiscop al Bucureştilor,

«
♦

Pe temeiul hotărîrii Sinodului Permanent din 10 octombrie 1962;
.Văzînd Decizia Noastră nr. 93/1962, comunicată tuturor Eparhiilor cu adresa 

nr. 12951/1962;
. Ţinînd seama de rezultatele alegerilor pentru Adunările eparhiale comunicate’ cu 

adresele nr. 19674, 19675/1962 a Sfintei Arhiepiscopii a Bucureştilor; 9486/1962 a Sfintei
M  ^  _  A  «  .  _  _  ___ ^  A  A  I  _  ---------------------- M  .  .  ______ .  .  -  _______________________  •  M  ___ ___ ________ f  .  _  ^   

jului ; 3478/1962 a Sfintei Episcopii a Oradiei; 12846/1962 a Sfintei Arhiepiscbpii a 
Craiovei; 14065/1962 a Sfintei Episcopii a Rîmnicului şi Argeşului ; 6080/A/1/1962 a 
Sfintei Arhiepiscopii a Timişoarei şi 4860/1960’ a Sfintei Episcopii a Aradului; ‘ * 

Pe temeiul dispoziţiunilor art. 142 din Regulamentul- pentru alegerea, funcţionarea 
şi dizolvarea organelor deliberative şi ale art. 30 din Statutul pentru organizarea' şi 
funcţionarea Bisericii Ortodoxe Romîne, ; . •

D E C I D  KM:  • ’

ART. 1. — Se confirmă, pe dala constituirii, Adunările eparhiale din Patriarhia 
Romînă, precum urmează: . . - «

A. MITROPOLIA UNURO-YLAIIIIU

I. ARHIEPISCOPIA mJCURI-STILOR
« •

a) Membri clerici
I

r»

L Preot
2. Preot
3. Preot
4. Preot
5. Preot

Dinu Provian, Bucureşti. 
Ionescu Alexandru, Bucureşti. 
Ţiţeica Gheorghe, Bucureşti. 
Cristache Ioan, Drăgăneşti. 
Burcărea Ion, Călăraşi.

• * - • ^

6. Preot Toma Ceroiu, Urzicenin ? * •
9 • • ~ >

7. Preot Diac. N. Nicolaescu, rBuetireşti.
8. Preot Al. Vlaiculescu, Ploieşti.
9. Preot Nicolae- Georgescu, Cîmpina.

10. Preot Nicolae Popescu, Găieşti.
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b) Membri mireni

11. Academician Prof. P. Constantinescu- 
Iaşi, Bucureşti.

12. Stan Vasile, Bucureşti.
13. Academician Prof. Dr. N. Lupu,

Bucureşti.
14. Ing. Ştefaniu Ştefan, Bucureşti.
15. Prof. Nicolae Chiţescu, Bucureşti.
16. Prof. Pictor Oh. Popescu, Bucureşti.
17. Dr. Timus Dumitru, Bucureşti.
18. Tudorache Florea, Domneşti.
19. Prof. Nicolae Lungu, Bucureşti.

20. Moldoveanu Marin, Călăraşi.
21. Prof. I. Chirescu, Bucureşti.
22. Prof. Constantin Pavel, Bucureşti.
23. Boriga Ştefan, Tîrgovişte.
24. Rădulescu Tonia, Tîrgovişte.
25. Gh. Ionescu, Ploieşti.
20. Tudor Vasile, Ploieşti.
27. Dr. Gh. Olănescu, Bucureşti.
28. Prof. Univ. Gh. Niţescu, Bucureşli.
29. Nicolae Covali, Bucureşti.
30. Vasile Pîrvu.

II. -EPISCOPIA BUZĂULUI

a) Membri clerici

1. Pr*. ' Sburlan Nicolae, Buzău.
2. Pr. Popescu Gh., R. Sărat.
3. Pr. Dobrescu C., Com. Fîntînele, 

raion MiziL *
4. Pr. Dobrescu Ioan, Com. Nehoiu, 

raion Cislău.
5. Pr. * Diamandescu N., Com. Cărpiniş- 

tea, raion Buzău.

6. Pr. Munteanu Ioan, Corn. Păţeşti, 
raion Focşani.

7. Pr. Văcăreanu Vasile, Corn. Balotezi 
raion Panciu.

8. Pr. Cloşcă Gheorghe, Com. Fălirei, 
raion Făurei.

9. Pr. Cristea Vasile, Tecuci.
10. Pr. Mîndrilă Ioan, Ireşti, raion Pjiii 

du.

b) Membri mireni

11. Cojocaru Vasile, Buzău.
12. Dobre Vasile, Buzău.
13. Nuţu Valerian, R. Sărat.
14. lanoşîgă Dumitru, R. Sărat.
15. Robescu .Nicolae, Mizil.
16. Alexandrescu-Buzoianu, Mizil.
17. Dumitrescu Gh., Com. Pătîrlagele, 

raion Cislău.
18. Teodor Gh., Com. Pătîrlagele, raion 

Cislău.
19. Popescu Gh., .Buzău.
20. Jinga Dumitru, Com. Cărpiniştea, 

raion Buzău.

21. Gîngă Vasile, Focşani.
22. Constantinescu N., Focşani.
23. Mohorea Dumitru, Panciu.
24. Teodorescu Dumitru, Panciu.
25. Popescu C. Ion, Com. Făurei, ni iun 

Făurei.
26. Dimiitrache C.‘, Com. Făurei, niinn 

Făurei.
27. Drăgoescu Ioan, Tecuci.
28. Gorgan Vasile, tecuci.
29. Mihalcea Const, Focşani.
30. Marcu Nicolae, Focşani.

9 #

i <

III. EPISCOPIA DUNĂRII DE JOS

a) Membri clerici

1. Pr. Copceag Petre, Galaţi.
2. Pr. Vicol Nicolae, Galaţi.
3. Pr. Velescu Nicolae, Com. Gropeni, 

raion Brăila. • •

4.* Pr. Ioan Angelescu, Com. însurăţei,
raion Brăila.

. - * .

5. Pr, , Teodor Teodorii, Raion Bujorii.

0. Pr. Codreanu Nicolae, Constanţa,
7. Pr. Nicolae Virgil, Medgidia.
8. Pr. Capaciurea Dumitru, Măcin.
9. Pr. Secuianu' Ion, Babadag.

10. Pr. Andone Dumitru, Com. S'îmb/ita 
Nouă, Raion Hîrsova.

9 * •
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b) Membri mireni

11.f Radu Gheorghe, Galaţi.
12. Teodorescu Nicolae, Galaţi.
13. Lupu Gheorghe. Galaţi.

‘ 14. Hîncu Ştefan, Galaţi.
15. Vasile Grigore, Brăila.
16. Alecu Popovici, Galaţi.
17. Tender Ioan, Brăila.
18. Manciu Vladimir, Galaţi.
19. IOrdache Dobre, *Com. Bereşti, 

Bujorii.
20. Cojocarii Stoian, Galaţi.

Raion

21. Eftimie Ştefănache, Constanţa.
22. Lupaşcu Dumitru, .Constanţa.
23. Stanciu Petre, Constanţa
24. Mihăilescu Barbu, Constanţa. '
25. Ciobanu Ioan, Constanţa.
26. Andone Vasile, * Constanţa.
27. Chirilov Vladimir, Constanţa.
28. Ghindea Gh., Constanţa.
29. Negoiţă Mihalache, Constanţa.
30. Constantin Dăneţ, Constanţa.

i

B. MITROPOLIA MOLDOVEI ,S/ SUCEVEI

IV. ARHIEPISCOPIA IAŞILOR

a) Membri clerici

1. Pr.
2. Pr.
3. Pr.
4. Pr.
5. Pr.

Constantin Andone, Iaşi 
Ştefan Verdeş, Iaşi. 
Gheorghe Titu, Paşcani. 
Tom a Rîpă, Hîrlău.
Petre Alexa, Suceava.

6. Pr. Teodor Bodnari, Gura Humorului.
7. iPr. Dr. Gh. Comaniţă, Dorohoi. .
8. Pr. Mihai Gheorghiu, Botoşani.
9. Pr. Ioan Morariu, »Tg. Neamţ.

10. Pr. Neculai Gavril, Hoiseşti, Raion

P. Neamţ.

b) Membri mireni

11. Acad. Prof. Dr. V. Răşcanu, Iaşi.
12. Ioan Zamfirescu, Iaşi. •
13. Acad. Iuiiu Niţulescu, Iaşi.
14. Prof. N. I. Popa, Iaşi.
15. Dr. Mihai Paraschiv, Focşani.
16. Alex. Ivanovici, Paşcani.
17. Ioan Gavrilescu, Deleni, Hîrlău.
18. Gheorghe Cotruţă, Scobinţi, Hîrlău
19. Dr. D. Stoleru, Suceava.
20. Gheorghe Lesnea, Iaşi.

«

21. Prof. Dumitru Lucan, Cîmpulung.
22. Teofil Timu,* Cîmpulung.
23. Gheorghe Burduja, Dorohoi. ^
24. Vasile Lebădă, Dorohoi. . .
25. Ioan Bordeianu, Botoşani. ,,
26. Prof. Ioan Dainian,  ̂Botoşani.
27. Ioan Diaconu, Tg. Neamţ. *
28. Ioan Gh. Drăghici, Tg. Neamţ.
29. Constantin Grinţescu, Piatra Neamţ'.
30. Ioan Iacob, Piatra Neamţ.

V. EPISCOPIA ROMANULUI ŞI HUŞILOR

a) Membri clerici

1. Pr. Roman Drug, Adjud.
2. Pr. Eusebiu Bejan, Adjud.
3. Pr. Mareş Ioan, Leorda, Raion Moi- 

neşti.
4: Pr. Suşnea Dumitru, Murgeni, Raion 

Bîrlad.
5. Pr. Rugină Vasile, Vaslui.
6. Pr. Barcaru Nichifor, Huşi.

7. Pr. Zolotovici Gh., Com. Scînteia,
Raion Negreşti.

8. Pr. Ardeleanu Eug., Com. Caşin,
Raion Tg. Ocna.

9. Pr. Bucă Nicolae, Com. Cordun,
Raion Roman.

10. Pr. Movileanu Constantin, Com.
** •

Bahna, Raion Buhuşi. 1
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li) Membri mireni

11. Ioan • Gheorghiu, Adjiul.
12. Nastasă Negoi(ă, Adjud.
13. Alexandru Bilan, Bacău.
14. Valeriu Condurat, Bacău.
15. Gheorghe Gîlcă, Bîrlad.

- 16. Laurenţiu Mărgineanu, Bîrlad.
17. Gheorghe Tapalagă, Buhuşi.
18. Ioan Apetrei, Com. Racova.
19. Vasile Teodorescu, Huşi.
20. Eugen Cherembac, Huşi.

21. Constantin Asmarandei, A\oineşti.
22. Petru Bordea, Comăneşti, Moineşti.
23. Hugcn Coroi, Negreşti.
24. Neculai Dumitraşcu, Negreşti.
25. Ioan Caminschi, Roman.
26. Vasile Marcoci, Roman.
27. Grigore Pruteanu, Oneşti.
28. Nicolae Chirită, Tg. Ocna. •
29. Ştefan Chesin, Vaslui.
30. Gheorghe Merişescu, Vaslui.

C. MITROPOLIA ARDEALULUI

VI. ARHIEPISCOPIA DE ALBA-IULIA ŞI SIBIU

a) Membri clerici

1. Pr.
2. Pr. 

Braşov.
3. Pr.
4. Pr.
5. Pr.

Traian Belaşcu, Sibiu.
Nicodim Belea, S'f. Gheorghe, Reg.

Vasile
Victor
Sofron

Coman, Braşov.
f 9

Nec/rea, Alba-Iulia. 
VIad, Sibiu.

6..Pr. Ioan Sarica, Sărmaş, Raion Lu
duş.

7.
8. 
9.

10.

Pr. Ioan Munteanu, Sibiu.
Pr. Lazăr David, Tg. Mureş. 
Pr. Ioan Oroş, Avrig, Raion 
Pr. Petre Boeriu, AAediaş.

Sibiu.

b) Membri mireni

11. PantelirnoM Bratu, Sibiu.
12. Toma ‘Şerb, Sibiu.
13. Eugen Furnică, Braşov.
1 1. lorgii Ivan, Sibiu.
15. Petru Deji, Făgăraş.
16. Ioan Bucşa, Com. Altuia, Raion

Agi ii ta.
j 7. Gheorghe Răşinar, S-ebeş-Alba.
18. Zaharia Albii, Sebeş.
19. Iul iu Mitrofan, Com. Cricău, Raion

Alba-Iulia.

20. Vasile Boca, Sibiu.
21. Iul iu Georgescu, Tîrnăveni.
22. Ilie Tătarii, Mediaş.-■ »
23. Paul Constantinescu, Sibiu.
24. Alexandru Baciu, Sibiu.
25. Grigore Bădilă, Sibiu.
26. Irimie C-tin, Sibiu.
27. Gheorghe losif, Tg. Mureş.
28. Traian Mişu, Tg. Mureş.
29. Nicolae Fechete, Reghin.
30. Grigore Braic, Topliţa.

VII. I: PI SCOP IA VADULUI, FELEACULUl ŞI CLUJULUI

/
a) Membri clerici Y

Pr. 
2. Pr. 
3 Pr.
4. Pr
5. Pr.

Socaciu Martin, Aiud. 
Iacob Victor, Bistriţa. 
Furdiu Sorin, Cîmpeni, 
Trutia Sabin, Cluj. 
Purdea Dumitru, Dej.

6.
7.
8. 

9.
10.

Pr.
Pr.
Pr.
Pr.
Pr/

Roman Răzlog, Gherla. 
Pop Petru, Huedin.
Şuteu Petru, Tg. Lapuş 
Peter Adrian, Năsăud. 
Caian Alexandru, Turda.

11. Goga Octavian, Aiud.
12. Mira Ioan, Ocna-Murcş.

b) Membri mireni

13. Moldovan Al., Bistri1a>
14. Otoc Gli., Sieut.
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15. Dr. Şortan Vasile, Cluj.
16. Siooe Viorcl, Cîmpeni.
17. A\ăgureanu 1)., Cluj.
18. Cuibuş Vasile, Cluj.
19. Popescu Dragomir, Cluj.
20. Bizo Ioan, Dej.

• 21.Dr. Mihai Fărcaşiu, Cluj 
22. Nicula Gheorghe, Gherla.

23. Daşoveanu Nicolae, Cluj.
24. Potra Aurel, Bologa-Huedin.
25. Dr. Aurel ia ii Ionaşcu, Cluj.
26. Dr. Druicl Leontin, Lăpuş.
27. Dr, Pop Liviu, Cluj.
28. Grapini Maxim, Rodna Năsăud
29. Zaharescu Mihai, Cluj.
30. Chişiu Ioan, Turda.

VIII. EPISCOPIA ORADIEI

a) Membri clerici

1. Pr. Bocsan Moisc, . Bralea, Raion 
Aleşd.

2. Pr. Poiată Emil, Vaşcău, Raion Beiuş.
3. Pr. Pădurice Grigore, Voevozi, Raion 

Marghita.
4. Pr. Pop Valentin; Haieu, Raion Ora

dea.
5. Pr. Cărpineanu Ioan, Iaz, Raion 

Simleu.

6. Pr. Coieţu Rudolf, Văleni, Raion 
Somcuta.

t 9

7. Pr. Madincea Paul, Oradea.
8. Pr. Soran Augustin, Certeze, Raion 

Oaş.
9. Pr. Dr. Culeşir Petrii, Virişmort, 

Raion Sighet.
10. Pr. Andre.escu Marcel, Jibou, Raion 

Zalău. .

b). Membri mireni .

11. Popovici Ioan, Oradea.
12. Hosu Ioan, Aleşd.
13. Popescu Marin, Oradea.
14. Bochiş Alex., Oradea.
15. Virag Ioan, Săcuicni.
16. Sălăjan Iosif, Oradea.
17. Bejan Aurel, Oradea.
18. Bulbuca Iosif, Oradea.
19. Hidan Ioan,. Şimleu.
20. Blaga Eugen, Oradea:'

21.
22.

23.
■» 2451
25.
26.
27.
28.
29.
30.

* •

Brîndaş Iosif, Oradea.
Ostafi Dumitru, Oradea. 
Popovici Florian, Cărei. 
Flamaropol Gh., Cărei.
Dr. Nicoară Cornel, Satu-Mare 
Demcu Mihai, Satu-Mare.
Josan Nicolae, Sighet.
Mesaroş Alex., Sighet.
Gorun Petru, .Oradea.
Mag Victor, Oradea. .

1. Pr.
2. Pr.
3. Pr.
4. Pr.
5. Pr.

D. MITROPOLIA OLTENIEI
ii»

IX. ARHIEPISCOPIA CRAIOVEI
•*<

t i
* i

m

■ a) Membri clerici
.  *

Gheorghe Nicolaescu, Craiova. 
Nicolae Popescu, Balş.
Vasile Popeangă, Băileşti.
Ilie Brătan, Calafat. ;
Leon Iftodi, Caracal. ’ 1

6.
7.
8.
9.
10.

Pr.
Pr.
Pr.
Pr.
Pr.

Nicolae C. Popescu, Strehaia. 
Victor Rădulescu, Gilort.
Ion Popescu, Segarcea. 
Teodor Drăghici, Tr. Sever in. 
Alexandru Miulescu, Peştişani.

b) Membri mireni

11. Cireaşă Nicolae, Craiova.
12. Bărbierii Constantin, Craiova.
13. Vraibe Mihai, Balş.
14. Davidescu Constantin, Balş.
15. Călin Consjtantin,. Băileşti.
16. Dumitrcscu Florin, Băileşti.

17. Pătruş Marin, Calafat.
18. Apostolescu Nicolae, Calafat.
19. Dr. Olaru Alexandru, Caracal
20. Sulcea Ştefan, Caracal.__  » ”

21. Bratiloveanu C-, Strehaia.
22. Porcescu Bencdict, Strehaia.-
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23. Calotescu Ion, Gilori.
24. Popescu Grigore, Gilort.
25. Firescu Gh. Ion, Segarcea.
26. Ştefăneşcu Marin, Segarcea.

X. EPISCOPIA R IMN ICULUI ŞI ARGEŞULUI

a) Membri clerici

27. Vîlceanu Ion, Tr. Severin.
28. Culman Ion, Tr. Severin.
29. Pană D. Ion, Peştişani.
30. Giorgi Constantin, Peştişani.

1. Pr. Mustăţea Gh., Goranu, Raion 
Riînnicul Vîlcii.

2. Pr. Boncescu Cornel, Baseni, Costeşti.
3. Pr. Stănciulescu Ion, Aref, Curtea de 

A rg e ş.
4. Pr. Cîrstoiu Nicolae, Drăgăşani.

b) Membri

11. Mutu Anastase, R. Vîlcii.
12. Prof. Schileru Grigore, R. Vîlcii.
13. Pîrvu P. Mihai, Buzoieşti, Raion Cos

teşti.
14. Stoica Gheorghe, R. Vîlcii.
15. •Prunescu Constantin, Curtea de Ar-

geS*
16. Penescu Ion, Piteşti.
17. Dr. Băluţă Ion, R. Vîlcii.
18. Diaconescu Costache, R. Vîlcii.
19. Prof. Moinea Ion, Vaideeni, Raion 

Horezu.

5. Pr. Chirită Grigore, Rîmnicul Vîlcii.
• 6. Pr. Petria Ilie, Bulzeşti, Raion Olteţ.
7. Pr. Bejan Constantin, Piteşti.
8. Pr. Trandafir Ion, Slatina.
9. Pr. Băldescu Emil, Tr. Măgurele.
10. Pr. Epurescu * Constantin, Vedea.

mireni,

20. Ing. Lăzărescu Virgil, R. Vîlcii.
21. Dr. Marcu Gheorghe, R. Vîlcii.
22. S-tănescu Gheorghe, Piteşti.
23. Chera Nicolae, R. Vîlcii.
24. Olivotto Leonida, Piteşti.
25. Doicescu Ion,' Slatina.
26. Dumitrescu Constantin, Slatina.
27. Arsu Vasile, Măgurele, T. Măgurele.
28. Anastasiu Alexandru, Slatina.
29. Zăvoianu Vasile, Piteşti.
30. Georgescu Vasile, . R. Vîlcii.

r

' E. MITROPOLIA BANATULUI

XI. ARHIEPISCOPIA TIMIŞOAREI ŞL CARANSEBEŞULUI
«

a) Membri clerici

1. Pr. Ioan Goantă, Timişoara.
2. Pr. Victor Steica, Timişoara.
3. Prot. Ioan Olariu, Deta.
4. Pr. Ioan Şişu, Mănăştur. - .. ;
5. Prot. Vitalie Pereteatcu, Lipova.

b) Membri
4

11. Nicolae Bolelei, Bozovici.
12. Dr. Nicolae Bihoiu, Timişoara.
13. Ioan Gaiţa,' Caransebeş.
14. Ilie Rădoi, Lupalnic.
15. Marcel Popescu, Timişoara.
16. Gh. A'dam Berezan, Banloc.
17. Vasile Nicorescu, Temereşti.
18. Petru Juratoni, Fîrdea, Raion Făget.
19. Gheorghe Ususan, Lipova.
20. Gheorghe Mladin, Lipova.
21. Dr. Iuliu Pora, Topolovăţ.

6. Prot. Toma Bujor, Lugoj.
7.- Prot. Gh. Vihoi, Oraviţa.
8. Pr. Nicolae Paştiu, Sînnicolaul Marc.
9. Prot. Ioan Geţia, Timişoara.

10. Pr. Dr. Zeno Munteanu, Caransebeş.

mireni

22. Simion Marghitan, Lugoj.
23. Dr. Teodor Dejeu, Timişoara.
24. Dr. Aurel Perian, Oraviţa.
25. Petru Anţilă, Bocşa Vasiovei.
26. Petru Peia, Reşiţa.
27. Dr. Petru Fărcuţiu, Timişoara.
28. Traian Gligor Vinţan, Sînnicolaul 

Mare.
29. Dr. AI. Radivoievici, Timişoara.
30. Dr. Nicolae Apostolescu, Timişoara.
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XII. EPISCOPIA ARADULUI, 1ENOPOLEI SI HALMAOILILUI
9  1 I

1

a) Membri clerici

1. Pr. Dr. Simion Şiclovan, Arad.
2. Pr. Benea Trifu, Luncoiul de Sus, 

Raion Brad.
3. Pr. Cuzman Dimitrie, Chişineu Criş.
4. Pr. Chiffa Teofil, Deva.
5. Pr. Popa Ioan, Şebiş, Raion Gura- 

hont.

Raion6. Pr. Hălmagiu Ioan, Băieşti,
Haţeg.

7. Pr. Adam Borşei, Hunedoara.
8. Pr. Borza Emil, Ineu.
9. Pr.' Dănilă Ioan, Cugir, Raion Orăş-

tie.
10. Pr. Maier Traian, Petroşani.

i;
b) Membri mireni

11. Dr. Aurel Botiş, Arad.
12. Serb Vichentie, Arad.
13. Dr. Hălmăgeanu Liviu, Arad.
14. Micluţia Traian, Baia de Criş, Raion

Brad. 1 "
15. Dr. Ioan Bejan, Arad.
1G. Adoc Ilie, Chişineu Criş.
17. Cionca Teodor, Herepeia, Veţel, Deva.
18. Filimon Aurel, Deva.
19. Dr. Cosma Gheorghe, Gurahonţ, Reg. 

Crişana.
2*0. Groza Vasile, Saturau. Raion Gura* 

honţ.

21.

22.
23.
24.
25. 

Ineu.
26.
27.
28.
29.
30.

Dr. Cosma Octavian, Haţeg.
Neidoni Romulus, Haţeg.
Davidescu Bftimie, Hunedoara.
Popa Ioan, Hunedoara. • ,
Hanciuţa Teodor, Iermata, Raion

Popa Dimitrie, Ineu.
Dr. Ioan Radu, Arad. • '
Albu Ioan, Orăştie.
Văsar Traian, Petroşani. - ’ • 
Ciucuriţă Gh., Arad. *

ART. 2. — P. C. Pr. Gheorghe Soare, Consilier Administrativ Patriarhal, este 
delegat cu aducerea la îndeplinire a prezentei Deciziuni:

Dată în reşedinţa Noastră patriarhală din Bucureşti, astăzi, 15 decembrie 1962;
-l i

1 . Preşedintele ('onsiliului Naţional Bisericesc,

t  J U S T I N I A N
PATRIARHUL BISERICII ORTODOXE ROMINE


